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யோத்தியா காண்டம்‌. . 


வை; மு. கோபாலக்ருஷ்ணமாசார்யர்‌ 


7.தெளிசிங்கப்பெருமாள்‌ கோயில்‌ தெரு, திருவல்லிக்கேணி) 
இயற்றிய. : 


உரையுடன்‌ 


ஆர்டிஸான்‌ அச்சுக்கூடத்திறு 


பதிப்பித்தது. 


.1928, 


விலை ரூபா -௫ 


வல்லிக்கேணி என்ற விலாசத்திற்‌ ரட்‌ 


இத்னடி௰ிற்‌ குறித்துள்ள - புத்தகங்கள்‌' வை. மு. கோபால 
கிருஷ்ணமாசார்யர்‌;. 17-தெளிசிங்கப்பெருமாள்‌ கோயில்‌ தேரு; 


. கம்பராமாயணம்‌:— 


பாலகாண்டம்‌ . 
அயோத்தியாகாண்டம்‌ 
ஆரணியகாண்ட.ம்‌ 


இட்டந்தாகாண்டம்‌ 
ச்சா 


ஈன்னூற்காண்டிகையுசை 
வில்லிபாரதம்‌ ௨ உத்‌ இியோகப்றாவம்‌ ௪ உரையுடன்‌ 


சபாபருவம்‌ க 


உரையுடன்‌ 
“ சடகோபரந்தாதி. உரையுடன்‌ 


சரசுவதியர்‌தா திகரையுடள்‌ 
இருவேங்கடக்கலம்பகம்‌ உரையுடன்‌ 
அழகர்கலம்பகம்‌ உரையுடன்‌ 
மதுரைக்கலம்பகம்‌ உரையுடன்‌ ' 
அஷ்டப்ரபந்தம்‌ விரிவுரையுடன்‌ 
ஜந்‌ தணையெழுப அ உரையுடன்‌ 


சோழமண்டலசதகம்‌ பாடப்பட்டோர்‌ வரலா ற்றுடன்‌: 


புறத்திரட்டு (முதற்பகுதி) 
ஈரலாயிரதிவ்யப்ரபர் தம்‌ 


-தனித்தனியாயிரம்‌ ஒரு ரூபாய்வீ தம்‌ 


நித்யாதுசர்தானம்‌ 

திரும்‌ ரார்த்தம்‌ 
குருபரம்வராபிர்பாவம்‌- ஆருயிரப்படி 
யதீந்த்ரப்ரவணப்ரபாவம்‌ 
திருப்பாவைவ்யாக்யாஈம்‌ , 
ஆசார்யஹ்ருதயம்‌ வ்யாக்யாகம்‌ 
ஸ்தோத்ரபாடம்‌ 

முகுர்தமாலை உரையுடன்‌ 
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இப்புத்தகத்தில்‌ அடங்கெயவை:.. 


முகவுரை 
சோதனபத்திரம்‌' 
அயோத்தியா காண்டம்‌: 4: 
டக மக்திரப்படலம்‌ 
௨ மர்‌ தரைசூழ்ச்சிப்படலம்‌ 
கூ கைகேடி சூழ்வினைப்படலம்‌ , 
ஸ்‌ நகர்நீங்குபடலம்‌, 
இ... தைலமாட்பெடலம்‌” : 
ர்வ 
௮. க ண்‌. 
ந்‌ பள்ளிபடைப்படலம்‌ 
௧௦ ஆன்ளெலிபடனச்‌ 
.சக குகப்படலம்‌ 
௧௨. திருவடி சூட்டுபடலம்‌ 
'செய்யுண்முதற்குறிப்பகரா இ 
. அரும்பதவக ராதி முதலியன 


பக்கம்‌; 


-... 1: ஒன்றா மிரண்ட சுடராயொரு மூன்று மாகிப்‌ 
பொன்றாத வேத ட்ட எல்க்‌ பூத மாகி, “ 
த கட்‌ £கியப்‌ புறத்து-மாகி.. 


02 ள்கழ னெஞ்சில்‌ வைப்பாம்‌.” 
தாத்தலாபுஞ்‌ நக ககேகி சொல்லாம்‌. றொன்னக ரர்‌ 
துறந்து துறைக்கங்கை தன்னைப்‌, பத்தியுடைக்‌ குகன்கடத்த வனம்‌ 
போய்ப்‌ புக்குப்‌ பரதனுக்குப்‌ பாதுகமு மரசு “மீந்து, சித்திர கூடத்‌: 
திருந்தான்‌ றன்னைத்‌ தில்லைககர்த்‌ திருச்சித்திர :கூடந்‌ தன்னு, 
ளேத்தனையுங்‌ கண்குள்மக காணப்‌ பெற்ற ண்டு கிமைய 
வர்நே ரோவ்வார்‌ தாமே.” 


அயர்வறமமார்கட்கு அதிபதியான திருமால்‌ ஈல்லோரைப்பா துகாக்‌ 
கவும்‌ தியோரைசஈலியவும்‌ அறத்தைகிலைராட்டவும்‌ தான்‌ மேற்கொண்ட அவ 
தாரங்கள்‌ பலவற்றுள்‌ பூர்ணாவதாரமாகப்‌ பிரசித்தமான அவ்தாரங்கள்‌, சாமாவ 
தாரமும்‌ க்ருஷ்ணாவதாரமு மாகும்‌: அவற்றுள்ளும்‌, மானுடத்‌ தன்மையில்‌ 
தெய்வத்தன்மை மறைந்துகிற்கச்‌ தன்னுடைய மாசற்ற ஒழுக்கத்தால்‌. உலகச்‌ 
தோர்க்கு ஈல்லறிவட்டியத இராமாவதாரமேயாகும்‌. -அனதுகுறித்தே, பல. 
பாஹைகளிலுமுள்ள கவிஞர்பலரும்‌, இந்த .ராமமூர்த்தியினிடம்‌ ஈடுபட்டுத்‌ 
தம்முடைய வாக்கை அந்தப்பிரான்‌திறத்துச்‌ தந்து தமதுவாய்படைத்த பய 
னைப்‌ பெறுவாராயினர்‌. 2 

ஆயினும்‌, இராமசரிதத்தைச்‌ செய்யுளாலிய ற்றியவர்களுள்‌ முதன்மையான 
கவி, ஸ்ரீவான்மீகிமுனிவரேயாவர்‌; வடமொழியில்‌-வேதத்தில்‌ மாத்‌ திரமிறாந்த . 
செய்யுணடையை இவர்தாம்‌ உலகத்திலும்‌ இயற்றியவர்வர்‌, அன அதுபற்றியே 
இவரை ஆதிகவி யென்பது, 

- ஈமறு அமிழ்தினுமினிய௰ தமிழ்மொழியில்‌ “வடமொழிவான்மிகத்தோடு 
ஒப்பத்‌ துலங்குஞ்‌ சீர்மையையடையது, கம்பரென்னும்‌ பெருங்கவிஞர்‌ செய்த 
இராமாயணமாகும்‌: இர்தப்பெருங்கவிஞர்‌ வான்மீகிமுனிவர்‌ வடமொழியிற்‌ 
கூறியதை யொட்டித்‌ தமிழில்‌ இராமசரிதையைக்‌ கூதவேணுமென்று கருதினா. 
சென்றாலும்‌, படிப்போர்க்கு இனிமைதோன்‌ அமா கதைப்பகு தியை நயம்‌ 
படுத்துப்‌ பேசுவாராயினர்‌. இத்தன்மையைப்‌ பாலகாண்டத்திற்கு உரையெழுதி 
வெளியிட்ட இல்‌ ஆங்காக்குச்‌ காட்டியுள்ளேன்‌, 


- இர்த அயோத்தியாகாண்டத்திலும்‌ தட்பமாக ஒப்பிட்டுப்பார்ச்குமிடச்‌ 
அப்‌ பாலகாண்டத்திற்போலவே யுள்ளமையை இயன்‌ றவரையிலூன்‌ றிசோக்கி 7 


ட்‌ 


» 


ஆக்கச்‌ காட்டியுள்ளேன்‌! 'பெரும்புலவரா௫ய இக்தக்கம்பர்‌ அங்ஙனம்‌ மாற்றி: 
தற்குக்‌-கா ரணம்‌ என்னவாயிருச்சலாமென்று கற்போர்‌ஆசாய்க்கால்‌, ஆங்காங்‌ 
குத்‌ “தக்க காரணம்‌ புலப்படும்‌: அங்ஙனம்‌ -சம்பர்‌ - மாற்றிக்கூறுவது மேற்‌ 
சோளில்லாமலேயாகுமென்று -திண்ணமாய்ச்‌ சொல்லுதற்கும்‌: இயலா. -வட 
மொழியில்‌ 'இராமபிரான்விஷயமாசவுள்ள பலநூல்களைப்‌ படித்‌ அப்பார்த்துச்‌ 
செல்லோமாயின்‌, - ஒவ்வோரிடத்து “இச்சம்பர்‌ ' -மாற்றிக்கூறியதுபோலவே 
கூறியிருப்பதைக்‌ காணலாகும்‌; “தென்மொபியில்‌ ஆழ்வார்ஸ்ரீஸ-9க்திகளிலும்‌ 
இரண்டொன்று காணப்படும்‌. . படிப்போர்க்கு இப்பொருள்‌ "விளங்குமாறு 
பெரியதொருவிஷயத்தைத்‌ த்‌ இருட்டாக்தமாகக்‌ கூறுவேன்‌: உலகமாதாவாகிப்‌ 
புகுஷேோத்தமன.அ ப,த்திணியாகிய ஸ்ரீசானூப்பிராட்டியாரை மீசனாசிய இசா 
வணன்‌ கையால்தீண்டியெடுத்துச்‌ சென்றா னென்று கூறுவதற்குக்‌ கூசிய 
' இர்தமகாகவி “(ஆண்டாயிடை 'தியவ னாயிழையைச்‌, திண்டர்லெனு மேலுரை 
சிர்தைசெயாச்‌; தாண்டானெனலாமுயர்தோள்‌ வலியாற்‌,' எண்டானிலம்யோ 
சனை ழொடுமேல்‌,?” “கொண்டானுயர்‌ தேர்‌ மிசை” என்றுகூறினார்‌: இவ்விஷ 
யம்‌ வடமொழியில்‌ . அத்யாத்மராமாயணத்திலே சாயாசீதையைப்‌ பூமியோடு 
பிளந்து தேரின்மீதுவைத்துச்‌ சென்றா னென்னும்‌ பொருள்‌ பட, '*ததோவி 
தார்யதரணிம்‌ கைறாத்த்ருத்யயாஹுபி3_சோலயித்வார தேகதிப்த்வாயயெள 
சதிப்பம்‌ ' விஹாய்ஸா?? என்னுகூறியுள்ளது, சருஹிம்ஹபுராணத்திலும்‌ இவ்‌ 
வண்ணமே கூறியுள்ள. தென்ன்றனர்‌, இச்சம்பர்கூறிய சரிதை மாறுதல்களும்‌ 
இற்லெ : வருணனைப்பகுதியும்‌ வடமொழியிலுள்ள தூல்களிற்‌ காணப்படுவது 
.கொண்டு, மகாகவியர்கிய :இந்தக்கம்பர்‌ வடமொழியிலும்‌ வல்லவரென்னு லெர்‌ 
சொள்கின்‌ றனர்‌: கேள்‌ வியின்மூலமாகக்‌ கதைப்பகுதிகளின்‌ மாறுதல்களை. எளி 
'திலறிக்துகொள்ள வியலுமாதலாலும்‌, -பெருங்கவியாயெ இத்சம்பர்க்கு வரு 
ணனைப்‌ பகுதியிற்‌ பிறர்கூறியதைக்கொண்டு கூறவேண்‌வேதின்றிச்‌ தமது 
இயற்கைப்பேரறிவாலேயே கற்பித்துக்‌ கூறுதற்கு ஏற்ற பேராற்ற விருப்ப 
சாலும்‌ வடமொழிகிவிருர்சே இங்ஙனம்‌ இசைத்தன ரென்று சகச னன்‌ 
டுவது .அவசியமன்று. 


'இம்முறைபற்றியே, நாட்டைவிட்டுப்‌ புறப்பட்ட இராமபிரானைக்‌ கங்கைச்‌ 
கரைவரையிலும்‌ சேரின்மீது ஏற்றிச்சென்ற சுமந்திரன்‌ கங்கையைத்‌ தேரைக்‌ 
கொண்டு கடத்தலியலாதாகையால்‌ இராமனிடத்துப்‌ பேரன்புபூண்ட குகப்‌ 
பெருமானுடனே தங்கியிருந்து இராமபிரான்‌ இத்‌ இரகூடஞ்‌. சேர்ம்தானென்ற 
செய்தியை அந்தக்குகனுடைய ஒற்றர்வர்‌ தகூறவே £இனி இராமன்‌ வனத்தி 
னின்று மீண்டுவரான்‌' என்‌ அ 'துணிவுகொண்டு பின்னர்‌ அங்குகின்று மீண்டு 
வீர்து அயோத்திசார்ர்து தசாதனுக்குச்‌ செய்திசொல்ல அச்செய்தியைக்‌ 
கேட்டபிறகே .சசாசனது ஆவி நீங்கிற்‌ றென்று ஸ்ரீவான்மீகிமுணிவர்‌ கூறி 
யிருக்கவும்‌, ஒப்புயர்வில்லாப்‌ பண்புகள்யாவும்‌ நிறைந்து தன அ அன்பிற்கெல்லாம்‌ 
ஓரேபற்றுச்கோடான இராமனைப்பிரிர்து அவன துதர்தையான தசரதன்‌ 


> 


8 
பாள்‌  உயிரோடிருர்தா . னெனின்‌ அவனை ' வன்சண்ண்‌: -னெனக்‌ . 
கூறியதாகு மெனக்கொண்டு, மகாகவியாதிய- . கம்பர்‌, கானகம்புறப்பட்ட . 
அன்னு இரவில்தானே சுமந்திரன்‌ இராமனைவிட்டுப்பிரிக்து அயோத்தி 
வந்துசேர்ச்து இராமன்‌ வனத்திற்குச்‌ சென்றிட்டானென்ற .. செய்தியைச்‌ . 
தெரிவிக்க, உடனே தசரதசக்கரவர்த்தியின்‌ ஆவிபோயித்றென்ன... ௬௮ 
... இன்றார்‌; இவ்வாறான கோட்பாட்டுடனேதான்‌ மகாகவியாகிய கம்பர்‌ தாம்‌: 
. கூறியிருக்கின்று ரென்பது “கேட்டேயிருந்தேனெனினும்‌.  இளர்வானின்‌ . 
றேயடைய, மாட்டேனுகீலன்றே வன்கணேன்கண்மைந்தா?” என்று 
தசாதன்புலம்பலில்‌ அம்மன்னவர்பிரான்வாக்காகச்‌ கூறியுள்ள இற்‌. புலனாசல்‌ 
காண்க, இங்கனம்‌ கம்பர்‌ கூறுவதனால்‌ தசரதன்‌ இராமபிரானிடத்‌ 
அச்‌ கொண்ட பேரன்பு எவ்வளவு விளங்குகன்றதுஎன்பது, வான்‌ 
மீகத்தையும்‌ கம்பர்கவியையும்‌ ஒப்புகோக்டப்‌ படிப்போர்க்கு நன்கு விளங்கும்‌. 
இவ்வண்ணம்‌ சுவைமிகுமாறு இணிமைப்படுத்துச்‌ கூறுவதையே , கம்பர்‌ . 
. மேற்சொண்டிருத்தலால்‌, இவரது காப்பியத்தைக்‌ அர்ச்‌ அமன்‌ லம்‌ இலர்‌ 
வழங்குவாராயினர்‌. இங்குப்‌ படிப்போர்‌ ஊன்றி கோக்கற்பாலது ஒரு 
. பொருளுண்டு, .கம்பர்‌ *சுமந்திரன்‌ வனத்திற்குப்புறப்பட்ட அக்சானே இராம 
பிரானை ஒரு சோலையில்விட்டுத்‌ திரும்பிவச்சான்‌” என்றுகூறி, பரதன்‌ இராம 
பிரானை மீட்டு அழைத்துக்‌ கொணரவேணுமென்அ செல்லுகையிற்‌ . கங்கைக்‌ 
கரை சேர்ந்தபின்‌, குகனைப்பற்றி “உங்கள்‌ குலத்தனிசாதற்‌ குயிர்த்‌ துணைவன்‌”? ' 
்‌ என்னு பரதனுடன்‌ சென்ற அச்சுமக்திரன்‌ கூற்றாகச்‌ சொல்லுவது எங்கனம்‌ 
பொருந்து மென்பது: இதற்குச்‌ சமாதானம்‌ ஆங்குக்‌ கூறியுள்ளேன்‌... 


. இந்த ராமாயணத்தில்‌ இவ்வயோச்தியாகாண்டமே, உயிர்கிலைவரன்‌ து : 

... எவ்வாறெனில்‌, கூனியின்‌ சூழ்ச்சியாற்‌ கைகேயி தன்மனம்‌ : மாறுபட்டு இராம 
பிரானை வனத்திற்செலுத்த,-அஅவே இராவணவதத்துச்கு எதுவா இ.ராம 
பிரானது சரித்திரம்‌ தோன்றக்‌ காரணமாதலா லென்கு. : இவ்விஷயத்தைப்‌ 
பெரும்புலவ.ராகிய கம்பரே ““அரக்கர்பாவமு மல்லவரியற்றியவறமுர்‌, “தூக்க 
ஈல்லறாடுறந்தனள்‌ ' அய்மொழிமடமா, னிரக்க'மின்மையன்றோ வின்றிவ்வுல' 


கங்களிராமன்‌, பரக்குக்தொல்புக ழமுதினைப்‌ பருகுசன்றதுவே'? என்‌ ற பாசு 
ரத்தினாற்‌ சொல்லிப்போச்தார்‌. 


இந்தக்காண்டத்தில்‌ தசாதகுமாரராசப்பிறந்த' நால்வர்குணமும்‌, “அகல 
இல்லேனிறையும்‌?? என்றிருக்கும்‌ பிராட்டியின்‌ தன்மையும்‌ விளங்குவது காண 
லாம்‌, அன்றியும்‌, அரசியலைஈடத்தவேண்டியமுறை அரசர்தம்‌துமுதுமைக்‌ : 
காலத்து நிகழ்த்தவேண்டியவகை அரசுபுரிலோர்மேற்கொள்ளவேண்டிய 
தன்மை அரசனில்லாச்சமயத்து சாட்டை ஈடத்தவேண்டிய நீதி பணியாளர்‌ 
டர்தகொள்ளவேண்டியரிலை முதலிய அரசுக்குரியனவும்‌, ஈட்பின்‌ சிறப்பு, 
பகவானுடைய சம்பந்தம்‌ முக்யெமேயன்றிப்‌ பிறப்பினாற்‌ பயனின்மையென்‌ 
பது; ஒருத்தர்‌ ஒரு திமையைச்செய்வறு அவரைச்சார்ந்தார்க்குர்‌ தமைவிளைப்ப 
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7 க்‌ பெரியோரிடத்து ஈடர்தகொள்ளவேண்டியவிதம்‌, . பாகவதர்களின்‌ 
மப்பு முதலியனவும்‌, ஆங்காங்குவெளியாம்‌. அன்றியும்‌ வட்ட முனிவன்‌ இராம 
“னுக்கு உபதேரித்தது, இராமபிரான்‌ தன்வனவாசத்தைச்‌ குறித்து வருந்திய 
“கோசலையாரைச்‌: : தேற்றியது,  வனவாசத்தைச்‌ .செவியேற்றக்‌ ஓ ற்றங்‌ 
கொண்ட இலக்குமணனது சனத்தை இராமபிரான்‌ மாற்றியது, சுமித்திரை 
இலட்சுமணனுக்குச்சொன்ன அ, சீதைதான்சானகஞ்செல்வேனென்னப்போரச்‌ 
அது, சமர்‌ இனை மீண்டுசெல்லுமாறு பணிச்கையில்‌ அவன்‌ வருந்தத்‌ தேற்றி 
"யது, பாதன்‌ தன்னைப்‌ பிறர்‌அயிர்க்சப்போன்‌ றன ரே யென்ற ஐயுற்றுப்‌ பிர : 
திஞ்ஞைசெய்த து, தசரதமாணத்தா . லிராமன்‌ வரும்னுகையில்‌ வடட்டமுனி 
வன்‌ அவனைத்‌ தேற்றியது, இராமபர்த சம்வாதம்‌ முதலிய இடங்களில்‌ பற்பல 
நீதிகள்‌ செம்பொருளாசவும்‌ கருத்‌ துப்பொருளாகவும்‌ விளங்குவதைக்‌ காண 
லாம்‌. இந்த அயோத்தியாகாண்டத் தில்‌ “ஈுசுவான்‌ சேதநனை யங்கீகரித்தால்‌ 
இச்சேதநனுக்கு உய்வுண்டாகலாமேதவிர; இச்சேதநனுடைய ழயநிசி 
யால்‌ எம்பேநமானைக்‌ கால்கட்டிக்கோள்ளுகிறேமேன்பது இயலாது” 
- என்‌ ற அரும்பொருள்‌, முக்கியமாக விளங்குமென்பர்‌, இங்கனம்‌ அறத்தையுணர 
:வேணுமென்னுப்‌ கருதிதுச்கொண்டார்ச்குப்‌ பொதுவாகவும்‌ சிறப்பாகவு 
“முள்ள தருமத்தைத்‌ தெரிவிப்பதும்‌, ஆத்திகர்க்கு இம்மைமறுமைப்பயனை 
விளைப்பதும்‌, பிறவிப்பெருங்கடலை : நீர்துவார்க்குப்‌ புணேபோல்வ அமாடிக்‌ 


சுவைமிகும்‌து அலங்குனெறஅ, இக்த அயோத்தியாகாண்டம்‌. 


பாலகாண்டத்தை அச்சிட்டு வெளிப்படுத்‌ தியபின்‌ அயோத்தியாகாண்டத்‌ 
தையும்‌ அங்ஙனமே அச்சிட்டு வெளிப்படுத்தவேணுமென்னும்‌ விருப்பத்துடன்‌ 
.அடியேன்‌ உரையெழுதிவருகையில்‌, என அஉதீ தியோகசாலையில்‌ தீலைவராயுள்ள 
திருவாளர்‌ 5, வையாபுரிபிள்ளை ம. க, B.L, அவர்கள்‌ தாம்‌ பலஎட்டுப்‌ 
பிரதிகளை யொப்புகோச்டுப்‌ பாடபேதங்களைச்‌ குறித் துவை த்திருப்பதாகச்‌ 
சொல்லி, அங்கனங்குறித்துள்ள தமதுபுத்தகத்தைத்‌ தந்தனர்‌: அர்தப்புத்தகத்‌ 
திற்‌ , பாடபேதங்குறிக்கப்பட்டிருர்ததோடு, அக்காண்டச்தில்‌ முன்‌ பின்வரும்‌ 
ஒப்புமைப்பகுதிகளும்‌ பிறநூலின்‌ ஒப்புமைப்பகுஇகளும்‌ லெ குறிக்கப்பட்டி ரர்‌ 
தன: அவர்களது அருமையான உழைப்பு அவர்களின்‌ புத்தகத்தை சேரிற்கண்‌ 
டோர்க்குத்தான்‌ தெரியும்‌, இதுவேயுமன்றி, இக்தச்சம்பராமாயண அயோச்‌ 
தியாகாண்டத்தை ஒப்பிட்டுப்பார்க்க, எனது உத்தியோகசாலையில்‌ தலைமைப்‌ 
'பண்டிதராயிருக்கும்‌ ஸ்ரீ ௨, வே, மு, ராகவையங்கார்‌ ஸ்வாமிகளின்‌ ஏட்டுப்‌ 
பிரதியும்‌, அரசாங்கக்கையேழத்துப்‌ புத்தகசாலையினின்று ஜச்து ஏட்டுப்‌ 
பிரதிகளும்‌ இடைத்தன ; இவற்றோடு திருவாளர்‌ மயிலை-ஸி. சிவஞானம்‌ 
பிள்ளையவர்கள்‌ * தி, ௮, சனகசுந்தரம்பிள்ளையவர்களின்‌ திருத்தங்குறிக்கப்‌ 
பட்ட பிரதி? என்று ஒருபிரதியும்‌, வேறொரு அச்சிட்டபழம்பிரதியம்‌ தந்த 
னர்‌; பிறகு, எனது உத்தியோகசாலையில்‌,தானே பண்டி தராகவுள்ள இலக்கண 
-விளக்கபாம்பசை - சோமசுந்தாதேசிகாவர்கள்‌ தமது எட்டுப்பிரதியை 


ற. 
பூதலிஞர்கள்‌, யான்‌ முன்னமே. அவ்வப்போது ஆராய்ச்சியிற்‌: குறித்திருந்த 
வற்றோடு டைத்த. இர்தப்பிரதிகளின்‌ பாடங்களும்‌. இர்தப்பதிப்பிற்குஉத 
வின்‌, இவ்வயோத்தியாசாண்டப்பதிப்பு திருத்தம்யெற்வேணுடிமன்‌ ற. ஒன 
றையே கருதி தமது: பிரதிகளை இம்மகோபசாரிகள்‌! உதவியதற்காக, யானும்‌ 
இப்பதிப்பாற்‌ பயனை நுகர்வோரும்‌ இவர்கள்‌ திறத்து. சன்றிபாரரட்டக்‌ 
'கடமைப்பட்டுள்ளோம்‌, ' ்‌ ப்‌ 
இந்தச்‌ காண்டத்தில்‌ முழுவதையும்‌ ஒப்பிட்டுப்பார்த்தவிட த்துப்‌ பெரும்‌ 
“பாலும்‌ எல்லாப்பாடல்களீலும்‌ பாடபேதம்‌: சாணப்பட்டதோடு அச்சிட்ட 
பிரதியிற்‌ காணப்படாத சிலபாடல்களும்‌ காணப்பட்டன, அவை - மந்திரப்‌ 
படலத்தில்‌ “மன்னமேதினியை”', “தீறதிழை? என்று தெர்டங்கும்‌ பாடல்‌ 
களும்‌, *நறைக்குழல்‌!” என்பது முதலாகவுள்ள்‌ பதினான்குபாடல்களும்‌: ஈகர்‌ 
நீங்குபடலத்தில்‌ *என்றென்றறிவித்து'? “வானமேயனையதோர்‌?' என்று 
தொடக்கும்‌ பாடல்களும்‌, தைலமாட்டுபடலத்தில்‌ *'வந்தமுனிவன்‌? என்ற. 
பாடலும்‌; சங்கைப்படலத்தில்‌ 4: நின்றானெஞ்டற்‌ ??, அழி தொழுது?) ' 
“வெயில்விரில்‌??, “மறக்கண்வாள்‌'', மற்றவளிறைஞ்ச' என்ற பாடல்களும்‌: 
இத்திரகூடப்படலத்தில்‌ “*எய்தவின்னல்‌'” என்ற: பாடலும்‌: பள்ளிப்டைப்‌ 
படலத்தில்‌ “கவ்வாவி வென்‌”, “ஏன்னு கொண்டுமாதவன்‌'”ஏன்‌ ற பாடல்‌ 
களுமாம்‌. சவகடர்தாமணியில்‌ கர்தியார்பாடல்‌ இடைச்செருகலாய்ச்‌ - சேர்ச்‌ 
திருப்பது போல, இந்தக்‌ கம்பராமாயணத்தில்‌ வெள்ளியம்பலத்தம்பிர்ா 
னென்ற ஒருவர்‌ இடைச்செருகலாய்ச்‌ சற்லெ பாடல்களைப்‌ பாடிச்சேர்த்தா . 
ரென்பது, பிரசித்தமாக வழங்குகின்றது, அவை இன்னவையென்று இச்‌ 
காலத்துப்‌ பிரித்து எல்லாவற்றையுஞ்‌ சொல்லமுடியாவிடினும்‌,. மந்திரப்‌ 
படலத்தில்‌ “மூவெழுமுறைமை? என்பதன்‌ பின்‌ **ஈறைக்குழற்‌ தையும்‌” 
என்பது முதலாகவுள்ள பதினான்குபாடல்கள்‌ அவ்வகைப்பாடலாக இருக்க 
லாமென்ன சோன்‌ அனெறது, 


இக்காண்டத்திலுள்ள பன்னிரண்டுபடலங்களுள்‌ க-மர்‌இரப்படலம்‌, 
. எ-வன்ம்புகுபடலம்‌, ௮-ச்திரகூடப்படலம்‌ என்பவை தவிர மற்றையவற்றில்‌ 
படலப்பெயரும்‌ மாறிச்காணப்பட்டன; எங்கனமெனின்‌?--௨-ஆவது : மந்த 
ரைப்படலம்‌ என்றும்‌, காணுவது கைகேரிப்படலம்‌ என்றும்‌; ௫-வது: ஈகறி 
விக்கு அம்‌ என்‌ அம்‌, ௫-ஆவஅ இலம்பாட்டுப்பட.லம்‌ என்‌ ௮ம்‌, 
குகப்படலம்‌ என்றும்‌, ௯௩வது ப 


௬-ஆவது 
ள்ளிபடைப்படலம்‌என்‌ அம்‌, ௧0-ஆவது:அஅ 
செல்படலமென் ம்‌, சுகாஅவது கங்கைப்படலம்‌ அல்லது சங்கச்‌ 
என்௮ம்‌, ௫௨-ஆவது திருவடிகுட்பெடலம்‌ என்றுமாம்‌, 
பிரதிக்கு மாறாகக்‌ காணப்பட்டவைகளுள்‌ ௧- 
என்‌ ற பெயரையும்‌, ௧0-அவது ஆறுசெல்படலம்‌ 
கிருவடிகுட்டெடலமென்‌ ற பெயரையும்‌ 
கொண்டு அதற்குக்‌ காரணமும்‌ 


இங்கனம்‌: அச்சிட்ட 
ஆவது பள்ளிபடைப்படலம்‌ 
என்ற பெயரையும்‌,௧௨- ஆவது 
இர்சப்பதிப்பிற்‌. பிரதானமாகக்‌ 
அலகொக்குக்‌. கூறியுள்ளேன்‌, மற்றவற்றுள்‌ 3 
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௫- -ஆவது.. இலம்பாட்டுப்படலம்‌ என்பது '- தசரதன்‌: இல்லாமற்பட்ட்‌ தை: 
[இறர்ததை]த்‌ செரிவிக்கும்படல மெனப்‌ பொருள்பட்டு இனிது சதைப்‌ 
போக்கைத்‌ தெரிவிப்பதற்கு உதவுவ தீரயினும்‌,. இலம்பாடு என்பது . மாண 
மென்ற இப்பொருளில்‌ வழங்யெதற்கு மேற்கோள்‌ டைச்காமையால்‌: 
அதனைக்‌ கொள்ளவில்லை: மேற்கோள்டைைப்பின்‌ இலம்பாட்டுப்படலமென்‌". 
ப்தே மிகவுழ்‌ , பொருத்தமான தாகும்‌, பல ஏட்டுப்பிரதிகளிலும்‌ ௬-அவது: 
கங்கைப்படலம்‌என்பதற்குச்‌ குகப்படலம்‌: என்ற. பெயர்‌ காணப்படுவது “ 
மிகவும்‌ பொருத்தமாயிருப்பினும்‌ அச்சிட்டபிரதிகளின்மூலமாய்‌ க௧-ஆவது ' 
படலத்திற்சே குகப்படல்மென்ற்பெயர்‌ உலகத்திற்‌ பரவியிருத்தலால்‌,. - இப்‌: tv 
போது மாற்றி. ௬-ஆவதுப்டலத்திற்குக்‌ .குசப்படலமென்றும்‌ ' ௧௧- -ஆவது 'பட. 
லத்திற்குக்‌ ' கல்கைப்படலமென்றும்‌' பதிப்பித்தால்‌, 'உல்கத்தோர்க்கு  மயச்ச . 
£ முண்டாகக்கூடுமென்னு கருதி யான்‌ அங்கனஞ்‌ செய்திலேன்‌; ஆயினும்‌, 
௬-ஆம்படலத்திற்குக்‌ குகப்படலமென்றபெயரும்‌, ௧௧-ஆம்‌-படலத்திற்குக்‌ சங்‌ 
கைப்படலம்‌.. அல்லது கங்கை சாண்படலமென்ற : பெயருமே: யமையு 
. மென்று வற்புறுத்துச்‌ கூஅதின்றேன்‌, மற்றை ௨-௩௫௨ படலங்கட்கு 
ச எங்கனமிருப்பினும்‌ வேற்றுமை யில்லையாதலால்‌, முன்னுள்ளவாறே பதிப்பிக்க 
்‌ வாயிற்‌ ற்று. அன்றியும்‌, படலமுடிவு மற்றைப்படலங்களிலெல்லாம்‌ ஒத்‌ தக்காணப்‌ . 
- படினும்‌, லெபிரதிகளில்‌ மந்தரைசூழ்ச்சிப்படலம்மாத்திரம்‌ “சன்னுசொல்‌ 
லினை?” என்ற (௮௪) பாடலோடு . மூடிய, கைகேசிசூழ்வினைப்படலம்‌ **கூணி 
போனபின்‌"? என்ற தாருத்‌ பகதிது எண்பத்தைந்தாம்‌ து 
கொண்டே தொடங்கியுள்ள ௮, - 


ப்‌ பல்பாடங்களூள்ளவிடச் அப்‌. ன்ப சொ ற்செறிவு இசைஈயம்‌ 
பிரசித்தமாகவழங்குகை பொருள்கறஅரியசாசை முதலிய காரணங்களை 
முன்னிட்டு இர்தப்பதிப்பில்‌ ஒருபாடத்தை முக்யெமாகக்கொண்டு, ம ற்ற: 
வற்றைப்‌ பிரதிபேதீத்திற்‌ கூறியுள்ளேன்‌. பிரதிபேதத்திற்காட்டியவற்றிற்‌ லெ 
பிரதானமாகக்‌ கொள்ளத்தக்சனவாகவுஞ்‌ லெர்க்குத்‌ தோன்றலாம்‌, '£(லோகோ 
பிர்ரருி8 [உலகம்‌ பல்வேறசுவையுடைத்‌ அ]? என்பவாதலால்‌ எல்லாவிடத்‌ 
அம்‌ யாவரும்‌ இதுவே சச்சதென்று ஒருமன மாக எங்கும்‌ஓப்புமா அசெய்வ ௮; 
இயலாதசெயலாகுமன்றேோ ! 7. 
இவ்வாறு பாடபேதம்‌ மிகுதியாகத்தோன்‌ அவதற்கு யாஅகாரணமென்ற 
ஆராய்ச்சி கற்போர்மனத்துத்‌ தோன்றலாம்‌; ஒருகால்‌ மிகச்சுவையுடை ச்தாய்‌ 
அர்சாட்டுப்பேரறிஞர்‌ பலராலும்‌ பெரி தும்போற்றப்பட்டு, இக்காலத்‌ துப்போல 
அச்சின்மையால்‌, ஒன்றைப்பார்த்து ஒன்றாகப்‌ பலபிரஇிகள்செய்யப்படுமிட ச்‌. ௫ 
எழுஅவோர்‌ யாவரும்‌ தச்சசல்லறிவுவாய்ச்சவராச இராமைப ற்றி உள்ளதை 
யுள்ளபடியே படித்து எழுதுவது அருமையாதலும்‌, அறிஞர்‌ பிரதிசெய்யினும்‌ 
ஒவ்வோரிடத்த மூலப்பிரதிக்கு வேறாக ஒருசொல்லுள்ளவிடத்‌ ஐ வேறொரு 
சொல்‌ எழுத்தில்வர்‌து விடுவது முதலியன இயல்பேயாதலும்‌, எட்டுப்பிரதி 
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. களைப்‌ படிக்கும்‌ அறிஞரும்‌ படித்துச்செல்சையில்‌ ஓசெழுச்தை மற்சோரெழுத்‌ 
தாக மாஅபடக்சருதிப்படித்தலும்‌, படிப்போர்கள்‌ தத்தமது அறிவுக்குஏற்பச்‌: இற்‌, 
சிலஇடத்து இவ்வண்ணமிருப்பின்‌ 'ஈலமென்றுசருஇத்‌ இருத்துவதும்‌, இயற்‌ 
திய கவியே தாம்‌ மூன்‌ எழுதியபாடம்‌  உலகத்திற்பரவியிருக்க அவ்வப்போது. 
தமக்குத்தோன்றிய . திருத்‌ ர சங்களைச்‌ செய்‌ அ கொண்டுவர அச்திகுச்தமானபாட, 
மும்‌ பரவுவதும்‌ என்ற. இன்னோன்னவை யென்க, , '.. = 

Fr இடைத்த பிர்நிகளிலுள்ள பரடபேதங்களையெல்லாம்‌. டவ ற்பத தப்பிக்க. 

. வேணுமென்ற ரோக்க்த்தோடு இச்நாலைப்‌ ப்ரிசோதித்துள்ளேன்‌:: ஆயினும்‌, 
தீச்சதுண்யின்மையால்‌ என்கருத்து முற்றிலும்கிறைவேறிற்றாஎன்று அணிந்து 
“சொல்ல இயலவில்லை: இன்னும்‌ பலபிர திகளைத்‌ சேடிப்பெற்று ஒப்பிட்டுப்‌ 
பார்த்தாலும்‌, ஆங்காங்குச்‌ இறந்த து இரண்டொன்‌ அடைக்‌ 
கக்கூடும்‌. ்‌ 9 


க்‌ என்போன்றார்க்கு இசாமாயணத்துக்குத்‌ திருத்தமுற. 'உரைகாண்டல்‌ 

இயலாதாயினும்‌ இர்‌ நூவினிட முள்ள விருப்பத்தால்‌ அடியேன்‌ இராமபிரான த 
திருவருளைமுன்னிட்டு இப்பெருர்தொ ழிவில்‌ ' தலையிடலானேன்‌. அடியே 
னுக்குத்‌ தமிழாிரியறும்‌ திமையன்முறையானவரும்‌ உரையெழுஅவதில்‌ மிச்ச: 
சர்ச்‌இவாய்ச் தவரும்‌ கும்பசோணம்‌ கவர்ன்மெண்ட்‌ காலேஜில்‌ தமிழ்ப்பண்டித்‌. 
ராசவிளங்கி எம்மனோது தீப்பேற்றால்‌ 'இளம்பிராயத்நிற்ருனே பரமபதித்த 
வருமான ஸ்ரீ ௨. வே, வை. ம. சடகோபராமாநுஜாசார்ய ஸ்வாமிகளும்‌, 
அச்தச்சுவாமிகளுடைய 'தமிழாரிரியரும்‌ சென்னை: பிரஷிடென்ஸி காலேஜில்‌ 
'தமிழ்ப்பண்டிகராயிருந்‌.து காலஞ்சென்றவருமான ஸ்ரீ ௨. வே. பு. மா; 
ஸ்ரீநீவாஸாசார்யஸ்வாமிகளும்‌ இர்தக்காண்டத்திற்‌ 'இற்லெபடலங்கட்கு 
எழுதி வெளியிட்டிருக்த உரைகள்‌" இங்கனம்‌ யான்‌ அயோத்தியாகாண்டம்‌. : 
முழுவத்ற்கும்‌ உரையெழுதி வெளியிடுவதற்குப்‌ பெருர்‌ அணையாயுதவின. 

இந்த அயோத்தியாகாண்டத்திலும்‌ பாலகாண்டத்‌ திற்‌ போலவே, சர்பிரி 
த்தசெய்யுளும்‌ பதவுரையும்‌ என்பவற்றோடு பாடவிற்கூறியுள்ள விடயம்‌ விளங்கு 
மாறு எல்லாச்செய்யுட்கும்‌ தலைப்பு, கருத்து பதசாரம்‌ தொனிப்பொருள்‌ 
மற்றுங்‌ கூறற்குரிய்உரைகள்‌ இலக்கணக்குறிப்புக்கள்‌ அணிகள்‌ ஒத்தபகுதிமேற்‌ 
கோள்கள்‌ புராணகதைகள்‌ முதலியன காட்டப்பட்டுள்ளன : அன்றியும்‌ ஒவ்‌ 
வொரு .படலத்துக்கும்‌ அவ்வப்படலத் அக்‌ கதைச்சருக்கமும்‌ காட்டப்பட 
டுள்ளது. பள்ளியிற்படிச்கும்‌ மாணவகர்ச்கு விலக்குதற்குஉரிய பாடல்கள்‌ 
தலையில்‌ இவ்‌*வுடுக்குறியிடப்பெ ற்றுள்ளன : அன்றியும்‌, செய்யுண்‌ முதற்குறிப்‌ 
பகராதியும்‌ அரும்பதவகரா இ முதவியனவுஞ்‌ சேர்க்கப்பட்டுள்ளன. 

பெரியோரிடத்துக்‌ கற்றுங்கேட்டுமுள்ளவற்றில்‌ மறப்பெனும்‌ பகைவன்‌. 
வாரிச்கொண்டதெர்ழிய அவன்கையில்‌ அகப்படாதபடி. கெஞ்சென்னுச்‌ அணை 
வன்‌ நிறுத்திவைத்தவற்றைக்கொண்டு எழுதிய இந்தவுரையில்‌, சிறப்புக்கள்‌ 
காணப்படின்‌ அவை எனு ஆசிரியர்‌ முதலியோருடையனவென்‌ அம்‌, குற்றங்‌ 


8 


காணப்படின்‌ அவை என்னுடையன. வென்றுங்‌ கருதுக. என்னுடைய திரி 

புணர்ச்சி சோர்வு அறியாமை முதலியவற்றால்‌ இவ்வுரையிற்‌ காணக்கூடிய 
குற்ற்ங்குை களை விவேககெள்‌ 'பொறுப்பதன்றி, தாம்‌ சண்ட அக்குறைவுகளை 
யேனும்‌. அடியேனுக்குப்புலப்படாத அரியபெரியவிஷயங்களை யேனும்‌. எடுத்து 
எவரேனும்‌  செரிவிப்பராயின்‌, அவர்களிடத்துப்‌ பெருமடழ்வோடு : ஈன்றி 
பாராட்டி இணி எழுஅமாஅகருதியிறாக்கும்‌ பகுதிகளில்‌ அவ்வகைக்குறைகள்‌ 
-சேராவண்ணம்‌ இயன்றவரை 'முயல்வதோடு அவ்விஷயங்களை அவர்பெய 
ருடனே பிரசுரஞ்செய்து ' உலகோர்க்குப்‌ பயன்படுமாறு செய்யவும்‌ _ கயல்‌ 
வேன்‌. 


எமது உரைகளை உபயோடுத்தும்‌ உபயோகிக்குமா அ தூண்டியும்‌ எமக்கு 


களக்கத்தைவிளைத்‌துவருறெ மகான்கள்‌இிறத்தில்‌ என்றும்‌ நன்றிபாராட்டச்‌ 
்‌ அடமைப்பட்டிருக்‌ே தன்‌. 


சாப்பியச்சிரேட்ட்மர்யெ இந்தச்‌ .கம்பராமாயண்த்துக்கு உரையெழுது 
மாறு சிற்றறிவுடைய சிறியேனுக்கு விருப்பையுண்டாக்‌கி, விச்சினசாரியென்று 
பிரசித்தமாயெ இந்த அயோத்தியாகாண்டத்தின்‌ “உரையை முற்றுமானு. 
'தோன்றாத்தணையாய்பின்‌ ற இருவருள்புரிக்த ஸ்ரீராமமிரானது இருவடிச்‌ 
மை என்றன்‌ சகரன்‌ ட்டம்‌ 


64 குத்றக்களைக்கு.. சுத்தவேர்து வாடத்தல்‌ 
கற்றறிந்த மாந்தர்கடன்‌. ”? 
இங்கனம்‌ 


வை. மு. கோபாலக்ருஷ்ணன்‌. 


சோதன பத்திரம்‌. 


பக்கம்‌ வரி பிழை திருத்தம்‌. 
8 ஞணையின்‌ ணையிற்‌ 


9 
10 
11 
16 


19. 


26 
31 
49 
53 
66 
84 
89 
90 
94 
102 
105 
107 
109 
111 
115 
119 


128 
141 
157 
35 
164 
170 
199 
205 
35 
208 
213 
217 
259 
260 
270 


271 
280 
2809 
297 


31 னுமும்‌ மும்‌ 

6 முதல்‌, -'  மேதல. : 
4,5 வாசாயிருத்த வராயிருந்த 
21 கப்‌ ரட்‌, 

15 கிறைது நிறைகுணத்து 
38 மெதலூழி தொழிலும்‌ 

2 வேண்டி வேண்டிய 
24 ஒரேபோரா 
34 ஏர்யி வயிர்‌ 

2 அவ்‌ அவ்‌ 

32 செம்‌ கறாம்‌ 

3 ௨௨௭௪ ௨௨ 

87 யென்றதற்கு யென்றற்கு 
2௨௪ ௨௬ 

8 தாயைச்‌ தாயை 

83 பெருமைக பெருமைத்‌ 
14 எச்குன எனக்கு 

19 அணை அனை: 


28 ௮ கூனி அச்கூனி 


17. உறுக வினர்‌ உறு கவினர்‌ 
10 உயிர்முதலிய உயிரும்ூ 
சிறர்‌தபொருள்கள்‌ $ லசனமும்‌ 
6 காச . குரித்தரசு 

4 5இன்று அன்று. 

2 கைகே கைகேயி 
31 யுரைத்தலு யுரைத்தலும்‌ 
38 தியோ தீ 

14 பபட்டற்‌ ப்பட்டாந்‌ 
10 லெ சிலர்‌ 

6 த்த கோலச்‌ ந்தகோலம்‌்‌ 
21 வல்லவ வல்லவர்‌ 

30 சாடி, நீராடி, 

14 தக்துக தக்கது 

18 மும்மை உண்டுமும்மை 
11 பதினோந பன்ணீரண்டூ 
81 த்தான்‌ க்‌ 

5 சுரோசனன்‌என்‌, சுரோச 

[னன்‌ என்‌ 

20 காண்டிட கொண்டிட 
29 கைச்‌ கைம்‌ 

ச்சை கைச்‌ 

15 முடி முடி 


301 


| 309 


824 
382 
339 


500 


574 


1376 


382 
383 


[4] 
413 


428 
429 
438 
440 
449 
474 
486 
501 
த$க்‌ 
944 
566 
367 


388 


589 
603 
614 
620 
622 
647 
662 
671 
681 
692 
705 


753 


754 
756 
764 
804 


| பக்கம்‌ வரி . பிழை திநத்தம்‌.. 


5 தாகிய ளாகிய | 
2இன்௪ச  அன்சா 
28 என்னுடன்‌ நான்‌உடக்‌ 
12 அழிக்கும்‌ இட்டுச்‌... - 
ன ஸ்ரீராமன்‌ த்‌ 55 
28 ராய! ராய. 
38 நீங்யெதனு நீங்யெதனு 
84. வுயிர்‌' வயர்‌. ' 
£36 யால. . யில 
14 நிலை ச்சொல்‌ . 
ரீ கொண்டுள்ள கொண்டு ' 
19 முதம்‌ முதல்‌ 
34 முதன்‌ முகன்‌" 


4 கரத்தை ஈகாத்தை 
14 யாகுமெ யாகுமாசலாலெ- 


24 வன்ன 


18 மிளர்‌: 


வன்னமு 


மிளிர்‌ 


8 போக்கி போக்கிச்‌ 
13 பரிகாரம்‌ பரிகாரம்‌ 


16 செய்து 
7 பல்கி 

26 (௨௪). 
12 தமரை 


சார்‌௫ 
மல்டி 


(௨௬) 


தாமரை 


38 யலுப்பது யறுப்பது 
80 கொண்ாா கொண்‌ 
26 மூன்றையும்‌ ர்‌ 


15 பரதன்‌ 
17 ரோன்‌ 
37 ப்குண 
24 என்‌ 


17 வெளி 
17 புவு 


றேன்‌ 
செ 
தீன்‌ 
வெள்ளி 


6 அரிவையம்‌ அரிவையர்‌ 
22 கட..மாறுகஃ கெட... மா 


7 வாழும்‌ வாடும்‌ 

4 இன்று அன்று 

15 அன்ன 

8 குனிப்பன்‌ குனிப்பன- 
30 மிச மிக்க 
20 வாய வாயு 

8 புணல்‌ புனல்‌ 

2 இர்திர சித்தி 


மற்றுல்‌ காணப்படினுந்‌ திருச்திக்கொள்க, 


கம்பராமா யணம்‌, 


இரண்டாவது. 


அயோ த்திய ரகாண்டம்‌, 


அயோச்தஇியில்‌ நிகழ்ர்த விஞுகர்தள்ளினதி தெரிவிக்கும்‌ க்‌ 
பொருள்‌. இராமன்‌ கங்காகதியைத்தாண்டியது முதல்‌ நடர்தலையெல்லாம்‌ 
அசணியசம்பச்‌ தமானவை யாயினும்‌, பரதன்‌ அயோத்தியிலிருக்‌ அவறாதல்‌ 
முதலியகதைகள்‌ கூறில்‌ அவையனைத்தும்‌ அயோத்தியாகாண்டத்‌ 
தின்பாற்‌ பட்டன, 


இழ்ப்‌ பாலகாண்டத்தில்‌ வஞ்வளானை தர்ர அஷ்டானவ வோ ம்மா 
யணபுருஷர்களுக்கு மஹாகுலப்‌ ரஸ 8 தத்வம்‌, மஹாகுருக்ருபாலப்தத நர்‌ 
வேதரஹஸ்யத்வம்‌, ததீஸம்வாதபூத தாடகாதாடகேயாதிகிராஸம்‌, ஹாததுர்ப்‌ 
பங்கம்‌, வைஷ்ணவசாபபரிக்ரஹம்‌ முதலிய குணங்களும்‌ சர்மபத்நியோக 
மும்‌ ஸவிஸ்தாரமாகச்‌ சொல்லப்பட்டன; இச்காண்டத்தில்‌ அவர்களால்‌ 
'அறதுஷ்டிக்கப்பட்ட பி தீருவ்சசபரிபாலனம்முசவிய காமானியதருமங்களும்‌, பக 
வத்சேஷத்வம்‌, பாரதந்த்ர்யம்‌, பாகவதாபிமாஈரிஷ்டை முதலிய விசேஷதர்ம 
ங்களும்‌ சொல்லப்படுகன்றன. முன்சாண்டத்தில்‌ லஷ்மியோகமும்‌ இதில்‌ பூமி 
“ யோகமுஞ்‌ சொல்லப்படுகின்றன என்றும்‌, முன்‌ பரத்வமும்‌ இங்குச்‌ செளலப்‌ 
பியமுஞ்‌ சொல்லப்படுகின்‌ றன என்னுஞ்‌ சொல்வர்‌, மூன்‌ லஷ்மீவிசிஷ்டமான 
ப்ராப்யஸ்வரூபம்‌ [சேதகன்‌ அடையவேண்டியபொருள்‌] சொல்லப்பட்டது; 
இங்கு ப்ராப்தாவின்‌ [| கடவுளைப்பே ற்நின்பொருட்டுப்‌ பற்றுபவனான சேதா 
னது] ஸ்வரூபம்‌ சொல்லப்படுகன்‌ றது என்றலு முண்டு, 
க - ஆவது மந்திரப்‌ படலம்‌, 
சக்கரவர்த்தி தன்‌இருமசனுக்கு முடிகுட்டக்கருதில்‌ குலகுருவாயெ 
வஷ்டனோடும்‌ சுமச்தரன்‌ முதலிய மர்திரிகளோடும்‌ ஆலோசித்த கதையைச்‌ 
சொல்லும்‌ சிறிய பிரிவுஎன்பது பொருள்‌: மச்திரம்‌ - அலோசனை, தசாதகச்கர 
வர்த்திக்கு ஈரைதோன்றியதாக, அச்சக்கரவர்த்தி ஒருகாள்‌ தன்வடிவ்த்தைக்‌ 
கண்ணாடியிற்கண்டு சரைதோன்‌ றியதை ஈன்குணர்ர்‌து மகனுக்கு முடிகுட்‌ 
டிச்‌ தான்‌ பாகஇச்குவேண்டியவற்றைத்தேடுமாறு மூயலச்‌ கருதிச்‌ சபாமண்‌ 
டபத்தையுடைர்‌து மச்‌ திரிமாரை வரவழைக்க,அவர்கள்யாவரும்‌ வர்துகூடிய 
பின்‌, தன்சராத்தைஅவர்கட்குத்‌ தெரிவித்து அவர்கள்யாவரும்‌ இராமனுக்கு 
முடி. சூட்டுவதைமிசப்பாராட்டிய அசண்டு, சுமச்‌இரனைச்கொண்டு இராமனைவர 
வழைத்து அப்பிரானிடத்‌ அத்‌ தன்கருத்தைத்தெரிவிக்க, அவ்விராகவபிரானும்‌ 
தீம்தையின்பணியென்‌ றகாரண்த்தினால்‌, மஅத்காமல்‌ முடிகுவெசற்கு இசைய, 


உ. கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியா 


சக்கரவர்த்தி மன்றாவர்து எல்லாவசசர்க்கும்ஓலைபோக்வெர்வழைத்து யாவர்‌ 
க்கும்‌ தான்‌. .இச்£மபிரானு்குறாடி சூட்டக்கருதியிருப்பதைத்‌ தெரிவிக்க, யாவ்‌ 
ரும்‌ மஇழ்ச்சியோடுஉடன்படலே, சோதிடம்வல்லோரைக்கொண்டு பட்டாபி 
ஹஷேகத்துக்கு சாளேற்படுத்தச்‌ சென்றனன்‌... இது இங்கனமாக: நால்வர்‌ 
பெண்பிள்காகள்‌ கோசலையிடஞ்சென்று இராமனுக்குப்பட்டங்கட்டச்‌ . சக்கர 
வர்த்தி கருதியிருப்பதைத்தெரிவிக்க,. அம்‌தத்தேவி.. ௮சசன்று றப்பானென்பத 
னால்‌ ஒருபால்துயரம்தோன்‌ £வும்‌ மங்களச்செய்திசொன்னவர்க்கு வெகுமதி 
யளித்து அந்தணர்க்குப்பலவகை தீதானங்களைச்செய்‌ ௮, இட்சுவாகுவமிகத்தார்ச்‌ 
குக்குலதெய்வமான ஸ்ரீமக்சா ராயணமூர்த்தியின்சர்கிதிக்குச்சென்று ' அப்பரம 
னத திருவடிகளைவணங்கிவ்லம்வர்‌ து தன்மகன துசன்மையின்பொருட்டுப்‌ பல . 
வகைரோன்புகளை கோற்றுக்கொண்டிருந்கன ளென்ற சக்த இப்படலத்துச்‌ 
ல த்க்‌ i 
கடகடவுள்வாழ்த்து, சொர, 3 டக 


வின்‌ திழிர்து 1வசம்பிகந்த மாபூ தத்தின்‌ கல்‌. 

முனு முயிரு முணர்வும்போ அள்ளும்‌ 3புறனு முளனென்ப.. ... 
கூனுஞ்‌ சிறிய கோத்தாயுங்‌ கொடுமை *யிழைப்பக்‌ கோத்‌ அறர் து 
காரனும்‌ கடுங்‌ கனவைத்‌ ரிடுக்கண்‌ . டீர்த்தகழல்‌ வேந்தே, 


( இதன்பொருள்‌.) கூன்உம்‌ - கூணியும்‌, கோ சிறிய. தாய்உம்‌ - - கத்திரதர்‌ 
மத்தையுடையரிற்‌ /றன்னையும்‌,கொடுமைஇழைப்ப-பொல்லாக்கானகாரியத்தைச்‌ 
செய்தமையால்‌, கோல்‌ அறர்‌ த-(தனக்குஉ ரிய)செங்கோன்மையைவிட்டு, கான்‌ 
உம்‌-கரட்டையும்‌,கடல்‌உ ம்‌-கடலையும்‌,கடக்து- சாண்டி, இமையோர்‌-தேவர்களு 
டையவும்‌,(இம்மையோர்‌).. இவ்வுலகத்தவர்க ரூடையவும்‌ இடுக்கண்$ர்த்த- அன்‌ 
ப ,த்தைப்போக்யெருளிய, கழல்‌-திருவடி களையுடைய,வேச்‌ே 'த-ஸ்ரீராமபிரானே, 
வான்நின்று - மூலப்பிரடருதியிலிருர்‌ து; இழிச்து-தோன்றி,வாம்ப்‌ இகர்த்‌: 
வரம்புகடச்துபரக்த, மா பூதத்தின்‌ வைப்பு எங்குஉம்‌ - - ஐம்பெரும்பூதங்களின்‌ 
காரியமாய்ப்‌ பரவியிராரின்றுள்ள பெளதீக பதார்த்தங்கள்‌ தோறும்‌ [ஜகமெங்‌ 
கும்‌],ஊன்உம்‌ உயிர்‌” ம்‌(போல்‌)-உடலும்‌உ யிரும்போலவும்‌, (உயிர்‌உம்‌) உணர்வு 
உம்போல்‌-உயிரும்‌2 உணர்வும்‌ போலவும்‌, உள்உம்‌ புதன்உம்‌-உள்ளும்புறத்தும்‌ 
உளன்‌. - (நிறைந்து) இருப்பான்‌, என்ப - என்று சொல்லுவர்‌ (ஞானி ்‌ 
கள்‌); (என்‌ தாறு. } 


பரமபுகுஷனாயெ மன்றலர்‌ தனயனும்‌ ன, தசாதன்‌ மதலையாய்‌ ந ்‌ 
கத்திருவவதரித்து இர்‌ சக்காப்பியவரசன தீதுக்குக்கசாகாயகககஇருத்தலால்‌; 
கவிச்சக்கரவர்த்‌ தியொயெகம்பர்‌ ஈடுமெடுப்புமில்லாத இவ்வுத்தமகாய தனையேவாம்‌ 
தீதல்வேண்டுதவின்‌ காண்டர்தோலும்‌ அவன்விஷஹ;பமாகவே கடவுள்வாழ்‌ பட 
கூறத்துணிக்து, பாலகாண்டத்தில்‌ சுவரூபோபாயபுருஷார்த்சங்களைச்‌ சொல்‌ 
ஓறெ முறையாலே மூன்றுகவிகளாம்‌ ற கடவுள்வாழ்த்துக்கூறி . அயோத்தியா 


காண்டம்‌ - க்மந்திரப்படல ம்‌ ந்‌ 
காண்ட த்தின்‌ இம்முதற்கவியால்‌, அவன்‌ தன்மையைக்காட்டும்‌ வஸ்அநிர்த்தேச . 
ரூபமுகத்தாலே உய்த்த ஸ்ரீரர்மபிரான்‌, 'ஜகச்சரீ கன்ன - 
ஸர்வேசவர. வண்ணம கட அவ 


்‌ வான்‌ மூலப்பிரதெதி; அத “க்ரரறிவருகிலை” | எண்ணும்‌ 'இருவாய்‌ ட்‌ 
மொழிப்பாசரத்தில்‌ விண்ணென்னும்‌ பதத்திற்குப்‌ பூர்வாசார்யர்கள்‌ செய்தரு 
ளிய 'வியாக்யொனங்களா "லறிக. பஞ்சபூசவிகாரமன்றிப்‌ பிரபஞ்சமென்ப்‌ ஆ ்‌ 
ஒன்று இல்லையாதலாலும்‌, இப்பிரபஞ்சீகாரணமாகிய அவைதாம்‌ இத்துணை 
யவெனஇலவ்வுலகத்‌.து எவராலும்‌ அணியப்படாமையா லும்‌'வரம்பிகர்தமாயு, கம்‌? 
என்றார்‌. ஆகாயத்திலிருர்‌ ௫! வாயுவும்‌, வாயுவிவிரார்‌ த: அக்கினியும்‌, .'அக்கினியி'்‌ 
விருந்து அப்பும்‌, அப்பிலிருச்‌து பூமியுமெனப்‌ பூதங்கள்‌ தோன்றும்‌ முறையை 
வேதங்கூறுதலால்‌ 'வானின்றிழிர்‌ ௮... மாபூதம்‌' என்றா ரெனினும்பெர்ருர்‌ தம்‌! 
“வானும்நிலனும்முதலீ றில்‌ வாம்பில்பூதம்‌”? என்பர்‌,மேல்‌ ஈகர்கீங்குபடலத்தில்‌, 
இங்கு ஊணர்வென்பது - தர்மபூசஜ்ஞாகம்‌, 'ஊனுமுயிருமுணர்வும்போ லுள்‌: 
ரும்‌ புறனு முளனென்ட? என்னுமிடத்து “*திடவிசும்பெரிவளி  நீர்கிலமிவை ' 
மிசைப்‌; . படர்பொருண்முழுவதுமா யவையவைதொறு, முடன்மிசை யுயி 
ரெனக்‌ கரக்தெங்கும்‌ பரர்‌துளன்‌?? என்னும்‌ பாசாத்தின்‌ விசேஷார்த்தங்கள்‌ 
விசாரித்தறியத்தகும்‌. உள்ளேயிருப்பதற்கு ஊனுக்குள்‌ உயிரிருப்பதும்‌, வெளி 
ப்பட்டும்‌இருப்பதற்கு உயிரில்‌ உணர்வுஇருப்பதும்‌உவமையென்க, விரும்‌ என்‌ 
பசை ஆவ்ருத்திசெய்துகொண்டு பொரு ளூரைக்கப்பட்டது. ர. 


கூனி - மந்தரை; கைகேயிக்குச்‌ சூழ்ச்சி கூறினவ. னாம்வின்‌. இவளை 
முற்கூறினார்‌. சுமிச்நிரையும்‌ ஸ்ரீராமனுக்குச்‌ சிறியதாயாதவின்‌ அவளை 
விலக்குதற்கு “கொத்தாய்‌? என்றார்‌. சக்கரவர்த்தி சம்பராசரனுடன்‌ அமர்‌ 
புரிகையில்‌, கைகேயி, க்ஷத்ரியாணியாய்‌ அவனுக்குப்‌ போர்த்‌ தணையாடி குதிர 
குணத்தைக்சாட்டினவ ளாதலின்‌ கோத்தாயாயினள்‌; அவள்‌ அக்காலத்துப்‌ 
பெற்றவரங்களாலே ஸ்ரீராமபிரானுக்குக்கொடுமையிழைக்கரேர்ப்‌ ததென்பதைக்‌ 
குறிக்கின்‌ றதனால்‌, கநத்‌ துடைய்டைகோளியணி இத. ஸ்ரீராமபிரான்‌ - இரு 
வவதரித்தகாரியம்‌ தலைச்கட்டுத ற்குக்‌ காரணமாயிருச்தவளாதலின்‌, கோத்தா. 
யென்றாரென்னவுமாம்‌; அன்றிக்கே, றியகோததாய்‌ எனக்கொண்டு; இளவர 
சனானபாதன்தாய்‌என்றாரென்னவுமாம்‌ 9 ] இனி,இசழ்ச்சக்குறிப்பாய்க்‌ கோத்தா 
யென்று ரெனக்கொண்டு, அத்பகுணமுள்ள தாய்‌ எனவும்‌... பொருள்கொள்ள 
லாம்‌, கொடுமையிழைத்தல்‌ - மாலைமுடி நீத்து மலர்பொன்னடிரோவப்‌ பெரு 
்‌ வனத்திடைப்‌ பதினான்குவருடங்கள்‌ 'ஈசரிவிரறாம்‌ அபெயர்ர்து ்‌ இரிதாச்‌ 
செய்தது, கோல்‌ அறத்தல்‌ - அரசாட்ியை' அகங்குளிர்சது சானேசிக்கல்‌, 
்‌ கர்ட்டைக்‌ கடத்தல்‌ - தண்டகம்முதலிய அரணியங்களைக்‌ கடத்தல்‌ 
கடலைக்கபத்தல்‌ * கடலில்‌ திருவணைகட்டி இலங்கைசேறல்‌, இட்டு 
மோழிதலர்ல்‌ -இமையோர்க்கு என்பதற்கு - இவ்வுலகத்திலுள்ள தண்ட 
காரணியவாகெளாகிய மாமுனிகட்கு எனவும்‌ உரைக்கப்பட்டது. அவரிடுக்‌ 


ச்‌. கம்பராமாயணம்‌. அயோத்தியா 


கண்தீர்த்தலாவது - இராவணன்‌ ூததவிய இராக்கதரர்ல்‌ நேர்ர்த துன்பத்‌ 
தைப்‌ போக்குதல்‌, அ௮ண்டர்புக்மும்‌' அயேர்த்திமாரக்ரர்‌ துறந்து தீண்டகாரணி 
யஞ்சென்று தாரமிழர்‌ த வானரசேனையோடு வாரிதியில்‌ வாரதிகட்டி இலங்கை 
யைக்கிட்டித்‌ தன்மனைவியைக்கவர்ர்த மாபாதகனைமாள்வித் து, அவ ற்கு ஈன்‌ 
தொழில்‌ புரிக்துகின்ற இக்திராதியரை விடுவித்துத்‌ சச்தொழிவில்‌ நிறுத்திய 
பின்பு அயோத்தியடைந்து பட்டாபிஷேகம்பெற்றுப்‌ பதினாயிரம்வருடம்‌ அர 
ச்புரிந்தமைதோன்ற “வேர்‌.” என்றார்‌. 

இனி இக்க்வியுள்‌ “வானின்றிழிர்‌த' என்ற்தனால்‌ தரும்ச்தை நிலைகாட்டு 
சைக்காக ஸ்ரீமந்நாராயணன்‌ ஆதியஞ்சோதியுருவை யங்குவைத்து இங்கு 
அயோரத்தியில்சச்சரவர்த்தித்திருமகனாயவதரித்‌ தப்போர்த்‌ பால்காண்ட சரிதை 
யும்‌, கூனுஞ்சிறியகோத்தாயுங்‌ கொடுமையிழைப்பக்‌ ' கோற்றுறர்‌ து? என்றத்‌ 
னல்‌ இவ்வயோத்தியாகாண்ட சரிதையும்‌, புருஷகாரபூதையான பிராட்டி 
யின்பிரிவுக்கஞ்ி கானும்‌? என்ற ஒரேசொல்லர்ல்‌ ஆரணியகாண்ட்சரிதை 
யும்‌, சைங்கரியதுர்தார்களர்ன சிறியதிருவடி முதலியோரைக்‌ எண்டு பிராட்‌ 
டஓயைத்சேடுகைச்காதலின்‌ அக்கறுச்தையுள்ளடக்கி 6சகடலுங்கடந்து” என்னும்‌ 
இரண்டுமொழிகளால்‌ இஷ்‌இர்தாகர்ண்ட சுந்தரசாண்டசரிதைகளும்‌; இராவ 
ண்ன்‌ வதைக்குப்பயன்‌ தேவர்துயர்தீர்தலும்‌ பெரும்புகழ்விளேதலும்‌ அனைத்‌ 
அயிரும்‌ அடிபணிய வீற்றிருத்தலுமே யாதலின்‌, £இமையோரிடுக்கண்‌ தீர்த்த. 
கழல்வேச்‌து' என்றதனால்‌ யுத்தகாண்டசரிதையும்‌, பெறுமாடுகாணக்‌ சரா 
கரங்களைவைகுக்தத்‌அஏற்றித்‌ தானும்‌ அங்குச்சென்றிருத்தல்தோன்‌ ற, “உளன்‌? 
என்றதனால்‌ உத்தரகாண்டசரிதயைம்‌ ஆக ஸ்ரீராமாயணசரிதமுழுதும்‌ ஒரு 
வாது குறிப்பிச்கப்பட்டமை காண்க, 
{ எங்கும்‌ முற்றும்மை, ஊன்‌, கூன்‌, கொடுமை, கோல்‌; 
பெயர்கள்‌. என்ப என்னும்‌ முற்றுச்சொல்லுக்கு, 
வெழுவாய்‌ வருவித்து முடிக்க, 
.... பிர்திபேதம்‌$--. வரம்பிகழ்ந்த, எய்தி 
கேடை, கோத்த, *வேர்தை, வேர்தன்‌, 
நத இத-மூன்‌ ரஞ்சி ரும்‌ ஆறாஞ்சீரும்காய்ச்சீர்களும்‌, மற்றைரான்கும்‌ மாச்சீர்‌ 
க்ஞ்மாய்நின்ற அறுசீர்க்கழிநேடி லடியாசிரியவிநத்த்ம்‌. த்‌ ல்‌ (க 

உ௮-தச்ரதமன்ன வனுக்கு நரை தோன்றுதல்‌, ப த்த கத்‌, 
வேறு, A 
ர்‌ மன்னனே யவனியை மகணுச்‌ சதுர 
பன்னருக்‌ தவம்புரி பருவ மீதெனச்‌ . 
ர்‌ இச்‌ செய்யுளும்‌, அடுத்த செய்யுளும்‌, இல எட்டுப்பிரநிகனித்‌ காண்ப்‌ 


படுகின் ரன்‌, இனவ கதைசொடர்ச்2-:௦ ட்‌ " த்‌ 
தர்கள்‌ தாடர்ச்‌ “குப்பொருத்தமாயிருக்கலாழ்‌ கொள்ளச்‌ 


க மல்‌, வேர்‌ ஆகு 
ஞானிகள்‌என்னும்தோன்றா 


புறத்தும்‌, கரைப்ப்‌, 


காண்டம்‌ க.மந்திர்ப்படலம்‌. ௫ 


.கன்ன2ம லத்தினிற்‌ கழற வேந்தென 
4மின்னருங்‌ கருமைபோய்‌ வெளுத்த தோர்மயிர்‌. 


ு (இ- ள்‌.) மன்னனே. - அரசனே ! நீ, அவனியை-பூமியை - [இராச்‌ 
சிய பாரத்தை], மகனுக்கு - (மூத்த குமாரனாயெ - இராமனுக்கு, ஈந்து - 
கொடுத்துவிட்டு, பன்ன அரு தவம்‌ புரி - சொல்லுதற்குமுடியாச (பெருஞ்‌ 
சிறப்பையுடைய) தவத்தைச்‌ செய்வதற்கு ஏற்ற, பருவம்‌ - காலமாகும்‌, இது 5 
இந்தச்‌ இழெப்பருவம்‌, என - என்று, சன்னமூலத்தினில்‌ - காதினடியிலே, 
கழற-(இரகரியமாகச்‌,சொல்ல, வர்‌(௪)து என - வந்ததுபோல, மயிர்‌ - மயிரா 
ன, கருமை -(தன.௮)சஅத்திறாக்கும்தன்மை, போய்‌-நீங்கி, மின்‌ என - மின்‌ 
னலைப்போல, வெளுத்தது - வெளுத்து த்தோன்றலாயிற்று; (எ - ௮ு)--தர்‌ - 
அசை உ ன்‌ | 
தசாதமன்னவனுக்குச்‌ கரதினடியில்‌ ஈரைதோன்‌ றியது, இராமனுக்கு ௮7 
சைக்‌ கொடுத்திட்டுத்‌ சவஞ்செய்யச்செல்வாயென்‌ ஒருவன்‌ உபதேசிப்பதைப்‌ 
போலு மெனக்‌ குறித்தார்‌; தற்தறிப்பேற்றவணி, காதினடியில்‌ ஈரைதோன்‌ 
றியது, இனி சாம்‌ இராமனுக்குப்‌ பட்டாபிஷேகஞ்‌ செய்யவே ணுமென்ற 
திருத்தித்‌ தீச்ரதனுக்குத்‌ தோன்றக்‌ சாரண மாதலின்‌, இங்கனம்‌ வரு 
ணிக்கப்பட்ட து. பன்னவரு என்பத, பன்ன்ரு என விகாரப்பட்டது. சன்ன 
மூலம்‌ - கர்ணமூலம்‌ என்ற வடசொல்‌ திரிக்துவர்தது. பி - ம்‌. 1மேதினி 


யையும்‌, 2மூலத்திலே. வந்தன. 4மின்னெனக்‌, மென்னருங்‌, (௨) 
௩,தனக்த நரைதோன்றியதைத்‌ தச்ரதன்‌ கண்ணுடியிற்‌ காணுதல்‌. 


இழை யிராவணன்‌ செய்த 3இமைதா ' 
னங்கொரு தரையதா “வணுகிற்‌ ரூமெனப்‌ 
பாங்ல்வர்‌ இடுநரை படிமக்‌ கண்ணடி 
சபாங்கதிற்‌ கண்டன னவனி காவலன்‌. 


(தி- ள்‌.) “தங்கு இழை (உலகத்தார்க்செல்லார்‌) ிமையைச்செய்னெ ற, 
்‌ இர்ரவணன்‌-, செய்த - செய்துள்ள, திமை ஃ பர்வமான அ; தான்‌, அங்கு-அப்‌ 
- பொழு, ஒருரரையது ஆ- ஒருரரையாக, அணுகிற்றுஅம்‌ - ரெருங்கிவர்‌ த 

சேர்ர்ததாஞும்‌?, என - என்று கருதும்படி, பாங்கில்‌ வந்திடு ஈளை - தன்‌ 
னிடத்தே வர்‌துசேர்ர்த சரையை, படிமம்‌ கண்ணடி அதில்‌ - வடிவச்தைக்‌ 
காணக்கூடிய கண்ணாடியிலே, அவணி காவலன்‌ - பூமியைப்பாதுகாத்துச்‌ 


க கம்பராமர்யணம்‌ -. அயோத்தியா 
சொண்டிருக்சவனான தாதன்‌, கண்டனன்‌; (எ - கல்‌ அனில்‌ 


அங்கு - அசை: அப்பொழுது எனினுமாம்‌, 


இர்தத்தசரதன்‌ தான்‌ ஈரையுந்நிருப்பதைக்‌ கண்ணாடியி வ்‌ கார 
ணத்தில்‌ (இனி இராச்கெபாரத்தை இசாமபிரானிடத்து வைக்கவேண்‌ 
டுமேதவிர, நாம்‌ 'கைக்கொண்டிருத்தல்‌ "தகாது? என்ற எண்ணத்தைக்‌ 
கொண்டு இசாமபட்டாபிஷேகத்திற்கு வேண்டிய செயலை மேன்மேற்செய்ய, 
அதனால்‌ இராமப்ட்டாபிஷேகத்தை யுணர்ந்த" மந்தரையென்ற கூணியான ர 
கைகேமியின்தோழி கைகேயியின்புத்தியைக்கலைத்து இராமபிரானைக்‌ கான 
கம்‌ புகுத்த, அர்தஇராமபிரான து வனவாசமே இராவணசங்காரத்துக்குக்‌ 
காரணமாதல்பற்றி, :இராவணன்செய்த தீமைசானாங்கொருகரையதா வணு' 
இற்றோ” என்று நினைக்குமா ரூயிற்‌ றென்ச. பி - ம்‌: 1உழல்‌, “பேர்வம்‌, 
* சரையதாய்‌, *அணுகித்ராலென. அணுிற்றோவென்‌, ₹பீடிவக்கண்ணடி, 
படிமத்தின்‌ வடிவு, 6ஆங்கெதிர்‌, (க) 


௪௮ தன்‌ நரையைக்‌ கண்ட. தசரதசக்கரவரத்தி ன்னு 
இராம பட்டாபிடேகத்தைக்தறித்துதலோசிக்க மந்திரச்சபைசேர்தல்‌. 


மண்ணாக முரசின மழையி ஞர்ப்புறப்‌ 
பண்ணுறு படர்‌ னப்‌ பரும யரனையான்‌ 
கண்ணுறு 1கவரியங்‌ கற்றை சுற்அுற்‌' 
வெண்ணுறு சூழ்ச்சியி னிருக்கை யெய்நினன்‌. த 
(இ-ள்‌,) பண்‌ உறு - அலங்கரிக்கப்பட்ட, படர்‌ சனம்‌ - மிக்க கோபத்த 
யும்‌, பருமம்‌ - தவிசனையுமுடைய, யானையாள்‌ - யானைப்படை 


யயுடைய தசரத 
சக்கரவர்ச்திஃமண்‌உறு-மார்ச்சனையமைர்த, 


்‌ மேரச்‌இனம்‌ -.பேரிகைக்கூட்டம்‌, 
மழையின்‌ ஆர்ப்புற - மேகம்போல்‌ , ம்ழங்கவும்‌ 
திய, சவரிக்கற்றை சுற்றுஉ ற-சாமரைத்இிரள்‌ 
ன்றும்‌ புறப்பட்டுவர்‌ ௫); எண்‌௨௮-(காரியங்களே) அலோடித்தற்குப்‌ பொருத்த 
மாகிய, சூழ்ச்சியின்‌ இருக்கை - மச்திராலோசனைச்சபையை, 
அடைந்தான்‌; (ஏ அ.) 


கண்‌ .உறு- பெருமைபொருர்‌ 
குழ்ச்‌ தவர வும்‌,(அரண்மனையிணி 


தேரசினமார்ப்பச்‌ கவரிக்கற்ை றவீசத்‌ த 


சாதன்‌ சூழ்ச்சியிருச்சையையடை 
நீதனனென்க. குழ்ச்சியிருக்கை-அலோசனை 


மண்டபம்‌, சவரி - சமாமென்னும்‌ 


காண்டம்‌. - ௧. மந்திரப்படலம்‌ ௪ 


மானின்‌ வால்மயிமைக்கொண்டு செய்யப்படு 'காரிராசட சன்னம்‌. பருமம்‌ - 2. கல்‌ 
ணை; அது, யானைமுதுன்‌ முற்புறத்து. அரசர்‌ எறிலிற்றிருத்தற்கு அமைக்கும்‌ 
ஆசம்‌: முரசு-ஞுரஜம்‌: இது; மற்றைவாத்தியங்க ஆக்கும்‌உ பலக்ஷணம்‌; அன்‌ றி, 

'முர்சுஇனம்‌என்பதற்கு-பேரிகையும்‌ அத ந்குஇனமாபிய மற்றைவாச்சியவிசே 
உங்களும்‌ 'எனினும்‌. ர்க்‌ கண்‌ உறு என்பதற்கு 'விளக்கம்பொருக்திய 

எனினுமாம்‌. கவ்மிய்ங்க ற்றை....-அம்‌- அல்வழிச்சாரியை; அழகுமாம்‌. தன்கோபத்‌. 
தை: ைற்த்தத்க்ரியன்கத்த்மதைத்கு வெளிப்படுத்தற்குஉரியகாலத்தே வெ 
ளி ர்ப்படுதீதலால்‌, £படர்னெயானை? என்றார்‌: ' “கடுஞ்னெங்கடிர்‌,த கர்ட்சியர்‌ ?? 

- என்றஇட்த்து' ஆரிரியர்ரச்னர்கினியர்‌*னெமென்பது கோபத்தின்பின்னாகச்‌. 
இறிதுபொழுதுகிற்ப்‌ த என க்கூறியது இங்குக்காணத்தக்கது, *யானையான்‌'என்‌ 
அ,சால்வகைப்படையுள்ளும்‌ யானை றெர்தமைபற்றி; அதுபடைத தனக்கியானை 
வனப்பாகும்‌ ? என்பதனா லறிக்‌, யானையான்‌ - யானை போன்றவன்‌ என்‌ அஸாத்‌ 

்‌. தலுமொன்று,ஆர்ப்புற, சற்றுற - வினைச்செல்வெண்‌, பி-ம்‌:.... 1சவரியின்‌, (௪) 


“௫,மந்திரச்சபையையடைந்த மன்னவன்‌ யாவரையும்‌ 
போக்கித்‌ தனிய இதல்‌. 


புச்சமின்‌ விக்‌ ல்லி சுற்றமும்‌ 
ந பக்கமும்‌ 1பெயர்கெனப்‌ பரிவி னீக்னொ 

னெொக்ககநின்‌ அலகளித்‌ 2 தயோகனெ ய்திய 

சக்கரத்‌ தவ்னெனத்‌ தமிய னாயினான்‌. . 


(து - ள்‌) புக்க பின்‌ - (அவ்வாறு) மர்திராலோசனைச்‌ ச்சபையை அடைந்த 
பின்பு, நிருபர்உ ம்‌-(தன்னுடன்வர்த) அரசர்களையும்‌, பொருவு இல்‌-ஒப்புஇல்லாத, 
சுற்றம்‌உம்‌-உறவினமையும்‌, பக்கம்‌உம்‌-சனேகிதர்க ளையும்‌, “பெயர்‌கஎன்‌- நீங்குக 
வென்றசொல்லி, பரிவின்‌ - அன்புள்ளவசனங்களால்‌, நீக்கினான்‌ - நீக்கி,-ஒக்க 
நின்று - (யாவரிடத்துஞ்‌) சமமாகநின்று, உலகு அளித்து - உலகங்களைக்‌ 
காக்க, யோகன்‌ ' எய்திய - 'யோகநித்திரைசெய்டன்ற [ அறி தயிலமர்கன்‌ ற], 
சக்கரத்தவன்‌ என - சக்ரபாணியாயெ திருமாலைப்போல, தமியன்‌ ஆயினான்‌ - 
தனித்தவனானான்‌; (௭-௮) ப ன்‌ 


க க 
'சருவேசுவானன அச்சக்கரத்தவன்‌ சகலலே. சங்களையுங்‌ காத்தற்குத்‌ 
தமியனாகி யோகநித்திரைசெய்யுமாறுபோல்‌ ' இச்சக்கரத்தவனும்‌ தன்றாடு 
கா்த்தற்கு வேண்டும்‌ உபாயத்தை ஆலோடிக்கத்‌ தனித்திருர்தா னென்றவா து” 
அச்சக்கரத்தவன்‌ என்ற்தில்‌ சக்கரம்‌ - திருவாழி; இச்சக்கரத்தவன்‌ என்றதில்‌, 
சக்கர்‌ம்‌-ஆஜ்ஞாசக்கரம்‌. சகலஜகத்காரணனான சருவேசுவானைத்‌ தனக்குப்‌ புத்‌ 
இரனாகப்பெற்ற புண்ணிய முடைமை நோக்க, இச்சக்கரத்தவனுக்கு அச்சக 
கரத்தவனை உவமை கூறினார்‌; உவமையணி. பெரு ங்காரியமெண்ணு வோர்‌ 


ச்‌ கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியா 


தனித்திரு துஎண்ணுதல்‌ வழக்காதலால்‌, தமீயனாபினானென்றார்‌, அதிகாரத்தி 
னால்‌ யாவரையும்போகச்செய்தல்‌ சக்கரவர்த்திக்கு அமையுமாயினும்‌ , அவன 
ஈற்குணர்தோன்‌ றப்‌ பரிவினீக்கனானென்க, நிருபர்‌ என்றது-சக்சரவர்த்தி 
யாயெ தமக்குத்‌ திறையுய்ச்சவர்த அர்கியதேசத்தரசர்களை., 'பச்சம்‌ - அன்பு 
என்னும்‌ பொருளுள்ள பஷ்மென்ற வடசொல்லின்‌: சதைலு, சற்றம்‌, பக்கம்‌ 
-அகுபெயர்கள்‌, பெயர்சென - வியங்கோள்விகாரம்‌.' யோகு-யோகமென்னும்‌ . 
வடசொற்தறிரிபு, - உலகளித்தியோகு - குற்றியலுகரம்‌ ண இயோகு .. என்று 
பிரித்சலுமாம்‌; திருமால்‌ யோககித்திரை புரிபவனென்பதை “உறங்குவான்‌ 
போல்யோகுசெய்தபெருமான்‌”, யோகொடு கறையற முயல்லதோர்கடவுள்‌” 
என்ற விடங்களிலுங்‌ காண்க, பி - ம்‌ 3! பெயர்கெனு, 3 யோகம்‌, (௫) 


௬.தலித்திநந்த மன்னவன்‌ 'மந்திரிமார்வருக” என்று ஏவுதல்‌. 
சந்‌ இிரற்‌ குவமைசெய்‌ தரள வெண்குடை > 
யந்தரத்‌ தளவுகின்‌ ற்ளிக்கு மாணையா. . த 
னிந்திரற்‌ மையவர்‌ குருவை !யேய்ர்ததன்‌ ' 
மந்திரக்‌ கிழவரை வருகென்‌ 2றேவினான்‌, 


்‌ (இ-ள்‌.) சந்திரற்கு உவமை செய்‌ - சந்திரனுக்கு உவமையாக்குதற்‌ 
குரிய, தரளம்‌ - முத்துக்களாலாகிய, வெண்‌ குடை - வெண்மையாயெகுடை 
யானது, அர்தரத்து அளவுஉம்‌ - அகாயத்தளவும்‌, நின்னு - (ஓங்கி : நிழலைச்‌ 
செ.ப்து) சிற்ப, அளிக்கும்‌-(அங்குள்ள தேவர்களையும்‌) காக்ன்‌ற, ஆணையான்‌ - 
ஆணையையுடையவனாயெசக்ரவர்த் தி, இர்திரற்கு - ே சவராசனுக்கு, இமைய 
வர்‌ குருவை ஏய்ந்த - பிருஹஸ்பதிபகவானையொத்த, தன்‌ மந்திரம்‌ இழவரை - 


தன்மர்திராலோசனைக்குஉரியவர்களை, வருக. என்னு ஏவினான்‌ - வருகவென்‌ ௮ 
நியமித்தான்‌; (எ - ஐ) 


... தசாதசச்கரவர்த்தியின்‌ குடைக்குச்‌ சந்திரனும்‌ உபமானமாயிருக்கத்தக்க 
தல்ல வென்பது தோன்ற, அதனை உபமேயமாச்‌ கொண்டு ₹ சர்‌ இரற்குவமை 
செய்‌ தாளவெண்குடை * என்றார்‌: இது, எதிர்‌ நிலையுவமையணியாம்‌. 
சம்பானைத்தொலைத்‌து வாசவன்முடியை நிலைசாட்டியமை தோன்ற. அம்‌ 
தாத்தளவுநின்‌ றளிக்குமாணையான்‌” என்றது. தீசரதனுடைய மந்திரக்ுழவர்‌ஓவ்‌ 
வெரு வரும்‌ பிருஹஸ்ப திபகவனுக்குச்சமான ரன்பது*இச்‌ இர ந்ிமைய 
வர்குருவையேய்க்த மச்‌ திரக்ிழவர்‌' என்‌ றதன்‌ பொருள்‌, மந்திரக்ழெவர்‌ - 
புரோகிதரும்‌, மந்திரிகளும்‌. த்ருஷ்டி. ஜயர்சன்‌ விசயன்‌ இத்தார்த்தன்‌ அர்த்த 
காதன்‌ அசோகன்‌ மக்‌ இரபாலன்‌ சுமந்திரன்‌ என்று எண்மர்‌ மர்‌ .திரிமாரும்‌, 
வ்‌ வாமதேவர்‌ என்று இருவர்‌ புரோடிதரும்‌ முக்கியமர்க இருந்தன 
சென்றும்‌, இவர்களைத்‌ தவிரவும்‌ வேறும்‌ மந்திறிமாரும்‌ புரோகிதருயிரறார்தன 


காண்டம்‌ க.--மந்திரப்படலம்‌ ௯ 


சென்றும்‌ வான்மீகத்தா. லுணரப்படும்‌, இமையவர்குரு £ ப்ருஹஸ்பதிபசவா 
னுக்கு ஒருபெயர்‌ ; இது ஸுராசார்ய என்னும்‌. வடசொல்லின்‌ மொழி 
பெயர்ப்பு.நின்‌. ஐ-செயவெனெச்சத் திரிபு. பி-ம்‌:_— 'எய்ர்தனன்‌, என எய்‌ 
தன, ன்‌ 
ய எ.வசிட்டழனிவன்‌ வருதல்‌, 
0 பூவரு 1பொலங்கழற்‌ பொருவின்‌ மன்னவன்‌ 
- கேரவலி னாணையின்‌ கடவு ளாமெனத்‌ 

தேவரு முனிவரு 4முணருக்‌ தேவர்கள்‌ 

' மூவரி 5னால்வனா முனிவர்‌ தெய்தினான்‌. 

(இ- ள்‌) பூ வழ அழகுபொருர்திய, பொலம்‌ கழல்‌ - பொன்னாழ்செய்‌,த 
வர்க்கச்‌, பாருவு இல்‌ மன்னவன்‌ - ஒப்பில்லாத தசாதசச்கரவர்த்‌ 
இக்கு, காவலின்‌ - (பு ராதெமாயெ) காவலினாலும்‌, ஆணையின்‌ - கட்டளையினா 
லும்‌, தேவர்‌உம்‌ முணிவர்‌உம்‌ - தேவர்களும்‌ இருடிகளும்‌, கடவுள்‌ஆம்‌ என . 
உணரும்‌ - (அவனதுகுல) தெய்வமென்று . மதிக்கதீதக்கவனும்‌, தேவர்கள்‌ 
மூவரின்சால்வன்‌ ஆம்‌- இரிமூர்த்திகளிடையே (சேர்த்துச்சொல்லத்தக்க) நான்‌ 
' காமவனுமான, முனி-வ்‌ட்டமாமுனிவன்‌, வக்து எய்தினான்‌..- வர்‌ சேர்ச்‌ 
தான்‌; (எ - அ.) 

மட்திரியருள்‌ ... முச்யெனும்‌, , புரோஹிதனும்‌, குலகுருவும்‌,.. பிரம 
ரிஷியுமான தலைமைரோக்கி வடெ்டன்‌ வரவு முதலிற்‌ கூறப்பட்ட. பூவரு - 
பூவின்‌ தன்மை  யமைந்த என்றும்‌, பூ௮ரு - பூவையொத்த .அரியஎன்றும்‌ 
'உரைத்தலுமாம்‌. பொன்‌-|-சழல்‌--பொலங்கழல்‌ ; “ பொன்னென்ளெவிமீ ௮ 
கெடமுறையின்‌, முன்னர்த்தோன்றும்‌ லகாரமகாரஞ்‌, செய்யுண்‌ மருங்கிற்‌ 
ரெொடரிய்லான்‌”? என்பத விதி :  பொலம்‌என்றே தனியாக ஒருசொல்‌ கொள்‌ 
ரவர்‌ பிற்காலத்தார்‌. பொரு வில்‌எனச்கொண்டு - யுத்தஞ்‌ செய்தற்குரிய வில்‌ 
லைத்தாங்யெ என்றுகூறலு மொன்று, மன்னவன்‌ சாவவி னாணையின்‌ கடவுள்‌ 
ஆம்‌ என என்பதற்கு - சக்கரவர்தீதியினது காவற்றொழிவில்‌ ஆணையின்கடவு 
ளாவன்‌ என்று உலகத்தோர்சொல்ல, தேவரும்‌ முணிவரும்‌-, உணரும்‌ - தியா 
னிக்கின்ற,தேவர்கள்மூவரின்‌ - மூன்றுதேவரோடுசேர்த்துச்சொல்லத்தக்க, 
நால்வன்‌இம்‌ முணி என்றும்‌ உரைக்கலாம்‌. அணையின்கடவுள்‌ - அஜ்ஞா 
சக்கரதீதுக்கு அதிதேவதை, மூணிவர்‌--மனனலர்‌. என என்னும்‌ எச்சம்‌ 
உணரும்‌ என்பதனோடு முடியும்‌, மும்மூர்தீதிகளிடத்‌.தும்‌ தனித்தனியே முக்கி 
யமாயுள்ள ஆக்கலும்‌ காத்தலும்‌ அழித்தலுமாயெ மூன்றுசச்திகளையும்‌ இவன்‌ 
ஒருங்கேயுடையனென்பார்‌, £மூவரினால்வனா முனிவன்‌”என்றா ரென்னலுமாம்‌, 
பி-ம்‌:..! பொலன்‌. 2 காவலில்‌, 3 ஆணைசெய்‌, ஆணையங்‌, ஆணையே. 4 தேடும்‌ 
்‌ நால்வராம்‌. (எ) 

௮.--இதுழதல்‌ ஆறுகவிகள்‌-ஒரதோடர்‌: பல்வகைக்‌ குணங்களும்‌ 
நிரம்பிய மநீதிரிமார்‌ வநகையைக்‌ கூறும்‌. 
குலமுதற்‌ றொன்மையுங்‌ கலையின்‌ குப்பையும்‌ 
பலமுதம்‌ கேள்வியும்‌ பயனு மெய்தினார்‌ 
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௧௦ . கம்பராமாயணம்‌. அயோத்தியா 


நலமுத னலியினு ஈடுவு நோக்குவார்‌ . 
்‌ சலமுத லத்தருச்‌ தருமர்‌ தாங்னோர்‌. ' ரி 

(இ-ள்‌.) குலம்‌ முதல்‌ தொன்மைஉம்‌ - குலத்தினது. மூதன்மையாகிய 
பழமையையும்‌, கலையின்‌ குப்பைஉம்‌ - அறுபத்தினான்குகலைகளின்‌ மிகுதியை 
யும்‌, பல முதல்‌ கேள்விஉம்‌-பலிறர்‌தகேள்விகளையும்‌, ;பயன்‌ உம்‌-(அவற்றா லள 
வாம்‌) பயனையும்‌, எய்தினார்‌ - அடைச்தவர்களும்‌, சலம்‌ முதல்‌ ஈலியின்‌உம்‌- 
(கமச்குவரும்‌)சன்மைகள்‌ அடியோடு அழிவதாயிருப்பினும்‌, ஈடுவு சோக்குவார்‌- 
நடுவுகிலைமையையே ரோக்குபவர்களும்‌, சலம்‌ முதல்‌ ஃ. கோபம்முதலானவை 
களை, அறுத்து - வேரோடுகளைச்து, ௮௬ தருமம்‌ - 'அருமையாயெ தருமங்‌ 
களை, தாங்னொர்‌ - மேற்கொண்டவர்களும்‌;— (எ -.அ,) இதனால்‌, குடிப்‌ 
பிறப்பு கலைஞானம்‌ கேள்வி மே ற்கொண்டசெயலைப்பயன்தோன்றுமளவும்‌ 
மூயல்கை நடுவுகிலை சனமின்மை அறச்செயலை மேற்கொள்கை என்ற குணம்‌ 
களைப்‌ பெற்றுள்ளார்‌ அந்த அமைச்ச ரென்க, . தல்‌! 

தசரதனுக்கு மந்திரிமார்‌ அறுப தினாபிரவர்‌ வந்தனரென்பதைக்கூறத்‌ 
தொடங்கிய , கவி முதலைர்‌துகவிகளால்‌ அம்மர்திரிமார்‌ அமைச்சுக்குணம்‌ . 
நிரம்பியவ  ரென்பதைக்‌ காட்டுகின்றார்‌. தொல்குடிப்பி றந்தோர்‌ . கருத்தும்‌ 
சொல்லும்‌ செயலும்‌ தம்முண்மாறாகாமையையும்‌ பழிபாவங்கட்கு அஞ்சு 
தலையும்‌ பிறர்கற்பித்தலாலும்கல்வியாலுமன்றி இயற்கையில்‌ தாமே யுடை 
யராதல்‌ நோக்‌? (குலமுத்ற்னொென்மை! என்றும்‌, யாவர்க்கும்‌ ஈன்மை புகட்டி 
வயப்படுத்தற்கும்‌ எல்லாவிடத்து ஞீ சென்று ஆங்காக்குள்ள ஈல்லோரிடத்து 
மிகப்பயின்று: ஐயந்திரிபறப்‌ பொருள்கோடற்கும்‌ பலகலைகள்‌ இன்றியமை 
யாதிருத்தல்‌ கோக்க : * கலையின்குப்பை * - என்றும்‌, கல்விக ற்ற்வழியும்‌ ஊழ்‌ 
வினைவயத்தால்மதிமயங்குகையில்‌ நிலைகிறுத்‌துவனவும்‌ அடக்கம்மு,சவிய பயப்‌ 
பனவும்‌. அன்றோரிடத்துக்கேட்ட வெளிறிலாக்கேள்வியேயாதவின்‌ ₹பலருதற்‌ 
கேள்வி! என்றும்‌, அரியகல்விகேள்விகளை யுடையார்க்கும்‌ வினைவயத்தால்‌ 
.திக்கபயன்கிடைத்தல்‌ அருமையாயினும்‌ இவர்களுக்கு அது அருமையீன்‌ றி 
எளிதாகக்கடைத்தவின்‌ “பயனும்‌? என்றும்‌, தங்களுக்குப்‌. பெரும்பொருள ழி 
வதாகவரினும்‌ ஊூமுனையளவும்‌ தமஅசமகிலைமாராமைரோக்கிலமுதனலியி 
டுவுரோக்குவர்ர்‌ என்‌ அம்‌,எல்லா கன்மைகளையும்‌ அழிப்பதற்கு தவாயெகோப 
னுமும்‌அதனோ ஜே ற்துமையுடையனவாடியகாமலோபமோகம்‌ சமா ற்சரியங்களும்‌ 
ஒருங்குசேர்ர்‌ ௮, கோள்‌. ஸாஹஸம்‌ துரோகம்‌ பொறாமை பிறன்குணஞ்சயொ 
மை ஒருவன்பொருளையபகரித்தல்‌ காரணமின்‌நியடித்தல்‌ இட்டுதல்‌ ஆயெ எட்‌ 
த்துக்‌ ரம்‌ ளையும்‌ உண்டாக்குக்தன்மையனவா தவின்‌ அவற்றைசீக்னெரென்ற 
ன தவா... _பிறராலதிதற்கும்‌ அஅட்டித்தற்கும்‌ 

வத்‌ அவற்றிற்குஏற்ப ஒழுகுதலுடைமைதோன் ற *அருச்‌ 
சீருமந்தாங்கினார்‌'என்‌ அங்கூறினார்‌, *சலமுதலறுத்தருதருமந்த .காற்இனார்‌? என்ப 
தற்கு - அரசன்‌ கம்மைச்கோ பித்தபோதிலும்‌ அதனைரோக்காஅ தருமத்தையே 


காண்டம்‌ : க்‌.-மந்திரப்படலம்‌ - தந்‌ 


நாடிச்‌ சொல்பவரென் அம்‌, சலம்முதல்சவியினும்‌என்பதற்கு-சமதுசன்மைக்குக்‌ 
காரணமான செல்வம்‌ அழிவதாயிருர்தாலும்‌ என்றும்‌ உரைகூறுவதுமுண்டு; 
குப்பை-கும்பம்‌என்‌றவட சொல்‌ இரிச்‌ அவர்‌. 5௮, சகம்ணன்தல்பசொல்துக்கு" 
வஞ்சனையென்றும்பொருள்கூறலாம்‌. கலை-கலாசப்‌ 'தபவம்‌,ரோக்குவார்‌என்பதர்‌ 
எதிர்காலத்தைக்குறியா த தன்மை குறித்து நின்றது. முதல்‌- முதல்‌ வென்ப 
தன்‌ லிகா ரமாகக்கொண்டு, i கொள்ளலாம்‌, பி- ௩ ம்‌ 
1 பலனும்‌, : 
ே வறு, 
௯. உற்றது கொண்டு மேல்வர்‌ அஅபொரு 1ரூணருங்கோளார்‌ 
மற்றது வினையின்‌ வந்த தாயினு மாற்ற லாற்றும்‌ 
-பெற்றியர்‌ பிறப்பின்‌ மேன்மைப்‌ பெரியவ சரிய நூலுங்‌ 
கற்றவர்‌ மான நோக்கிற்‌ கவரிமா வனைய நீரார்‌... 
டட (இ.ள்‌.)உற்றது. கொண்டு - கேர்ச்சகாரியச்சைச்கொண்டு,மேல்வந்துஉறு 
பொருள்‌-மேல்விளையுங்காரியத்தை, உணரும்‌-ஊூத்தறியவல்ல,கோளார்‌-புத்இி 
பலமுள்ளவிர்களும்‌; ௮௮ - அர்த(வேண்டாத)காரியம்‌, வினையின்வர்‌ சது ஆயின்‌ 
உம்‌ - கர்மாஅகுணமாக வர்ததானாலும்‌, மாற்றல்‌ ஆற்றும்‌ - (அதனை) மாற்ற 
வல்ல,பெற்றியர்‌-முயற்த்திறமுடையவர்களும்‌, பிறப்பின்‌ மேன்மை பெரியவர்‌- 
- குடிப்பிறப்பிற்குத்தக்க மேம்பாடுஅமைக்த பெரியோர்களும்‌, அரிய நூல்‌ உம்‌ 
" கற்றவர்‌-கற்றற்கு அருமையான அறிவுநூல்களையும்‌ கற்றவர்களும்‌, மானம்‌ நோச்‌ 
இல்‌ - மானத்தை சோக்குமிடத்தில்‌, கவரி மா அனைய நீரார்‌ - சவரிமாவை 
ஒதீதகுணமுடையவர்களும்‌,--(எ - அ.) ்‌ i 
இச்செய்யுளினால்‌, அர்தமந்திரிமார்களின்‌ ஊடிக்கு்‌ திறனும்‌ பின்வாங்‌ 
காது முயலுர்தன்மையும்‌, குடிப்பிறப்பிற்கு ஏற்ற ஒழுச்சருரடைமையும்‌, கல்வி 
யறிவும்‌,. மானமுடைமையுங்‌ , கூறப்பட்டன. தனது ஊழ்வினைக்கு ஏற்ப 
வந்த காலனையும்‌ கண்ணுதற்கடவுளாற்‌ .கடிவித்த காளையாகிய மார்க்கண்‌ 
டேயனைப்போல்‌ ஊழையும்‌உப்பக்சகங்காணவல்லா ரென்பது தோன்று, 
- “வினையின்வர்ததாயினு மாற்ற லாற்றும்பெற்றியா்‌ என்றார்‌ :  'ஊழைய 
முப்பக்கங்காண்ப ருலைவின்றித்‌, தாழா அ.ஞற்றுபவர்‌ 7? என்றார்‌ நாயனாரும்‌. 
அரியதாலாவன - ப்ரஹ்மவித்தையாயெ வேதாச்தம்‌ முதலியன : அமைச்சர்க்கு 
உரியநாலுமாம்‌. மானமாவ அ - எர்சாளும்தச்நிலையிற்றுழாமையும்‌ ஊழாற்றாழவ 
வர்தவிடத்‌.து உயிர்வாழாமையுமாம்‌. மயிர்ீப்பின வாழாக்‌ .கவரிமாப்போல மா 
னங்கெடவரின்‌ இவர்‌ உயிர்கீப்பரென்பத தோன்ற, £மானரோக்டிற்‌ கவரிமாவ 
னையநீ ரா” என்றார்‌. பி - ம்‌: ஓன்றுங்கொள்ளார்‌. (க) 
.௧௦. காலமு மிடனு 1மேற்ற கருவியுச்‌ தெரியக்‌ கற்ற 
தூலுற நோக்கித்‌ தெய்வ 2 நுணித்தறங்‌ $குணித்த மேலோர்‌ 
சீலமும்‌ புகழ்க்கு வேண்டுஞ்*செய்கையும்‌ தெரிக்து கொண்டு 
பால்வரு முறுதி யாவுந்‌ தலைவற்குப்‌ பயக்கு நீரார்‌, 


நல்‌, கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியா 


(இஃ ள்‌.) ஏற்ற காலம்உம்‌ - (வீனைசெய்தற்கு)ஏற்ற காலத்தையும்‌, இடன்‌ 
உம்‌-அதசெய்தற்கே .ற்றஇட த்தையும்‌, ச...” 
, கற்ற - (தாம்‌)படித்த, சால்ட தஅசகக சிதி த்பொருள்களுக்குஎற்டதெரிய த்‌ 
க்‌ - தெளிய ஆலோசித்‌து,' தெய்வம்‌ அணித்து - செய்வா அக்ல்யத்க்தயும்‌ 
துட்பமாக ஆராய்ந்‌ த, அறம்குணித்த-இராசதறாமத்‌ை தட்சு ப ன்ற்னயர்‌ 
பெரியோர்களும்‌, €ீலம்‌உம்‌ - ஈல்லொழுக்கத்தையும்‌, புகழ்க்கு க்கு செய்‌ 
கைகஉம்‌ - (தமக்கும்‌ தம்மிறைவற்கும்‌) €ர்த்தியுண்டாதற்குச்‌ கரரணல்க்கை கன 
யத்தையும்‌, தெரிர்‌ துகொண்டு - அறிந்துகொண்டு, பால்‌ வரும்‌.- (அவைகளின்‌) 
பங்காக வருகின்ற, உறுதி யாஉம்‌-௨அதிப்பொருள்களெல்லாவ த்தையும்‌, தவ 
ற்கு-(தம்‌)இலை றவனுக்கு,பயக்கும்‌-கொடுக்கின் ற, நீ ரார்‌-குணமுள்ளவர்களும்‌,-- 
(எ - அ.) 1 
இதனால்‌ அவ்வமைச்சர்‌ தொழில்செய்யும்வகை உரைக்கப்பட்ட, 
ஒருகாரியத்தைச்‌ செய்யுங்கால்‌, அதற்குத்தக்க காலத்தையும்‌ இடத்தையும்‌ 
கருவியையும்‌ தாம்‌ படித்த ராஜகீ, திசாஸ்திரங்களுக்குஎற்பத்‌ தெளிச்‌ அ, ஊழ்வி 
னைகளை யாலோத்துத்‌ தருமங்களை விருத்திசெய்‌த, ஈல்லொழுக்கமும்‌ ஈற்செ 
ய்கையுமுடையராய்‌, ௮ச்சாரியத்தில்‌ வரும்‌ ஈற்பயனைத்‌ தம்மிை றவற்குச்‌ தன்ன, 
குச சன்மையுடையவர்‌ அவ்வமைச்சர்‌என்பதுகருத் அ. பால்‌ - பலனென்‌ அமாம்‌, 
உறுதி - அகுபெயர்‌, ஏற்ற வென்பதனைக்‌ காலமும்‌இடனும்‌ என்பவற்றோடுங்‌ 
- கூட்டுக, பி-ம்‌:--1பெற்ற, 2துனித்து, 3 குறித்தமேலோர்‌, குறித்து 
நல்லோர்‌, * செல்வமும்‌, ? கொண்டே. 6 தலைவ ற்கே, (௪௦) 


க்க. தம்முயிர்க்‌ குதி யெண்ணார்‌ தலைமகன்‌ வெகுண்ட போதும்‌ 
1வெம்மையைத்‌ தாங்கி நீதி விடாதுகின்‌ அரைக்கும்‌ 2வீரர்‌ 
செம்மையித்‌ றிறம்பல்‌செல்லரத்‌ தேற்றத்தார்‌ தெரியுல்‌*கால 
மும்மையு முணர வல்லா சரொருமையே மொழியு நீரார்‌. 
(இ - ள்‌.) தலைமகன்‌ வெகுண்ட போதுஉம்‌ - (தம்‌ இறைவன்‌ கோபித்த 
, காலத்திலும்‌, தம்‌ உயிர்க்கு உறுதி எண்ணார்‌ - 


தம்‌ பிராணனுக்கு ஈன்மையை 
கினையாசாய்‌, வெம்மையை தாங்‌ (அச்கோபத்தன.௮) கொடுமையைச்‌ தாம்‌) 
ஏற்றுக்கொண்டு, விடாது 


நின்று - (சம்கொள்கையைக்‌) கைவிடாமல்‌ நின்று, 
ந்தி உரைக்கும்‌ வீரர்‌-நீதியையே யிடத்துச்சொல்‌ 


லும்‌ வீரத்தன்மையுள்ளீவர்‌ 
களும்‌, செம்மையில்‌ திறம்பல்‌ செல்‌ 


லா சேற்‌ றத்தார்‌-௫ன்மார்க்கத்தினின்‌ று 
தவறாத தேர்ச்சியுள்ளவர்களும்‌, தெரியும்‌ காலம்‌ மும்மைஉம்‌ - (நூல்களால்‌அறி 
யத்தக்க) முக்காலக்காரியங்களையும்‌, உணரவல்லார்‌- அறியவல்லவர்களும்‌, ஒரு 
மை ஏ மொழியும்‌ நீரார்‌ - ஒரு பரிசே பேசுமியல்பினரும்‌,--(௭ - அ) 
இதனால்‌, அவ்வமைச்சர்கள்‌ தலைவனுறுதியையே நாடி மர்நிராலோசனை 
சொல்லுச்‌ தன்மை விளக்கப்பட்டது, வெகுண்டபோதும்‌ வெம்மையைத்‌ 
தாங்கி நீதிவிடாது நின்றரைக்கும்‌ வீரரெனவே, அரசன்முனியினும்‌ உறுதி 
கோக்க யிடித்துக்கூறல்‌ அமைச்சர்க்கு இன்றியமையாக்குணமென்பது பெறப்‌ 


௩ 


-தாண்டம்‌.... க_மந்திரப்படலம்‌ து கந 


பட்டது. தம்‌ நிலை மாறக்கூடியகாலத்தும்‌ மாறுஅறின்றனு இடித்துச்‌ சொல்ல 
வல்ல' மனத்திட்பமுடையராதல்பற்றி, லீரரெனப்பட்டார்‌. வெம்மை, செம்‌ 
மை - ஆகுபெயர்கள்‌. மும்மை, ஒருமையென்பன - தன்மையுணர்த்தாது 
“இருமை வீகைதெரிர்‌ த? என்ற இடத்திற்போல எண்ணினையுணர்ச்தி, ஆகு 
பெயரான்‌ எண்ணுடைப்பொருளைச்‌ காட்டின. ஒருமையேமொழியுநீசார்‌ என்‌ 
றது - ஒருகாலைக்குஒறாகால்‌ மாறிப்பேசுமியல்பினால்லரென்றபடி; அமைச்‌ 
சர்‌ ட ஒருபடி ப்பட ட்டை சொல்பவ ரெனினுமாம்‌' 
பி- ஜ்‌! மெய்ம்மையை, 2 நீரார்‌, 8 செய்யா. 4 காலை, 5 ஒருமையும்‌, 
6 ணத ணனள்‌ சிந்த்‌ படர்‌ மி சபத (௧௧) 
௧௨. ஈல்லவுர்‌ தயவு காடி. நாயகற்‌ 
கெல்லையின்‌மருத்‌ அவ னியல்பினெண்ணுவா 
ரொல்லைவம்‌ தஅறுவன வுற்ற பெற்றியிற்‌. 
௨. ஜொல்லைநல்‌ வினையென வுதவுஞ்‌ சூழ்ச்சியார்‌. 
(இ - ள்‌.) சாயகற்கு - (தம்‌)இறைவனுக்கு, ஈல்லஉம்‌ - ஈன்மையைத்தறா 
வனவற்றையும்‌, 'இயஉம்‌ - இங்கைத்தருவனவற்றையும்‌, சாடி - ஆலோ?) த, 
எல்லையில்‌ - கடை சியில்‌, மருத்துவன்‌ இயல்பின்‌-வைத்தியன்‌ சுபாவம்போல, 
எண்‌ ணவார்‌-இதத்தையே எண்ணுபவர்களும்‌_—ஒல்லை வர்‌ து உறுவன-விரை 
வில்‌ வர்‌து சேர்பவையாகிய அன்பங்கள்‌, உற்ற பெற்றியின்‌ - நேர்ர்தகாலச்‌ 
தில்‌, (அவற்றைப்போக்குதற்கு), தொல்லை ந்ல்லினை என உதவும்‌ - பூர்வபுண்‌ 
ணியப்‌ பயன்போல, வம்‌ அதவுன்ற சூழ்ச்யொர்‌ - ஆலோசனைத்திறமுள்ளவர்‌ 
களும்‌,--(௭ - ௮.) 
பிணியாளனுக்கு விருப்பமில்லாவிடினும்‌ மருத்துவன்‌ அவனுக்கு இழ 
மானவற்றையே செய்ய முயலுதல்போல, இம்மர்‌இரிமாரும்‌ அரசனுடைய 
விராப்பத்தைப்பற்றிக்‌ கருதாமல்‌ ௮வனுக்கு அகிஷ்டமாகஇருப்பினும்‌ ஈன்மை 
பயச்குஞ்செயலையே யெண்ணிச்சொல்லுச்‌ தன்மைய ரென முன்னிரண்டடிக 
ளால்‌ விளக்கியவாறு. இழ்ச்செய்யுளில்‌ முன்னிரண்டடிகளாற்‌ கூறியதையே 
இங்குக்‌ கூறினும்‌, உபமானமுகத்தால்‌ வேறுவகையாகவிளக்குதல்பற்றிக்‌ 
கூறியதுகூறலென்னுங்‌ குற்றத்திர்கு இடமின்மை யறிக. அபத்துகேர்ச்‌ இடி 
னும்‌ அவற்றைப்‌ போக்க முயலுர்‌ தன்மை பின்னிரண்டடிகளிற்கூறப்பட்‌ 
டது. பயி ஃ ம்‌: மருத்துவர்‌, (௧௨) 
௧௬. அறுபதி னாயிர 1சேனு மாண்டகைக்‌ 
2குறுதியி லொன்றிவர்க்குணர்வென்‌ ௮ுன்ன$லாம்‌ 
பெறலருஞ்‌ சூழ்ச்சியர்‌ திருவின்‌ *பெட்பினர்‌ 
மறிதிரைக்‌ கடலென வர்‌௮ சுற்றினார்‌. 
(இஃ ள்‌.) திறாலின்‌ பெட்பினர்‌-செல்வப்பெருக்கமுள்ளவர்களும்‌ ஆயெ, 
அஅபதினாயிரர்‌ ஏன்‌உம்‌ - அறுபதினாயிரவரேயாயினும்‌, ஆண்தகைக்கு - சக்‌ 
கரவர்த்திக்கு, உறுஇயில்‌ - ஈன்மைபயக்கும்விஷயத்‌ தில்‌, இவர்க்கு - இவர்க 


தல்‌ ட கீம்பராமாய்ணம்‌ -. அயோத்தியா 


ளெல்ல்ருக்கும்‌, உணர்வு-அதிவானஅ, ஒன்று என்று கன்னல்‌ அம்‌ - ஒன்றே 
என்று கினைச்சத்தச்ச, பெறல்‌ அரு கும்ச்சியர்‌ - பெறுதற்கரிய மர்‌ திராலோ 
சனையையுடைய மக்திரிகள்‌, மறி திரை கடல்‌ ஏன ம மடங்கி வீழ்ன்ற அலை 
களையுடைய கடல்போல்‌, வந்து சுற்றினார்‌ - வந்து (தலோசனைமண்ட்பத்தில்‌) 
நிறைந்தார்கள்‌; (எ - று.) | க தத்‌ 
ஆண்டகை-- ஆண்மைக்‌ குணமுள்ளவன்‌ : தகை - தீகுதி-௮தாவது சற்‌ 
குணம்‌ $ உடையவனுக்கு ஆகுபெயர்‌. அறிவுகுழ்ச்சகளையுடையரேனும்‌, வறிய 
ராயின்‌ ஒருகால்‌ மாறுவசாதலின்‌ இவர்‌ அவ்வாறு மாறுதற்குஉரியரல்லரென்‌ 
பார்‌ *திருவின்பெட்பினர்‌' என்றார்‌. கடல்‌-பரச்தகாட்டிக்கு உவமம்‌. பி-ம்‌:. 
1 எனினும்‌, எண்ணும்‌, என்னும்‌, 3 உறுதியின்‌, 8 ஆய்‌, * 'பெட்பினார்‌. 
எய்தினாரும்‌ நோக்குவாரும்‌ : தாங்இனாரும்‌, ' (௮) கோளாரும்‌ பெற்றி 
யரும்‌ கற்றவரும்‌ நீராரும்‌, (ச) மேலோரும்‌ நீராரும்‌, (௪௦) வீரரும்தேற்றச்‌ 
தாரும்‌ வல்லாரும்‌ நீராரும்‌, (௧௧) எண்ணுவாரும்‌ சூழ்ச்சியாரும்‌, (௧௨) பெட்‌ 
பினரும்‌ ஆயெ சூழ்ச்சியர்‌ வரது சுற்றினார்‌ (௧௩) என முடிக்க, . . (௧௩) 
௧௪௮-வ்ந்த அமைச்சர்கள்‌ வசிட்டனையும்‌ மன்‌ னவனையும்‌ 
தோழது வான்ழறையே யிருத்தல்‌. 
' முறைமையி னெய்நினர்‌ முந்தி யந்தமி 
லறிவனை வணங்கித்தம்‌ மரசைக்‌ கைதொழு ப 
திறையிடை வரன்முறை யேறி யேற்றசொற்‌. 
அறையறி பெருமையா னருளுஞ்‌ சூடினார்‌. 

(இ) - ள்‌.) முறைமையின்‌ எய்தினர்‌ - (குழ்ச்மெண்டபத்‌ க்குச்‌ செல்ல 
வேண்டிய) முறைப்படியே வர்சடைச்த அவ்வமைச்சர்கள்‌,--முச்‌ தி-முற்பட்டு, 
அர்தம்‌ இல்‌ அறிவனை- வணங்‌ - முடிவில்லாத போறிவுடையனாயெ வட்ட 
மாமுனிவனைப்‌ பணிந்து [சண்டனிட்டு], தம்‌: அரசை கைதொழு (பிச்‌ இத்‌) 
தம்மிறைவனைக்‌ கையாற்றொழுது [௮ஞ்சலிசெய்‌ அ], இறையிடை, - (தத்தமக்‌ 
குரிய) இருக்கைகளில்‌, வரல்‌ முறை ஏறி - வரலாற்றுமுறையே யேறி, ஏற்ற 
சொல்‌ தறை அறி பெருமையான்‌ . தீகுதியாயெ சொற்றுறைகளை . முற்று 
முணர்ந்த பெருமையுள்ள திசாதசக்கரவர்த்தியின து, 


அருள்உம்‌ - அருள்கோச்‌ 
கத்தையும்‌, குடினார்‌ - பெற்றார்கள்‌; (௭ - ௮. ற! 


வந்த அமைச்சர்கள்‌ வடட்டனையும்‌ தசாதனேயும்‌ வணங்கித்‌ தமக்குரிய 
ஆசன ச்தையடைச்சவளவில்‌, வரவேண்டியவர்‌ யாவரும்‌ வந்தனரா!? 
அறியத்‌ தசரதமன்னவன்‌ தீன்‌திருவருணோக்கத்தைச்‌ செலுத்தினனென்க.வந்த 
வர்கள்‌ வட்டபகவானுக்குச்‌ தண்டன்சமர்ப்பித் துச்‌ சக்கரவர்த்திக்கு அஞ்சலி 
பண்ணினார்களென்ப த தோன்ற “வண்ங்‌்‌ என்றும்‌, “கைதொழு? என்அம்‌ 
கூறினா, முந்தி யென்பத ற்கேற்பப்‌ பிர்தியென்பத 
இறையிடை.வரன்முறையேறி யென்பதற்கு - சக்கரவர்த்‌ 


என்று 


வருவிச்கப்பட்ட ச 
தியினிடத்து வான்‌ 


காண்டம்‌ ..., ௧.--மந்திரப்படலம்‌ ௧௫ 


முறையாக்‌ இிட்டிச்சென்றுஎன்றும்‌ உரைக்கலாம்‌. குடினாரென்பதற்கேற்ப 
அருளைப்‌ பூவாகக்கொள்க, முன்‌ கடவுளென்றதற்கேற்ப, இக்கு, அர்தமிலறிவ 
னென்றார்‌. . அரசு - . ஆகுபெயர்‌, எய்தின சென்புதை, முற்றெச்சமாகச்‌ 
சொண்டுஉரைப்பது. முண்டு, அளுள்‌-இங்கே, அருளோடுகூடிய பார்வை, (௧௪) 
௧௫. எரலத்தலர்க நோக்கத்‌ தசாதன்‌ தன்‌ கநத்தைக்கூறுவேனேனல்‌, 
 அன்னவ னருளமைந்‌ திருந்த 'வாண்டையின்‌ 
மன்னவ ன்வர்யுக மரபி னோக்கனொ : 
னுன்னிய 2தரும்பெற அறுதி 3யொன்றுள 
-  தென்னுணர்‌ வனையரி ரினிது 4(கேண்மெனா. 
இதுமுதல்‌: “ஆதலாவிராமனுக்கு (௩௩)என்னும்‌ சவியளவும்‌ ஒருதொடர்‌, 
(இ-ள்‌. )அன்னவன்‌-அர்தத்தசரதமன்னவன ௮, அருள்‌ அமைச்‌ த-அருளைப்‌ 
பெற்று, இருக்த - (மந்திரிகள்‌ ஆசனத்து), இருக்கு, ஆண்டை யின்‌-காலத்தில்‌, 
மன்னவன்‌ - சகீகரவர்த்தி, அவர்‌ முகம்‌ - அவர்களுடைய்‌ முகங்களை, மரபின்‌ 
'சோரக்கனான்‌ - முறையாகப்பார்த்‌.௮, “உன்னிய அ-(என்னால்‌)கினைக்கப்பட்டதா 
யெ, அரும்‌ பெறல்உ அதிஒன்று - பெறுதற்குஅரிய உறுதிப்பொருளொன்று, 
உளது-உள்ளது; (அதை), என்‌ உணர்வு அனைய ரீர்‌-என்னறிவையொத்த நீங்‌ 
கள்‌, இனிது*சேண்ம்‌-ஈன்றாகச்‌ கேட்பீர்கள்‌,” எனா - என்று சொல்லத்தொடங்‌ 
(எ -. ௮-௩௬ *ஆங்கவியில்‌ ககன்‌, என்பதிலுள்ள என 
என்பதனோடு தொடரும்‌. = 
தீசரதமன்னவன்‌ அமைச்சர்யாவரும்‌ தத்தமக்கு எற்த $றஇடத்‌ தஇருர்சபின்‌ 
அவர்முகங்களையெல்லாம்‌ பார்த்து “ர்உ அதிப்பொருளெண்ணியுள்ளேன்‌: அத 
னைக்‌ கேண்மின்‌ என்று கூறலாயின னென்க, அறிவு ஈன்மைதிமைகளைப்பாகு 
படுத்‌ துணர்த்‌துமாறுபோலப்‌ பாகுபடுத்‌ அணர்த்த வல்லுசராதலின்‌ *என்னுணர்‌ 
வனைய நீர்‌ என்றான்‌. உஅதிப்பொருள்‌ இனிது கேட்டற்குஉரியதாதலால்‌, 
“கேண்மின்‌? என்றான்‌. சேண்ம்‌ - கேளுமென்னுஞ்‌ செய்யுமென்‌ முற்றின்‌ 
ஈற்றுயிர்‌ சென்றதில்‌ அடக்கலாம்‌ : சேண்மினெனா என்பதன்‌ விகார மென்‌ 
னலுமுண்டு: “இரிந்ததேன்‌”” என்னுஞ்‌ இர்‌ தாமணிச்செய்யுளில்‌, *கொண்மென? 
என்ற விடத்து, * கொண்மின்‌-விகாரம்‌ ? என ஈச்சிஞர்க்ளெயர்‌ கூறியிருத்‌ 
கல்‌ காண்க; பிட்‌: மன்னனும்‌, 2 தருமம்போல்‌. 3 என்று, 4 கேட்‌ 
கெனா. (௧௫) 
௬௮௧ ழதற்‌ பதினேட்டுக்‌ கவிகளால்‌, தசரதன்‌ மநீதிரிமாசை 
நோக்கி, தான்‌ வேதகாலம்‌ அாசுசேய்து கிழத்தனத்தை 
யடைந்தமையால்‌ இராமனு$த முடிசூட்டி இனி 
திநக்க எண்ணியதைத்‌ தெசிவிக்கின்றன்‌. 


வெய்யவன்‌ குலமுதல்‌ வேர்தர்‌ மேலவர்‌ 
செய்கையி னொருமுறை இறம்ப லின்றியே 


கச கம்பராமாயணம்‌. . அயோத்தியா 


1வையம்யா ஞுண்டவாண்‌ டுங்கண்‌ மாட்சியா 
லையமி லறுபதி னாயி ரம்மரோஃ 
(இ-ள்‌.) வெய்யவன்‌ குலம்‌ முதல்‌ வேந்தர்‌ - சூரியகுலத்தில்‌ முதல்வாராயி 
ருத்த அரசர்களாக, மேலவர்‌ - (மனு இட்சுவாகுமுதலிய) மேலோர்கள்‌ அ, 
செய்கையின்‌  - ஒழுக்கத்தில்‌, ஒரு முறை இறம்பல்‌' இன்றிஏ - ஒருமுறையும்‌ 
வழுவுதலில்லாமலே, உங்கள்‌ மாட்யொல்‌ '- உங்கள்பெருமையால்‌, யான்‌ வையம்‌ 
ஆண்ட ஆண்டு - நான்‌ உலகையாண்ட வருடங்கள்‌, அதுபஇனாயிரம்‌ - அறப 
இனாயிரமாகும்‌: ஐயம்‌ இல்‌. - (இதி்‌) சக்தேகயில்லை; (எ-அ.) 
யான்‌ அறுபதினாபிரம்வருடம்‌ உங்கள்‌ துணையைக்கொண்டு அரசு 
ஆட்சசெய்தே னென்பதாம்‌. முறையும்‌ - என்னும்‌” உம்மை . விகரரத்தாற்‌ 
றொக்கது., உங்கள்‌ மாட்யொல்‌ - உங்கள்பேருதவியாலென்றபடி, ஆயிரம்‌ 
மரோ-விரித்தல்‌, "வெய்யவன்‌ -.தபநன்‌ , என்னும்‌ வடமொழியின்‌ மொழி 
பெயர்ப்பு, பிஃம்‌:_-1வையகமாண்டதும்‌ அங்கண்‌, வையமென்புயத்திடை 
ஆங்கண்‌. 2ஜ்ரண்டாயிரத்தாறுதாங்கனேன்‌., ' ‘ த (௧௬) 
௧௭. கன்னியர்க்‌ கமைவருங்‌ கற்பின்‌ மாநிலக்‌ 
தன்னையித்‌ தகைதரத்‌ தருமங்‌ கைதர- 
மன்னுயிர்க்‌ குறுவதே செப்‌து.வைனே 
னென்னுவிர்க்‌ குஅவதஞ்‌,செப்ப வெண்ணினேன்‌, 
(இ-ள்‌) கன்னியர்க்கு - பெண்களுக்கு, அமைவு அரு கற்பின்‌ -பெர்ரும்‌ 
அதலையுடைய அரிய கற்பினோடு, மா நிலக்‌ தன்னை - பெரிய பூமியை, இ தகை 
தீர - இத்தன்மையான அன்பு பொருந்சவும்‌, தருமம்‌ கைதர - தருமர்‌ தழைக்க 
வும்‌(தாங்க), மன்‌ உயிர்க்கு - நிலபேறுடைய உயிர்களுக்கு, உறுவதுஏ செய்து 
வைகினேன்‌ - இதத்தையே செய்துகொண் டிருக்கேன்‌; (இனி), என்‌ உயிர்க்கு 
உறுவதுஉம்‌ செய்ய-என்னுயிர்க்கு இதத்தையுஞ்‌ செய்வதற்கு, எண்ணினேன்‌ 
கருதினேன்‌ $ (௪-௮) ட a . லி 
நரன கும்‌ நந்தலா யி தை! 
ரின்றி ரானே கபம்‌ அல த ல்க i 
ஒதர த்தப்‌ அட்‌ வ சன னென்டான்‌;*கன்னியர்ச்சமை 
இப்ன தாங்குவான்‌ தகிட மய்ய வர்தா 
“கட்டுடைக்காவவித்‌ காண்ன்னி2 ம்‌! வ அல்கத்ர்‌? 
க ன்‌ வெல்க உம்‌ கக்‌ மலங்கள்‌ 
உரைக்கப்பட்ட த என்னல்‌. ய்‌ ஒாமுடக்குக்சொல்வருவித்து 
A TS ள்‌ சாகுதலையென்ரு ற்போல ற்றுமைக்‌டி 
மைப்பொருளில்வம்‌ த ஆரும்வெற்றுமைத்‌ெ தாசை னி ்‌ 57 2 
திரிக்தவடசொல்‌, அமைவரும்‌ என்பதனை வரிப்‌ டு ல பத ன்ன 
க வரிப்புனைபர்‌ து என்பதுபோலச்‌ 


கொண்டு, பொருர்‌திவராங்‌ ௧ ற்புளன்றலுமாம்‌, கற்பு - தொழிற்பெயர்‌; பாதிவ்ரத்‌ 


காண்டம்‌. ௧.--மந்திரப்படலம்‌ ௧௭ 


-யத்‌துக்குஆகுபெயர்‌, பாதிவ்‌ஈத்யத்தைச்‌ .க ந்பென்ற சென்னையெனின்‌,--சொ 
ண்டானிழ்‌ இறத. தெய்வம்‌ ;இன்றெனவும்‌ அவனை இன்னவாறுவழிபடுகவென 
வும்‌ இருமூனுகுரவர்‌ கற்பித்தலானும்‌, அந்தணர்‌ திறத்தும்‌ சான்றோர்தேஎத்அம்‌ 
ஜமர்பாங்னும்‌ அமார்ச்சுட்டியும்‌ ஒழுகும்‌ ஒழுக்கர்‌ தலைமகன்‌ கற்பித்சலானும்‌ , 
என்க... உடம்புஅழியினும்‌ உயிர்‌ தானழியாது வேறட்டம்புபெற்ற்றிற்கு மாத 
வின்‌, *மன்னுயிர்‌' என்றான்‌... உமிரெனட்பொ அப்படக்கூறியவதனால்‌, விலங்கு, 
பறவை முதலியவும்‌ கொள்க, உறுவ்துசெய்தல்‌ - பகை பிணி முதலியவற்றால்‌ : 
துன்பம்‌ வராமற்‌ காத்தல்‌.. பி-ம்‌:-தன்மையிற்றகைசா. 5 i ட (௧௪). 
௧.௮. விரும்பிய மூப்பெனும்‌ வீடு 1கண்டயா . - 
னிரும்பிய லனர்தனு மிசைந்த யானையும்‌ 
பெரும்பெயர்க்‌ கிரிகளும்‌ *பெயாத்‌ தாங்யெ ' 
... வரும்பொறை யினிச்சிறி தாத்ற வாற்றலேன்‌... 

(து - ள்‌.) விரும்பிய- (சவத்தை) விரும்புமாறு, மூப்பு எனும்‌ வீடு - மூப்‌ : 
பென்ற .வீட்டை, கண்ட 4 யான்‌ - நான்‌) இ இரு . பியல்‌ அனந்தன்‌ 
உம்‌-பெரியபிடரையுடைய ஆதிசேஷனும்‌,. இசைந்த யானை உம்‌-(இக்குச்சளி ற்‌ 
பொருக்‌இிய)யானை களும்‌. [.இக்கஜங்களும்‌], பெரு" பெயர்‌ இரிகள்‌ உம்‌ - மிக்க 
பிரசித்திபெற்ற குலாசலங்களும்‌, பெயர - (தம்‌ பா.ரம்‌)நீங்கியிருக்கும்படி, சாய்‌ ' 
இய-சுமக்‌ திருந்த, அரு பொறை-(பொறுத்தற்கு அரிய இவ்விராச்சியபா ரத்தை, 
இனி - இனிமேல்‌, சிறிது - கொஞ்சமும்‌, ஆற்ற- சுமக்க, ஆற்றேன்‌ - வல்‌ 
லேனல்லேன்‌; (௭-௮. அ i அத்‌ 

தன்னுபிர்க்கு உறுதிசெய்ய வெண்‌ ணினை னென்ற மன்னவன்‌, இப்போ து. 
மூப்புமேலிட்டுள்ளதனா ல இசாச்சியபாரத்தைச்‌ சுமத்தல்‌ தனக்கு. வருத்தமா 
யிருக்கின்ற தென்கின்றான்‌. 6 மூப்பெனும்‌ வீடுசண்ட * என்றமையால்‌, புரு 
ஷார்த்தங்களிற்‌ றெர்தவீடு காணாமை சொல்லாமலேயமையும்‌, பிரவிறாத்‌ திமார்க்‌ 
கத்தைவிட்டு நிவிருத்திமார்க்கத்திற்செலுத்‌ தவதனால்‌ மூப்பெனும்வீடு' எனப்‌ 
பட்டது, தவத்தில்‌ மனஞ்செல்லும்படி செய்கின்‌ றஅ மூப்பு என்பான்‌ “விரும்‌ 
பிய மூப்பு? என்றான்‌; இராச்சியத்தை யாண்டு அலுத்தவனுக்கு இளைப்பாறு 
வற்கு ஏத வாதலால்‌, அம்மூப்பு விரும்பப்படுவதாயிற்‌ றென்றலும்‌ ஒன்று, 
ஆதிசேஷனும்‌, இச்கஜல்களும்‌, குலாசலல்களும்‌ தாங்கும்‌ பூபாரத்தை அரசன்‌ 
தன்மடிமையால்‌ தாங்குறாொனென்ப ௮, நாற்றுணிபு. பொறை-சுமக்கப்படுவஅ; 

- செயப்படுபொருள்விகுஇபெற்றுகின்‌ நபெயர்‌, பஃப்‌! கண்டு, 2 இரும்பயில்‌, 
3 இனத்த, எழினல்‌, 4 பெரிதும்‌. 8 (௧௮) 
௧௯. 4 ஈங்குலக்‌ குரவர்க ணவையி னீங்இனார்‌ 

தங்குலப்‌ புதல்வரே தாரணி தாங்கப்போய்‌ 


* ஈகுணவத்ஸாுதரோபிதம்ரிய8 பரிணாமேஹிதிலீ பவம்புமஜா2-பதவீம்‌ தர 
- வல்ச வாஸஸாம்‌ ப்ரயதாஸ்‌ ஸம்யமிசாம்ப்‌£பேதிரே'”என்ற சகுவம்றாற்லோகம்‌ 
. இங்குக்‌ காணத்தக்கது. 
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்‌வெங்குலப்‌' 'புலன்கெட 'வீடு ஈண்ணினா. 
'"1ரெங்குலப்‌ புறுவசென்‌ றெண்ணி “கோக்குகேன்‌. - 
(இ-ஸ 9) ஈலையின்‌ சீக்னார்குற்றமற்றவர்களாய, நம்‌ குலம்‌ குரவர்கள்‌ 
- எங்கள்‌ குலத்திலவதரித்த பெரியோர்கள்‌; முதுமைப்பருவுத்தில்‌, த தம்‌ குலம்‌ 
புதல்வர்ஏ - தம்முடைய மேலான புத்திரர்களே, கரணி தாங்க - - பூபாரத்தைத்‌ ' 
திங்க; போய்‌-(தாம்‌அரணியத்தி, 'ந்குப்‌)போய்‌, வெம்‌ குலம்‌ புலன்‌ கெட-வெவ்‌ 
விய 'கூட்டமாயெ ஜம்புலவாசை 'கெட, வீடு ஈண்ணினார்‌ - மோஷ்ம்டைந்தார்‌ 
கள்‌, எங்கு உலப்புஉறுவர்‌ - எ்குமுடவு பெறுவார்கள்‌; ன்று, எண்ணி 
ரோக்குகேன்‌ - எண்ணிப்பார்க்கன்றேன்‌ [சசிக றன்‌] ; (௭ - ௮.)--எண்‌ 
ணிப்பார்க்க, அவர்கள்‌ உலப்பற்ற வரா யிருக்கன்றன சென்றபடி, 
எங்கள்குலத்துமுன்னோர்‌ குற்றம றஅரசாட்செய்த மூப்பு அடைக்தபிறகு 
தமஅபுதல்வர்‌ அரசாளத்‌ தாம்‌ தவஞ்செய்து மோட்சமடைர்தவரை எண்ணிப்‌ 
பார்க்க, அவர்கள்‌ மிகப்பலராயிருக்கன்‌ றன. சென்பதாம்‌, * நங்குலத்து தி இத்தவர்‌ 
ஈவையுணீக்னெ, ரெ்குலப்புறுவர்களெண்ணிஃ்‌ என்‌ அ மேல்‌ ண்‌ கண்டுகீங்கு 
படல த்தில்‌ இச்செய்யுளடிகளின்சொல்லும்பொருளும்‌' அமைச்துவருதல்காண்க,. 
எக்குஉ லப்புஐவர்‌, - அளவிடமுஉயாது மிகப்பல ரென்றவாறு, எங்கு உலப்‌' 
புறவனென்று 'பாடக்கொண்டு - (கான்‌) எவ்வாறு ' ஓழிவுபெறுே வனென்‌. 
இதுவாருமுளர்‌, “குரவர்‌ - (குரவ) . என்னும்‌ : கர்‌ கறி அட்ட ஜம்‌ 
புலன்‌ - சுவையொளியு முசைகாற்றமென்பன, பிஃம்‌ 2 எண்ணின்‌, 
3 அதொச்குவேள்‌, சோக்கிவேன்‌, ட தர (௧௧) 
ட ௨௦, 'வெள்ளநீ 1ருலனில்‌ ல்‌ விண்ணி கைரிற்‌ 
“ட ஐள்ளரும்‌. பகையெலாத்‌. தவிர்த்து: நின்றயான்‌ 
ரகள்ளரிற்‌ கரந்துறை காம 3மாஇ.பா ல. 
“ப *முள்ளுறை பகைஞருக்‌ கொதுங்க வாழ்வெனே. . 
:(இ.ள்‌) வெள்ளம்‌ நீர்‌ உலூனில்‌- -சட்லாற்‌ சூழப்பட்ட தில்கதசிற்திம்‌, 
விண்‌. (உலகு): இல்‌ - சுவர்க்கலோகத்திலும்‌, நாகர்‌ (உல்கு) இல்‌ - பாதாள 
லோகத்திலும்‌, : தள்ள அரு பகை எலாம்‌ - நீக்குதற்கு அரிய பகைவரையெல்‌ 
லாம்‌, தவிர்த்து நின்ற - ஜபித்துகின்ற, யான்‌-ரான்‌, கள்ளரின்‌ - கள்வர்போல, 
கரக்து உறை - மறைச்‌ துவகிக்தெ, காமம்‌ ஆதி ஆம்‌.- காமம்‌ முதலாடிய்‌, உள்‌ 
ணக க்கைள ரதன ப டட அஞ்சில்‌ 
1) தக்கதன்று பவட (எ உறு, 1. 

வரைப்‌ புறப்பகைவ: சமர ஸ்‌ சகர அ உன்ற இ 
த்தில்‌ ரல்‌ டட. ரு கையை வெல்லக்கருதியுள்ளே 
மதம்‌, மா,ச்ஸரியம்‌ என்பவற்‌ை ரவ தலைவ ன 
2; இவைகளை வடநூலார்‌: அரிஷட்வர்ச்சுமென்‌ 


கீ ர்ண்டம்‌ - கஃம்ந்திரப்பட்லம்‌ க்க 


"பர்‌ தமிழதூலர்ர்‌ காமம்‌, வெகுளி,” மயக்கம்என்ற்‌ குழன்றில்‌ “அவ்வா நனையும்‌ 
, அடக்குவர்‌. ஞானவரசனைச்சண்டு பயப்படுதவின்‌.. £கள்ள்ரின்‌' என்றும்‌, அஜ்‌ 
-ஞானவிருளினால்மறைர்‌ தடெத்தலின்‌ 'கரம்‌ இ என் அம்‌ கூறினார்‌. வாழ்வெனே, 
ஓகாரம்‌: - ' தகுதியின்மை குறிக்கும்‌, பி - ம்‌! உலகிடை, 2 கள்வரிழ்‌. 
3 ஆதியா, உள்ளும்‌. 5முற்பகைக்கு, பகைவருக்கு, வோழ்வதோ, கண்ல 
“௨௧, 1பஞ்சிமென்‌ றளிரடிப்‌ பாவை கோல்கொள 
்‌..  வெஞ்னெச்‌ தவுணர்தேர்‌ பத்தும்‌ வென்றுளேற்‌ “ 

-கஞ்சலின்‌ மனமெனு மிழுதை 2யேறிய 

வஞ்சுதேர்‌ வெல்லுமீ தருமை யாவ்தோ, 

8 இ-ள்‌.) பஞ்சி மெல்‌ தளிர்‌ அடி. - செம்பஞ்சண்ட்டிய மெதுவாயெ தளிரை 
யொத்த பாதங்களையுடைய, பரவை - கைகேயியானவள்‌, கோல்கொள-சாட்‌ 
.டைகொண்டு சாரத்தியஞ்செய்ய்‌, வெம்‌ னெத்து அவுணர்‌ தேர்‌ பத்துஉ ம்‌ - 
வெவ்விய கோபத்தையுடைய அசார்களின்‌ பத்துதே தேர்களையும்‌, வென்று 
உளேற்கு - வென்‌ றிருப்பவனாயெ எனக்கு, எஞ்சல்‌ இல்‌ - குறைவு அற்ற,மனம்‌ 
' எனும்‌ - மனமென்கிற, இழுதை - பேய்‌, ஏறிய - ஏறிஈடத்துற, அஞ்சு 'தேர்‌- 
ஐச்‌ அதேர்களை, வெல்லும்‌ ஈது - வெல்லுச்தொழிலாகிய. இத்‌, அருமை ஆவ 
அஓ - அருமையாகக்கூடியதோ ? [ அருமையன்‌ றென்றபடி.]; (எ - 2.) 

சம்பராதியாது பத்துத்தேர்‌ வென்ற எனக்கு ஐம்‌ அதேர்‌ வெல்லுவதஅரா 
மையாகக்கூடுமோ ? கூடாதென்பதாம்‌, இது - தோடர்நிலைச்செய்யுட்‌ போ 
நுப்பேறணியாம்‌. இதனால்‌ ஐம்பொறிகளையடக்குதல்‌ தனக்கு ௦ எளிது என்ன்‌ 
_இனன்‌.அவுணர்‌ சேர்பத்து என்ற.து- அவுணரைச்கொல்‌ லப்‌ பத்துத்திசையிலுஞ்‌ 
சென்றே 'சர்என்றவாறு; இதுபற்றியே, இவனுக்குத்‌ தசரதனென்ற ( பெயர்வக்‌ 
ததும்‌, பத்துத்திசையாவன - நான்குபெருர்திக்குக்களும்‌, சான்குமூலைத்இக்கு 
களும்‌, விண்ணும்‌, மண்ணும்‌. மனத்துக்கு எஞ்சலின்மையாவ து - புலதுகர்ச்சி 
யின்‌ பூர்த்தி, அஞ்சதேர்‌- ஐம்பொறி; அவை - மெய்‌, வாய்‌, சண்‌, மூக்கு, செவி 
“யென்பன; பாவை - ஆகுபெயர்‌; பாவை கோல்சொள - “மட்ச்தைகோல்‌ 
கொள்ள? என்றார்‌ சிச்தாமணிபாரும்‌, கோல்கொள்ளுதலாயெ காரணம்‌ 
தேரைச்‌ செலுச்சலாகிய காரியத்தை யுணிர்த்திற்று; உபசரரவழக்கு, மன 
- மெனுமிமுதை' “இழுதைகெஞ்சினோன்‌”? என்பர்‌ பள்ளியடைப்படலத்தில்‌, 
பி.- ம்‌ 1 பஞ்சின்‌, பஞ்சு. 2, ஏவிய. ஆவதே, :... - (௨௧) 
௨௮, ஓட்டிய 1ப்கைஞர்வர்‌ அருத்த போரிடைப்‌ 
.  பட்டவ ரல்லரேற்‌ பரம ஞானம்போய்த்‌ 
தெட்டவ சல்லசேற்‌ செல்வ 2மீண்டென 
விட்டவ ரல்லசே லியாவர்‌ ?விடுளார்‌, 


(இஃ ள்‌.) ஒட்டிய ௪ (சால்வகைச்சேனையுடன்‌) பெர்றுர்திய, ல்‌ 
பகைவர்‌, வந்து - எதிர்த்துவர்‌ த, உருத்தஃசினம்‌அசெய்தபோரிடை - போர்ச்‌ 
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' தள்த்தில்‌, பட்டவர்‌ அல்லர்ச்ல்‌ - இறக்‌ சவால்லராயின்‌,-பீரமம்‌ ஞானம்‌' போய்‌ 
தெட்டவர்‌ அல்லர்ளல்‌ - மேலாகயஞானமர்னது கைவர்‌.ஜ்‌ தெளிர்தவர்ல்ல 
ராயின்‌;. செல்வம்‌ ஈண்டு என "விட்டவர்‌ அல்லர்ள்ல்‌.- சகலஜச்வரியமும்‌ இவ்‌ 
துலக்த்தசே யென்று (அந்தச்‌ சகல ஜசுவரியத்தையும்‌ து.றர்‌.து) கைவிட்டிவர்‌ 

. அல்லச்£யின்‌, பாவர்‌ வீடு உளார்‌ - யாவர்‌ மோக்ஷ்த்தை யடைபவ ராவார்‌ ? 
(எ - அ) நடந்து 12 

ம்ன்னராயினோர்‌, கள்‌த்திடைமடிக்தாயினும்‌ உண்மைஞானம்பிறந்‌ த 
தெளீரந்தாயினும்‌, செல்வநிலையாமைரோக்கித்‌ து றர்தாயினும்‌ 'வீடுபெறலாமே 
யன்றி வேறுவகையால்‌ வீடுபெற முடியா தென்பது கருத்து, . பாமஞான்மா 
வது - ஈசுவானே உபாயமும்‌ உபேயமு 'மென்றிருக்கை. முன்னிரண்டு 

,தனக்குஇல்லாமையால்‌ மூன்றாம்வழியே ' தான்‌ மேற்கொள்ளவேண்டிய 
தாயிற்றெனச்‌ த்சரதன்‌ கூறுன்றா னென்க. ஈண்டென - விரைவாகஎனினு 
மாம்‌, தெட்டவர்‌ - தெளிவு என்னும்‌ பொருளுள்ள தெட்டுஎன்னும்‌ பெயர்ச்‌ 
சொல்லினடியாகப்‌ பிறந்தபெயர்‌. பி - ப்‌ 3-1 பகைவர்‌..2 உண்டென. 3 வீடு 
ளோர்‌, வீட்ளொர்‌, ச்‌ ்‌ தகை (௨௨) 


௨௩, 1இறப்பெனு மெய்ம்மையை 3யிம்மை யாவர்க்கு 
மறப்பெனு மதனின்மேற்‌ கேடு மற்றுண்டோ 
4 துறப்பெனுர்‌ தெப்பமே 5துணைசெ யாவிடிற்‌ 
பிறப்பெனும்‌ பெருங்கடல்‌ பிழைக்க லாகுமோ. 

(இஃ ள்‌,) இம்மை - இப்பிறப்பில்‌, யாவர்க்குஉம்‌ - எல்லாருக்கும்‌, இறு 
-மரணம்‌(உண்டு, எனும்‌-என்இற, மெய்ம்மையை-உண்மையை, மறப்பு எனும்‌ 
அதனின்‌ மேல்‌ - மறத்தனென்பதற்கு மேற்பட, கேடு - கெடுதி, மற்று உண்‌ 
டுத - வேறுண்டோ ? [இல்லை]; அறப்பு. எனும்‌ - அறத்தலென்றெ, இல்ம்‌ 
ஏ - மிதவையே, துணை செயாவிடில்‌ - உதவிசெய்யாவிட்டால்‌ 
பெரு கடல்‌ - பிறவியென்ற பெரியகடலினின்று, 
தப்புதல்‌ கூடுமோ ! [கூடாது]; (௪ - அ) 


பிறப்பு எனும்‌ 
பிழைக்கல்‌' ஆகும்‌ஓ - 


“சாவாதவில்லை பிறர்‌ தவுமிரெல்லாம்‌'? என்பது முசவியவற்றுற்‌ கூறி 
.இ நப்புண்மையை ஒருவன்‌ மறந்‌ தானாயின்‌;. அவனுடைய மணம்‌ கட்டு 
மிக்கதிவினையுட்‌ புகுத்த, . அதனாற்‌ பெரும்பாவம்‌ விளைந்த சற ம்‌ துளி 
அழுக்திகி ற்குமாஐ நேரும்‌: ஆகையால்‌, உலகத்தி ற்‌ பிறர்‌ ரா ன்‌ 
கேர்வது இண்ணம்‌'என்ற இவ்வுண்மையை மறவாது மனன்‌ வற பி ச்‌ 

யை னோ ழித்தற்கு இன்றியமையாத து றவினை ே னன்ன i ன்‌ 
அ௮ங்கனம்‌ அ றவை மேற்கொண்டால்‌, பி றப்பெனும்பெருங்கடலைப்‌ ட 
கு நன்‌ றவாது, மற்று-இங்கு, பிறிதென்னும்‌ பொருள. ees க்‌ 
எ இிர்மறைப்பொருளன, அறத்தலைத்‌ தெப்பமாகவும்‌, பிறவியைக்கடலாக ப 
உருவகப்படுத்‌ தினமையின்‌, இத - உநவகவணி, . தணைசெய்சல்‌ - க்‌ 


காண்டம்‌ த்‌, மந்திரப்படல்‌ம்‌. உக 
தற்குக்‌ கருவியாய்நிற்றல்‌, பிழைத்தல்‌ - கரைசேர்தல்‌, பிறவியைப்‌ பெருங்கட 
லென்று - காரண்காரியத்தொடர்ச்சியாய்க்‌ கரையின்‌ றிவருதலின்‌: ££ பிறவிப்‌ 
பெருங்கடல்‌ ?? என நாயஞ்ர்‌ கூறியதுங்‌ காண்க, பிம்‌: 1 இறப்பரு, 
2 மெய்ம்மையே, மேன்மையை, 3 இன்மையென்றதை. “*துறப்பருசர்‌, ௫ துணைச்‌, 
6 ஆவதோ, is (௨௩) 
௨௫. அருஞ்‌!சிறப்‌ பமைவருக்‌ துறவு மவ்வழி 

தெரிஞ்சுற வெனமிகுக்‌ தெளிவு மாய்வரும்‌ 

பெருஞ்‌ சிறை யுளவெனிற்‌ பிறவி யென்‌ னுமிவ்‌ 

விருஞ்சிறை *கடத்தலி சனினியதி 6பாவதே, ' 

(இ-ள்‌.) அரு இறப்பு அமைவரும்‌ அறவுட்ம்‌-(அடைதற்கு) அரிய சிறப்புப்‌ 
பொருந்திய துறவும்‌, ௮ வழி-அர்தத்‌தறவுமார்க்கத்தை, தெரிஞ்சு - தெரிந்து 
'கொள்ளுதலால்‌ (உண்டாகிற), உறவு என - (௮த்துறவுமார்ச்சத்துக்கு) 
இன்மென்று, மிகும்‌ - றெக்துள்ள, தெளிவுஉம்‌ - தெள்ளுணர்வும்‌, ஆய்‌- 
 ஆதினரும்‌ - வருகின்ற, பெரு இறைஃ-பெரியிறைகள்‌ [சிறகுகள்‌], உளஎனின்‌ 
- உண்டாயின்‌, பிறவி என்னும்‌ - பிறப்பென்கிற,இ இரு சிறை கடத்தலின்‌- 
இர்தப்‌ பெரியெறயை | காவற்சாலையை]க்‌ கடப்பதினும்‌, இனியது - இனி 
மையைத்தருவ.து, யாவது - எத? [ஒன்னுமில்லை |) (எ - ௮) ஏ - ஈற்றசை, 

அன்மாவாயெ பறவவைக்குத்‌ அறவையடை.சலே மறுமைப்பயனைக்கூட்டு 
விக்கு மென்ற 'தெளிர்தஅறிவும்‌, அத்தெள்ளுூணர்வினைப்‌ பெற்றதற்கு 
ஏற்பச்‌ அற்வினை மேற்கொள்ளுதலு மென்ற இருசிறைக ஞூளவாயின்‌, பிறவிச்‌ 
சரையிலிருர்து தப்பி விண்ணுலகத்திற்குப்‌ பறர்துசெல்லலா மென்றவாறு, 
“பாடக்ரமத்தினும்‌ பொருள்கொள்ளும்முறையே மிக்க பாடக்‌ரமாபேக்ஷயா 
.அர்த்தக்ரமஸ்ய பலீயஸ்த்வம்‌]?”என்‌ற நியாயம்பற்றித்‌ அறவினைமுர்திக்கூ.றி, 
அதனைப்‌ பெறுதற்குரிய தெள்ளுணர்வைப்‌ பிர்‌ திச்கூறினாராமினும்‌, தெள்‌ 
ரூணர்வே அறவைமேற்கொள்ளுதற்குக்‌ சாரணமாகையால்‌, இங்ஙன்‌ கருத்துக்‌ 
கொள்ளப்பட்ட க உபப்பாமேவ்பட்சாப்யாம்‌ஆகாபேபட்சனணொம்‌ ௧ ௫8- ததை 
வஜ்ஞாஈகர்மப்யாம்‌ ப்ராப்பதேபுருஷேோத்தம3 [வானத்தில்‌ இரண்டுறகுகளி 
னால்‌ பறவைகட்குச்‌.செல்லுதல்‌ இயலும்‌: அவ்வாறே செள்ளுணர்வும்‌ அதற்கு 
ஏற்ற செயலும்‌ என்பவைகளால்தான்‌ (இச்சு ஸம்ஸாரத்தினின்‌ற) புரு 
 ஷேோத்தமனான திருமாலை யடைதல்‌ கூடம்‌]?” என்ற மேற்கோள்‌ இங்குச்‌ 
காணத்தக்கது. அருஞ்‌ சிறப்பு ' அமை வரும்‌ என்பதற்கு - அடை 
தற்குதுரிய மோட்சத்தை யடைதுற்றுக்‌ காரணமான என்னம்‌ உரைக்க 
“லாம்‌. இறப்பென்பது மோட்ச மென்னும்‌ பொருள தாதலை “திறப்‌ 
பினும்‌”. என்ற குறளிலும்‌ சாண்க, இது - ஏகதேசவுநவகம்‌, சிறையென்‌ 
பன - தடுத்துக்காத்தல்‌: இது இப்பொருளதா தலை “சிறைகாக்குங்காப்பெவன்‌ 
செய்யும்‌,” “இறைகனியுடைர் ச சேயரிமழைக்கண்‌,” “கொலைச்சிறையுய்க்து 
போகுமொருவனை?? ஏன்றாற்போல்வன பலசெய்யுளாலும்‌, “சிறைக்கால்‌, நீர்ச்‌ 


உ - தம்பராமாய்ணம்‌ “ அயோத்தியா 


இறை'என்னும்‌ வழக்காலும்‌ உணர்க; இஃது. அகுபெயராய்ச்‌ ்‌ சிவந்த 
தானென்ற்திற்போலச்‌ சை றக்கோட்டத்தை யுணர்த்திற்று.. தெரிஞ்சு-தெரிர்‌;து 
என்பதன்‌ போலி, [ி-ம3-.- சிறை, . 3உறவாவரும்‌; -- உறவாமிகு. 
இறகு, .. “கடத்தலின்‌. 5இனிஅ. யோவதோ, ஜல்‌ வரர 82 ட (௨௪) 
௨௫. இனியது போலுமிவ்‌ வசை யெண்ணுமோ: i 
அனிவரு 1நலனெனத்‌ தொடர்ந்து 3தோற்கலர்‌. 

்‌ ஈனிவரும்‌ பெரும்பகை 3நவையி னீங்யெத்‌ 

தனியா “சாட்சியிற்‌ முழு முள்ளமே. 

(இ-ள்‌.) (வினி வரும்‌ -.நெருங்கி வருகின்‌ ற, ஈலன்‌ என- இன்பம்‌ என்று 
சொல்லும்படி, தொடர்ச்‌ ௮-(ஒன்றன்பின்னொன்றுாகதி)தொடர்ச்து,தோற்கலா- 
தோல்வியடையாது, ஈனி வரும்‌ - மிதுதியாகவருகின்ற, பெரு பகை - (விஷ்‌ 
யங்களாடிய) பெரியப்கைவர்களால்‌ வரும்‌, ச வையின்‌ நீங - குற்றத்தினின்று 

நீங்கு, .௮-- அந்த, தனி - ஒப்பற்ற, அரசு ஆட்சியில்‌ - மோக்ஷசாம்ராஜ்யத்தை 
யாளுவதில்‌,- தாழும்‌ - விரும்புகின்ற, உள்ளம்‌ - (என்‌)மன மானது, இனியது 
போலும்‌-இனியது போலக்காண்ப்படுறெ, -இ௮சை-இல்வுலகத்தர சாட்சியை, 
எண்ணும்‌ ஓ-(ஒருபொருளாக) மதிக்குமோ![மதியா.அ]; (௭-௮. . 
சுகதுக்கங்களைவிட்டு மோட்சத்தையடைய விரும்பும்‌ என்‌ மனம்‌ இவ்‌ 
- வுலக வாழ்வை விரும்பா தென்பதாம்‌, விஷயசகங்கள்‌ இன்பம்பய்ப்பன போ 
- லத்‌ தோன்றி ஆன்மாவை ஈற்கதியிற்‌ சோவொட்டாஅ கெடுத்தலால்‌ அவற்‌ 
றை “ஈலனெனத்‌ தொடர்ச்‌ து தோற்கலானிவரும்‌ பெரும்பகை” என்றும்‌; 
-இவ்வுலகத்தரசாட்டு விளைவில்‌ தன்பரூபமாயிருத்தலால்‌, இனிய அபோது யில்‌ 
வரசு'என்றும்‌ கூறினார்‌. கீழ்‌ மூன்றுகவிகளால்‌ அறவின்‌றெப்பை யுணர்த்தி, 
“இக்சவியால்‌ அவ்வகைத்துறவில்‌ தன்மனம்‌' செல்வ்தைத்‌ தெரிவிக்கின்றீன்‌. 
'பகை - ஆகுபெயர்‌. பி-ம்‌_புலனென, 
'அட்சியுட்டாழும்‌. ்‌ 


தோற்கிலா, 8 ஈவையு ணீங்கிய, 
த்ய 8) 
௨௬. உம்மையா 2னுடைமையி லகம்‌ யாவையுஞ்‌ ' கநக 
1 செம்மையி னோம்பிகல்‌ லற்முகத £செய்தனெ 
னிம்மையி னுதவிர்சல்‌ லிசைடாயரீ - கலு 
ரம்மையு முதவுதற்‌ சமைய வேண்டுமால்‌, 
.(இ-ள்‌.) யான்‌ - கான்‌, உம்மைஉடைமையின்‌-உங்களை (மர்‌ இரக்ெவராகப்‌ 
பெற்றிருத்தலால்‌, உலகம்‌ .யாவைஉம்‌ - எல்லாவுலசங்களையும்‌, செம்மையின்‌ 
- ஓம்பி-முறைமைப்படி பாதுகாத்து, ஈல்‌ அறம்உம்‌ செய்சனென்‌ - றந்த தரு 
: மங்களையும்‌ செய்தேன்‌; (இப்படி எனக்கு), இம்மையின்‌ 
வேண்டுங்காரியங்களில்‌ உசவிசெய்து, 
க்கிய, நீர்‌ - நீங்கள்‌, அம்மைஉம்‌- 


உதவி - இவ்வுலகத்துச்கு 
கல்‌ இசை நடாய- ஈல்லபுகழை யுண்டா 
அவ்வுலகப்பேற்றுக்கும்‌, உசவுதற்கு - துணை 
செய்தற்கு, அமைய வேண்டும்‌ - உடன்படவேண்டும்‌; (௪-௮) 


காண்டம்‌. க மந்திரப்படலம்‌ ௨௩ 


நீங்கள்‌ அணையாயமைக்தமையால்‌ முறைதிறம்பாது இராச்யெத்தைப்‌ 
பாதுகாத்து அறத்தையும்பேணினேன்‌: அப்படிப்பட்ட நீங்கள்‌ மறுமையில்‌ நற்‌ 
சதி யடைவதற்கும்‌. துணைசெய்யவேண்டு மெனக்‌ தசாதன்‌ அம்மர்‌ திரிமாரை 
வேண்டுநின்‌ றனனென்க,  சகலகற்குண ஸாகரமாதிய சருவேசுவரனைப்‌ 
பிள்ளையாகப்‌ பெற்றுவர்த புகழுக்கு 'இவர்களேகாரணமென்பார்‌ *இம்மையி 

னுதவி “சல்விசை. ஈடாயமீர்‌? என்றுன்‌. அமையமேண்டும்‌ - வியங்கோண்‌ 
முற்று. பி. படர உம்மையே, 2உடைமையிவ்‌, . உடைமையால்‌, செய்‌: 
தனன்‌. *என்னிசை, .8கடாயினீர்க்கு, 'சடாயினிர்‌. அருளுதற்கு. "அருள; 
ஐயம்‌, வேண்டுமோ, (௨௬) 

௨௭. இழைத்த1இ வினைதனைக்‌ டக்கு மெண்ணுற்க்‌ 
திழைத்தபே ரருளுடைக்‌ தவத்தி னாகுமேற்‌ 
- குமழைத்ததோ 8ரமிர்தினை க்கோட னீக்வே 
தழைத்ததீ விடத்தினை யருக்த *லரவதோ. 

(இ-ள்‌.) இழைத்த - (ஒருவன்‌ தான்‌) - செய்த, இவினைதனை - பாவத்தி 
னின்று, கடக்கும்‌ 2 தீப்பவேண்டுமென்பின்‌ ற, எண்‌ - நினைவு உற- 
தோன்ற, (அர்தஎண்ணத்தை நிறைவேற்றுதல்‌), தழைத்த - யிகுந்த, பேர்‌: 
அருள்‌. உஸ்‌....- பெரிப அருளையுடைய, தவத்தின்‌ - தவத்தினால்‌, ஆகும்‌ஏல்‌ - 
அமையுமானால்‌,.குழைத்தது- அமைக்கப்பட்ட தாகிய, ஓர்‌ - ஒப்பற்ற, அயிர்‌ 
,இனை..- அயிருதத்தை, : கோடல்‌ - பெற்றுச்கொள்வை, நீக்டு - விட்டிட்டு, 
வேறு அழைத்த - (அதற்குப்‌) பிரதியாகச்‌ சொல்லப்பட்ட, சீ விடத்னை.. 
கொடிய விஷத்தை, அருக்தல்‌. - உண்ணுதல்‌, ஆவது - தகுமோ [ சகா]; 
(எ-௮,)-- அதுபோலச்‌ சவத்தினைச்செய்யா, தூ சமுசாரத்துள்‌ முழுகியிருத்தல்‌ 
கூடாதுஎன் றபடி.. ்‌ 


தவத்தினால்‌ த்வத்‌ அதனைவிட்டு வேறுகருமங்களில்‌ 
முயலுதல்‌, அழுதத்தைவிட்டு விஷத்தை யுண்பதுபோலு மென்பது 
கருத்‌, .குழைத்தல்‌ - முக்கனி சர்க்கரை கற்கண்டு பால்‌ முதலியவற்றைச்‌ 
கூட்டிக்குழைத்தலுமாம்‌. இந்தச்செய்யுளில்‌, திவினையைக்கடத்தல்‌ தவத்தா 
லாவதாயிருக்ச, அமுதத்தினைகீக்கி விடத்தை யருக்சலாகாது ஏன்று முன்‌ 
னிரண்டடிசளிற் கூறியவர்ணியத்தில்‌ வர்ண்யமல்லாத ஒன்றைத்‌ தொடர்பு 
படுத்திச்‌ கூறியது-வனப்புநிலையென்னும்‌ லலிதீாாலங்கர்‌ ரம்‌. ££ தவத்தின்முன்‌ 
னில்லாதாம்பாவம்‌ என்ற ஈாலடியாராலும்‌ சவத்தினால்‌ தீவினையைப்போக்க 
லாகுமென்பதை யறியலாம்‌; சவமுடையார்க்கு அருள்‌ றெந்ததாகலின்‌, போரு 
ரூடைத்தவம்‌' எனப்பட்ட அ. பி-ம்‌:-.தொல்வினையையும்‌, . இவினையையுங்‌. 
. 2 கடக்கவெண்ணுதல்‌, 3 அமுஅடை.க்கோரநீக்‌ி, * ஆகுமோ. (௨௭) 


- ௨௮, 1கச்சையங்‌ கடகரிக்‌ 2கமுத் இன்‌ சகண்ணுறப்‌ 
. பிச்சமுங்‌ சகவிகையும்‌ பெய்யு மின்னிழ 


௨௪. கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியா . 


னிச்சய மன்றெனி னெடி அ நாளுண்ட 
வெச்சிலை 4துகருவ 8தின்ப மாகுமோ. 


(இ - ள்‌.) கச்சை - கழுச்திடுசயிற்றையுடைய, கடம்‌ சரில்தயானைஙில்‌; 


சழுத்‌தின்கண்‌ - பிடர்மீது, உற - பொருந்த, பிச்சம்‌உம்‌ கவிகைஉம்‌ யெய்யும்‌-- 


பீவிக்குஞ்சங்களூம்‌ வெண்கொற்‌ ற்றக்குடையும்‌ கொடுக்கின்ற, இன்‌ நிழல்‌ -' 


இணியகிழலான அ; நிச்சயம்‌ அன்று எனின்‌ - சாசுவ்த்மல்லவென்றால்‌ ல்‌, நெடிது 
நாள்‌ உண்ட - அரேககாள்களா யதுபவித்த, எச்சிலை - உச்சிட்டத்தை [மிகுதி 
யை], துகருவது - உண்பது; இன்பம்‌ ஆகும்‌ஐ - இண்ட சகல்‌ தாகுமோ! 
[ஆகாத]; (எ - ௮ 
யானையின்மே லேறிக்கொண்டு குடை சாமரை முதலிய விரு துகளுடன்‌ 
பவனிவரும்‌ இவ்வாசச்செல்வம்‌ நிலையில்லே யென்றால்‌, வெகுசா 
எனுபவித்த இதையே மறுபடியும்‌ அனுபவித்துச்கொண்டிருத்தல்‌ இன்‌ 
பர்‌ தராது; ஆதலால்‌, மறுமையை நாட வேண்டுவதே ஈல மென்‌ 
பது கருத்து, “ஒருசாயகமா யோட வுலகுடனாண்டவர்‌, கருராய்‌ கவர்ந்த காலர்‌ 
சிதையெபானையர்‌, பெருகாடுகாண விம்மையிலே பிச்சைதாங்கொள்வர்‌. 
£ திருசாரணன்றாள்‌ காலம்பெறக்டிர்‌ இத்‌. தும்ம்மினோ,” 'யானையெறாத்தம்பொலி 
யக்‌ குடைகிழற்டழ்ச்‌, சேனைத்தலைவராய்ச்‌ சென்றோரும்‌ - ஏனை,வினையுலப்ப 
வேறாகிலீழ்வர்‌ தாங்கொண்ட, மனையாளை மாற்றார்கொள”?. என்பவை முத 
வியன காணத்தக்கன. முதலடி - ழற்றுமோனை. கச்சையங்கடகரி, -அம்‌ - 
அல்வழிச்சாரியை, பிச்சம்‌ - பிஞ்சமென்னும்‌' வட்மொழிச்ஜைவு, பி-ம்‌ :-- 
! கச்சடு, 2 பிடரில்‌, 3 கண்ணகன்‌. நுகர்வடின்‌,' நூகருமது, '5 இழுக்கமாவ 
தோ. (௨௮) 
௨௯. மைந்தரை 3யின்மையின்‌ வரம்பில்‌ காலமு. 
கொர்‌ சன னிராமனென்‌ னோவை நீக்குவான்‌ 
வந்தன £னினியவன்‌ வருந்த யான்பிழைத்‌ 
அய்க்தனன்‌ போவதோ ருறுதி யெண்ணினேன்‌- 
(இ-ள்‌.) மைந்தரை இன்மையின்‌ - புத்தொரை யுடையனாயில்லாமையால்‌, 
வாம்பு இல்‌ காலம்‌உம்‌ - அளவற்றகாலமும்‌, ரொர்தனன்‌ - (மனம்‌)வருர்‌ தனே 
ன்‌ : என்‌ சோவை மீக்குவான்‌ - என்மனவருத்தச்தைத்‌ தீர்க்கும்‌ பொருட்டு, 
இராம்ன்‌ வந்தனன்‌ - இராமன்‌ வர்துபிறர்தான்‌ ; இனி அவன்‌ வருந்த-இனி 
அவன்‌ வருத்தப்பட, யான்‌ பிழைத்து - நான்‌ பிழைத்து; உய்க்தனன்‌ போ 
வது - கடைததேறிப்போவதாயெ, ஒர்‌ உறுதி. ஓர்‌ உ -அ.தியான. காரியத்தை; 
எண்ணினேன்‌. - ஆலோடித்தேன்‌; (௭-ற.) 
இ.ராமனிட்த்துப்‌ பூமியைச்காக்கும்‌ த்க்‌ வைத்திட்டு ஈான்‌ 
அறக்க வெண்ணினே னென்பது கருத்து. மற்றைச்‌ "செல்வமனைத்தும்‌ இரும்‌ 
அம்‌ மக்கட்செல்வம்‌ ஒன்று இல்லையானால்‌ அவையனைத்தும்‌ இல்லையானாற்போ 


காண்டம்‌ க.மந்திரப்பட்லம்‌ ௫ 


லாதி மனத்துப்‌ பெருவருத்தத்தை விளைக்கு மாதலால்‌, *மைந்தரையின்மையின்‌: 
வரம்பில்காலமும்‌ சொச்தனன்‌' என்றும்‌, இராமனென்றசொல்‌-மகழச்‌ செய்பவ 
னென்ன பொருள்படுதலால்‌, அவன்‌ என்னோவை நீக்க எனது: -தவத்தினா 
ண்பன்‌ திருஷ்மிரங்கித்‌ தானேவர்‌. அ தோன்றினனென்பார்‌,*இராமன்‌ வந்தன. 
வ்‌? என்றும்‌ கூறினான்‌. தசரதன்‌ மனம்‌ நொர்ததற்குச்சாணம்‌.தான்‌ காத்து: 
வந்த பிரசைகள்‌ தன்காலத்துக்குப்பின்‌ காப்பாரில்லாமற்போவரேயென்ற 
கருத்தினாலாகும்‌, பிஃம்‌2--! இன்மையின்‌, 2 அவனின்‌, 

. இணி இப்பாட்டில்‌, அவன்வருந்த யான்பிழைத்‌துய்க்தனன்போவதோ 
முஅதி யெண்ணினேன்‌ என்னுஞ்‌ சொற்றொடரால்‌-அவன்‌ சாடுதுறர்து காடு 
சென்று வருக்க, யான்‌ அச்சமயத்தில்‌ இவ்வுடலைத்துற்‌து பொன்னாடுபோவ 
தாயெ ஒரு௮தியை யெண்ணீனே னெ மேல்விளைவைக்‌ குறிப்பிக்கும்‌ ஓர்‌ 
கருத்துத்‌ தொன்றுதலும்‌ காண்க, - (௨௯) 

௬௦ இறந்திலன்‌ செருக்களத்‌ திராமன்‌ முதைதா 

_ னறந்தலை 1நிரம்பமூப்‌ படைந்த பின்னருக்‌ 
- அஇறக்தில னென்பதோர்‌ சொல்லுண்‌ டாயபின்‌ 
2பிறந்தில னென்பதிற்‌ பிறிதுண்‌ டாகுமோ. 

(இ-ள்‌.) (இராமன்‌ தாதை-இராமன்தர்தையான தசரதன்‌, செரு களத்து 
இறச்திலன்‌ - போர்க்களத்தி விறந்தானில்லை; நிரம்ப மூப்பு அடைந்த பின்னர்‌ 
உம்‌ - மிகுதியாகக்‌ கிழத்தனத்தை யடைச்ச பிறகும்‌, அறந்தலை-தருமமார்க்கச்‌ 
இினின்று, அறந்திலன்‌ - ( இருவகைப்பற்றுக்களையும்‌) துறக்தாணில்லை,” என்‌ 
பது - என்பதாயெ, ஐர்‌ சொல்‌ - ஒருபழிச்சொல்‌, உண்டு ஆய பின்‌-உண்டான 
பின்பு, பிறர்‌ இலன்‌ என்பதின்‌ - பிறச்திலே னென்பதினும்‌, பிறிது உண்டா 
.கும்‌ஓ -வேறுஉண்டோ? (எ-அ.) 

பிறவிப்பயனெய்தாமையின்‌ பிறக்‌ வைன்‌ திற்பிறிதுண்டாகுமோ” என்‌ 
முன்‌. “ஓட்டிய பகைஞர்‌”? என்னும்‌ கலியிற்‌ சொல்லிய பொதத்தன்மையை 
இக்குச்‌ தனக்குஆக்கிக்கஅடன்றான்‌.பிறந்ததன்‌ பயனையடையாச மாந்தர்‌ பிறர்‌ 
அம்‌ பிறவாதாரேயாவரென்க; “ஆற்ற,வறஞ்செய்‌ தருளுடையீராகுமின்‌ யா 
ரும்‌, பிறர்‌ தம்பிறவா தாரில்‌”? என்ற நாலடி இங்குக்‌ காணத்தக்கது, அறமாவ து- 
மதுமுதலியதூல்களில்‌ விதித்தன செய்தலும்‌, விலக்யெனஒழிதலும்‌, தாதை - 
தாச என்னும்‌ வடமொழிச்சிசைவு, பி- ம்‌; நிரம்பி, 2 பிறந்தன 
னென்றலாற்‌, . (௬௦) 

௩௧, பெருமக னென்வயிற்‌ பிறக்கச்‌ சீதையார்‌ 

தஇருமகண்‌ மணவினை தெரியக்‌ கண்டயா 
னரு 1மக ணிறைகுணத்‌ தவனி மாதெனு 
மொருமகண்‌ மணமுங்கண்‌ 2டுவப்ப *வுன்னினேன்‌. 

(இ-ள்‌.) பெரு மகன்‌-ஆணிற்றெர்தோனாமெ ஸ்ரீராமன்‌, என்‌ வயின்‌ பிற 
க்க - என்னிடத்திற்‌ பிறக்க, (அவ்விராமனுக்கு),தைஆம்‌ - தையாயெ, இரு 
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மகள்‌ - திருமகளது, மணவினை-மணக்கொலத்தை, தெரிய கண்ட யான்‌-கண்‌ 
ணாரச்‌ கண்ட சான்‌, ௮௬ மகள்‌ -. அருமையாயெ . பெண்ணிற்குஉரிய, கிற 
குணத்து - நிறைந்தகுணத்தையுடைய [கற்பையுடைய], அவனி மாது எனும்‌- 
பூமிதேவீஎன்றெ, ஒருமகள்‌ - ஒருபெண்ணினது, மணம்‌ உம்‌ - மணக்கோலத்‌ 
தையும்‌, கீண்டுஉவ்ப்ப-கண்டுகளிக்க, உன்னினேன்‌ - எண்ணினேன்‌; (௪-௮) 
கீழே தான்துறர்து ஈற்கதிபெறவேண்டு மெனக்‌ கூறின தசரதன்‌;£இராம 
னுக்குச்‌ திருமணம்‌ ஈடர்ததைக்‌ கண்டு களித்த யான்‌ பட்டாபிஷேகஞ்‌ செய்‌ * 
வித்துப்‌ பார்க்கவும்‌ பேரவாக்கொள்ன்றேன்‌ * என்டின்றன்‌ னென்க, பெரு 
மகன்‌, திருமகள்‌, அவனிமா.௮ என்னுஞ்‌ சொன்னிலையால்‌ “பெருமாளுக்குப்‌ 
பிராட்டிகளிருவருள்‌ ்ரீதேவியின்யோகத்தைக்‌ கண்டு ' களித்தேன்‌; இனிப்‌ 
பூதேவியின்‌ யோகத்தைக்‌ காணவிரும்பு5ே தின்‌'என்றதாகப்‌.பொருள்‌ தோன்று 
மாறுஅறிக. பெருமகன்‌ புருஷோத்தமன்‌. அகழ்வாரையுர்‌ தாங்குமவளாத 
லால்‌, பூமிதேவியை, *நிறைகுணத்தவணி ? என்றது. பி-ம்‌ மறை 
நிறைது. 2 உவப்பது, 3 ஆயினேன்‌, ஒங்கனேன்‌, (௩௧) 
௬௨, நிவப்புறு நிலனெனு நிரம்பு ஈங்கையுஞ்‌ 
வெப்புற௮ு மலர்மிசைச்‌ 1றந்த செல்வியு 
முவப்புறு கணவனை யுயிரி ளெய்திய 
தவப்பயன்‌ 3ருழ்ப்பது தரும மன்றசோ, 

(இ-ள்‌.) நிவப்புஉறு - உயர்வுபெற்ற, நிலன்‌ எனும்‌ - பூமி யென்ற, 
நிரம்பும்‌ - (பெண்மைக்குணங்கள்‌)கிறைர்‌ த, ஈங்கைஉம்‌ - பெண்ணும்‌, வெப்பு ' 
௨௮ மலர்மிசை இறந்த செல்விஉம்‌ - செக்‌ தாமரைமலரின்மேல்‌ வீற்றிருக்தெ' 
மேலான தேவியும்‌ [சம்பத்தும்‌], உவப்பு உறு - விரும்பத்தக்க, கண 
வனை, உயிரின்‌ எய்திப - (தம்‌ உயிர்போல அடைவ்தற்குக்‌ காரணமான, 
தவம்‌ பயன்‌. - தவப்பலனை, தாழ்ப்பத - (கான்‌) தாமதிக்கச்செய்வ ௮, தருமம்‌ 

அன்‌.அ - தருமமல்ல ; (௭-அ.)-அரோ-ஈ ற்றசை, 5 
கீழே தான்‌ இராமபிரானுக்கு முடி சூட்டிச்‌ சசலஐசுவரியங்களையும்‌ ஆட்ட 
புரியுமாறு செய்யவேண்டுமென்று விரும்பியதைச்‌ தெரிவித்த தசாதன்‌, இத 
“னால்‌ அந்தமுடி.சூட்டுவிபவத்சைச்‌ தாழ்ச்சாது விரைவிற்செய்யவேண்டுமென்‌ 
"இன்றன னென்க, தனக்குக்‌ இழெத்தன்மை தோன்றியகோடு தான்‌ கண்ட 
தீக்கனாக்க்ளும்‌ “ பூமியில்தோன்றும்‌. உ தீபாதங்சனாம்‌ தனக்கு மரணமோ 
பட்டாபிஷேகத்‌ அக்கு இடையூரோ உண்டாகு மெனத்‌ தெரிவிப்ப அபற்றி 
இராமனுக்கு முடிகுட்டத்‌ தசாதன்‌ விரைகன்றா னென்பது, முதனூலாழ்‌ 
பெறப்படும்‌, பட்டாபிஷேகஞ்‌ செய்யப்பெறுகன்‌ ற அரசனைப்‌ பூமியோடு 
சகலஜசுவரியங்களும்‌ அடைவதால்‌ மண்மக 
சணவனாவ னென்க, பூமிக்குஉயர்வாவ து - எல்லாப்பொருள்களையுச்‌ தாங்கும்‌ 
ஆற்றலுடைமை, வளம்‌ முதலியவற்றாற் றெர்திருத்தல்‌, சதேவிக்குச்‌ 
சிறப்பாவது-யாவர்க்குஞ்‌ செல்வப்பெருக்கை புண்டாக்கி இகபரசுகங்களை யனு 


ளுக்கும்‌ பொன்மகளுக்கும்‌ அவன்‌ 
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பவிச்சச்செய்தல்‌. உயிரினெய்திய - உயிர்போல மகனாகப்பெற்ற எனப்பொருள்‌ 
கொண்டு, இவ்விராமனை என்‌உயிரினும்‌அரியமகனாகப்பெற்ற, தவத்தின்‌ பயனை 
யான்‌ பெறாஅ வீ ணிற்கழிப்பத தராம மன்றெனச்‌ கூறினானெனவும்‌ கொள்ள 
லாம்‌, தவப்பயன்்‌தாழ்த்தலாவஅ - அவனுக்கு முடிசூட்டாமலும்‌ தான்‌ தவம்‌ 
புரியாமலுமிருத்தல்‌. உயர்ந்தமக்களைப்பெறுதல்‌ உயிர்க்கு உறுதிதேடுகைக்கு 
ஆதலின்‌, உடனே அதனை நிறைவே ற்றிக்கொள்ளவேண்டுமென்றெண்ணுகிறே 
னென்றா னென்க. வேர்தர்க்குச்‌ சிறந்தது புவியாகலின்‌ அதனை முற்கூறினார்‌. 
இனி, 'கிவப்புறுகிலனெனு நிரம்புகங்கையும்‌ வெப்புறுமலர்மிசைச்‌ றந்த செல்‌ 
வியும்‌ உவப்புஐகணவனை யுயிரினெய்திய' என்பதற்கு-நிலமகளும்‌ மலர்மகளும்‌ 
உவர்‌து கொண்ட கணவனாயெ ஸ்ரீமகாவிஷ்ணவை மகனாசப்பெற்ற எனவும்‌ 
பொருள்‌ தோன்அமாறறிக, பிஃம்‌_1பெரிய, இழப்பது, . (௬௨) 
௩௩. 1அதலா லிசாமனுக்‌ கரசை நல்‌இயிப்‌ ' ்‌ 
, “பேதமை தாய்வரும்‌ பிறப்பை நீக்குவான்‌ 

மாதவர்‌ 4தொடங்யெ வனத்தை 5நண்ணுவேன்‌ 

யாஅஅங்‌ கருத்தென 6வினைய கூறினான்‌. 

(இ-ள்‌.) ஆதலால்‌ - ஆகையால்‌, இராமனுக்கு அரசை சல்‌ - இராமனு 
க்கு அரசாட்டியைக்கொடுத்து, இ - இர்த, பேதமை தாய்‌ வரும்‌-அறியாமை 
தாவிவருவதால்‌ தோன்அர்‌ தன்மையதான, பிறப்பை-பிறவியை, நீக்குவான்‌ - 
-நீக்குதற்கு, மா தவம்‌ தொடக்கிய-பெரியதவத்தைச்‌ செய்யத்தொடங்க, வன 
த்தை ஈண்ணுவேன்‌ - அரணியத்தை ரணை ணா வில்ல (இவ்விஷயத்‌ 
தில்‌), நம்‌ கருத்து யாது - உங்கள்‌ கருத்து என்ன? என - என்று, இனைய 
கூறினான்‌ - இவைகளைச்‌ சொன்னான்‌; (௭-அ.) 

பேசமை--பேதைமை-அஜ்ஞாகம்‌: ௮.௮ கிலையில்லதை நிலையுள்ளதென 
மாறிநினைக்கும்‌ அவிவேகம்‌ ௮௮, பிறவிக்கு வித்தாகவின்‌, “பேதைமை தாய்வ 
௫ம்‌ பிறப்பு? என்றார்‌: *பிறப்பென்னும்‌ பேதைமை”என்றார்‌, ஈாயனாரும்‌. இனி, 
பேதமைதாய்வரும்‌ என்பதற்கு - பேதைமை நிறைந்‌ அவரும்‌ எனப்பொருள்‌ 
கொண்டு, நிலையாப்பொருளை நிலையினவாகவெண்ணி அதனைத்‌ தேடுகைச்‌ 
காக மிச்சவருத்தமுற்றுப்‌ பண்டே ௮வன்றொண்டாம்‌ உயிரைச்‌ தன்னதென்‌ 
னுவ்‌ களவுமுதலியன செய்து மிக்சபாவர்தேடி ஈரடற்புகப்பண்ணும்‌ பிறப்பு 
எனவும்‌ கருத்துக்கொள்ளலாம்‌ ; இனைய என்பது - சீழ்‌ “வெய்யவன்‌ குல 
முதல்‌”? (ச௬)' என்பதுதொடங்கி இச்செய்யுள்வரையுங்‌ கூறியதைச்‌ சுட்ட. 
ஸ்ரீராமனுக்கு இளவரசுப்பட்டங்கட்டமாத்திரம்‌ அலோரித்ததாக முகனூவிற்‌ 
பெறப்படும்‌, தொடங்கிய - செய்யியகென்னும்‌ வினையெச்சம்‌. பிம்‌: ஆத 
வின்‌. *பேதைமைத்தா. 8சிக்குறம்‌, தொடங்குவான்‌. ?சண்ணுவேற்கு, 
இனிது... 

இனி, இக்கவியுள்‌--பே.த அமை தாய்‌-கூனியால்‌(மனம்‌) பேதிச்தலமைர்‌ த 
தீர்யான கைகேயி, வரும்‌- (கொழுயவார்‌,த்தைகளை ச்சொல்ல)வரும்‌: (ஆதலால்‌), 
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- இராமனுக்கு தப்போ, அ.அவ்விடத்திலில்லாத அரசனாயெபாதனுக்கு, அர வச்‌ 
ஈல்‌டி-இராச்யெங்கொடுத்து, பிறப்பை நீக்குவான்‌-(என்‌) பிறப்பை நீக்கும்பொ 
குட்டு உதித்தவனாயெ[சான்‌ இல்லாச்சமயத்து என்னை உயிர்‌துறக்கப்‌ பண்ணு 
பவனாசிய ]ஸ்ரீாமன்‌,மா.து ௮௨ம்‌ தொடங்யெ-தையாயெபெண்‌ தன்னிட,த்து 
இல்லாமற்‌ போசலாகிய தன்மையைத்‌ தொடங்கும்பொருட்டு, வனத்தை, நண்‌: 
ணுவேற்கு (௫ஈண்ணுவிப்பே ற்கு-அடைவிக்க எண்ணங்கொண்ட. என்விஷ 
யத்தில்‌, நங்‌ கருத்துயாது-? என்று தசரதன்‌ கூறினான்‌ என்‌ தர்‌ அமங்கலப்‌ 
பொருள்‌ தோன்றுமாறு அமைர்‌தள்ளதென்பர்‌, மாதவர்தொடங்கிய வனத்‌ 
தை ஈண்ணுவேற்குஎன்பதில்‌ ஒற்றொழித்துப்‌ பதினான்கெழுத்துக்க ஞள 
வாதலின்‌ வனத்தைஈண்ணுதல்‌ பதினான்குவருடகால மென்பதும்‌ குறிப்பிச்‌ 
கப்பட்டதென்பர்‌. (௩௩) 

௩௪. -தசாதனுடைய சொல்லைக்‌ கேட்ட அமைச்சாது மனநிலை. 
ம்‌ 2 வேறு. . 
/ திரண்ட 1தோளின னிப்படிச்‌ 2செப்பலுஞ்‌ சிக்தை 
புரண்டு மீதிடப்‌ பொங்கிய: 8வுவகைய ராங்கே 
வெருண்டு மன்னவன்‌ க்ரிவெனும்‌ விம்முறு 8 நிலையா 
விரண்டு கன்‌ றினுக்‌ கரங்குமோ சாவென விருக்தார்‌. 
. (இ-ள்‌) இரண்ட தோளினன்‌ - திரண்ட தோள்களை யுடையவனாதிய 
ச்கரவர்த்தி, இப்படி செப்பலும்‌ - இவ்வாறு சொல்லுதலும்‌, சந்தை புரண்டு 
மிதிட 'பொங்ெ - மனச்தினின்றுபொங்க மேலிடவழிகச்த,. உவகைமர்‌ - 
சம்தோஷத்தையுடையவர்களாய்‌, (அவ்வமைச்சர்‌),--ஆங்கு-அப்பொழு௮,. மன்‌ 
னவன்‌ - சக்ரவர்த்தியின்‌, பிரிவுஎனும்‌, - பிரிவென்றெ, வீம்முறு நிலையால்‌ - 
இரங்குதற்குஉரிய நிலைமையால்‌, வெருண்டு - பயம்‌, இரண்டு கன்றினுக்கு - 
இசண்டுசன்‌௮களுக்கு, இரங்கும்‌ - இரங்குகின்‌ற, ஒரு ஆ என - ஒருபசுவைப்‌ 
போல, இருந்தார்‌; (௭-௮.) 
ஸ்ரீராமபட்டாபிஷேகத்தைக்‌ கருதுவ்தாற்‌ பொங்கிய வவகையராயினும்‌, 
மன்னவன்‌ பிரிவிற்‌ பிரியமில்லாது வருந்தின ராதவின்‌, இரண்டுகன்‌ தினுக்கு 
இரக்கும்‌ ஆ அம்மச்இரிகளுக்கு உபமானமாச்சப்பட்டது, இரண்டுசன்‌ றினுக்‌ 
கிரங்கும்‌ஆ - இளைய கன்றினிடத்தே மிக்க அவாவுடையதரயினும்‌, மூச்‌ த. வ 
தை மதத்து ட மனமில்லாத பசு: இசனால்‌, அதிகாரத்துக்கு அடல்பெவராகா.து 
தகக கையத்‌ வ்‌ பி-ம்‌--தோளணல்‌, சப்பவும்‌. 
& கையாங்கெய்த, உவகையாங்கெய்தர, பிரிவென, சீகிலையார்‌, 
௩௫ தசாதனது சொல்லுக்கு மந்திரிமா 
. அன்ன ராயினு 3மரசனுக்‌ கவல அறுதி 
வ ர்வ்டு ரில்லெனக்‌ கருதியும்‌ பெருநில வரைப்பின்‌ 
ட்டு வரும்‌ வ்ந்து சொமனிற்‌ 2இறந்தவ ரில்லை 
யென்ன வன்னியும்‌ விதியது வலியினு-மிசைந்தார்‌, 


(௬௪) 
நடன்படூ தல்‌. 


தத்‌ ல ௮3 i ன்‌ 
காண்டம்‌ க -மந்திரப்படலம்‌ த்த, 


'(இ-ள்‌.) (மந்திரிமார்‌) , அன்னர்‌ அமின்‌உம்‌-அத்தன்மையராயினும்‌, ௮7௪ 
னுக்கு - ௪க்ரவர்த்திக்கு, அது அலது - ௮வ்வாறுசெய்வதன்றி, உறு இி-இசம்‌, 
பின்னர்‌ இல்‌ - வேறில்லைஎன-என்௮ு, கருதிஉம்‌ - ஆலோசித்தும்‌, பெரு நிலம்‌, 
வரைப்பில்‌-பெரிய நிலவுலகத்தில்‌, மன்னும்‌-அதிகரித்திறாக்கிற,  மன்‌உயிர்ச்கு- 
நிலைபேறுடைய உயிர்களுக்கு, இராமனின்‌ - ஸ்ரீராமபிரான்போல, றெந்தவர்‌- 
றெ ததோன்றுபவர்‌, இல்லை... என்ன -, உன்னிஉம்‌-நினைத்தும்‌, விதியது 
வலிபின்‌உம்‌- விதிபலத்தினாலும்‌, இசைக்தார்‌ - (சக்கரவர்த்தியின்‌ கருத்துக்கு) 
இணங்கினார்கள்‌; (௭-௮. 

கருதியும்‌ உன்னியும்‌ வலிமினும்‌ இசைச்தா ரென வியைச்ச, இங்கு விதி 
யென்றது - எம்பெருமான்‌ ஆதியிற்கொண்ட சங்கற்பவிசேடத்தை, பிஃக்‌....- 
1அரசற்கும்‌, அதுவலதரசனுக்கு.. மன்னவர்‌, த்‌ ்‌ (௩௫) 

௩௬ வசிட்டன்‌ கூறத்தொடங்குதல்‌. 
இருந்த மந்திரக்‌ 1கிழவர்த மெண்ணமு 2மகன்பாற்‌ 
பரிந்த சித்தனை மன்னவன்‌ கருதிய பயனும்‌ 
பொருந்து மன்னுயிர்க்‌ குனுதியும்‌ பொஅவுற நோக்கித்‌ 
*தெரிர்து நான்மறைத்‌ திசைமுகன்‌ 5மகனிவை செப்பும்‌. 
(இ-ள்‌.) கால்‌ மறை - நான்று வேதங்களையுடைய; இசைமுசன்‌ - பிரம 
தேவனுக்கு, மகன்‌ - புத்திரனாயெ வடட்டமுனிவன்‌, - இருர்த-(அவ்வாறிசை 
ந்து) இருர்த, மர்‌ திரம்ழெவர்தம்‌ எண்ணம்‌உம்‌-மச்‌ திரிகளுடைய கருத்தையும்‌, 
மகன்பால்‌ - (தன்‌) மகணிடத்தில்‌, பரிச்த - விசுவாசம்பூண்ட, சிர்தனை - மனத்‌ 
தையுடைய, . மன்னவன்‌ - அச்சக்கரவர்த்தி, கருதிய நினைத்த, பயன்உம்‌ - 
நினைப்பையும்‌, பொருந்தும்‌ - பொருர்திய, மன்‌ உயிர்க்கு உறுஇஉம்‌ . நிலை 
பேறுடைய உயிர்களுக்கு, இதத்தையும்‌, பொது உற நோக்க - பொதுவாகப்‌ 
பார்த்து, தெரிந்து - (சாரம்‌ இதுவென்று) தெளிந்து, இவை செப்பும்‌ - இவ்‌ 
வார்த்தைகளை ச்‌ சொல்பவனானான்‌ ; (௭-ஐ.)--௮௮ மேற்கூறகின்றார்‌. 
பொதுவுறகோக்சல்‌ - பகஷயாதமின்றி சாடல்‌, இசை - சான்கு: நான்கு 
முகங்களையுடைமையால்‌ பிரமதேவனுக்குத்‌ இசைமுகனென்ப து, ஒருபெயர்‌, 
பிரமதேவனுடைய மானஸபுசத்தினாதவின்‌, வ௫ட்டனை இசைமுகன்மகன்‌” 
என்றார்‌, பி-ம்‌:..1இழவா து, தன்பால்‌, *சிர்தையம்‌. *தெரிக்த, 5 திருமகன்‌. 
௩௭.-.இதுழதல்‌-ஏழகவிகள்‌ தோடர்‌: வசிட்டன்‌ தான்‌ இராம 
பட்டாபிஷேகத்தை யுடன்‌ பட்டதைக்‌ கூறுதலைத்‌ தெரிவிக்தம்‌. 
நிருப நின்‌ குல 1மன்னவர்‌ சேமிபண்‌ டுருட்டிப்‌ ந்‌ 
பெருமை யெய்தினர்‌ யாவரே யிராமனைப்‌ பெற்றார்‌ 
கரும மேயி.அ 3கற்றுணர்நக்‌ தோய்க்கினிக்‌ கடவ 
தீரும்‌ மும்மி தக்கதே 4நினைத்தனை தகவோய்‌. 

(இ-ள்‌.) நிறாப்‌ - சக்கரவர்த்தியே! பண்டு-பூர்வத்தில்‌, நின்‌ குலம்‌ மன்ன 

வர்‌-உன் வமிசத்து .அரசர்களாகத்‌ தோன்றி, சேமி உருட்டி - ஆஜ்ஞாசச்கரத்‌ 


பஜ ட்‌ 1 உ எ, ப 
௦: கம்பராமாயணம்‌ : அயோத்தியா 


தைச்‌ செலுத்தி, பெருமை எய்தினர்‌ -' பெருமையடைர்த்வர்களுக்குள்ளே, 
இராமனை பெற்றார்‌ - ஸ்ரீராமனைப்‌ போன்‌ ற புதல்வனைப்‌ பெற்றவர்கள்‌, யாவர்‌: 
எவர்‌ [ஒருவருமில்லை]; கற்றுஉணர்க்தோய்க்கு - (கற்றற்குரிய நூல்களைக்‌) 
கற்று (அவற்றின்‌ பொருளையுள்ளவாஐ) ' அறிந்த உனக்கு, இது ' கருமம்‌ ஏ - 
இது. தகுதியான காரியக்தான்‌: இனி கடவ திருமம்‌உம்‌ இது-இணிச்செய்யத்‌ 
தக்கதாயெ தருமமும்‌ இது தான்‌; தகவோய்‌ - அறிவுடையோனே! தக்கது. ஏ 
நினைத்தனை - தச்ச காரியத்யே செய்ய) ஆலோசித்தாய்‌; (எ-அ.) 
உனக்கு முன்னிருக்க ச்க்காவர்த்‌ திகள்‌ உன்னைப்போற்‌ பெருமைமாத்திரம்‌ 
பெற்றன ரேயன்றி ஸ்ரீராமனைப்போன்ற சசலகுணசம்பர்ஈனானஈற்புசல்வணைப்‌ 
பெற்றிலர்‌ என்பதாம்‌. இராமன அ குணத்தில்‌ ஈடுபட்டிருத்தலால்‌ அவனுக்குப்‌ 
பட்டாபிஷேகஞ்‌ செய்வதைப்பற்றி மாருனகருத்து எவர்க்கும்கிகமாதென்று 
தெரிவிக்கும்பொருட்டு (இராமனை யாவரே பெற்றுர்‌!.என்னு அவனது பிறர்க்‌ 
லொச்சிறப்பைத்‌ .தொனிக்கவைத்தான்‌. சக்கரவர்த்தி யெண்ணத் அக்கு ழ்‌: 
கூர்ச்தவனாதலால்‌ நிருபவென்‌ றவளவிலமையா த 'ககவோய்‌எனவுங்‌ கூறினான்‌. 
ஆணையைச்‌ சக்கரமென்‌றல்‌ வழக்கு, இததான்‌ மறுமைக்கு மூயலுமாறு 
புதல்வனிடத்து இராச்யெபாரத்தை வைத்தல்‌... இதுதறாமம்‌ --. மறுமையின்‌ 
பொருட்டுத்து றத்தல்முறைமையே, சற்றற்குரியதூல்களாவன-அறநாலும்‌ மீதி 
நூலும்‌ யானை குதிரை தேர்‌ படைக்கலம்‌என்‌ ற இவற்றின்தூல்களும்‌ முதலிய 
அரசுக்கு உரியனவும்‌, மறுமைக்கு உரிய வேதாந்தமும்‌, பி-ம்‌...1மரபினோர்‌, 
முதலினோர்‌. கருமமும்மி௮. கேற்றுணர்க்சோர்‌4கு. £உரைத்தனை. ?சசவாய்‌. 


கூறு. புண்ணி.யக்‌கதொடர்‌ வேள்விகள்‌ யாவையும்‌ புரிந்த. -” 
, வண்ண லேயினி யருந்தவ மியற்றவு மடுக்கும்‌ 

வண்ண மேகலை நிலமகண்‌ மற்றுனைப்‌ பிரிக்க 

'கண்ணி ழந்தில ளெனச்செயு நிதந்த கழலோன்‌. 

(இ-ள்‌) புண்ணியம்‌ தொடர்‌ - புண்ணியந்தோன்றக்‌ காரணமான, 
வேள்விகள்‌ யாவைகஉம்‌ - யாகங்கள்‌ எல்லாவற்றையும்‌, . புரிக்த -. முட்டின்றி 
முடித்த, அண்ணலே - பெரியோனே ! இனி-இனிமேல்‌, அரு தவம்‌ இயற்ற 
உம்‌ அடுக்கும்‌-(8ீ) செய்தற்குஅரிய தவத்தைச்‌ செய்யவும்‌ தகும்‌ ; நீ தந்த - நீ 
பெற்ற, கழலோன்‌ - வீரக்கழலை யணிந்த ஸ்ரீராமபிரான்‌, வண்ணம்‌ - அழயெ, 
மேகலை -. மேகலாபசணத்தை யணிந்த, நிலமகள்‌ - பூமிதேவி, உனை பிரிர்‌ து - 
உன்னை நீங்யெதனால்‌, கண்‌ இழர்திலள்‌ “என - கண்ணிழவா தவளாயிறாக்கிறா 
ளென்று சொல்லும்படி, செய்யும்‌ - இசாச்சியபாலனஞ்‌ செய்வான்‌  (எ-அ,) 

கிழ்‌ இராச்யெபாரத்தை இராமனிடத்துவைத்துத்‌. அறக்‌ செல்லுதல்‌ 
தீக்கது, என்ற: . வசிட்டமுனிவன்‌ இனி இராமன்‌ ஒரு குறைவின்றி அரச 
செலுத்‌தவல்லவனென்பதைக்‌ காரணத்தோடு நிரூபிக்சன்றா னென்க. வேள்வி 
யைச்‌, செய்வதினுஞ்‌ சிறர்ததென்பார்‌ 'அறார்தவம்‌” என்‌.அம்‌, சிற்றின்பப்பயிற்கி 


காண்டம்‌ . கமந்திரப்படலம்‌ ௩௧ 


'ய்ற்துப்‌ பேரின்ப மெய்த வழிதேடுதல்‌ இன்றியமையா தாதவின்‌' அடுக்கும்‌? 
* என்றும்‌, நிலமகள்‌ என்னைப்பிரிர்‌ ௫ யாதாவளோ வென்று நீ கலங்கவேண்டா: 
்‌ உன்னினும்‌ உன்மகன்‌ ஆயிரமடங்கு அதிகமாக அரசுபுரிவனென்பான்‌ சண்‌ 
ணிழம்‌.இலளாமெனச்‌ செய்யும்‌! என்றும்‌, அவன்‌ அத்துணையாற்றலுடையனோ 
வென்று நீ அதிசங்கை செய்யவேண்டா வென்பார்‌ *கழலோன்‌*என்‌௮ங்‌ கூறி 
ஓன்‌, அரசன்‌ அன்பானாபினும்‌ அச்சுத்தானாயினுல்‌ குடிகளை அறத்‌ நின்வழிரிறு 
“தீதி அவனியைப்‌ புரத்தலால்‌, அவனை நிலமகளுக்கு ரேத்திஸ்தானமாகச்‌ சாஸ்‌ 
இரஞ்‌ சொல்லுகையால்‌, “நின்னைப்பிரிக்‌து நிலமகள்‌ கண்ணிழர்தவளல்லளாகக்‌ 
- செய்வன்‌ கின்மசன்‌” என்றான்‌; 44 யாருஞ்செய்யாத யாகமிவன்செய்து மறந்த ?? 
என்ற பாலகாண்டத்து.4 கூறியபடி எல்லாயாகமுஞ்‌ செய்த நீயே அருந்தவம்‌ 
முயலுவ தற்குத்‌ தக்‌ சவனென்ப்‌ த *வேள்விகள்யரவும்‌ புரிக்தஅண்ண்லே! இனி 
_ யருக்தவம்‌ 'மியற்றவுமடுக்கும்‌' என்ற தொடரிற்‌ போதரும்‌, கண்‌ - பெரு 
: மையுமாம்‌. மேகலை'- மாத்நிடையிலணியும்‌ எண்கோவையணி; “எள்ண்கோவை 
மேகலை” என்றது கரண்க, “பிம்‌: புரி, ்‌்‌ 
. இனி, சமலோனென்ற சொல்லாற்றலால்‌- சரணாக,தரக%கனான ஸ்ரீராமன்‌. 
ஞானக்கண்‌ தர்‌ 'சராசாமனைத்தையும்‌ வைகுர்தத்தேற்றி வீறுபெறச்செய்ய 
முன்னடி.யிடுர்‌சன்மையடையோ னென்னும்‌ விசேஷார்த் சத்தையும்‌ . உட்‌ 
கொண்டு வரிஷ்டமுனிவன்‌ வெளியிட்டதாக உய்தீதுணரக்டெக்கின்றது 
இர்தச்செய்யு சென்பர்‌. ட க) 
௬௯. புறத்து சாமொரு 1பொருளினிப்‌ புகல்கன்ற தெவனோ 
.... .வறத்தின்‌ மூர்த்திவர்‌ தவதரித்‌ சானென்ப தல்லாற்‌ ei 
3பிறத்தி யாவையுங்‌ காத்தவை 8பின்னுறத்‌ அடைக்குர்‌ 
“திறத்து மூவரும்‌ திருர்நிடத்‌ இருத்துமத்‌ :இறலோன்‌. 
்‌ (இ-ள்‌.) “அறத்தின்‌ மூர்த்தி-தருமமூர்த்தியே, வரது அவதரித்தான்‌.-,”என்‌ 
பது அல்லால்‌ - என்று -சொல்லுவதன்‌ நி, இணி-, சாம்‌ - யாம்‌, ஒரு பொருள்‌ 
புறத்து புகல்ன்றது - ஒருபொருளைப்‌ புறத்ததாசு ,எடுத்துச்சொல்லுவது, 
எவன்‌-யாஅ? ௮ இறலோன்‌. - அர்தவெ ற்றியுடையான்‌, யாவைஉம்‌ - எல்லாப்‌ 
பொருள்களையும்‌, பிறத்து - உண்டாக்கி, காத்து - காப்பாற்றி, பின்‌-முடிவில்‌, 
அவை உறதுடைக்கும்‌ திறத்து - அவற்றை மிகவும்‌அழிக்குச்திறனுள்ள, மூவர்‌ 
உம்‌ - மும்மூர்த்திகளின்செயலும்‌,. இருந்திட - -இருத்தமடைய, இருத்தும்‌- 
திருத்துவான்‌; (௪-ஐ.) 

.. இராமபிரான்‌ காக்குர்‌ தொழிற்கடவுளாயெ திருமாலேயென்ற கூறிவிட 
மால்‌, பிறகு “இராச்சியபர்ரத்ை அவனிடத்து வைக்கலாமா ? அவனாற்‌ காக்க 
முடியுமா ?? என்பவை முதவிய வினாச்சட்கு வழியில்லையென்பது, புறத்து 
நாமொரு பொருளீனிப்புகல்ன்‌ ற தெவனோ!” என்பதன்‌ கருத்து, பிரமனுச்‌ 
குள்‌ ௮க்தர்யாமியாடுப்‌ படைத்தும்‌, உபேர்‌.இரமூர்த்‌ இிக்குள்‌  அந்தர்யாமியாட்‌ 
காத்தும்‌, உருத்திரமூர்த்திக்குள்‌ அர்தர்யாமியாகி அழித்தும்‌ முத்மெதலூழி 


௩௨ "கம்பராமாயணம்‌... அயோத்தியா 


ஒழுங்குபெற ஈடக்குமாறு செய்தவின்‌ “மூவரும்‌ இருர்‌ இிடத்திருத்தும்‌' என்றார்‌; 
“மூவர்காரியமுச்‌ இருத்து .மம்முதல்வன்‌ ?? என்றார்‌ பெரியாஞும்‌. ... பிறத்ஜ்‌ ஈ 
பிறக்தென்னுக்‌ தன்வினையின்‌ பிறவினை ; பிறப்பித்து என்பதன்‌ விகாசம்‌ 
எனவுங்கூறலாம்‌. யாலையும்‌ ' எனப்‌ பொருட்டன்மைரோக்டுக்‌ கூறின. 
சரயினும்‌, இயங்யெற்பொருள்‌ நிலையியற்பொருள்‌ என்னும்‌ இருவகைப்‌ பொரு 
ங்‌ கொள்க,  மிரமவிருடி யாதலின்‌, வூஷ்டமகாமுனிவன்‌ . ஸ்ரீராம 
னுடைய நற்குணக்கடலி லாழ்ச்‌ ௮ மெய்ம்மறந்து தத்துவத்தைத்‌ தசாதனுக்கு 
ஒருவாற்றால்‌. விளக்குகன்றா  னென்க, பி-ம்‌:-.. பொருளினை, பிறத்தல்‌, 
சபின்னின்‌ அ, 4இறத்தின்‌, 2இருத்தின, இருத்திய, (௧௧) 


௪௦. பொன்னு யிர்த்தபூ மடக்தையும்‌ புவியெனுக்‌ திருவு 
மின்னு யிர்த்துணை யிவனென நினைக்கின்ற வீராமன்‌ 
்‌ றன்னு யிர்க்‌ கென்கை புல்லிது தற்ப.பர்‌ தெடுத்த 
வுன்னு யிர்க்கென ஈல்லன்மன்‌ ஸனுயிர்க்கெ.லா- 1மூசவோய்‌. 


(இ-ள்‌,) உரவோய்‌ - அறிவின்‌ இட்பமுடையாய்‌! பொன்‌ உயிர்த்த - அழ 
கைப்பெற்ற, பூ மடச்தைஉம்‌ - தேவியும்‌ [செல்வமும்‌], புவி எனும்‌ இரு 
- உம்‌ - பூதேவியும்‌, “இவன்‌ - இவனே, இன்‌ உயிர்‌ துணை - இனிய உயிர்‌ 
போன்ற “துணைவன்‌ [பிராணராயகன்‌ |? என:- என்று, நினைக்கின்ற ஃ 
நினைக்கப்பெறுகின்‌ற, இராமன்‌ - ஸ்ரீராமன்‌, தன்‌ உயிர்க்கு (சல்லன்‌) என்கை 
புல்லித-சன்னுயிருக்குஇனியானென்‌.று சொல்லுவ அ: தகுதியற்றது: தன்‌ பய 
ந்து எடுத்த - தன்னைப்பெற்றெடுத்த, உன்‌ உயிர்க்கு ஏன-உன உயிர்க்கு (கல்‌ 
லனாதல்‌) போல, மன்‌ உயிர்க்கு எலாம்‌ - நிலைபேறு டய” ட்டது ல்லாம்‌, 
ஈல்லன்‌ - ஈல்லவன்‌) (௪-௮.) ர 


“ஒழ இராமபிரானைத்‌ கண்ல வட்டமுனிவன்‌ 
அவ்விராமனதுகுணங்களை த்‌ தொகுத்துச்சொல்லுனெரறான்‌. உன்னுயிர்ச்குறுஇ 
செய்யுமாறுபோல ௨ உலகத்துயிர்க்செல்லாம்‌ இராமன்‌ உஅதியேசெய்வானென்ற 
வாறு, உலகத்துமன்னவர்‌ மன்னுபிரைக்‌ காப்பினு னும்‌:தன்னுமிரிணிடத்‌தும்சசை 
( யுள்ளவராவர்‌; இவ்விராமனோ தனக்குரி தீதல்லாப்‌ பிதர்க்குரியாளனென்பான்‌, 
*சன்னுயிர்க்கென்கைபுல்லித” என்றான்‌, 6 இறந்துபோக னுசன்றி துவல்லத, 
பிறந்‌ துயான்பெறும்பேறென்ப்‌ தியாவ தோ,” “அவுக்காயினுமர்தணர்க்காயினும்‌, 
யாவர்க்கேனுமெளியவர்ச்காயிக னுஞ்‌, சாவப்பெற்றவரேதகைவானுறை,தேவர்க்‌ 
.குக்தொழுர்தேவர்களாகுவார்‌? என்று மேல்‌அகத்தியப்படலத்து ஸ்ரீராமபிரான்‌ 
கூறுவதால்‌, அப்பிரான்‌ பிறர்பொருட்டுத்‌ தன்‌ னுயிரையும்‌ ஈயுங்‌ கருத்துள்ள 
வனாதல்‌ பெறப்படுத லறிக, உடற்றிட்பம்‌ இம்மைமறுமைகளைப்பயவாமை 
மின்‌, உரமென்பதற்கு '- அறிவின்றிட்பம்‌ என்று உரைக்கப்பட்ட த; இனி 
அரியாசனத்‌ தின்மேலிருர்‌ து அசுபுரிக்து ஒன்னலரையொறுத்து உடலைப்‌ ' 
யாதுகாத்துவந்த உனக்கு அவ்வுத்தமன்செயல்‌ தெரியுமோவென ஓர்பொருள்‌ 


காண்டம்‌ க.-மந்திரப்படலம்‌ ௩௬; 


'தொனிக்குமாறு *உரவோய்‌!. என விளித்‌.துச்‌ கூறினா னென்னவுமாம்‌, ஈல்லன்‌ 
என்பது முன்னுல்‌ கூட்டப்பட்டது. பி-ற:_உரவோன்‌. (௪0) 
௫௧. வார மென்னினிப்‌ பகர்வது வைகலு மனையான்‌ 

்‌ பேரி னால்வரு 1மிடையுஅ 2பெயர்னெற பயத்தால்‌ 

விர நின்குல மைந்தனை வேதியர்‌ முதலோர்‌ 

_ யாரும்‌ 3யோாஞ்செய்த நல்லறப்‌ 4பயனென விருப்பார்‌. 

(இ-ள்‌.) வீர - பராச்செமசாலியே ! வைகல்உம்‌ -. சாடோறும்‌, வரும்‌ ன்‌ 
உண்டாகின்ற, இடையுறு - துன்பங்கள்‌, அனையான்‌ பேரினால்‌ - அந்த ஸ்ரீராம 
னது இருகாமத்தை யுச்சரிப்பதனால்‌, பெயர்கின்ற - விலகிப்போகின்ற, பயத்‌' 
தால்‌- பயனுள்ளதால்‌, வேதியர்‌ முதலோர்‌ யார்உம்‌ - அர்தணர்‌ முதலியோ 
செல்லாரும்‌, நின்‌ குலம்‌, மைந்தனை - உனதுஜ்யேஷ்டகுமா னை, யாம்‌ செய்த 
நல்‌ அறம்‌ பயன்‌ என-நாங்கள்செய்த சிறந்த தருமபலன்‌ என்று, இருப்பார்‌-நினை 
தீதிருப்பார்கள்‌ : (என்றால்‌), இனி,வாரம்‌ - (பிரஜைகளுக்கு அவன் விஷயத்‌ 
திலுள்ள) அன்பை, என்‌ பகர்வது - என்னசொல்லுவது ? (எ-அ,) 

ஒருவனுடையபேரைச்‌ சொன்னமாத்திரத்திலேயே இடையூஅயாவும்‌ போ 
மாயின்‌, நேரேஅவனைக்காண்பவர்க்கு எவ்வளவு அன்புஎன்று: அளவிட்டு 'ஈம்‌ 
மாற்‌ கூறமுடியுமோ? என்னு கைமுதிகநியாயத்தால்‌ யாவருக்கும்‌ அவ்விராமணி 
டத்து -அன்புடைமையை எடுத்துச்காட்டுகின்றான்‌. வாச்யப்ரபாவத்தைவிட 
தாரகம்‌ ரமான வாசகத்தின்‌ ப்ரபரவமே சிறர்தமையின்‌, *பேரினால்வருமிடை 
ட யு பெயர்கின்றபயத்தால்‌' என்றான்‌. இடையுறு-இடையூறுஎன்பதன்‌ விகாசம்‌, 
வீர? என விளித்தலால்‌, பகைவரைப்புடைக்குந்தொழிலை மேற்கொண்ட 
உனக்குப்‌ பத்தரைப்‌ புரக்குக்தொழிலைமேற்கொண்ட அப்புருவேதோத்தமன த 
அவதாரப்பயன்‌ தெரியாது என ஒருபொருள்‌ தொணிக்குமாறு கூறினா னென்‌ 
னவுமாம்‌. பி-ம்‌:--1 இடையூறு, 3பெயர்க்கன்ற, 3தாம்‌, நாம்‌. *அமென. (௪௧) 
௫௨. மண்ணினு 1 நல்லண்‌ 2மலர்மகள்‌ கலைமகள்‌ கலையூர்‌. 
பெண்ணினு ஈல்லள்‌ பெரும்புகழ்ச்‌ சன யோ நல்லள்‌ 
கண்ணினு “நல்லன்‌ கற்றவர்‌ கற்றிலா தவரு 

முண்ணு நீரினு. 5முயிரினு மவனை யே£யுவப்பார்‌. 

(இ-ள்‌.) பெரு புகழ்‌ - பெருக்கீர்த்தியையுடைய, சன -' ஜாசசயே 
வென்றால்‌, மண்ணின்உம்‌ ஈல்லள்‌-பூமிதேவியினும்‌ ஈல்லவள்‌ : மலர்மகள்‌ கலை 
மகள்‌ கலை ஊர்‌. பெண்ணின்உம்‌ நல்லள்‌ - திருமகள்‌ சாசுவதி பார்வதி என்‌ 
னும்‌ இவர்களினும்‌ ஈல்லவள்‌ : (ஸ்ரீராமனோ), ஈல்லள்‌ கண்ணின்உம்‌ - (அசத்‌ 
திறத்த) . ஈல்லவளுடைய கண்களைக்காட்டிலும்‌, ஈல்லன்‌ - நல்லவன்‌; (ஆகை 
யால்‌), கற்றவர்‌ கற்றிலாதவர்உம்‌ - கற்றவரும்‌ மற்றவரும்‌, உண்ணும்‌ நீரின்‌ 
உம்‌ - பருகுகின்ற நீரைப்பார்க்கினும்‌, உயிறின்உம்‌ - உயிரைப்பரர்க்கினும்‌, 
அவனை ஏ உவ்ப்பார்‌-அவனையே (மேலானவனாகவெண்ணி) விரும்புவார்கள்‌, 

ய்‌ 


௩௪. கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியா . 


அரசன்‌ ஈல்லவனாயினும்‌ இராணி -௪ த்குணமுடையவளின்‌ தியிருப்பின்‌ 
அரசன்‌ மனச்‌இரிய சல்லசசாட்டுயின்‌ நி விடு மாதலின்‌, இச்செய்யுளில்‌ இராம 
பிரானோட்‌ அவன அமனைவியுங்‌ குணஞ்தெச்திருத்தலைக்‌ கூ அகன்றான்‌. பொறு 
மையித்‌ நெந்தமையின்‌ “மண்ணினும்‌ சல்லள்‌* என்றும்‌, அழடற்‌ நெந்தமை 
யின்‌ * மலர்மகளினும்‌ நல்லன்‌ என்றும்‌, ஞானத்திற்‌ இறந்தமையின்‌ £ கலைமக 
ஸினும்ஈல்லன்‌ ? என்றும்‌, கற்பிற்றெர்தமையின்‌ *கலையூர்‌ பெண்ணினுசல்லள்‌” 
என்றும்‌ கூறினன்‌. எல்லாப்பெண்களீடத்துமுள்ள கற்குணங்கள்யாவும்‌ ,, 
ஒருங்கேயுடைய இவள்‌ பி.றவிப்பெருங்கடலைநீக்திச்‌ கரையேறமாட்டாத ஆன்‌ 
மாக்களைச்‌ கண்டு சண்கலுழ்ச்‌ து தன்கணவற்குஉரைத்‌ த ஈடேற்றிவைய்கும்‌ 
இலக்குமியைப்போலன்தி, வானவர்துயர்திச.த்‌ தானே சிறையிருர்‌ சுமையால்‌ 
விசேஷமுடைய ளாயினள்‌: ஆயினும்‌, இவள்‌ தன்றிறத்‌. ௫ அபராதம்பண்ணின 
அனகப சிறிதும்‌ இசங்கா திருக்க, தான்‌ இரங்கி மிகக்கலுழ்ர்‌ த 
அவன்‌ தம்பியை அவற்குச்‌ சரமக்கிரியை செய்யும்படி. யேவினா னாதலால்‌, அவள்‌ 
னும்‌ இவ்விராமனிடத்து இரக்கமுடைமை யதிகரித்‌ இருப்பதை Cே யோகத்தா 
லறிந்தவனாதலின்‌ 'கல்லன்கண்ணினும்சல்லன்‌”என்றான்‌. £ 'சன்னடியார்திறத்‌ 
தகத்துத்‌ தாமரையாளாகிலுஞ்‌ தெகுரைக்குமே, லென்னடியா ரதுசெய்யார்‌ 
செய்தாரேல்‌ தன்அசெய்தா ரென்பர்போலும்‌?? என்ப வதலால்‌” இவ்வாறு 
கூதினானுமாம்‌. ரரமநரமாம்ருதத்‌ அக்கு ஒப்பாவ தின்றாதலானும்‌, ' அவ்‌ 
விராமன்‌ உயிர்க்கு உறுதிசெய்பவனாசலானும்‌, 'உண்ணுகீஜினு 'முயிரினு 
முவப்பார்‌ என்றான்‌ ;: யாவரும்‌ இராமனிடத்திலே அன்புகெரண்டிருக் ர 
ரென்பது கருத்து, இனி, உண்ணசீரினும்‌ உயிரினும்‌ 
உவப்பார்‌ என்பதற்கு -  உண்ணுகீரைப்போலவும்‌ உயிஃ 
அவ்விராமனை மஇழ்ச்துபோற்‌ ற்துவா ரென்றலுமுண்டு? * உண்ணுஞ்சோதபருகு 
கீர்‌ தின்னும்வெற்றிலையுமெல்லாங்‌ கண்ணன்‌? என்பது, அழ்வார்பாகரம்‌. 
கலையூர்‌ பெண்‌ - மானைவாசனமாகவுடைய பார்வதி, ஜன ஜாகி ₹ ஜனக 
னது மகள்‌: தத்திதார்தநாமம்‌, பி-ம்‌_சல்லன்‌, கலைமகள்‌. மலர்மகள்‌. 
$சனகயும்சல்லோர்‌, சனக பேருலூன்‌, *ஈல்லர்‌. *உவரினும்‌ீஉகப்பார்‌, (௪௨) 


பே பரலவம்‌ 


௪௬. மனிதர்‌ வானவர்‌ 1மற்றுளோ ரற்றங்காத்‌ தளிப்பா 

சினி 3யிம்‌ மன்னுயிர்க்‌ சசொமனிற்‌ இறக்தவ ரில்லை 

யனைய னாதலி *னரசுகிற்‌ குறுபொரு எறியித்‌. 

புனித மாதவ மல்லதொன்‌ நில்லெனப்‌ புகன்றான்‌. 

(இ-ள்‌.) அரச - சக்ரவர்த்தியே ! மனிதர்‌-மானுடறாம்‌, வானவர்‌ -தேவ 
ரும்‌; மற்றுஉளோர்‌ த வேறுள்ளகாகரும்‌ஆயெ, இ இ மன்‌ உயிர்க்கு - இந்த திலை 
பேறுள்ள வுயீர்களூக்கு, அற்றம்‌ - வருத்தங்களை, காத்து - வரவொட்டாமல்‌ 
தடுத்து அளிப்பார்‌ - பாஅகாப்பவர்‌, இராமனின்‌ இணி இறந்தவர்‌ - ஸ்ரீராம 
பிரானினும்‌ மேலாகச்ிறப்புற்ற றவர்‌, இல்லை - (ஒருவரும்‌) இல்லை; அனையன்‌ 
ஆதலின்‌ - (இராமபிரான்‌) அப்படிப்பட்ட வனாதலால்‌, நிற்கு உறு பொருள்‌ 


[1 [7 உக % 
காண்டம்‌ க -மந்திரப்படலம்‌ ௬௫ 


அதியின்‌-உனக்குச்‌ 'செய்யவடுப்பதாயெ காரியத்தை ஆலோசிச்குமிடத்‌த, 
புனித்ம்‌ - பரிசுத்தமான, மா தவம்‌ அல்லது - பெரிய தவமன்றி, ஒன்று இல்‌- 
வேறொன்றில்லை, என புச்ன்றான்‌ - என்றி சொல்லி முடித்தான்‌, (வட்‌ 
டன்‌); (௭-ல்‌) 

மக்கள்‌ தேவர்‌ சரகர்‌ என்னும்‌ மூவுலகத்தோரையும்‌ ர்க்‌ 
சேராத்படி, பாதுகாப்பதில்‌ இராமனைவிடச்‌ இறந்தவ ரில்லையாதலர்ல்‌; அவ்‌ 
னிடத்து இராச்சியத்தை யொப்புவித்து விட்டு, கீ தவஞ்செய்யச்‌ செல்லுதல்‌ 
தகுதியென்று விட்டன்‌ கூதிமுடித்தன னென்க, கழ்‌ ௩௫-ஆம்‌ பாடவில்‌ 
“அரசனுக்கதுவல அஅதி, பின்னரில்லெனக்கருதியும்‌ ... .. மன்னுமன்னாுயிர்ச்‌ 
சொமணிற்‌ நெச்தவரில்லைு, யென்ன வன்னியும்‌? என வர்தது காண்க. : 
வேண்டிய வேண்டியாங்கெய்தற்‌ பயத்ததாகலின்‌, “£புணிதமாதவம்‌?? என்றார்‌. 
பி-ம்‌ :-“மத்துளவறங்கள்‌ சாத்தளிப்போர்‌, மற்றுளாரறங்கள்‌ காத்தளீ ப்பார்‌. 
* அம்‌. 8 அனையது. “அரசனுக்கு. (௪௩) 

௪௫௪.-௮துகேட்டு மன்ன வன்‌ மகிழ்ச்சியடைதல்‌. 

. மற்ற வன்சொன்ன வாசகங்‌ கேட்டனு மகனைப்‌ 

பெற்ற வன்றினும்‌ பிஞ்ஞகன்‌ 1பிடிக்குமப்‌ பெருவி 

லித்ற வன்றினு மெறிமழு வாளவ னிமுக்க 

முற்ற வன்றினும்‌ பெரியதோ ருவகைய னானான்‌. 

(இ-ள்‌.) அவன்‌ - அவ்வரிட்டமுணிவன்‌, சொன்ன; வாசசம்‌ - வார்த்‌ 
தையை, கேட்டலும்‌ - (சக்ரவர்த்தி) சேட்டவளவில்‌,--மகனை - புத்திரனை, 
பெற்ற அன்றின்‌உம்‌ - பெற்ற அர்சாளினும்‌, பிஞ்ஞகன்‌ பிடிக்கும்‌-உருத்திரன்‌ 
(கையி ந)பதப்பதான ௮ பெரு வில்‌-அச்தப்பெரிய வில்லானஅ, இத்ற-ஒடிக்க, 
அன்றின்உம்‌ - அர்சாளினும்‌, எறி மழுவாளவன்‌ இழுச்சம்‌ உற்ற அன்‌ நின்‌உம்‌- 
வீசுனெற குர்தாலிப்படையையுடைய பசசுராமன்‌ தோல்வியடைந்த அச்நாளி 
னும்‌, பெரிய த-பெரியதாகிய, ஓர்‌ - ஒப்பற்ற, உவகையன்‌ - பல்ப்‌ 
யுடையவனாக, ஆனான்‌; (௭-௮.) 

பிஞ்சூசன்‌ வில்லென்‌.றஅ-மயனாற்செய்யப்பட்டதும்‌ வென்‌ எடுத்து யுத்‌ 
தஞ்செய்து நிமிவமிசத்தில்‌ தேவசாதனிடத்திற்‌ கொடுக்கப்பட்டு குலமுறை 
யாய்ச்‌ சனஎனாற்‌ பூரிக்கப்பட்டுவர்த தமாயெ ஜானடியின்மணத்துக்கு வீரசுற்க 
மாக ஏற்படுத்தியிருச்ச வில்‌: ஸ்ரீராமன்‌ கையி லெடுக்க அது முறிந்த ., 
தென்க, மகனைப்பெற்ற உவகையிலும்‌ மருமகளைப்பெற்றடவகை மேல 
தீரய்‌, மாற்றானை முகம்வணக்கப்‌ பார்த்த உவகை அதனினும்‌ மேலதாயினும்‌, 
இப்போது வடட்டன்வார்த்தையாலுண்டாயெ உவகை அதனினும்‌ மேற்பட்ட, 
தென்க : மேன்மேலுயர்ச்சியணி. . ஈன்றகாலத்தினும்‌ னென்ன கேள்‌ 
விப்பட்டபோது மகனிடச்து மூழ்ச்சி மிச, அவ்வீரத்தன்மையோடு சான்றோ 
னெனப்‌ பெரியோர்‌ தன்மகனைப்‌ புகழ்க்து கூறக்‌ கேட்டபோது உவகை விஞ்‌ 

யெதென்க, **தந்தைமகற்காற்று ஈன்றியவையத்து,முச்‌ தயிருப்பச்செயல்‌,” 


ன்‌ கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியா 
: என்றவாறு, தான்‌ செய்யவேண்டிய கடமை சரக்கின்‌ உலனைக்க்ஞா 
'யினானுமாம்‌. மற்று - வினைமா ந்து; பிம்‌: பிடி தீத (சத்‌) 
௪௫ இதுவும்‌ அடுத்த கவியும்‌ தளகம்‌ : “தசரதன்‌ வசிட்டனேப்‌ புண்ந்து 
கூறுதல்‌, 
அனைய தாயெ வுவகையன்‌ கண்கணி ரரும்ப 
. முனிவன்‌ மாமலர்ப்‌ பாதங்கண்‌ முறைமையி த்தல்‌. 

யினிய சொல்லினை யெம்டெ.ரு மானருள்‌ 1 வழியின்‌ 

நினி௰ னானிலந்‌ தாங்கிய தவற்‌2 து தகாதோ. - 
. (இ-ள்‌) அனையது '' ஆகிய உவகையன்‌ - அத்தன்மையதாயெ ௪ம்தோ, 
, ஷ்த்தைய்டையவனாகிய தசரதன்‌, கண்கள்‌ :நீர்‌அரும்ப-கண்கள்‌ நீர்சொரியா 
நிற்க, முனிவன்‌ - விட்டமுனிவன அ, மா - பெருமையமைந்த, மலர்‌ - தாம 


ரைமலர்போன்ற, பாதங்கள்‌ - அடிகளை, முறைமையின்‌ இறைஞ்ட - (வணங்க 


வேண்டிய) முறைமையோடு வணங்க, எம்பெருமான்‌ - எ்ம்மிறைவனே ! 
இனிய சொல்லினை-இனியனவே சொன்னாய்‌ : அருள்‌ வழியின்‌-(தேவரீரது) 
அருளினால்‌, .தனியன்‌-அடியேன்‌, நானிலம்‌ தாங்கெயெது-பூபாரத்தைச்சுமர்த து; 
அவற்கு - அந்த இராமனுக்கு, இது தகாஅஜ-இச்செய்கை தகுதியற்றதோ.? 
ஒருபாற்கோடாது உரைத்ததுபத்றி வூட்டனை வணங்ூ, யானே நுமது 

- கீரணையால்‌ இவ்வுலகத்தை யாண்டிருக்க, சசலகுணசம்பன்னனான. 'அவ்விரா 


மனுச்கு இவ்வாசாட்‌? மிகவும்‌- ஏற்கு மென்றன னென்றவானு, . ஆநந்தாதி . 


சயத்தாற்‌ கண்கள்‌ நீரரும்பின. இனி, இப்பாட்டின்‌ சொற்போக்கினால்‌, இரா 
மன்‌ இனியடையுர்தன்மை சோக்டிக்‌ கண்களில்‌ நீர்பெருக விஷ்டமுனிவ 
னுடைய திருவடித்தாமரைகளை முறைமையின்‌ வணங்கு, தவர்‌ முனிவர்‌ 
அயர்‌திர்தலாகிய இனியகாரியத்‌அக்குத்‌ சக்கபடியேசொல்லியருளினீர்‌ ; உலக 
முழுதும்‌உண்டுமிழ்ச்தளிக்கும்‌ உத்தமன்‌ இவ்வுலகத்தை யளித்தற்கு வந்தவ 
னதலின்‌ உம்முடையஅருள்ரோக்கால்‌, தாங்யெ என்‌ ௮ரசாட்டு இராமனுக்கு 
உடனே தகாத? என்றதாக வேறோர்பொருள்படு மென்பர்‌, இறைஞ்சியென்ற 
வினையெச்சம்‌ அடுத்த செய்யுளில்‌ என்றுரைசெய்து என்றதனோடு இயையும்‌, 
பி-ம்‌ அன்றோ, விழியின்‌, 2௮௮, (௪௫) 
௫௬. எந்தை நீயுவர்‌ திகஞ்சொல வெங்குலத்‌ ௧7௪ ல்‌ 

ரந்த 1மில்லரும்‌ பெரும்புக ழவனியி னிஅவி . 

முந்து வேள்வியு முடி.த்துத்தம்‌ மிருவினை முடித்தார்‌ 

வந்த தவ்வரு ளெனக்குமென்‌ அரைசெய்‌ அ மூழ்க்தான்‌. 

(இ-ள்‌.) எந்தை - என்தர்தைபோன்றவனே! நீ--, உவந்து - மனம்‌. 
மகிழ்க்து, இதம்‌ சொல - ஈன்மைகளைச்‌ சொல்ல, எம்‌ குலத்து அரசர்‌ - எல்‌ 
கள்குலத்‌துச்சோன்றிய வேர்தர்கள்‌, அர்தம்‌ இல்‌ - முடிவில்லாத, அரு பெரு 


புகழ்‌ - பெறுதற்கரிய பெருங்கர்த்தியை, அவனியில்‌ நிறுவி - உலகத்தில்‌ 


நிலைபெறுச்தி, முந்து - முற்பட்ட, வேள்விஉம்‌ - யாகங்களையும்‌, முடித்து - 


காண்டம்‌ ௧.--மந்திரப்படலம்‌ கள்‌ 
நிறைவேற்றி, தம்‌ - தம்முடைய, இரு வினை - இருவினைசளையும்‌, ..மூ£_ி த்தார்‌- 
வென்றார்‌ ; எனக்குஉம்‌ - அடியேனுக்கும்‌, ௮ அருள்‌ வர்தத-அம்தக்ருபை 
வாய்த்தது, “என்று -, உரைசெய்‌ அ - சொல்லி, மஇழ்ந்தான்‌ - களித்தான்‌, 
என்க ட ல த ல்‌ ன்‌, 
அரசாண்டுபெரும்புகழ்படைத்து வேள்விமு ற்றியிருர்‌ த தசாதன்‌ சான்‌ 
இருவினை ஈீக்பப்‌ பேரின்பமடையுமாறு, வூட்டன்‌ “புனிதமாதவ 'மல்லதொ 
ன்ற. இல்‌' என்ற புகன்றுதனாதலால்‌, *வக்ததவ்வருளெனக்கும்‌! என்து பாராட்‌ . 
டிக்‌ கூறுகின்றான்‌. இதஞ்சொல்வதில்‌ 'தந்தை சிறர்சவ னாதலால்‌, * எந்தை 
மீயுவந்திகஞ்சொல ?என்றான்‌, இம்முனிவன அ ஹிதவார்‌ த்தை பிறரது" ஹித 
வார்த்தை போலாது இம்மையிற்‌ பெரும்புகழ்கிறுவுதற்கும்‌, முர்துவேள்வி 
முடித்தற்கும்‌, மறுமையில்‌ இருவினை யொழித்து இன்பமடைதற்கும்‌ உதவின 
வென்பதாம்‌, முந்துவேள்வியென்றஅ-அரசர்க்குச்‌ சிறந்த அசுவமேதம்‌ முதலா 
பினவற்றை, பி-ம்‌:--1இல்லகோர்‌, 2கிறுத்தி, (௪௯) 
௪௭மந்திரிமார்கநத்தைச்‌ சுமந்திரன்‌ கூறந்தொடங்த தல்‌. 
பழுதின்‌ மாதவன்‌ பின்னொன்‌ அம்‌ பணித்தில னிருர்தான்‌ 
. முழுக !மெண்ணுஅ மந்திரக்‌ கிழவர்தும்‌ முகத்தா 
'லெழுதி நீட்டிய விங்தெ மிறைமகற்‌ 2கேற்கத்‌ 
தொழுத கையினன்‌ சுமந்திரன்‌ முன்னின்று சொல்லும்‌. 
(இ-ள்‌,) பழுது இல்‌-குற்றமற்ற, மாதவன்‌-பெருர்தவத்தோனான வட்ட 
முனிவன்‌, பின்‌ - அதற்குமேல்‌, ஒன்றும்‌ பணித்தில.ன்‌ இருச்தான்‌-ஒன் அஞ்‌ 
சொல்லா இிருக்தான்‌;. ( அப்பொழுது), மு, மூதுஉம்‌ எண்‌ உறும்‌ - (ராஜ காரியம்‌) 
முழுதும்‌ ஆலோரிச்கவல்ல, மர்திரக்கிழவர்‌ - மர்கிரிகள்‌, தம்‌ முகத்தால்‌ 
எழுதி ரீட்டிய - தங்கள்முகத்தின!. லெழுடக்கொடுத்த [குறிப்பித்த], இங்கி 
தம்‌-அபிப்பிராயத்தை, இறைமக ற்கு - சக்கரவர்த்திக்கு, ஏற்க - பொருக்க, 
சுமந்திரன்‌ - சமர்திரனென்னும்‌ முதன்மர்திரி, தொழுத கையினன்‌-கூப்பின 
கைகளையுடையவனாய்‌, முன்‌ "நின்ன - எதிரில்கின்று, சொல்லும்‌ - சொல்லு 
பவனானான்‌; (௭-௮,)--அதனை மேல்‌ இரண்டுகவிகளாற்‌ அகன்றார்‌, 
புரோகிதனாயெ வடிட்டன்‌ தன்‌ கருத்தைச்‌ தெரிவித்த பின்‌, மற்றை 
மந்திரிமார்‌ குறிப்பாகத்‌ தெரிவித்த கருத்தை மன்னவனிடத்துச்‌ : சமர்நிரன்‌ 
கூறத்‌ தொடங்கலாயின னென்க. தவமாவது - 6௨ ற்றகோய்‌ சோன்ற ஓயிர்க்‌ 
தறுகண்‌ செய்யாமை, யற்றே தவத்திற்கு]? என்பதனா லறிக, தவத்திற்குப்‌ 
பமுதாவன - பொய்‌ வெகுளி முதலியன, இங்செம்‌ - குறிப்பினிகமும்‌உறுப்‌ 
அன்தொழில்‌; ௮௮, இங்கு அவ்வஅப்பீன்றொழிலாற்‌ குநிச்சப்படுங்‌ கருத்திற்கு 
தூய அ. சுமந்திரன்‌ - ஈல்ல ஆலோசனையுடையவன்‌, பிம்‌ எண்ணும்‌, 


] 


ற, ன ்‌ 4 (௪௭) 


றி. 'தம்பர்ர்மாய்ணம்‌ அயோத்தியா | 
1 , ட 
௪௮, இதுவும்‌ அடுத்த கவியும்‌-சுமநீதிரன்‌ வார்த்தை. 


உறத்த கும்மர சிரொமற்கென்‌ அவக்கின்ற மனத்தைத்‌ 
அறத்தி மீயெனுஞ்‌ சொற்சுடு 1நின்குலத்‌ தொல்லோர்‌ 

' மறத்தல்‌ 2செய்கிலாத்‌ தருமத்தை “மறப்ப அம்‌ வழக்கன்‌ 
றறத்தி *னூங்கினிச்‌ கொடிதென லாவ 5தெரன்றி யாதோ. 

(இ-ள்‌.) அரசு - அரசச்செல்வம்‌,  இராமற்‌_—, உற ஃ பொருந்தல்‌, ௦ 
தகும்‌, என்௮-, உவக்கன்ற - சக்தோஷிக்கற, மனத்தைஃ, நீ .அறத்தி : 
எனும்‌ சொல்‌ - நீ (எங்களைப்‌) பிரி யென்றெ சொல்லானது, சுடும்‌ - சடா 
கிற்கும்‌ ; கின்‌ . குலம்‌ - உன்குலத்தில்தோன் நிய, தொல்லோர்‌ - பெரியோர்‌, 
மறத்தல்‌ செய்லொ - மறவாத, தருமத்தை -, மறப்பதுஉம்‌ - (நீ) மறந்து 
விடுவதும்‌, வழக்கு அன்று - மேறைமையல்ல ; (ஆதலால்‌), இனி, அறத்தின்‌ 
ஊங்கு - தருமத்தின்‌ மேற்பட, கொடிது எனல்‌ ஆவது - கொடியதென்று 
சொல்லுதற்கு ஏற்றதாகிய, ஒன்று - ஒரு பொருள்‌, யாது - எது? . (௪-௮) 

இராமன்‌ அரசனான்றானென்பதை நினைக்க மனம்‌ உவச்சன்ற து ; 
நீ துறச்சன்றாயென்பசை நினைக்க, ௮௮ மனத்தைச்‌ சுடுனெற; ஆனால்‌, 
இப்போது செய்யவேண்டுவது எது என்பாயோ, பெரியோர்கள்‌ பூண்ட சீ 
தருமத்தை மேற்கொள்ள வேண்டுவசே யாகும்‌. அறத்தை நேர்க்குமிடத்து 
நீ துறக்கவேண்டுவஅ இன்நியமையாசதென்று ஏற்படுவதனால்‌, அறம்‌ மிகக்‌. 
கொடிதெனத்‌ தோன்‌ அகன்ற தென்றன னென்க. மறத்தல்‌ செய்கிலாத்தரும 
மாவ து-மூத்தமகனுக்கு முடிசூட்டி ச்‌ தாம்‌ இப்பேதைமை தாய்வரும்‌ பிறப்பை 
நீக்குவான்‌ வனத்தைஈண்ணி மாதவமியற்றுதல்‌ பிட்டன்‌, செய்கலா, 
மறப்பது. *ஈங்கிணி. இங்கு. யாதே, i (௪௮) 
௪௯. புரசை 1மாகரி நிருபர்க்கும்‌ 2புரத்துறை வோர்க்கு 

த முரைசெய்‌ மந்திரக்‌ ழெவர்க்கு முனிவர்க்கு 3மூழ்வரப்‌ 
முரச மார்ப்பகின்‌ முதன்மணிப்‌ புதல்வனை முறையா 
லாச னாக்கிப்பின்‌ னப்புறத்‌ தடுத்தது புரிவாய்‌. 

(இ-ள்‌.) புரசை - கழுத்தணிகயிற்றையுடைய, மா - பெரிய, கரி-யானைச்‌ 
சேனையையுடைய, நிருபர்க்குஉம்‌-அரசர்களுக்கும்‌, புரத்து உறைவோர்க்குஉம்‌- 
பட்டணத்து ஜசங்களுக்கும்‌, உரை செய்‌ மந்திரக்ழெவர்க்குஉம்‌ - (இப்படி 
தமதுஅபிப்பிராயத்தைகிகுறிப்பித்த ' மஈ்திரிகளுக்கும்‌, முனிவர்க்கு உம்‌- 
(வசிட்டன்முதலிய) முனிவருக்கும்‌, ம௫ிழ்வுஆய்‌-சச்தோஷமாக, முரசம்‌ஆர்ப்பஃ 
மங்களவாத்தியம்‌ ஒலிக்க, நின்‌ - உன, மணி - நீலமணிபோன்ற மேனியை 
யுடைய, முதல்‌ புதல்வனை - மூத்தகுமாரனை, முறையால்‌ - செொமமாக, அரசன்‌ 
ஆக்கி - அரசனாகச்செய்து, பின்‌ - பின்பு, ௮ புறத்து அடுத்தது - (உனக்கு) 
மறுமைக்கு ஹிசமானதை, புரிவாய்‌ - செய்யச்சடவாய்‌ 9 (௭-௮) 


- காண்டம்‌ .. க.--மந்திரப்படலம்‌ ௩௯ 


இழ்ச்செய்யுளில்‌ இராமனுக்குப்பட்டாபிஷேகமும்‌ தசா தமன்னவனுக்குத்‌ 
துறவும்‌ ஆக இரண்டு ரேர்பட்டுள்ளன என்௮ கூறிய சுமந்திரன்‌, இதனால்‌, 
இசாமபட்டாபிஷேகத்தை முதலில்‌ ஈடத்திவிட்டுப்‌ பிறகு அறவுக்குச்‌ செல்ல 
வேண்டிமென்றொன்‌. ஸ்ரீராமன்‌ நீலமணிபோலுகிறமுள்ளவனென்பதை “தின்‌ 
சிறுவர்‌ நால்வரினுல்‌ கரியசெம்மல்‌ ஒருவனை த்‌ தர்திடுதி” என முன்‌ விசுவா 
மித்திரன்‌ கூறியதஞலு முணர்க. பி-ம்‌:..!மாற்‌, புறத்து , 3உள்ளம்‌, (௪௯) 

௫௦.--அரசன்‌ சுமந்திரனைநோக்கி இராமனையழைத்துவநக வேனல்‌. 

என்ற வாசகஞ்‌ சுமர்திர னியம்பலு மிறைவ 

னன்று சொல்லினை நம்பியை 1நளிமுடி. சூட்டி 

நின்று நின்றது செய்வது விரைவினி னீயே 

. சென்று கொண்டணை திருமகள்‌ கொழுகனை யென்றான்‌. 

(இ-ள்‌,) என்ற வாசகம்‌ - என்ற வார்த்தையை, சுமந்திரன்‌-, இயம்‌ 
பலும்‌ -. சொன்னவளவில்‌,--இறைவன்‌ - சக்ரவர்த்தி, (சமர்‌ இரனைரோக்டி) 
சன்று. சொல்லினை - ஈல்லதையே சொன்னாய்‌; நம்பியை - இராமனுர்கு ஈஸி 
மூடி சூட்டிகின்று .- பெருமைபொருர்திய இரீடத்தைச்‌ சூட சசெய்து, 
(பின்‌), கின்றது செய்வது - எஞ்சிகின்றது செய்க : (அதற்குஏற்ப), நீயே -, 
விரைவினில்‌ சென்று - விரைவாகப்போய்‌, இருமகள்கொழுகனை செண்டு 
அணை - தஇருமகளையொத்ச பெண்ணாகிய சீதையின்‌ கணவனை [சாமனை] 
அழைத்‌துக்கொண்டுவா,” என்றான்‌; (௭-அ.) 

சும்‌ திரன்‌ சொல்லியதை இசைச்து தசரதமன்னவன்‌ அவனை யே இராமனை 

யழைத்து வருமாறு கூறின னென்க, மதுமுதற்கொண்டு வருஞ்‌ .றெப்பினை 
யுடைய முடி யென்பார்‌ “ஈளிமுடி” என்றார்‌: “தடவும்கயவும்‌ ஈளீயும்பெருமை?? 
என்பது, தொல்காப்பியம்‌, செய்வ த-வியங்கொள்‌ : திருக்கோவையாரில்‌ 
“மறப்பதறிவிலேன்‌ கூற்றுச்சளே?” என்றவிடத்து ம றப்ப த-வியங்கொள்‌? 
என்ற பேராசிரியர்‌ உரைத்தமை காண்க : செய்வது - செய்யத்தக்கது எனக்‌ 
கொள்ளுதலும்‌ ஒன்று, பி-ம்‌.--1களீர்‌. (௫௦) 


௫௧.---சுமந்திரன்‌ பத்ர்‌ ங்கு தேரடன்‌ 
இராகவன்‌ திருமனையிற்‌ புததல்‌, 

அலங்கல்‌ மன்னனை யடிதொழு தவன்மன மனையான்‌ 

விலங்சன்‌ மாளிகை 1வி இயின்‌ விரைவொடு 2சென்றான்‌ 

றலங்கள்‌ யாவையும்‌ பெற்றன 8னாமெனத்‌ தளீர்ப்பான்‌ 

4பொலங்கொ டேசொடு மிராகவன்‌ நிருமனை புக்கான்‌. 

(இ-ள்‌) (அதைக்கேட்டு), அலங்கல்‌ மன்னனை - பூமாலையை யணிர்த 
சக்ர்வர்த்தியை, அடி தொழுது - அடிவணங்கி, அவன்‌ மனம்‌ அனையான்‌ - 
அத்தசாதன்‌ மனத்தை யொத்தவனான சுமந்திரன்‌, விலங்கல்‌ மர்ளீகை வீதி 
யின்‌ - மலைபோன்ற மாளிகைகள்‌ நெருங்கிய ராஜவீதியில்‌, விரைவொடு சென்‌ 


௪௦: கம்பராமாயணம்‌ - அயோத்தியா 


இன்‌ - விரைவாகப்போய்‌, தலங்கள்‌ யாவைஉம்‌ பெற்றனன்‌ ஆம்‌ என - 
உலகங்களெல்லாவற்றையும்‌ அடைச்தவன்போல்‌,  தஸீர்ப்பான்‌ - உள்ளங்‌ 
இளர்பவனா௫, பொலம்கொள்‌ தேரொடும்‌ - பொன்மயமான தேருடன்‌; இராக 
வன்‌ திருமனை புக்கான்‌ - ஸ்ரீராமனது திருமாளிகைக்குட்‌ பிரவேடுத்தான்‌. 
இராமபிரர்னுக்குப்‌ பட்டாபிஷேகம்‌ ஈடக்கப்போவதைக்‌ கருதித்‌ 
தனக்குத்தான்‌ இராச்யெல்‌ இடைப்பதுபோல மனக்டிளர்ச்யெடைம்‌ தவனாடச்‌ 
சமர்‌ திரன்‌ : தசரதன அ. இருமாளிகைக்கு இராமபிசானை அழைத்‌ துக்கொண்டு 
போக ஒரு தேருடனே இராமனதுதிருமாளிசைவாயிலை யடைந்து , தேரை 
நிறுதீதிவிட்டுத்‌ தான்‌ மனையபினுள்ளே சென்றன னென்க. அரசன்‌ தான்‌ 
வேண்டும்பொருளைப்‌ பெறுதல்‌ எளிதாக இயலு மாதலாலும்‌, இராமபிரான்‌ 
அவ்வவர்குறையை வினவி அவற்றைதீர்ச்ச முபல்பவ னாதலாலும்‌, தலங்கள்‌ 
யாவையும்‌ பெற்றனனாமெனத்‌ தளிர்ப்பானாயினனென்க : “தத்தமக்குற்றவா 
செனத்‌ தழைக்கின்றமனத்தர்‌'? என ௭௮ - ஆங்‌ கலியில்‌ வருவப்‌ காண்க, 
மன்னவன்‌ குறிப்பறிர்‌து ஈடப்பவ னென்பார்‌, *அவன்‌ மனமனையான்‌? என்‌ . 
ரர்‌. இராகவன்‌ - இரகுவயிசத்திற்‌ பிறந்தவன்‌; இது தத்திதார்‌ கீநாமபதம்‌, 
பி-ம்‌: வீதியில்‌, “செல்வான்‌. 8தானேன. “புலன்‌. பப்‌. (௫) 
௫௨.--இலக்தமணனேடூம்‌ மனைவியோடும்‌ இநந்த ஸ்ரீராமனைச்‌ 
சுமந்திரன்‌ காணுதல்‌, 
பெண்ணி னின்னமு தன்னவ டன்னொடும்‌ பிரியா 
வண்ண வெஞ்சிலைக்‌ குரிசிலு மருங்னி திருப்ப 
வண்ண லாண்டிருர்‌ தானழ கருநநற வெனத்தன்‌ 
கண்ணு முள்ளமும்‌ வண்டெனக்‌ களிப்புறக்‌ கண்டான்‌, 
(இ-ள்‌.) பிரியா-(தன்னைவிட்டு ஒருகாலும்‌) நீங்காத, வண்ணம்‌ - அழயெ, 
வெம்‌ சிலை குரிசில்உம்‌ - உக்கிரமான வில்லையேக்‌ இய இலக்குமணனும்‌, மரு 
ங்கு - பக்கத்தில்‌, இனிது இருப்ப - இனிதாக இருக்க,- பெண்ணின்‌ இன்‌ 
அமுது அன்னவள்‌ தன்னொடுஉ। ம்‌-பெண்களுக்குள்‌ இனிய அமிருதத்தை உத்‌ 
தவளாயெ தாபிராட்டியோடும்‌, அண்ணல்‌ - ஸ்ரீராமபிரான்‌, ஆண்டு இருச்‌ 
தான்‌ - அவ்விடத்திருக்தான்‌ ; அழகு - (அச்சேர்த்தியின்‌) அழகானஅ, அரு 
ஈறவு என - அரிய தேன்போன்று இருக்க, தன்‌. கண்உம்‌ உள்ளம்‌உம்‌ வண்டு 
என - தன்கண்களும்‌ மனமும்‌ (அத்தேனை யுண்ணும்‌) வண்டுகள்போல, களீப்‌ 
புற - சச்சோஷிச்ச, கண்டான்‌ - (சமச்‌இிரன்‌) பார்த்தான்‌ ; (௭-அ.) 
எல்லாகிலையிலும்‌ . பிரியா இருந்து தொண்டுபூண்டுடடக்கும்‌ இளையபெரு 
மாளும்‌. “அதலஇில்லேனிறையும்‌?? ஏன்று உ உறையும்‌ அம்மலர்மகளும்‌, . தன்‌ 
னிடத்துஒச்கவிருக்கப்‌ பச்சைமாமலைபோன்மேனியச்ச தன்‌ இவ்வயோத்தியுள்‌. 
ளும்‌ அத்திருமாமணிமண்டபச்செல்வச்சிறப்பை யனுபவித்துச்கொண்டிருக்க, 
அவ்வழசை நித்தியகுரிசள்‌ கண்டி அனு_விக்குமாபோல்‌, னெற்தவாகத்துக்‌. 


காண்டம்‌... கட அமர்திரப்பட்ஸம்‌ 1 த 


குற்றேவல்புரியுஞ்‌. சுமந்திரனும்‌ '' தன்தவப்பயனாற்‌ ச்ண்டு ழ்ந்தனனென்க. ள்‌ 
௮ங்கன்ம்‌ அவ்வழகைக்கண்டு  களிப்படைந்த சுமந்திரனுக்கு ஈறவுண்டுகளிச்‌ 
கும்‌ வண்டை உவமைக.றினார்‌, பெண்ணின்‌ இன்‌ அமுது அன்னவள்‌ என்ப 
தீற்கு-பெண்ணுருவத்தையுடைய இனிய. அமிருதமொன் நிருர்ததாயின்‌ அதனை 
த்தில்‌ என்றலு மொன்று; இது, இல்பொருளுவமை. பி-ம்‌: அண்ட வென்ன. 


௫௩. தந்தையின்‌ கட்டளையைச்‌ சுமந்திரன்‌ தெரிவிக்க்‌, 
ஸ்ரீராமன்‌ தேர்மீது எறுதல்‌.. 
கண்டு கைதொழு தையவிக்‌ 1கடலுடைக்‌2நழெவோ . 
_னுண்டொர்‌ காரியம்‌ வருகென வுரைத்தன னென்லும்‌ 
புண்ட ரீசச்கட்‌ புரவலன்‌ பொருக்கென வெழுந்தோர்‌ 
கொண்டல்‌ “போலவன்‌ கொடிகெடுக்‌ தேர்மிசைக்‌ கொண்டான்‌; 
(இ- ள்‌) கண்டு - (அச்சேர்ச்தியிலே ஸ்ரீராமனைப்‌) பார்த்து, , கைதொ 
முது --கைகூப்பிவணங்க, “ஐய - ஐயனே ! இ கடலுடை - இர்தஉலகத்து 
க்கு, இழெவோன்‌ - உரியவனாயெ சக்ரவர்த்தி, ஒர்‌ காரியம்‌ உண்டு - தர்காரிய 
முள 3 (ஆதலால்‌), வருக - (ஸ்ரீராமனை) அழைத்துவருக, என - என்று, 
உரைத்தனன்‌: - நியமித்தார்‌”, எனலும்‌ - என்‌அசொன்ன அளவில்‌, புண்டரீகம்‌ 
கண்‌ புரவலன்‌ - தாமரைச்சண்ணனாகிய ஸ்ரீராமபிரான்‌, பொருக்கென எழு 
ந்து - விரைவாக எழுந்து, ஓர்‌ கொண்டல்‌ போல்‌ - ஒருகரியமேகம்போல, 
அவன்‌ - அந்தச்‌ சமர்‌ இரன அ; கொடி நெடு தேர்‌ மிசைக்கொண்டான்‌ - கொடி 
கள்‌ கட்டிய ரெடியசேரை மேற்கொண்டான்‌ ; (௭-ம,) 
ச்சை வரச்சொன்னானென்‌றதைக்‌ கேட்டுப்‌ பொராக்கென ஸ்ரீ ராமன்‌ எழு 
நீது தேர்மிதுஎறின னென்க. இராமபிரான்‌இப்போஅஎழுந்‌ அசெல்வ து அரக்க 
ராயெகோொட்டயால்‌ வாடியுள்ள தேவர்‌ முனிவர்களாயெ பயிர்க்கு அவ்வெப்பச்‌ 
சணிவதற்குப்‌ . பரம்பரையாகக்காரணமாகப்போவதனால்‌, *கொண்டல்போல்‌ 
தேர்மிசைக்கொண்டான்‌” என்றார்‌. ஐய-அழகுள்ளவனே! என்றலுமாம்‌. கடலு 
டை. - கடலைஆடையாகவுடைய : பூமி : வடமொழியில்‌ *அப்திமேகலா? என 
ஒருபெயர்‌ பூமிக்கு உள்ள.துங்‌ காண்க, 'கடலிடைஎன்‌ றபாடத்துக்கு--*பணி 
வரும்‌?” என்று தொடங்குஞ்‌ சர்‌ சாமணிச்செய்யுளில்‌ கடலைத்தன்னிடத்‌ தடைய 
தென்பஅபற்றி *(சடலகம்‌'என்‌ றதொடர்ச்கு-உலகு எனப்‌ பொருள்கொண்டாற்‌ 
போலப்‌ பூமியென்றேபொருள்கொள்க, மிசைச்கொள்ளல்‌-ஏுதல்‌, பேழமுதிர்‌ 
சோலை மலைழவோனே”” என்றதிற்போல, இழவன்‌ - இழவோனுபிற்று, புண்‌ 
ட்ரீகம்‌ என்னும்‌ பெயர்‌ வெண்டாமரைக்கே வழங்குவதாயினும்‌, இங்கு ஸ்ரீராம 
பிரானஅ இருச்சண்களுக்கு ஒப்பிடப்பட்டமையின்‌, செர்தாமரைக்குக்‌ கொள்‌ 
ளத்தக்கது! “செந்தாமரைக்‌, கண்ணன்‌ செங்கனிவாய்க்கருமாணிச்சம்‌'” என்‌ 
ரூர்‌ பெரியோறாம்‌. கொண்டல்‌-கார்மேகம்‌. பி-ம்‌:_-சடற்புவி, 2இிழவன்‌. 
3எழுக்தான்‌. *போல்பவன்‌, போற்சென்று. (௫௩) 
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௪௨ ட கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியா | 


௫௪௮ ரொமபிரான்‌ தேர்மீது செல்லுதல்‌. 

முறையின்‌ மொய்ம்முக லெனமுர சார்த்திட மடவா 

ரிறைக மன்அசங்‌ கார்த்திட விமையவ செங்கள்‌. 
்‌.... குறைமுடிந்ததென்‌ றார்த்திடக்‌ குஞ்சியைச்‌ சூழ்ந்த 

.. நறைய லங்கல்வண்‌ டார்த்நிடத்‌ தேர்மிசை நடந்தான்‌... 

(இ-ள்‌.) முரசு --பேரிசைகள்‌, முறையின்‌ - வரிசையாக, மொய்‌ முகல்‌ 
என - ரெருங்யெ மேகம்போல, ஆர்த்திட - முழங்கவும்‌, மடவார்‌ - மாதர்களு " 
டைய, இறை கழன்று - முன்னங்கையினின்றும்‌ கழன்று, சங்கு - சங்கவளை 
யல்கள்‌, ஆர்த்திட - ன்ுடெொன்ன. சாக்குண்டு)ஓலிக்கவும்‌,-- இமையவர்‌ - 
தேவர்கள்‌, எங்கள்‌ குறை முடிர்தது என்று - எங்கள்‌ குறைதீர்ர்ததென்று 
சொல்லி, ஆர்த்திட-ஆரவாரிக்கவும்‌ -குஜ்சியை சூழ்ர்‌த- (தன ௮) இிருமுடியைச்‌ 
சுற்றியிருர்‌த, ஈறை அலங்கல்‌ - தேனுள்ள பூமாலையில்‌, வண்டு - (மொய்த்த) 
வண்டுகள்‌, ஆர்த்திட-ஒலிச்சவும்‌, தேர்மிசை ஈடர்தான்‌-தேரேறிச்‌ சென்றான்‌, 

. இடியுண்டாவது நீர்கொண்ட மேகத்நினிடத்திலேயே யாதலால்‌, நீர்‌ 
கொண்ட மேகத்தை “மொய்ம்முடில்‌' என்றார்‌. முரசு மங்களமுரசு. அரச 
குமாரன்‌ செல்வதுரோக்டி முரசறைர்தனபென்க, மடவார்‌ இறைகழன் அ சங்கு 
ஆர்த்திட என்ற. அ-மாதர்‌ இராமன அஅழஃலிீடுபட்டு மெலியக்‌ கழன்ற சங்கு 
வளையல்கள்‌ ஒலித்‌ துக்கொண்டு: வீழ்வதனை. இமையவர்‌-கண்ணிமையாமை 
யாகிய விசேடமுடையவர்‌ ; தேவர்‌, சூழ்க்த அலங்கல்‌ என இயையும்‌, ஆர்க்க 
என்னாது ஆர்த்திட என்றது, இடையறாமையுணர்த்துதற்கு. சங்கு-ஆகுபெயர்‌. 
தங்கள்பிரார்‌த்தனையால்‌ இவ்வுலகில்‌ அவதரித்த எம்பெருமான்‌ அக்காரியத்தைச்‌ 
தலைக்கட்டநினைத்துச்‌ செல்ன்றா னென்னு முண்மை யுணர்க்தவராதவின்‌, 
தேவர்‌ ஆர்த்தனர்‌.சமக்கலிகளின்‌ கைவளை கழலுதலும்‌, தலையிலுள்ள பூக்களில்‌ 
வண்டுமிதித்துக்கூவுதலும்‌ அபசகுனங்க ளென்பர்‌, ஒவிக்கஎன்னும்‌ பொருளு 
ள்ளஆர்த்‌திடஎன்‌றசொல்‌ பலமுறைவர்‌தது-சேற்போநட்பின்‌ வநநிலையணி- 
பி- ம்‌: கழன்‌ ற, (௫௪) 
௫௫.--டுதுழதல்‌ ஐந்துகவிகள்‌ - ஸ்ரீராமனை. வீதியிற்செல்லும்போது 

கண்ட மாதரார்‌ நிலைமையைக்‌ கூறும்‌. 

பணை 1நி ரந்தன பாட்டொலி 2ிரந்தன வனங்கன்‌ 

ட கணை 1நி- சந்தன காணொலி கறங்னெ நிறைப்பே 

. ரணை 1நி சந்தன வறிவெனும்‌ பெரும்புன லனையார்‌ 

பிணை நி சந்தெனப்‌ பசர்தனர்‌ நாணமும்‌ பிரிந்தார்‌, 

(இ-ள்‌) பணை நிரந்தன - வாத்திுயகோஷங்கள்‌ நிரம்பின ; பாட்டு 
ஓலி நிரர்தன - பாடலின்‌ஓசைகள்‌ நிரம்பின; அனங்கன்‌ கணை நிரர்தன - மன்‌ 
மதபாணங்கள்‌ நிரம்பின ; சாண்‌ ஓலி கறங்னெ - சாணோசை நிரம்பின ; (அல்‌ 
குள்ளமாதர்கள அ), அதில்‌ ஏனும்‌ பெரு புனல்‌ - இராமனைப்பற்றிய எண்ண ' 


காண்டம்‌ . க்‌. மந்திரப்படலம்‌ ஐந்‌ 


ம்‌ ச௫ய 'வெள்ளம்‌, நிறை-மனவட.க்கமமாயெ, பேர்‌ அணைஃபெரிதரயெ அணையை. 
நிரந்த்ன - சடர்சன்‌, ; அனையார்‌ -. (அறிவு அணைகடக்கப்பெற்றவராதிய) அம்‌ 
மாதர்கள்‌, சாணம்‌ உம்‌ பிரிந்தார்‌ - நாணத்தையும்‌ விட்டவர்களாய்‌, பிணை 
நிரந்து என-பெண்‌ மான்கள்‌ நிரம்பினபோக௫, ப்தி கத்துக்‌ நிறை 

ந்தார்கள்‌ ; (௭ - அ.) ்‌ 
ஸ்ரீராமன்‌ வீ தியிலெழுக்தருளுகையில்‌ பல்லு டத்தை. ஞ்ழக்ககும்‌ 
மங்களவாழ்த்துப்‌ பாடல்‌ பாடவும்‌, அவைகேட்டு அங்குள்ளமகளீர்‌ தமதுகிறை 
யைக்‌ கடர்து வீதிவழியேசென்று அவ்விராமபிரானழ்கிலிடுபட்டு நாணத்தை 
விட்டு எங்கும்பரர்தன ரென்பது கருத்‌, பணை - கருவியாற்பிறப்பதற்கும்‌, 
பாட்டு - கண்டத்தாற்‌ பிறப்பதற்கும்‌ கொள்க, அனங்கன்‌ - உருவில்லாதவன்‌, 
அனங்கனுக்கு மலர்கள்‌ கணையும்‌ வண்டுகள்‌ சாணியுமாதலின்‌, கணை நிரந்தன 
காணொலிகறங்கனெஎன்பதற்கு-அப்பொழுது பூமாரிபொழிய, அவற்றின்‌ தே 
னுண்ணவர்த வண்டுகள்‌ ஒலித்தனவெனப்‌ பொருள்கொள்ளினுமமையும்‌, அறி 
லைட்புனலென்‌ றமைக்கேற்ப,கிதையை அணையென்றார்‌. அறிவுஎன்ப.ஐ- இராம 
பிரானிடத்து ஈடுபாடு, எல்லாரிடத்‌துல்‌ கலந்து நிற்கும்‌ புருஷோ த்தமனாத 
லின்‌, இராமபிரானிடத்து ஈடுபாட்டினால்‌ மகளிர்கற்புக்கு இழுக்கன்மையறிக, 
சாணமும்‌, உம்‌-உயர்வுறெப்போடு இறர்த.அதழுவியது. பிஃ 1.3 1நிரைந்தன * 
(௫௫) 


நிரம்பின, நிரைம்தன ( 
௫௬, நீளெ முத்தொடர்‌ !வாயினும்‌ குழையொடு நெகிழ்ந்த ட 
வாள கத்தினொ டரமியத்‌ தலத்தினு மலர்ந்த 

-வாள ரத்தவேல்‌ வண்டொடு கெண்டைகண்‌ மயங்கச்‌ 

சாள ரத்தினும்‌ பூத்தன தாமரை மலர்கள்‌. 

(இ-ள்‌.) தாமரை மலர்கள்‌--,-ரீள்‌ எழு தொடர்‌ வாயின்உம்‌ - மீண்ட 
அாண்கள்‌அமைந்த வாயில்களிலும்‌, குழையொடு - குண்டலங்களோடும்‌, 
நெகிழ்ந்த ஆளகத்தினொடு- அவிழ்ந்தகூர்தலோடும்‌, அரமியம்‌ தலத்தின்‌உம்‌-உப்ரி 
கைகளிலும்‌, அலர்ந்த - மலர்ர்தன ; வண்டொடு - வண்டுகளோடு, வாள்‌-வாள்‌ 
களும்‌, அரத்தம்‌ வேல்‌ - உதிரந்தோய்க்த வேல்களும்‌, கெண்டைகள்‌ - செண்‌ 
டைகளும்‌, மயங்க - கலர்துநிற்க, சாளரத்தின்‌ உம்‌ - பலசணிகளிலும்‌, 
பூத்தன; (எ-று) 

.... நிறைகடந்து வீதியில்வர்து ஸ்ரீராமனைப்‌ பார்க்கத்‌துணியாத பெண்கள்‌ 
வாயில்களிலும்‌, உபரிகைகளிலும்‌, சாளரங்களிலுயிருக்‌ த பார்த்தன ரென்பது 
கருத்து. தாமரைமலர்கள்‌ - பெண்களின்‌ மு£கங்கள்‌, பெண்களின்‌ முகத்‌ 
தைத்‌ தாமரையாக உருவகஞ்‌ செய்தமைக்கேற்ப, வாயில்‌ முதலியவற்றை நீர்‌ 
நிலையாகஉருவகஞ்செய்யாமையின்‌, இது-ஏகதேசவுநவகவணி, நீர்தீதாமரை 
மலர்களில்‌ வண்டொன்றுமே தங்குவதியல்பு; இம்முகத்தாமரைமலர்களிலோ 
வண்டொடு வாளும்‌ வேலும்‌ கெண்டைகளும்‌ மயங்கெ என்றது, உநவக 
வுயர்வுநவிற்சியணி, புருவம்‌ வாளாகவும்‌, செவ்வரிபடர்ச்த கண்‌ அரத்தி 


்‌ ்‌ கழ்‌... 3 உடல்‌ "நீ - ட. ந்‌ இட 
இத்‌ கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியர்‌ 


வேலாதவும்‌, கருவிழி. வண்டாகவும்‌, இடம்வலமாகப்‌ பிறழ்தல்வாய்ம்த கண்கள்‌ 
கெண்டையாகவும்‌. ' ்‌ கொள்ளப்பட்டன. வாள்முதலியமூன்றும்‌ கண்களையே 
குறிக்குமெனக்கொண்டு, இயற்கையாக்க்காணப்படும்போத கண்கள்‌ வாளையும்‌; 
பிறர்மீதுபம்போது”  அரத்த்வேலையும்‌, பிறம்ம்போது செண்டையை 
பும்‌ போலு மென்னலும்‌ ஒன்று, மயிரின்‌ ரீட்தோன்ற 'அளகமென்ற 
வட்சொல்லை 6 ஆள்கம்‌”? என நீட்டல்விகாரங்‌ கொடுத்துக்‌ கூறினார்‌. 
அர்மியம்‌:- ஹ்ர்ம்யம்‌ : வடசெர்ல்‌. இணி, தாமரைமலர்கள்‌ வாயிலே குழை 
யோடு : ரெடுழ்ர்‌ ௮. [மலர்ந்து] இருந்தன : அரமியத்தலத்து அளகத்தினோடு 
மலர்ந்திருக்கன$ சாளரத்தில்‌ மயங்கப்‌ பூத்திருர்சன என மூன்றமுற்‌: 
றாக்கவுமாம்‌. மேறுகஎன்ற பாடத்திற்கு, முன்னிரண்டடி - மாதரார்‌ 
முகதிதையும்‌, பின்னிரண்டடி. - அவர்கண்களையும்‌ கூறியனவாக வுரைக்க, 
இணி இச்செய்யுட்கு- தாமரைமலர்கள்‌ . குழையோடும்‌ ரெடெர்தவாளகத் தி 
னோடும்‌ மலர்க்த[விளக்கமுள்ள]வாள்‌ அரத்தவேல்‌ கெண்டைகள்‌ மயங்க, 
எழுத்தொடர்வாயினும்‌ அரமியத்தலத்தினும்‌ சாளாத்தினும்‌ பூத்தன என்று 
ஒருமுடிபாக்கி யுரைத்தலும்‌ ஒன்று, பி-ம்‌:_-வாயினில்‌, (௫௭௯) 
௫௭. மண்ட லந்தரு மதிகெழு மழைமுட லனைய 

வண்டர்‌ நாயகன்‌ 1வரைபுரை 3யேகலத்து ளலங்கற்‌ 

ஜொண்டை வாய்ச்யெர்‌ நிறையொடு நாணொடுர்‌ தொடர்ந்த. 

செண்டை யும்முள கிளைபயில்‌ “வண்டெொடுங்‌ டெக்த்‌. 

(இ-ள்‌.) மண்டலம்‌ தர. மதி கெழு -வட்டவடிவாயெ * சந்திர 
னமைந்த [சக்திரனைப்போலும்‌ முகத்தையுடைய]; மழை முகில்‌ அனைய - 
கார்மேகத்தையொத்த, அண்டர்‌ சாயகன்‌ - தெய்வராயகனாகய ஸ்ரீராம்பிரா 
னத, வசை, புரை அகலத்‌ தள்‌ - மலைபோன்ற மார்பிலுள்ள, அலங்கல்‌-பூமாலை 
யில்‌, தொண்டை வாய்ச்சியர்‌ - கொவ்வைச்கனிபோன்ற வாயையடைய மா 
தீரது, நிறையொடு௨உம்‌ நாணொடுஉம்‌ தொடர்ச்த-நிறையும்‌ சாணமும்‌ பின்தொட 
ரப்பெற்ற, கெண்டை உம்‌ - (விழிசளாயெ) கெண்டை களும்‌, உள - (.அவ்வலங்‌ 
கலில்‌) உள்ளனவாயெ, ளை பயில்‌ வண்டொடுஉம்‌ - கிளையென்னும்‌ இசை 
யைப்‌ பழனெ வண்டுகளோடு, டெர்த - தங்னெ; (௪-௮.) 

தேனை நாடிவக்த வண்டுகளோடு மார்பழகை நாடி வந்த செண்‌ 
டைகளும்‌ மயங்கிக்‌ இடெர்தன என்பதாம்‌. ஸ்ரீராமனைச்‌ சண்டவுடனே 
நிறையும்சாணும்‌  மகளீரினின்‌ ற. ீங்னெ வென்பார்‌ “நிறையொடு ஈாணொடுர்‌ 
தொடர்ந்த, கெண்டை.” என்றார்‌; எனவே, மகளீர்‌. ஸ்ரீராமனைப்‌ பார்த்த 
வுடனே அவ்விராமபிரானழூலீடுபட்டு ஆசைகொண்டன ரென்றதாயிற்று, 
முழுமதியென்பார்‌ “மண்டலர்தருமதி? என்றார்‌. மண்டலர்தருமதி இராம 
னுடைய அருமுகத்துக்கும்‌, -மழைமுதில்‌ - இருமேணிக்கும்‌ உவமை, பரிபாட 
லில்‌ “இளைக்குற்றவுழைச்‌ சுரும்பின்‌ ?? என்றாற்போல, * இளைபயில்வண்டு ? 
என்றார்‌. பி-ம்‌:__ மலை, அகத்துள்‌. 3நிறையொடுர்‌, “வண்டொடு. ன 12] 


, ்‌ ள்‌ ட ட ட்ட ஆ ப்‌ - டட 
காண்டம்‌ ்‌ க மந்திரப்படலம்‌ - ௫௫: 


௫௮: *சரிந்த பூவுள்‌' 1மறையொடு 2கஃயுறத்‌ தாழப்‌ .... 


ப்ரிக்த பூவுள்‌ பனிக்கடை முத்தினம்‌ படைப்ப 
வெரிக்த பூவுள விளமுலை 4பிழையிடை அழைய 
"விரிக்த பூவுள 5மீனுடை. "வானின்றும்‌ வீழ்வ. ட்‌ 


(இ-ள்‌.) மழையொடு-மேகங்களோடு, கலை - சந்தநிரகலைகள்‌, உ ற தாழ்‌ - 
மிகத்தாழ்தலால்‌, சரிர்‌2-€ழேூர்திய, பூ-புட்பங்கள்‌, உள-உள்ளன;(அங்ஙகன 
தாழகோக்யெ முகத்தினின்‌று), 'பரிர்த பூ உள - இரங்கயெ குவளைப்‌ 
பூக்களின்‌ றன்மை யுள்ளனவாயெ, பணி கடை ல குளிர்ச்சிபொருக்‌ திய 
கடைக்கண்கள்‌, முத்து இனம்‌ படைப்ப - முத்துக்கூட்டங்களை யுண்டாக்கு. 


வன்‌ ; எரிந்த பூ உள - இர்த பூக்களுள்ளனவாகிய, இள முலை - இளமை. 


: பொருச்திய தனங்கள்‌, இழை இடை அழைய - (பூரித்து), ஆபரணக்களி : 


னிடையே' நுழைய, விரிந்த பூ உள - மலர்ந்த தாமரைப்பூக்களுள்ளன 


வாடி, மின்‌ உடை. - மின்னுதலையுடைய வஸ்திரங்கள்‌, வாணின்றும்‌ - ஆகாயத்‌ 


தினின்‌அம்‌, வீழ்வ - வீழ்வன ; (௭-௮) 


கலை - சச்‌இரன்பல்கு; மீன்‌ - முதனிலைதிரிர்த தொழிற்பெயர்‌; கூர்‌ 
தலை மழையாகவும்‌, நெற்றியைக்‌ கலையாகவும்‌, கண்களை க்‌ குவளைமலராகவும்‌, 
கண்ணீரை. முத்தின்மாகவும்‌, கைகளை தீ , தாம்ரைப்பூக்களாகஷிம்‌ இடையை 
வானாகவும்‌ உருவடத்தார்‌. :மழையொடு கலையுறத்தாழ' எனவே, மகளீர்‌ மேன்‌ 
மாளிகைகளீனின்‌.ஐ குனிச்துரோக்கினா ரென்‌ றதாயிற்று ; நோக்கின வள 
வில்‌ அவ்விராமபிரா னழி லீடட்டு: ஆசைகொண்டா ரென்க, சண்ணீர்‌ அளித்‌: 
தலும்‌, இளமுலை பூரித்சலும்‌, கலைகெ௫இழ்தலும்‌ - ஸ்திரீகளுக்குக்‌ காமவிகா 
சங்களால்‌ நிகழ்ர்‌ தன, உடைநரெகிழ்வதனையறிர்‌ அ கரல்களாற்‌ பற்றிக்கொண்டும்‌'- 


: அவைரெரிழ்ர்தன வென்பார்‌, *விரிந்தபூவுள மீனுடைவர்னின்‌ அம்‌ வீம்வ' என்‌ 


றார்‌. விரிர்த்‌ பூக்சள்‌-கைகளென்க, இணி, மழையொடு-(அவிழ்ர்த) கூர்சலுட 
னே, கலை - உடைகளும்‌, தாழ-சோர்ச்துகிற்க, சரிந்த - (அச்கூர்சலினின்‌ ௮) 
சொரிந்த, பூ உள-: பனிகடை மாத்து இனம்‌ படைப்ப-குளிர்ந்த ஓரங்கள்‌ ருத்‌ 
தினம்போலும்‌ கண்ணீரைச்‌ சொரிய, பரிந்த-வருர்திய, பூ-குவளைமலர்போலும்‌ 
கண்கள்‌, உள-; இளமூலை-, இழை இடை அழைய$(தாம்‌ பூரித்‌ த) அணிவடத்‌ 
திலேதமழைக்‌ த வெளிவர, (அம்முலையிலே),எரிக்த பூ உள-மதனவெப்பத்தால்‌ 
இீய்ர்துபோன மலர்களுள்ளன; (இராமபிரான்மீது . மகளிர்‌ மேன்மாளிகையி 
னின்று சொரிதலால்‌), மீனுடைவானின்‌ அ. வீழ்வனவாடுய விறிர்த பூவுள என 
ப்பொருள்‌ காணலுமாம்‌சோற்பெர்நட்பின்‌ வநநிலையணி, இழை அணிவ... : 
மாதலை . “ஆரம்‌... மாலை. மிழைமாதரணிவடப்பெயரே” என்ற பிங்கலர்தை 
யாலும்‌ அறிக, மீனுடைவாணின்றும்‌ வீழ்வ என்‌ற தொடர்‌-அசாயத்தினின்‌ ௮: 
நட்சத்திரங்கள்‌ வீழ்வன வென்றும்‌ பொருள்கொள்ளச்‌ -. டெத்தலின்‌, . 


நச்‌ கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியா 


இராமனுக்கு அபசகுனமாயிற்றென்‌ற பொருளும்‌.தோன்றுமென்பர்‌; பிஃம்‌:ட்‌ 
!மழையொடும்‌, 2கலையற. $தாழ்வ. *இடையொடு, . £வியனுபை, . அதர, 
வோனின் அ, (௫௮) 
௫௯. *வள்ளு றைகழித்‌ தொளிர்வன 1வாணிமிர்‌ மதியக்‌ 

தள்ளு றச்சுமந்‌ 2தெழுதரும்‌ தமனியக்‌ கொம்பிற்‌ 

புள்ளி அண்பனி பொடிப்பன 8பொன்னினிற்‌ பொதிந்த 

-வெள்ளு டைப்பொரி விரிவன வுளசில விளநீர்‌. 

(இ-ள்‌.) வள்‌ உறை கழித்து-வாரினாவியன்ற உறைகளைநீக்டி, ஒளீர்வன- 
பிரகாசிக்ன்‌ றனவாகிய, வாள்‌ - வாள்களுடன்‌, நிமிர்‌ - நிமிர்ர்த, மதியம்‌ - 
சக்திரனை, தள்ளுற-சள்ளாடும்படி, சமர்‌ - சமர்‌ தகொண்டு, எழுதரும்‌ - எழு 
இன்ற, தமனியம்‌ கொம்பில்‌ - பொற்கொடிகளில்‌, உள லெ இளநீர்‌. உள்ளன 
வாகிய இரண்டு இளநீர்கள்‌, புள்ளி அண்‌ பணி பொழடிப்பன-புள்ளிகளாயெ 
அட்பமான பனி யரும்புவனவும்‌,பொன்னினில்‌ பொதிந்த-( இடையிடையே) 
பொற்பொடிபொ தியப்பெற்றனவுமாய்‌, எள்‌ உடை பொரி விரிவன - எட்‌ 
பொரி ஆங்காங்கு விரியப்பெ ற்றன; (௭௮) 

தமணியம்‌-தபநீயம்‌ என்னும்‌ வடமொழிச்சிதைவு. இமைகளை உறையாக 
அம்‌) கண்களை வாளாசவும்‌, முத்தை மதியாகவும்‌, மாதரைச்‌ கொம்பாகசவும்‌, 
வியர்வையைப்‌ பனியாகவும்‌, தேமலைப்‌. பொன்னாகவும்‌, பசலையை எட்பொரி 
யாகவும்‌, தனங்களை இளமீ ராகவும்‌ உருவகப்படுத்தினார்‌; உநவகவுயர்வுதவிற்‌ 
.சியணி, இராமனைக்கண்டமாதராரின்தேமலைக்கொண்ட சனங்களில்‌ வியர்வை 
யும்‌ பசலையும்உண்டாயினவென்றவா ௮, மகளீர்‌ இவ்வாறான அ ஸ்ரீராமனிடத்‌ 
அச்கொண்டஆசையினாலென்க.லெ என்பது இரண்டுஎன்னும்‌ பொருளில்‌ வரு 
தலை இருமுருகாற்றுப்படையில்‌ “சில்காழல்கு என்பதற்கு “சில்காழ்‌_— இரண்‌ 
டுமணிவடங்கள்‌'? என்று ஆரியர்‌ ஈச்சினார்க்கினியர்‌ உரைத்துள்ளமையாலும்‌ 
அதிக: பி-ம்‌ :-வானுறை, வாண்மினிர்‌, வான்மிளீர்‌, எழுதரு, எழுதா. 
$பொன்னிடை.ப்‌. *எள்ளிடை. £விரவின. (டக) 

௬௦.--இமாமன்‌ தம்பியோடு தேரிலேநிச்சேன்று தசரதனிநந்த 

கஷ்ட - இடத்தைச்‌ சேர்தல்‌. - 
. ஆய தவவழி நிகழ்தர வாடவ செல்லாக்‌ 
- தாயை முன்னிய கன்றென நின்‌ அயிர்‌ 1களிர்ப்பத்‌ 
தூய்‌ தம்பியுக்‌ தானுமச்‌ ஈமச்‌ இரன்‌ ழேர்மேற்‌ 

போய கங்குளிர்‌ புரவல னிருக்‌ தழிப்‌ புக்கான்‌, 

(இ-ள்‌.) ஆயது - அத்தன்மையதாடியசெய்தி, ௮ வழி - அவ்விடச்‌ அ, 
நிகழ்‌தர - நிகழாகிற்க-- ஆடவர்‌ எல்லாம்‌ - புருஷரொல்லாம்‌, சாயை முன்னிய: 
தாய்ப்பசுவை நினைத்த, கன்று என நின்ன-சன்றைப்போல நின்‌ ௮, உயிர்‌ தளி 
ர்ப்ப - மனம்‌ மகிழாரிற்க,-தாய - பரிசுத்தனாயெ, தம்பிஉம்‌ உ தம்பியாயெலக 


ர 


மணனும்‌, தான்உம்‌ - தானுமாக, ௮ சுமர்திரன்‌ தேர்மேல்போய்‌...., அகம்‌ 


காண்டம்‌ ௧ம்‌ திரப்படலம்‌ ௪௭ 


குளிர்‌. - ம்னங்குளிர்்‌ இருக்கின்ற, புரவலன்‌. சகீகரவர்த்‌இ, இருர்தஉ ச்‌ இருர்த 
விடத்தில்‌, புக்கான்‌ - பிரவேடத்தான்‌; (எ-ற.,) 
்‌ இணைபிரியாச்‌ தம்பியாதலின்‌, தசாதன்‌ இராமனையழைத்‌ அவரக்கட்டளை 
யிட்டபோது இலச்குமணனும்‌ உடன்சென்றா னென்றார்‌. இலக்குமணனும்‌ 
உடன்‌ சென்றதாக முதனூவிற்‌ கூற்ப்பட்டிலத. சீவாத்‌துமாக்கள்‌ பாமாத்‌ அ 
மாவைச்‌ கண்டுழிச்‌ களித்த லியல்பாதலின்‌,£தாயைமுன்னிய சன்றெனநின்று 
உயிர்தளிர்ப்ப என்றா ரென்னலாம்‌. உயிர்‌-ஈண்டு, மனத்தின்மேற்று, தம்பி 
யுக்சானும்‌ புக்சான்‌ என்றது - ஈதானுர்‌ தேரும்‌ பாகனும்‌ வர்தென்னல்னுண்‌ 
டான்‌”? என்புழிப்போலப்‌ பால்வழுவமைஇ, இருந்துழி - விசாரம்‌; (9-ம்‌: கடை 
தரிப்ப, ்‌ (௯௦) 
௬௧ — ஸ்ரீராமன்‌ வசிட்டழனிவனை வணங்கிவிட்டூத்‌ தசரதனை 
வன்க அச்சக்கரவர்த்தி இரம்மனைத்‌ தழவிக்கொள்ளுதல்‌. 
மாத வன்றனை வரன்முறை வணங்கிவா தர்கள்‌ 
பாத பங்கயம்‌ பணிந்தனன்‌ பணிதலு மனையான்‌ 
காதல்‌ பொங்கிடக்‌ கண்பனி யுகுத்திடக்‌1கவிர்வாப்ச்‌ 
சிதை கொண்கனைத்‌ இருவுறை மார்பகஞ்‌ சேர்த்தான்‌. 
(இ-ள்‌.) (அவ்வாறு புகுக்த இராமன்‌), மாதவன்தனை - பெரிய தபோ 
கிதியாயெ வடட்டமுனினை, வால்முறை - முறைப்படி, வணங்கி -தொழுது, 
(பிறகு), . வாள்‌ உழவன்‌ - சக்ரவர்த்தியின்‌, பாசம்‌ பங்கயம்‌ - தாமரைமலர்‌ 
போன்ற பாதங்களை, பணிச்சனன்‌ - வணங்கினான்‌: பணிசலும்‌ - வணங்னெ 
வளவில்‌, அனையான்‌ - அக்சக்காவர்த்தி, காதல்‌ பொறங்டெ - அன்பு மிசவும்‌, 
சண்‌ பணி உகுத்திட-(தன்‌) கண்கள்‌ நீர்த்துளிகளைச்‌ சிந்தவும்‌, கவிர்‌ வாய்‌ 
சீதை சொண்கனை - முருச்சமலர்போன்ற [வெச்ச] வாயையுடைய இதர 
பிராட்டிக்கு காயக்னாயெ ஸ்ரீராமபிரானை, இருஉ உறை மார்பு அகம்‌ சேர்த்தான்‌ - 
அரசச்செல்வி வீற்றிறாக்கப்பெற்ற மார்பினிடத்து அணைத்துக்கொண்டான்‌. 
வாள்‌உழவ்ன்‌ - வாட்போரில்‌ சமர்த்தன்‌; “*வில்லேருழவர்‌?? என்றார்‌ 
காயனாரும்‌, பாதபங்கயம்‌- வடதூன்முடிபு, இனி, பொங்கு -- இடக்கண்‌ என்ன 
பிரித்து, இடக்கண்‌ அடிப்பதோடே நீரைப்பெருச்ச்‌ எனவும்‌ பொருள்படும்‌; 
ஆகவே, இடக்கண்‌ அடித்தல்‌ ஆடவர்க்கு அபசகுன மாதலால்‌, ௫க்கரவர்த்தி 
ககன வுப்பொழுது அபசகுனமாயிற் ஜென்னவுமாம்‌, பி- ம்‌: 
'சணிலாய்‌, i (௬௧) 
௬௨ சக்கரவர்த்தி இராமபிரானைத்‌ தழவியதன்‌ வருணனை, 
ஈலங்கொண் மைந்தனைத்‌ தழுவின னென்பதென்‌ 1னனிகீர்‌ 
- திலங்க டாங்குறு நிலையினை நிலையிட நினைச்தான்‌ 
விலங்க லன்ன திண்‌ டோளையு மெய்த்திரு விருக்கு 


மலங்கன்‌ மார்பையுக்‌ தன அதோள்‌ மார்புகொண் டளற்தான்‌, 


அனு கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியா. 


-( இ-ள்‌.) நலம்‌ கொள்‌ -மைர்தனை - ஈன்ஸ்மகளை (த்‌  தன்னிட த்துசி) 
கொண்டிருக்க. புத்திரனாகிய. ஸ்ரீராமபிரானை, 'தழுவினன்‌-தழுவிக்கொண்‌ 
டான்‌, என்பது என்‌-என்று சொல்வது -என்ன ! ? ஈளி நீர்‌ - கடல்குழ்ந்த, 
நிலங்கள்‌ - நிலவுலகங்களை, தாங்குறும்‌-சுமத்தற்கு உரிய, கிலையினை -கிலையை, 
நிலையிட - அளவிட்டறிய, கினைச்தான்‌ - நினைந்து, (அவ்விராமபிரானுடையி, 
விலங்கல்‌ அன்ன திண்‌ தோளை உம்‌ - மலையையொத்த இடமான தோள்களை 
யும்‌, மெய்‌ திரு இருக்கும்‌ அலங்கல்‌ மார்பைஉம்‌ - உண்மையாகிய திருமகள்‌ . 
தங்குறெ பூமாலையையணிர்த மார்பினையும்‌, தனத. தோள்‌ மார்புகொண்டு - 
தனது தோளையும்‌ மார்பையும்‌ (அளவுகோலாகக்‌) சொக்கர்‌ அளர்தான்‌. - அள 
,விட்டான, (சசர௫ன்‌)) (௭-அ.) ம்‌ 

“இப்பூபாரத்தைத்‌ தாங்குவதற்குஉரிய . தோள்களின்பாப்பும்‌, மார்பின்‌ 
பரப்பும்‌ உள்ளனவோ: என்று. தன்‌. ;தோள்மார்புகளால்‌ அளந்‌அபார்ப்பதற்‌ 
காகவே இராமனைச்‌ தசரதன்‌ கட்டிக்கொண்டான்போலு மென்பது. கருத்து, 
தழுவுதலைமஅச்து . மார்புகொண்டளர்ததாகக்‌ கூறியது, அபநுதியணியாம்‌., 
ஈலமாவன - நல்லறிவு அடக்கம்‌, பொறுமை, வல்லமை, மனவுறுதி 
முதலியன. இருமகளுக்குச்‌ தன்‌ மார்பைப்‌ படைவலீடாக்டித்‌ தந்து 
சகலைசவரிய சம்பன்னனாப்ச்‌ சகலலோர்ககியர்தாவா யிருக்குங்‌ கள்ள 
மாயப்பிரனாராடைய ' கனத்த தோள்களையும்‌ மார்பையும்‌, சுள்ளி 
கொண்டு கடலாழம்பார்ப்பாரைப்போலச்‌ சக்கரவர்த்தி அளந்து பார்த்தது, 
பிள்ளை யென்றெண் ணிய பேரபிமானமேயென்று வியக்கின்றார்‌ சவி யென்ஃ, 
சளி - பெரு௨2: கடலினும்‌ பெருநீர்‌ இன்மையின்‌, *ஈளிநீர்‌' என்றது-கடலுச்‌ 
காயிற்று; ஈி-குளிர்ச்சியுமாம்‌. நிலங்கள்‌ தாங்குறம்கிலைக்கேர்‌ ற்பூமைச்சன்‌என்ப 
தற்கு-இண்ணிபன்‌. என்‌அஉரைப்பினும்‌ அமையும்‌. பி- ம$....நளிர்‌. (௬௨) 

. ௬௩ ௮-தசரதன்‌ தான்‌ சோல்லவேண்டுவது ஒன்று உண்டு என்று 
இராமனிடம்‌ கூறத்தோடங்கதல்‌, 

ஆண்டு தன்மருங்‌ 1 இயுவர்‌ தன்புற நோக்கிப்‌ 

பூண்ட போர்மழு வுடையவன்‌ பெரும்புகழ்‌ குறுக 

நீண்ட 3தாளினாப்‌ கிற்பபர்‌ தெடுத்தபா னின்னை 

“வேண்டி பெப்திட விரைவ கொன்‌ 6றுளதென விளம்பும்‌. 

(இ-ள்‌.) ஆண்‌ 9-அவ்விடத்த; தன்‌ மருங்கு இரீஇ - (இராமனை தி) தன்பக்‌ 

, கத்தில்‌ இருத்திக்‌ கொண்டு, உவர்‌ து-ம ஏம௫ுழ்ர்‌ அ, அன்பு உற-அன்புமிக, சகோ 
சுடிபார்த்து, “பூண்ட-தரித்த; போர்‌ - போர்க்குஉரிய, மழு - மழுவாயுதத்தை, 
உடையவன்‌ - உடையவனாயெ பரசுராமன அ, பெரு. புகழ்‌ குறுக - பெரிய 
ர்த்தி சுருங்கும்படி, ரீண்ட-சிமீர்ச்த, தோளினாய்‌ - 'தோள்களையுடையவனே! 
நின்‌ பயம்‌ அ எடுத்த யான்‌ - உன்னைப்‌ பெற்றெடுத்த சான்‌, நின்னை வேண்டி 
எய்திட - உன்னைப்‌ பிரார்த்தித்து ஏற அபா, ஒன்றுவிரைவது - விரை 


ல்‌ ப்‌ 


காண்டம்‌ . கடம்‌ திரப்படலம்‌ த ௪௯ 


ந்து நிகழவேண்டி செயல்‌. ஒன்ற, உளது-, என - என்று, விளம்பும்‌-சொல்லு 


வான்‌; (௭-௮. )-— அது. மேற்கூஅனெறார்‌. 
மாமுடி.புனைந்து மாநிலம்புரச்க வேண்டு ன்‌ மே ற்கூறுதவின்‌, அதற்கு 
உறிய்‌' ஆற்றல்‌. இராமனிடத்து அமைச்துளதென்பதை அவனுக்கு அறிவிக்கு 


மாறு பரசுராமனை 'வென்றசைச்‌ கூறுகின்றான்‌. முன்னவதாரமான .பாசுராம 


னதவலியும்‌ பின்னவதாரமான்‌ ஸ்ரீராமனுக்கு வர்துவிட்ட்‌ தென்பது தோன்ற, 
“குறுக நீண்ட தோள்‌ * எனப்பட்டது. இத்தொடரில்‌ : ழாண்டோடை. 
காண்க. உன்னைப்‌ பெற்றதற்‌ ற்குப்பயன்‌ இப்போது யான்‌ வேண்டுவதைத்‌ 
தருவதே யென்பான்‌ “நிற்பயற்தெடுத்தயான்‌, நின்னை வேண்டியெய்‌.திட.. 
விரைவ? என்றான்‌. இரீஇ. இருத்தியென்பது விகாரப்பட்டு அளபெடுத்தது.' 
எக திடன்புதிலிடஎன்புகன்விகாரம்‌. விளம்பும்‌- -செய்யுமென்முற்று அண்பா 
லுக்குவச்திது, 1ம்‌ :-1இரு்தியங்கு. கெடும்‌. தோளைய. நோன்‌, ஈவது, 
உண்டென. (௬௩) 
.... ௬௪௮-௫இதுழதல்‌ எட்டுகீகவிகள்‌-லநதொடர்‌: தசாதன்‌ 
தான்‌ வேண்டுவதைக்‌ காரணத்தோடு விரித்துரைத்தல்‌. 
ஐய சாலவு 1மலசின னரும்பெரு மப்பும்‌ 
. மெய்ய தாயது *மேவிடப்‌ பெரும்பசம்‌. 5விசித்த. 
6 தொய்பன்‌ மாநிலச்‌ *சுமையுறு சிறைஅறர்‌ இனியா 
அய்ய லாவதொர்‌ நெறிபுக 8வுதவீட வேண்டும்‌, 


(இ-ள்‌. ஐய - ஐயனே! சாலஉம்‌ அலன்‌ - மிகவும்‌ வறாக்‌தினேன்‌; அரு... 


து மூப்புஐம்‌- -(மீக்கக்கொள்வதற்கு) அரிதாயெ பெரிய முதுமையும்‌, மெய்‌ 


யது ஆயது- (என்‌)2 உடம்பில்‌ சோன்றிவிட்ட து: (ஆதலால்‌), பெரு பரம்‌ மேவிட்‌ 
விரித்த - பெரியபாரத்தைப்பொருச்சச்‌ தொடக்கய,தொய்யல்‌ ல்‌-அன்பத்திர்‌ ற்குச்‌ 
காரணமாயெ, மா நிலம்‌ சுமை - பெரியபூபாரமென்றெ, உறு சிறை - மிச்ச 
சிறையை, அுறர்து-ரீங்கி, இணி யான்‌ உய்யல்‌ ஆவ து-இனிரான்‌ பிழைக்கலாவ்‌ 
தாகிய, ஓர்‌ நெறி புக-ஒப்பற்ற சன்மார்க்கத்திற்‌ வள்‌, உதவிடல்‌ வேண்‌ 
டும்‌ - உதவிசெய்யவேண்டும்‌; (௪-ு.) 


பலசாள்‌ பூபாரத்தைத்‌ தால்‌ யிளை த்த நிலையில்‌ முதுமையும்மிக்குத்தோன்‌ 
நியதனால்‌,. யான்‌ இர்தப்பூமியைத்‌ தாங்குவதாகியறையினின்‌ அ விடுபட்டு 
மோட்சரெறிக்குச்‌ செல்லும்வழியைச்‌ தேடுமாறு ரீ உதவவேண்டுமென்று இத 
னல்‌ சன்கருத்கைச்‌ சீசாதன்‌ சுருக்கமாகச்‌ கூறுன்றனனென்க, அலனெதே 
யன்றி எனப்பொருள்தாலால்‌. ' மூப்பும்‌? என்றஉம்மை - இறர்ததஅதழுவிய ௮. 
தொய்பல்‌ - அவட்யொய்‌, கிலையற்றதென உரைப்பினும்‌ நன்னெறிக்கு 
ஒப்பின்‌ மையின்‌ £ஒர்நெறி” என்றான்‌. பி-ம்‌:-..1 அலசினென்‌., ஹேப்புவெய்ய ௮, 
*வியனிடம்‌, . வியலிடப்‌, விதித்து. "தொய்யறுழ்ுகம்‌, சொய்யன்மாகிகள்‌, 


“மேழுவதுஞ்சுமையுறுறை, *உதவிடல்‌, ்‌ ‘ (௬௪) 


௫௦ கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியா 


௬௫. உரிமம்‌ மைந்தரைப்‌ பெறுன்ற துறுயர்‌ நிங்க : 
. 8யிருமை யும்‌4பெறற்‌ கென்பது சபெரிபவ பதை 

ழ்‌ தீரும்‌ மன்னநித்‌ றந்தயான்‌ தளர்வது As வா . 

பா! கரும மென்வயிழ்‌ ₹செய்பிலென்‌ கட்டுரை கோடி. I 

த (இ-ள்‌. . உரிமை ' மைந்தரை: பெறுகின்றது - எல்லாவுரிமைளையு 
முடைய புத்திரரை ஒருவர்‌ பெறுவது, உறு அயர்‌ நீங்கி - மிச்ச தன்பத்தி 
னின்அ நீங்‌, இருமைஉம்‌-இருமையின்பங்களையும்‌, பெறற்கு - அடைதற்பொ 
ருட்டாகும்‌, என்பது-என்று சொல்லுவ சு: பெரியவர்‌ இயற்கை-பெரியோசது 
இயல்பாயிருக்கின்ற து; (அககனமாக), தருமம்‌ அன்ன நின்‌ தந்த யான்‌-தரும 
தேவதையையொத்த உன்னைப்‌ பெற்ற காண்‌, ,சளர்வது - தளர்ச்யடைவத, 
தகவுஓ-தகுதியோ! [அன்று]; (ஆதலால்‌), என்வயின்‌-என்னிடத்‌த,கருமம்செய்‌ 
யில்‌-உரிய தொழிலைச்செய்ய விரும்பினையாயின்‌, என்‌ கட்டுரை கோடி-என அ 
உறு இவார்த்தையைக்கொள்வாயாக; (எ-று) 


சாமாணியமாகப்‌ - புத்திரரைப்பெறுதல்‌ இருமையும்‌ ெறுத்துன்பது 
பிரசித்சமாயிருக்க, தருமமே வடிவுபடைத்தாற்போன்றுள்ள கான்‌ இன்கனம்‌ 
தளர்வது தகுதியன்ராதலால்‌, யான்‌ வேண்டியசை நிறைவேற்றவேணுமென்‌ 
கின்றான்‌ தசரதன்‌. கல்வி? கள்விகளால்நிறைர்‌ து சகலசற்குணங்களுக்கும்‌ 
இருப்பிடமாகக்‌ சற்காரியங்களைச்‌ செய்து சான்றோராற்‌ புகழப்பெற்று அகங்‌ 
களிக்கச்‌ செய்தலின்‌ இம்மையையும்‌, ரீர்ச்சடன்‌ முதலியன செய்து நற்கதி 
யடைவித்தவின்‌ மறுமையையும்‌ பெறச்செய்தலின்‌ மைர்தரைப்பெறின்றது 
இருமையும்‌ பெறற்கு? என்றார்‌; “பராவரும்‌ புதல்வரைப்‌ பயச்சயாவரு, முரா 
வருர்துயரைவிட்‌ டூு௫.இிகாண்பரால்‌?? ஏனம்‌ தைகேட சொல்லாக வருவதும்‌ 
- இங்குச்‌ காணத்தக்கது. பூழ்‌ 3௮-12 ௫ுமை, பிணி, வலி, பெருமையும்‌, 
*பெறும்‌. 5முன்பினோர்‌. செய்யின்‌. - (௬௫) 
௬௬; மைந்த நங்குல 1மரபினின்‌ க்குள்‌. வேந்தர்‌ 
்‌ தந்த மக்களே கடைமுறை நெடுதிலக்‌ தாங்க. 
வைந்தொ டாயெ முப்பகை மருங்கற வக்த்றி 
'யூய்ர்து போயின ரூழிரின்‌ றெண்ணினு முலவார்‌. 

(இ-ள்‌. மைர்த - புத்திரனே! ஈம்‌ குலம்‌ மர்பினில்‌ - ஈம்து இறந்த வி 
ச்த்தில்‌; வர்தருள்‌ - தோன்றிய, வேர்தர்‌-அர்சர்‌, தம்தம்‌ மக்கள்‌ ஏ-தர்‌.தம்புதல்‌ 
வ்ரே, கடைமுறை - முதுஸ்மப்பருவத்தில்‌,. ரெடு நிலம்‌ தாங்க - நெடிய பூபா: 
ரத்தை வகிக்க, ஐர்தொடு ஆயெ-பஞ்சேச்திரியங்களாலுண்டாயெ, முப்‌ பசை... 
.மதப்பல்கயையும்‌; மருங்கு அற அகற்றி - சுவடுகெட நீக்‌, ஊழி நின்று - (மறு... 
மக்குவேண்டி௰) தேறைமையிலிருக்து,உய்ச்து போயினர்‌-பிழைத்துப்போனார்‌ 
கள்‌; (அவ்வாதுஉய்ச்துபோயினவர்‌), எண்ணின்‌உம்‌ - எண்ணினாலும்‌,உல்வார்‌ஃ 

குஸ்ற்யார்‌ [எண்ணிறர்தோரென்றபடி |; (எறி 


ப்‌ 


காண்டம்‌ : ௧ம்‌ தீரப்படலம்‌. பக ஒக்‌ 


பஞ்சேர்திரியங்களினாச ர 'முப்பகைகளை அடியோட.அத்தாலல்லது' 
துறவுண்டாகி முத்திபெறுகல்‌ அருமைபற்றி *மருங்கறவக ற்றி? என்றார்‌ மெய்‌ 
வாய்‌ கண்‌ மூக்குச்‌'செவி யெனப்‌? பர்பெற்ற, வைவாய வேட்கையவாவினைக்‌- 
கைவாய்க்‌, ,கலங்காமற்‌ காத்துய்க்குமாற்றலுடையான்‌, விலங்கா து. வீடுபெறும்‌?? ்‌ 
என்றார்‌ பிறரும்‌, முன்‌ ௧௯-ஆக்‌ கவியில்‌ நங்குலக்குரவர்கள்‌?? என்ன்‌ சொல்‌ ர 
லிய விஷயத்தையே இங்குத தன்மகனுக்குச்‌ சொல்லுனெறான்‌. ண்ப்திஎன்ப 
தீற்கு* இவ்வுலகத்‌ 'இலிருக்து என்‌ அமாம்‌! ஊழி உலகென்னும்‌ பொருள்‌ தீர்தல்‌ 
“ஊ்ழியேமோனவொருவா? என்ற-இடத்துங்‌ காண்க. இனி ஊழிசின்று எ்ண்‌ 
ணினும்‌ உலவார்‌என்று இயைத்‌.அஅழிக்காலமிரார்‌.த எண்ணினாலும்‌ : குறை 
படா ரென்றுமாம்‌. ஐந்தொடு என்புழி ஒடு உருபு ஐர்தாலெனப்‌ பொருள்பட்டு. 
ட வினைமுதற்பொருளாயிற்று; ல வா்‌ என்புழிப்போல்‌, 
முப்பகை-காமம்‌, வெகுளி, மயச்சம்‌, பி-ம்‌ தகர்‌ மணிமுடி, 8௮௫, 
போயினார்‌. 4௬௬) 
௬௭. முன்னை பூழ்கிளைப்‌ 1பபுத்தினு முற்றிய வேள்றிப்‌ 
பின்னை.யெப்திய கலத்தினு மரிதினிற்‌ பெற்றே 
சனின்னம்‌ யானிக்த வாயெ 8லிடும்பையி னின்றா 
னின்னை யின்றுள 4*பயத் தினி னிரம்புவ தியாதோ. 
(இ-ள்‌. முன்னை ஊழ்‌ வினை பயத்தின்உம்‌ - மூற்பிறப்மித்‌ செய்த 
“நல்வினைப்பயனாலும்‌, பின்னை முற்றிய வேள்வி எய்திய ஈலத்தின்‌உம்‌ - 
இப்பிறப்பில்‌ மூடித்த யாகங்களின்பயணேை யடைர்த நஈன்மையாலும்‌, 
அரிதின்‌ - அருமையாக, ' நின்‌ பெற்றேன்‌ - உன்னைய்‌ பெற்றேன்‌ ; 
(பெற்றும்‌), இன்னம்‌ - இன்னமும்‌, யான்‌-, இர்த அரசு இயல்‌ “ இந்த அர 
செயலைப்பற்றிய, இடும்பையில்‌ - அன்பத்தில்‌, நின்றால்‌ - இருந்தால்‌, நின்னை 
- ஈன்று உள பயத்தினின்‌-உன்னைப்பெற்த பயனால்‌, நிரம்புவதுஃ நி தத்‌ 
யாது (ஸு) 
3 உன்னைப்‌ பெற்றதற்குப்‌ பயன்‌, , இந்த அரசியலிடும்பையிலிருத்தலோ ? 
அன்று இசனினின்று நீங்குவ?ச என்பது கசுச்து. முற்றிய வள்வி- ௮௪௮. 
மேதம்‌, புத்திரகாமேஷ்டி முதலியன, மிள்ளையின்றி வெகுகாலம்‌ வராச்திய்‌. 
- பெஞும்பேறா கப்பெற்றன னென்பான்‌ அமி இணிற்‌ பெற்றேன்‌? என்றான்‌. 
பும்‌ மயத்இனேர்‌, “இன்னும்‌; $இடும்பையனென்றால்‌, இடும்பையனின்றால்‌, 
கபயத்தினுள்‌ நிரம்பிய ௫, (௬௭) 
௬௮ ஒருத்த லைப்பாத்‌ தொ நத்தலைப்‌ பற்குவி னூர்தி 
3தியருத்தி னிங்குரின்‌ நியல்வரக்‌ குழைர்திட 4 நமக்கும்‌ 
வருத்த 5கீங்யெவ்‌ வரம்பனு இருவினை மருவு 
- மருத்தியுண்டெனக்‌ கைய£வி சருளிட வேண்டும்‌. ' 
(இ-ள்‌.) ஒரு தலை ப்ரத்து-ஒராபச்கம்‌ பாரத்தையும்‌, ஒரு தலை பங்குவின்‌' 
“ ஒருபக்கத்தில்‌ நொண்கியாயிருக்குர்சன்மையையுங்கொண்ட, ஊர்தி எருச்‌ 


௫௨ “ கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியா 


“தின்‌ - பண்டியிற்கட்டிய எருத்தினுடைய, இயல்‌ - தன்மை, வர - பொருந்த, 
: ஈங்குநின்‌ இ: இவ்வுலகத்திவிரும்‌ த, 'குழைச்‌த - வாடி, இடர்‌ உழக்கும்‌ - அன்‌ 
பத்தை யனுபவிக்கச்‌ செய்கின்ற, வருத்தம்‌ - அக்கரூபமாகிய அரசாட்டியி 
டனின்று, நீங்கி -, வாம்பு . அனு - ள்ல்லையற்ற, ௮... இருவினை - அர்தமோட்ச 
.... சாமிராச்யெத்தை, ்‌ மருவும்‌-அனுபவிக்கவேண்டுமென்றெ, அருத்தி - அசை, 
எனக்கு உண்டு - எனக்கு உள்ளது; ஐய - இராமா! ஈது'- இதனை, அருளிட 


வேண்டும்‌ - (8) கொடுக்கவேண்டும்‌; (௪-௮) 


அஅபதினாயிரமாண்டு அருர்‌அயருழக்து, அரியழெவனான நான்‌, ஒருபக்‌ 
கம்‌ பாரமும்‌ ஒருபக்கம்‌ கொண்டிக்கா லுமாயுள்ள வண்டியிற்கட்டிய எருது 
ஏவ்வாறுகுழைவுறுமோ அவ்வாறு .குழைவற்றுள்ளேன்‌ ; என்னை . இதனி 
ணின்ன விடுவிப்பாயாக என்றுன்‌ தசரதன்‌... பாரத்தைத்தாங்கும்‌ வல்லமை 
“போன ழெத்தனத்தோடு தான்‌ இராச்சியச்சுமையைத்‌ தாற்கிநிற்றலின்‌, தசா 
தன்‌ தனக்குப்‌ பெரும்பாரத்தைக்‌ கொண்ட பண்டியிற்‌ பூட்டிய நொண்டி. 
யெருத்தை உவமையாச்‌ கூறுஇன்றான்‌. வண்டியிற்பூட்டிய எருதச்குப்‌ பெரும்‌ 
பாரமும்‌ சொண்டித்தன்மையும்‌ஏன்று இருவகையான்‌ வருத்தருமம்‌ ரேர்பட்டாற்‌ 
போலுமென்பர்ன்‌ 6 ஒருத்தலைப்ப ரத்தொருச்சலைப்பங்குவி னூர்‌ தியெருத்தினி 
-பல்வ்‌ர? என்றான்‌. எருது என்னும்‌ உயிர்த்‌ தொடர்க்குற்றிய லுகரத்தின்‌ தகர 
'வொற்று வேற்றுமையில்‌ இரட்டி, £ இன்‌ 'சாரியை பெற்று ' எருத்தின்‌. 
என வந்தது, ஊர்தி - ஏறிச்செல்லுதற்கு உரியது என்ற கா்ரணம்பற்றி, 
. பண்டியைச்‌ காட்டிற்று, இனி, ஊர்தி எருத்து என்பதற்கு - எரு 
கழுத்து [ஊர்தி - எருது; எருத்து. பிடர்‌] என்று பொருள்கொண்டு," இத்‌ 
: தொடர்க்கு-ஒருபச்சமான: பாரத்தையுடைய வண்டியில்‌ ஒருபக்கத்‌ அப்பூட்டிய 
பங்குவாயெ எருதின்‌ அபிடரின்‌தன்மைபொருந்த்‌ என்று கூறுவாருமுளர்‌. 
அர்சாட்டி சகடமாகச்‌ . கூறப்படுவதை “ கால்பார்கோச்து ஞாலத்தியங்குங்‌, 
. சாவற்சாகாடு”” . என்ற புறநானூற்றிலும்‌ காண்க. இணி, முதலடிக்கு - 
- ஒருபச்சகமான பாரத்தைச்கொண்ட வண்டியிற்பூட்டிய ஒருத்தலை.. [எரு 
.தை]ப்‌. போலவும்‌, கொண்டியைச்‌ சுமக்கின்ற வாகனத்தின்‌ எருத்தம்‌ 
[பிடரி]. போலவும்‌ என்று இரண்டு உவமை வர்துள்ளன வாக உரைகூறினாரு 
மூன்‌. அன்னார்‌ மிக்கவருத்தத்தையுண்டாக்குதற்கு. முதலுபமானமும்‌; எங்க 
னம்முடவன்‌ ஊர்தியின்மூலமாகவே:: செல்லவேண்டுமோ அங்லனமே அர 
சம்‌ ஆள்வோன்மூலமாக்வே செல்லவேண்டு' மென்பதற்கு இரண்டாவ்‌ துப 
மானமும்‌ கூறிய தென்பர்‌, அக்தமில்பேரின்பமென்பான்‌ “வாம்பறுதிறா? 
என்றான்‌, சட்டு, உலகதிபொருண்மேற்று, பெருலீடாயெமோட்சத்துக்கு 
உடையவனாூச்‌ கண்டாரை நிலைகலக்குங்‌ கட்டழகமைக்த கருமாணிக்கத்தைச்‌ 
காணவே சான்‌ மெய்ம்மறந்து உடலுருஇி ஞானர்‌ தலைரிறப்ப கின்ற த௪சர,சன.து 
வாக்கில்‌ * அருளிட வேண்டும்‌” என வந்ததென்னலாம்‌, 'ஒருத்தலை யெனத்தகர 
மிரட்டியது, எதுகைரோக்கியும்‌ சர்சவின்பகோக்கியு மென்க, : பங்குவின்‌, 
 இன்‌-அசை. பங்கு - வடசொல்‌, : பிம்‌ உர்ஒருதலை... எருத்தம்‌ வங்க 


௬௯, ஆளு: 


த்‌ கு b i தக ௬ 
காண்டம்‌ க்‌. மந்திரப்படலம்‌ -௫௩ 


நின்‌றலம்வர; எருத்தம்‌ .வீங்நின்‌ அயல்வா, எருத்தம்‌ வீங்கிரின்‌றலமர; 3சுமச்‌ 
இடர்‌, *உழைக்கும்‌, நீக்‌, “அதறாளிட, ஈதருளிடல்‌, (௫௮) 


'சன்னெறிக்‌ சமைவ ற 1மமைதியின்‌ மாக்‌. 
, காளூ ஈங்குல ஈாயக னறைவிரி கமலத்‌ 
ரப்‌ அல்கிய்‌ கன்ஸ்‌ யைத்‌ தந்ததர்‌ தையசை . 


... 3மீள்வி லின்னுல கேற்றினா னொருமகன்‌ மேனாள்‌. 
(இ-ள்‌) மேல்‌ நாள்‌ - முற்காலத்தில்‌, ஒரு மகன்‌-ஒருபுருடன்‌ [பரதன்‌], 


ஆளும்‌ - பெறுதற்குரிய, ஈல்‌ நெறிக்கு - ஈல்லவழிக்கு, அமைவரும்‌ - பொருந்‌ , 
திய அமைதி - தன்மை, இன்று ஆக - (தனது "மூதாதையர்க்கு) இல்லாமற்‌ 
“போனதனால்‌, (அவர்களை ஈற்கதியிற்சேர்க்க விரும்பி), ஈாள்உம்‌ - எர்நாணாம்‌, 


' நம்‌ குலம்‌ நாயகன்‌ - ஈம்முடைய குலதெய்வமாயெ ஸ்ரீமர்சாராயணனுடைய, 


நறை விரி கமலம்‌ தாளின்‌ - தேனோடிமலர்ன்ற திருவடித்தாமரையினால்‌, நல்‌ 
இய - தரப்பெற்ற கங்கையை-கங்காஈதியை, தர்‌ அ-(இவ்வுலகற்‌) கொணர்ந்‌ அ ்‌ 


- தர்தையரை-(தன்‌) மூதாதைகளை [சகரபுத்திரர்களை ], மீள்வு இல்‌ இன்‌உலகு - 
மீளுதலில்லாத இனியமுத்தியுலகத்தில்‌ , ஏற்றினான்‌-ஏறச்செய்தனன்‌; (௭-௮.) 


'உய்யலாவதோர்‌ ரெறிபுச வுதவிடுதல்‌ என்னாற்‌ கூடுமோ! என்னும்‌ 


“ஆசங்கையைப்‌ பரிகரித்தற்கும்‌, அரியபெரியகாரியஞ்செய்தாயினும்‌ ல்‌ 


யை.மசன்‌-ஈல்வழியிற்‌ சேர்க்கவேண்டு மென்பதை வற்புறுத்தற்கும்‌, அத ஈம்‌ 
முடைய குலவழக்க மென்று உணர்த்தப்‌ பரதன்‌ சரிதையை யெடுத்அக்காட்டு 
கின்றான்‌ தசாதன்‌. திருமால்‌ மாவவிவேள்வியி ற்புக்கு ஒரு துறளாய்‌ மூவடிமண்‌ 
வேண்டி உலகனைத்தும்‌ ஈரடியா . யளச்தராளில்‌ அவன்‌ சேவடியை நான்‌ 


முகன்‌ குண்டிசைசீர்பெய்து மறைகொண்ட மர்திரத்தால்‌ வாழ்த்திக்‌ கழுவிய 
“ நீரான கங்கையைச்‌ சிவபெருமான்‌ ஒரேபோரா சென்னிமேலே றக்‌ இம்ம்‌ ௫ 
: கபிலசாபத்தாலிறர்த தன்‌ மூதாதையரைப்‌ போசன்‌ பாக 'இியடைவித்தானென்‌. 
பது இங்குக்குறித்த கதை. இது, பாலகாண்டத்தி லுணர்த்தப்பட்ட அ. பிரமன்‌ 
ஆராதித்த திருமால்‌ இட்சவாகுமன்னவனால்‌ தவஞ்செய்‌அ'' சத்தியலோக்தீதி 
னின்று: திருவயோத்திக்குக்‌ கொணரப்பெற்றுச்‌ சூரியகுலமன்னவரால்‌ ஆரா 
ள்‌ திக்கப்பட்ட தனால்‌, “ஈங்குலநாயகன்‌” என்கிருன்‌. அபேதம்ப ற்றிச்‌ இரிவிகசெ 
்‌ மனையும்‌ இத்திருமாலையும்‌ ்‌ ஒன்றாகக்காண்க. மிள்விவின்னுலகு-பசமப தம்‌, 
'பலதர்தையரைக்காத்த  பரேதன்குலத்ததித்த உன க்கு என்‌ெ ஒருவனைக்‌ 


“காத்தல்‌ அரிதன்‌ றென்று குறிப்பித்தபடி., பி-ஃ* தமனிய ரல ல 


ச்ட்‌ 


ழ்த்து, 
(௬௧) 
௭௦. “மன்னர்‌ 1வானவ ரல்லர்மேல்‌ வானவர்க்‌ காசாம்‌ - 
பொன்னின்‌ வார்கழற்‌ புர்ந்தான்‌ 2போலிய சரல்ல்ர்‌ த்த 
“ பின்னு மாதவர்‌ 4தொடஙக்க நோன்‌ பிழைத்தவர்‌ பிறரார்‌' 
... சொன்ம மு$மகத்‌ பெற்றவ ரருர்‌அயர்‌ அறங்தார்‌. 


3. 


்‌ i 
௫௫ - கம்பராமாயணம்‌ அ்யாத்திய ; 


(இ-ள்‌. அரு. அயர்‌ அறச்தார்‌ : ட்‌ அறத்தற்கரியதன்பத்தினின்ற நீங்னெ - 


வர்கள்‌,--மன்னர்‌ (அல்லர்‌). இவ்வுலகத்தரசால்லர்‌; வானவர்‌ அல்லர்‌' “தேவர்‌ 


களல்லர்‌; மேல்‌ - மேலும்‌, வானவர்க்கு அரசுஆம்‌-தேவர்க்கரசனாயெ, பொன்‌ 


னின்‌ வார்‌ கழல்‌ புரந்தரன்‌ போலியர்‌ - - பொன்னாற்செ ப்த . நெடிய “வீரக்‌ 
கழலையணிச்த இந்திரனைப்‌. போன்‌ றவரும்‌, அல்லர்‌-; பின்‌ 


வம்‌ தொடங்கி நோன்பு இழைத்தவர்‌ (அல்லர்‌) - பெரியதவத்தைத்‌ தொடக்கி 


விரதங்களை யநுஷ்டித்சவரு மல்லர்‌; பிறர்‌ ஆர்‌ - வேறுயாவரெனில்‌, சொல்‌ .' 


ன மகன்‌ பெற்றவர்‌ - தஞ்சொல்லை தாக்கின: புத்தினைப்ப தந்தவரே யாவர்‌, 


மண்ணவரும்‌ விண்ணவரும்‌ மாதவரும்‌ அயர்‌அறர்தா ரல்லர்‌; சஞ்சொன்‌ 

மறு மற்‌ பெற்றவரே அயர்‌துறர்‌தவராவரென்பஅ கருத்து, : 44 எழுபிறப்பும்‌ 

தீயவை தீண்டா பழி பிறங்காப்‌, பண்புடை : மத்கட்பெறின்‌?'. என்ற. திறாக்‌ 

குறள்‌ இங்குக்‌. காணத்தக்கது. எவ்வகைச்‌ செல்வமிருப்பினும்‌ பயனில்லை ; 

ஈற்குணமுள்ள மகனைப்பெற்றால்‌. எவ்வகைத்‌ திமையும்‌ திண்டப்பெறாது 

இனிது வாழ லாகு மென்க. “யாமெய்யாச்‌ சண்டவற்றுளில்லை .யறிவறிர்த, 
-மக்கட்பேறல்லபிற ? என்றது. இருக்குறள்‌, இனி, இச்செய்யுட்கு-.அரார்‌ 


தயர்துறர்தாரும்‌ மாசவர்தொடங்கநோன்புஇழைத்தவரும்‌ மன்னர்முதலியோ த 
_ சல்லர்‌ ; சொன்மறாமகற்‌ பெற்றவரே :. பிறரில்லையெனப்பொருள்கூறலுமாம்‌. - 


யிஃ1 ப்‌ ஆனவர்‌. ரியர்‌, அல்லால்‌. தொடங்‌ ரோய்‌ பிழைத்சவர்‌, தொ 
டங்கனோர்‌ பிழைத்தவர்‌. அல்லர்‌, மகப்‌, (௪௦) 


௪௧. அனைய தரதலி னருர்‌ அபர்ப்‌ பெரும்பா மரசன்‌ 


-அன்‌ 'ியும்‌, மாத - 


ட்‌ 


வினையி னென்வயின்‌ வைத்தன னெனகி கொளல்‌ 32வண்டா ' 


ட புனைய. மாமுடி புனைக்இந்த ஈல்லறம்‌ புரக்க. 
னய வேண்டும்யா னின்வயிற்‌ பெஅவதி சென்று நன்‌, 


(இ-ள்‌)... அனையது. ஆசலின்‌ - அப்படியாசைகினால்‌ சச்சின்‌. பா 
சூத்தைத்‌ தனயன்‌. நீக்குவ்தே அரசதுலத்தார்க்கு மூரையாதலால்‌], அரசன்‌, 
அரு அயர்‌ -.அரிய அன்புத்தையுடைய, பெரு பாம்‌. பெரியபூபாரத்தை, வினை 
“யின்‌ * படத்தினால்‌,  என்வயின்‌ * என்னிடத்தில்‌, வைத்தனன்‌: என்‌- 
அன்‌, கொளல்வேண்டா - நினைத்துக்கொள்ளவேண்டா; புனையும்‌ - அலல்‌ 
, கறிக்சின்ற, மர முடி - பெருமையெற்த:அிரீடத்தை, புனைந்து “ அணிகது 
கொண்டு, - இந்த கல்‌ -அறம்‌ புரச்க- இத்த அரசுபுரிதலாகிய) ஈல்லதருமத்தைப்‌ 

பறிபாலிக்க, நினையல்வேண்டும்‌ - நினைப்பாயாக; யான்‌-, நின்வயின்‌ உன்னி 
டத்து, பெறுவது - பெதத்தச்கது ஈது - இதுவே, என்றுன்‌. (௭-௮). 


உட்பகை யுறப்பசைகளைச்‌ களைந்து “எவரெவர்‌ எத்திறத்தரோ அவ 
ரவர்க்கு, அத்திறத்தனாச நின்று இவனசெய்‌து அறம்வழுவா அ. கடத்தல்‌ மிகச்‌ 


கடுமைபற்றி, ,*பெரும்பரம்‌? என்றான்‌. தருமவியாசத்தால்‌ அரசாட்டுயைத்‌ 


சன்்டத்கங்ததள னென்றெண்ணாது அரசந்கு ஈது ன்ற தவ்ன்‌ தரும 
மென வெண்ணி இதை மேற்கொள்ளவேண்டு மென்று னென்க. “கருமமென்‌. 
வயிற்‌ செய்யின்‌' என்சட்டுரைகோடி” என்றதை, இதனால்‌ - சசாதன்‌ விளச்கு 
கன்று னென்ச, பி-ம்‌:-4சொள, வேண்டாம்‌, சபுகனி, ககினைய, (எக) 

எ அதாதைகட்டனையென்ற, காரணத்தால்‌ பட்டாபிஷேக 

i செய்துகோள்ள இராமன்‌ இசைத்ல்‌, 

ர்சாதை வ்கி சுரைசெய்த்‌ தாமரைக்‌ கண்ணன்‌ 

காத லுற்றில னிகழ்ர்திலன்‌ கடனிதென்‌ 1 றுணர்ர் கும்‌ 

யாது கொற்றவ 3னேவிய ததுசெய லன்றோ . 
நீதி யெற்கென நினைந்‌ துமப்‌ பணிதலை நின்றான்‌. 

(இ: ள்‌.) தாதை - தகப்பன்‌, ௮ பரிசு - அவ்விதமாக, உரை செய. சொ 
ல்ல, தாமரை கண்ணன்‌-புண்டரீசாட்சனான ஸ்ரீராமன்‌, காதல்‌ உற்றிலன்‌-(இரா 
ச்சியக்டைத்தஅஎன்‌ ற) விருப்பத்தைக்‌ கொள்ளா தவனாயயும்‌, இ௫ழ்ர்‌ நிலன்‌ ல்‌ 
(இராச்ியெச்தைவடித்தல்‌ பாரமாயிற்2ற என்று) மஅக்காதவனாயயும்‌, இது- 
இப்பூபாரச்தாங்குதல்‌, கடன்‌ என்று௨உம்‌ ஃ கடமையென்றும்‌— கொர்‌ ற்றவன்‌ - 
அர்சன்‌, உணர்க து - ஆராய்ச்‌, ஏவியது - எவின அ, யாது-எதுவோ, ௮௮- 

அதனை, செயல்‌ அன்றே - செய்தலல்லவா, எற்கு - எனக்கு, மீதி - நியாயம்‌, 
என-, நிணேச்‌ அம்‌, ௮ பணிஃ(இராக்ியெத்தையாள ஒப்புக்‌ சாள்ளுதலாயெ) 
அக்காரியத்தை, தலைகின்றான்‌ - மேற்கொண்டு சின்னான்‌ ; (எனு) 

அரசைக்‌ கைக்கொண்டு தர்தையின்‌ துயாத்தை நீச்சல்‌ - தனக்குக்கடமை 
யாயினும்‌, பித்ருவாக்யெ.பரிபாலன்ரூப தருமத்தையே மேலாகச்‌ கீறாதியிருந்த 
மைஃய்த்‌ தோற்றுவிக்க, யாது கொற்றவனேவியது அதசெயலன்றே நீதி 
.யெற்கென நினைச் து திலைகின்னான்‌” என்றார்‌; விருப்பும்‌ வெறுப்பும்‌ 'உண்டாய 
வழி அசன்‌ குண்தோஷர்‌ தோன்றா வாதலினாலும்‌, பெரியவரியற்கை யவ்வா 

ருதலினாலும்‌ அவ்விரண்டுமின்‌நிக்‌ கடனெனத்‌ தான்‌ ஒப்புக்கொண்டமை ' 
தோன்‌ றசின்‌ருனென்பதாம்‌, . பி-ம்‌:_.12 உணர்ந்து. உணர்க்தது; உணர்ர்கே, 
சேவினன்‌. 3கினைர் ததன்‌, நினைத்துமப்‌. ம்‌ (௪௨) 

௭௩ இராமன்‌ உடன்‌ பாட்டையுணர்ந்த தசாதன்‌ அவனைத்‌ தழவி 
விட்டுத்‌ தன்னரண்மனையைச்‌ சேர்தல்‌. 

[குரிசில்‌ சிந்தையை மனக்‌ கொண்ட கொற்றவெண்‌ குடையான்‌ 
றருதி யிவ்வர மெனச்‌8 சொலி யுயிருறத்‌ கழுவிச்‌ 
சுருதி யன்னதன்‌ “மந்திரச்‌ சுற்றமுஞ்‌ கூற்றப்‌ 
பொருவின்‌ மேருவும்பெ ரருவருங்‌ கோயில்‌ போய்ப்‌ புக்கான்‌. 


* * துரிதைபபிகர்த்‌துமாத்மஸாத்‌ ப்ரயதந்தேர்ருபஸ்‌ ஒசவோஹியத- தது 
பஸ்திதமசாஹீதஜு பி துராஜ்ஞேதிகபோகத்ரு{ஷ்ணயா என்ற ரகுவம்மர 
ஸ்லோகம்‌. இங்குக்‌ காணத்தக்கது, 


+ 


௫௬ கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியா. 


(இ-ள்‌.) குரிசில்‌  ஸ்ரீராமனுடைய, சர்தையை - மனக்கருத்தை, , மனம்‌. 
கொண்ட - மனத்துட்கொண்ட, கொற்றம்‌ வெண்‌ குடையான்‌ - சயம்பெற்ற 
வெள்ளியகுடையமையுடையவனாகிய தசாதன்‌, இ வரம்‌-இர்தவாத்தை, தருதி- 
தருவாய்‌”; என சொலி - என்று சொல்லி, உயிர்‌ உற தழுவி - (அவனைத்‌) 
தன்னுயிரோடுபொருர்‌ அம்படி கட்டிக்கொண்டு [இதுகப்புல்லி], (பின்பு), 
சுருதி அன்ன-வேதத்தையொத்த, மந்‌ இிரம்சற்றம்‌உ ம்‌- -மச்‌இிரிகளின்கூட்டமும்‌, 
தன்‌ சுற்ற தன்னேச்சூழ்ர்‌ அவர, பொருவு, இல்‌ மேருஉம்‌ - ஒப்பில்லாத மேரு 
மலையும்‌, பொருவு அரு - ஒப்பாவதற்கரிய, கோயில்‌ - ( சன்‌. தன்‌ வலு, 
போய்‌ புக்கான்‌ - 'போய்ச்சேர்ச்தான்‌ ; (௭-௮, ) 


இங்தெ.த்தால்‌ வர்ணிக்க னன்ன தற்கு ல்‌ இலைக்‌ 
ததை உணர்ர்த தசரதன்‌ வறபுறுத்துசற்பொருட்டு கான்‌ வேண்டும்‌. இவ்வரம்‌ 
தரவேணும்‌” என்று மீண்டுஞ்சொல்லி இதுகத்தழுலிப்‌ பிறகு மர்திரிமார்‌ 
சூழ்க்துவாறஜ அலோசனைமண்டபச்தினின்று .. .அரண்மனைபோய்ச்‌ சேர்ச்தா 
னென்க . மார்புடன்‌ இறுகப்புல்லிக்கொள்ளு சலா லுண்டாகிய சுகத்தை யறு 
பவித்‌ ,தீதது உயிரால்‌. பற்றி, 'உயிருறத்தழுவி' என்றார்‌; உயிரோடொப்பத்தமுவி 
யென்றுமாம்‌, ஈன்மைதிமைகளையாராய்ர்‌.து ஈடுவுகிலைமையாய்ச்சொல்லி . அர 
சனை ரீ 'திவழிகிறுத்துதல்‌ பற்றி, மச்‌ இரிகளுக்குச்‌ சருதியை யுவமையாக்கினார்‌. 
அன்றி, * திருவுடைமன்னரைக்காணிற்‌ நிருமாலைக்கண்டேனே ”? என்றபடி 
மன்னவர்‌ திருமாலின்‌அமிச மாதலாலும்‌, திருமால்‌ இத்தசாதனைத்‌ தக்ப்ப 
னாகக்கொண்டமையாலும்‌ இவனை மர்திரிகள்‌ சூழ்ர்‌அவருவதற்குச்‌ சருதி 
யை யுவமையாச்‌ கூறினா .ரென்னவுமாம்‌, மேருவை வாசத்சலமாகச்சொண்‌ 
டிருக்கும்‌ வானவர்க்காசனான. இிச்‌.திரன்‌ இத்தசாசனிடத்தும்‌ இவனுடைய 
வமிசத்தாரி த்தும்‌ யாசகனாடியும்‌, வாசன மாதியுக்டெத்தலால்‌ அவனது வாசத்‌ 
தலம்‌ ஏவ்வாறுஒக்கு , மென்பார்‌, *மேருவும்‌ பொருவருங்‌ கோயில்‌" என்றார்‌. 
பி-ம்‌:. குருசில்‌, “கொண்டு. சொல்லி, மச்‌ இர.த்தலைவரும்‌, சென்‌ றடைச்தான்‌. 
௭௪ இராமன்‌ அன்னா அமர்‌ Sal 
நிவந்த வந்தணர்‌ நெடுந்தகை மன்னவர்‌ நகரத்‌ 
அவர்த மைக்தர்சகண்‌ மடக்தைப்‌ *ருழையுழை தொடா்‌ : 
சுமந்தி ரன்‌2றடம்‌ தேர்மிசைச்‌ சுந்தரத்‌ 8நிரடோ 
. *ள்மைந்த மைந்தனுர்‌ தன்னெடுங்‌ கோயில்சென்‌ றடைக்தான்‌. 
(இ-ள்‌ ) நிவந்த : மேலான, அந்தணர்‌ - வேதியரும்‌, நெடுர்‌ தகை: மன்ன 
வர்‌ - பெருங்குணமுள்ள அரசர்களும்‌, கரத்து - ஈகரத்திலுள்ள, ' உவந்த - 
(கன்னை) விரும்பின, மைந்தர்கள்‌-புருஷர்களும்‌,'" மடர்தையர்‌ - பெண்களும்‌, 
உழை உழை தொட்ர- அருகே தொடர்ச்‌ தவர, சுந்தரம்‌ இரள்‌ தோள்‌ அமைர்த 
அழகாயெ - இரண்ட தோள்‌ களையுடைய, மைர்தன்உம்‌ - ஸ்ரீராமபிரானும்‌, 
சுமர்திரன்‌ - சமர்திரன ௮, தட தேர்‌ மிசை - 'பெரியதேரின்மீ ஐ . (ஏறி), தன்‌: 
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செடு- கோயில்‌ சென்று அடைச்தான்‌ - தனது பெரிய திருமாளிசையித்சென்‌ற 
சேர்ந்தான்‌ . ; (௭-அ.) 
மன்னவர்‌ முதலியோர்‌ அன்போடு அருகேதொடர்ச்‌ அவர, சுமந்திரன்‌ 
கொண்ர்ர்த தேரின்மீது இராகவபிரான்‌ ஏறிக்கொண்டு தீன்னரண்மனைக்குச்‌ 
சென்றன னென்க,. : மைர்தனும்‌, உம்மை - இறக்தது. தழுவியது, அழகிய 'தட்‌ 
பத்தினையுடையராய்‌ அதனால்‌உயர்ந்தவராதலால்‌, “நிவந்த அர்தணர்‌” என்றார்‌. 
தாடகை முதவீயோர்‌ மிடுக்கையழித்‌.து நீலகண்டன்வில்லை நீறுபடவொ தித்‌ 
அப்‌ பரசுராமன்வவியைப்‌ பழித்துப்‌ பரர்்‌துதிரண்டு பார்த்தவர்கண்களைச்‌ 
கவரும்‌ போழகுஅமைச்த தோ ளென்பார்‌ * சர்தரத்திரடோள்‌ ? என்றார்‌. 
பி-ம்‌:-1உழையர்பின்‌, தணி, 8தடந்தோள்‌, *இவர்ர்த... இருந்தான்‌, (௭௪) 

... ௭௫.--தசரதன்‌ மன்னவர்க்குச்‌ சேய்திதேரிவிக்குமாறு 
'ஒலைபோக்கி, முடிகவித்தற்கு வேண்டுவன்‌ இயற்றுமாறு 
வசிட்டனிடங்‌ கூறுதல்‌. 

வென்றி வேர்தரை வருகென 2வுவணம்‌ 3விற்றிருந்த 

பொன்றி ணிந்ததோட்‌ டரும்‌4பெற லிலச்சினை போக்க 

நன்ன சித்திர 5களிஞுடி. கவித்தற்கு ல்லோய்‌ 

சென்ன வேண்டுவ வரன்முறை யமைக்கெனச்‌ "செப்ப. 

இதுவும்‌ அடுத்த கவியும்‌--குளகம்‌, 

(இ-ள்‌.) (சசாதன்‌ தன்கோயிலை யடைந்தபின்‌), வென்றி வேர்தரை - 
வெற்றிபொருக்திய அரசர்களை, வருக-(இவ்விடத்திற்கு) வரவேண்டும்‌, என. 
என்று எழுதி, பொன்‌. திணிந்த தோடு - (அங்கனம்‌ கட்டளையெழுதப்‌ . 
பெற்றிபொன்னாலாகிய பத்திரிகைகளில்‌, உவணம்‌ - கருடன அவடிவம்‌, வீறு 
இருந்த - பெருமையோடிருக்ச, பெறல்‌ ௮௫௬ - பெறுதற்குஅரிய, இலச்சே - 
முத்திரையை (இட்டு), போக்க - அனுப்பி,--(பின்பு வசிஷ்ட முனிவனை 
கோக்க), 'ஈல்லோய்‌ - பகவானே ! ஈன்று-சன்மையாகிய, சத்திரம்‌ - விசித்திர 
மாகச்‌ செய்யப்பட்ட, களி ர முடி - பெறாமை பெற்ற இரீடத்தை, கவித்தற்கு - 
(இசாமனுக்குச்‌) குட்டுதற்கு, வேண்டுவ - வேண்டியவைகளை, வரல்முறை-இர 
மப்படி, சென்று அமைக்க-சென்று இத்தஞ்‌ செய்தருள்க என செப்ப-என்று 
சொல்ல,--(௪ ௮.)-—*உரியமாதவ ஜொள்ளிசென்றுவர்தனன்‌ ? என அடுத்த 
கவியோடு தொடரும்‌, 

கீழ்‌ மர்திரிமாரோடுஆலோசித்‌ து இராமனுக்குப்பட்டக்கட்டுவதைத்‌ தீர்மா 
னித்தபின்‌, பலராட்டுவேர்தர்கட்கும்‌ தான்‌ இராமபிரானுக்குமுடிகுட்டக்கருதி - 
யிருப்பதைத்‌ தெரிவித்து அவர்களுடைய உடன்பாட்டையும்‌ பெறச்கருதிய 
தசரதன்‌, அவ்வரசர்கட்கெல்லாம்‌ பொன்னோலைகளில்‌ * இங்கேவருக ? என்று 
தன்கட்டளையெழுதித்‌ தனக்குஉரிய கருடமுத்திரையை அவற்றின்மேவிட்டு 
அனுப்பியபின்னர்‌, வசிட்டபகவானைரோக்கி மகுடர்பிஷேகத்திற்கு வேண்டிய 
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வற்றையெல்லாஞ்‌ சத்தஞ்செய்யுமாஅ கூநினனென்பதாம்‌, பலராட்டி முள்ள 
அரசர்களையும்‌ ஜ்ஈங்களையும்‌ தன்கறாத்தைத்‌ தெரிவிக்குமாறு பத்திரிகை 
யெழுதி வரவழைத்த தச௫ரதன்‌ கேசயதேசத்தரசனுக்கும்‌ மிதிலாஈகரத்தரச 
யெ ஜசசனுக்கும்‌ அவர்கள்சாடுவெகுஅ ரத்திலிருப்பதுபற்றிச்‌ செய்தி 
தெரிவிச்சாது இக்தஈற்செய்தியைச்‌ கேகயராட்டாசனும்‌ ஜாகனும்‌ கேட்டுப்‌ 
பின்னர்‌ இன்பம்‌ அடையட்டு மெனக்‌ கருதினா னென்று முதனூலி லுள்ள த, 
அரசர்முதலியோர்‌ பிறர்க்கு.எழுதும்‌ ஓலையில்‌ தமது இலச்சினையையிட்டுப்‌ 
போக்குதல்‌,மரபு. சூரியகுலத்‌துஇட்சுவாகுமன்னவன்மு£தல்‌ மன்னவர்யாவரும்‌ 
திருமாலைத்‌ தமக்குச்‌ குலதெய்வமாகக்கொண்டு பூசித்துவச்ச வைஷ்ணவராத 
லால்‌, அம்மன்னவர்கள்‌ அத்திருமாலினது கொடியாயெ கருடபகவானையே 
தமது இலச்சனையாகக்கொண்டுள்ளா ரென்‌ கம்பர்‌ கருதினர்‌ போலும்‌, உவ 
ணம்‌ ஸுபபர்ண? ; , இலச்சினை - * லாஞ்சசம்‌ என்ற வடசொற்களின்‌ சதைவு 
கள்‌. சஷீற்றிருர்து என்ற பாடத்தைக்கொண்டு, “உவணம்உயர்ச்சி'? என்று 
திவாகரத்திற்‌ கூறியிருத்தலால்‌, உவணமென்ற சொல்‌-ஆகுபெயரால்‌ உயர்ந்த 
ஆசனமாயெ சிங்காதனத்தை யுணர்த்தியதாகக்கொண்டு, சிங்காதனத்து வீழ்‌ 
நிருர்‌த என்னு உரைகூறினாரு முளர்‌, பிஃம்‌;_1வருகவென்ற, பனா 
“பெறும்‌, கஸீர்‌. *நல்லீர்‌. "செப்பும்‌, எடு) 
௭௬.--வசிட்டன்‌ செல்ல, வந்த மன்னவரிடம்‌ இராமனுக்கு கலக்க 
கநதியதைத்‌ தசாதன்‌ தேரிவித்தல்‌. 
உரிய மாதவ னொள்னிதென்‌[றுவந்தனன்‌ விசைந்தோர்‌ 
ர்க்‌ தேர்மிசை யத்தணர்‌ குழாத்தொடும்‌ போக 

நிருபர்‌ கேண்மின்க னிசாமற்கு ரெறிமுறை மையினாற்‌ 

திருவும்‌ பூமியுஞ்‌ சிந்தையிற்‌ சிறந்தன வென்றான்‌, 

(இ-ள்‌.) (அதைக்கேட்டு), உரி! மாதவன்‌ - (சூரியவமிசத்‌தரசர்களுக்குப்‌ 
புரோகிதஞ செய்தற்கு) உரியவனா௫ிய வடட்டபகவான்‌, ; ஒள்ளிது என்று உவ 
ந்‌. சனன்‌ - மல்லதென்று மஇழ்ர்தவனாடு, விரைந்து; பொருவுஇல்‌ - ஒப்‌ 
பில்லாத, ஓர்‌ தேர்மிசை - ஒருதேர்மேல்‌ (ஏறி), அந்தணர்‌ குழாத்தொடுஉம்‌ 
போகஃஃவேதியர்கூட்டத்தோடும்போக,-(௪ச்காவர்த்தியானவன்‌ தான்‌ ஓலைபோக்‌ 
இயதனால்‌ வர்‌அசேர்க்த ௮ரசர்களேகோச்இ), 'நிருபர்‌- அரசர்களே ! கேண்மின்‌ 
கள்‌ - கேளுங்கள்‌; செறி முறைமையினால்‌ - அரசரீ திமுறைப்படி, இராமற்கு - 
இராமனுக்கு,திருஉம்‌ பூமிஉம்‌-ஐசுவரியமும்‌ இராச்ெமும்‌, சிந்தையின்‌ இறந்‌ 
தன-(என்‌)மனத்திற்‌ சறெர்தன', என்றான்‌ - என்று சொன்னான்‌; (எ-அ.). 

. இராச்யெத்தையும்‌ அதற்குஉரியசெல்வத்தையும்‌ “தொன்றுதொட்டு 
வந்த முறைப்படியே இராமனுக்குத்‌ தருதல்‌ தக்கதாகு மென மனத்திற்‌ கருதி 
யுள்ளே னென்று தசரதன்‌ வந்த மன்னவர்சளிடம்‌ தன்கருத்தைத்‌ தெரிவித்தா 
னென்க. சிர்தையின்‌-மனம்போல. என்னு உரைத்து, என்‌ மனம்‌ இராமபிரா 
னிடத்துச்‌ செறச்து நிற்பதுபோலத்‌ திருவும்‌ பூமியும்‌ சாவிகள்‌ க 


காண்டம்‌ கமந்திரப்படலம்‌ . ௫௬ 


இறந்‌ அகிற்கு மெனப்‌ பொருள்‌ காணலு மாம்‌, ரெறிமுறைமையினால்‌ 
இராமற்குத்‌ திருவும்‌ பூமியுஞ்‌ சிர்தையிற்‌ றெந்தன என்னுஞ்‌ சொற்றொட 
ரால்‌, கைகேயிகூறும்‌ வரமென்னும்‌ வழிமுறையால்‌ ஈங்ரொத மன்னனாயெ 
பமதனுக்குல்‌ [இரா-இங்கேயிராத, மன்‌-அரசன்‌.] கொடுக்க அரசச்செல்வமும்‌ 
பூமியும்‌, என்மன த்‌ திற்‌ சிறச்சன என அத்தசாதன்கருத் அக்கு மாறுக வேறோர்‌ 
பொருள்‌ தோன்றுதல்‌ காண்க, பி-ம்‌-! அமைந்தனன்‌, ... (எ௬) 
௭௭அசீசோல்லைக்‌ கேட்டவர்‌ யாவநம்‌ பெநமகிழ்ச்சியடைதல்‌. 
இறைவன்‌ சொல்லெனு மின்னற வருந்தினர்‌ யாரு 
முறையி னின்‌ றிலர்‌ 1முந்துறு 2களிப்பிடை மூழ்இ 
நிறையு நெஞ்சிடை யுவகை போய்‌ மயிர்வழி நிமிர 
வுறையும்‌ விண்ணக 8முடலொடு மெப்தின சொத்தார்‌. 
(இ-ள்‌) இறைவன்‌ சொல்‌ எனும்‌ - சச்சரவர்ச்‌இயின்‌ சொல்லென்ூற, 
இன்‌ ஈறவு - - இனியம அவை, அருர்தினர்‌ யார்உம்‌ - (செவியாசய வாயினால்‌) 
உண்டவர்களெல்லாகும்‌,-முறையில்‌ நின்‌ றிலர்‌-முறையில்‌ நில்லாதவர்களாய்‌, 
முந்து உறு: சளிப்பிடை கூழ்‌ - விரைர்‌அதோன்றஇின்ற களிப்புக்கடவில்‌ 
முழுது, நிறையும்‌ நெஞ்சிடை உவகை - நிறைந்த மனத்தின்‌ சந்தோஷம்‌, 
போய்‌-மிகுந்து, மயிர்‌ வழி நிமிர - (தம்மளவில்‌ நில்லாது) உரோமங்களின்‌ 
வழியாய்‌ வெளிப்பட, உடலொடுஃ௨ம்‌ - சரீரச்தோடும்‌, உறையும்‌ விண்ணகம்‌ - 
(யாவரும்‌) தங்குதற்குவிரும்புகின்‌ற சுவர்ச்சலோகத்தை, எய்‌தனர்‌ - அடைக்க 
வர்களை, ஒதிீதார்‌-; (௭-௮. க 
வர்கள்‌ பெல்ட்‌ யாவரும்‌ ஈறிவருரச்‌தினர்போலநிலை தடுமாறி 
ஆரந்தத்துண்மூழ்டுத்‌ தம்மனத்‌ அள்‌ தோன்றிய உவகையானதுஉள்ளடங்கா த 
மயிர்ச்கூச்சமென்ற வியாசத்‌ சால்‌ வெளிப்பட்டுத்‌ தோன்ற; இவ்வுடம்புடனே 
சுவர்க்கலோகத்தைச்‌ சார்ந்தவர்போன்று பெருமூழ்ச்சியடைக்சனரென்பதாம்‌, 
“உடம்பொடுதுறச்சச ருற்றவரை யொத்தார்‌”? என்றார்‌, கடிமணப்பட்லத்‌ 
அம்‌. ஆரந்தாறுபவத்‌ துக்குச்சாரணமாகிய சுவர்க்கம்‌ உடலொழிர்தபின்‌ 
இடைப்பதன்றி முன்புகடைத்த லருமைபற்றி இவர்‌ உடலொடு விண்ணக 
'மெய்‌இனரொத்தார்‌ என்றார்‌. மூழ்கியென்றதற்கேற்ப, சளியைக்‌ கடலென்க, 
முறையிணில்லாமைக்குச்‌ காரணமாயின மையால்‌, ஈறவு என்றதற்கு - மது 
வென்று உரை கூறப்பட்டது. மயிர்வழிரியிர்தல்‌ - மயிர்ச்கூச்செறிதல்‌. 
[9ி-ம்‌:--1முகக்துற, முர்துறை, கேளியிடை, 3உயிரொடும்‌. (௪௪) 
௭௮.--அவர்கள்‌ யாவநம்‌ தசாதனைத்‌ தொழது நீ சேய்யக்கநதியது 
நன்றேனத்‌. தெரிவிக்கத்‌ தொடங்குதல்‌. 
. ஓத்த 1 சிக்தைய 2ருவகையி னொருவரி னொருவர்‌ 
தத்தமக்‌ குற்ற வரசெனத்‌ “தழைக்கின்ற 5மனத்தர்‌; 


௬ம்‌. கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியா * 


முத்த வெண்குடை மன்னனை முறைமுறை தொழுதா : 
ரத்த நன்றென வன்பினொ "டறிவிப்ப தானார்‌. 
(இ-ள்‌.) ஒத்த சிர்தையர்‌ - (இராமனுடைய பட்டாபிஷேக விஷயத்தில்‌) 
ஒரு தன்மையாக இசைர்த எண்ணத்தை யுடையவர்களும்‌, ஒருவரின்‌ ஒருவர்‌ 

அரசு தத்தமக்கு உற்ற(து)என உவகையின்‌ தழைக்கின்ற மனத்தர்‌-ஒருவரைக்‌ 
காட்டிலும்‌ ஒருவர்‌ இராச்யெம்‌ தத்தமக்குக்கிடைத்ததுபோல (நினைத்து) 
ம௫ழ்ச்ச்கொண்டு களிச்சன்ற மனத்தையுடையவர்களுமான அவ்வரசர்கள்‌, 
முறைமுறை - வரிசைவரிசையாய்கின்று, முத்தம்‌ வெள்‌ குடை மன்னனை - 
முத்தினாற்செய்த வெண்கொற்றக்குடையையுடைய சக்கரவர்த்தியை, தொழு 
தார்‌ - வணங்‌, (அவனைரோக்கி), (அத்த - ஐயனே! ஈன்று - (கீர்‌ நினைத்த அ) 
நல்லகாரியமே, என-என்‌ அ, அன்பினொடு-உள்ளன்போடு, அறிவிப்பது ஆனார்‌- 
விண்ணப்பஞ்‌ செய்வராயினர்‌; (௭-௮.)--அ.தனை மேற்கவியிற்‌ காண்க, 

இராமபிரான்‌ செருக்கன்‌ நி யாவரோடும்‌ ஒருசரனாகப்‌ பயின்று அவர்‌ 
கள்‌ குறைவைநீக்குவதனால்‌ அவனுக்கு ௮ரசு இடைப்பதைத்‌ தமக்குக்‌ இடைப்‌ 
பதுபோல யாவரும்‌ பாராட்டுவாராயின ரென்க : இழ்ச்‌ சுமர்‌திரனைப்ப்ற்றி 
“தலங்கள்‌ யாவையும்‌ பெற்றனன்‌ ருனெனத்‌ தளிர்ப்பான்‌? என்று கூறிய 
துங்‌ காண்க, பிம்‌: சிந்தையின்‌. . 2உவகையர்‌. 8ஒருவர்க்கல்கொருவர்‌, 
ஒருவரையொருவர்‌, *தளிர்க்கின்‌ ற, மனத்தார்‌. தொழுவார்‌. *அறிவிக்கலுற்றார்‌. 

௭௯௮டுவ்விராமனுகீகு மதுடாபிஷேகத்‌ செய்தல்‌ தக்கதேயென்று 

மன்னவர்‌ கூறுதல்‌, 

வேற. 

மூவெழு முறைமையெல்‌ குலங்கண்‌ 1முற்றுறப்‌ 

பூவெழு மழுவினாற்‌ பொருது போக்கிய . 

சேவகன்‌ சேவகஞ்‌ செகுத்த சேவகற்‌ 

. கோவவிவ்‌ வுலகமீ தறனென்‌ ரூரசோ. 

- (இ-ள்‌.) மூ எழு முறைமை - இருபத்தொரு தலைமுறை, எம்‌ குலங்கள்‌ 
மூற்றுற - எம்முடைய [ராஜ]குலங்கள்‌ முடிவையடைய, பூ எழு மழுவினால்‌- 
கூர்மைமிகுந்த மழுவாயுதத்தால்‌, “பொருத - சண்டைசெய்து, போக்கிய - 
அழித்த, சேவகன்‌ - பராக்கரமசாலியாகிய பரசுராமன ௮, சேவகம்‌-வீரத்தை, 
செகுத்த - கெடுத்த, சேவகற்கு - மகாவீரனாயெ ஸ்ரீராமனுக்கு; இ உலகம்‌ - . 
இரந்த ராஜ்யம்‌, ஆவ - அதீனமாகக்கடவது; ஈது - இது, அறன்‌ - தருமமே, 
என்றார்‌; (௭-௮,) 


்‌ இவ்விராமபிரான்‌ மன்னவர்‌ யாவரையும்‌ 


இவ்‌ இருபத்தொருதலைமுறை 
கட்டழித்த பாசுராமனையும்‌ வலியடக்கிய மகாவீர னாதலால்‌, இவனுக்கு 


இப்பூமியை யதினமாக்குதல்‌ தீக்கதென்றா ரென்க, மூன்றாமடி - முற்று 
்‌ மோனை, தமது துயரத்தைத்‌ தீர்த்த 'மகாவீர னென்பதும்‌, இனியும்‌ எம்‌ 


ச 


காண்டம்‌ - . கீ;மரந்திரப்படலம்‌ ரர! 


குறைகளைத்‌  திர்த்தருளக்தக்கவனென்று -தாம்‌ கருதியமையும்‌ தோன்ற, 
*மழுவினாற்‌ போக்கிய சேவகன்‌ சேவகஞ்செகுத்த வீரன்‌” என்றார்கள்‌. ஆவ - 
அகாவீற்று வியங்கோள்‌-பூ கூர்மை யாதலை “மலறாங்கர்மையும்‌...பூவெனல்‌'? 
என்ற வதக்கிக்‌ “ பூவாட்கோவலர்‌ ?? என்ற புறகானூற்றாலும்‌ அறிக. 
பி-ம்‌;--மூப்புற, “ஆவல்‌, ஆக, 
௧. சஈறைக்குழற்‌ சீதையு ஞால கங்கையு 
, மறுத்துமிங்‌ த்க்‌ மணத்தின்‌ பாலசோ 
கறுத்தமா மிடறுடைக்‌ கடவுட்‌ 1காலவில்‌ 
லிறுத்தவற்‌ கன்றியென்‌ றிரட்டர்‌ கூறினார்‌. 
பி-ம்‌:--1காவல்வில்‌, 


௨. ஏத்தவர்‌ அலகெலா மீன்ற வேத்தனைப்‌ 
மூத்தவ னல்லனேஜ்‌ புனித வேள்வியைக்‌ . 
காத்தவ ணுலகனைச்‌ காத்த னன்றென 
வேத்தவை வியப்புற விதர்ப்பர்‌ கூறினார்‌, 


௬. பெருமையா அல௫னைப்‌ பின்னு முன்னுகின்‌ 
அரிமையொ டோம்புதற்‌ குரிமை பூண்டவத்‌ 
தருமமே தாங்கலிற்‌ றக்கதீண்டொரு 
கருமம்வே றிலதெனச்‌ கலிங்கர்‌ கூறினார்‌. 


ஐ. 1தேடகல்‌ படியினைக்‌ கெடுத்துக்‌ கேடிலாச்‌ 
தாடகை வலிக்கொரு சரமன்‌ றேவிய 
வாட்க வில்லிகே யாக பாரெனாத்‌ 
₹தோடவிழ்‌ மலர்முடித்‌ அருக்கர்‌ சொல்லினார்‌. 

பி-ம்‌:--1சேடசமணியினை. 2தோடகமலர்‌. 

௫. கற்றான்‌ மறையவர்‌ கண்ணை மன்னுயிர்‌ 
பெற்றதா யெனவருள்‌ “பிறக்கும்‌ வாரியை 
யுற்றதே லுலினி வுஅதி யாதெனக்‌ 
'கொற்றவேற்‌ கனைகழற்‌ குருக்கள்‌ கூறினார்‌. 

பி-ப்‌:--1தாயினை, பிறங்கும்‌. 

௬. வாட்டொழி அழவநீ 1யுலகை ஸ்தல 
மூட்டினை யருளமு அரிமை மைக்சுளைப்‌ 
கட்டின யாதலிற்‌ பொருவி னன்னெறி 
காட்டினை நன்றெனக்‌ கலிங்கர்‌ கூறினார்‌. 

பிஃம்‌:_-1உலதின்‌. 


எ. ரதொழுகழல்‌ வேந்தநின்‌ றொல்கு லத்‌ அளோர்‌ 
. முழுமுத லிழித்தகை முறைமை யாக்கியிண்‌ 
* இப்பாடல்‌ தஞ்சைப்பிரதிபி லுள்ள தென்கின்‌ றனர்‌, 


௬௨ கம்பராமாயணம்‌ அயேர்த்தியா : 


டெழுமுகில்‌ வண்ணனுக்‌ களித்த விச்செல்வம்‌. 
விமுமிது பெரிதென மிலேச்சர்‌ கூறினார்‌. 

3 ௮. கொங்கலர்‌ ஈறுவிரைக்‌ கோதை 1மோலியாயி 
சங்கநீ 2ருலகத் தட்‌ டவத்தின்‌ றன்மையா 
லங்கண னரசுசெய்‌ துளு மாயிடிற்‌ 
சிங்கள ரிங்கதிற்‌ சிறந்த தில்லென்றார்‌. 

i பிம்‌: மெளலியாய்‌. 2 உலகத்‌ ௮, 

௯. ஆதியின்‌ 1மனுவுகின்‌ னரிய மைநத்தற்குப்‌ 
பாதியு மாகலென்‌ பரிர்து3வாழ்தது சல்‌ 
வேதியர்‌ தவப்பயன்‌ விளைந்த தாமெனச்‌ . 
சேதிபர்‌ சிந்தனை தெரியச்‌ சேப்பினார்‌. 

'பி-ம்‌:_மனுவி,னூலமைர்த, வாழ்த்‌ துமவ்‌, சோதனை, 

௧௦. அளம்படு குசைகட லகழி யேழுடை 
வளம்படு நெடுகில்‌ மன்னர்‌ மன்னனே 
1யுளம்படி.ஈ்‌ அயிரெலா முவப்ப தோர்பொருள்‌ 
விளம்பினை பெரிதென விசாடர்‌ கூறினார்‌. * 

பி-ம்‌:--1உளம்படியயிர்‌, 
கக. 3வாய்ஈனி புசக்கமா மனுவி னூன்முறைத்‌ 

.... தாய்கனி !புரக்தனை தரும 2வேலினாய்‌ 
நீதனி புரத்தலி னெடி.து காலகின்‌ 
சேய்சனி புசக்கெனத்‌ தெலுங்கர்‌ கூறினார்‌. 

பி-ம்‌:-1புரக்தெனத்‌, 2வேலியாய்‌, 

௧௨, வையமும்‌ வானமு மதியு ஞாயிறு - 
மெய்திய வெய்அுப 1 திகழும்‌ யாண்டெலா 
நெய்தவம்‌ வேலினாய்‌ நிற்கும்‌ வாசகஞ்‌ 
செய்தவம்‌ பெரிதெனச்‌ சோர்‌ கூறிஞர்‌. 

பி-ம்‌:-- நிகழும்‌, 

௧௬. பேரிசை பெற்றனை இன்த ண்ணினம்‌ 
சீரிய தெண்ணினை செப்புனெறதெ 
1னாரிய நங்குடிக்‌ கதிப நீயுமொர்‌ 
1சூரிய னாமெனச்‌ சோழர்‌ சொல்லினர்‌. 

பிஃம-1அரியனங்குடி.ச்கமரனியும்‌, 


1 இது மூதலுள்ள சான்கு பாடல்கள்‌ லெ பிரதியில்‌ ட வச 
பாடலுக்குப்‌ பின்‌ சாணப்படுகின்‌ றன்‌; 
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காண்டம்‌ .... கமந்திரப்படலம்‌ . ௬௩ 


௧௪. ஒன்றிய வுவகைய ரொருங்கு சிந்தையர்‌ 
தென்றமிம்‌ சேணுற வளர்த்த தென்னரு 
மென்றநின்‌ புகழொடு 1 தரும மேமுற. 
நின்றது நிலையென நினைந்து கூறினார்‌. 

ல்‌ பி-ம்‌:--1தருமமேயுற, 

என்றெ இப்‌ பதினான்கு கவிகள்‌ *மூவெழுமுறை'? என்ற. இப்பாடலுச்‌ 
குப்பின்‌ லெபிரதியிற்‌ காணப்படுன்‌ றனவாயினும்‌ பல பிரதிகளிலும்‌ இல்லை ; 
இவை பயிலவழங்கா வென்பர்‌ ; மேல்‌ “வேறெலா மன்னரும்‌!” என்று பாட 
மிருப்பதை ரோக்குமிடத்‌து இப்பாடல்கள்‌ இருத்தல்கூடுமெனத்‌ தோன்றி 
னமையால்‌, உசையெழுதாவிடினும்‌ பதிப்பிக்கப்பட்டன. . (௪௯) 

௮௦௮ தசாதன்‌ அவர்கள்‌ கநத்தையறிய மீண்டும்‌ வின்வத்தோடங்கல்‌, 
1வேறிலா மன்னரும்‌ விரும்பி ீபன்னது 
கூறினா ரஅமனங்‌ கொண்ட கொற்றவ 
5னூறிய வகையை யொளிக்குஞ்‌ சிக்தையான்‌ 
மாறுமோ சளவைசால்‌ வாய்மை கூறினான்‌. 

(இ-ள்‌.) வேறு இலா மன்னர்‌உம்‌-மாறுபடுதவில்லாக அரசரும்‌, அன்ன ௮- 
அத்தன்மையான வாக்கியத்தை, விரும்பி கூறினார்‌ - விரும்பிச்சொன்னார்கள்‌ ; 
அது மனம்‌ கொண்ட கொற்றவன்‌ - அதனை உள்ளத்தடைத்த சக்கரவர்த்தி 
ஊறிய - (உள்ளே) சுரக்கின்ற, உவகையை - சந்தோஷத்தை; ஒளிக்கும்‌ - 
அடக்கிச்கொண்ட, சிச்தையான்‌ - மனச்தையுடையவனா௫, மாறு௨உம்‌ - மற்றும்‌, 
ஓர்‌ அளவை சால்‌ வாய்மை கூறினான்‌ - ஒரு பிரமாணமான வார்த்தையைச்‌ 
சொன்னான்‌ ; (எ-அ.) 

இராமனுக்குப்‌ பட்டங்கட்டத்‌ தசரதன்‌ கருதியதை யாவரும்‌ மாறு 
படாது ஒரேமனமாக ஒப்பித்‌ சனதுபுத்திரன துபெருமையைப்‌ புகழ்ந்து 
கூறக்‌ கேட்ட சக்கரவர்த்தி பெருங்களி கூர்ந்தும்‌, அதனை மனச்திலடச்டுக்‌ 
கொண்டு அவர்கள்‌ ௧கருச்சை உள்ளபடி யணருமாற வேறுவகையாக வினவு 
இன்றனனென்ப,தாம்‌; 1வேறெலாமன்னரும்‌ என்ற பாடத்துக்கு - வெவ்வேறு 
நாட்டினராக வுள்ள எல்லா அரசர்களும்‌ இராமனுக்குப்‌ பட்டாபிஷேகஞ்‌ 
செய்வது தகுதியே என ஆமோதித்தனரென்க, பி-ம்‌:--1வேறலா, “மன்னவர்‌, 
$இன்ன து, மனக்‌, ஊறினான்‌. - (௮0) 
அக. ணு இராமனுக்குப்‌ பட்டங்கட்ட விநம்புவது எத்னுலேன்று 
த மன்ன்வன்‌ மீளவும்‌ வினாவுதல்‌. 

1மகன்வயி 2னன்‌ பினான்‌ மயங்கி யானிஅ 
புகலநீர்‌ புகன்ற!விப்‌ பொம்மல்‌ வாசக 
முகவையின்‌ மொழிந்ததோ வுள்ள கோக்கியோ 
ட தகவென .5நினைந்ததெத்‌ தன்மையா லென்றான்‌, 


௬௪ கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியா 


(இ-ள்‌.) (அரசர்களே!) யான்‌. மகன்வயின்‌ அன்பினால்‌ மயங்கி - புத்திர 
னிடத்து . அன்பினால்‌ மதிமயங்கி, இது புகல - இக்தவார்த்தையைச்சொல்ல, 
(கேட்டு), நீர்‌ புகன்ற - நீங்கள்‌ சொல்லிய, இ பொம்மல்‌ வாசகம்‌ - இச்தப்‌ : 
பொலிவாயெ வார்த்தை, உகர மொழிந்தது ஓ-மனஞ்சக்தோஷித்.அச்‌ 
சொன்னதோ ? உள்ளம்‌ கோச்‌ ஐ - என்கருத்து சோக்‌ யோ ? தகவு என 
"நினைச்சது. - தகுதியென்று நினைத்தது, ௭ தன்மையால்‌ - எவ்வகையினால்‌ ? 
எனறான்‌ - என்ன (உ ண்மை கூறுமாறு) வினவினான்‌, (தசரதன்‌); (எ-அ.) 

எனக்கு இராமனிடத்துள்ள அன்பினால்‌ அவனை இராச்சியத்தை 
யாளும்‌ வல்லமையுடையவ னென்று எண்ணி அவனுக்குப்‌ பட்டங்கட்ட 
வேணுமென்று கருதியிருக்ன்றேன்‌. “இர்த என்கருத்து. தக்கதோ ௮ல்‌ 
லது தகுதியற்றதோ .?? என்பது எனக்குத்‌ தெரியாது, நீங்கள்‌ ஈடுநிலையாகக்‌ 
சொல்லுவீர்களென்ற எண்ணத்தினால்தான்‌ உங்களை வினாவினேன்‌. நீங்கள்‌ 
இராமனுக்குப்‌ பட்டங்கட்டுதல்‌ தக்க தென்பது, மனமுவந்து சொன்ன 
சொல்லா ? அன்றி, என்முகத்துக்கு: இச்சையாகச்‌ சொல்லவேணுமென்‌ அ 
சொன்ன சொல்லா ! எந்தக்காரணத்தால்‌ இராமனுக்கு மகுடாபிஷேகஞ்செய்‌ 
வது தகுதியென்‌டறீர்கள்‌ ? றா பிரமாணமாகச்‌ சொல்லவேண்டுமென்று . 


தீசாதன்‌ வினவின னென்க, - ஐயப்பொருளன, உகவை ஃ சொழிற்‌ 
பெயர்‌ ; உக - பகுதி, பி-ம்‌: கன்‌ ட்டது 3௮து, 4அப்பொருமல்‌, 
"எின்க்ததோ தன்மையென்‌. “a (அக) 


௮௨ -டுதுமதல்‌ நான்குகவிகள்‌ - ஒரதோடர்‌ ₹ மன்னவர்‌ . 
..... இராம மகுடாபிஷேகத்திற்கு இசைந்ததற்தக்‌ 
காரணம்‌ கூறுதலைத்‌ தேரிவிக்கும்‌. 
இவ்வகை யுரைசெய விருந்த 1வேந்தவை 
- 2செவவிய நின்றிரு மகற்குத்‌ தேயத்தோ 
ீரவ்வவர்க்‌ கவ்வவ சாற்ற வோற்றுறு 
மெவ்வமி லன்பினை யினிது *கேளெனா. 
(இ-ள்‌) இ வகை உரைசெய - இர்தப்பிரகாரம்‌ (சக்ரவர்த்தி) கேட்க, 
: இருந்த வேர்து அவை - (அவ்விடத்து) இருந்த அரசர்சபை, (சக்ரவ்ர்த்தியை 
கோக்‌), செவ்விய நின்‌ திருமகற்கு - செல்வைக்குணமுள்ள உனது புதல்‌ 
வன்மீஅ, தேயத்‌3தார்‌ அவ்வ்வர்க்கு.- அங்கங்கே பற்பல தேசத்துள்ளோருள்‌, 
அவ்வவர்‌ - யாவரும்‌, ஆற்ற - மிகவும்‌, ஆற்றுறும்‌ - செய்கின்ற, எவ்வம்‌ இல்‌ 
அன்பினை - குறைவில்லாத அன்பின்‌ தன்மையை, இனிது கேள்‌-இனிதாகக்‌ 
கேட்பாய்‌, எனா - என்று சொல்லத்தொடங்கு, - 
௮௫ ஆங்‌ கவியில்‌ முடியும்‌, 


- (எ-று). என்றன 1? என - 
இசாமபிரானிடத்து எல்லாத்‌ தேயத்தவரும்‌ அன்புசெய்யுக்‌ தன்மையைக்‌ 
கூறுவோ மென்றன ரென்க, தேயத்தோரவ்வவர்க்கு என்பதில்‌ அவ்வவர்க்கு 


என்பது சொல்லுருபா யுடன்வந்தது ; இச்சொல்லில்‌ கு! ஏழனுருபில்‌ வச்சு, 


. காண்டம்‌ . 'க-மந்திரப்படல்‌ம்‌ ஜஜ: 


உருபுமயச்கம்‌, அவ்வவர்‌ - யாவருமென்றபடி., பி-ம்‌;-வேர்தர்கள்‌, :3சென்வி: ' 
யோய்‌, தேர்க்துளோர்‌, அவ்வவர்‌, 5அவ்வவர்க்கு, -. €(ஆற்றுமென்று, 
"கேளென்றார்‌. ல பப்‌ ட) 
௮௩௬. தானமும்‌ தருமமுர்‌ i ஒன்கள்‌ ட உண்க ந 
ஞானமு நல்லவர்ப்‌ பேணு ஈன்மையு ்‌ 8 

்‌ மானவ வெவையுநின்‌ மகற்கு *வைகுமா . 

'லீனமில்‌ செல்வம்வர்‌ 5தியைக வென்னவே: ட ட்டி 

(4 இ-ள்‌. ) மானவ - - மதுவமிசத்துக்குத்தலைவனே 1 தானம்உம்‌ - கொடை, 

யும்‌, சருமம்‌உம்‌ - அற்றும்‌, தகவுஉம்‌ - ஒழுக்கமு ம்‌, தன்மை சேர்‌ ஞானம்‌ஃ மம்‌ 

மேன்மைபொருக்திய மெய்யுணர்வும்‌, ஈல்ல்வர்‌ ' பேணும்‌ ஈன்மைஉம்‌ - பெற்‌ 
யோர்களை . விரும்பி வழிபடுகின்ற ஈலமும்‌, (முதலிய), எவைஉம்‌ - 'எல்லாக்‌' 

குணங்களும்‌, “ஈனம்‌ இல்‌ - குறைவத்த,. செல்வம்‌ - அரசச்செல்வம்‌, வந்ன்‌*்‌ 
இயைச: - வந்து பொருர்தக்கடவது, 2 என்ன - என்றுசொல்வ தபோல்‌; 


நின்‌ ' மகற்கு-உன்‌ பிள்ளைக்கு, வைகும்‌ - நிலையாகப்‌ பட்டு வ்‌ a ட 


ஆல்‌ ௬ ஈற்றசை, 
நாங்கள்‌ உன்மகன அ ம்குடாபிஷேகத்தைப்பற்றி மூழ்ர்து. கூதுவ்தற்‌. 
குக்‌. காரணம்‌ அவனிடத்துள்ள'' ஈற்குணங்களேயாகு மென்றன' ரென்க, 
இராமன குணம்‌ எங்களை மூழ்ர்துகூறுமாறு செய்ததன்றி வேறு ௧ உன்முகத்‌ 
அக்கு ' இச்சகமாகச்‌ ' சொல்லவேணு மென்று இராமபட்டாபிவேத்சுத்ஷத 
மதிழ்ர்‌ துகூறினோ மில்லை யென்றன சென்றவாறு. “பஹ்வோ' க்ருப கல்யாண்‌ 
குண புத்ஸ்யஸர்திதே [மன்னவனே ! உன்‌ புதல்வணிடத்துப்‌ பல சல்யாண்‌- 
குணங்கள்‌ உள்ளன ]?” என்னு வான்மீசத்திற்கூறியது கருதத்தக்கது. ' ந்ல்ல 
வர்ப்பேணும்‌ ஈன்மையாவது-மூவிருகுற்றமும்‌ முறைமையிற்கடிர்‌ அ காவற்‌ 
சாகாடு உகைத்தற்குஉரியனாப்‌, தன்னைத்தீரெறிவிலக்கி சன்னெறிச்செலுத்துர்‌ 
தவத்தாற்‌ பெரியராய முனிவர்மேலும்‌ ஆற்‌ றலாற்றெர்தோராய அரசர்மேலும்‌ 
அறிவா ற்றெர்தோராய அமைச்சர்மேலும்‌ பிழைபாராட்டித்‌ தவறு கூறிச்‌ தவி 
யாது, பலவூசளையும்‌ தன்வயச்துச்சவரவல்ல. கார்தம்போல்‌ ' யாவருடைய 
கருத்தையும்‌ தன்பணிவாற்கவர்ந்து ஒழுகுச்‌ இற மென்பர்‌. பி-ம்‌:-- தவமும்‌. 
"பெறுக “ஐய, கேட்டி, 4வைசலும்‌,. இயைவது, எண்கள்‌ படக) 
“௮௪, ஊருணி திறையவு முதவு 1மாயெர்‌ படம்‌ 
பார்‌கெழு பயன்‌ மரம்‌ பழுத்தற்‌ றாகவுங்‌. 
கார்மழை பொழியவுன்‌ கழனி “வாய்ஈதி 
வார்புனல்‌ பெருகவு மறுக்கன்‌ மூர்கள்‌ யோர்‌. “ங்‌ 
(இ-ள்‌ .) உதவும்‌ ஃ (யாவர்க்கும்‌)௨ உதவுகின்ற, ஊருணி-குளம்‌, சிறையம்‌- 
நீர்கிறையவும்‌,--பார்‌ - ஊரின்‌, மாடு - ஈடுவே, செழு- பொருர்திய, உயர்‌ : 
உயர்ர்த, பயன்‌ மரம்‌ - பயன்படுமாம்‌, பழுத்தற்று ஆக௨உம்‌ - பழுத்ததர்கவும்‌, 
“கார்‌-மேகம்‌, மழை-மழையை, டொழிய௨ம்‌-சொரியுவும்‌,--சழணிவாம்‌-சழ்ணி 


௬௬. க்ம்பராமாயணம்‌ : : அயோத்தியா 


கீளில்‌த சதி “ஆற்றின்‌, வார்‌ புனல்‌ - மிக்கநீர்‌, பெருகஉம்‌, த்து ப்‌ 
(வேண்டாமென்று) தடுக்கன்‌ றவர்கள்‌, யார்‌ - யாவர்‌ ! (௭-௮. த 

“ பாழ்போகாதுகெடி.அகின்று எல்லார்க்கும்‌ எளிதில்‌ பலன்‌ 
களைத்‌ தப்பாது கொடுத்து உதவுகின்ற ஊருணிழுதவியனவற்றிற்கு நீர்சிரம்‌ 
புகைமுதவியன நேர்படுகையில்‌ அவற்றைச்‌ தடைசெய்வார்‌ இல்லையானாற்‌ 
போல, பெருன்மைசெய்ய நின்மகன்‌ மன்னு.பிர்களைப்‌ பாதுகாக்குமாறு மகு 
டஞ்சூடுதல்‌ உலகத்துப்பிராணிகள்‌ நன்மைபெறுதற்கே காரணமா மாதலால்‌ 
அதனை மறுப்பார்‌ ஒருவருமில்லை யென்றதாயிற்‌.ல. : உபமானங்கள்‌ உபமேயப்‌ 
பொருளைத்‌ தெரிவித்தலால்‌, இச்செய்யுள்‌ - பிறிதுமொழிதலணி. ஊருணி 
யும்‌  பயன்மாமும்‌ - எல்லாராலும்‌ எளிகிற்சொள்ளுமாறு உதவுவ திலும்‌, 
கார்மழை கைம்மாறு கருதாது ஈவதிலும்‌, கழனியிற்‌ பெருகும்‌ ஈதிப்‌ 
புனல்‌ யாவர்க்கும்‌ பெரும்பயன்விளைத்தவிலும்‌ உவமையாம்‌. மாடு உயர்‌ 

. எனஎடுத்து - பக்கங்களுயர்ர்த [சுற்றிலும்‌ வேதிகை போடப்பட்ட] எனினு 
மாம்‌, “ஊருணி நீர்நிறைச்தற்றே யுலகவாம்‌, போறிவாளன்‌ திரு?” “டு 
வூருள்‌ வேதிகைச்‌ சுற்றுச்கோட்‌ புக்க, படுபனையன்னர்‌ பலர்‌ ஈச்சவாழ்வார்‌, 
குடிகொழுத்தக்‌ கண்ணுக்‌ கொடுத்துண்ணா மாக்க,ளிடுகாட்டுளேற்றைப்பனை??, 
“குற்றையஞ்‌ சுடர்மணி சனகமேனைய, பிற்றையென்னுதருள்‌ பெரியர்‌ வண்‌ 
மை போன்‌, மற்றவணுள்ளபன்‌ மாமுந்தம்பய, னெற்றையு முலப்புறா திகை 
சான்றவே ”” என்றவை இங்கு ஒப்பு ரோக்கத்தக்கவை, ஊருணி - ஊராரால்‌ 
நீருண்ணப்படுவது: குளம்‌ ; இ- செபப்படுபொருள்விகுஇி. நிறைதலென்னும்‌ 
இடத்துகிகழ்பொருளின்றொழில்‌ இடத்தின்மே வேற்றப்பட்டது, பார்‌- 
பூமியின்‌ ஏக தேசத்தைக்‌ காட்டிற்று, பி-ற்‌:--1இயுயர்‌, நுகர்‌, பழு, “பாய்‌, 
அர்‌. - (௮௫௪) 

௮௫... பனை1யவா கெடுங்கரப்‌ பரும யானையாய்‌ 

நினையவாக்‌ 2தன்மையை 34மிர்க்த மன்னுயிர்க்‌ 
கெனையவா றன்பின னிராம னீண்டவற்‌ 
கனையவா றன்பின வவையு 4மென்றனர்‌. 

(இ-ள்‌.) பனை அவாம்‌ நெடு கரம்‌ பருமம்‌ யானையாய்‌ - பனைபோன்ற 
(மீண்ட)கைகளையும்‌ ஒப்பனையையுமுடைய யானைப்படையையுடையவனே !: 
நினை அவாம்‌ தன்மையை - உன்னை விரும்பும்‌ தன்மையை, நியிர்ந்த - மிகுதி 
யாகக்‌ கொண்டிருக்த, மன்‌ உயிர்க்கு - நிலபேறுடைய உயிர்களிடத்தில்‌, 
இராமன்‌, எனைய ஆறு ' அன்பினன்‌ - எத்தன்மையான. அன்புடையவனா 
யிருக்கன்றனனோ; அவைடஉம்‌ - அவ்வுர்யிகளும்‌, ஈண்டு - இவ்வுலகத்தில்‌, 
அவற்கு - அந்த இராமனிடத்தில்‌, அனைய ஆறு அன்பின - அத்தன்மையான 
அன்புடையனவாயிருக்கின்‌ றன, என்றனர்‌ - என்று சொன்னார்கள்‌; (௪-அ.) 

நின்னிடத்து விருப்பம்‌ வைத்திருர்கும்‌ ௨ உலகத்‌ அயிர்களிடத்செல்லாம்‌ 
இராமன்‌ யோன்பு காட்டி வருதலால்‌, அவ்வுயிர்‌ யாவும்‌ தய்ய பட 


காண்டம்‌ அணமந்திரப்படலம்‌ ஆள்‌ 
பேரன்பு பூண்டுன்னனை ஆணால்‌, அவ்வுயிர்கள்‌ இசாமன்‌ - மகுடஞ்‌ சூடுதவிற்‌ 
பெருமூழ்ச்சிகொள்ளலாயினவென வேத்தவையோர்‌ கூறின ரென்க. என்‌ 
றனரென்பதற்கு, ௮௨ - அங்‌ கவியிலுள்ள வேத்தவை என்ப அ எழுவாய்‌, 
இரர்மபிரான்‌ இளம்பிராயர்‌ தொடக்கி யாவரிடத்தும்‌ அன்பு பூண்டு விசாரிக்‌ 
குக்‌ தன்மையுட னிருக்கின்றனனென்பதையும்‌, உலகத்தவர்‌ அவ்விர்ரமன்‌: 
இராக்யெத்தை யாட்டுபுரிய வேணுமெனச்‌ கருதியிருக்ன்‌ தனரென்பதையும்‌ , 
.£ழ்த்திருவவதரரப்படலத்தில்‌ “எதிர்வருமவர்களை யெமையுடை .யிறைவன்‌, 
முதிர்தரு கருணையின்‌ முகமலரொளிரா, வெதுவினையிடரிலை யினிதுறமனை 
யும்‌, மதிதருகுமாரும்‌ வலியர/்கொலெனவே,”? * அஃதைய நினதெமத்ரசென 
வுடையே, மில்கொருபொருளல வெமஅயிருடனேழ்‌, மெலமுழுதையுமுறு௪ 
விமலசோ, னுகுபகலளவென வுசைஈணி புரிவார்‌? என்று வர்தவற்றாலு 
முணாலாம்‌, பனையவாரெடுங்‌கர பருமயானையாய்‌ என்ற .இயல்பான பாடத்‌ 
அக்கு, பனையவாம்ரெடுங்கர - பனையையொத்த மீண்டகைகளை யுடையவனே! 
என்று விளியாசக்கொள்க; “பனைத்திரண்டனையதோளாய்‌”” என்றார்‌ சிந்தா 
மணியாரும்‌, அவாம்‌ - அவாவுமென்பது ஈற்றுமிசையுகாம்‌ மெய்யொடுங்‌ கெட்‌ 
டத. ஈண்டு உயிரென்றது பெரும்பாலும்‌, மக்களுயிர்மேணின்றது. உயிர்க்கு, 
அவற்கு என்பன - உருபுமயக்கம்‌, பி-ம்‌:..1இவர்‌, தன்மையின்‌. நினைந்த, 
நினைந்து, “என்பவே, (௮௫) 
௮௬வாசன்‌ வேத்தவையோர்‌ சோற்கேட்டு மகிழ்ந்து 
கூறத்தோடங்ததல்‌, 
மொழிந்தது கேட்டன 1மொய்த்து 20கஞ்செப்‌ 
பொழிந்தபே 8ருவகையிற்‌ பொங்கு “காதலன்‌ 
கழிக்ததோ 6ரிடரினன்‌ களிக்குஞ்‌ *சர்தையன்‌ 
வழிந்தகண்‌ ணைரினன்‌ மன்னன்‌ கூறுவான்‌, 
(இ-ள்‌) மொழிர்தது - (அவ்வாறு சபையில்‌ வந்தவர்‌) சொன்னதை; 
கேட்டலும்‌ - சேட்டவுடனே,-மன்னன்‌'- தசாதன்‌, கெஞ்சினை - மனத்தி. 
அனில்‌, மொய்த்து - நெருங்கி, பொழிந்த - சொரிந்த, பேர்‌உவகையின்‌ - மிக்க 
சளிப்பினால்‌, . பொங்கு காதலன்‌ - அதிகறிக்சின்ற அன்பையுடையவனும்‌, 
'கழிச்தது ஓர்‌ இடரினன்‌ - நீங்னெ ஒப்பற்ற அன்பத்தையுடையவனும்‌, களிச்‌ 
கும்‌ இர்தையன்‌-சர்தோஹிக்கும்‌ மனமுடையவனும்‌, வழிந்த கண்‌ .நீரினன்‌ - 
ஆரர்தத்தால்‌ (சன்னடைலே) பெருனெ கண்ணீரையுடையவனுமாட, 
கூறுவான்‌ - (அவர்களை கக்‌ கும்‌ ரப்‌ $ (௪-௮ு,)--அசனை 
மே ற்கவியிற்‌ காண்க, 
தன்மகனைப்பற்றி வேத்தவையோர்‌ ல்‌ £டச்‌ சொன்னது கேட்ட 
தசரதன்‌, தன்‌ மனத்தினுள்ளடங்காது மிக்குத்‌ தோன்றிய மகிழ்ச்சியினால்‌ 
இராமபிரானிடத்‌அப்‌ பரிவு பொங்கத்‌ தான்‌ கொண்ட அயரமெல்லாம்‌ .இர்்து 
தன அயிக்கமடழ்ச்‌ி அனர்தபாஷ்பமாக வெளிப்பட்டுக்‌ தோன்ற அர்ச 


ஸ்‌ “கம்பராமாயணம்‌ அயோர்த்தியா 


ரீவேத்தவையோரை ' ரோக்டிக்‌ 'கூறலானா னென்க, எல்லா. .வுலகத்தை 
மும்‌: பர்‌துகாக்கும்‌ பேராற்றல்வாய்ர்த ஸ்ரீராமனை அவ்வேத்தவையோரின்‌ 
ஸக்ய்டை யென்‌. 'மேற்கூறுவது அவ்விராமணிடத்துப்‌ பெறுவிருப்பத்தினா 
:லெழுர்த்‌ ' “பேரன்பின்செய வென்பார்‌ “பேருவகையிற்‌ பொங்கு காதலன்‌ 


“கூறுவான்‌! என்றார்‌. கழிச்ததோரிடரினன்‌ - வடமொழிசடை." இடர்‌ - 


, தின்ஞ்ப்பைக்‌ , கரு இயதனாலான அன்ப மென்னலாம்‌. “பிம்‌ 
3மொய்தீத்‌,  2செஞ்சினில்‌, 8உவசையான்‌. ' 4கரதலான்‌, பேர்‌. -தயரினன்‌, 
“இடரினான்‌. சிந்தையான்‌, 8கீரிஞன்‌. 4 பூச) 


்‌ ௮௭.-:த௪ர்தன்‌ தன்‌ மகனை வேத்தவையோர்க்த ௮டைக்கலமேனல்‌. 
செம்மையிற்‌ ஐருமத்திற்‌ செயலிற்‌ 1 நீக்கன்பால்‌ :. 
வெம்மையி னொழுக்கத்தின்‌ மேன்‌ மைமேவின்‌ 
சென்மக னென்பதென்‌ 4னெறியி னீங்கெ 
னும்மசன்‌ கையடை 5ஃகொக்கு மீங்கென்றான்‌. . ட 
(இண்‌) “செம்மையின்‌ - ஈடுவுகிலையாலும்‌, தருமத்தின்‌ - அறத்தினாலும்‌, 
"செயலின்‌ - ஈற்செய்கையினாலும்‌, இிங்கின்பால்‌' வெம்மையின்‌ - இயவைகளி 
_னிடத்துச்‌ கடுமையாகக்‌ காட்டும்‌ வெறுப்பினாலும்‌, ஒழுக்கத்தின்‌-ஆசா ரத்தினா 
இம்‌, மேன்மை மேவினீர்‌- மேன்மையைப்‌ பொரும்‌ தியிருக்கின்ற அரசர்களே! 
ஈங்கு இவன்‌ - இதோ இருக்கிற இவன்‌, என்‌ மகன்‌ என்பது என்‌ - என்‌ 
புதல்வனென்று சொல்லுவதென்ன ? நெறியின்‌ a முறைமையினால்‌, அம்‌ 
மகன்‌ - (இவன்‌) அம்‌ புதல்வனே; (இவனை), - கையடை, - அடைக்கலமாகக்‌ 
கொண்டு, ஈங்கு -. இங்கே, கோக்கும்‌ - பார்த்‌ அக்கொள்ளுங்கள்‌”, என்றான்‌ - 
என்று சொன்னான்‌, (தசரதன்‌) ; (௭-.) த 
இவனை என்மக னென்னவேண்டா : உம்‌ மகன்‌ போலவே கருதி, இவ 
னுக்கு யாதொருகுறைவும்‌ வராமல்‌ நோச்குங்க ளெனச்‌ தசரதன்‌ கூறின 
'னென்கூ நோக்கும்‌ என்னும்‌ உம்மீறு பன்மையுணர்த்தி முன்னிலையாய்‌ 
'கித்றல்‌ “ர்‌ ஈர்‌ மின்னென வரூஉ மூன்றும்‌, பல்லோர்‌ மருக்லொம்‌ பலவந்து 
ம்ருங்கனுஞ்‌, சொல்லோரனைய வென்மனார்‌ புலவர்‌? - என்றதனுள்‌. ஆரியர்‌ 
நீச்கினார்க்னியர்‌ ூதியகனா ஓணர்க, பி-ந:_-1தித்கென்பார்‌; இரடிந்பான்‌. 
“மெய்ம்மை, 3மேயசீர்‌, *இணிதினூல்கவன்‌, அறியிரீ இவன்‌, சசோக்குஞ்ங்‌ 
'கென்றுன்‌, அமக்சென்றோதினான்‌, ்‌ த்தது இப்‌ 
அ அரசர்களை யனுப்பிவிட்டுத்‌ தசரதன்‌ இராமபட்டாடிஷேகத்‌', 
..... துக்தச்‌ கோதிடரைக்கொண்டு நல்ல நாள்‌ நோக்ததஃ, 
1அரசவை விடுத்தபி ணே ்ன்ண்வன்‌ - ்‌ 
புசைதபு நாளொடு பொழுது 4கோக்குவா 
னணுசைதெரி கணிதமை யொரு : 


(௮௭) 


கு கொண்டொரு ன ச 
வரைபொரு மண்டப மருங்கு போயினான்‌, ட்‌ 


“தாண்டம்‌: க்‌. மந்திரப்படலம்‌ சுக்‌ 


(இஃள்‌.) அரசுஅவை - இராசசபையை, விடுத்த பின்‌- அனுப்பியபின்பு,- 
ஆணை மன்னவன்‌ - ஆஜ்ஞஜையையுடைய தசரதன்‌, புரை தபு காளொடு-குற்ற 
மற்ற இனத்தோடு கூடிய, பொழுது - ஒருசபமுக_ர்திதத்தை, சோக்குவான்‌ 2 
ட பார்ப்பதற்கு, உரை தெரி சணிதரை - சோதிட தூலை யறிச்தவர்களை, ஒருங்கு 


கொண்டு - உடன்‌ அழைத்துச்‌ கொண்டு, ஒரு- ஒப்பற்ற, வரை பொரு மண்ட 
படம்‌ மருங்கு - மலைபோன்றமண்டபத்தில்‌, போயினான்‌ - போய்ப்புச்சான்‌. 
பட்டாபிஷேகத்துக்கு ஏற்ற ஈல்லராளைப்‌ பார்க்கும்பொருட்டுச்‌ சோதி 
டரையழைத்‌ துக்கொண்டு அரசன்‌ ஒருமண்டபஞ்‌ சேர்ர்தா னென்க, நாளொடு 
பொழுது - ஈட்சத்திரத்தோடு முகூர்த்தத்தையும்‌ எனினுமாம்‌... நாளொடு 
பொழுது 4போக்குவான்‌ என்ற பாடத்துக்கு, சாளொடு-ராளில்‌ [காள்‌ பார்ப்‌ 
பதில்‌], பொழுது போக்குவான்‌ - பொழுதுபோக்கும்படி என்று வலிர்தூ 
பெர்ருள்‌. கொள்ளவேணும்‌, *உப்பசாச மொன்றென மொழிப, விருவயி 
'னிலையும்‌. பொருட்டா கும்மே ?? என்றதனால்‌, இங்கு *சபு'என்பது, படுத்துச்‌ 
கூறுதலாயெ ஓசைவேற்றுமை பற்றித்‌ தன்வினையிடத்து வந்தது. ஆணை - 
ஆஜ்ஞா' என்பதன்‌ சிதைவு, நோக்குவான்‌ - எச்சம்‌. பி-ம்‌ அரசரை, 
மன்னனும்‌, சாளொடும்‌. *(ர௮) 


- அகடபட்டாமிஷேகச்செய்தியையுணர்ந்த மங்கையர்‌ நால்வர்‌ 
அதனைக்‌ கெளசலைக்கு அறிவிக்கச்‌ செல்லுதல்‌. - 
வேறு. - 
* 1அண்ட வந்நிலை யாக ”வறிக்கவர்‌ 
பூண்ட காதலர்‌ பூட்டவிழ்‌ கொங்கையர்‌ 
நிண்ட கூந்தலர்‌ நீள்கலை தாங்கல 


ரீண்ட வோடின 3ரிட்டிடை. “யிற்றிலர்‌. 
(இ-ள்‌. .ஆண்டு-அவ்விடத்து, ௮ கிலை ஆக-அவ்வாறிறாக்ச,-அறிர்தவர்‌- 
(இராம பட்டாபிஷேக சமாசாரத்தை) அறிச்சவர்களாகிய, (மங்கையர்‌ நால்‌ 
வர்‌) - நான்குபெண்கள்‌, பூண்ட காதலர்‌ - அன்பு கொண்டவர்களும்‌, பூட்டு 
“அவிழ்‌ கொங்கையர்‌ - (கச்சின்‌)முடி. அவிழப்பெற்ற தனங்களையுடையவர்‌ 
்‌ “களும்‌; நீண்ட கூர்தலர்‌ - தாழ்க்த கூர்தலையுடைவர்களும்‌, கீள்‌ கலை தாங்கலர்‌- 
- நீண்ட ஆடைகளைத்‌ தாங்சாத்வர்களூம்‌, இட்டிடை இற்றிலர்‌ - ரேரிய இடை. 
்‌ யிருசுவர்களுமாய்‌, ' ஈண்ட, - நெருங்க , ஓடினர்‌ - (கோசலையின்‌ கோயிலுக்கு) 
ஓடினார்கள்‌; (௭-௮) 
்‌... மக்கையர்க்குச்‌ களிப்பின்மிகுதியால்‌ உடல்பூரிச்‌துப்பெருக்சச்‌ சச்சன்முடி. 
தானே யவிழ, ஒடுசன்ற விசையால்‌ தலையவிழ்க்து கலைரெ௫ுழ்ர்‌ த தென்பதாம்‌. 
்‌ இவரைக்‌ கோசலையின்சேடிய ரென்னலாம்‌. மங்கையர்கால்வ ரென்ப, அ, 
மேலைக்கவியால்‌ விளங்கும்‌. இட்டிடை - இப்பொருட்ட ஈதல்‌ “இட்டிடைப்‌, 
"பின்னைகேள்வன்‌?” என்‌ னுந்‌ திருச்சந்தவிருத்தத்திலுங்‌ காண்க. ஓடுகின்ற 
“விசையைப்‌ பார்த்தால்‌ இடை இற்றுவிடுமோ என்று கருஅமாறு இருர்த 


ல்‌ ல டட அடம்‌ 
[219 கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியர்‌ 
தென்பது, *இட்டிடையிற்றிலர்‌' என்பதன்‌ கருத்‌. -ஓடினர்‌ , என்பதற்கு ' 
எழுவாய்‌ வருவிக்க; பி-ம்‌ :-:1அண்டவன்னிலை, ஆண்டையர்நிலை, ஆண்டை 
பாணிலை.' 3அறிர்தனர்‌. $இற்றிடை. 4இற்றிலார்‌. (அக) 
௯௦-சேய்தியறிவிக்கக்‌ கோசலையிடஜ்‌ சென்ற மங்கைமாரின்‌ மகிழ்ச்சி, ' 
அடு கின்றனர்‌ 1பண்டையி னன்றியே 
பாடு இன்றனர்‌. பார்த்தவர்க்‌ கேகரஞ்‌ 


சூடு கின்றனர்‌ சொல்லுவ 2தோர்கிலர்‌ 
. மாடு சென்றனர்‌ மங்கையர்‌ நால்வரே, 
(இ-ள்‌.) ஆடுகின்றனர்‌ - ஆடுகன்‌ றவர்களும்‌, பண்டையின்‌ அன்றி 
'- இதற்குமுன்‌ தாங்கள்‌இருர்த நிலையாகவல்லாமல்‌ [பெருமஇழ்ச்சியால்‌ தம்நிலை 
& மாறி யென்றபடி], பாடுக றனர்‌ - பாடுகன்‌ றவர்‌ களும்‌, பார்த்தவர்க்கு - (தாங்‌ 
கள்‌) பார்த்தவரெல்லாருக்கும்‌, கரம்‌ குடுகின்றனர்‌ - அஞ்சலிசெய்கன்றவர்க 
ளம்‌, சொல்லுவது ஒர்லெர்‌-சொல்லுவது இன்னதென்று அறியாதவர்களு 
மாக, மங்கையர்‌ நால்வர்‌ - அர்சான்கு பெண்களும்‌, மாடு - (கோசலையின்‌) 
சமி பத்தில்‌, சென்‌ றனர்‌ - போயினர்‌ ; (௭-௮. ] 
அடுதல்‌ முதலிய இச்செயல்களெல்லாம்‌ ஆரர்தப்பெருக்கா லுண்டான 
வை யென்க, பி-ம்‌:-/பண்ணடையின்றியே. 3தர்லொர்‌. (௬௦). 
௯௧௮-உமது உவகைக்காரணத்தைச்‌ சொல்லுங்களென்று 
கோசலை வினவுதல்‌. 
கண்ட மாதசைக்‌ காதலி னோக்னொள்‌ 
கொண்டல்‌ வண்ணனை நல்யெ கோசலை 
யுண்டு பேருவ கைப்பொரு 1ளன்னது 
தொண்டை வாயினிர்‌ சொல்லுமி னீண்டென்றாள்‌.. 
(இ-ள்‌) சொண்டல்‌ வண்ணனை - நிலமேசவர்ணனாடிய ஸ்ரீராமனை, நல்‌ 
இய-பெற்ற, கோசலை-..,- சண்ட, - (இவ்வாருகவந்து)சன்னைச்‌ கண்ட, மாத 
ரை - பெண்களை, காதலின்‌-விருப்பச்தோடு, கோக்இஞள்‌-பார்ச்சவளா௫,.- 
தொண்டை. வாயினிர்‌ - கொவ்வைக்கனிபோன்ற வாயை யுடையவாகளே | 
(உங்களைப்பார்த்தர்ல்‌), பேர்‌ உவசை பொருள்‌ - பெறியசர்தோஷ சமாசாரம்‌, - 
ஆண்டு - உள்ளதாகத்‌ தோன்றுன்றது: அன்னது - அதனை, ஈண்டு - இப்‌ 
பொழுதே,சொல்லுமின்‌-சொல்லுங்கள்‌, என்றாள்‌ -என்றுவினவிஞள்‌; (எறு.) 
**இங்தெஜ்ஞாஸ்து கோஸலா$ [கோசலகாட்டவர்‌ இல்தெத்தினால்‌ அறி 
பவர்கள்‌]'? என்பதற்கு ஏற்ப, அம்மங்கையர்‌ கருஇயவ தனை அவர்‌ கூறு மலே 
.குறிப்பான்‌ அறிந்தாளாதலின்‌, “பேருவகைப்பொருள்‌உண்டு ? என்றா ளென்ன 
லாம்‌, தொண்டை. - ஆகுபெயர்‌, கோசலை-செளஸல்யா என்னும்‌ வடசொல்‌ 
வின்திரிபு ; கோசலசேசத்தாசன்மகள்‌ என்பது பொருள்‌, கோசலம்‌ .- உத்‌ 
தீமகோசலம்‌,. தசுதிண கோசலம்‌ என இரண்டு பிரிவுள்ளது : அவற்றுள்‌ தகநிண 
கோசலத்தரசன்மகள்‌ இவள்‌, பிஃட்‌ :_1என்றலும்‌, (௬௪) 


காண்டம்‌ கமகந்திரப்படலம்‌ எக 


-௯௨௮தசாதன்‌ இமாமனு£தப்‌ பட்டாபிஷேகத்‌ செய்ய 
நிச்சயித்திநப்பதை மங்கைமார்‌ தெரிவித்தல்‌. 
மன்னெ டுங்கழல்‌ வத்து வணங்டைப்‌ ' 
பன்னெ டும்பகல்‌ பாசளிப்‌ பாயென 
நின்னெ டும்புதல்‌ வன்றனை கேமியான்‌ ~ 
றெொன்னெ டும்முடி 1சூட்டுகின்‌ ருனென்றார்‌. 

(இ-ள்‌) £மன்‌ - அரசர்கள்‌, நெடு கழல்‌ - பெரியவீரக்கழலையணிர்த பாத 
ங்களில்‌, வந்து வணங்கடெ-- பல்‌ நெடு பகல்‌ - அனேகசாள்கள்‌, பார்‌ அளிப்‌ 
பாய்‌ - பூமியைக்‌ காப்பாய்‌, என என்னு சொல்லி, கின்‌ நெடு புதல்வன்தனை - 
உனது ஜ்யேஷ்டதுமானாயெ ஸ்ரீராமனுக்கு, நேமியான்‌ - சக்ரவர்த்தி, தொல்‌ 
நெடு முடி - பழமையாடிய பெரிய கிரீடத்தை, சூட்டுஇன்றான்‌ - சூட்டப்போ 

இன்றான்‌, என்றார்‌ - என்ன (அம்‌.௦ங்கையர்‌) செய்தி தெரிவித்தார்கள்‌; (௭-௮.) 
தீச்ரதன்‌ இராமனைவரவழைத்‌ ௮. நீ இர்தப்‌ பூமியை யரசாட்சிசெய்வாய்‌ * 
என்று சொன்னான்‌ : இனி விரைவில்கானே குலமுறையாய்வக்க முடியைக்‌ 
சூட்டப்போடுன்றா னென்று அம்மங்கையர்‌ கோசலையிடம்‌ நிகழ்ந்த செய்தி 
- யைச்‌ தெரிவித்தன ரென்க, கோசலை இராமன்முதலியநால்வரையும்‌ தன்‌ 
்‌ புதல்வர்போலவே கருதி அன்புசெய்பவளாதலின்‌ ! நின்னேடும்‌ புதல்வன்‌ 
நனை? என்றது. மன்‌, கழல்‌ - ஆகுபெயர்கள்‌, வணங்க. இட எனப்‌ 
பிரித்து, வணங்கிக்‌ காணிச்சைகளைக்‌ கொணர்க்துகொடுக்க. என்னுபொ 
குள்‌ உரைத்தலுமாம்‌, தொழுத்தையர்‌ சக்ரவர்த்தியின்‌ இயற்பெயரைச்‌ 
சொல்லார்களாதலால்‌, “நேமியான்‌? என்றார்‌, பரம்பரையாய்வக்த தென்பது 
விளங்க *தொன்முடி” எனப்பட்டது. முடி - மூடிச்கப்படுவதென்னும்‌ பொரு 
ளில்‌ ஜூ விகுதி புணர்ச்துசெட்ட காரணச்டிறப்புப்பெயர்‌, புசல்வன்றனை - 
உருபுமயக்கம்‌, .நெடும்முடி - விரித்தல்‌, விரைவில்‌ கிகழுமென்ப அபற்றி, சூட்டு 
-. இன்றானென்று நிகழ்காலத்தாற்‌ கூறியது. பி-ம்‌:--குட்டுகென்றான்‌. (௯௨) 
௯௩ .-கேளசலைக்கு இராமபட்டாபிஷேகத்தால்‌ தோன்றிய 
.உல்கைமை மன்னவன்‌ துறப்பானேன்ற கநத்து மர்ற்றுதல்‌, 

. இறக்குஞ்‌ செல்வ 1மகற்கெனச்‌ சிர்தையிற்‌ 

பிறக்கும்‌ பேருவ கைக்கடல்‌ பெட்பற 

வறக்கு மாவட வைக்கன லானதாற்‌ 

அறக்கு மன்னவ னென்னும்‌ அணுக்கமே, 

(இ-ள்‌.) (அதைக்கேட்ட கோசலைக்கு), மன்னவன்‌-சக்கரவர்த்தி, அறக்‌ - 
' கும்‌ என்னும்‌ அணுக்கம்‌ - அறர்‌துசெல்வா னென்னும்‌ அச்சமானது, 
மகற்கு - ஸ்ரீராமனுக்கு, செல்வம்‌ சிறக்கும்‌ என - அரசச்செல்வம்‌ இறக்கு 
மென்று, இர்தையில்‌ பிறக்கும்‌ - மனத்திற்‌ றோன்றுகன்ற, ' பேர்‌ உவகை 
_ கடல்‌ - பெரிய சர்தோஷமாறெ சடலானஅ, பெட்பு அற - பெருமையற, 


௭௨ கம்பராமாயணம்‌ - அயோத்தியா. 


வறக்கும்‌ ஆ - வற்றும்படி, வடவை கனல்‌ அனு - வடவைத்‌.. .தியையொத்‌ 
திருந்தக; (௭௮). ம்‌ ௮ 
மகன்‌ கவன்‌ ரைன்‌ பிப ரி ரப்பு; மன்னவன்‌ அறப்‌ 
பானென்றசனா லுண்டாயெ அச்சத்தால்‌ மிகுதிப்படாமல்‌ அடங்கி நின்ற 
தென்ச, வடவை - 'வடமொழிச்சிதைவு; இஃ, - .கடவினிடையில்‌ நின்று 
அதிகரிக்கும்‌ . நீரை உறிஞ்சிப்பருகுமாறு முகத்துச்சனல்பெற்றதோர்‌ 
பெண்குதிரை. வறக்கும்‌ மா வடவைக்கனல்‌ - வற்றச்செய்னெற ய பட 
பாக்கியென்‌ அமாம்‌. பி-ம்‌: மமக ற்செனுஞ்‌ * ஆருமால்‌, ்‌ (௧௩), 
௯௪: கோசலை மங்கலச்செய்தி சொன்னவர்கட்த வெதமதியளித்துச்‌ 
சுமீத்திரையோடு ஸ்ரீமந்நாராயணழர்த்தியின்‌ கோயிலுக்தப்‌, பேர்தல்‌., 
்‌... * ஒன்ன ளாயு மரும்பெற லாரமு :: 
தன்னி , இக்குவை யுக்குணி நல்கித்தன்‌. :... : , : 
அன்னு காதற்‌ சுமித்திரை யோமெபோய்‌ 
மின்னு சேமியன்‌ 8மமவிட 4 மவினாள்‌, ட்ட 
(இ-ள்‌) - (கோச்லை),' அன்னள்‌ ஆயும்‌ - அத்தன்மையளாயிும்‌, . “அரு 
பெறல்‌ - அரியபெஅதலையடைய, ஆரம்‌உம்‌ ம்‌-மணிவடங்களையும்‌, நல்‌ நீதி குவை” 
உம்‌” உயர்ந்த இரவியங்களின்‌ குவியல்களையும்‌, ஈணி ரல்‌ (செய்தி 
சொன்ன மங்கையர்நால்வர்ச்கு) மிகவும்‌ கொடுத்து, (அவர்களை 'யனுப்பி 
விட்டு), “சன்‌' - காதல்‌ - து அன்னு - தன்னாசைக்கு விஷயமாயெ, சுமித்திரை: 
* யோடும்‌ - கபித்த, போய்‌, மின்னும்‌ சேமியன்‌ ஃ - விளங்குனெற்‌ 
(சத்ரிசனமென்னுஞ்‌) சச்சரத்தை(க்‌ கையில்‌) தரித்த” 'ஸ்ரீரங்கசாதன்‌, மேவு 
இடம்‌-பொருர்‌ தியிருக்குர்‌ திருக்கோயிலை, மேவினாள்‌ - அடைந்தாள்‌; (௭-௮) 
தீன்கணவன்‌ த றக்கப்போகின்றானே யென்பதைக்‌ கருதி மனத்திற்‌ 
்‌ அணுக்க மெய்கினளாயினும்‌, கோசலை மஙிகலச்செய்தி சொன்னவர்கட்குச்‌' 
றெந்த மணிவடம்‌ முதலியன கொடுத்துப்‌ பின்பு தன்புத்ல்வனுக்கு ஈன்‌ 
மையைவேண்டி, இட்சுவாகுகர்லர்‌ : தொடங்கிச்‌ குரியகுலமன்னர்க்குக்‌ 
குலதெய்வமாசவிளங்கும்‌ ஸ்ரீமச்சாராயணமஞார்த்தியின்‌ கோயிலுக்குச்‌ சமித்‌ 
திரையோடுஞ்‌ சென்றனளென்பதாம்‌, கைகேயி இப்பொழுதே. வேராயிரார்‌ 
தினளென்பது குறிப்பு. . ணி - விசேடித்த வுரிச்சொல்‌, "முதலடி - முற்று 
மோனை, சுமித்திரை ஸுயித்ரா: ஈல்லமித்‌இிரரையுடையவள்‌; - இயற்கையில்‌ 
ஈற்குணமுடையவளேயன்றிச்‌ செயற்கையிலும்‌ அவ்வாறிருப்பவளென்ப து 
பொருள்‌, பி-ம்‌:.... பன்மணி, பல ஈல்‌இி, 3வைடடம்‌. “மேயினாள்‌. (௯௪) 
௯௫ கோசலை திருமாலின்‌ திர வடி களை வணங்குதல்‌. 
மேலி மென்மல ராணில மாதெனுந்‌ ்‌ 


தேவி மாசொடுக்‌ தேவர்கள்‌ யாவர்க்கு 
மாவி யும்மறி வும்‌!முதலாயவன்‌ 
 மோவுலா மலர்ப்பாதம்‌ வணங்கினாள்‌. 


“காண்டம்‌ . கஉமந்திரப்படலம்‌ எ௩ 


(இ-ள்‌.) (கோசலை), மேவி - (அங்ஙனம்‌) அடைக்‌ ௮, மலராள்‌ - இருமகள்‌, 
.. நிலமாது-நிலமகள்‌, எனும்‌, தேவிமாசொடுஉம்‌-சேவியர்சளோடும்‌,--தேவர்‌ 
கள்‌ யாவர்ச்குஉம்‌ - எல்லாத்தேவர்களுக்கும்‌, அவீஉம்‌ - உயிரும்‌, அறிவுஉம்‌ - 
ஞானமும்‌, மேதல்‌(உம்‌) - ஆதியும்‌, ஆயவன்‌ - ஆனவனாயெ ஸ்ரீமர்ராராயணனு 
டைய, மா உலாம்‌ மலர்‌ பாதம்‌ - வண்டுகள்‌ (தேனை யுண்ணும்பொருட்டு) 
உலாவின்ற தாமரை மலர்‌ போன்ற பாதங்களை, வணங்கனொள்‌-—; (௪-௮.) 
சேவிமாரொடுமுள்ள மூதலாயவன்‌ பாதங்களைக்‌ கோசலை வ்ணங்னொ 
ளென்பதாம்‌, *வாவிமாமலர்‌ என்ற பாடச்துக்கு, வாடாமலசென்பார்‌”வாவிமா 
- மலர்‌ என்றாரென்க. தேவர்‌ முதலிய யாவர்க்கும்‌ ஆவியும்‌ அறிவும்‌ சாதனும்‌ 
ஈம்சாராயணனேயாவ்‌ னென்பது, மூன்றாமடியிற்‌ கூறிய பொருள்‌; டிம்‌: 
1 அமுதாயவன்‌. ௬௫) 
௯௬,-வணங்கிய பெநமானிடத்‌ துக்‌ கோசலை இராமனுக்தத்‌ 
திநவநள்புரியவேண்டூதல்‌. த 
என்வ யிற்றரு மைந்தற்‌ கினியரு ன்‌ 
1ஞன்வ யத்ததென்‌ முளுல கயொவையு 
மன்‌ வையிற்றி னடக்கிய- மாயனைத்‌ ' 
தன்‌ 3வ யிற்றி னடக்குக்‌ தவத்தினாள்‌. ... 

(இ-ள்‌.) உலகு யாவைஉம்‌ - எல்லாவுலகங்களையும்‌, மன்‌ வயிற்றின்‌ -" 
பெருமைபெற்ற ( தன்‌) திருவுதாத்துள்‌, அடக்கிய'- அட்ச்சச்கொண்ட;” 
மாயனை . நாராயணனை, தன்‌ வயிற்றின்‌ - தன்னுடைய வயிற்றிலே, : அட்க்‌ 
கும்‌ - அடக்யெ, தவத்தினாள்‌ - தவத்தையுடைய : கோசலை. (அத்தேவர்‌ 
பிரானைகோக்கி), இனி - இப்பொழுது, என்வயின்‌ தரும்‌ மைச்தற்கு - என்‌ 

_னிடத்துப்‌ பிறர்த ஸ்ரீராமனுக்கு, அருள்‌ - அதுக்கரகம்புரிவது, , உன்‌ வ்பத்‌ 
தீது-உன்னதீனத்துளது, என்றாள்‌ - என்அபிரார்த்தித்தனள்‌; (௪-௮, ) 


இரர்மபிரானது ஈன்மை உன்‌ இருவருளாற்‌ குறைவின்றிப்‌' பெருக 
வேண்டு மெனத்‌ தஇிருமாலினிடத்து வேண்டின ளென்க, : இர்தச்‌ செய்யு 
ளின்‌ பின்னிரண்டடிகளில்‌, உலயொவையு மன்வபிற்நினடக்யெ .- மாயவ 
னென்று அதேயத்திற்குப்‌ பெருமையைச்‌ கூறி, அப்படிப்ப்ட்டவனை யடக்கிய 
வயிற்றவளென்று, ஆதாரத்துக்கு [ ஆதேயம்‌—தாங்கப்ப்டு பொருள்‌: ஆதாரம்‌ - 
தாங்கும்பொருள்‌.] மேன்மையைக்‌ கூறியதனால்‌, இது பேருமையணி: ஊழிக்‌ 
காலத்‌துஉறங்கக்டடர்த ஆவிலைபோலேயாயிற்று, இவள்‌ வயிறு; அதில்‌, 'வினை 
யானன்றி இச்சையாலே இவள்சவத்தாற்‌ பிணிப்புண்டு டெர்தர்‌ னென்பத 
தோன்ற, * தவத்தினால்‌ ? என்றார்‌: இதுபற்றியே, 4 என்ன ரோன்பு நேர்ற்‌ 
றாள்‌ கொலோ விவனைப்‌ பெற்ற வயிதுடையாள்‌ ??' என்றார்‌ "பெறியோரும்‌, 
மர்யன்‌ - மாயையையுடையவன்‌; மாயையாவது -கூடாததையுங்‌ “கூட்டுவிக்‌. 
குர்திறம்‌, அகடித, கடசாஸாமர்த்தியம்‌; பிரபஞ்சசாரணமாகிய .. பிரதிருதியு * . 

10 தபம்‌ 


௭௪ கம்பராமாயணம்‌. அயோத்தியா 


"மரம்‌, மரயவன்‌ என்பதற்கும்‌ இதுவே பொருள்‌: கருகிறமுள்ள வனென்றலு 
முண்டு, (பி-ம்‌:--1உன்வயிற்றது, உன்வயத்தன்‌, “வயிற்றில்‌, த்‌ 
௯௭௮கோசலை திநமாலை வணங்கியபின்‌, தவசியர்க்குக்‌ 
கோதர்னங்கள்‌ புரிதல்‌. 
என்‌ றி றைஞ்சியவ்‌ விந்திரை கேள்வனுக்‌ 

கொன்று நான்மறை யோதிய பூசனை 
நன்றி மைத்தவ 1ணல்ல தவர்க்கெலாங்‌ 
கன்று டைப்பசு வின்கட னல்கினாள்‌. 

(இ-ள்‌.) என்ன, இறைஞ்சி - வணங்கி, ௮ இர்‌திரை கேள்வனுக்கு - 
அர்த இல.க்குமிசாயகனாகிய நாராயணனுக்கு, ஒன்றும்‌ - தகுந்த, நால்‌ மறை 
ஓதிய பூசனை - சான்குவேதங்களிலுஞ்‌ சொல்லிய ஆராதனையை, ஈன்று 
இழைத்து - விசேஷமாகச்‌ செய்வித்து, அவண்‌ - அவ்விடத்திருர்த, ஈல்ல 
தவர்க்கு எலாம்‌ - ஈல்ல தவூகெளுச்செல்லாம்‌, கன்னு உடை பசுவின்‌ கடல்‌ - 
கன்றையுடைய பசுவின்‌ திரள்களை, ஈல்கினாள்‌ - (தானஞ்‌) செய்தாள்‌; (௭-அ.,) 

அவள்‌--ஈல்ல எனப்பிரித்‌து, எழுவாயாகவுமாம்‌. பச - பால்பகாவஃ றி 
- ணைப்‌ பெயர்‌. கடனல்கனாள்‌ என்பதைச்‌ கடன்‌ ஈல்தினாள்‌ என்று பிரித்அு, 
பசுவின்‌ என்பதிலுள்ள * இன்‌ ? சாரியையைச்‌ கடன்‌ என்பதனோடு கூட்டி, 
பசு - பசுவை, கடனின்‌ - முறைப்படி, ஈல்கனாள்‌ என்று உரை கூறினாரு 
முளர்‌, பி-ம்‌:-.ஈல்‌இத்‌, (௧௪) 

- ௯௮ கோசலை அந்தணர்க்தப்‌ பலவகைத்‌ தானங்களைப்‌ புரிதல்‌. 
பொன்னு மாமணி யும்புனை சாந்தமுங்‌ 
கன்னி மாசொடு காசினி யிட்டமு 
மின்ன யாவையு மீர்தன எந்தணர்க்‌ 
கன்ன! முந்‌ தளி ராடையு ஈல்‌இஞள்‌. 

(இ-ள்‌.) அந்தணர்க்கு - வேதியர்களுக்கு, பொன்உம்‌ - பொன்னையும்‌, 
மா மணிஉம்‌ - பெருமைபெற்ற ஈவரத்ஈற்களையும்‌, புனை - பூசுதற்குரிய, சார்‌ 
தீம்உம்‌ - சர்தனத்தையும்‌, கன்னிமாரொடு - பெண்களையும்‌, காணி ஈட்ட 
உம்‌-பூமியின்‌ கூட்டத்தையும்‌, இன்ன- இவை யபோல்வனவாய, யாவை௨ம்‌-ஏல்‌ 
லாவற்றையும்‌, ஈர்சனள்‌ - கொடுத்தாள்‌ ; (பின்னும்‌), அன்னம்உம்‌ - அர்த்‌ 
தையும்‌, தளிர்‌ ஆடைஉம்‌ - தளிர்போன்றள்ள வஸ்‌ தரத்தையும்‌, ஈல்கினாள்‌ - 
கொடுத்தாள்‌ ; (௭-அ,) 

முதலில்‌ ஈற்றவர்களுக்குத்‌ தானஞ்‌ செய்து, பின்‌ ம ற்றவர்களுக்கெல்‌ 
லாம்‌ பொன்முதலிய கணக்கிறர்தன தர்‌.த அன்னவல்‌ திராதிகளும்‌ அளித்தன 
ளென்ச. கன்னிமார்‌, மார்‌ - பலர்பாற்பெயர்விகுஇ. உம்மைகள்‌ - எண்ணுப்‌ 
பொருளன. மா-உரிச்சொல்‌ ; மஹாஎன்னும்‌ வடமொழிச்சிதைவுமாம்‌. ஈவாத்‌ 
ஈங்களாவன.. கோமேதகம்‌, நீலம்‌, பவளம்‌, புட்பராகம்‌, மரகதம்‌, மாணிக்‌ 


காண்டம்‌ க்‌. -மந்திரப்படலம்‌ எட 


கம்‌, முத்‌ இ, வைடூரியம்‌, வைரம்‌என்பன. சர்ச்தம்‌, காசினி, சந்தம்‌, காஸ்யபி 
என்னும்‌ வடசொற்களின்‌ நிதைவு; காஸ்யமீ - பரசீராமனால்‌ கற்யப முனிவ 
னுக்கு. யஜ்ஞதகதிணையாகக்கொடுக்கப்பட்டத. ஈட்டம்‌ - தொழிற்பெயர்‌ ; 
ஈண்டு - முதனிலை, இவை போன்ற தானங்கள்‌ - பூதானம்‌, தானியதானம்‌ 
முதலியன, அச்சத்தை அணவுவார்‌- அந்தணர்‌ : என்றது, வேதார்தத்தையே 
பொருளென்று மேற்கொண்டு பார்ப்பாரென்றவாறு ; * அர்தண்ென்போரற 
வோர்‌ மற்றெவ்வுயிர்ச்குஞ்‌, செற்தண்மை பூண்டொழுகலான்‌ ? என்றவாறு 
அழயெதட்பத்தை [அருளை ] யுடையா ரென ஏதுப்பெயராகவு மாம்‌, பி-ம்‌:-.. 
தானமும்‌. (௧௮) 
௯௯௮-திநமாலை வணங்கி வலத்சேய்து பின்‌ கோசலை 
நோன்புகள்‌ தொடங்ததல்‌, 


நல்கி நாயக னாண்மலர்ப்‌1 பாதத்தைப்‌ 

புல்லிப்‌ போற்றி வணங்கிப்‌புரையிலா 

மல்லன்‌ மாளிகைக்‌ கோயில்‌ வலங்கொளாது 

தொல்லை நோன்புகள்‌ யாவுக்‌ தொடங்கினாள்‌. 

(இ-ள்‌.) நல்‌: (அங்ஙனம்‌): தர்னஞ்செய்து, சாயகன்‌-அவ்வரங்கராசன ௪, 
நாள்‌ மலர்‌ பாதச்தை-அன்.றலர்க்சு. தாமரைமலர்போன்ற திருவடிகளை, புல்லி: எ 
தழூவி, போற்றி - (பலவகையாகத்‌) அத்து, வணங்க - சேவித்து, கோயில்‌ஃ 
அவ்வாலயத்தை, வலம்கொளா - பிரதகூிணஞ்செய்‌.௮, (பின்‌), புரைஇலா - 
குற்றமற்ற, மல்லல்‌ - வளிப்பம்பெற்ற, மாளிசை - அரண்மனையில்‌, தொல்லை 4 
பழைய; சோன்புகள்‌ யாஉம்‌ - விரதங்களெல்லாவற்றையும்‌, தொடங்கினாள்‌ 4 
(செய்யத்‌) தொடங்கினாள்‌ ; (௪-௮): 
சானங்களெல்லாஞ்‌ செய்தது கோயிலிலேயே யென்சு. கோசலை அன்‌ 
ஙனம்‌ தர்னஞ்செய்தபின்‌ மிண்டும்‌ அச்திறாமாலின்‌ பாதங்களைச்‌ சென்ற 
அடைம்‌த வணங்கி வலஞ்செய்து தன்னிருக்கை சேர்ர்து சோன்புகள்‌ சோற்‌ 
றிருர்சனளென்ச௪, இக்குலத்துதித்த அரசர்ச்கெல்லாம்‌ மூடி.சூட்டுங்கால்‌ 
அவ்வவர்‌ தாய்மார்‌ செய்துவச்ச கோன்பென்பார்‌ *(தொல்லைசோன்பு” என்றார்‌. 
மாளிகைச்கோயில்‌ - அரண்மனையிலுள்ள. எம்பிரான்‌்கோயி லென்னவுமாம்‌, 
ஈரல்கினாள்‌” என்ற முற்றுக்கு எழுவாய்‌ வருவிக்க ; சென்ற பாடலிலும்‌ இங்ங 
னமே, இப்பர்டல்‌ லெபிரதியிலில்லை, பிஃம்‌3_1பாதங்கள்‌, 2புரையிலாள்‌. 
மாமணி, (௯௯) 
மந்திரப்படலம்‌ முற்றிற்று. 


——_— 


உ_டஆவது மந்தரைசூழ்ச்சிப்‌ படலம்‌, 


ஸ்ரீராமபட்டாபிஷேகத்தையறிர் த, கைகேயியின்‌ தாதியாயெ மர்தரை 
யென்பாள்‌. கைகேயிக்குக்‌ கலகஞ்செய்த' கதையைச்‌ சொல்லுஞ்‌ சிறிய பிரி 
வென்பது . பொருள்‌, (மந்தரை - மனத்தைச்சலச்குபவள்‌ ஏன்று காணப்‌ 
பொருள்படும்‌ மச்சா என்ற வடசொல்லின்‌ திரிபு: இவள்‌. கைகேயியின்‌ 
பாங்க. சூழ்ச்சி யென்பது-சுழற்: குழ்வருவானைச்‌ சுழல்வருமென்பவாகலின்‌) 
அஃதாவது-மன ததடுமரற்றம்‌, அது விசாரம்‌, ஆலோசனை ; இது இப்பொருட்‌ 
டாதல்‌ * குழ்வார்‌ கண்ணாக வொழுகலான்‌ மன்னவன்‌, குழ்வாரைச்‌ சூழ்ந்து 
கொளல்‌? ப குழ்ச்சிமுடிவுதுணியெய்தல்‌,? “சொல்லான கேளானனி சூழ்ச்சி 
யுட்டோற்றவாதம்‌? என்‌ பவற்றானு மேணர்க. இங்கே குழ்ச்ச-அராலோசனை..) 
தசாதசக்கரவர்த்தி  சோதிடர்களை கோக்கு * நல்லசாளையாராய்ர்‌து 
சொல்லுக ? என்று வினாவ, அச்சோதிடர்களும்‌ ஆராய்ர்து “நாளைக்கு ஈல்ல 
காள்‌” என்றாராக, பிறகு சக்கரவர்த்தி வ௫ட்டனை வரவழைத்து *மகுடா 
பிஷேகத்திற்கு ஏற்ற நாள்‌ ஈாளைக்கு ஆதலால்‌, இராமபிரானுக்கு முகனாளே 

்‌ செய்யவேண்டிய சடங்குகளைச்‌ செய்து உறுஇப்பொருளையும்‌ உபதேசிக்க? 
என்ன, வட்டனும்‌ உவகை மேவிட்டவனாய்‌ இராமபிரா னிருக்குமிடஞ 
சென்று: தன்னை வணங்கி வழிபட்ட அப்பிரானை சோக்‌, “உத்தம! நாளைக்கு 
மன்னவன்‌ உனக்கு முடிகுட்டப்போகின்றான்‌; ஆதலால்‌, ல உறுதிப்பொருள்‌ 
கூறுன்றேன்‌”என்று சிறர்த உபதேசமொழிகள்‌ பலகூறிப்‌ பின்பு அவ்விராம' 
பிரானோடு ஸ்ரீமச்சாராயணஞர்த்தியின்‌ கோயிலுக்குச்சென்று அப்பிரானுக்குத்‌ 
திருமஞ்சனம்‌ முதவியன செய்து வழிபட்டுப்‌ பிறகு இராமபிரானுக்கு மகுடா 
-பிஷேகதினத்துக்கு முன்னாள்‌ செய்யவேண்டிய சடங்குகளைச்‌ செய்து 
அப்பால்‌ மன்னவனுக்கு .அறிவிக்க, அத்தசரதமன்னவன்‌ நகரத்தை யலங்‌ 
கரிக்குமாறு பறைசாற்றித்‌ தெரிவிக்கும்படி. கட்டளையிட, வள்ளுவர்‌ தசாத 
டனது அச்‌ கட்டளையைப்‌ பறைசாற்றிக்‌ தெரிவித்தனர்‌. இராமபிரானுக்கு 
மணமுடிபுனையும்‌ திருவிழா நாளைக்கு என்றதைக்‌ கேட்ட ஈகரத்து மார்தர்‌ 
யாவரும்‌ பெருக குதாகலத்துடன்‌ ஈகரத்தை யலங்கரிச்சலாயினர்‌, ' இராமன்‌ 
பாலகனாயிருக்கையில்‌ சுண்டுவில்வில்‌ மண்ணுண்டை வைத்துச்‌ தன்‌. 
கூனின்மேலெய்ததனால்‌ அவன்மீது கறுவுகொண்டிருர்ச க.னியானவள்‌ சகாத்‌ 
தீவர்‌ மங்களம்‌ பேரார்ப்பரவத்‌தடன்‌ ஈகாத்தை யணிவதைக்‌ கண்டு, இராம 
பட்டாபிவேகத்தை யுணர்ந்து மனம்பொருது வெதும்பி, கைகேயியின்‌ அரண்‌ 
மனைக்குச்‌ சரேலென்‌அபோய்‌ அணையிற்‌ பள்ளி *கொண்டிருக்கும்‌ அச்‌ கைகேயி 
யை விரைவிலணுடத்‌ அயின்றுசொண்டிருர்ச அவளை யெழுப்பி, * பெரும்‌ 
அயரம்றெர விருச்சையிலும்‌ இங்கனம்‌ அயில்வது தகுதியோ ?? என்று கூறி 
இராமன்‌ பட்டம்‌ புனேயப்போவதைத்‌ தெரிவிக்க, கைகேயி அகம௫ழ்ச்து 


சிறந்ததகோராரச்தை அட்தக்‌ கூனிக்குச்‌ தந்தனள்‌, அப்போது அந்தக்‌ கூனி 


காண்டம்‌ £ உமந்தரைசூழச்சிப்படலம்‌ எச்‌ 


அதனைச்‌ கழற்றி யெறிந்துவிட்டுப்‌ பலவகைச்‌ தர்ப்போதனைகளாற்‌ கைகேயி 
யின்‌ மனத்தைச்‌ கலக்க, முதலில்‌ மர்தரையின்‌ பேச்சுக்குச்‌. சிறி அம்‌ g 
இணங்கா திருர்த கைகேயி பிறகு மனங்‌ கலங்கி அவள்‌ பேச்சுக்கு இசைச்‌ அ 
அவளை ரோக்‌, * இப்போது யான்‌ செய்யவேண்டிய உபாயம்‌ யாது ? என்ன, 
முன்னே 'சம்பராசரயுத்தத்திலே உதவியதற்காக மன்னவன்‌ இரண்டுவரங்‌ 
கள்‌ உனக்குக்‌ கொடுத்திராக்கன்றானே, அவற்றில்‌ ஒன்றினால்‌ இராமனைப்‌ பதி 
னான்குவருஷம்‌ காட்டிற்குச்‌ செல்லவும்‌, மற்றொரு வரத்தினால்‌ பரதனுக்கு 
முடிகுட்டவும்‌ வேண்டுவாய்‌ ? என்று உபர்யங்கறினாள்‌. அங்கனம்‌ உபாயங்‌ 
கூறிய கூனியைக்‌ கைகேயி புகழ்ர்து சொண்டாடிச்‌ சற்கரித்து அனுப்பி 
விட்டுப்‌ பின்‌ கன்‌ ஆபரணங்களையெல்லாங்‌ களைச்தெறிந்து தலைவிரி கோலத்‌ 
அடன்‌ பூமியின்மீது புண்டவண்ணம்‌ மூதேவிபோற்‌ இடெர்தன ளென்பது, 
இப்படலத்திற்‌ கூறும்‌ பொருள்‌. 

க. -சோதிடர்களை மடிபுனைய நல்லநாள்‌ கூறுமாறு தசரதன்‌ 

வினவுதல்‌. 
வெறு, 
கடிகமழ்‌ தாரினான்‌ 1சணித மாக்களை 
முடிவுற கோக்கியோர்‌ முகமன்‌ கூறிப்பின்‌ 
வடி.மழு வாளவற்‌ கடந்த மைந்தற்கு 
முடிபுனை *முதன்மைநாண்‌ மொழிமி னென்றனன்‌. 

( இ-ள்‌.) (சணிதரை ஒருங்குகொண்டு ஒரு மண்டபத்தின்‌ மருங்குபோன), 
கடி கமழ்‌ தாரினான்‌-வாசனை வீசுன்ற மாலையையுடைய சக்கரவர்த்தி, கணி 
தம்‌ மாக்களை - அச்சோதிடதூல்வல்லோரை, முடிவு உற கோக்க - கடை 
பொருந்தப்பார்த்‌து, ஒர்‌ முகமன்‌ கூறி - (முன்னே) சிறப்பு வார்த்தையைச்‌ 
சொல்லி, பின்‌ - பின்பு, 'வடி மழு வாளவன்‌ கடந்த மைந்தற்கு - கூர்மை 
பொருந்திய மழுவாயுதத்தையுடையவனை [பரசுராமனை] வென்ற வீரனாகய 
இராமனுக்கு, முடி. புனை முதன்மை நாள்‌-முடிகுட்டுதற்குஉரிய சிறர்த காளை, 
மொழியின்‌ - சொல்லுங்கள்‌” என்றனன்‌ - என்றான்‌; (௭-௮) 

இச்செய்யுள்‌ “உரைதெரிசணிதரை யொருங்குகொண்டொரு, வரை 
பொருமண்டப மருங்குபோயினான்‌? என்று வந்த ௮௯ - ஆஞ்‌ செய்யுளோடு 
தொடர்புடையது. கணிதமாக்கள்‌ - சோதிடர்‌. மாக்கள்‌ - மக்களென்பதன்‌ 
விகாரம்‌, மாக்களெனப்படுவார்‌ மனவுணர்ச்சியில்லாதார்‌, . மக்களெனப்படுவார்‌ 
ஐம்பொறி யுணர்வேயன்றி மனமென்பசோரறிவுமுடையார்‌; இதனை “மாவு 
மாக்களுமையறிவினவே,”? எமக்கடாமேயாறறிவுயிரே”?. என்னும்‌ மரபியற்‌ 
குத்திரங்களானுமுணர்க ; ஆதலின்‌, இவரை மாக்களென்பது பொரும்‌. சாமை 
தெற்றென வுணர்க. இனி இச்சோதிடர்‌ கூஐஞ்சோதிடம்‌ பயன்படாமை 
பற்றிக்‌ தவி மாக்கள்‌? எனப்‌ பழித்துச்கூறினா ரென்ன்லுமாம்‌, முடிவுற 
நோக்கி ர்‌ கன்குரோக்கியென்றபடி, ₹பின்‌*? என்றதனால்‌, முன்‌ என்பது 


௮ கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியா 


வருவிக்கப்பட்டது, வாள்‌ - இங்கு ஆயுதமென்னும்மாத்திரையாய்‌ நின்றது, 
மழு: ஆளவன்‌ எனப்‌ பிரித்து, மழு வையாளுதலையுடையவன்‌ என்றுமாம்‌, 
“ மெல்லெழுத்து மிகுவழி” என்னுஞ்‌ சூத்திரத்து “உயர்‌ தீ ணைமருங்க னொெறி 
யாதுவருதலும்‌?” என்றதன்கண்‌ ஒழியாது என்னும்‌ இலேசால்‌ வாளவனை என்‌ 
னும்‌ உருபுதொக்கது,. வடிமழுவாளவற்‌-கடச்தமைக்தனென அவன்‌ இளமை 
யிற்புரிக்ச ஆண்டொழிலையெடுத்துச்‌ கூறவே, முடிபுணைர்து மூவுலகுங்‌ காக்‌ 
கும்‌. வீரமுடைய னென்பது கூறியதாயிற்னு, ம்‌ ௭௯-ஆஞ செய்யுளில்‌ “மழு 
வினாற்‌ பொருதபோக்டிய, சேவகன்‌ சேவகஞ்‌ செருத்தவீரற்கு ஆவ. இவ்வுல 
சம்‌?” என வந்ததுங்‌ காண்க; பீ-ம்‌:-... கடிகை, முதன்மை, "முடியற, *4கடிகை, 


உ நானை நல்லநாளேன்று கணிதமர்க்கள்‌ கூறவே, 
தசரதன்‌ வசிட்டனை வரவழைத்தல்‌. 


பொருந்துகா ணாளை யுன்‌ புதல்வற்‌ 3கென்றலுக்‌ 
திருக்தினா 53ரினியசொற்‌ கேட்ட செய்கழற்‌ 

ன்‌ பெருக்திண்‌ *மா லியானையான்‌ பிழைப்பில்‌ செய்தவ 
மருக்தனான்‌ வருகென வசிட்ட னெய்தினான்‌. 


(இ-ள்‌) இராக இஞார்‌- (நூல்களில்‌) தேறினவராகிய மூகூர்த்தவிதானிகள்‌, 
உன்‌ புதல்வற்கு-உன அபுத்திரனுக்கு (ப்பட்டாபிஷேகஞ்‌ செய்தற்கு), பொரு 
ந்தும்‌-(எல்லாசன்மைகளும்‌) பொருர்திய, ஈாள்‌-முகூர்த்ததினம்‌, நாளை-நாளைக்‌ 
கேயாகும்‌”, என்றலும்‌ - என்னு: சொன்ன வளவில்‌_இனிய சொல்‌ கேட்ட- 
அந்த இனிமையான வார்த்தையைக்‌ கேட்ட, செய்‌. கழல்‌ - செம்மையாயே 
வீரக்கழலையணிக்‌ த, பெரு திண்‌ மால்‌ யானையான்‌ - பெரிய வலிய மதயானை 
போன்ற சக்கரவர்த்தி, (பிழைப்புஇல்‌ செய்‌ தவம்‌ - குற்றமில்லாத தவத்தைச்‌ 
செய்துள்ள, மறார்‌து அனான்‌ - தேவாமிருதம்போற்றெர்தவனான, வூட்டன்‌ 
- வசிட்டபகவான்‌, வருக - வருவானாக,? என - என்று கூற, எய்தினான்‌ - 
(அம்முனிவன்‌) வந்தான்‌; (௭-௮. 


விரைவில்‌ இராமபிரானுக்கு முடிகுட்டவேணுமென்று கருதியிருக்கை- 
யில்‌, £உன்புதல்வற்குப்‌ பொருர்துகாள்‌ ஈாளை? என்று முகூர்த்தவிதானிகள்‌ 
சொல்லிய தனால்‌ “இனிய சொல்‌” என்றார்‌. முகூர்த்தவிகானிகள்‌-முகூர்த்தம்‌ 
விதிப்பவர்‌.கழல்‌ : வீரர்சாலணி; அது “வீரத்தில்வீக்யெகழலே, யர்டவர்‌ 
கரன்மிசையணிவடம்‌””என்பதனானறிக. செம்பொற்கழலா தலால்‌ *செய்கழல்‌... 
என்றார்‌ ; செம்மையின்‌*மை'போய்‌ முன்னின்ற மெய்‌ திரிந்தது; வினைத்தெ 
கையாய்ச்‌ கட்டியகழல்‌ என்‌ அம்‌, கழல்‌-ஆகுபெயராய்‌, அழயெபாதங்களென்ன 
மாம்‌, வசிட்டன்‌ - ஞானம்தன்னிடத்துக்குடிகொண்டவன்‌, பிம்‌. 1நின்‌. 
என்றனர்‌, என்‌அவர்‌ ௮. அன்ன, *மால்யானை, செய்தவம்‌ வருந்தினான்‌, 


+ 


"காண்டம்‌ ௨.-மந்தரைகுழ்ச்சிப்படலம்‌ ௭௯ 


௩.--நாளைக்தப்‌ பட்டாபிஷேகமாதலால்‌ இன்று சேய்விக்கவேண்டிய 
- சடங்குகளை இராமனுக்தச்‌ செய்விக்க என்று தசரதன்‌ சொல்லுதல்‌, 
ஈல்லியன்‌ மங்கல நாளு நாளையவ்‌ 
வில்லிய றோேளவற்‌ 1இன்னஅு வேண்டுவ 
- 2வொல்லையி னியற்றிகல்‌ அறுதி 4வாய்மையுஞ்‌ 
சசொல்லுதி பெரிதெனக்‌ தொழுது சொல்லினான்‌. 
(இ-ள்‌.) (அப்பொழு சக்கரவர்த்தி வட்டனை சோக்‌), சாளை ஈல்‌ இயல்‌ 
மங்கலம்‌ ஈாள்உம்‌ - நாளை நல்லமுகூர்த்தத்தையுடைய சுபதினம்‌: (ஆசலால்‌), 
௮ வில்‌ இயல்‌ தோளவற்கு - அர்தக்கோதண்டம்பொருமர்‌,இிய புயங்களையுடைய 
இராமனுக்கு, இன்று - இன்றையதினம்‌, வேண்டுவ - செய்யவேண்டுவனவா 
இய சடங்குகளை, ஒல்லையின்‌ --விளைவாக, இயற்றி - செய்து, நல்‌ உறுதி 
வாய்மைஉம்‌ . மிச்ச ஈன்மையைத்தருவனவாகிய உபதேசவார்த்தையையும்‌, 
பெரிது சொல்லுஇ-மிகுகியஞ்சொல்லுவீராக,” என - என்று, தொழுது - அஞ்‌ 
சவி செய்து, சொல்லினான்‌ - சொன்னான்‌; (௭-௮. 


த 


வில்வியல்தோளென்றது - சவனுடையவில்லை யொடித்ததற்கும்‌, விஷ்‌ 
்‌ ணுவினதுவில்லை வளைத்ததற்குங்‌ குறிப்பு, மகுடாபிஷேகத்து முன்னாளிற்‌ 
செய்யவேண்டிய விரதம்முதவியவைகளை இராமனுக்குச்‌ செய்வித்து, இராச்‌ 
சியெத்தை நடத்தவேண்டிய (முறைமையைப்பற்றி உறு இபய்க்கும்‌ நீஇகளையும்‌ 
உபதேூக்குமாறு வட்டனை வேண்டினன்‌ தாத னென்க. பட்டங்கட்டுப 
வர்க்குப்‌ பலவகை அரசநீதிகளை யுபதேடித்தல்‌, இயல்பு: அங்கனம்‌ உபதே 
சிப்பதைப்‌ பலதால்களிலுங்‌ காணலாம்‌. தசரதன்‌ தானே பலவகைநீதிசளை யுப 
தேடித்தனனென்று முகனூல்‌ கூறும்‌, நாளும்‌, உம்மை - உயர்வுறெப்பு; 
அசையுமாம்‌. பி ஃ ம்‌ ஈண்டு, 2ஒஓல்லையில்‌, 3 இயற்றிய, வார்த்தையும்‌, 
சொல்லு திர்‌, நீயென, போயென., (௧0௨) 
௪௮-ரொமபிரானது மாளிகைக்த வசிட்டன்‌ செல்ல, ஸ்ரீராமன்‌ 
மனிவனை யெதிர்கொண்டு தன்‌ னிநக்கைசேர்தல்‌. 
முனிவனு முவகையும்‌ தானு முந்துவான்‌ 
மனுகுல ஈாயகன்‌ வாயின்‌ 2மன்னினா 
னனையவன்‌ வரவுகேட்‌ டலங்கன்‌ 3மார்பனு 
மினிதெதஜிர்‌ சொண்டுதன்‌ னிருக்கை யெய்தினான்‌. 
(இ-ள்‌.) மூணிவன்‌உம்‌ - வடிட்டமுனிவனும்‌, உவகைஉம்‌ தான்உம்‌ 
முர்‌துவான்‌ “ சர்தோஷமும்‌ தானும்‌ முற்பட்டுச்செல்பவனாப்‌, மனு குலம்‌ காய 
கன்‌ - வைவசுவதமனுவின அவமிசத்திற்‌ பிறக்சவனாயெ ஸ்ரீராமனஅ, வாயில்‌ 
மன்னினான்‌ - மாளிசைவாயிலை யடைர்தான்‌; அனையவன்‌ வரவு கேட்டு - 
அம்முனிவன அவரவைக்‌ (கடைகாப்பாளர்‌ சொல்லக்‌) கேட்டு, அலங்கல்‌ மார்‌ 
பன்உம்‌ - மழலையையணிந்த மார்பையுடைய ஸ்ரீராமனும்‌, இனிது எதிர்கொ 


ee 


அ கம்பராமாயணம்‌ . அயோத்தியா 


ண்டு - இனிதாக எதிர்கொண்டு ( எழுர்தருளப்பண்ணி), தன்‌ இருக்கை - தன்‌. 


னிருப்பிடத்தை, எய்தினான்‌ - அடைக்தான்‌; (௪-அ.) 

வூட்டமுணிவன்‌ சேரின்‌ மீது ஏறியவண்ணம்‌ இராமபிரானது அரண்‌ 
மனையினுள்ளே சென்றனனென முதனூல்‌ கூறும்‌, முனிவனு முவலக்யுர்‌ 
தானு முந்துவான்‌ - முனிவன்‌ மிக்ககளிப்போடு விரைவித்சென்றென்றபடி. 
முக்துவான்‌ - முற்றெச்சம்‌, அலங்கல்‌ - தொழிலாகுபெயர்‌, பி-ம்‌:--.1 வாயல்‌, 
3மூன்னினான்‌. “வீரனும்‌... ்‌ (௧0௬) 

௫..- நாளைக்கு உனக்தப்‌ பட்டாபிஷேகமேல்று வசிட்டன்‌ 
தேரிவித்தல்‌. ்‌ 
வறு. 
ஒல்க லில்தவத்‌ அத்தம னோது அன்‌ 
மல்கு 1கேள்விய வள்ளலை கோக்கினான்‌ 
புல்கு காதற்‌ புரவலன்‌ போர்வலாய்‌ 
நல்கு நானில காளை 3நினக்கென்றான்‌. 

(இ-ள்‌.) ஒல்கல்‌ இல்‌ தவத்து - தளர்ச்கியில்லாத தவத்தையுடைய, 
உத்தமன்‌ - உத்தமனாகய வூட்டன்‌, ஓதும்‌ நூல்‌ - சற்றற்குஉரிய கால்களையும்‌, 
மல்கு கேள்விய - நிறைக்தகேள்வியையுமுடைய, வள்ளலை - அவ்விராமனை, 
நோக்கினான்‌ - பார்த்து, “போர்‌ வலாய்‌ - யுத்தத்தில்‌ வல்லவனே! புல்கு காதல்‌ 
புரவலன்‌ - (நின்னிடத்‌.து) விருப்பத்தையுடைய அரசன்‌, நினக்கு - உனக்கு, 
நாளை - நாளைக்கு, சானிலம்‌ - பூமியை, ஈல்கும்‌ - கொடுப்பன்‌?, என்றான்‌ - 
என்று சொன்னான்‌; (௭-அ.) 


அரசன்‌ அன்போடு உனக்கு கானிலத்தைசத்‌ தருதலால்‌, அவன அன்பு 
பெருக நீ நானிலத்தையாளவேண்டுமென்பான்‌ புல்கு காதற்‌ புரவலன்‌ ஈல்கு 
நானிலம்‌ காளை நினக்கு? என்றும்‌, உன்‌ தந்தையின்‌ வேண்டுகோளையும்‌ 
மறுக்காமல்‌ நிறைவேற்றவேண்டு மென்பான்‌ வள்ளல்‌! என்றும்‌, ஆள்வல்ல்‌ 
, வல்லமையுள்ளவன்‌ நீ யென்பான்‌ “போர்வலாய்‌' என்றும்‌ கூறினான்‌. கேள்வி 
யாவது - கேட்கப்படும்‌ நூற்பொருள்களைச்‌ கற்றறிச்தார்‌ கூறச்‌ கேட்‌ 
டல்‌; கற்றவழி அசனினாய அறிவை வலியுஐத்தலானும்‌, கல்லாதவழியும்‌ 
அதனையுண்டாக்குதலானும்‌ இது தநாூலின்பின்‌ வைக்கப்பட்டது. வள்‌ 
எல்‌ - வரையாது கொடுப்பவன்‌. நானிலம்‌ . பண்புச்தொகைப்‌ புறத்‌ 
அப்பிறர்த அன்மொழித்தொகை ; ஈான்காயெ மிலத்தினையுடைய து; ஆகு 
பெயறாமரம்‌. நான்கு நிலங்களாவன- குறிஞ்9, முல்லை, பாலை, மருதம்‌, 
நெய்தல்‌ என்பவைகளில்‌, பாலைநீங்க ஈன்மக்கள்‌ குடியிருப்பதற்குரிய மற்ற 
நான்குமாம்‌; பாலைக்கு நிலமில்லை: “நடுவணை ந்‌ இணை ஈடுவணதொழியப்‌, படு 
திரைவையம்‌ பாத்தியபண்பே, !? * மாயோன்‌ மேய காடுறையுலகழுஞ்‌, சே 


யோன்மேய மைவரையுலகமும்‌, வேச்சன்மேய தீம்புனலுலகமும்‌, வருணன்‌ . 


x 


. காண்டம்‌ . . உ௮மந்தரைசூழ்ச்சிப்படலம்‌ அக்‌ 


-மேய பெருமணலுலசமு, மூல்லைகுறிஞ்சிமருசசெய்தலெனச்‌, சொல்லியமுறை 
யாற்‌. சொல்லவும்படுமே ?? என்றார்‌, ஆசிரியர்‌ தொல்காப்பியனார்‌. ££ நானிலம்‌ 
வாய்ச்கொண்டு ஈன்னீ ரறமென்று.. கோதுகொண்ட, வேனிலஞ்‌ செல்வன்‌ 
சுவைத்துமிழ்பாலை என்பதம்‌ இக்கருத்தேபற்றி வந்தது, மானிலம்‌ “நாற்‌ 
கடல்சூழ்ந்த நில மென வுரைப்பாருமுளர்‌, கேள்விய - குறிப்புப்பெயரெச்சம்‌, 
பி-ம்‌: கேள்வியவ்வள்ளலை, கேள்வியன்வள்ளலை. கினச்சென. (௧௦௪) 
. ௬. -இராமனைரேர்க்கி, வசிட்டன்‌ உறுதிப்போரளை$. ' 
வல்‌ ர கூறுவேன்‌ எனல்‌. - 

என்னு பின்னு மிராமனை 1நோக்கொ 

னொன்று கூறுவ 2.அண்டுஅ திப்பொரு 

ணன்று கேட்டுக்‌ கடைப்பிடி நன்கெனாுத்‌ 

அன்று “தாரவற்‌ சொல்லுதன்‌ மேயினான்‌. 

(இ-ள்‌.) என்று - என்று சொல்லி) பின்உம்‌-, இராமனை ரோக? - 
இசாமனைப்பார்த்து, “கான்‌ கூறுவது - சான்‌ சொல்லவேண்டுவதாதிய, உறுதி 
பொருள்‌ ஒன்று - ரீன்மையைத்தருவ்தாயெ ஒருவிஷயம்‌, உண்டு - உளது; 
(அதனை), சன்று கேட்டு - ஈன்றாகச்கேட்டு, ஈன்கு கடைப்பிடி-ஈன்‌ றாய்‌ உ௮இ 
யாகச்சொள்‌!, எனா. - என்று, துன்று தாரவன்‌ - கெருங்யெமாலையை 
யுடைய அவ்விரரமனைக்குறித்து, சொல்லுதல்‌ மேயிஞன்‌-(வூட்டன்‌) சொல்‌ 
லத்தொட.ங்கனான்‌ ; (௪-று.)-உறுதிப்பொருள்‌ கூறுவதை மேற்பதினைர்‌து 
கவிகளிற்‌ காண்க. 

ர, சானொன்னு கூறுவதுண்டு௮ு இப்பொருள்‌ ? என்றதனால்‌, இதனை அலட்‌ 
யெஞ்‌ செய்யலாகா. செனசக்‌ குறிப்பித்சபடியாம்‌. ஒன்று என்பதை உறுதிப்‌ 
்‌ பொருளோகிெட்டி, வினைத்தொகையாக, ஒன்று - பொருந்திய [கூறவேண்‌ 
ெதாகிய], உனுதிப்பொருள்‌ உளது எனினுமாம்‌, கேட்டவரெல்லாம்‌ அவ்‌ 
வாறு ஈடத்த லரிதாதலின்‌, £ ஈன்குகடைப்பிடி * என்றான்‌. பி-ம்_1ரோக்பி 
ஒன்‌. 2ஒன்‌.அ. $சன்றெனத்‌; *சாரவன்‌. (௧௦௫) 
எஒதுழதற்‌ பதினைந்‌ துகவிகள்‌-இராமபிரானுக்கு வசிட்டன்‌ 
- கூறிய உறுதிமொழிகளைத்‌ தேரிவிக்தம்‌. . 

ர கரிய மாலினுங்‌ கண்ணுத லானினு 

முரிய தாமரை மேலுறை வானினும்‌. .. : 

விரியும்‌ பூதமொ சைந்தினு மெய்யினும்‌ 

பெரிய ரந்தணர்‌ 1பேணுதி யுள்ளத்தால்‌. 
இதுமுதல்‌ “ஏனைநீதி'” (௨௨) என்னுங்‌ கவியளவும்‌-ஒருதொடர்‌. 


ர்தவா திரம்‌ ஜகச்ஸர்வம்‌ மர்த்ராதிரம்‌துதைவதம்‌ - தற்மர்த்ரம்‌ ப்ராஹ்ம 
ணாதீஈம்‌  ப்ராஹ்மணா : மம தேவதா??என்று  ஸ்ரீமஹாபாரதத்திலல ஸ்ரீ 
“ச்ருஷ்ணபகவான்‌ (அருளிச்‌ செய்துள்ள கருதத்தக்கது. இதன்‌ பொருள்‌ - 
உலகமுமு தும்‌ தெய்வத்தின்வயத்தது ; அத்தெய்வம்‌ மந்திரத்தின்‌ வ்யத்தது ; 
-அம்மந்திரம்‌ அர்தண்ர்‌ வயத்த; அவ்வ்‌ தணர்‌ எமக்குக்‌ கடவுளாவ ரென்பது, 
11 


ல்‌ ட்‌ 


௮௨ கம்பராமாயணம்‌  ... அயோத்தியா 


(இ-ள்‌) அச்தணர்‌ - வேதியர்‌, கறிய மாலின்உம்‌ -- கருகிறத்தை யுடைய்‌ 
இருமாலைக்காட்டி-லும்‌, கண்‌ நதலானின்உம்‌ - நெற்றிச்சண்ணனாயெ பாம 
வெனைக்காட்டிலும்‌, உரிய தாரமரைமேல்‌'உறைவானின்உம்‌-(இருத்தற்கு) உரிய. 
(திருமாலினது திறாவுர்‌ திக்‌) கமலத்தில்‌ வசிக்கின்ற மேவ கடலில்‌; 
விரியும்‌ பூதம்‌ ஓர்‌ ஜக்தின்உம்‌- விரிஇன்ற ஒப்பற்ற பஞ்சயூசங்களைக்காட்டிலும்‌, 
£ மெய்யின்‌உம்‌ - சத்தியத்தைக்‌ காட்டிலும்‌, பெரியர்‌ - பெருமையையுடையர்‌ ;. 
(ஆதலின்‌ அவ்வர்தணரை),. உள்ளத்தால்‌ பேணு -ன்மனத்தோடு ஆசரிப்பா 
யர்க; (எ-று) அ ்‌ 
பூதமைச்து-இலக்கணையால்‌, பாஞ்சபெள திகமயமான லோகம்‌! இத வடிவத்‌ 
தாற்பெரிய.அ. அ5்தணா தபெருமை இர்தவுலகத்திலும்‌ அடங்கா; ஏனெனின்‌ 
வானுலகத்துத்‌ தேவர்களினும்‌ பெரியர்‌ அக்தண சென்று நூல்கள்‌ ஒதுதலா 
லென்க, அர்தணர்‌ பெருமையைச்‌ கூறவர்தவர்‌ சத்தியம்‌ மிகச்‌ இ .றர்ததென்று 
அதன்பெருமையையும்‌ பெற வைத்தார்‌. மெய்யினும்‌ , பெரியர்‌ அந்தண 
சென்று அர்தணரைச்‌ சார மெய்யை வைத்தது, அவர்க்குச்‌ ௪த்தியம்வேண்டு 
i மென்பதைக்‌ குறிப்பிக்கும்‌. மும்மூர்த்திகளெனவே, பிரபஞ்ச காரணங்‌ 
கூறியதாயிற்று ; விரியும்‌ பூசமொரைக்தெனவே, காரியமாயெ பிரபஞ்சன்‌ 
கூறியதாயிற்று, மெய்‌ - பிரபஞ்சத்திற்கு ஆகாரமாடிய சத்தியம்‌: இவை 
யனைத்தினும்‌ உயர்ந்தோர்‌ அர்தணரெனவே, அவரையன்றி உலகம்‌ நின்னு 
நிலவா தாதலின்‌, உலகம்‌அளிக்கும்‌ அரசர்க்கு அவரைப்‌ பேணுதல்‌ இன்றி . 
யமையாத தென்றதாயிற்று, பூதமைந்து - நிலம்‌, நீர்‌, தீ, காற்று, விசும்பு 
என்பன. : உள்ளத்தால்‌ என: ஆலுருபு உடணிகழ்ச்சிப்பொருளில்‌ வர்தது, 
உரிய - உரிமையான எனினுமாம்‌. பி-ம்‌:-- பேசுத. 
௮, அந்த ணாளர்‌ முனியவு மாங்கவர்‌. த 
சிக்தை யாலருள்‌ செய்யவும்‌ 1தேவரி 
௪ .... 2னாந்து ளாரையு ரொய்‌3 அயர்ர்‌ தாரையு 

மைந்த வெண்ண. வரம்பு$முண்‌-டாங்கொலோ. 

(இ-ள்‌.) மைந்த - குழந்தாய்‌ ! அர்தணாளர்‌-அர்தணர்‌, முனியஉம்‌-கோபி 
க்கவும்‌, சச்தையால்‌ - மனத்தால்‌, அவர்‌, அருள்‌ செய்யஉம்‌ - கருணைபுரிய 
வும்‌, தேவரில்‌ - தேவர்களுள்‌, சொம்துஉளாரைஉம்‌ -. வரும்‌ தியிருப்பவரையும்‌; 
நொய்து உயர்க்தாரைஉம்‌ - விரைவாக உயர்வுபெற்‌ ஐவரையும்‌, எண்ண - 
கணக்டெ, வரம்புஉம்‌ உண்டுஓ-அளவும்‌இருக்கன்‌ றதோ? [ இல்லை யென்றபடி ]. 

தேவர்களில்‌ அர்தணரின்முனிவால்‌ இழிச்கோரும்‌ 
மேன்மையடைந்தோரும்‌ பலர்‌ சகாணப்படுனெறனசென்று கார்ணங்காட்டிக்‌ 
£ழ்ச்செய்யுளில்‌ தேவரைக்காட்டிலும்‌ பெரியர்‌ ௮ச்தணரென்ற தனை நிலைகாட்டு 

்‌-இன்றான்‌ வடட்டனென்க, அருளிக்கூறினும்‌ வெகுண்‌ கூறினும்‌ அவ்வப்பயன்‌ 
களைப்‌ பயர்தேவிடும்‌ நிறைமொழிமார்‌ தராதவின்‌, இவ்வாறுக_றினார்‌. கொய்‌ 
தை சொந்துளாரோடுங்கூட்டுக, சொம்‌அளார்க்கு - அருவாசமுனிவன்‌ சாபத்‌ 


(௧0௬) 


அதுக்‌ ொகத்தால்‌ 


காண்டம்‌ - உமந்தரைகூழ்ச்சிப்படலம்‌ fh 


இனால்‌ இர்‌இரன்‌ தன்பதமிழந்து தாமரைத்தண்டி லொளித்ததும்‌, இர்திர 
பதவிபெற்ற நகுஷன்‌ அகத்தியமுணிவன்‌ சாபத்தினால்‌ மலைப்பாம்பாயின 
மையும்‌ : அருளினால்‌ மேம்பட்டதற்கு-பிருதமுனிவனால்‌ திருமால்‌ பாம்பொரு 
ளென்று  விளக்கப்பட்டமையும்‌ முதலியன காண்க. பி-ம்‌:..!தேவருள்‌, 
உர்‌ தினாரையும்‌ ?உணர்ச் தாரையும்‌, *உண்டாகுமோ. ்‌.... (௧0௭) 
௯, 1அணைய சாதலி னைய3விவ்‌ வெய்யதீ | 

விளையி னீக்பெ மேலவர்‌ 4 தாளினைப்‌ ப 

புனையுஞ்‌ சென்னியை சயாய்ப்‌புகழ்ற்‌ தேத்துநி 14 

யினிய கூறிநின்‌ 7றேயின 8செய்தியால்‌. ல்‌ 

(இ-ள்‌.) அனையர்‌ ஆசலின்‌ -(அர்தணர்‌) அத்தன்மையராதலால்‌, ஐய-குழச்‌ 

தாய்‌ ! வெய்ய இவினையின்‌ - கொடியபாவத்தினின்ற, ஈீங்யெ - விலனெ, இ 
மேலவர்‌ - இம்மேன்மையையுடைய அர்தணாஅ, தாளினை - இருவடிகளை, 
புனையும்‌, சென்னியை ஆய்‌ - அணியும்‌ முடியை யுடையவனாட, புகழ்க்‌ எத்‌ 
அதி - மிகவும்‌ அதிப்பாயாக; (இன்னும்‌, இனிய கூறி-இனியமொழிகளைச்‌ 
சொல்லி, கின்று - (சல்லொழுக்கத்தில்‌) நின்று, ஏயின-(அவர்‌) ஏவினகைங்கரி 
யங்களை, செய்தி - செய்வாயாக; (௭-அ.) 


முதலில்‌ அர்தணாளர்‌ பெரியராதலால்‌ அவரைப்‌ பேணவேணுமென்று அனி, 
இழ்ச்‌ செய்யுளால்‌ தேவர்களைக்காட்டிலும்‌ அவர்‌ இறந்தவொன்பதற்குச்‌ கா£ 
ணங்‌ கூறி, இதனால்‌ அர்த எழாஞ்‌ செய்புளிற்‌ கூறிய, விஷயத்தை முடிக்‌ 
கின்றான்‌. ஐயவென்றது - மரபுவழுவமைதி, இன்‌ - நீக்கம்‌, , சென்னியை, 
ஐ - முன்னிலையொருமைவிகுதி, . பிஃம்‌--அனையது. 2இயைய நீ; அவ்‌ 
வெய்யதி, வேதியர்‌, “தாளிணை, வாய்‌. புகன்று, 'ஏயஅ. செய்தியே, (௧௦௮) 
௧௦. ஆவ தற்கு மழிவ தற்‌ கும்மவ 

ரேவ நிற்கும்‌ 1விதியுமென்‌ மாலினி 1 

யாவ 2தெப்பொரு 9ளிம்மையு *மம்மையுர்‌ 

. தேவ ரைப்பர வுர்துணே £ீர்த்ததே. 

(இன்‌) “ஆவ்தற்குஉம்‌-(ஒருவர்‌) மேம்படுதற்கும்‌, அழிவதற்குஉம்‌ - கெடு 
வ்தற்கும்‌, அவர்‌ ஏவ்‌ - அவ்வர்தணரேவலின்படி, விதிஉம்‌ - ஊழும்‌, நிற்கும்‌ 
- காத்திறாக்கும்‌; என்றால்‌-, - இனி, இம்மைஉம்‌ - இப்பிறப்பிலும்‌, அம்மை 
உம்‌ - மறுபிறப்பிலும்‌, தேவரை - (பூமி)/வான வரான அச்சணரை, பரவும்‌ - 
'கொண்டாடுன்‌ ற்‌, அணை - அளவு, சர்த்தது - றெப்பினையுடையது,--அவது - 
பொருர்திய, எப்பொருள்‌-எற்தப்பொருள்‌ ? [எதுவுமில்லை]; (௭௮) 

ஒழ்‌ இரண்டுசெய்யுளிற்‌ கூறியதே மனத்திற்படும்‌ பொருட்டு வேறு 
வ்சையாகக்‌ கூறப்படுனெறது, ஈல்லொழுர்கமுடைய அர்தணர்‌ ஒருவனைப்‌ 
பார்த்து இவனுக்கு ' ஈன்மை பெருகவேண்டுமென்னு கூறினாலும்‌ இவன்‌ 
அழிர்திடவேண்டுமென்று கூறினாலும்‌, விதியும்‌ அவர்‌ ஏவலின்படி நிற்ப 


இது - தம்பராமாயணம்‌ '- -. அயோத்தியா 
-தால்‌ ' ஆவ்வச்சணணாச்காட்டி ஓுஞ்‌ நெர்தது எப்பொருள்‌ ? எதுவுமில்லை; 
தேவர்களைப்பரவுவது இவ்வர்தணரைப்‌ பேணுவசைச்காட்டிலுஞ்‌ இெந்த 
அளவையுடையதாகுமோ ? என்பத, பொருளாகும்‌, ஆகூழ்‌, போகூழ்‌ என்‌ 
பனபற்றி, “ஆவதற்கு மறிவதற்கும்‌' என்றான்‌. தெய்வமும்‌ தான்‌ அந்தணர்க்கு 
ஏவல்‌ செய்யு மென்பதாம்‌, விதியும்‌ -. உயர்வுறெப்பு, ' பின்னிரண்ட்டிகள்‌ - 


* யாவதிப்பொருளின்மையத்‌ தன்மையாற்‌,.. ...செய்தியோ ? என்றுங்‌ காணப்‌ 
படுகின்றன, பி-ம்‌௫-1வினையும்‌, , "இட்னெருள்‌: பப்லு இம்மைக்கும்‌, 
4அம்மைக்கும்‌,. மெய்ம்மைக்கும்‌, - , -. . ன்‌ (௧௦௯) 


௧௧. உருளு நேமியு மொண்கவ செக்க்மு. ௧3 
- 1மருளில்‌ வாணியும்‌ வல்லவர்‌ ரூவர்க்குர்‌ - ப,” 
தெருளு ஈல்லற 'மும்மனச்‌ 2செம்மையு 
மருளு நீத்தபி னவதண்‌ டாகுமோ. 

(இ-ள்‌.) உருளும்‌ நேமிஃம்‌ - வட்டவடிவா௫ய சக்கரத்தையும்‌; தவர்‌ 
ஒள்‌ எஃகம்‌உம்‌ - (பகைவருயிரைக்‌) கொள்ளையிடுகின்ற ஒள்ளிய மழுவையும்‌, 
மருள்‌ இல்‌ வாணிஉம்‌-மயக்கமில்லாத சரச்சுவ்‌ இயையும்‌, வல்லவர்‌-படையாகச்‌ 
கொண்டு வல்லமைபெற்றவராகெயெ, மூவர்க்கும்‌ - மும்மூர்த்திகட்கும்‌, தெரு 
, னும்‌ - தெளிவாயெ, ரல்‌: அறம்உம்‌ - ஈல்ல தருமமும்‌, மனம்‌ செம்மை௨ம்‌ - 
'மனத்தின அசெப்பமும்‌, அருள்உம்‌ - தயையும்‌, (ஆயெ இவற்றை), நீத்த பின்‌: 
விட்டபின்பு, ஆவது - ஈன்மையாவ அ, உண்டாகும்த - “உளதாகுமோ. ? [தசா 
'தென்றபடி] ; (௭-அ.,) 

முத்தேவரும்‌ தாம்‌ மே ற்கொண்டுள்ள தொழில்‌ இனிது நிறைவேறுதற்கு 
அறம்‌ முதலியவற்றைக்‌ கைச்கொண்டிருக்கின்றனர்‌ ; எனவே, தன்னுயிர்ச்‌ 
சேயன்றி மன்னுயிர்க்கும்‌ பயன்படுகின்ற அரசர்க்கு,' நல்ல்றமும்‌ செம்மையும்‌ 
்‌ அருளும்‌ இன்‌ நியமையாவென்றானாபி ற்று, “லெமுர்‌ தருமமுஞ்‌ சிதைவில்செய்‌ 
கையும்‌, சூலமும்‌ தி௫ரியுஞ்‌ சொல்லுர்தாங்கெ, மூலம்வர்‌ ததவிய' மூவர்‌”? என்று 
சைகண்டுசீங்குபடலத்‌அ வருவது இங்கு நினைக்கத்தக்கஅ. '-எஸ்கு - ஆகு 
பெயர்‌; அசை, 'அரியும்‌அரனும்‌ 'ரேமியையும்‌ ௭௧, த்தையுங்கொண்டு 

அஷ்டகி ன சிஷ்டபரிபாலனஞ்‌ செய்தல்போல, வாய்மொ ழியைக்கொண்‌ 
டே அதனைச்செய்தலால்‌, அயனை * வாணிவல்லவன்‌ ” என்றார்‌; முதலில்‌ அர்த 
-ணாளரைப்‌ போற்றவேண்டுமென்பதைக்‌ காரணத்தோடு கூறி, இதனால்‌ -அறம்‌ 
- முதலிய. ஈற்குணங்களைச்‌ கைக்கொள்ள வேண்டுமென்னறன்‌ , நீ.த்தபின்‌- வினை 


யெச்சம்‌, பி-ம்‌ :-மருளும்பாசமும்‌, “செய்கையும்‌, அருளின்‌, : ' * (௧௧0) 
௧௨. சூது முந்துறச்‌ சொல்லிய 1மாத்துயர்‌ - , - 
நீதி. மைந்த 3நினக்கிலை யாயினு . ': வ்‌ ்‌ 


மேத மென்பன- யாவையு மெய்துதத்‌' 
கோது மூல3மேவையென . *வோர்‌தியே, 


“காண்டம்‌” உமர்‌ ப்ட்‌ ஆவது டூ 


(இ-ள்‌) ) சதி மைந்த - ியாயமுறைமையைய்டைய' குழக்தாய்‌ ! சூத 
முர்துற - சூது முதலாக, சொல்லிய ஃ ' சொல்லப்பட்ட, மா. அயர்‌. பெரிய' 
துன்பங்கள்‌; நினக்கு இலை ஆயின்உம்‌ - உன்னிடத்தில்‌. இல்லையானாலும்‌, 
ஏதம்‌ என்பன யாவைஉம்‌ - -.குற்றமென்னப்பட்ட அணைத்தையும்‌, எய்‌ அத ற்கு- 
அடைவதற்கு, ஓதும்‌ மூலம்‌ - சொல்லப்படுகின்‌ ற... காரணம்‌, அவை. அவை 
யாகும்‌, என-என்அ, ஒர்தி - அறிவாயாக ; ன்‌ (௭-௮, 

சூது முதலிய, துயரங்கள்‌ - றுற்றத்தைவிகளது. மாதலால்‌ என்‌ 
அம்‌ அவை உன்னிடத் அல்‌ சேராது பார்த்துக்கொள்‌ ள வேண்டு மெனக்‌ கூறி 
யபடியாம்‌. மிக்க துன்பத்தை விளைக்குஞ்‌ சூது: -முத்தீலியன இன்னவை 
யென்பதை “வேட்டங்‌ கடுஞ்சொன்‌. மிகுசண்டம்‌ சூது பொரு, ளீட்டங்‌ 
காமமோடேமு??. ரளன்பதனானதிக. ' இவற்றை - வடகானர்‌ வ்ய்ஸசமெனக்‌ ' 
கூறுவாராதவின்‌, சூதுமூந்துறச்‌ சொல்லிய மாத்தூயர்‌ ? என்றார்‌. .சூதாடு 
தல்‌, வேட்டையாடுதல்‌, பகலிற்தால்குதல்‌, '௮ம்பளத்தல்‌, ஸ்நிரிலோலனாயிருத்‌ 
தல்‌, குடித்தல்‌, பாட்டு, கூத்து, வாத்திய முதலியவற்றில்‌ பெருவிறாப்ப 
முள்ளவனா யிருத்தல்‌, வீணானதிரிச்சல்‌ என்னுங்‌ காமத்தினாலுண்டாகும்‌ 
பத்துத்துக்கங்களென்‌ றல முண்டு. சொல்லிய-செயப்பாட்டு வினைப்பொருளில்‌ 
வத செய்வினை, நினக்கு - உருபுமயக்கம்‌ - யாவினா- -எஞ்சாமைப்பொரறாள அ, 
[டிம்‌ மா அயர்‌, நினைச்து பரவச நினக்கலையாமெனின்‌... 3௮ அவென, 
“ஓதியே, - (ககக) 

கர, யாரொ டமொயமனக்‌ கோளில கன்றின்‌ 

போரொ டுக்கும்‌ புக்ழொடுங்‌ காதன்‌ - 2 1. 
்‌ முசொ ஙெகல்‌செய்‌.யாதஅ *தக்கபின்‌ ' 
வேரொ டுக்கெடல்‌ வேண்ட லுண்‌ டாகுமோ, 

(இ-ள்‌. - (ஒருவனுக்கு), யாரொடுஉம்‌ - எவரோடும்‌, மனம்‌ கோள்‌-கெஞ்‌ 
சில்மாறுபாடு [வி] இலது - இல்லை, : என்ற்‌: பின்‌-, போர்‌ ஒடுங்கும்‌ 
- யுத்தம்‌ அடங்கும்‌; தன்‌. புகழ்‌ ஒடுக்காது - அவனது இர்த்திசுருங்காது [வள 
ரும்‌]; தார்‌ ஒடுங்கல்‌ செய்யாது - (அவனத) படையும்‌: கெடாது; அது தக்க 
பின்‌. - அத்தகைய . ஈன்மை .யுண்டான்‌ . பின்பு, வேரொடுஉம்‌ ம்‌ கெடல்‌ - (பகை) 
வேரொடுசெடுதலை, வேண்டல்‌ - விரும்பவேண்டிய க, உண்டாகுமோ 
(௮, 
கரத போர்நிகழ்ச்சிக்குச்‌ காரணமா தலால்‌, 'எவ்ரோடும்‌ 
மனம்மா அபாடுகொள்ளாவிடின்‌; போர்‌' உண்டாவதற்கே வழியில்லை : ஏவ 
“ரோடும்‌ ்‌ பொருவ இல்லாவிடின்‌” புகழ்‌ குறையுமோ என்று கருதவேண்டா : 
'சக்தியைகாடுவது சாதுக்சளின்‌ செயலர்தலால்‌, அதனாற்‌ புகழே பெருகும்‌: 
மேலும்‌, படைசட்குஞ்‌ சேதமில்லை : யாவரும்‌ ரண்பினராசவே யிருத்தலால்‌ 
பகைவர்‌ வேருட்ன்‌ அழிய்வேணுமென்று கருதுதற்கும்‌ இடனில்லை யென்ற 
பட, இதனால்‌, காரரணமின்றிப்‌ பசைசொள்ளா இருக்சவேணு மெனக்‌ கூறிய 


அச ்‌  கம்பரர்மாயணம்‌ : . அயோத்தியர்‌ , 


வாறு, “புகழாவது. - க்‌ இவ்வுலகின்கண்‌ நிகழ்ர்ஐ இறவாது 
நிற்குங்‌ சீர்த்தி. பி-௫்‌ ;--ஆரொடும்‌. பேைசைசொள்ளிலனென்றபின்‌, . மனக்‌ 
கோளிலதானபின்‌. செல்லா. தர்தபின்‌. கெட, 0௨ உண்டாகுமே. (௧௧௨) 


௧௪, கோளு மைம்பொதி யுங்குறை யப்‌1பொரு 

பத ணாளுங்‌ கொண்டு ச௩டுவுனு கோன்மையி ஆ, 
ஒளு மவ்வர “சேயா சன்னது . 7 
வாளின்‌ மேல்வரு மாதவ மைந்தனே. 


(இ-ள்‌.) கோளும்‌ - (தத்தமக்கேற்ற - புலன்களைக்‌) க ஜம்‌ 
பொறிகம்‌ - பஞ்சேச்இரியங்களும்‌, குறைய - தணிர்திருக்க, பொருள்‌ - சம்‌ 
“பத்தை, காள்‌உம்‌ கொண்டு - தினந்தோறும்‌ ஈட்டி, நடுஉறு கோன்மையின்‌ 
ஆளும்‌,நகிலையோடு பொரும்‌ திய மனவுஐதியோடு ஆளுகின்ற, ௮ அரசு “ 
அந்த அரசாட்சியே, அரசு - அரசாகும்‌; மைந்தனே - குழந்தாய்‌ ! அன்னது - 
அப்படிப்பட்ட அரசாட்சி, வாளின்மேல்‌ வரும்‌ மா தவம்‌ - வாளாயுதத்தின்‌ 
மேல்‌ நின்றுசெய்யும்‌ பெருந்தவ மாகும்‌ ; (௪-.) 


ஜாங்களைப்‌ பாதுகாத்தற்குப்‌ பொருள்‌ வேண்டியிருப்பதுபற்றி ராடோ 
றும்‌ வருவாயைப்‌ பெருக்கி ஐம்புலன்களை யடக்கி ஈடுவுகிலை பொருர்த 
மனவுறுஇயோடு இராச்சியத்சைப்‌ - பாதுகாப்பது, வாள்கொண்டு - செய்யும்‌ 
தவ மென்றவாறு, இங்கனம்‌ அரசாட்சிசெய்யின்‌ முனிவர்‌ ஐம்பொறிகளை 
யொறுத்துப்‌ புரியும்‌. தவத்தாற்‌ பெறலாகும்‌ பயனைப்‌ பெறலாமென்பது, 
"கருத்து, இதனால்‌, அரச்‌ புரியவேண்டிய வகை உணர்த்தப்பட்டது. 
கோளும்‌ - கொள்ளுமென்பதன்விகாரம்‌. ' வாளின்‌ மேல்வரும்‌ மாதவம்‌ என்‌ 
பதற்கு - வாளைக்கொண்டு ஆள்வதைச்‌ காட்டிலும்‌ சிறச்துள்ளதாகிச்‌ தவ 
மென்று சொல்லத்‌ தக்கதா மென்று உரைத்தலும்‌ ஒன்னு, பிஃம்‌ பெறா, 
கண்டு, *கடுக்குறு, ஈகைக்குனு, *எய்தரிது. மன்னனே. 85. (௧௧௬) 

பசீ 


௧௫. உமைக்கு நாதற்கு மோங்குபுள்‌ ரூர்திக்கு 
மிமைப்பி னட்டமெர ரெட்டுடை யானுச்குஞ்‌ 
1சமைத்த தோள்வலி தரங்னெ ராயினு 
மமைச்சர்‌ சொல்வழி யாற்௮ுத லாற்றலே. 
(இ-ள்‌.) உமைக்கு. நாதற்குஉம்‌ - பார்வதிக்குச்‌ சணவனாூயெ வெபெருமா 
“னுக்கும்‌, ஓங்கு புள்‌ ஊர்‌ திக்கு உம்‌-உயர்்‌த கருடவாகனனாிய திருமாலுக்கும்‌, 
இமைப்பு இல்‌ காட்டம்‌ ஒர்‌ எட்டு உடையானுக்கு௨உம்‌-இமைத்தலில்லாத ஒப்ப 
ற்ற எட்டுக்கண்களையுடைய பிரமனுக்கும்‌”, சமைத்‌,ச - உள்ள, தோள்‌ வலி - 
'புஜபலத்தை, தாங்கினர்‌ ஆயின்‌உம்‌-பெ ற்றிருந்தாரானாலும்‌, .(அம்மன்னவர்‌), 
“அமைச்சர்‌ சொல்‌ வழி ஆற்றுதல்‌ - மர்திரிசளின த சொற்படி. (காரியங்களைச்‌) 
"செய்தல்‌, ஆற்றல்‌ - (அவர்க்கு) வலியைத்தருவதாகும்‌; (எ-று). 


காண்டம்‌-:-. உமந்‌ ர்தரைகுழ்ச்சிப்படலம்‌ அள்‌ 


“ரிறுர்த்ர்போலக்தோள்வலி பெ யின்‌. அமைச்சர்‌ சொல்‌ 
வழி மன்னர்‌ நிற்கவேண்டுமென்ற இதனாற்‌ கூறப்பட்டது. உமை - உமா: 
மலைமகளான இவள்‌ இளம்பிராயத்தில்‌ சவஞ்செய்யச்‌ சென்றபோது பெற்‌ 
நறோர்கள்‌ உ[அம்ம]! மா[வேண்டா] “என்று கூறியஅபற்றி, -.-இவட்கு 
இப்பெயர்‌ வந்தது. முகம்‌ சான்காதலால்‌ கண்‌.எட்டாயின., சமைக்த வெனற்‌ 
பாலது” சமைத்த வென வலித்து நின்றது, அமைச்சர்‌ அமாத்யர்‌; ஆலோ 
ட சனை சொல்லுமாறு அரசனுடைய அருலையிருப்பவசென்னு பொருள்‌, 
ஆற்றலைத்தருவசனை ஆ ப வுடல்‌ உபசறித்தார்‌, பிம்‌ சமைக்கும்‌. தால்‌. 
வினை, த்து ந ப்பா, (௧௪) 


௧௬. என்பு “தோலுடை யார்க்கு ப்நிலரர்க்குக்தம்‌ ' 
வன்பு லப்பகை மாசற “மாய்ப்பதென்‌ தடி. 
முன்பு நின்‌ அயிர்‌ மூன்‌ றல கத்தனு 


ம்ன்பி 7னல்லதொ சாக்கமுண்‌ டாகுமோ. i 


“ (இ-ள்‌. என்பு. தோல்‌ உடையார்க்குஉம்‌ - 'எலும்பையும்‌ தோலையும்‌ 
உடையவர்களுக்கும்‌ [மனிதர்க்கும்‌], இலார்க்குஉம்‌ - அவை யில்லாதவர்களுக்‌ 
கும்‌. [தேவர்க்கும்‌], தம்‌ வன்‌ பகை புலன்‌ - தமதுவலியசத்‌ அருவர்கிய இர்இ 
ரியங்களை மாசுஅறஃ குற்றமில்லாமல்‌, மாய்ப்பது - - நிக்ரெபெபது, என்‌ 
யாதுபயனைச்‌. தரும்‌ ? முன்பு நின்னு உயர்‌ - வெகுகாலமாக [அன தியாக] 
உயர்ச்து தோன்‌ அன்ற, மூன்று உலகத்தின்உம்‌ - மூன்றுலோகங்களிலும்‌, அன்‌ 
பின்‌ அல்லது -. அன்பினாலல்லாம ல; ஒர்‌. தகும்‌ - -' ஒரு செல்வம்‌, உண்ட 
தத்‌ [க (௭-௮) 


என்பு, தோல்‌. 'என்பன - மற்றைத்தா அக்களுக்கும்‌ உபலகஷணம்‌ ! 
அவற்றையுடையார்‌. என்றது - எழுவகைத்தாதச்களாலமைக்த யாக்கையை . 
படைப்வானுட ௮, இலார்‌ என்றது. அத்தன்‌மைய யாக்கைய ரல்லாத தேவர்‌ 
களை. யாவராயினும்‌ அன்பி லார்க்கு ஆக்கமில்லை யென்பதாம்‌, அன்பு இல்‌ 
லாவிடின்‌ ஆக்கமறுமென்ப தம்‌; அஅதான்‌ மண்ணுலகத்தோர்க்கு ' அன்றி 
மற்றையவுலகத்தோர்க்கும்‌ இன்நியமையாதசென்புச்‌ தோன்ற * மூன்‌ அலகத்‌ 
தினும்‌ ? என்றன்‌ கூறினார்‌. அன்பால்‌ அருளும்‌, அருளால்‌ அறமும்‌, அறத்‌ 
தால்‌ நற்கதியும்‌. உளவாதல்‌ பற்றி, அன்பே எல்லாவத்திற்கும்‌ மூலமென்க, 
இனி என்பு தோலுடையார்‌ ட - காயிலைதின்துச்‌ திபிடைகின்‌அங்‌ 
.கானிலுறைந்தும்‌ ஜம்புலலாசையை ஆசறவறுத்து உடலையுவர்த்தி முற்றத்‌ 
-அறந்த முனிவ ரெனவும்‌ பொருள்கொள்ளலாம்‌, முற்றத்துறர்த முனிவர்க்கே 
அன்பு இன்றியமையா தெனின்‌, மன்னுபிரனைத்துர்‌ தன்னுபிர்போலச்‌ 
காக்கும்‌ மன்னவர்க்குர்‌ சொல்லவேண்டாசாயிற்று, உடையார்க்கும்‌ இலார்க்‌ 
கும்‌. மாய்ப்பது - மான்சனுருபு வினைமுதற்பொருளில்‌ வந்தது: . “ஒன்‌அ 
மூன்று கான்‌ காறெனு முருபொடு, வருமே வினைமு,த லென வகுச்சனசே ?! 


௮௮ | ச்‌ - கம்பராமாயணம்‌ 7 பட பத , அயோத்தியா 


என்பு. இவனக்தெ்க. - பி-ம்‌:-. எவர்க்கும்‌. 2தன்‌, $பகைப்புலன்‌. 
4மாய்ப்பரேன்‌, கொன்ட ன்பு, 4 பின்‌ பின்றி, கசிதல்‌! அன்றி 
. யோர்‌, 2 ப்‌ 4 2 (௪௬9) 
௧௭. வைய. மன்னுயி டன்‌ 0 மன்னுபி 
்‌ ருய்யத்‌ . தாங்கு முடலன்ன?. மன்னனுச்‌ 
கைய மின்றி யறங்கட வாதருள்‌ 
மெய்யி ஸனின்றபின்‌ வேள்வியும்‌: வேண்டுமோ. 

(இ-ள்‌.) வையம்‌ மன்‌ உயிர்‌ ஆக - உலகத்தவர்‌ பெருமையையுடைய 
உயிராக, ௮ மன்உயிர்‌ - அந்த நிறைந்த உயிர்களை, உய்ய ' தாங்கும்‌ - 
பிழைக்கும்படி. தரிக்ன்‌ற, உடல்‌ அன்ன மன்னனுக்கு - உடம்பையொத்த அ. 
சணுக்கு, அறம்‌ கடவாது - தருமத்தைத்‌ தவருமல்‌,. அருள்‌ - கருணை, மெய்‌ 
யின்‌ - உண்மையாக, ஜ்யம்‌இன்றி - சர்தேகமில்லாமல்‌, .நின்ற பின்‌ -இருந்த 
பின்பு, வேள்விஉம்‌ . வேண்டும்‌ ஓ. -.யாகமும்‌ வேண்டுமோ! [வேண்டுவ 
தில்லை]; (எனு) - ட 6 டு ்‌ 

எனவே, அசுவமேதம்‌ வாஜபேயம்‌ முதலிய . யாகந்களாற்‌ பெறும்‌ 
பயனை, . உயிர்கள்மாட்டு . அருள்‌ மெய்ம்மையாயிருக்குமாயின்‌ அதுவே 
தரு. மென்றபடி, வையம்‌ - ஆகுபெயர்‌, ““தன்னுயி ராமென வுலடற்‌ றங்யெ, . 
மன்னுயிரனைத்தையும்‌ புரக்கு மாட்யொன்‌”” என்றது, முதலிரண்டடியீல்‌ ஒரு 
சார்‌ ஒப்பு ரோக்கத்தக்கது, அருள்‌ - அருளானஅ, மெய்யின்‌ - வாய்மையோடு 
என்று உரைத்து அருளும்‌ வாய்மையும்‌, இருக்குமாயின்‌, வேறு வேள்விகள்‌ 
வேண்டா எனச்‌ கூறினுமாம்‌, உயிரைத்தாங்குதல்‌ - காத்தல்‌, உயிரில்லாதவி 
உடல்‌ இல்லாதது போலச்‌ குடிகளில்லாதவழி அரச னில்லை யாதலின்‌, உலகை 
அரசர்க்கு உயிரெனக்‌ கூறினார்‌. வேள்வியும்வேண்டுமோ எனலால்‌, அருள்‌ 
'மெய்யினில்லாதாயின்‌ அருள்கடக்த அம்மன்னவன்‌ எத்துணை வேள்விகளைப்‌ 
'புரி்தாலும்‌ அவற்றுற்‌ பயனெய்தா னென்பஅம்‌ பெறப்படும்‌ : நின்றபின்‌ - 
இல்லாதுவிட்டபின்‌ என்க, 'பி-ம்‌ 1 1ஆசவும்‌, மன்னருக்கு, (௪௧௭) 

௧௮. 1இனிய சொல்லின னீகைய னெண்ணினன்‌ 

“ வினையன்‌ நாயன்‌ விழுமியன்‌ வென்றிய ' 
னினைய்‌ நீதி நெதிகட வானெனி 
லனைய மன்னற்‌ கழிவு*முண்‌ டாங்கொலோ, 

(இ-ள்‌.) (ஒருமன்னவன்‌), --இணிய சொல்லினன்‌ - - (கேட்பவர்க்கு 
இனிய) மொழியை யுடையவன்‌ : ஈகையன்‌ - சானத்தையுடையவன்‌ : எண்‌ 
ணினன்‌ - ஆராய்ச்சியையுடையவன்‌ : வினையன்‌ - மூயற்செயையுடையவன்‌ : 
அயன்‌ - பரிசுத்தியையுடையவன்‌ : விழுமியன்‌ - சர்மையையுடையவன்‌ : 
வென்றியன்‌ - வெற்றியையுடையவன்‌ ; நீதி நினையும்‌ - நியாயமுறைமையை 
நினைப்பவன்‌ ; நெறி கடவான்‌ - சண்மாரர்க்கத்த தினின்றும்‌ விலகான்‌,” எனில்‌ -: 
என்றுன்‌ அனைய மன்னற்கு - அத்தகைய அரசனுக்கு, அழிவுஉம்‌ உண்டு 
ஆம்‌ கொல்‌ - கேடு உண்டாகுமோ [உ ண்டாகாஅ]. (௭-அ.) : 


டர்‌ 


காண்டம்‌: . ௨௭--மந்தரைசூழ்ச்சிப்படலம்‌ ௮௯ 


ள்‌ £ீழ்ப்பாடல்சளில்‌ அன்பும்‌ அருளும்‌ இன்றியமையாவெனக்‌ கூறிய ஆ9 
ரியர்‌ இச்செய்யுளினால்‌ மன்னவர்க்கு இன்சொல்மு;சலியன வேண்டுமென்‌ 
இிறார்‌. இனியசொல்‌ - மனத்தின்கண்‌ உவகையை வெளிீப்படுப்பனவாயெ 
இணிய சொற்களைச்‌ சொல்லுதல்‌. ஈகையாவது - வறியராய்‌ ஏற்றூர்க்கு 
மாற்றாது. கொடுத்தல்‌, எண்‌ - தான்‌ செய்யும்‌ வினைகளை யாராய்க்து 
செய்யுச்‌ திறம்‌ ; வலியறிதல்‌, காலமறிதல்‌, இடனறிதல்‌ முதலியன இதனு 
எடங்கும்‌, வினையாவது - மேற்சேறன்முதல்‌ வேறலீறாய தொழில்‌ ; எனவே- 
இடைவிடாத ' மெய்ம்முயற்சயுடையனாதல்வேண்டு ' மென்க.' விழுமியன்‌, 
விழுமமென்னும்‌ பண்படியாகப்‌ பிறச்த பெயர்‌. விழுமம்‌ என்பது இப்‌ 
“பொருட்டாதல்‌ “விழமுமஞ்‌ சீர்மையுஞ்‌ ௪ றப்புமிடும்பையும்‌”? என்ற கனாலுணர்க, 
நினையும்‌ ரீதி செறியைச்‌ கடவான்‌ எனவுங்‌ கூட்டிப்பொருள்‌ கூறலாம்‌. இனிய 
சொல்‌ முதலியனஉடையனேனும்‌; நீதியிறர்தவழி நிக்தையும்‌ கேடு முண்‌ 
டாதல்பற்றி *ரெறிகடவானெனிஃ௰” என்றார்‌. பி - ம;-1 இனைய, 2வினையுர்‌, 
வினையின்‌, னின்‌. *உண்டாகுமே, உண்டாகுமோ. (௧௧௪) 


௧௯. லே மல்லன நீக்கிச்‌ செம்பொற்றுலைத்‌ 
தால 1மன்ன 3,சனிகிலை தாங்கிய 
ஞால 8மன்ன ற்கு" நல்லவர்‌ சோக்யெ உ) 
சால மல்லது கண்ணுமுண்‌ டாகுமோ. 
. (இ-ள்‌. லம்‌ அல்லன நீக்க - ஈல்லொழுக்கத்தின்பாற்‌ படாதவைக்ளை 
யகற்றி, செம்‌ பொன்‌ துலை தாலம்‌ அன்ன - சிவந்த பொன்னை நிறுக்கின்று 
 துலைசாவை யொத்த, தணி - ஒப்பற்ற, கிலை - ஈடுவுகிலைமையை, தாங்யெ - 
உடைய, ஞாலம்‌ மன்னற்கு - உலசத்தாசனுக்கு, ஈல்லவர்‌ - ஈன்மைமையுடைய 
அமைச்சரின்‌, சோச்யெ - ரோக்கம்பெற்ற, காலம்‌ அல்லது - பொழுது அல்லா 
மல்‌, கண்உம்‌ - வேறேசண்ணும்‌, உண்டாகுமோ - ? [இல்லை]; (௪-அ.) 


ஈடுவுகிலைமையாவ அ - பகை; நொதுமல்‌, ஈண்பு என்னும்‌ மூன்அபகுதி 
யினிடத்தும்‌ அறத்தின்வழுவா அ ஒப்பகிற்கும்‌ நிலைமை; சமன்‌ செய்தலும்‌, சர்‌ 
தாக்குதலும்‌, அமைதலும்‌ ஒருபாற்கோடாமையும்‌, ஐயர்திரப்பொருளை யுணர்த்‌ 
தலும்‌, மெய்க்கடுகிலையும்‌, மினுங்குறையினும்‌ நில்லாதாகலும்‌ முதலியபற்றி, 
நடுவுகிலைமைக்குத்‌ அலாக்கோல்‌ உவ மையாக்சப்பட்டது; சமன்செய்து சர்‌ 
தூக்குங்கோல்போலமைர்தொருபாற்‌, கோடாமைசான்றோர்க்கணி *? என்றார்‌ 
நாயனாரும்‌. செம்பொன்‌, வெண்பொன்‌ முதலிய நிறுக்குங்கால்‌ தாலஞ்சிறி து 
கோடினும்‌ அசனான்வரும்‌ ஊதியக்குறைவு றிதேயாதவலின்‌, இது மிகப்‌ பெரி 
தெனத்‌ தோன்ற, *செம்பொற்றுலைத்தாலம்‌' என்றார்‌. அலை - அலாஎன்னும்‌ 
வடமொழித்திரிபு. தாலம்‌ - தாலு என்னும்‌ வ்டமொழிக்சிதைவு, காலம்‌ -வவி 
- யினால்‌. மிகுர்‌தவனாய்ப்‌ பசைமேற்சேறலுற்ற அரசனுக்கு அச்செலவுக்கு ஏற்ற 
த்‌ 


கு... கம்பராமாயணம்‌ . அயோத்தியா 


காலம்‌, வெற்றியைக்காண்டற்குக்‌ கருவியாகலிம்‌, ௮௮ எணைன்பிப்டதி்‌ 
இது; இலெபிரதிகளில்‌ ௨௨௭-வ௮ பாடலாக வுள்ளது. பி-ம்‌:-* என்னத்‌ 
2தணனிநிலம்‌; தரணியைச்‌, மன்னர்க்கு, (சகு) 


௨௦. 1ஓர்வி 6 னல்வினை யூற்றத்டி ஞ்ருசை இ 
$்பேர்வி ஹஜொல்விதி பெற்றுள்‌ 4தென்றரேர்‌ 
திர்வி லன்புசெ அத்தலிற்‌ செவ்வியோ 


லு அ) 
சார்வ5 ம்ன்ன்வற்‌ கோயுக்‌ மாவது. 


ன 

(இ-ள்‌.) *ஜர்வு இல்‌ நல்‌ வினை ஊற்றத்தினார்‌ - ஆராய்த்ற்குஇடமில்லாத 
ஈல்லதொழில்களாயெ பற்றுக்கோட்டையுடைய முனிவருடைய, உரை 6 
வ்ரர்த்தையை, பேர்வு இல்‌ தொல்‌ விதி - (தன்னிலையினின்‌ற) பெயர்தலில்‌ 
லாத பழைய ஊழும்‌; பெற்று உளது “ (அடைர்‌த) அவன மோடக்கின்றது, 
என்று-என்றெண்ணி, தீர்வு இல்‌ அன்பு-நீங்குகலில்லாச பக்தியை, செலுத்த 
லின்‌ - (அவரிடம்‌) செய்வதனால்‌, செவ்வியோர்‌ ஆர்வம்‌ - சன்மையையுடைய 
அப்பெரியோதன்பு, அன்னவற்கு - அவ்வாறு பக்திசெலுத்துகின்‌ தவறுக்கு, 
ஆயுதம்‌ ஆவதே - படைக்கலமாகும்‌; (ஏ்‌-று.) 

சன்னுபதேசத்தை முடிக்சப்போவதனால்‌, முனிவன்‌) இதனால்‌ இதனைக்‌ . 
கொள்ளவேண்டுமென்றும்‌, அடுத்தசெய்யுளால்‌ தள்ளவேண்டியது இது 
வென்றுந்‌ தொகுத்துக்‌ கூறுகிறான்‌. அர்வமன்னவற்‌ காயுதமாவதே - 
மற்றுமே பனை. ஆர்வம்‌ மன்னவற்கு தன்‌ ம ரக வால்‌ அவரருள்‌ 
பகைவ்ரையழித்த்ற்குக்‌ கருவியர்ய்கிற்றலால்‌; *ஆய்தமாவ த” ள்ன்சூர்‌, பி-௦:- 
மரின்‌. ஊற்றத்தினால்‌, சோர்விறொல்வினை, “அன்ற, $5மன்னிவர்க்கு, 
*அற்புதமாயதே, (௧௧௭௬) 

௨௧, *தூம கேது ூப்விக்கெனத்‌ சோன்றிய்‌ 

.... வர்ம மேகலை மங்கைய ரர்ல்வருங்‌ 2 
காம கில்லை யெனிற்கடுங்‌ கேடெனு ப 
நாம மில்லை ஈ.ரகமு மில்லையே. 

(இ-ள்‌:) புவிக்கு - பூமியில்‌, அமகேது என - தத்தித்‌ போல, 
ன்றி கவ ரன வாமம்‌ மேகலை மங்கையரால்‌-அழயெ மேக்லாபாணத்‌ 
தையுடைய்‌ மகளிரால்‌, 6 வ்ரும்‌-, காமம்‌ - காமரோய்‌, இல்லை க 
ஞல்‌, கடுங்‌ கேடு எனும்‌ - மிச்ச்செடுதியென்ூற்‌, சாமம்‌ - பெயரும்‌; இல்லை - 
நீரகம்உம்‌ இல்லை - சரகத்துன்பமும்‌ இல்லை ; (எற. - 

ஒழ்‌ அரசர்க்குஅன்பு இன்றியமையாது என்ச்கூறியத்னால்‌, அத்‌ அன்பு 
மாதராரிடத்து மிகுதியாகக்‌ கொள்ள்லாகாதென்‌ இதனால்‌ மறுத்தவ்ஹ்‌. தாம 
கேது தோன்றுமாயின்‌, பின்‌ பெருல்கேடு விளைதற்கு அது ஒர்‌ உத்பாதமாகு 
மென்பது தற்று ணிபு. இங்குச்‌ காமமென்ப த - பெண்ணாசையின்‌ மிகுதி 
யை, அதனால்‌ விளையுக்கேட்டினும்‌ பெருக்கேடு பிறிதில்லை யென்றதற்கு, 
்டுங்கேடு! என்றுன்‌. சாமமிகுஇ அரசர்க்கு அச்ர்த்தஹேதுு என்பதனைச்‌ சச்சர்‌ 
தன்‌ முதலானார்‌ சரித்திரத்துக்‌ காண்க, மங்கை - வேட்கைபிறந்தபருவத்து 


்‌ காண்டம்‌ உ,மந்தரைகூழ்ச்சிப்படலம்‌ ஆக்‌ 


பெயர்‌ ; மடர்சை, அரிவை, தெரிவை என்பனவும்‌ இவ்வாறே. காமத்தால்‌ 
வருவன்‌ மேரேபசையுல்லவாயினும்‌, ஆர்கஞ்சிதைத்தல்‌ ' அழிவுதலைத்தருதல்‌ 
என்னும்‌ தொழில்களாற்‌ பகையோடொர்தலின்‌ இவ்வாறு கூறினார்‌. மேற்‌ 
. இட்ட சாகாண்டத்தல்‌ ஈமங்கையர்பொருட்டா லெய்த மாந்தர்க்கு மாண 
மென்றல்‌, சங்கையின்‌ ணர்‌ இ வாலிசெய்சையாற்‌ சாலு மின்னு, மங்கவர்‌ 
தஇிறத்தனானே யல்லலும்‌ யழியுமாத, லெங்களிழ்‌ காண்டியன்றே யிதற்குவே 
ஹேதியாதோ ? என்பதும்‌ இதுப ற்றி யென்க. நாம்‌ - அச்சமாயின்‌, 
அம்‌. - அசை. நாமம்‌ என்னும்‌ எச்சவும்மையாற்‌ றழுவப்படும்‌ எஞ்ச்பொருட்‌ 
இளவி உம்மையில்சொல்லாதலால்‌, அவி லபவில்கொல்‌ அவ்வும்மைத்தொடர்ச்‌ 
குப்‌ பின்சொல்லா ஜ்‌. முன்சொல்லப்பட்ட த. பி-ம்‌;--1ஏ த. *தழற்கு, கன்ற்கு, 
புகழ்க்கு, உ! ட்‌ (௪௨௦) 
௨௨. _ஃபதேசித்தபிறத வசிட்டழனிவன்‌ ஸ்ரீராமனேடூ 
ஸ்ரீமந்நாராயணனது கேயிலுக்தச்‌ செல்லுதல்‌ 
ஏனை நீதி 1யினியன 2வையகப்‌ ' 
போன கற்கு விளம்பிப்‌ 3புலன்கொளீஇ ... 
யான வன்னொடு மாயிர “மெளலியான்‌ 20 
மூன நண்ணினன்‌ றத்தவ கண்ணினான்‌. 

(இ-ள்‌). தத்துவம்‌ ஈண்ணினான்‌-தத்துவத்தையறிர்‌ த்த வூட்டமுணிவன்‌,- 
இனியன - இனிமையைத்‌ தருவனவாகிய,ஏனை ரீதி ஃ- இவைபோன்ற பல 
நீதிகளை, வையகம்‌ போனகற்கு - உலகங்களை யுண்டியாகச்கொண்ட . இராம 
னுக்கு, விளம்பி, புலன்‌. கொளிஜி - அறிவு கொளுத்தி, ஆனவன்னொடுஉம்‌ - 
அவனுடன்‌, அமிரம்மெனலியான்‌ - திறாமாவி னது, தானம்‌-கோயிலை, ஈண்ணி 
னன்‌ - அடைந்தான்‌) (௪-௮,) 

.. ஊழியிறு, யில்‌ உலகமுண்டபெருவாயன ௪ - -ஓரவதாரமாதலால்‌, ஸ்ரீரா 
மனை “வையகப்போனகன்‌? என்றார்‌. “ஸஹஸ்ர பமீர்ஷா புருஷ [புருஷனென்‌ 
னத்தக்க கடவுள்‌ ஆயிரஞ்ரெசைச்‌ கொண்டவன்‌ ] "என்று வேதங்‌ கூறுவதற்கு 
ஏற்ப “ஆயிர: மெளலியான்‌ என்றார்‌. ஆயிரமென்றது - மிகப்பலவாய எண்‌ 
ணிற்கு ஒன்றுகாட்டியவாறு, தத்துவசண்ணுதல்‌ - தத்துவஞானம்‌: அஃதா 
வது - பிறப்பு வீசெளையும்‌ அவற்றின்‌ காரணங்களையும்‌ ஐயர்‌ திரிபுகளானன்றி 
உண்மையாலுணர்தல்‌ ; இதனை மெய்யுணர்வென்பர்‌, இங்கு ஆயிரமெளலியான்‌ 
என்றது, இஷ்வாகுசக்ரவர்த்தி பிணியரங்கவினை யகலப்‌ பெருங்காலச்‌ தவம்‌ 
பேணி மலரயனைவழிபட்டுக்‌ கொணர்ர்த. பணியரங்கப்பெரும்பாயற்‌ பாஞ்சுட 
'ராயெ அணியரங்கராதனை, ஸ்ரீராமன்‌ இிருமாலாக இருந்தும்‌ அவன்கொண்ட 
வேஷத்திர்‌ ற்குள்‌ ற்ப உபதேடத்தனனே யன்றி இராமன்‌ பரம்பொருளென்பதை 
ய்ணார்கவ்‌ ன்ல்ல்ண்‌. வூட்டமுணிவ ( னென்பார்‌ ₹தத்துவ சண்ணினான்‌ வைய 
சப்‌ போனதற்கு. விளம்பிப்புலன்கொளீ இ? என்றார்‌. பி-ம்‌: இனையன, வை 
ப ங்கம்‌ 8புலங்கொளீஇ;) பொலங்கொளி, *மோலியான்‌. எண்ணால்‌ (௧௨௧) 


௫௨ .... . கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியா % 


௨௩௮ வசிட்டன்‌ இராமனுக்தப்‌ பட்டாபிஷேகத்தின்‌ ழன்னாட்‌ 
்‌  சேய்யவேண்டிய சடங்த. செய்வித்தல்‌. - 


ஸு 


நண்ணி காகணை வள்ளலை கான்மறைப்‌ 

புண்ணி யப்புன லாட்டிப்‌ 1புலமையோ 
செண்ணு ஈல்கினை முற்றுவித்‌ தேந்தினான்‌ . 
வெண்ணி றத்த தருப்பை விரித்தரோ, : 

(இ-ள்‌.) காகம்‌ அணை வள்ளலை ஈண்ணி - பாம்பணையி ந்பள்ளிகொள்ளும்‌ 
அரங்கராதனைச்‌ சேர்ச்து சேவித்து, (அச்சடவுளின்முன்‌ இராமனை), நான்‌ 
மறை - நான்குவேதங்களால்‌ மச்திரிச்சப்பட்ட, புண்ணியம்புனல்‌ - பரிசுத்த 
மான தீர்த்தத்தால்‌, ஆட்டி - ஸ்சானஞ்‌ செய்வித்து, புல்ீமையோர்‌ எண்ணும்‌ - 
்‌ அறிவையுடையவர்‌ (அரச்னுச்கென்று) எண்ணுனெற, ஈல்‌ விணை - ஈல்ல 
சடங்குகளை, முற்றுவித்து - முடியச்செய்‌து, வெள்‌ நிறத்த தருப்பை விரித்து- 
வெண்மையாயே நிறத்தையுடையனவாஇய தீர்ப்பைகளைப்‌ பரப்பி, ஏற்றினான்‌- 
அவற்றில்‌ ஏறப்பண்ணிஞன்‌, (வசிட்டன்‌); (௭-அ,) 

ஸ்ரீமச்சாராயணனது சன்னிதியில்‌ இராமபிரானை ீராட்டுவி தீது, பட்டங்‌ 
கட்டுவோர்க்கு முன்னாள்‌ செய்யவேண்டிய காப்புசாண்‌ முதவிய சடங்குகளை 
யும்‌ அப்பிரானுக்குச்‌ செய்வித்து அவ்விராமனை உபவாசமிருக்கும்படி தருப்பா 
ச்னத்திலிருக்கச்‌ சொல்லினன்‌ வரிட்டமுனிவ னென்க, ராகணை வள்ளலை - 

, இராமபிரானை யென்று உரைத்தலும்‌ ஒன்னு, ஈாகணை - வின்ரம்‌, தருப்பை 
தீர்ப்பம்‌, இணி, இச்செய்யுளுக்கு - சாகணை வள்ளலைண்ணி, வெண்ணிறத்த 
திறுப்பைவிரித்து, அவற்றில்‌ அவனை சான்மறைப்‌ புண்ணியப்புனலாட்டிப்‌ 
புலமையோரெண் ணும்‌ ஈல்வினையாகிய ஷோடசோபசாரங்களையும்‌ முடியச்‌ 
செய்து விளக்கேற்றினான்‌ என்பது பொருளாக உரைப்பாருமூளர்‌, புலமை 
யோர்‌-ரவ்வீற்றயலாகாரமோவாயிற்ற. இச்செய்யுள்‌ அச்தா தித்தொடையாக 
வந்தது, பி-ம்‌ :.!புலமையோடு, வெண்ணிறத்‌ தருப்பை விரித்தானரோ, 

௨௪-தான்‌ முன்னுட்‌ சடங்க சேய்வித்ததை முனிவன்‌ அறிவிக்க, 

பின்‌ தசரதன்‌ நகரை யலங்கரிக்க எவுதல்‌.. 
i வெறு, ச 

1எ.ற்திட வாண்டகை யினி?இி ருக்துழி - 

அற்றட மார்பனு சொய்தி னெய்தப்போ 

யாற்றல்சா லரச௪னுச்‌ க றிவித்‌ தானவன்‌ 

சாற்றுக கரணி சமைக்க வென்றனன்‌. 

(இ-ள்‌,) ஏற்றிட - (வூட்டன்‌ தருப்பாசனத்தில்‌) இருக்கச்செய்ய, ஆண்‌ 

தகை - இராமன்‌, இனிது இருந்த உழி - இனிமையாகவிருந்தகாலத்தில்‌,_— 
தால்‌ தட மார்பன்உம்‌ - முப்புரிதூலேத்தரித்த அகன்றமார்பினையுடைய விட்‌ 4 


த $ ட. கடட உ டத்‌ ( த 
காண்டம்‌ ௧.மந்தரைசூழ்ச்சிப்படலம்‌ கீ: 


டனும்‌, ரொய்தின்‌ எய்த போய்‌ - விரைவாக அடையச்சென்று, ஆற்றல்‌ சால்‌ 
அரசனுக்கு-வலிமை மிகுர்த சக்ரவர்த்திக்கு, அறிவித்தான்‌ - (அதனைத்‌) தெரி 
வித்தான்‌ ; அவன்‌-அம்மன்னவன்‌, ஈகர்‌ அணி சமைக்க - பட்டணத்தை அலங்‌ 
சாரஞுசெய்யும்படி, சா ற்துக - - பறையதைவிப்பிராக, என்றனன்‌-; (எ-று) 


இழச்‌ விர்‌ கூறியவாறு முன்னாட்‌ செய்யவேண்டிய சடங்குகளை 
முற்றுவித்து அவனை உபவாசமிருக்குமாறு சொல்லித்‌ தருப்பாகனத்தில்‌ 
வீற்றிருக்கச்‌ செய்தபின்‌, வட்டமுனிலன்‌ அதனைத்‌ தசாதமன்னவனுக்குச்‌ 
தெரிவிக்க, தசரதன்‌ ஈகரத்தை யலங்கறிச்குமாறு பறைசாற்ற ஏவினனென்க.. 
ஏற்றிட, இருச்‌தழி - விகாரம்‌. பிடல்‌ 3--1ஏற்றிய, 2இருர்தபினூற்றொடர்‌. 
எய்‌ இ, ஆற்றலின்‌, மன்னவற்கு. உணர்த்தினான்‌. (௧௨௯) 

௨௫. வள்ளுவர்‌ நாளை இராமபட்டாபிஷேகமென்று ந்‌ 
பறையறைந்து தெரிவித்தல்‌. 
1ஏவின வள்ளுவ ரிராம னாளையே 
பூமகள்‌ கொழுகனாப்ப்‌ புனையு *மெளலியிக்‌ 
- &கோரக ரணிகெனக்‌ கொட்டும்‌ பேரியம்‌ 
6தேவருங்‌ களிகொளத்‌ "திரிக்கு சாற்றினார்‌. 

(இ-ள்‌.) எவின வள்ளுவர்‌ - (அரசனா ஃ) ஏவப்பட்ட வள்ளுவர்கள்‌, “இரா 
மன்‌, சாளை, பூமகள்‌ கொழுசன்‌ ஆய்‌ - நிலமகளுச்கு இறைவனாக, 
மெளலவி புனையும்‌ - முடி தரிக்கப்‌ போநடிரன்‌: (ஆதலால்‌), இகோ கர்‌ £ 
இர்தச்‌ நெந்தஈகாச்தை, ௮ ணிக - அலற்சரிப்பீராக? என்‌ - என்று சொல்லி, 
கொட்டும்‌-முழக்குகின்‌ ற, பேரியம்‌-முரசத்தை, தேவர்உம்‌ களி கொள - தேவர்‌. 
களும்‌ ஆறர்தத்தையடையும்படி , திரிம்து - (காற்பு தழும்‌)ஓடி, சா ர்‌ ற்றினார்‌ - 
தம்‌ ; (௪-௮,) 


வள்ளுவர்‌ . பறையறைர்து லக்க தெரிவிக்க, 
அதனையுணர்ர்‌ து இவ்வுலகத்தவரே யன்றி விண்ணுலகத்தவரும்‌ களிகொள்வா 
ராயின ரென்பதாம்‌. இராமன்‌ அடவிசென்று அரக்கர்குலம்‌ அழிக்குஞ்‌ 
சமயம்‌ அணுயெசெனவுணர்ந்து தேவர்‌ சளிகொள்ள லாயின ரென்றற்கு, 
தேவரும்‌ சகளிகொள* என்றாரென்னலாம்‌, வள்ளுவர்‌-பறையறைவோர்‌. ஆய்‌- 
ஆச: எச்சத்திரிபு, பேரியம்‌-பேரிகா என்‌ றவடசொல்லின்‌ விகாரம்‌: பெரு இயம்‌ 
என்ன பிரித்து உரைத்தலும்‌ ஒன்று, தேவரும்‌ என்ற . எச்சவும்மை முனிவர்‌ 
முதலிய சணங்களையும்‌ உணர்த்துகின்ற; உயர்வு சறப்புமாம்‌. இவ்வுலகத்‌ 
(தோர்‌. யாவரும்‌ தவஞ்செய்து ஏறுவா மதரிக்கன்ற அவ்வுலகத்தோரும்‌ இழி 
வதற்கு அருத்திபுரினன்‌ற ஈகா மாதலால்‌, அயோத்தியை * கோசகர்‌ ? என்றார்‌. 
“டிம்‌ ஏவிய, ஏவலின்‌, வள்ளுவன்‌, மோலி, *கோவணிரகர்‌, பல்லியம்‌, 


, பேரியத்‌. *ஏவரும்‌, 1திரிதர்தெற்றினார்‌, திரிக்து சாற்றினான்‌, (௯௪), 


ந்த்‌ - கம்பராமாயணம்‌ : அயோத்தியா 6 


௨௪ நகாத்தவரிக்த வள்ளுவர்சோல்‌ மகிழ்ச்சியளித்தல்‌. 
கவியமை ர்த்தியக்‌ காளை காளையே 
புவியமை மணிமுடிபுனையு 'மென்றசொல்‌ 
1செலிபமை 2 நுகர்ச்சிப்‌ தெனினும்‌ தேவர்த 
, மவியமு தானதம்‌ நகரு ளார்க்கெலாம்‌. 


(இ-ள்‌) கவி அமை இர்ச்தி அ காளை - பாடல்களிலமைத்துப்‌ பாடப்‌ ௦ 
படுகின்ற புகழையுடைய அவ்விராமன்‌, சாளைஏ புவி அமை மணி முழி புன்‌ 
யும்‌ - நாளைக்கே இராச்யெயாரத்துக்குஉரிய அரதனரிரிடத்தைச்‌ குடிச்‌ 
கொள்வான்‌,” என்‌ ற-என்‌ ௮ (ப்றையறைர்‌ த) தெரிவித்த, சொல்‌ - வார்த்தை, 
செவி அமை துரர்ச்யெது. ஏனின்‌உம்‌ - காதுகளுக்கு இனிய இன்பத்தை 
யுடையதாயினும்‌, ௮ ஈகர்‌ உளார்க்கு எலாம்‌-அர்தப்பட்டணத்திலுள்ளவர்களுக்‌ 
கெல்லாம்‌, சேவர்தம்‌ அவி அமுத அனது - தேவர்களுடைய யது 
யும்‌ அமிருதத்தையும்‌ ஒத்திருக்தது ; (௭-௮) 

செவியினால்‌ நுகரும்‌ 'அகர்ச்சியினும்‌ சாவில்‌ தகரும்‌ நகர்ச்சி மிச்ச இன்பம்‌ 
தருவ தாதலின்‌, 'சேவர்தம்‌ அவியமு தானது? என்றார்‌. என்வே, ' 'அச்சொல்லைச்‌ 
கேட்டவுடனே  அர்சகரத்தாரனைவரும்‌ தேவர்கள்‌ அவிசைப்‌ பெற்றாற்போல - 
வும்‌ அமிருதபானம்பண்ணினாற்போலவும்‌ 'பேராந்ர்தமடைர்‌தனரென்‌ றதா 
யிற்று, கவிஃ- இச, மதுரம்‌, இத்திரம்‌, விஸ்தாரம்‌ என்பன. புசழ்‌ 
தான்‌ - உரையும்‌ பாட்டு மென இருவகைப்படும்‌: அவற்றுள்‌, , £கலி 
யமை$ர்த்தி? எனப்‌ புலவர்க்கே -யுரிய செய்யளேயே யெடுத்தா ராயினும்‌, 
இனம்பற்றி .எல்லார்க்மு .முரிய வழக்குங்‌ கொள்ளப்படும்‌; அகவே, உரை 
யமை ர்த்தி யென்பனாஉம்‌ பெற்றாம்‌, காளை - உவமவாகுபெயர்‌, வமிசபரம்‌ 
பரையாய்‌ வருதல்பற்றி, “புவியமை முழ்‌” என்றார்‌, அவி, அமுது - ஹலிஸ்‌; 
அம்ருதம்‌ என்னும்‌ வடமொழிச்சிதைவுகள்‌. அவி . தேவர்க்கு . மர்திரபூர்வக 
மாகத்‌ தியிற்கொடுப்பது, அரு து- திருமாலாற்‌ பாற்கடலைக்‌ கடைக்கெடுத்துக்‌ 


கொடுக்கப்பட்டது, அவியமுது - உம்மைத்தொகை, பி-ட்‌ செவியுற, 
உறிகர்க்யெ, ப அன்ன, (௧௨௫) 


க 


எ, நகாத்தவரிக்‌ 0 பெதங்களிப்புச்செயல்‌, 
்‌ ஆர்த்தனர்‌ களித்தன சாடிப்‌. பாடினர்‌ 
வேர்த்தனர்‌ அடித்தனர்‌ 1 சிலிர்த்து மெய்ம்மயிர்‌ . 
2போர்த்தண்ர்‌ மன்னனைப்‌ புகழ்ந்து வாழ்த்தினர்‌ 
'தரர்த்தனர்‌ 3நீணிதி சொல்லி னார்க்கெலாம்‌. 

(இண்‌) (அச்சொல்‌ அமுதம்போன் றிறார்ததனால்‌. 'அதனைப்பருடிய அம்‌ 
ஈசரதீதுமார்தர்‌), ஆர்த்தனர்‌: ” ஆராவாரித்தனர்‌ ; களித்தனர்‌ - ஆரச்தித்தனர்‌ ; 
டி. "பாடினர்‌ 4 கூடச்சாடுதலும்‌ பாட்டுப்பரடுதலுஞ்‌- செய்தனர்‌; வெர்த்தனர்‌ க்‌ 
“உடல்‌ வியர்த்தனர்‌; .சடி.த்சனர்‌ - (நரந்தத்தால்‌ உடல்‌) பூரித்தனர்‌; மெய்‌ த 


, கர்ண்டீம்‌. .. க.வழந்தரைசகுழ்ச்சிப்படலம்‌ ௬௫ 


ஊம்பில்‌, மயிர்‌ சவிர்ச்து: போர்த்தனர்‌ - மயிர்ச்க்ச்சுகச்கொண்டு. ஞ்டப்பெற்ற 
னர்‌; . மன்னனை: -. அரசனை, புகழ்க்னு. -, அதித்து, வாழ்த்தினர்‌; சொல்லி 
ஞார்க்கு எலாம்‌. - (இம்மங்களீத்தைச்‌), செர்ல்லினவர்‌ யாவர்க்கும்‌; நீள்‌ ஙிதிஃ 
மிகுந்த திரவியத்தை; தூர்த்தினர்‌.- நிரப்பினார்கள்‌; (ள்‌-அு.) 
அமிகுதபானஞ்செய்ததனால்‌. அவர்கள்‌ மெய்ம்ம்றீர்‌.ஜ்‌ இவ்வா ரயில்‌ 
ரென்ச! இது-த்‌ அமைந்விறிசியணி; மெய்‌-மங்கல்வழச்கு எல்லாமென்ப த. 
இருதிணேக்கும்பெர்‌ அ: இச்‌ செய்யுள்‌ ஒரு பிர்தியில்‌ இல்லை, (ரக்‌ ;.-7இலிர்தத 
மெய்யினர்‌, சிலிர்த்த மெய்ம்ம்யிர்‌, போர்த்தொழில்‌; 3இருகிதி; (௯.௪) 
உனுஃம்ரநீதர்‌ ந்க்ரினை யலங்க்ரித்தல்‌, 
திணிக்ட ரிரகிபைத்‌ திருத்து 1மாறுமப்‌ 
பணியிடைப்‌ பள்ளி.பான்‌ பந்த மார்பிடை 
மணியினை வேடம்‌ வருக்கு மாறும்போ 
லணிஈக ரணிந்தன ரருத்தி மாக்களே. 
(இ: ன்‌) அருத்தி மாக்கள்‌ ஃ அன்பையுடைய அர்கா த்‌அமாக்தர்‌, இணி 
சுடர்‌ இரவியை - தெருங்யெ செணங்களையுடைய குரியனை, திருத்தும்‌ ஆறு 
உம்‌ - இர்திருத்தலையும்‌, ௮ பணியிடை பள்ளியான்‌ - அர்த ஆதிசசேஷனில்‌ 
்‌ அறிதுயிலமர்க்த இருமாவினத, பரந்த மார்பிடை - அகன்ற மார்பிலுள்ள, 
மணியினை-செளல்துபமணியை, வேகடம்‌ வகுக்கும்‌ ஆறடம்‌ - i 
லையும்‌, போல்‌ - போல, அணி ஈகர்‌ - அழயெ பட்டணத்தை, அணிச்‌ தனர்‌ - 
அலங்கரித்தார்கள்‌; (௪-௮) 
ஒப்பாரும்‌ மிக்காரு.பில்லாத மாமாயனுதித்தானாதலாலும்‌, அவ்வயோத்தி 
யின்‌ [வைகுண்டத்தின்‌] பெயரைச்‌ தான்‌ பூண்டிருபதனாலுமே இயற்கை 
யழகு பெறப்படும்‌ : அவ்வழயெ 8 நகர்க்கு இப்போது செயற்சையழகு செய்தா 
சென்பசாம்‌. உவமை.பணி சர்‌ இிராச்சினியர்போலப்‌ பதினாது ஏழுபெணங்‌ 
கனை யுடையதாகாமல்‌, அவர்க்குக்‌ கொடுத்து மீளவும்‌ கவர்கின்ற ஆயிரங்கதிர்‌ 
களையுடைமை தோன்ற, *திணிசுடரிரவி” என்றார்‌. பணீ-பணத்தையுடைய து; 
பணம்‌ - படம்‌, அகரச்சுட்டு, பணியை விசேடித்‌ அ நின்ற, கிருவீத்திருக்கு 
மார்பென்பார்‌ * பரக்‌ தமார்பு * என்றார்‌. அருத்தி - “அர்த்‌.இம்‌ என்னும்‌ வட 
மொழிச்லெதைகவு, மாக்கள்‌ - விகாரம்‌ அருத்திமாக்கள்‌ - கநத்துடையடை 
கொளி, ட்‌ 1ஆறுபைப்‌, ஆற்மைப்‌, "உடை, அடை, “பராம்‌. மணி 
ய்டை, ஆன, (5௨௭) 
௨௯ ட௫துழதஃ ல்‌ 4 எய்த்தேழிசேல்வழல்‌ 53 (௩௮) என்னுங்கவியளவும்‌ 
அந்நகரை அலங்கரித்த சிறப்புக்‌: கூறப்படுகின்றது. 
. வெள்ளிய கரியன 1செய்ய வேறுள 
கொள்ளைவான்‌ கொடி2கிரைக்‌ “குழர்ங்க டோன்‌ துவ 
கள்ளவிழ்‌ சோதையான்‌ செல்வங்‌ காணிய 


புள்ளெலாக்‌ *திருஈகர்‌ புகுந்த போன்றவே; 


ஆச . - தம்பராமாயணம்‌ : அயோத்தியா க 


(இ-ள்‌.) வெள்ளிய - வெண்ணிறத்தை யுடையனவும்‌, கறியன .-.கருகிற 
'த்தையுடையனவும்‌, செய்ய - செம்மைநிறத்தை யுடையனவும்‌, வேறுஉள - ' 
வேறுநிற்ங்களை யுடையனவுமாடி, தோன்றுவ - தெரிவனவாயெ, கொள்ளை - 
மிகுதியையுடைய, வான்‌ - பெரிய; கிளை - வரிசையாயெ, “கொடி. - துவசங்‌ 
களின்‌, குழாங்கள்‌ - கூட்டங்கள்‌, கள்‌ அவிழ்‌ கோதையான்‌-தேனொழுகுகன்‌ ற 
்‌ மலர்மாலையையுடைய ஸ்ரீராமனது, செல்வம்‌-ஐசவரியத்தை, காணியு. - பார்க்‌ 

கும்பொருட்டு, புள்‌ எலாம்‌ - பறவைகளெல்லாம்‌, திரு ஈகர்‌.- அழயெபட்டண , 
ததை, புகுந்த போன்ற - அடைர்தவைபோன்றன ; (௪-து.) 
இத, : பலவகைக்கொடிகள்‌ கட்டப்பட்டவற்றின்‌ வருணனை, புள்‌ . 
பலவேறுகிறமுடையன.. புள்ளரசையூர்‌தியாகவுடையவ னதவின்‌, அவன்‌ செல்‌ 
- வத்தைப்‌ பார்க்க, *புள்ளெலாம்புகுக்தபோன்ற? ' என்றீர்‌ வேது - பசுமை, 
பொன்மைமுதலியன, நிரை - ஒன்றன்கூட்டம்‌. குழாம்‌ - பலவிணீட்டம்‌, 
தோன்றுவ - ப்டுச்சலோசையாற்‌ ற்‌ பெயராய்‌ கின்றது. இருவென்பது - கண்டா 
ரால்‌ விரும்பப்‌ படுந்தன்மைரோக்கம்‌: அழகு; திருமகள்‌ தங்கும்‌ நகரெனினுமமை 
யும்‌, தற்தறிப்பேற்றவணி; வெள்ளிய சரியன செய்ய - ழாண்டோடை, 
.பி-ம்‌:-1வக்த, நகர்க்‌, குழாம்கொண்டாடுவ, ததத லபல குழாங்‌ 
'சொடாடிவ. ஒருவழி. = - (௪௨௮) 
- ௩௦மங்கையர்‌ குறங்கென வகுத்த வாழைக ந்‌ 
ளங்கவர்‌ கழுத்தெனக்‌ 1 கமுக மார்ந்தன 
தங்கொளி மு.றுவலிற்‌ ம நான்றன  ” 
2கொங்கையி னிரைத்தன கனக கும்பமே. 
(இ-ள்‌) அங்கு - அர்ஈகரத்தில்‌, மங்கையர்‌ குறங்கு என்‌ - மர்த்ரது தொ 
டைபோல, வான்றுகள்‌ - வாழைமரங்கள்‌, வகுத்த - அமைக்கப்பட்டன ) $ அவர்‌ 
கழுத்து என : அவரது. கழுத்துப்போல, கமூகம்‌- பாக்குமரங்கள்‌, ஆர்ச்‌ 
, தின - நிறைந்தன ; தங்கு ஒளி முறுவலின்‌ - (அவா) நிறைச்த கரர்தியை 
யுடைய பல்வ.ரிசைபோல, தாமம்‌ - முத்துமாலைகள்‌, கான்றன -'தொங்னெ ; 
கொங்கையின்‌ - (அவரத) ஸ்தநங்கள்‌ போல, கனக கும்பம்‌-பொன்மயமான 
பூர்ண கும்பங்கள்‌, நிரைத்த ன-வரிசையாயமைச்சப்பட்டன; (௭-௮). 
இதனால்‌, அர்கரத்தவர்‌ ஆங்காங்கு வாழைமரங்கனையும்‌ கமுகமரங்களையும்‌ 
கட்டி, முத்துமாலைகள்‌ நாலவிட்டுப்‌ பூர்ணகும்பங்கள்‌ அமைத்தமை கூறப்‌ 
படுகின்றது. வாழை - திரட்சிக்கும்‌, சமுகம்‌ - வரையிற்கும்‌ ரெய்ப்பிற்கும்‌,. 
தாமம்‌ - வெணமைக்கும்‌ வரிசைக்கும்‌ உவமை, குறங்குமுதலியன-சா.இப்‌ 
பெயர்‌, வகுத்த-முற்றுவினை, கழுசம்‌--க்‌ரமுகம்‌: வடமொழி, இங்கு உப்மானங்‌ 
களாகிய வாழைமுதலியவற்றை உபமேயல்களாசக்கூ றியது -எதிர்நிலையு வமை 
யணி, செய்பவன்வினையாகிய வகுத்தல்முதலியவ ற்றைச்‌ செயப்படுபொரு 
ளின்‌: வீனையாகக்க, றியது,  செயப்படுபொருளைச்‌ செய்ததபோலத்‌ தொழிற்‌ 
படக்கிளத்தலும்‌ வழக்யென்‌ மரபு -ஆசவின்‌. . கான்றன, மால்‌-முதனிலை, 
பி-ம்‌:-சமுகுமான்றன, கமுகமான்‌ றன, கொங்கையை நிகர்த்தன, 34:௪௧ 


காண்டம்‌. - ௨.-மந்தரைசூழ்ச்சிப்படலம்‌ ௬௭ 


2 முதிரொளி 1யுயிர்த்தன மூடுகிக்‌ காலையிற்‌ 
கதிரவன்‌ வேறோரு 2சவின்கொண்‌ டானென 
மதிதொட 8நிவந்தன மகர தோரணம்‌ 
புதியன .வலர்க்தன “புதவ ராசியே. 
த மதி தொட நிவந்தன-சர்திரனைத்‌ இறும்‌. புயர்க்தனவும்‌, 
புதியன-புதியவையும்‌, மகரதோரணம்‌ அலர்ச் தன - ்‌ மகரகதோரணங்கள்‌ விளங்‌ 
கப்‌ பெற்றனவுமான, புதவம்‌ ராசி - கோபுரவாயிலிஜெ முங்குகள்‌,-- காலையில்‌ 
கதிரவன்‌ - விடியற்காலத்திலுள்ள இளஞ்சூரியன்‌, முடுகி -விரைந்து, வேறு 
ஒரு கவின்‌ - முன்னினும்வேறாயெ ஒப்பற்ற அழகை, கொண்டான்‌ என - 
கொண்டன ' னென்று சொல்லும்படி, முதிர்‌ ஒளி - மிக்சகாந்தியை, உயிர்த்‌. 
தன - வீனை; (௪-௮.) னு 
இதனால்‌, சோபுசவாயில்கள்‌ விளக்கியமை வருணிச்சப்படுகின்றது, புதா- 
கதவு ; இச்சொல்‌, குறியதன்‌€ழ்‌ ஆச்‌ குறுகி அம்முச்சாரியைபெற்று £ புசவம்‌ * 
என்றா, இலக்கணையாற்‌ கதவுகளைக்கொண்ட கோபுரவாயிலைச்‌ காட்டிற்‌ 
றென்பர்‌ : கோரணவாயிற்சசவுகளின்‌ வருணனை யெனக்‌ கொள்ளினுமாம்‌; 
மேன்மேலும்‌ விளங்னெ என்பதாம்‌, புதவு கதவாதலை **கதவு மொரு விகற்‌ 
- பப்‌ புள்ளும்‌ புதவே ”” என்னும்‌ பிங்சலர்தையாலும்‌ அறிக. மகாதோரணம்‌ - 
வாயலிற்றாக்குக்‌ தோரணம்‌ : மகரவடிவத்தைத்தாங்யெ கட்லவொயி லென்றல்‌ 
பொருர்தும்‌, ிஃம்‌!_-நிகர்த்தன, ”சவின்கள்‌ காட்டின, சதிவந்துயர்‌, நிவந்து 
தோர்‌, *புலவராகியே, I (௧௩௦) 
௬௨. 1துனியறு செம்மணித்‌ தூண நீறுதோய்‌ 
வனிதையோர்‌ 2கூற்றினன்‌ வடிவு காட்டின 
னை அ 3லுறைதொறும்‌ *பொதிந்து தோன்‌ றின 
பனிபொ தி கதிரெனப்‌ பவளத்‌ 6தூண்களே. 
(இ-ள்‌.) அனி அனு செம்‌ மணி தாரணம்‌ - குற்றமற்ற சிவ்க்தாத்தினமய 
மான கம்பற்கள்‌-தொறம்‌-இடங்கள்‌ே தானும்‌, புனே அல்‌ உறை பொதிந்‌ த- 
அலங்கரிக்கப்பட்ட. வெள்‌ ளைவஸ்‌இரத்தினாலாகிய உறைகளில்‌ மறைச்‌ து, 8௮ 
தோய்‌-இருநீற்றைப்‌ பூசிய, வனிதை ஓர்‌ கூற்றினன்‌ - பார்வதியை யொருபக்‌ 
கத்திற்சொண்ட வெபெருமான அ; வடிவு-உருவத்தை, காட்டின-ஒத்.அ' விளங்‌ 
னெ; பவளம்‌ தூண்கள்‌-பவழமயமான கம்பங்கள்‌; (புனைதல்‌ உறைதொறும்‌ 
பொதிந்து), பனி பொதி கதிர்‌ என - (பெய்‌) பணியில்‌ மறைக்க சூரியனைப்‌ 
போல, தோன்றின; (6-௮, ட்டம்‌ வடக வஸ்‌ பொதிர்‌து-மத்திம 
தீபம்‌, 
இதனால்‌, செம்மணித்தாண்களும்‌ பவளத்‌ தூண்களும்‌ உறையோடுவிஎளங்‌ 
இயமை வருணிர்கப்படுகின்‌றது, செம்மணித்தாண்கள்‌ ௦ வெள்ளூறைபொ தி்‌ 
தவை-மேனிமுழு.அம்‌ இருநீறுபூசிய சிவபெருமானையும்‌, அங்ஙனம்‌ உறைபொ 
இச்துள்ள பவளத்‌ தாண்கள்‌ - பணிபொதிகதிரினையும்‌ போலு மென்றார்‌ : தற்‌ 
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௯௮) கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியா , 


தறிப்பேற்றவுவமையணி, அரணம்‌ - 'ஸ்தாண என்னும்‌ வடமொழிச்‌ 
சிதைவு, ஐர்கூறு - வாமபாகம்‌, அகில்‌ - வெண்டுகில்‌, உறை - மூடும்‌ உறை, 
பவளம்‌ - ப்ரவாளம்‌ என்னும்‌ வடமொழிச்சிசைவு. பி-ம்‌:-- துணிய, 
கூறினன்‌. அணி, *பொலவிச்னு, தோன்றுவ, தாணெலாம்‌, (௧௬௧) 
௩௬. 1முத்தினின்‌ முழுநில வெறிப்ப மொய்ம்மணிப்‌ , 

ப.த்தியி னிளவெயில்‌ பரப்ப நிலத்தின்‌. 

*ஜொத்தென பிருள்வரத்‌ தூண்டச்‌ சோதிட 

வித்தகர்‌ 5விரித்ததா ளொத்த விதியே, 

(இ-ள்‌) வீதி- அர்சகாத்துத்‌ தெருக்கள்‌, -முச்தினின்‌ முழு நிலவு 
எறிப்ப - (அலங்கரித்திருக்கும்‌) மூச்‌ துக்சளினால்‌ (ஒருபுறத்தில்‌) பூரணச்‌ திர 
ரணத்தை 'வீசுதலாலும்‌, மொய்‌ மணி பத்தியின்‌ - செருங்யெ (பதுமராக) 
மணிகளின்வரிசைகளால்‌, இள வெயில்‌ பரப்ப - (ஒருபுறத்தில்‌) இளஞாயிற்றி 
னொளியை வீசுதலாலும்‌, மீலத்தின்‌ தொத்து இனம்‌ - நீலமணிகளின்‌ 
பூங்கொச்துப்போன்ற இரள்‌, இருள்‌ வா அண்ட - (ஒருபுறத்தில்‌) அந்தகார 
முண்டாம்படி விளங்குசலாலும்‌, சோதிடம்‌ வித்தகர்‌ விரி தீத நாள்‌ ஒத்தா 
சோதிடசால்‌ திரஜ்ஞர்கள்‌ விளங்கச்செய்த இனங்களை யொத்தன; .(எ-அு,) 

முத்து - முக்தா என்னும்‌ வடமொழிச்ிதைவு. வீதிகள்‌ தமது இரு 
புறத்துமுள்ள மாளிகைகளிலும்‌ கட்டுவாயில்களிலும்‌ முத்து பதுமராகம்‌ 
நீலமணி என்பவற்றால்‌ அலங்கரிக்சப்பெ ற்று நிலவு வெயில்‌ இருள்‌ என்ற 
இவைகளையுண்டாக்குதலால்‌, அவ்வீ தியை நாளையொக்குமெணன வருணித்தார்‌ : 
தற்தறிப்பேற்றவணி, இர்தப்பாடல்‌ சிலபிரதிகளீல்‌ ௩௦-ஆம்‌ பாடலுக்குப்‌ 
பின்னே காணப்படுகின்றது, பத்தி - பங்க்தி யென்னும்‌ வடமொழிச்‌ 
சிதைவு. நீலம்‌ - ஆகுபெயர்‌. நீலத்தின்தொத்த இருளினம்வர எனவுங்‌ கூட்‌ 
டலாம்‌. பிம்‌: 1முத்தினான்‌, முத்திடை, சிலாமூளைத்த, 3பத்தியான்‌, 
பத்தியால்‌, *தொத்தினால்‌, விதித்த, (௧௬௨) 
௬௪. ஆடன்மான்‌. றேர்க்குழா மவனி காணிய 
1விடெனு மூலூன்வீழ்‌ விமானம்‌ போன்றன 
வோடை2மாக்‌ கடகளி தய மால்வரை 
தேடருங்‌ கதிசொடுக்‌ திரிவ போன்றவே. 

(இ-ள்‌.) ஆடல்‌ மான்‌ தேர்‌ குழாம்‌ - கூத்தாடுதலை யுடைய குதிரைகளைப்‌ 
பூட்டிய இரதல்களின்‌ சமூகம்‌ அவனி காணிய - பூமியைப்‌ பார்க்குழ்பொரு 
ட்டு, வீடு எனும்‌ உலூன்‌ வீழ்‌ - சுவர்ச்கமென்ற உலகத்திணின்றும்‌ இறங்கு 
இன்ற, விமானம்‌ போன்றன - தேவாசங்களை யொத்தன; ஓடை மா கட 
களிறு - முகபடாத்தையுடைய பெரிய மதயானைகள்‌, உதயம்‌ மால்‌ வரை - 
பெரிய உதய பருவதங்கள்‌, தேடு அரு சதிரொடுஉம்‌ இரிவ - (உவமை) தேடு 
தற்கு௮ரிய சூரியனோடும்‌ இரிவனவ த்றை, போன்ற - ஒத்தன ; (௪-௮) 


; காண்டம்‌ . உ.மந்தரைசூழ்ச்சிப்படலம்‌ கக்‌ 


கீழே வீதியை வருணித்த கவி, இச்செய்யுளினால்‌ அவ்வீதியிற்‌ செல்லு : 
வனவான தேரிலே பூட்டப்பட்டுச்‌ செல்லுங்குதிரைகளையும்‌, முசபடாச்தைச்‌ 
கொண்டுள்ள மதயானைகளையும்‌ வருணிக்கன்றார்‌. பொற்றேசாதவின்‌, பெர்‌ 
ன்னைகனின்‌ அம்வீழ்னெற விமானத்தை யுவமான மாக்கினார்‌. ' வீடு - இலக்‌ 
கணையால்‌, சுவர்க்கத்தைக்‌ காட்டிற்று, இன்‌ - நீக்கம்‌, கடம்‌ - மத்தகமுமாம்‌. 
உதயமால்வரைகள்‌ தேடருங்சதிரொடுர்‌ திரிதல்‌ - * இல்போநளுவமை. மயூர 
கதி, மல்லகதி, வாகரகதி, 'விடபச தி, வியாக்கிரகதி என்னும்ஐங்கதியு முடை 
மைபற்றி 6 ஆடன்மான்‌? என்றார்‌ ; ஐங்கதியை “££ விக்ிதம்‌ வற்தெம்‌ வெல்லு 
முபகண்ட, மத்திமஞ்‌ சாரியோடைந்து 7? என்றலு முண்டு, இரிவ - பெயர்‌, 
பி-ம்‌ 1 வீடுசேர்‌. “ஒண்‌, வெ, (௧௬௩) 


௬௫. வளங்கெழு திருஈகர்‌ வைகும்‌ வைகலும்‌ 
பளிங்குடை நெடுஞ்சுவ 1ரடுத்த பத்தியிற்‌ 
கிளர்௩்‌2தெரி சுடர்மணி யிருளைக்‌ ற்லாற்‌ 
$றளர்ந்தில *பிரிந்தில சக்ர வாளமே. 


(இ-ள்‌.) வளம்‌ கெழு திரு ஈகர்‌ - வளப்பம்மிகுக்த அழயெ ௮ர்சாகரத்‌ 


்‌ தில்‌, வைகும்‌ - பொருந்திய, பளிங்கு உடை நெடு சுவர்‌ - பளி ரங்குக்கற்களை 


புடைய உயர்ச்த சுவர்களினது, அடுத்த பத்தியில்‌ - சேர்ந்த வரிசைகளில்‌, 
ஜளைர்ம்‌து - நிறைந்து, சுடர்‌ - பிரகாரிக்கன்ற, எரி மணி - பதுமராகங்கள்‌, 
இருளை இறேலால்‌ - அர்தகாரத்தைப்‌ பிளச்தலால்‌,-வைகல்‌உம்‌- எந்நாளும்‌, 


்‌ சக்ரவாளம்‌-சக்கரவாகப்‌ பறவைகள்‌, பிரிக்தில - (ஆணும்‌ பெண்ணும்‌) 


விட்டுரீங்காசனவாடு, தளர்ந்‌தில-மன,த்தளர்ச்யின்‌ றி மகிழ்ச்சியுற்றிருர்த ன ; 
(௪-௮.) 

பளிக்குச்சுவரிற்‌ பதித்துள்ள பதுமராகச்‌ கற்களினொளீ இருளைப்‌ 
போக்குவதுபற்றி எப்போதும்‌ பசல்போலவே யிருத்தலால்‌, பகற்பொழு 
தெல்லாம்‌ ஆணும்பெண்ணுமாயிருச்கும்‌ தன்மையவான சக்கரவாகப்‌ பறவை 
கள்‌ இரவிலும்‌ பிரியாது ம௫ழ்ச்திரார்சன வென்றபடி, ஈற்றடியில்‌, வளர்ச்‌ 
தில பிரிர்தில செச்கர்வானமே” என்ற பாடத்திற்கு செவ்வானம்‌ அச்சகரில்‌ 
புதிதாகத்‌ தோன்றியனவு மில்லை, நீங்கெவுமில்லை யென்ச : இப்பொருளில்‌, 
ப்துமராகத்தின்‌ செர்நிறத்தை வானம்‌ எப்பொழுதும்‌ பெற்றிறார்ததாகக்‌ 
கூறியது - பிறிதின்தணம்பேற்லணி: இது, உவனமயோடு கலர்து வந்தது. 
வளம்‌ - ஆகரங்களிற்படுவனவும்‌, வயலினுச்சண்டலையினும்‌ வீளைவனவுமாம்‌. 
வைகுஞ்‌ சுவரென இயையும்‌, வைகலும்‌ - முற்றும்மை, பளிங்கு - ஸ்படி 


“கிம்‌: வட மொழிச்சிதைவு. உதயூரியில்‌ சிர்‌ கார அருவிவீழ்ர்‌,க ச்தாராகரத்திற்‌ 
-பிறக்து பதினாறு சதுர்யுகம்‌ வெப்பேறின. முழுமாணிச்சம்‌ இருளைக்‌ கெடுச்‌ 


தீலின்‌ £ மணியிரூளை க்‌ £ேலால்‌ ? என்றார்‌. செக்கர்‌-வெப்பு : பண்புப்பெயர்‌, 
பிம்‌: முத்தின்‌. எழு. சதெளிர்தில, “பிறிச்தில, 6௪ச்சரவாள மே, (௪௩௪) 


௦௦ -.... கம்பராமாயணம்‌ . அயோத்தியா 
- வ த 
௩௬. பூமழை புனன்மழை புதுமென்‌ சுண்ணத்தின்‌ 
றாமழை தரளத்தின்‌ ரோமில்‌ வெண்மழை 
தாமிழை 2ரெரிதலிற்‌ றகர்ர்ச பொன்மழை 
மாமழை நிகர்த்தன மாட வீதியே. 

. (இள்‌.) மாடம்‌ வீதி - மாளிகைகளையுடைய செருச்களில்‌, பூமழை - 
புஷ்ப வர்ஷமும்‌, புனல்‌ மழை - நீரின்‌ வர்ஷமும்‌, புது மென்‌ சுண்ணத்தின்‌ 
- புதிய மெல்லிய வாசனைப்பொடியின்‌, சா மழை - பரிசுத்தமான வர்ஷம்‌, ' 
தோம்‌ இல்‌ வெண்‌ தாளத்தின்‌ மழை-குற்றமற்ற வெள்ளிய முத்துவர்ஷமும்‌, 
இழை தாம்‌ கெரிதலின்‌ - அபாணங்கள்‌ கெருங்குதலால்‌, தகர்ர்த - (அவை) 
உடைந்து தோன்றிய, பொன்‌ மழை - சுவர்ணம்களின்‌ வர்ஷமும்‌, 'மா மழை- 
பெரியமேகவர்ஷத்தை, நிகர்த்தன - ஒத்தன; (௪-௮) 

அர்கரதீதவர்‌ நீர்தெளித்து மலர்களையும்‌ சுண்ணங்களையும்‌ முத்துப்‌ 
பவழங்களையுர்‌ அவி வீதியை யலங்கரித்தன ரென்க, புனல்‌ - பணிரீறாமாம்‌, 
இராமபிரான்‌ கானகஞ்சென்று ராவணசங்காரஞ்செய்‌ வானென்ற மகிழ்ச்சியால்‌ 
தேவர்கள்‌ கற்பகமலாமாரி பொழிர்தாரெனச்‌ கொள்ளுதலும்‌ உண்டு. சுண்ணத்‌ 
இற்கு மென்மை-சண்களுச்ணிதாகய மென்மையும்‌, தன்னைமோக்தார்‌ பிறிது 
மோவாமல்‌ தடுக்கும்‌ மென்மையும்‌, சுண்ணம்‌ - சூர்ணம்‌: வடமொழிச்சதைவு, 
பொன்னணிகலங்களை ப்பூண்ட ஜனங்கள்‌ வீதியில்‌ மிகுதியாகரெருங்செ்‌ செல்‌ 
லும்போது அவ்வணிகலங்கள்‌ ஒன்றேடொன்று தாக்டித்‌ தகர்சுதுபொடியாக 
மழைபோலப்‌ பொற்டொடி ' யுதிர்ன்ற தென்பது, தூமிழை ரெரிதலிற்ற 
கர்ர்த பொன்‌ மழை? என்பதன்‌ பொருள்‌. தாம்‌ - அசை, பிஃம்‌:- 1தொ 
யில. “கெரித்தலின்‌, கெரிதரத்‌, (௧௩௫) 


௬௭. *1கரரொடு தொடர்மதக்‌ களிறு சென்‌ றன 
வோரொடு தொடர்கழன்‌ மைந்த சாமெனத்‌ 
தாரொடு நடந்தன 8பிடக டாழ்கலைத்‌ 
தேரொடு நடக்குமத்‌ தெரிவை மாரினே. 

(இ-ள்‌.) காரொடு தொடர்‌ மதம்‌. களிறு - மேகத்தையொத்த - மதத்தை 
யுடைய யானைகள்‌,வாரொடு தொடர்‌ கழல்‌ மைந்தர்‌ஆம்‌ என - கவசத்தோடு 
்‌ பொருந்திய விரக்கழலையுடைய வீரர்போல, சென்றன; பிடிகள்‌ - பெண்‌ 
யானைகள்‌, தாழ்‌ கலை தேரொடு நடக்கும்‌ ௮ தெரிவைமாரின்‌ - தொங்குன்ற 
மேகலையையுடைய அல்குலோடு செல்சன்ற அர்சாட்டுமசகளிரைப்போல்‌, தா 
ரொடு - சண்டுணிமாலையுடன்‌, ஈடந்தன; (எ-று) 

விலங்குகளும்‌ இராமபட்டாபிஷேகச்சை யுணர்க்து கு.தாகலங்கொண்டு 
திரிக்த தென்பதற்காகச்‌ களிறும்‌ பிடியும்‌ உல்லாசமாசசட்‌.ப்பதைச்‌ கூறினார்‌, 
களிஐ-கம்பிரத்தன்மைக்கும்‌, பிடி-ரடைக்கும்‌ உவமம்‌; இங்கு உபமானங்களை 
உபமேயங்களாகச்‌ கூறினார்‌: எதிர்நிலையுவமையணி. கரதத ஓடு - 04 


காண்டம்‌ -உ.மந்தரைசூழ்ச்சிப்படலம்‌ க்௦க்‌ 
டட 
மயக்கம்‌, தொடர்‌-உவமவுருபு, யானைக்கும்‌, மேகத்திற்கும்‌:கருமை, பொதுத்‌ 
தன்மை, இணி, காரொடுதொடர்‌ மத்க்கள்‌ “என்பதற்கு - மழைமீரையொத்த்‌ 
மதரிரையுடைய சளிறென்றுமாம்‌, வாரொடு தொடர்‌ கழல்‌ - சயிற்றாத்‌ 
கட்டிய கழல்‌ என்றுமாம்‌, ஆம்‌ - அசை, கலை - மேசலையென்பதன்‌ முதற்‌ 
குறை. - தேர்‌ - உவமவாகுபெயர்‌. தெரிவையென்பது, வேட்கைபிறர்த பரு 
வத்துப்பெயர்‌, பீ-ம்‌:_—1கரரொடும்‌, வோரொடும்‌. “பிடிசண்மேகலைத்‌, (௧௩௭௬) 
௩௮. ஏய்ந்தெழு செல்வமு மழகு மின்பமுந்‌ 
1தேய்ச்தில வனைய து 2தெரிகி லாமையா 
8லாய்ந்தனர்‌ பெருகவு மமச “மிம்பரிற்‌ 
போர்தவர்‌ போர்தில மென்னும்‌ புந்தியால்‌, 

(இ-ள்‌.) எய்க்ர எழு செல்வம்‌உம்‌ பொருச்தி 'மேன்மேலும்‌ வளர்கின்ற 
ஐசுவரியமும்‌, அழகுஉம்‌ - செளரம்தரியமும்‌, இன்பம்‌உம்‌-சகரும்‌, தேய்க்‌ தில- 
(பொன்னகாத்தினும்‌ இந்ஈகரில்‌) குறைர்திருக்கவில்லை ; அனையது தெரிகி 
லாமையால்‌ -.அதனை யறியாமையால்‌, இம்பரில்‌ போர்தவர்‌ - (இராம பட்டா 
பிஷேகங்‌ சாண) இவ்வுலகத்திலிழிர்‌த வர்தவராயெ, அமார்‌-சேவர்‌, போர்தி 
லம்‌ என்னும்‌ புர்தியால்‌-(இன்னும்‌ திருவயோத்தி) வந்தோமில்லையே யென்னு 
மெண்ணத்தால்‌, பெருகஉம்‌ ஆய்ச் தனர்‌ - மிகவம்‌ ஆலோித்தனர்‌; (௭-௮. 

செல்வம்‌ முதலிய தேய்ர்‌ திலாமையால்‌ தேவர்க்குத்‌ திருவயோத்தி பொன்‌ 
னகரெனத்‌ தோன்ற, மயக்னெ ரென்பது கருத்து, பொன்னகரம்‌ போன 
றிருர்தது, இர்ஈகரமென்பதாம்‌, இச்செய்யுளில்‌, செல்வம்முதலியவை சுவர்க்க 
லோகத்தோடொப்ப இவ்வயோத்‌இமா௩கரிலும்‌ சுருங்காது நிரம்பியிருத்தல்‌ 
பற்றி, ஓப்புமையால்‌, வானவர்‌ சுவர்க்கத்‌இற்கும்‌ இந்த அயோத்திச்குமுள்ள 
வே௮பாட்டையுண ராமையால்‌ இங்குவக்தும்‌ தம்சகாதீதிவிருக்து இன்னும்‌ 
வர்துசோவில்லையே யெனக்‌ கருதினாராகக்கூறிய இது - மறைவணியாம்‌; 
இதனை வடதூலார்‌ மீலிதாலங்கா£மென்பர்‌. பி-ம்‌:-- 1தேய்க்‌ இலர்‌, சேய்ச்‌ இலர்‌. 
“தெரிர்‌ திலாமையால்‌, தெரிசலாமையின்‌, -தெரிச்சிலாமையின்‌, 8ஆய்ச்துணர்‌, 
ஆய்ச் தன. 8உம்பரில்‌. (௧௩௭) 

௩௯ பத்ானகக்ளிப்டுகக்‌ ஜி காணுதல்‌. 

அர்றக 1ரணிவு௮ு மமலை வானவர்‌ 

பொன்னக 2ரியல்பெனப்‌ பொலியு $மெல்வையி 
 லின்னல்செ யிராவண னிழைத்த *தீிமைபோற்‌ 

அன்னருங்‌ கொடுமனக்‌ கூணி தோன்றினாள்‌. 

(இ-ள்‌.) ௮ ஈகர்‌-௮வ்வயோத்திமாசகாததை, அணிவுஅம்‌-அலங்கரிக்கின்‌ ற, 
அமலை-பேராரவாரத்தால்‌,_ வானவர்‌ பொன்‌. ஈகர்‌ இயல்பு என-தேவலோகத்‌ 
“இனதுதன்மைபோல; பொலியும்‌ எல்லையில்‌ - (அர்ஈகர்‌) விளங்குங்‌ 
காலத்தில்‌, இன்னல்‌ செய்‌ - (எல்லாவுலகத்துக்கும்‌) அன்பத்தைச்‌ செய்‌ 


டட ர்‌ ட வண்ட த வ கப்டன்‌ டது நரி 
கம்‌ “கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியர்‌ 
அ 


இன்ற, இராவணன்‌ - தசமுகன்‌; இழைத்த - (முற்பிறப்பிற்‌) செய்த, இமை: 


போல்‌-இிவினை (இப்பிறப்பில்‌ ஒருருவத்தை யெடுத்து வந்தது) போல்‌, துன்ன 
அரு கொடு மனம்‌ கூனி - (பிறரரற்‌) பெறுதற்கரிய கொடுமையையுற்ற மனத்‌ 
தையுடைய மந்தரை, தோன்றினாள்‌ - வெளிப்பட்டுப்பார்த்தாள்‌ 3 (எண). 
மந்தரையென்‌ அ பேறாள்ள்‌ கூனி, அரச்மாளிகையின்‌ உபரிகைமி.அ ஏறி 
நீகரம்‌ அலங்கரிச்கப்படுவதையும்‌ யாவரும்‌ குதுூகலத்தட ணிருப்பதை 
யும்‌ கண்டு, தன்னருசேயிருச்த இராமனது செவிவித்தாயைக்ரோக்டி : இராம 
னஅதாய்‌ செல்வத்தை மிகுதியாகக்‌ கொடுப்பதற்கும்‌ ஜஈங்கள்‌ குதாகலமா 
யிருப்பதற்கும்‌ ஈகரம்‌ அலங்சரிக்கப்படுவதற்கும்‌ யாது காரணம்‌ ?? என்ற 
வினாவி, அவளால்‌ இசாமபட்டாபிஷேக த்தை யுணர்க்தா ளென்று முதனூல்‌ 
கூறும்‌, இப்பொழுது மர்தரை செய்யுஞ்சூழ்ச்யொல்‌ இராமன்‌ நாட்டை 
விட்டுச்‌ சாட்டையடைந்து இராவணனைச்‌ சங்கரிப்பதனால்‌ £ இராவண 
னிழைத்த திமைபோல்‌ ? என்றார்‌. ஒப்புயர்வில்லாத கொடுமையென்பார்‌ துன்‌ 
னருங்கொடுமை ? என்றார்‌. இனி, டெடி ஈட்புக்கொள்ளுதற்குத்தகாத கூனி 
யென்றுமாம்‌: காமத்தாலும்‌, ரூபதீதாலும்‌ கூணியாகலன்றி மனத்தாலுங்‌ கூனி 
யென்பதாம்‌ ; கூன்‌ - வளைவு, ““கூனுலாவிய மடர்தை?? என்றார்‌ பெரியாரும்‌. 
இராமனது பட்டாபிஷேகத்தைச்‌ கெடுப்பதற்கு எங்‌கருச்தோ இர்தச்கூணிவர்‌ 
தாளோளன்‌அ வெறுப்பினால்‌, கவி, “கூனி தோன்றினாள்‌” என்கிறார்‌. இராம 
பிரான்‌ இராவணனைத்‌ தொலைப்பதற்காகச்‌ கைகேயிக்கும்‌. ஸ்ரீராமனிடத்து 
மனமாஅபாடு உண்டாகுமாறு தேவதைகளே அவளை யனுப்பினார்களா 
கையால்‌, அந்தத்‌ தேவரகயெத்தை மனத்துட்சொண்டு கூனி தோன்றி 
னாள்‌? என்றாருமாம்‌, அமலையால்‌ தோன்‌ றினாளென்க, ராவணன்‌ - கூவின 
வன்‌, கூச்சலிடச்செய்தவன்‌; கைலாசமலையின்‌ சீழ்ச்கையகப்பட்டும்‌ கொண்ட 
போது பேரரவமிட்டானாதலாலும்‌, அதனாற்சகமெல்லாஸங்‌ கூச்சவிடும்ப்டியான 
காதலாலும்‌, அதுமுதல்‌ இவனுக்கு இப்பெயர்‌ வழங்‌இற்று என்றும்‌, விச்‌ 
வசின்மகனென்னும்‌ பொருளில்‌ ,ஆதேசம்வக்து சாவணனென்னுயிற்று என்‌ 
அம்‌ இப்பெயர்க்குக்‌ காரணங்‌ கூறுவர்‌, பற்‌ 1 அணியுறுமமலை; அணியு 
மவ்வமலை. “இதுவென. எல்லையின்‌, காலையில்‌, * மையால்‌; (௧௩௮) 
௪௦.--டுதுழதல்‌ ழன்றுகவிகள்‌ ஒந்தோடர்‌ : கூனி 
கடூத்சினங்கொண்டு கைகேயி படுத்திநக்தம்‌ இடத்தைச்‌ சேர்தல்‌. 
தோன்றிய கூனியுர்‌ அடிக்கு !ரெஞ்னொ 
ளூன்றிய 2வெகுளியா ளுளைக்கு 4*முள்ளத்தாள்‌ 
கான்றெரி யன த்தாள்‌ கலிக்குஞ£சொல்வினாண்‌ 
முன்‌ றுல இனுக்குமோ 9ரிடிக்கண்‌ முட்டுவாள்‌. 
(இ-ள்‌) தோன்றிய கூனிஉம்‌ - அன்கனம்‌ வெளிப்பட்டு (சகர்‌ அல வகரிக்‌ 
கீப்படுவ) சண்ட கூனியும்‌,( இராமபட்டாபிஷேகத்தை யுண்ர்க்‌த); அடிக்‌ 
கும்‌ செஞ்னொள்‌-(கோபத்தர்‌ ல்‌)அடிச்கின்‌ ற: மனத்தைய/டையவளும்‌, ஊன்றிய 


ஆ 


காண்டம்‌ .. உ.--மந்தரைகுழ்ச்சிப்படலம்‌ ௧௦௩ 
்‌ * 


வெகுளியாள்‌ - நிலைநின்ற கோபமுடையவளும்‌, உளைக்கும்‌ உள்ளத்தாள்‌ - 
வேதனைப்படுன்ற மனமுடையவளும்‌, எரி கான்ற ஈயனத்தாள்‌-நியைச்‌ கக்‌ 
குன்ற சண்களையுடையவளும்‌, கவிக்கும்‌ சொல்வினாள்‌ - தடுமாறுகின்ற பேச்‌ 
சையுடையவளும்‌, மூன்று உலகினுக்குஉம்‌-., ஒர்‌ இடுக்கண்‌-ஒப்பற்ற அன்பத்‌ 
தை, மூட்டுவாள்‌ ஈ செய்யப்போடின்றவளும்‌,-- (எ-று) 
யாவரும்‌ மகழ்ச்சிியோடிருக்கையில்‌, கூணி இராமபுட்டாபிஷேகத்தை 
யுணர்ச்து பொறாமையால்‌ நெஞ்சுதுடிச்சு மனக்கொதிப்பால்‌ மிகவருர்‌ திக்‌ 
கண்களில்‌ திப்பொறிபறக்ச உரைதடுமாற, மூன்றுலடுற்கும்‌ பெரும்‌ தயாத்தை 
விளக்குமாறு வழிதேவொளா.பின ளென்க, கலித்தல்‌.ஸ்கவித்தல்‌, இது வழ்க 
செய்யுளோடு அர்தாதித்தொடையா னமைந்தது ; பின்னுஞ்‌ கலெவிடத்துஇது ' 
வரும்‌, பி:ம்‌:-1செஞ்னெள்‌, வெகுளியள்‌. கொதிக்கும்‌, உழைக்கும்‌, “உள்ளத்‌ 
தள்‌. ேயனத்தள்‌, திக்கும்‌, "சொல்வினள்‌. $உலஇழ்கும்‌, உறுதி, ௧௩௯) 
௪௧. தொண்டைவாய்க்‌ 1கேகபன்‌ றேகை கோயின்மேன்‌ - 
மண்டினாள்‌ வெகுளியின்‌ மடித்த வாயினாள்‌ 
பண்டைகர னிசாகவன்‌ பாணி வில்லுமி 
க்முண்டையுண்‌ டதனைத்தன்‌ னுள்ளத்‌ அள்ளுவாள்‌. 
(இ-ள்‌.) பண்டை சாள்‌-மூற்கால்தில்‌, இராகவன்‌ - ஸ்ரீராமனது, பாணி 
- வில்‌கையிலுள்ள வில்லினால்‌, உமிழ்‌ஃவெளிப்படுத்தப்பட்ட, உண்டை- இரளை, 
உண்டதனை-(மேறிபட்ட தனை, தன்‌ உள்ளத்து - தன்மனத்தில்‌, உள்ளுவாள்‌- 
நினைத்து, வெகுளியின்‌ - கோபத்தினால்‌, மடித்த வாயினாள்‌-மடிச்சப்பட்ட வா 
“யையுடையவளஞமாட, தொண்டை வாய்‌ கேகயன்‌ தோகை-கொவ்வைக்கணி 
போன்ற அதரத்தையுடைய கைகேயியினத, கோயின்மேல்‌ - மாளிகையில்‌, 
மண்டினாள்‌-செருங் (௭-௮) எய்தினாள்‌? என்‌ அடுத்தகவியோடு முடியும்‌. 
தொண்டை - முதலாகுபெயர்‌, வாய்‌ - அதரம்‌, தோகை - இரு 
மடியாகுபெயர்‌. பண்டை-ஐயீற்றுடைக்குற்றுகாம்‌. பண்டென்றது.இளமை 
யிலன்றபடி, இராகவன்‌-இரகுமகாராஜனின்‌ வமிசத்தெைவதரிச்சவன்‌, ஸ்ரீரா 
மன்‌, சிறுவளுயிருக்தகாலை.பில்‌, கையிற்ுவில்லும்‌ மண்‌ உண்டையுங்கொண்டு 
குளத்தினருகே விளையாடி வருகையில்‌, இச்கூணி குடங்சொண்டு மீர்மொண்டி 
மங்கையர்குழாத்துட்‌ சலர்து ஈடச்சு, இவன்‌ *தன்‌ வீட்டுவேலைச்சாரிதானே 
இவள்‌” எனச்‌ சொர்தம்பாராட்டி மண்ணுண்‌ டையை இவள்மே லேவ, அத 
னால்‌ இவள்கைகெ௫இழ்க்து குடம்வீழ யாவரும்‌ பெருசகை நகைத்தன ராக, 
இவள்‌ கடுங்கோபழமுற்று அ௮ரசன்மைச்கனாகவின்‌ ஒன்அஞ்செய்ய இயலா 
வாளாசென்௮௫ தனக்கு வாய்ச்குர்சருணச்தை சோக்கிக்கொண்டிருக்சதனளென்‌ 
பது கதை. இச்த விருத்தாச்தம்‌ மு. சனூலாகயெ வான்மிகத்தி வில்லையாகிலும்‌, 
“ கூனகம்‌ புகத்தெறித்த கொற்றவில்வி?? என்றும்‌, ன கொண்டைகொண்ட 
' கோதைமீது தேனுலாவுகனிகூ, னுண்டைகொண் டரங்கவோட்டியுண்‌ 
மகழ்ச்ச நாதன்‌ ?? என்றும்‌,  கனேரிதையவுண்டைவின்‌ னிறத்திற்றெறித்‌ 


௧௦௫ கம்பராமாயணம்‌ - அயோத்தியா 
தாய்‌? என்றும்‌ மயர்வறமதிசலமருளப்பெற்ற ஆழ்வார்கள்‌ அருளிச்செய்த 
- ருக்கின்றனர்‌, தேவர்களால்னுப்பப்பட்டுவர்த அக்கூனிக்கு, இராமபட்டா 
பிஷேகத்தைக்‌ கலைப்பதற்கு, அப்பிரான்‌ சிறுபிராயத்திற்செய்த இர்த விளை 
யாட்டுத்தொழில்‌ ஒரு வியாஜமாயிற்‌ றென்க. பி-ம்‌:--1கைகயன்‌. 3சோயிவின்‌, 
3வாயினள்‌. 4உண்டையான்‌ மெலிச்‌ சதை. (௧௪௦) 


௪௨, நாற்கடற்‌ படுமணி நளினம்‌ பூத்ததோர்‌ 
பாற்கடற்‌ படுதிரைப்‌ பவள வல்லியே ... 
போற்கடைக்‌ 1கண்ணளி பொழியப்‌ பொங்கணை 
மேற்டெக்‌ தாடனை விரைவி னெய்‌ இஞள்‌. 

(இ-ள்‌,) கால்‌ கடல்‌|படு மணி-ஈான்குசமுத்‌இிரங்களிலமுண்டாயெ ர்க்‌ 
ங்களோடுகூடி, ஈளீனம்‌ - தாமரை, பூச்தது - மலரப்பெற்றதாயெ, ஓர்‌ - 
ஒப்பற்ற, பால்‌ கடல்‌ - பாற்கடலின்‌, இரை-அலையில்‌; படு - அமைர்த, பவளம்‌ 
வல்லிஏ போல்‌.- பவழக்கொடிபோல, கடைக்கண்‌ ௮ளி பொழிய - கண்ணின்‌ 
கடை அருளைச்‌ சொரிய, பொங்கு அணைமேல்‌ இடந்தாள்தனை - விளங்கு 
இன்ற பேரணேமேற்‌ சயனித்துக்கொண்டிருர்த கைகேயியை, விரைவின்‌ 
எய்‌ னாள்‌ - £க்ரெமாக அடைந்தாள்‌ ; (௪-௮.) 

படுக்கையிற்‌ சயணித்திரறாக்த கைகேயியை மந்தரை இட்டினளென்க, ' 
ஈளினம்‌ பூத்ததோர்‌ பாற்கடற்‌ படுதிரைப்‌ பவளவல்லி-இல்போநளுவமை. 
சாற்தடற்படு மணி என்றது - ஆபரணங்களை. கடவில்‌ மணியுண்டாகு மென்‌ 
பதனை, ரத்நாகரம்‌ என்னும்‌ 'அதன்பெயரானு முணர்க, சாற்கடல்‌ - நான்கு 
புறத்தினுஞ்‌ குழ்ர்த கடல்‌, ஈளினமென்றது - கண்‌, கை, கால்‌, முகமாயெ 
அவயவங்களை. பாற்கடல்‌ என்றது - பள்ளியை, பவளவல்வி யென்றது - 
சரீரத்தை, படுக்கை பாற்சடற்‌ படுதிரைபோவிறுக்க, கைகேயி பவளக்கொடி 
போன்றிருந்தன சளென்க. இணி, பாற்கடலிற்‌ படுதிரையிற்‌ றோன்றிய 
பவளக்கொடி என்றே, அயகுலத்‌துத்‌ தோன்றிய கைகேயியைக்‌ கவி 
கூறினா ரெனினுமாம்‌. ₹:பாற்கடன்‌ முளைத்ததோர்‌ பவளப்‌ பூங்கொடி, 
போற்சுடர்க்‌ திலங்கொளிப்பொன்செய்கோதை,?? “பெளவரீர்ப்‌ பவளக்கொடி 
போல்பவள்‌ ?' என்ற சச்‌ தாமணிப்‌ பகுதிகள்‌ இங்குக்‌ சாணத்சக்கன, அளி - 
அன்பு காரணத்தாற்‌ றோன்றும்‌ அருள்‌. மர்தரையின்‌ திய உபதேசத்தின்‌ 
பின்பே கைகேயியின்‌ மனம்‌ மாறுதலால்‌ அதற்குமுன்‌ அருளோடு இருந்தனள்‌ 
என்பார்‌ 6 கடைக்கண்ணளி பொழிய ? என்றார்‌. அவளை க்‌'காணும்பொழுதே 
இவளிடத்து அருளுள்ளதெனத்‌ தெரியுமென்‌க. இராமன ௫ ஈாயகத்தன்மை 
யும்‌, இலக்குவனது அடிமைத்திறமும்‌, பரதன அ கட்டளை கடவாப்பெருர்தன்‌ 
மையும்‌, சத்துருக்கனனது அடியார்க்கடிமைசெய்‌ திறமும்‌, ஆஞ்சரேயரின்‌ 
இறந்தபக்இயும்‌, மகாராசரின்‌ ஈட்‌ புத்திறனும்‌, இன்னும்‌ மற்றுமுள்ளோர்‌ சளீன்‌ 
மங்கலகுணங்களும்‌ வெளீப்படுகைக்கும்‌, இராணா இியர்களீன்‌ இழிவு 
தோற்றுகைக்கும்‌, இமையோரிடுக்கண்‌ மீங்குதற்கும்‌, காரணமாய்த்‌ திருமா 
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காண்டம்‌, -... க.-அமந்தரைகுழ்ச்சிப்படலம்‌ ௧௦௫, 


வின்‌. ஆதிசங்கற்பத்தோடொக்கநின்று. தக்க “காலத்தே , யுதவினமையின்‌, 
அச்சருத்தையுட்கொண்டு. “ அளிபொழிய:? என்றா ரென்னலும்‌. . ஒன்ன... 
ஐர்தாயவொன்‌ அம்‌ . மும்மூன்றாகப்‌ படுத்த வமளியாதலால்‌, £ யொங்கணை: 2. . 
என்றார்‌. தன்‌ - அசை, இனி, காற்கடற்‌. படு மணி ,பொங்கணையென்றுக்‌.. 
கூட்டலாம்‌.. படுஇரையென்ப அக்கு-ஆற்றொமுக்காக * 6. படுதிரைவையம்‌ ?? - என்‌ 
புழிப்மோல அவிக்குக்‌.. திரை பன்னு . மாம்‌, பம்‌: ஸ்‌ கண்ணுள்‌, 
கண்ணொளி... . . ஸி நல்‌ இர க (௧௪௧) 
௪௩ கைகேயியின்‌ ல்க மந்தரை மெல்லத்தீண்கேல்‌; 5. 


1எய்‌ இயக்‌ கேகயன்‌ மடந்தை யேடவிழ்‌ 
கொய்தலர்‌ தாமசை-கோற்ற கோன்பினாற்‌ 
செய்தபே ருவமைசால்‌ செம்பொற்‌ 4்ஜீறழ 

கைகளிற்‌ நீண்டினாள்‌ காலக்‌ கோளனாள்‌, 

(இ-ள்‌.) காலம்‌. கோள்‌ அனாள்‌ - உத்பாதகாலத்தைக்‌ குறிக்கத்தோன்.றும்‌ 
தீக்கோளைப்‌ போன்றவளாதிய அக்கூணி, எய்தி - (அவளை ). அடைக்‌ த--௮ 
-சேகயன்‌ மடர்தை - அர்தச்கைகேயியின அ,.ஏடு; அவிழ்‌ - இதழ்‌ ரெழ்னெற,” 
“கொய்து அலர்‌-மென்மையாக. மலர்ச்த, தாமசை -: தரமரைமலர்கள்‌, கோற்ற - 
செய்த, சோன்பினால்‌- தவத்‌ தினால்‌, செய்ற பேர்‌ உவமை சால்‌ - பெற்ற மிக்க 
உவமத்தன்மை பொரும்‌ திய, செம்‌ பொன்‌ றுஅடி-வெம்‌ த பொன்னினாலாகய 
ஆபரணங்களையணிர்‌த சிறிய பாதங்களை, கைகளில்‌ ரன்‌ , தீண்டினாள்‌ - தல்‌ 
இருகைகளாலும்‌ தடவினாள்‌ ; ர்‌ (௭-௮. 

, கைகேயி படுக்கையிற்‌ கண்ணயர்ர்‌ ிருர்ச்தனால்‌ “மந்தரை - அவளை 
யூணர்த்துமாறு அவளுடைய: சீறடிகளைக்‌ கைகளினால்‌ 'தீண்டின. ளென்க. 
' மகாசுகுமாரனான தகு காட்டி ந்குச்செலுத்தும்படி.. தோன்றின 
பாவி யாத்லால்‌, மர்தரையை 4 காலக்கோளனாள்‌ ? என்றார்‌: எங்கேயோ 
இடந்தவள்‌ இங்குத்‌ தோன்றிய, பெருக்துன்பத்தை விளைக்கும்‌ உற்பாதத்‌ 
சோள்தோன்றியத போலு மென்க. தாமரைமலர்‌ வன த்திற்சென்று ஒருதாளா 
னின்று ' மனங்குழைச்து சூரியனை. நோக்கி அனச்தச்சண்ணீர்‌ பொழிந்து 
யோக்ஞ்செய்து ௮க்தயோகத்திற்குப்‌ பயனாகக்‌ கைகேயியின்‌ ' பதஸாரூப்‌ 
யதீதிற்‌ றிது பெற்றனவென்னும்‌ தற்குறிப்பேற்றவணிபின்‌ பொருள்கொள்ள 
எடனிஞ்‌ தாமரை . நோற்ற சோன்பினாற்‌ செய்த பேருவமைசால்‌. செம்பொற்‌ 
சீறடி. ? என்றார்‌) கற, - 6 நதலடி நுசுப்பெனும்‌. ஞூவழிச்சிறுகி ?? என்ற 
கலித்தொகை , (காண்க, பி-ம்‌:--!எய்‌.இய, “கைகயன்‌. செய்தவப்பெருமைக 
சிம்‌, “சீரடி, ல .. (௧௪௨) 
௧௬௪ கைகேயி சிறிது 'துயிலுணர்கையில்‌ மந்தரை 
க ... கூறத்தொடங்குதல்‌, 

தீண்டலு முணர்ந்தவத்‌ தெய்வக்‌ கற்பினா 

-ணீண்டகண்‌ .ணனந்தரு நீங்கு ஒற்றிலள்‌ 

மூண்டெழு பெரும்பழி முடிக்கும்‌ வெவ்வினை 

i தாண்டிடக்‌ கட்டுரை சொல்லன்‌ மேயினாள்‌.. ட 
பவத்‌ 14 மு 


௧௦௬ கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியா 


-(இ-ள்‌.) தீண்டலும்‌-(அவள்‌) தடவியவளவில்‌,-(துயிலினின்‌ ௮), உணர்ந்த 
உணர்ச்சி பெற்ற, ௮ தெய்வம்‌ கற்பினாள்‌: அர்தத்தெய்வத்தன்மை பொருர்‌ திய 
கற்பினையுடைய கைகேயி,-ரீண்ட கண்‌ - நிட்சியையுடைய கண்களினின்‌ ஐ, 
அனர்தர்உம்‌ நீங்குகிற்றிலள்‌-துயிலும்‌ நன்கு நீங்கப்பெற்‌ ருளீல்லை; (அவ்வளவில்‌ 
தானேகூனி), மூண்டு எழு பெரு பழி-அதிகரித்தெழுனெற மிச்ச நிச்தையை, 
முடிக்கும்‌ - சூட்டுதற்காகயெ, வெவ்‌ வினை-பாவம்‌, தாண்டிட - வவீதலால்‌, 
கட்டை - கட்டிச்கூறுஞ்‌ சொல்லை, சொல்லல்‌ மேயினாள்‌ - சொல்லத்தொடங்‌ 
னாள்‌ ; (௪-௮, )—அதனை மேற்கவியிற்‌ காண்க, 

அனர்தர்‌ - தாச்சமயச்சம்‌, மர்தரைபின்‌ அர்ப்போதனையேறுத நிலையில்‌ 
கணவன்கொள்கைக்கு மாறுபடாதிருப்பவ ளென்பசைச்‌ குறிப்பிக்க, இங்குச்‌ 
கைகேயியை “தெய்வக்‌ கற்பினாள்‌? என்கிறார்‌, தெய்வக்க ற்ட-தெய்வத்தன்மை 
யையுடைய அருர்ததிபோலுங்‌ கற்பென்‌ அமாம்‌, கண்‌ அனந்தர்‌ மீங்குறெறிலள்‌- 
சினைலினைமுதலொடுமுடிர்தது, பி-ம்‌ :-.நீங்ககிற்கலாள்‌. வல்வினை, (௧௫௩) 

௪௫. பேரிடர்‌ வரவும்‌ வநந்தாது துயிலலாமோ ' 
என்று கூனி கூறுதல்‌. 
அணங்குவாள்‌ விடவரா வணுகு மெல்லையுங்‌ 
குணங்கெடா தொளிவிரி 1குளிர்வெண்‌ டிங்கள்‌ போற்‌ 
பிணங்கு3வான்‌ பேரிடர்‌ பிணிக்க ஈண்ணவு 
முணங்குவா யல்லைகீ யுறங்கு வாயென்றாள்‌. 

(இ-ள்‌.) * அணங்கு - அன்பஞ்செய்னெற, வாள்‌ . வாள்போன்ற, விடம்‌ 
அரா - விஷத்தையுடைய பாம்பாகிய இராகு, அணுகும்‌ - ௪மிபிக்னெற, எல்லை 
உம்‌ - வரையிலும்‌, குணம்‌ கெடாது - தன்மை மாறாமல்‌, ஒளி விரி - இரணங்‌ 
களை வீசுகின்ற, குளிர்‌ வெள்‌ திங்கள்‌ போல்‌ - குளிர்ச்சியையுடைய வெள்ளிய 
சச்‌இரன்போல, பிணங்குவான்‌ - வருந்தும்படி, பேர்‌ இடர்‌ - பெரு* ன்பம்‌, 
பிணிக்க - கட்ட, சண்ணஉம்‌ - சமீபிக்கவும்‌, உணங்குவாய்‌ அல்லை - (அதற்கு) 
வருச்துவாயல்லை : நீ உறங்குவாய்‌ - நீ தூங்குவாய்‌," என்றுள்‌--; (௭-௮) 

- விடவராவணுகும்‌ எல்லையும்‌ ஒளிவிரின்ற இங்கள்போல, நீ செல்வ 
மெல்லாம்‌ இழக்கவருன்றஇப்போதும்‌ சிறிதங்‌ கவலைகொள்ளாமல்பெரு 
மகிழ்ச்சியோடு அ்குகன்றாயே யென்றன சென்பதாம்‌. உவமையணி, 
உணங்குவாய்‌, உறங்குவாய்‌ - காலவழுவமைதி, பெரும்பழிப்பை யுண்டாச்‌ 
குஞ்‌ செயலை முடித்தற்கு உரிய தீவினை மந்தரைக்குச்‌ இடத்தலால்‌, அது 
அண்டக்‌ கைகேயி துயிலுணர்ர்தும்‌உணராஅம்‌இருக்கையில்கானே ஒரு 
சொல்லைச்‌ கட்டிச்‌ சொல்லலானா ளென்க, கட்டுரை - தானே படைத்துக்‌ 
கொண்டு சொல்லுக்‌ சொல்‌, அணங்கு என்பதற்கு - கைகேயியை விளிக்கும்‌ 
விளியாக, தெய்வப்பெண்ணே ! என்றும்‌, பிணங்குவானென்றதற்கு - மனம்‌ 


மாற௮பட்டவனாயெ சச்ரவர்த்தியென்றும்‌ பொருள்‌ கூஅவாரு மனார்‌, பி-ம்‌ 3 


கொழு, வோள்‌, (௧௪௪) 


“காண்டம்‌. உ,மந்தரைசூழ்ச்சிப்படலம்‌  - &௦ச்‌ 
்‌ .௫௬-கைகேயி என்‌ புதல்வர்‌ யாவநம்‌ அறந்திறம்பாதவராயிநகீகையில்‌ 
: எனக்கு என்ன துன்ப மெனல்‌. 
வெவ்விட மனையவள்‌ விளம்ப வேற்கணா 
்‌ டெவ்வடு ெக்கையென்‌ 1 றுவர்‌ செவ்விய 
ரவ்வவர்‌ அறைதொனு மறந்தி நம்பல 
செவ்விட செனக்குவர்‌ தடுப்ப “திண்டெ. ன: 
இதுவும்‌ அடுத்த கவியும்‌ - ஒறாதொடர்‌. 
(இ-ள்‌.) வெவ்விடம்‌ அனையவள்‌-கொடிய ஈஞ்சையொத்த கூணி,விளம்ப- 
அங்கனஞ்சொல்ல,-— வேல்‌ கணாள்‌ - வேல்போலுங்கீண்களையுடைய கைகேயி, - 
(அவளைரோக்கி), தெவ்‌ அடு சிலை கை என்‌ சிறுவர்‌ - பகைவரை வெல்லு 
இன்ற வில்லைத்தாங்யெ கையையுடைய என்மைசக்தர்கள்‌, . செவ்வியர்‌ - சமா 
விருச்ச்றனர்‌; ௮ அவர்‌ - அச்தமைகந்தர்கள்‌, துறைதொறும்‌ - தொழில்களி 
லெல்லாம்‌, அறம்‌ திறம்பலர்‌-தருமத்தினின்‌ அ தவறமவி க்கின்றனர்‌; எக்குன 
- இத்தகைய எனக்கு, ஈண்டு - இப்பொழுது, வரத அடுப்ப அ-வர்‌அரேர்வ த, 
எ இடர்‌ - என்ன ன்பம்‌ !? எனா - என்‌ அகூறி,(௭-௮.)-என்றாள்‌? என 
அடுத்த கவியோடு முடியும்‌, 
தன்சொல்லைக்‌ கேட்டார்க்குக்‌ கேடுஉண்டாகுமாறு அன்பஞ்செய்தலால்‌, 
£ வெவ்விடமனையவள்‌ ' என்றும்‌, கடுஞ்சொற்‌ கூறிய கூனியை விழித்துப்‌ 
பார்‌த்தனள்‌ கைகேயி யென்பார்‌ £ வேற்கணாள்‌ ' என்றுங்கூறினார்‌. வேற்க 
ணாள்‌-கநத்துடையடைகோளி, வெவ்விடம்‌ என்றது-பாற்கடவிற்‌ பிறத்த 
ஹாலாஹலச்தை, * தெவ்வடுசிலைக்கைச்‌ சிறுவர்‌ ? என்பதனால்‌, பிறரால்‌ தீங்கு 
வாராது பாதுகாத்துச்கொள்ள வல்லவ ரென்றவாறு, இறுவர்ச்கு £ தெவ்வடு 
ிலைக்கை * என்று அடைமொழிகொடுத்தஅ---கரத்துடையடைமோழி; கால்‌ 
வரையுங்குறித்து * ஜெவர்‌ ? எனப்‌ பன்மையாற்‌ கூறினாள்‌. அவ்வவர்‌ அறை 
யென்றது ஸ்ரீராமன்‌ பெற்றோர்‌ சொல்லைப்‌ பேணுதல்‌, இளையபெருமாள்‌ 
ஸ்ரீராமனிடத்து அடிமை பூண்டொழுகுகை, பாதன்‌ இராமன்‌ சொன்ன 
சொற்படியே அவனுக்குப்‌ பாதர்‌ தானாக ஈடக்கை, ௪த்துறாக்னென்‌ ஸ்ரீராம 
பிரானிடத்துப்‌ பரதன்போலப்‌ பாதனிடத்துப்‌ பரதர்‌ தரனாக இருக்கை 
முதலியன, வரந்தடுப்பதென்‌றதனால்‌, இதுகாறும்‌ இடரின்மை யுணர்க, 
இசண்டாமடி-மந்றுமோனை. பி-ம்‌:--1மைச்தர்‌, சைங்கெனா, ஈண்டென்றாள்‌. 
௪௭.--௫ராமன்‌ புதல்வனுயிநக்கையில்‌ கைகேயி தனக்கு 
இடநண்டாகா தேனல்‌, 
பராவரும்‌ புதல்வரைப்‌ பயக்க யாவரு 
முராவருந்‌ 1துயரைவிட்‌ 0௮௫ காண்பரால்‌ 
விராவரும்‌ புவிக்கெலாம்‌ வேத மே யன 
விராமனைப்‌ பயந்தவெற்‌ டெருண்‌ டோவென்றாள்‌, 


௧௮௮. ட்‌ “௩. உபட்திமிப்ராமாயண்ம்‌.... - அயோத்தியா: 


4 இ-ள்‌) பராவ.இரு புதல்வரை - புகழ்தற்குறுரிய புத்திரர்களை, பயக்க 5 
யாவர்உம்‌ - எவரும்‌; உராவ' அரு அயாம்‌ விட்டு - வருதற்கரிய 
[மிக்க] துன்பத்தை . நீங்‌, உறுதி கர்ண்ப்ர்‌ - ஈன்மையை ய்டைவர்‌ ; ஆல்‌.- 
ஆதலால்‌, விராவ வரு புவிக்கு எலாம்‌ - பஞ்சபூதங்களின்‌ சேர்க்கையால்‌ தோன்‌ 
அவதான பூமியிலெல்லாம்‌, வேதமே அன - - வேதத்தையேயொத்‌ தத்தோன்‌ அ 

இன்ற, இராமனை, பயம்த - பெற்ற, எற்கு - எனக்கு, இடர்‌ உண்டு ஓ- 
அன்பம்‌ உளதாகுமோ ? என்றாள்‌ - என்றுங்‌ 'கூறினாள்‌;. (௪-௮) . 
“முறைதிறம்பாதவராய்ப்‌ பெருவீரரான புதல்வர்‌ நால்வர்‌ இருக்கையில்‌ 
இடருண்டோ ?” என்று இழழகூறிய கைகேயி, இச்செய்யுளில்‌ “மற்றவர்களைப்‌ 
ப்ற்றி? கான்‌ நினைக்கவேண்டிய தும்‌ இல்லை; இராமபிரான்‌ எனக்குப்புதல்வனாக 
இருக்கையில்‌, எனக்குத்‌ அயரம்‌ உண்டாகுமோ ? உண்டாகாது” எனச்‌ தான்‌ - 
இராமபிரானிடத்துப்‌ போன்புவைத்திருத்தல்தோன்றக்‌' கூறினளென்க. பரா 
வரும்புதல்வர்‌-சற்குணமுள்ள புதல்வரென்றபடி, புதல்வர்‌ இம்மையில்‌ மனத்‌. 
அயரையகற்றிப்‌ பெருமகிழ்ச்சியை விளைத்தலாலும்‌, மனுமையில்‌ புத்தென்னும்‌ 
சர்கம்‌. , சேரவொட்டாது பெற்றோர்களைச்‌ காத்தலாலும்‌; ' பராவரும்புதல்‌ - 
வல்ர்ப்பயக்க யாவருமுராவரும்‌ ்‌ தயரைவிட்டுஅ! காண்பர்‌ ? என்ற அ, ' முன்னி ப்‌ 
ரண்டடிகளிற்‌ கூறிய பொதுப்பொருளைப்‌ பின்னிரண்டடிக்ளிற்கூறிய இறப்‌: ' 
புப்பொருள்‌ ' சமர்த்தித்‌ துநின்றது? வேற்றுப்போருள்வைப்பணியின்பாற்‌ 
படும்‌; வேதமேயன்ன்‌ இராமன்‌-வேசம்போல்‌ நித்தியமான ப்ரபிரமசொருப்‌ ' . 
மாகிய இராமன்‌: “'சருதிய்ன்னசேவகன்‌” : என்பர்‌. 'சடறாவுப்டலத்தும்‌, விதி. 
விலக்குக்களை யுணர்ந்து அறிவிப்பவ னெனினுமாம்‌; பர்‌ வரும்‌; உரா வரும்‌;. 
விசா£வ அரும்‌ எனப்‌ பிரித்தும்‌ பொருள்கூறலாம்‌.' காண்பர்‌, -கா ுதல்‌-இலக்‌ : 
கணையாய்ப்‌ ; பெறுதற்பொருட்டாயிற்று, க்‌ “நன்மை : திமைகளை:: 
ய்றிவிப்பது. பி- ம்‌: துயரை, சன்‌, 0 ஜூ னர்‌ இதா ககக 

. ௬௮ மந்தரை கைகேயிக்கப்‌ போற்மைதோன்றுமாறு கோசலை. 
5 ஸ்‌ . வாழ்ச்சி பேற்றனளேனல்‌, ன 
ந ஆழ்ந்தபே ரன்பினா ானைய ;கூற்லுஞ்‌ 
சூழ்க்தத. 'வினைநிகர்‌ கூனி ன சொல்லுவன்‌ உ 
வீழ்ந்தது நின்னலர்‌. இருவும்‌! வீந்தது ட 
 வாழ்ந்தனள்‌ கோசலை 3மதியி. ஞலென்றாள்‌, ல்‌ 
இஃ ள்‌.) ஆழ்ந்த பேர்‌ அன்பினாள்‌ - (இராமனிடத்து) மிகுந்த ண்பன்‌ 
கடலில்‌ அழுச்தினவளாகிய கைகேயி, அனைய - அவ்வார்த்தைகளை , கூற 
லும்‌ - சொன்னவளவில்‌, - சூழ்ந்த தீவினை. நிகர்‌ கூனி - - வளைர்‌ தகொண்ட 
(அவளத) பாவத்தையொத்த மந்தரை, சொல்லுவாள்‌ - பேசத்தொடங்‌ி, 
நின்‌ ஈலம்‌ வீழ்ந்தது - உனது நன்மை யழிர்த்து ; இருஉம்‌ - ஐசுவரியமும்‌ 
வீழ்ந்தது - (உனக்கு) ஒழிர்தது ; ; கோசலை - கெளச்ல்யை, மதியினால்‌-புத்தி 
யினால்‌, "வாழ்ந்‌ தனள்‌' - செல்வம்பெற்றுவாழ்ர்‌ தாள்‌,” என்றாள்‌; (௭-௮) 


காண்டம்‌“  ௧.மர்த்ரைசூழ்ச்சிப்பீடலம்‌ க 


இசாம்பிரானிடத்து?:அன்புபொங்கச்‌ கைகேயி 'அல்ங்ன்ம்கூறினவள்‌ வில்‌, 
கூனி, அர்தக்கைகேயிக்குப்‌.. பொறாமையுண்டாக்கவேணுமென்ற கருத்தினால்‌ 
அவளை கோக்க, உன்செல்வாக்கும்‌ செல்வமும்‌. ஒழிய, உன்சக்களத்தியாகிய 
கோசலை தன்மதியினவல்லமையால்‌' ஏல்லாரன்மையும்‌ பெற்றுவிட்டாளாத 
லால்‌, இனிவாழ்வாள்‌ என்று கைகேயியைத்தாழ்த்திக்‌ கோசலைமேம்படுவ 
தைக்‌. குத்துப்பாடாச எடுத்‌ துக்கூறின ளென்க.. ஆழ்ச்தபோன்பினாள்‌-விகுதி 
பிரித்துச்‌ கூட்டப்பட்டது. பழியையுண்டாக்குதலால்‌, திவினையை.. யுவமை 
யாக்கினார்‌. லீழ்ர்தது. முதலியன - 'தெளிவினால்‌ எதிர்காலம்‌ இறர்தகால்மாகச்‌ 
சொல்லப்பட்டன ; விரைவினாலுமாம்‌. மதியாவது - ஈல்லதனலனுர்‌ தியதன்‌ 
தீமையும்‌ உள்ளவாறு உணர்தல்‌ ; சாமர்தீஇியமுமாம்‌. பி-ம்‌ வீழ்ச, i 
வீய்ந்தது, "மதியினாள்‌, வதன க பய்‌ - பச்ச] 


௯ ்வைக்கு ஏற்கவே ஏற்பட்டூள்ள பெருவாழ்வினை க்சைகேயி 
பாராட்டிக்கூறுதல்‌, ' ப 


1 அன்ன சொ லனையவள் கூற வாயிஸ்ழ 
. மன்னவர்‌. மன்னனே ற்‌ கணவன்‌ மைந்தனேற்‌ 
“பன்னரும்‌ பெரும்புகழ்ப்‌ பரதன்‌ பார்தனி க 
்‌ லென்‌4னிதன்‌ ்ே மலவட்‌ கெய்தும்‌ வாழ்வென்றாள்‌... A, 


(இ-ள்‌) - அணையவள்‌-அர்தக்கூணி, அன்ன சொல்‌ கூத்‌ - அர்தவரர்த்ஸ்த 
யைச்சொல்ல;-ஆமபிழை - -ஆராய்ந்தெடுத்தணிர்த ..ஆபரணங்களையுடைஃய. க 
கேயி, * கணவன்‌-ஈாயகன்‌, மன்னவர்‌ மன்னன்‌ ஏல்‌-சக்காவர்த்தியானால்‌, மை 
ந்தன்‌-புத்திரன்‌, பன்ன. அரு பெரு புகழ்‌ பர.தன்‌ஏல்‌ 5 -புகழ்தற்குஅரிய மிக்க 
இர்‌.ச்தியையுடைய பரதனானால்‌,.- . இதன்மேல்‌ - “இதனினும்மேலாக, அவட்கு- 
அக்கோசலைக்கு, பார்தனில்‌ - பூமியில்‌, எய்தும்‌. - - வரச்சடவதரஇய, வாழ்வு, 


என்‌ - யாது! ? என்றாள்‌ ; 4 (௭-௮, 


' சக்கரவர்த்தி. கண்வன்‌!: பரதன்‌" மைர்தன்‌ என்னல்‌, “இதனினும்‌: மேலாக 
அவளுக்கு வரும்‌ வாழ்வுயா த? என்பத்ர்ம்‌; புதிதாக அர்தக்செள்சலைக்கு வ்ர்ழ்ச்சி 
வரவேண்டியது இல்லை ; ஏற்கவே, . சல்வாழ்வு' அமைச்‌ இருக்கன்‌ ற 'தெனக்‌ 
கூறியவாறு. _அன்புடைமைப்ற்றிக்‌ கெள்சல்யையைப்‌ பர்த்ன்தாயாக்க்‌ "கூறி 
னாள்‌. இனி ' எனக்குச்‌ 'சண்வன்‌ மன்னவர்மன்னவ்னென்றால்‌, மைந்தன்‌ 
பன்னரும்‌ 'பெரும்புகழ்ப்‌ பரதன்‌ என்றால்‌, என்னினும்‌ 'மேலாக அவ 
ளுக்கு வரும்‌ வாழ்ச்சி யாது ? என்பது கருத்தாக வுரைப்பாரு முளர்‌. பரதன்‌- 
பர்ம்‌ப்£ரம்‌, .* இதனையுடையவன்‌, பாதன்‌ : லெனகெவைதிககாரிய்ங்களை 
நிர்வகித்கவல்லவன்‌ ' என்பத - கருத்‌.) ' இரர்ச்யெயாரத்தை : எம்பெருமான்‌ 
இருவடி.நிலையில்வைத்து ஆண்டவன்‌ என்றுவ்‌ கொள்ளலாம்‌; பி-ம்‌:--1அன்ன 
வளவ்வுரை; ஃரைப்ப்‌, என்‌, எங்‌; அதன்‌, ?மேலும்வந்து,.. "ட (௧௪௮) 


ல்‌.” த்தி i . i 
கீக்௦ கம்பராமாயணம்‌ - அயோத்தியா 


6௦. மந்தரை கேளசலைக்குவநம்‌ வாழ்வை எடுத்துக்கூறுதல்‌. 
ஆடவர்‌ ஈகையுற வாண்மை 1மாசுறத்‌ ்‌ 
தாடகை யெனும்பெயர்த்‌ தைய லாள்படச்‌, 
கோடிய வரிசிலை யிசாமன்‌ கோமுடி 
சூடுவ னாளைவாழ்‌ 2விதெனச்‌ சொல்லினாள்‌. 

£ (இ-ள்‌.) (கூனி), ஆடவர்‌ ஈகை உற - வீரர்கள்‌ பரிகசிக்கவும்‌, ஆண்மை 
மாசுஉற - ஆண்தன்மை குற்றமடையவும்‌, தாடகை எனும்‌ பெயர்‌ தையலாள்‌- 
தாடகையென்னும்‌ பெயரையுடையபெண்‌, பட ஃ அழியும்படி, கோடிய - வளை 
ந்த, வரி இலை - கட்டமைர்தவில்லினையுடைய, இராமன்‌, நாளே; கோ 
முடி - அரசுக்குஉரிய இரீடத்தை, சூடுவன்‌ - குடிக்கொள்வான்‌ : இதுவாழ்வு - 
(அவளுக்கு வரும்‌) வாழ்வு இதுவே, என - என்று, சொல்லினாள்‌—; (ஏ-அ.) 
- புத்திரன்‌ பட்டமடைதல்‌ உன்வாழ்வினும்‌ மேலானவாழ்வென்பதாம்‌. 
இராமன்‌ பெண்பாலார்திறத்தில்‌ இரக்கமின்‌றிச்‌ தவறுசெய்பவனென்பாஎ்‌, 
*தாடகையெனுச்தையலாள்படக்‌ கோடியலெயிராமன்‌? என்றாள்‌: இரந்தஅடை 
மொழி கொடுத்துச்கூறியது, உன்இிறத் துக்‌ கொடுமைபுரிதலிலும்‌ பின்வாங்க 
மாட்டான்‌ அவ்விராம னென்பதை யுணர்த்தற்பொருட்டாகும்‌, மாசுறுதற்குச்‌ 
காரணம்‌, பெண்கொலைபுரிதல்‌, தையலாள்‌ - அழகுடையவள்‌, கோடியசலை- 
அரீதியாயெ தொழிலில்‌ மூயன்ற லை யென்றுமாம்‌.பி. ம்‌:--1மாசுண, 3இது 
வெனச்சொல்லினாள்‌, இதுவெனச்சொனாள்‌, இதுவெனச்‌ சொன்னாள்‌, (௧௪௯) 
௫௧. டஇராமபட்டாபிஷேகத்தைக்‌ கேட்டுக்‌ கைகேயி கோசலைபோல 
மகீழ்தல்‌. 

மாற்றமல்‌ துரைசெய மங்கை யுள்ளமு 

மாற்றல்சால்‌ கோசலை யறிவு 1மொத்தவால்‌ 

வேற்றுமை யுற்றிலள்‌ வீரன்‌ மாதைபுக்‌ 

4கேற்றவ சளிருதபத்‌ திருக்க வேகொலாம்‌. 

(இ-ள்‌) ௮ஃது மாற்றம்‌ உரை செய-அம்தவார்த்தையை(க்கூனி)சொல்ல, 
மங்கை உள்ளம்உம்‌ - கைகேயியின்மனமும்‌, ஆற்றல்‌ சால்‌ கோசலை அறிஉம்‌ - 
பெருமைமிகுர்‌ த கெள சல்யையின புத்தியும்‌, ஒத்த - ஒத்திறாற்தன; ஆல்‌-ஆச 
லால்‌, வேற்றுமை உற்றிலள்‌ - (கைகேயி) வேறுபாடுஅடையவில்லை; (அதற்குக்‌ 
காரணம்‌), வீரன்‌ தாதை-இராமன்‌தர்தையாகய தசரதன்‌, அவள்‌ இருதயத்‌்துஃ 
அவள்‌ மனத்தில்‌, புக்கு ஏற்று-புகும்து இண, இருக்கஏகொல்‌ஆம்‌-இருர்தத 
னாற்போலும்‌; (௭-அ.) 

இ-கவிக்கூற்று வீமமாதாவாதலாலும்‌, சருவேசுவரனைச்‌ திருமகனாகப்‌ 
பெற்றதனாலும்‌, தசரதன்மனைவியர்‌ அரேகர்க்குள்‌. பிரதானமானவர்‌ மூவருள்‌ 
ரூம்‌ முதல்தாரமாய்ப்‌ பட்டம்பெற்றவளா சலாலும்‌, *ஆற்றல்சால்கோ௫லை'என்‌ 

இராமபட்டாபிஷே கத்தைச்‌ செவியுற்ற தனால்‌ கோசலைக்கு எவ்வளு 


ன்‌ 


காண்டம்‌ ... ௨.-ஃமந்தரைகுழ்ச்சிப்படலம்‌ ௧௧௧ 


களிப்புண்டாயிற்றோ, அவ்வளவுகளிப்பு கைகேயிக்கும்‌ உண்டாயிற்று என்ற 

வாறு, இங்கனம்‌ மாற்றாள்பு.சல்வனுக்கு முடிகுடுசவிற்‌ பெற்றதாய்போல்‌ 

இத்தக்‌ கைகேயிக்கு மனமூழ்ச்சி தோன்றிய காரணம்‌, எப்பொழுதும்‌ அல்‌ 
கைகேயியின்‌ மனத்தில்‌ தீசாதனிரறாப்பதால்‌, அவன்‌ மனமே அவள்‌ மனமாவ 

தன்றிவேறு இல்லாமையாலெனச்‌ கவி பின்னடிகளால்‌ வருணிக்சன்றாரென்ச. 

ஆல்‌ & விகாரம்‌, இராமன்‌ தன்னறிவும்‌ஒழுக்கமுல்கண்டார்‌ இவன்‌ தந்தை 
இவனை ப்பெறுதற்கு என்னதவஞ்செய்தான்‌ கொல்லோ? என்‌அசொல்லுஞ்‌ 

சொல்லை கிகழ்‌,த்தியொழுகுமவ னாதலால்‌, தயாதனை “விரன்தாதை? என்றார்‌, 

ஈான்காமடி-ழுற்று மோனை பி-ம்‌:-!ஒத்ததால்‌, உற்றில. £இராமன்றாதையும்‌, 

வீரர்வீரனும்‌, வீரர்‌ வீ.ன்புக்கு “ஏற்றவர்‌, ச இதயத்தில்‌ இதயத்தின்‌. (௧௫௦) 
௫௨.--இராமபட்டாபிஷேகச்‌ செய்தியைக்‌ கூறியதற்காகக்‌ கைகேயி ' 

மந்தரைக்கு மணிமாலையளித்தல்‌, 

ஆயபே சன்பெனு மளக்க ரார்த்தெழத்‌ 

தேய்விலா முகமதி விளங்தெ தேசுறத்‌ 

அாயவ 1ளுவகைபோய்‌ மிகச்சு டர்க்கெலா 

நாயக மனையதோர்‌ மாலை ஈல்கினாள்‌. 

(இ-ள்‌.) தாயவள்‌ - கைகேயி,--ஆய-உண்டாயெ, பேர்‌ அன்பு எனும்‌ - 
மிக்க விருப்பமாகிய, அளக்கர்‌ - கடல்‌, ர்த்து எழ - ஓவித்‌ துக்கொண்டு 
இளைவும்‌, தேய்வு இலா மதி முகம்‌ - (கருஷ்ணபட்சத்திலும்‌) தேய்தல்‌ இல்‌ 
லாத பூர்ணசர்‌திரன்போன்ற முசம்‌, விளங்க தேச உற - தெளித்து ஒளி 
யடையவும்‌, உவகை போய்‌ மிச - மநிழ்ச்ச எல்லைகடர்து அதிகரிக்கவும்‌, 
சடர்க்கு எலாம்‌ நாயகம்‌ அனையது - முச்சுடர்க்கும்‌ தலைமைபெற்றது 
போன்றதாக, ஓர்‌ மாலை - ஒருஇரத்‌தினமாலையை, ஈல்நினாள்‌ - (இராம 
பட்டாபிஷே சமென்‌ற மட்ச்செ செய்தியைச்‌ கூறிய அர்த மர்தைரயென்னுவ்‌ 


்‌ கூணிக்குக்‌) கொடுத்தாள்‌; (௪-ு.) 


இராமபட்டாபிஷேகத்தைச்‌ செவியும்‌ தனால்‌ கைகேயிக்கு மனத்துக்கு 
உள்ளே மஇழ்ச்சியடங்காது முகதீதில்வெளித்தோன்ற, ௮ கூனி சொல்லிய 


- கொடுஞ்சொல்லைப்‌ பொருட்படுத்தா அ கைகேயி பேரொளியுள்ள அரதனமாலை 


யை மகிழ்ச்சியைத்தெரிவித்த அவட்குச்‌ கொடுச்தனளென்க, முகத்தின்‌ 
ஒளி நாடோறும்‌ வளர்ச்துவருதலே யன்றிச்‌ குறைதவில்லையாதலால்‌ சேய்வி 
லாமதியை யுவமை யாக்கர்‌. தாயவள்‌ - சுத்தமுடையவள்‌ : மனத்திற்‌ 
களங்கமற்றவள்‌; கநத்துடையடைகோவளி, முச்சுடராவன - சக்இரன்‌ சூரி 
யன்‌ அக்னி யென்பன, இணி, சுடர்‌ - அவாதசா இத்தருமாம்‌, 
எலாம்காயகம்‌ - குரியனென்னுங்கடவுள்‌ எனினுமாம்‌. பி-ம்‌:_-1உவு 
௫௩.--மந்தரை பேருவநத்தமடைந்து செய்த செயல்‌, 
தெழித்தன 1ளுூரப்பினள்‌ 2 றுக்கண்‌ டீயுக 
விழித்தனள்‌ வைதனள்‌ வெய்து யிர்த்தன 
ளழித்தன எழுதன ளம்பொன்‌ மாலையாற்‌ 


குழித்தன ணிலத்தையக்‌ கொடிய கனியே, 


சுடர்க்கு 
கையான்‌. 


௧௧௨. “.... கம்பராமாயணம்‌ ....... அயோத்தியா... 


(இரள்‌.), கொடிய ௮ கூனி, தெழித்தனள்‌' -..இரைக்தாள்‌ )-: உரப்மி., 
னள்‌.- அதட்டினாள்‌ ;:. று. குண்‌ தீ உக சிறிய. கண்சளினின்றும்‌.' நெருப்புப்‌ 
பொறி இந்த,.விழித்தனள்‌. - பார்த்தாள்‌ ; வைதனள்‌ -, இட்டினாள்‌; . வெய்து 
உயிர்த்தனள்‌-வெப்பமாகப்‌ பெருமூச்சுவிட்டாள்‌; அழித்தனள்‌ - (தன்கோலத்‌.. 
தைக்‌), -கெடுத்தாள்‌ 3. அழுசனள்‌ -. “புலம்பினாள்‌ ; 3 அம்‌ பொன்‌ மாலையால்‌; -. 
- (உ வசைச்செய்திசொன்னதற்காகச்‌ கைகேயி கொடுத்த).அழயெ பொன்னாரத்தி 
னால்‌, கிலத்தை: - பூமியை, குழித்தனள்‌ - . குழியாக்கினாள்‌ ; (எ-று) . 

நிலங்குழிபடப்‌ பொன்மாலையைத்‌ தரையி லெறிர்தா ளென்பார்‌, “குழித்த 
னணிலத்தை? என்றார்‌... அம்‌ சன்மாலையேயாயினும்‌ பொன்னிற்ப இத்துச்செய்ய 
வேண்டுதலால்‌, - அவ்வரசனமாலை. பொன்மாலை ; யென்ப்பட்ட து, கொடுமை- 
பெயரிலும்‌, உடலிலும்‌, சொல்லிலும்‌, குணத்திலும்‌, செயலிலுமுள்ள.அ. 
பி-ம்‌:-_!உயிர்த்தனள்‌. 29ிறுகண்‌, 3உரப்பினள்‌. . (௧௫௨) 
௫௪. கூனி, 'நீ துயர்படச்சம்மதித்தாலும்‌ கோசலையின்‌ தாதியர்க்கு 
-அடிமைசேய்ய நான்‌ உடம்படேனேன்ல்‌. .  * 
வேதனைச்‌ கூனிபின்‌: 1வெகுண்டு கோக்கயே.. 
2பேதைகீ பேதின்‌ றிப்‌. பிறந்த. சேயொடு 
ிமானுயர்‌ படுகரா 4னெடி அன்‌ மாற்றவ : . 
டாதியர்க்‌. காட்செயத்‌ தரிக்டி: லேனென்றாள்‌. 

ட (இன்‌, ) வேதனை. கூனி-தயாத்தைச்‌ செய்னெற கூனியானவள்‌, பின்‌ - 
த்‌ வெகுண்டு சோக்?-(அச்தச்கைகேயியைக்‌) கோபித்துப்‌ பார்த்து? நீ, 
பேதை-அறிவுகெட்டவள்‌ : பேது இன்றி- (ராம்‌ வேறு கெள்சலைவேறு என்ற) 
பேத புத்தியில்லாமையால்‌, பிறந்த சேயொடுஉம்‌ - (௭ அ வயிற்றிற்‌) “ பிறந்த 
மகனாகிய .ப.ர.தனோடும்‌, மா. அயர்‌ படுக-பெரு அன்ப மடைவாமாக ; நான்‌, 
உன்‌ மாற்றவள்‌ தாதியர்க்கு - உனத சக்களத்தி (செளசலையின்‌]): சாதிகளுக்கு, E 
நெடிது - வெகுகாலம்‌, ஆள்‌ செய - அடிமைசெய்ய, ட்‌ பொதுக்க 
மாட்டேன்‌, என்றாள்‌; (௭-அ.) ்‌ 4 

அர்தக்கூனி கைசேயியைச்னெர்‌ அநோக்இ நீ நங்க அத. 
னல்‌, “சாம்‌ வேறு, கெளசலை ' வேறு: அவளுக்கு ஏற்றம்வர்தால்‌.அ.து சமதுவாழ்‌- 

வுக்குச்‌ குறைவே! என்ற உண்மையையறியுமாட்டாமல்‌ மதிழ்கிருய்‌:. கெளசலை. 
யும்‌.அவளைச்‌. சேர்ர்தவர்களும்‌.. உன்னைத்‌ தாழ்மைப்படுத்த, நீ: இனி: உன்‌ 
மகனோடு .அயாமுற்றுக்கடப்பாய்‌; நானோ தன்மகன்‌ இராச்சியம்‌ பெற்றதனாற்‌ 
பெருமிதங்கொண்ட -கோசலையின்‌ தாதியர்க்கு அடி.மைசெய்து பிழைக்க 
மனம்பொறேன்‌? ' என்றன ளென்க, மாற்றவளின்‌. , தீரயர்க்கு ஆட்செயப்‌ 
பொறேன்‌-என்று-மர்தரை கூறியத-£ கோசலையின்‌ தாதியர்க்கு ஆட்செய்யும்‌ 
படி. கேரு மெனக்‌ குறிப்பித்தபடியாம்‌, பி-ம்‌' வெகுண்ட ரோக்டியப்‌, 
்‌ வெகுண்டகோக்கியப்‌, பேதை பித்தனில்‌,' 'பேசையைப்பித்திநிற்‌ 


. மீ தயர்ப்‌, 
நீதுயர்‌, "செடி தம்‌ வள்‌, ல த்‌ 


(௧௫௩) 


காண்டம்‌ உ௮மந்தரைகசுூழ்ச்சிப்படலம்‌ ௧௧௩௬ 


௫௫.--டராமன்‌ பத்தினியுடன்‌ -சிங்காசனத்திநக்க, நின்மகன்‌ 
தரையிலிநக்கவேணுமேயேனல்‌. 
இவக்தவாய்ச்‌ சதையுங்‌ கரிய செம்மலு - 
நிவந்த வா சனத்தினி 2திருப்ப நின்மக 
8னவம்தனாய்‌ *வெறுநிலத்‌ இருக்க லானபோ 
அவர்தூவா ென்னிதற்‌ குறுதி யாதென்றாள்‌. 


(இ-ள்‌.) வெந்த வாய்‌ சதைஃம்‌ - வெர்தவாயினையுடைய இதையும்‌, கரிய 
. செம்‌மல்‌உம்‌ - கறாரிறத்தையுடைய இராமனும்‌, நிவந்த ஆசனத்து - உயர்ந்த 
சிங்காதனத்தில்‌, இனிது இருப்ப - இணிமையாகவீற்றிருக்ச,--கின்மகண்‌ - * 
பரதன்‌, அவம்‌ ஆய்‌:- வீணாய்‌, வெறு கிலத்து - சிங்காதனயில்லாத நிலத்தில்‌, 
இருக்கல்‌ அன போது - இருக்க ரேர்க்த காலத்தில்‌, உவந்த ஆறு - சந்தோ 
ஹித்ச காரணம்‌, என்‌ - யாது ? இதற்கு உறுதி யாது-இதனுக்கு நீ கொண்ட 
மனவுறுதி யென்ன ? என்றாள்‌; (௪-௮.) 
சக்கள;ச்‌ மகனான இராமன்‌ தன்மனைவியோடு இங்காதனத்திலேறி 
வீற்றிருக்க, அவர்கள்‌ பாதத்தின்‌ ழ்‌ வெறுக்தரையில்‌ உன்‌ மகன்‌ யாதொரு 
| பெருமையுமின்றிக்‌ சைகட்டிகிற்கவேணுமே ! இவ்வாறான நிலை நிசழ்வதா 
யிருக்கவும்‌ மனத்தில்‌ எண்ண உறுஇிகொண்டு மடிழ்சின்றா யென : மந்தரை 
வினாவுன்றன ளென்க. வெச்த வாய்ச்‌ சை யென்பசனால்‌ அவளது 
இனிதிறாப்பையும்‌, இராமபிசானிட ததுள்ள னெத்தினால்‌ கரியசெம்மல்‌! ஏன்று 
- அவனது கொடுமையையும்‌ விளக்குகின்றா செொன்பர்‌, அவம்‌என்பதன்பின்‌ 
தன்‌ - சாரியை, அவச்தன்‌ - அவத்தனென்பதன்‌ விகாரமுமாம்‌ : வீணானவன்‌: 
அவர்த்யன்‌ என்ற வடமொழித்‌ இரிபாகக்கொண்டு - வணங்குதற்கு உரிய 
னல்லாதவன்‌ ' [அதாவது - எவராலும்‌ இலட்சியம்‌ பண்ணப்படாதவன்‌ | 
எனக்‌ கூறுதலு மொன்று. பி-ம்‌:_-1ஆசனத்தின்மேல்‌, 3இருக்க, அவர்‌ தனால்‌, 
8வது, 5 இருக்க, ஆள்‌. *என்னிதின்‌, என்னிழுக்கு, (௧௫௪) 
௫௬௮ கோசலையினால்‌ இராமன்‌ அரசுபேற்று மேன்மையடையப்‌ 
பரதன்‌ தாம்ச்சிபேறுவதை மந்தரை யெடூத்துக்காட்டல்‌. 
மறந்திலள்‌ கோசலை யுஅதி மைந்தனுஞ்‌ 
1திறந்தனன்‌ றிருவினிற்‌ றிருவு 25ங்னொ 
னிறக்தில 3னிருந்தில னென்செய்‌ தாற்துவான்‌ 
பிறக்திலன்‌ பரதனி 4பெறுத லாலென்றாள்‌. 
(இ-ள்‌.) கோசலை - கெளசல்யை உறுதி - நன்மையை, மறச்திலள்‌ - 
மறக்‌ தாளில்லை;. (அதனால்‌), மைச்சன்‌உம்‌ - அவள்‌ மகனும்‌, தஇருவிணில்‌ -. 
இராச்சிய சம்பத்தால்‌, றர சனன்‌ - மேம்பட்டான்‌; பரதன்‌-பாதனோ, திரு 


உம்‌ நீல்கனொன்‌ - செல்வத்தையும்‌ இழந்தான்‌ ; (செல்வமில்லாச அவன்‌), இறர்‌ 
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௧௧௪ கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியா , 


இலன்‌ - செத்தானில்லை ; இருந்‌ இிலன்‌ - (சல்வாழ்க்கையோடு) இருந்தானு 
"மில்லை ; என்‌ செய்து - என்ன செய்து, ஆற்றுவான்‌ - அயர்‌ தீர்வான்‌; நீ 
பெறுதலால்‌ - நீ மீன்றதனால்‌, பிறட்திலன்‌ - உற்பவித்தானில்லை, , என்றாள்‌, 


கோசலை தன்னு தியை நாடுபவளாய்த்‌ தசரதசக்கரவர்த்‌ தியைக்கொண்டு , 


தன்மகனுக்குப்‌ பட்டங்கட்டுவித்தலால்‌, இராச்யெசம்பத்தை யெல்லரம்‌ பெ 
ற்று இராமன்‌ மேம்பட்டு நிற்க, பரதன்‌ இப்போதிருக்குஞ்‌ செல்வ வாழ்க்கை 
யும்‌ குறைய. உயிர்ப்பிணம்போல இவ்வுலகில்‌ தடுமாறித்‌ தஇரியுமாறு நேரு 
மென மந்தரை குத்திக்‌ காட்டுகின்றன ளென்க. பரதனுக்கு இராச்சியத்தை 
வாங்கித்தருமானு கைகேயிக்குத்‌ அர்ப்போதனைசெய்யும்‌ மந்தரை, கோசலை 
தன்னுஐதியைகாடி இராமனுக்கு இராச்சியத்தை வாங்ித்தர்‌ ததாகம்‌ கூறுநின்‌ 
றனள்‌. பரதன்‌ இறச்திருப்பானாயின்‌ அயர்‌ தீர்வான்‌ என்‌ ௮ இரஙகுவாள் போன்று 
இறந்‌ திலன்‌?” என்றும்‌, தல்வாழ்வின்‌ றியிருப்ப அஇறந்த அ போலவேயாகு மென்‌ 
பாள்‌ *இருந்திலன்‌' என்றும்‌, இத்திங்கு தந்தைதாயர்‌ காரணமாக வந்ததனால்‌ 
* என்செய்தாற்‌ஐவான்‌ * என்றும்‌ கூறினாள்‌. நீ - மாற்றாளின்‌ செல்வங்‌ 
கண்டுகளிக்கும்‌ நீ, உலகிற்பிறந்ததனால்‌ ஒருபயனையும்‌ எய்தாமைபற்றிப்‌ 
பரதன்‌ பிறந்திலன்‌ என்கிறாள்‌; முன்‌ “பிறந்தில னென்பதிற்‌ பிறி 
அண்டாகுமோ ”” என்ற. தூஉம்‌ இக்கருத்தே பற்றி வந்தது. இரண்டாமடியில்‌, 
தறர்தஈற்றிருவினிற்‌ நிருவு மெய்தினாள்‌ . என்ற பாடத்திற்கு - தையாயெ 
இலக்குமியோடு ராஜலஷ்மியுஞ்‌ சேர்்தாளென்‌ அ பொருள்‌ காண்க. பி-ம்‌:-- 
1சிறந்ததற்‌, 3ரீங்கனொள்‌, எய்தினான்‌. 3இறக்தனன்‌, “பெற்றதால்‌, (கடடு) 
௫௭.--மந்தரை பாதசத்துநக்கினர்‌ தவஞ்சேய்யச்‌ செல்ல்லாமேனல்‌. 
சரதமிப்‌ புவியெலார்‌ தம்பி யோடு1மிவ்‌ 
வசதனே காக்கு3மேல்‌ வாம்பில்‌ காலமும்‌ 
பரதனு மிளவலும்‌ பதியி னீங்கிப்போய்‌ . 
விரதமர தவஞ்‌3செய “விடுத னன்றென்றாள்‌. 
(இ-ள்‌.) இ புவி எலாம்‌. இவ்வுலகமனை த்தையும்‌; ௪ரதம்‌-மெய்யாக, இ வர 
தீன்‌ ௭ - இவ்விராமனே, தம்பியோடுஉம்‌-சம்பியாயெ லஷ்மணனுடன்‌, காக்‌ 


கும்‌ஏல்‌-ஆள்வானானால்‌, வரம்பு இல்‌ காலம்‌ உம்‌-அள வில்லாத காலமுழுவ திலும்‌, 


பரதன்‌ உம்‌ இளவல்‌ உம்‌ - பரதனும்‌ அவன்‌ சம்பியாயெ கத்துருக்கனனும்‌ (ஆயெ 


இவர்களிருவரையும்‌), பதியின்‌ நீல்‌ போய்‌ - நாட்டினின்றும்‌ பிரிக்‌துபோய்‌, 
விரதம்‌ மா தவம்‌ செய - விரதங்களோடுகூடிய பெறியதவத்தைச்‌ செய்வதற்கு; 
விடுதல்‌ - (காட்டுக்கு) அனுப்புதல்‌, ஈன்று-ஈல்லதாகும்‌, என்றாள்‌; ( ௪-௮.) 


“பரதனுமிளவலு மொருநொடிப௫ரா இரதமுமிவுளியு மிவரினுமறைதர்‌, , 


லுரசைதரூ பொழுதினு மொழிலெரெனையாள்‌, வரதனுமிளவலு மெனம்ருவின 


ரோ”? என ஒருவரையொருவர்‌ விடாதுதொடர்தல்‌ கூறப்பட்ட தனால்‌, இலக்கு. 


oh 


காண்டம்‌ உமரந்தரைசூழ்ச்சிப்படலம்‌ க்க௫ 


தன்‌ இராமன்றம்பியென்றும்‌, இ பரதன்‌ றம்பியென்‌ அம்‌ 
கூறினாள்‌. பதியின்மீ௩௦-அரசனினின்‌ அம்‌ மீக்கியென்றுமாம்‌, இன்‌ - நீக்கம்‌, 
அரசன்றி நகரவாசஞ்செய்வதினும்‌ வனவாசஞ்செய்தல்‌ மேன்மையுடைத்த 
என்பதாம்‌, 'பரதனால்‌ யாதுகேருமோ என்று அச்சங்கொண்டு .இரர்மன்‌ 
“ பரதனை உயிர்மாய்த்சலுங்‌ கூடுமாதலால்‌, அங்கனம்சேராதபடி அந்தப்‌ பாத 
னைத்‌ தம்பியோடு தவஞ்செய்யுமாறு காட்டுக்கு அனுப்புவது ஈன்று என 
மந்தரை கூறினாளென்ற௮ முதனூல்கொண்டு கருத்துக்காண்க, பி-ம்‌:1௮வ்‌, 
2 அல்‌, செய்து. விடுகை. (௧௫௬௯) 
௫௮.--பரதன்‌ அரசர்வசிசையில்‌ சோப்பெறவிடில்‌ இறத்தலே 
நன்று எனல்‌, 
பண்ணுற கடகரிப்‌ பாதன்‌ பார்மகள்‌ 
கண்ணுற கவின ரா யினிது காத்தவம்‌ 
மண்ணுஅ முரசுடை மன்னர்‌ 1மாலையி 
லெண்ணுறப்‌ பிறந்தில னிறத்த னன்றென்றாள்‌. 

(இ-ள்‌) (பாதன்‌; பண்‌ உறு கடம்‌ கரி-கல்லணைபொருந்திய மத 
யானைச்சேனையையுடையனாட [(அரசனாக],--பார்மகள்‌ கண்‌ உறுக வினர்‌ஆய்‌ 
* இனிது காத்த - நிலமகள்‌ விரும்பத்தக்க அழகையுடையவராய்‌ இனிமையாக 

ஆண்ட, மண்‌ உறும்‌ ரசு உடை - மார்ச்சனைபொருர்‌ திய பேரிகைகளையு ' 
: டைய, ௮ மன்னர்‌ மாலையில்‌ - அவ்வரசாது வரிசையில்‌, எண்‌ உற. 
கணக்கிடும்படியாக, பிறர்திலன்‌- (ஆதலால்‌), இறத்தல்‌-, ஈன்‌ அ--,” என்றாள்‌-, 
உலகத்திற்‌ செல்வமில்லாதிருப்பது உயிர்‌ ீங்கய நிலைக்கே ஒப்பாமாத 
லால்‌ அரசச்செல்வமின்‌ றிக்‌ இடக்கும்‌ பரதன்‌ இளிவரவோடு உயிர்வைத்துச்‌ 
கொண்டி ருப்பதினும்‌ இறர்‌ தவிடுவதே ஈல மென்று மந்தரை கூற்னெறன 
ளென்க. மு இட்சுவாகு மாந்தாதா முதலாகக்‌ குலமுறைகிளத்‌ அபடலத்திற்‌ 
கூறியவாறு சொல்லப்படும்‌ அரசர்கோஷ்டியிற்‌ சேரப்பெற்றிலனேயென்பாள்‌ 
₹ மன்னர்மாலையி லெண்ணுறப்‌ பிற்்நிலன்‌ ? என்றாள்‌, இப்பாடலினெதுசை . 
மர்‌ இரப்படலச்தின்‌ ௪-அஞ்செய்ய/ளோடு ஒத்துவருசல்‌ காண்க, கரி So 


மற்றையங்கங்களுக்கும்‌ உபலட்சணம்‌, ஈண்டுக்‌ கவின்‌ என்றத-மீ இழு 
பிறழாத செங்கோவினதழகை, மிக்கபெயல்‌, பெயலின்மை, எலி, விட்டி: 
கிளி, அரசண்மை என்றிவற்றான்வறாம்‌ கேடு தோன்றாதபடி. காக்கவே 
டுதலின்‌, *இணிதுகாத்த? என்றார்‌. இதனானே, ஆறலைப்பார்‌ கள்வர்‌ குறளை 
கூறுவார்முதவிய மாக்களும்‌, பன்றி புலி காடி தேதலியவிலங்குகளுமா௫ி 
பகையின்மையும்‌ பெற்றும்‌, ' மண்ணுறுத்தல்‌ - “அவுநிமண்ணி?? என்றா 
போலப்‌ பண்ணுதலுமாம்‌. இறத்தல்சன்அ என்றவிடத்து இறத்தலே ஈன்று 
என்றுபொரு எாதலால்‌, ஏகாரம்‌-விகாரத்தால்‌ தொக்கதென்க. ₹ தோன்றிற்‌ 
புகழொடு தோன்றுக வஃதிலார்‌, தோன்றலிற்‌ றேன்றாமை ஈன்று என்ற. 
்‌ இகுக்குறள்‌ இங்குக்‌ காணத்தக்கது, பி-ம்‌:-!மாலையின்‌, . (கடு௭) 


க்க்க்‌ க்ம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியர்‌ 4 


௫௯.-கேகயநாட்டிற்குப்‌ பாதனையனுப்பியதன்‌ காரணம்‌ 
விளங்கிற்றேன்றல்‌. . 
பாக்கியம்‌ 1புரிர்திலாப்‌ பரதன்‌ றன்னைப்பண்‌ . 
டாக்யெ பொலங்கழ லாச ணையாற் 
2ேக்குயர்‌ $கல்லகர்‌ கடி.௮ சேணிடைப்‌ 
போக்கிய பொருளெனச்‌ கன்று “போர்ததால்‌. 


(இ-ள்‌,) பாக்கியம்‌ புரிர்து இலா பாதன்‌ * தன்னை - (அரசாளுசற்குப்‌ 
பொருச்இய) ஈல்வினையைச்‌ செய்யாத பரதனை, பொலம்‌ ஆக்கிய கழல்‌ அரசன்‌- 
பொன்னாற்செய்த வீரக்கழலையணிச்த சக்ரவர்த்தி, பண்டு - முன்னே, ஆணை 
யால்‌ - (தன) ஏவலினால்‌, தேக்கு உயர்‌ கல்‌ அதர்‌ - தேக்குமரங்கள்‌ உயரப்‌ 
பெற்ற மலையைச்சார்ச் 2. பெருவழியாக, சேண்‌ இடை - வெகுதாரத்தில்‌, [கே 
கய காட்டில்‌], கடிது - விரைவாக, போக்கிய-அனுப்பிய, பொருள்‌ - காரணம்‌, 
எனக்கு இன்று போர்தது - எனக்கு இப்பொழுது தெரியவந்த ; (என்று 
மந்தரை கூறினாள்‌); (௭-அ.) ்‌ 

சேணிடைப்போக்கயெது என்றது, தசரதன்‌ பரதனைல்‌ கேசயதேசச்தா 

சனாகிய அவன்மா மன்‌ யுதாஜித்து அழைக்கச்‌ சதீஅறாக்கனோடு கூட்டி யனுப்‌. 
்‌ பியதனை; இதனை “ஆணையின்‌ றன்‌ முது காசையையகிற்‌, சாணியவிழைவதோர்‌ 
கருத்தனாதலாற்‌, கேணியில்வளை முரல்‌ கேசயம்புகப்‌, ூனொளீமார்பரீ போதி 
யென்றனன்‌?? என்ப முதலாகப்‌ பரசுராமப்படலத் இற்‌ கூறியதனா லுணர்க, 
இராமனுக்குப்‌ பட்டங்கட்டுத ற்குப்‌ பாதன்‌ ஒருகால்‌ தடையாயிருப்பானோ 
என்ற காரணத்தினாலே யனுப்பியதாக மர்தரை கூறுகின்றான்‌. இல பிரதி 
களில்‌ ** கல்வியும்‌?” என்று தொடங்கும்‌ ௬௨ ஆம்‌ பாடல்‌ இங்கேயுள்ள ௮, 
பி-ம்‌பபுரிர்திலான்‌, *தேக்குறு, தேக்கிய, சவலதர்‌, “டோயிற்றால்‌, போய்த்‌ 
தென்றாள்‌, - (௧௫௮) 


“ச்‌ 


௬௦பாதனைகி குறித்து மந்தரை யிரங்கு தல்‌, 
மத்தசை பின்னரும்‌ 1வகைம்‌து கூறுவர 
ளந்தாக்‌ 2இரர் துல களிக்கு நிமிஞற்‌ 
$றந்தையுல்‌ 4கொடியனற்‌ மூயுச்‌ தீயளா 
லெந்தையே பரதனே யென்செய் வாயென்றாள்‌. 

(இ-ள்‌.) மர்தரை, பின்னர்உம்‌ - பின்பும்‌, வகைந்து. உதுமான்‌ ல்‌ 
வகைப்படுத்துச்‌ சொல்லுபவளாூ,-- அந்தரம்‌ தீர்ச்து-வேற்றுமை சொண்டு, 
உலகு-இராச்சியத்தை, அளிக்கும்‌ - (ரொமனுக்குக்‌) கொடுக்கின்ற, மீறினால்‌ - 
தன்மையினால்‌, தந்தைஉம்‌ கொடியன்‌ - தகப்பனும்‌ கொடியவன்‌; (அது 
கேட்டு மனம்‌ உவக்கின்ற), நல்‌ தாய்‌ உம்‌-பெற்ற தாயும்‌, தியள்‌ - கொடியவள்‌ ; : 


எர்தையே - ஏன்தர்தையே! பரதனே! என்செய்வாய்‌ - (இனிச்‌) யாஅசெய்‌ 
வாய்‌ ? என்றாள்‌; (௭-௮,) 


காண்டம்‌  உமந்தரைகசூழ்ச்சிப்படலம்‌ க்க்எ 


தீகப்பனான தசாதனே உன்னிடத்து அன்பின்றிப்‌ பட்சபாதமாச இரா 
மனுக்கு முடிகுட்டுின்றான்‌; பெற்றதாயாகிய/இர்தச்கைகேயியாவஅ அதனைத்‌ 
தடுத்து உனக்குமுடிகுட்ட முயலலாமே; சான்‌ சொல்லியும்‌ அவ்விஷயத்திற்‌ 
சிறித்ம்‌ இவள்‌ மனத்தைச்‌ செலுத்‌ அன்றாளில்லே; அர்த இராம பட்டாபி 
ஷேகத்துக்கு மன முவக்கின்றாள்‌ ; இப்படி. சகப்பனோடு பெற்றதாயோடு வாசி 
யறக்கொடியராயிரறாக்கப்பெற்ற நீ, ஐயோ இனிஎன்செய்வாய்‌ ! என்று பாத 
னைக்‌ குறித்து. மர்தரை இரங்கிக்கூழினளென்க. எந்தையேயென்‌ றது மரபுவழு 
வமைதி, பி-ம்‌!_-வகுச்து, வரைச்‌ அ. 3இர்திதுலகு, இனிதுனக்கு, எச்தையுல்‌; 
தடியன்‌. 
௬௧.-மீண்டும்‌ மந்தரை கைகேயியை யிடித்துக்கூறுதல்‌. 
1 அசசரிற்‌ பிறந்துபின்‌ னாச ரில்வளார்‌ 
தாசரிற்‌ புகுக்துபே ரசி யான 
கரைசெயற்‌ கருந்அயர்க்‌ கடலில்‌ வீழ்கின்றா 
யுரைசெயக்‌ கேட்‌ லெ 2யுணர்‌தி யோவென்மாள்‌. 
(இ-ள்‌). (மந்தரை) மீண்டும்‌ கைகேயியைப்பார்த்து), அரசர்‌ இல்‌ பிறரது 
- அரசவமிசத்தில்‌ உற்பவித்து, பின்‌--, அரசர்‌ இல்‌ வளர்ந்து-வேர்தர்வீட்டில்‌ 


“வளர்ச்‌, அரசர்‌ இல்‌ புகுர்து - வேர்தர்வீட்டில்‌ வாழ்க்கைப்பட்டு, பேர்‌ அரச , 


ஆன நீ பெரிய சாஜம௫ிஷிபான நீ, கரை செயற்கு அரு -.கரைகாணுதற்கு 
அரிதாகிய, அயர்‌ கடலில்‌ - துச்சசாகாத்தில்‌, வீறழ்னெறாய்‌ - விழப்போகின்‌ 
ரூய்‌; உரை செய கேட்லெ-(ஈான்‌) சொல்லவும்‌ கேட்கின்றாயில்லை; உணர்‌ இித- 
உனக்கு) உணர்ச்சியுள்ளதோ? [இல்லையென்று தோன்‌ றுகின்‌றஅ ],என்றாள்‌-. 
சாமாணியமானகுலத்துப்‌ பெண்ணாபிருக்கால்‌ அவள்‌ அரயெலையறியா 
ளாதலால்‌ மாற்றாளின்மகன்‌ அரசனாவதைப்பற்றி அப்படிப்பட்டவட்குக்‌ கவலை 
யுண்டாகாமலிருப்‌ பது இயற்கையே; சீ அரசகுலத்திற்பிறச்தாய்‌ : பிறந்தது 
மாத்திரமன்றி அரசரில்லிலேயே வளர்ந்தாய்‌; அம்மாத்திரமன்றி அசசரில்லிற்‌ 
புகுச்து பாட்டமடிகதியுமானாய்‌ : இப்படிப்பட்ட ரீ உன்மகனுக்கு அரசியல்‌ 
சேராது மாற்றாளின்மகன்‌ ௮ரசாட்சியைப்பெஅவது உனக்குப்‌ பெருந்‌துயரை 
விளைச்கப்போகின்ற தென்பதையும்‌ உணராமலிறாக்கின்றாயே! என்று கைகே 
யிச்கு இடித்து மந்தரை மதி புகட்டியவாறு, வீழ்னெறாய்‌ - தெளிவுபற்றி 
எதிர்காலம்‌ கிகத்சாலமாகச்‌ கூறப்பட்ட காலவழுவமைதி, உணர்தியோ, ஐ: 
எதிர்மறை. பி-ம்‌:-!அரைசமிற்‌, அரசியற்‌. 2உணர்விலோயென்றாள்‌. (௫௬0) 
௬௨ அ-மந்தரை பாதனது அரசியற்‌ குணங்கள்‌ எல்லாம்‌ 
பயனற்றுப்போவதற்கு இரங்குதல்‌. 

கல்வியு மிளமையுங்‌ கணக்கி லாற்றலும்‌ 

வில்வினை யுரிமையு மழகும்‌ வீரமா 

மெல்லையில்‌ குணங்களும்‌ பாதத்‌ 1கேயஅ 

8புல்லிடை யுகுத்தமு தேயும்‌ போலென்றாள்‌, 


க்க்௮ கம்பரர்மாயணம்‌ அயோத்தியர்‌ - 


(இ-ள்‌.) கல்விஉம்‌ -விச்தையும்‌, இளமைஉம்‌ - யெளவனமும்‌, கணக்கு 
இல்‌ 'ஆற்றல்உம்‌ - அளவில்லாத.வல்லமையும்‌, வில்‌ வினை உரிமைஉம்‌ - தனுர்‌ 
வித்தையிலுள்ள சாமர்த்தியமும்‌, அழகுஉம்‌ - எழிலும்‌, வீரம்‌உம்‌ - வீரியமும்‌, 
எல்லை இல்‌ குணங்கள்உம்‌ - மற்ற அளவில்லாத ஈற்குணங்களும்‌, பதற்கு 
'ஏயது-ப.ரதனுக்குப்‌ பொருக்தியுள்ள2, புல்‌ இடை உகுத்த அமுத ஏயும்‌ - புல்‌ 
தரையில்‌ சொரிந்த அமிருதத்தையொக்கும்‌, என்றாள்‌; (௭-௮). ” 


அரசர்க்குஉரிய கல்வி முதலிய யாவும்‌ பரதனிடத்து. அமைச்‌ திருந்தும்‌ 
அரசு பெ ற்றாலன்றி வேறு வகையில்‌ அவை விளங்கரவாதலால்‌ புல்விலே 
சந்திவிட்ட அமுதம்போல வீணாகுமென்பதாம்‌, உகுத்தவென்னும்‌ பெய 
ரெச்சத்து அகாவீறு தொகுத்தல்‌, போல்‌ - அசை. உம்‌என்பதைப்‌ போல்‌ . 
என்பதோடு இயைத்து அமுதேபோலும்‌ என்று உரை கூறுவாருமுளர்‌. 
பி-ம்‌ எய்திய, எய்‌அபு. சபுல்விடையுக்கமுதேயும்‌, புல்விதுபுல்லுகுமமுதம்‌. 
௩. மந்தரையின்கொடூத்சோற்‌ கேட்டூக்‌ கைகேயி சினந்து 
கூறத்தொடங்கு தல்‌. 
'வாய்க யப்புற மந்தரை வழங்யெ வெஞ்சொல்‌ 
காய்‌!க னற்றலை நெய்சொரிச்‌ தெனக்கதங்‌ கனற்றக்‌ 
2கேக யர்க்கிறை திருமகள்‌ கிளரிள வரிக 
டோய்க யற்கண்கள்‌ சிவப்புற கோக்கெெள்‌ சொல்லும்‌. 
(இ-ள்‌.) வாய்‌ சயப்பு உற-வாய்‌ கசக்கும்படி, மந்கரை-, வழங்யெ-கூறிய, 
வெம்‌ சொல்‌ - கொடிய வார்த்தை, காய்‌ கனல்தலை - எரிகிற செருப்பில்‌, 
கெய்‌ சொரிந்து என - நெய்யைவார்த்தாற்போல, கதம்‌ கன ற்ற - கோபத்தை 
மிகுவிக்க, கேகயர்க்கு இறை இருமகள்‌- கைகேயி, ளெர்‌ இள வரிகள்‌ சோய்‌ - 
விளங்குகின்ற றிய செவ்வரிகள்‌ பொருர்திய, சயல்‌ கண்கள்‌ - செண்டை 
போன்ற கண்கள்‌, வெப்பு உற - (கோபத்தாற்‌)செம்மையடையும்படி, கோக்தி 
னள்‌ - பார்த்தவளாய்‌, சொல்லும்‌ - சொல்லுவாள்‌; (எ-ு.)கைகேயி செம்‌ 
கூஅவதை மேல்‌ நான்கு கவிகளிற்‌ கூ அநின்றார்‌. 


செய்விடுச்தோறும்‌ தீ முண்டெரிதல்போல மந்தரை கடுஞ்சொல்‌ வழங்‌ 
குர்தோறும்‌ கைகேயிக்குச்‌ னெம்‌ மிகுச்‌ துவருதலின்‌ *காய்கனற்றலை கெய்‌ 
சொரிந்தெனக்‌ கதங்கனற்ற? என்று உவமைமுகத்தால்‌ விளக்‌இனார்‌.. மந்தரை 
கைகேயிக்கும்‌ அவள்மகனுக்கும்‌ மேன்மையுண்டாக்குமாறு கூறினாளேயா 
யினும்‌, இராமனிடத்துச்‌ சனெங்கொண்டு கூறியசொற்களாதலின்‌, “யாவ 
ரேதினினுங்‌ சைக்குமாம்‌ வேம்பு? என்ற நியாயம்பற்றி அக்கடுஞ்சொற்கள்‌ 
சொன்ன அவட்குங்‌ சயப்பை விளைக்கு மென்பார்‌, கவி  வரய்கயப்புற ? 
என்றார்‌ : இதனால்‌ அவள்‌ கூறிய இன்னாச்சொல்லின்திமை விளக்கப்பட்ட அ. 
கயப்பு - கசப்பு, சொரிர்தென - விகாரம்‌, பி-ம்‌:.1எரித்தலை, 20 


Ww ககயத்‌ 
திறை, (௧௬௨) 


உ காண்டம்‌ உமரந்தரைசூழ்ச்சிப்படலம்‌ ௧௧௯ 


௬௪௮-ெழதல்‌ நான்குகவிகள்‌ - ஒநதோடர்‌ :. 
கைகேயி மந்தரையைக்‌ கடிந்து கூறுதல்‌, 
வெயின்மு றைக்‌1குலக்‌ கதிரவன்‌ முதலிய மேலோ 
'ருயிர்‌£மு தற்பொரு டி.றம்பினு 4முறைதிறம்‌ பாதோர்‌ 
மயின்மு றைக்குலத்‌ துரிமையை மனுமுதன்‌ மரபைச்‌ 
5சயிரு றப்‌புலைச்‌ சச்தையா லென்‌7சொனாய்‌ தீயோய்‌. 
(இ-ள்‌.) வெயில்‌ முறை குலம்‌ கதிரவன்‌ முதலிய மேலோர்‌ - ரணம்‌ 
களின்‌ வரிசையையுடைய இறச்ச குரியன்‌ முதலாயெ பெரியோர்‌, உயிர்‌ முதல்‌ 
பொருள்‌ திறம்பின்‌உம்‌-உயிர்மு,தலிய சறக்தபொருள்கள்‌ தவறினாலும்‌, முறை 
திறம்பாசோர்‌ - நீதிமுறை தவறாதவர்‌; மயில்‌ முறை குலத்து உரிமையை. 
(கான்பிறக்த) கேகயகுலத்தின து உரிமையையும்‌, மனு முதல்‌ மாபை- வைவச்‌ 
சுவதமனுவின அ சறச்தவமிசத்தையும்‌, செயிர்‌ உற -' குற்றமடையும்படி, தி 
யோய்‌ - கொடியவளே! புலை சிந்தையால்‌ - புன்மைக்குணமுள்ள மனத்தினால்‌, 
்‌ என்‌ சொனாய்‌ - யாது சொன்னாய்‌ ? (எ-று.) 
குலத்திற்கு ஆதிபுருஷனாதலாற்‌ சூரியனையும்‌, : அவ்ன்மகனாதலாலும்‌ 
: அவனே அரசாட்சியை மேற்கொண்ட முதல்வனாதலானும்‌ மனுவையும்‌ 
“கூறினார்‌, உயிர்முதல்பொருள்‌ - உம்மைத்தொகை. இணி, உயிர்முதலிய 
சிறந்த பொருள்க ளென்றுமாம்‌. பிறர்தஇடத்திலும்‌ நான்புக்கஇடத்திலும்‌ 
நிகழும்‌ நிகழ்ச்சிக்கு மாறுபாடாக மூத்தவனிருச்ச இளையவனுக்குப்‌ பட்டங்‌ 
கட்ட முயலுமாறு உன்‌ இழிந்த மனப்போக்கன்படி அராலோசனை கூன்‌ 
ருயே; அடி துஷ்டை ! யாரிடத்தில்‌ என்ன சொன்னாய்‌ ? என்று கைகேயி 
மர்தரையை யதட்டுனெறன ளென்க, அரசகுலங்களில்‌ தான்பிறந்தகுலம்‌ புக்க 
குலம்‌ இவ்விரண்டின்‌ முறைமையை நன்கு உணர்ந்தவ ளாதலால்‌, அவ்விரண்‌ 
டை யெடுத்துக்‌ கூறினாள்‌. மயின்ருறைக்குலத்துரிமையை மனுமுதன்‌ 
மரபை யென்பதற்கு - மமிவினது முறைமையைக்கொண்ட குலத்துரிமையை 
யுடைய மனுமாபையென்று கூறி, மயில்‌ முட்டையிட்டுப்‌ பொரிக்கும்போ த 
முதற்பார்ப்பின்‌ சலாபத்அப்‌ பீலி பொன்னிறமடைய மற்றைப்பார்ப்புக்களின்‌ 
கலாபங்களின்‌ பீலிகள்‌ பொன்னிறமடையாதவாறு போல, முதற்குமானே 
மணிமுடி புனைய மற்றையோர்‌ முடிபுனேயாமையை யுடையஅ மனுகுலமெனக்‌ 
கருதீதுவிரிப்பர்‌: இச்‌ தொடர்க்கு, இன்னும்‌ வெவ்வேறு வகையாகவும்‌ உரைப்‌ 
பர்‌, செயிராவ்து - முறைபிறழ்வும்‌, உலககிர்தையும்‌, பி-ம்‌:_1குலத்திறை 
யவன்‌, குலத்திறைவனை, 2முதலினர்‌. முறைப்‌, “உரை, 5செயிர்முறைப்‌, 
புலவு, சொன்னாய்‌, (௧௬௩) 
௬௫. எனக்கு ஈல்லையு மல்லைநீ யென்மகன்‌ பரதன்‌ 
னக்கு நல்லையு மல்லையத்‌ தருமமே நோக்கி 
அனக்கு நல்லையு மல்லைவர்‌ தூழ்வினை தூண்ட 
மனக்கு நல்லன சொல்லினை $மதியிலா *மனச்தோய்‌. 


௧௨௦ கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியா 


(இ-ள்‌.) 8 எனக்கு ஈல்லைஉம்‌ அல்லை - நீ எனக்கு சன்மையைச்செய்பவ 
ஞமன்‌௮; என்‌ மகன்‌ பரதன்‌ தனக்குஉம்‌ ஈல்லைஉம்‌ அல்லை--) ௮ தருமம்‌ ரோக்‌ 
இன்‌ - அர்தராஜதருமத்தை நோக்குமிட த்‌ த, உனக்கு ஈல்லைஉம்‌ அல்லை; மதி 
இலா மனத்தோய்‌ - அறிவில்லாத கெஞ்சனையுடையவளே ! ஊழ்வினை வந்து 
அண்ட - பழவினை வந்து காண்டுதலினால்‌, மனக்கு ஈல்லன - (உன்‌) மனத்‌ 
துக்கு ஈன்றாயிருப்பவைகளை, சொல்லினை - சொன்னாய்‌ ; (எ-று) - 


நீ எனக்கு ஈல்லவள்போலவும்‌ என்மகனிடத்து ஈல்லவள்போலவுஞ்‌ ௦ 
சொல்லுகன்‌ருயானாலும்‌ உன்சொற்களைக்கேட்டு சாங்கள்‌ நடம்தால்‌ ௮து பழி 
பாவங்கட்கு ஏது வாமாதலால்‌, £நீ எனக்கு சல்லையுமல்லை யென்மசன்‌ பரதனுக்‌ 
கும்‌ ஈல்லையுமல்லை' என்கின்றாள்‌. தன்தலைவிக்கும்‌, அவள்மகனுக்குமே இங்கி 
ழைத்தல்பற்றி “அத்தருமமேரோக்கின்‌ உனக்குநல்லையுமல்லை? என்றொ ளென்ச, 
தீயவற்றை மனத்தினாற்‌ கருஇச்சொல்லு லும்‌ பாவத்தை விளைச்குமாத 
வின்‌ உனக்கு ஈல்லவழியில்‌ மனஞ்செல்லாத து உன்‌ னூழ் வினையே யென்பாள்‌, 
'ஊழ்வினை தாண்ட மனக்குகல்லன சொல்லினை! என்றாள்‌. மனக்கு - அத்துச்‌ 
சாரியை பெரு அமின்றறு. £உன்மனத்‌ அக்கு ஈல்லன? என்றதனால்‌, சொல்லிற்‌ 
குஞ்‌ செயலுக்கும்‌ ர்ல்லவையல்லா தவை யென்பதாஉம்‌, பிறர்மனத்திற்கு ஈல்‌ 
லவையல்லாசவை யென்பதூ௨ம்‌ பெற்றாம்‌, பி-ம்‌:..12, 22. மேதியிலி, . 
மறந்தாய்‌, (௧௬௪) 

௬௬ பிறர்தி றந்துபோய்ப்‌ பெறுவ.து மிழப்பஅம்‌! புகழே 

னிறந்தி றம்பினு நியாயமே திறம்பினு கெறியின்‌ 
ஜிறக்தி றம்பினுஞ்‌ செய்தவச்‌ திறம்பினுஞ்‌ செயிர்‌ இர்‌ 
மறந்த றம்பினும்‌? வான்முறை திதம்புதல்‌ வழக்கோ. 

(இ-ள்‌) பிறச்து இறந்து போய்‌ - (மனிதர்‌) பிறர்சாயினும்‌ இறர்தாயி 
னும்‌, பெறுவஅஉம்‌ - அடையும்‌ பயனும்‌, இழப்பதும்‌ - இறர்து போகும்‌ 
பயனும்‌, புசழ்‌ஏல்‌ - €ர்த்தியென்ருல்‌, நிறம்‌ இறம்பின்உம்‌ - 


குணம்‌ மாறபடி 
னும்‌, கியாயம்‌ஏ இறம்பின்உம்‌ - 


நீதி மாறுபடினும்‌, நெறியின்‌ இறம்‌ இறம்பின்‌ 
உம்‌ - சச்மார்ச்கச்தினது தன்மை மாறுபடினும்‌, செய்‌ தவம்‌ திறம்பின்உம்‌ * 
செய்யப்படுவசாய தவம்‌ மாறபடினும்‌, செயிர்‌ தீர்‌ மறம்‌ இறம்பின்உம்‌ 
மற்ற வீரம்‌ மாறுபடினும்‌, வரன்முறை திறம்புத 
தவறுதல்‌, வழக்குஓ - நியாயமோ ? (எ-று) 


- குற்ற 
ல - தன்குலத்தின து ஒழுங்கு 


ஒருவர்‌ கருத்தோடு பெ 'றவேண்டுவத 
லும்‌ புகழ்போகாமற்‌ பார்த்துக்கொள்ளவேண்டும்‌; வரன்‌ முறை தவறிநடக்க 
முயன்றாற்‌ புகழ்கெடு மாதலால்‌ அல்கனம்‌ புகழ்கெட வரன்முை £திறம்புதல்‌ 
வழக்சன்று என்றவாறு: “சேோன்றிற்‌ புகழொடு தோன்றுக?” என்றது, குறள்‌, 
இறம்பினும்‌ என்றவும்மைகள்‌, இ மம்பாமையுணர்த்தி நின்‌ றன. செய்தவம்‌ 
தஇிறம்புதல்‌ - மேற்கதி வீடுபேறு முதலியவற்றைப்‌ பெ 


புகழே யாதலால்‌, எதுபோவதானா 


அவித்தலில்‌ மாறுபடல்‌ 


காண்டம்‌ -.- உமர்தரைசூழ்ச்சிப்படலம்‌ I கக்க 


வழச்குத்திறம்புதல்‌ வரன்முறையோ என்றப்‌ கூட்டியுரைக்க்லாம்‌,. 5 ஓ. எதிர்‌ 
மறை, (9-ம்‌; ‘qa, அமதிற்‌ ந தீரா, ந்து கன்னை, அறன்‌ 
முறை, த்‌ (௧௬௫) 


்‌ ௬௭. போதி யென்னெ௫ர்‌ நின்‌ அசின்‌ புன்பொறி. நாவைச்‌ | 
சேதியாதிது பொறுத்தனன்‌ புறஞ்லெ றியி. 
்‌ 'னிதி யேல்லவு நெறிமுறை 3.பல்லவு நினைந்தா... 
்‌ யாதி யாதலி னறிவிலி யடங்குதி யென்றாள்‌.. 
“(இ-ள்‌.) என்‌ எதிர்‌ கின்று - என்னெதிரிவிருக்ஐ, போதி - (அப்புறம்‌) 
போகக்கடவை ; நின்‌ புன்‌ பொறி காவை - அற்பப்பேச்சுச்களூக்டெமாயெ உன்‌ , 
a எண சேதியாது-அறு த்தெறியாமல்‌,, இது-இக்குற்றத்தை, . பொறுத்த” 
னன்‌ - சத்‌. துச்கொண்டேன்‌) புறம்‌ லெர்‌ அறியின்‌ - (என்னையன்றி)... வேறு 
சிலர்‌ இதனையறிக்தால்‌, -கீ.தி அல்ல உம்‌ நெறி முறை அல்லஉம்‌ - நியாயமல்லாத 
வையும்‌ சல்லொழுக்கமல்லாதவையுமாயெவற்றை, நினேந்தாய்‌ ஆதி - நினைந்து 
சொன்ன குற்றத்துக்கு உள்ளாவாய்‌; ஆசலின்‌ - ஆகையால்‌, அறிவிலி-அறிவு 
கெட்டவளே : அடங்குதி - வாயைஸூட : என்றாள்‌; (எ-று, ) தல்‌ 
்‌ நீ சொன்னதற்கு உன்‌ சாவைத்‌ தோண்டியறுக்கவேணும்‌: என்‌ சோழி. 
யாதலின்‌ பொனுத்தேன்‌ : புறத்தார நியின்‌ 6 குற்றத்திற்கு உள்ளாவாய்‌ ; புறத்தர்‌ 
ரறியாதபடி உன்வாயைஞூடு என்னு கைகேசி மந்தரையைக்‌ கடிர்து கின 
ளென்க, இன்பன்‌ மூடிபுனைவதற்குப்‌ பொரூதுகூறின சாவாதலின்‌, புன்‌ 
பொறி ரா? என்றாள்‌, பொறிசா - இருபெயரொட்டு, பி-ம்‌:-- கின்‌ அமுன்‌, 
நின்‌ றகின்‌, பொறுத்தனென்‌.. அல்லன டல (௧௬௭) 
௬௮.--நீ சின்ந்தாலும்‌ உனக்கு. உறுதிகூறப்‌ பின்வாங்கே 
னென்று காலில்விம்ந்து மந்தரை கூறத்தொடங்குநல்‌. 
I அஞ்சி மர்தரை யகன்‌ றில எம்மொழிகேட்டு ' 
நஞ்சு திர்க்கனுர்‌ இர்கிலா திதுகலிர்‌ தென்னத்‌ 
தஞ்ச மேயுனக்‌ குறுபொரு ருணர்த்துகை தவிரேன்‌ - 
“வஞ்ச போலியென்‌ !றடிமிசை 3விழ்ச் தசை - வழக்கும்‌, 
(இ-ள்‌.) கஞ்ச தீர்க்கின்‌உம்‌ - விடத்தை நீக்கினாலும்‌, ௮௮ தீர்லொஅ - 
அது நீங்கர்து, ஈலிக்‌(த). என்ன - வருத்துதல்‌ பொல்‌, மக்தரை, ௮ மொழி 
கேட்டுஉம்‌--, அஞ்‌ அகன்றிலள்‌ - பயந்து விலசாதவளாக, * வஞ்டி போலி-வஞ்‌ 
இச்கொடி. போல்பவளே! த தஞ்சமே - (எனக்குப்‌) பற்றுக்கோடா யிருப்பவளே ! 
உனக்கு உறு பொருள்‌ உணர்த்துகை-(மீ சனர்தாலும்‌) உனக்குப்‌ பொருச்‌ இய 
நற்காரியங்களை அறிவித்தலினின்‌ அ, தவிரேன்‌ - நீங்கேன்‌?, என்ற, அடி 
- மிசை லீழ்ந்து-(அக்கைகேயியின்‌) காலில்வீழ்ர்‌௮, உரை வழங்கும்‌ - (மீண்டுஞ்‌ 
சலிசொற்களைச்‌ சொல்வாள்‌; ்‌ (௪-௮) கூறுவதை மேல்‌, எட்டுச்‌ செய்யுள்‌ 
களீற்காண்க, : 
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௧௨௨. கம்பராமாயணம்‌ .. அயோத்தியா 


.கடிர்‌துகூறினும்‌ மந்தரை மீண்டுபோகாமல்‌. கைகேயியின்‌ மனத்தைக்‌ 
செடுக்குமாறு மறுபடியுங்‌ கூறுவதனால்‌, “ஈஞ்சுதீர்க்கனும்‌ இீர்க்லொதது ஈலிர்‌ 
தென்ன! என்றார்‌, நலிந்து - ஈலிந்தது : விகாரம்‌. தஞ்சமே. - துணை 
யாக என்றுமாம்‌, சிலபிரதிகளில்‌, ஈற்றடி. பஞ்சுகோவியவடிமிசைப்படிர்‌ இவை 

- பகரும்‌! என்று காண்டுறஅ, பி-ம்‌:--1அடி.யிணை, “வீழ்ச்‌ திவை, (௧௬௭) 
i ௬௯.-—ட௫துழதல்‌ எட்டூக்கவிகள்‌-மந்தரையின்‌. துர்ப்போதனை, 
மூத்த வற்குரித்‌ தர!செனு முறைமைபி னுலகங்‌ 
காதீத மன்னனி லிளையளன்‌ றோகடல்‌ வண்ண 
னேத்து நீண்முடி புனைவதற்‌ $கிசைந்தன னென்றான்‌ 
“மீத்தருஞ்‌ செல்வம்‌ பரதனை விலக்குமா றெவனே. 

(இ-ள்‌.) மூத்தவற்கு அரசு உரித்து - (வயதில்‌) முதிர்ந்தவனுக்கு இராக்‌ 
சியபாரம்‌ உரிமையுடைய த”, எனும்‌-என்றெ, மூன்‌, றமையின்‌-இரமப்படி (பார்த்‌. 
தால்‌), உலகம்‌ காத்த மன்னனில்‌ - இராச்யெத்றையாண்ட சச்ரவர்த்தியினும்‌, 
கடல்வண்ணன்‌ - கடல்போலும்‌ நிறத்தையுடைய இராமன்‌, இளையன்‌ அன்றே- 
சிறியவ னல்லவோ ; (அவ்வாறிருக்கச்‌ சக்‌ரவர்த்து அவனுக்கு), ஏத்தும்‌ மீள்‌ 
முடி புனைவதற்கு இசைர்‌தனன்‌ - (யாவராலும்‌) புகழப்படுசின்ற பெரியகரீட 
ததைச்‌ சூ ஃடுவதற்குச்‌ சம்‌மஇித்தனன்‌ : என்றால்‌ - ஆனால்‌, மீ தரும்‌ செல்வம்‌ - . 
மேன்மையைத்‌ தருகின்ற அவ்வைசவரிபம்‌, பரதனை விலக்கும்‌ ஆறு - (அவனி 
னும்‌ இளையோனான) பரதனை (த்‌ தகாதவனென்ற) நீக்கும்விதம்‌, எவன்ஓ - 
எங்கனமேர்‌ ? (எ-று.) 

* மூத்தவணிருக்க இளையவன்‌ அ.ரசுபுரிதல்‌ கோத்தரும மன்ன என்றால்‌, 
மூத்தவனாய சக்ரவர்த்தி தான்‌ இருச்கத்‌ தன்னினும்‌ இளையவனாயெ இராமனு 
க்கு முடிசூட்ட முபலுதல்‌ எங்வனம்‌ ? அது அமையும்பொழுது அவனினுஞ்‌ 
சிதியனானபரதனுக்கு முடிகுட்டத்‌ தடை யாது?” என்பதாம்‌, கடல்வண்ணன்‌ 

்‌ என்ற தொடர்‌-கடல்போன்ற தீன்மையுடையவனெனப்‌ பொருள்பட்டு, கடலைக்‌ 
கடைந்தபோது ௮து அமுதத்தைப்‌ படர்சதுபோல இராமபிரானைக்‌ காட்டிற்‌ 
குப்போமாறு அலைத்தால்‌ அரசச்செல்வத்தைப்‌ பாதனுக்குத்தருவா னென்ற 
கருத்தைப்புலப்படுத்‌ த! மென்பர்‌, ஒருசாரார்‌, பி-ம்‌!_எனின்‌, சேன்‌, இயைர்‌ 
தனன்‌. “பார்த்தரும்‌, பாத்தரும்‌. (௪௬௮) 
௭௦. 1அறநி சம்பிய வருளுடை யருக்தவர்க்‌ கேனும்‌ 
்‌... பெறல ருந்திருப்‌ பெற்றபின்‌ சிந்தனை பிறிதா. 
மறநி னைந்த2மை வலிலை ராயினு மனத்தா 
லிறலு அம்படி யியற்றுவ ரிடையறு வின்னல்‌. 

(இ-ள்‌.) அறம்‌ நிரம்பிய - துறவறம்‌ நிறைவதற்குக்‌ காரணமாகிய, அருள்‌. 
உடை - கருணையையுடைய, அரு தவர்க்கு ஏன்உம்‌ - செய்தற்கு அரிய தவத்‌ 
தினையுடைய முனிவர்க்காயினும்‌, பெறல்‌ ௮௫ இரு பெற்றபின்‌ - பெறுதற்கு 
அரிய[மிக்ச] செல்வத்தை யடைர்தபின்பு, சிந்தனை பிறிது ஆம்‌ - எண்ணம்‌ 


காண்டம்‌”: ப ௨--மந்தரைகுழ்ச்சிப்படலம்‌ ௧௨௩ 
வேற்கும்‌ ; (ஆதலால்‌, இரரமன்முதலியேர்‌), மறம்‌ ன்றது "கொடுமையை: 
யெண்ணி, உமை வலிதிலர்‌ ஆயின்‌உம்‌ (இதுவரை) உங்களை உபத்திரவப்படுத்‌ 
'தாதவர்களானாலும்‌, மனத்தால்‌ இற்ல்‌ உறும்படி - கெஞ்சினால்‌ அன்பமடையும்‌ 
படி; இடை அரு. இன்னல்‌ - க்கு இரத்த, (இருப்‌ பெற்றபின்‌) 
செய்வர்‌; (௪-௮) 
பாதன்‌ : அர்சனைப்‌ பெறகா மென்று சாட்டிய மந்தரை, இராமன்‌ 
அரசைப்பெற்றால்‌ உண்டாகுர்‌ தீமையை . இனி எடுத்‌ அச்சாட்டுசின்றாள்‌. 
அருந்தவர்க்கேனும்‌? என்றதனால்‌, முற்ற்த்துறக்த முனிவர்க்கே இக்கன 
மாயின்‌ அறவாத இல்லறத்தார்க்கும்‌ கூறல்வேண்டுமோ 1 என்றதாயிற்று, 
கைமுதிகமியாயம்பற்றி முன்னடிகள்‌ பின்னடிகளைச்‌ சமர்த்இுச்துநின்றது - 
தோடர்நிலைசீசெய்யுட்பொருட்பேறணி : வடதாலார்‌ காவ்யார்த்தாபத்தியெ 
ன்பர்‌, *“ என்‌ சிறுவர்‌ செவ்வியர்‌, அவ்வவர்துறைதொறு _ மறர்திறம்‌ 
பலர்‌,” “ விராவரும்புவிக்கெலாம்‌ வேதமேயன, விராமணைப்பயக்க வெற்டெ 
ருண்டோ ? என்று கைகேயி கொண்டுள்ள எண்ணத்தை மாற்றச்‌ கூனி 
கூறிய தாகும்‌, இது. இறல்‌ - சாவுஎனினுமாம்‌, பி-ம்‌:--1அறணிரம்பிய 
2மெய்‌ வலியிலர்‌, உமைஈவிஓலெர்‌, (௧௬௧) 
௭௧. புரியக்‌ 1தன்மக னரசெனிற்‌ பூதல மெல்லா 
2மெரியுஞ்‌ சிந்தனைக்‌ கோசலைக்‌ குடைமையா மென்றுற்‌ 
பரியு நின்குலப்‌ புதல்வற்கு $முனக்குமிப்‌ க்ப்டிமே 
ரிய தென்‌௫னவ ளுதவிய வொருபொரு எல்லால்‌, 
(இ-ள்‌. தன்‌ மகன்‌ அரச புரியும்‌ எனின்‌ - தன்புத்திரன்‌ அரசையாளுவ 
னென்றால்‌, பூதலம்‌ எல்லாம்‌ - இர்கிலவுலகமுமழுவ அம்‌, எரியும்‌ சிந்தனை. கோச 
லைக்கு - (பிறருடையபெருமையிற்‌) பொருமைகொள்ளாம்‌ மனத்தையுடைய 
-கெளசல்யைக்கு, உடைமை ஆம்‌ - உரிமையாகும்‌ $ என்றால்‌, நின்‌ பரி 
யும்‌ குலம்‌ புதல்வற்குஉம்‌-உன அ அன்பிற்குஉரிய றெந்த புத்திரனுக்கும்‌ [பாத 
னுக்கும்‌], உனக்குஉம்‌, இ படிமேல்‌ - இவ்வுலகத்தில்‌, அவள்‌ உதவிய ஒரு 
பொருள்‌ அல்லால்‌ - அவள்‌ கொடுத்த ஒரு (றி) செல்வ மல்லாமல்‌, உரியது 
என்‌ - உரிமையையுடைய்‌ த (வேறியாது ! (௪-று,) 
கெளசலை பிறர்பெருமையைப்‌ பொறாளா தலால்‌, தன்‌ சொற்படிகேட்கும்‌ 
மகன்‌ இராமன்‌ அரசுபெற்றா னென்றால்‌, அக்கெளசலை இப்போது இருப்பது 
போலச்‌ செல்வாக்கு உனக்கு இருக்கும்படி விடாள்‌! அவள்பார்த்துச்‌ 
கொடுத்த றெபொருளை ககொண்டே நீயும்‌ உன்மசனும்‌ வாழவேண்டுமென்ற 
னள்‌ மர்தரையென்க, “பிறந்து சேயொடும்‌, நீதுயர்ப்படுக (௫௪)? “கரை 
'செயற்கறார்‌அயர்ச்கடவில்‌ வீழ்ின்றாய்‌ (௬௧)? என்று சழ்ச்கூறியவற்றை இணி 
மந்தரை விவரித்‌அச்சாட்டுகன்றனளென்க. இவ்வுலகத்துக்கு இன்றியமையாத 
பொருளை விருப்பின்படி. இனிப்பெற முடியா தென எடுத்துக்காட்டியவாறு, 
- *விரியுஞ்சிக்தனைஎன்ற பாடத்திற்கு - பிறரேற்றத்தைக்கண்டாற்‌ பொறுமல்‌ 


௧௨௫ ர சனக கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியா 
விரிர்‌ 'அபோகும்மன த்தையுடைய என்‌அபொருள்காண்க? விது மனத்தை 
யுடைய என்று பொருள்கொள்வது மேற்கூறுவதோடு பொருக்தாதாம்‌, பிக்‌: 
1தன்மகற்கு, 2 இரியும்‌. நினக்கும்‌, “பார்மேல்‌, உரிய, அவர்‌.  .. - (௧௭௦) 


௭௨, தாண்டு. மின்னலும்‌ வறுமையும்‌ தொடர்தாத்‌ 1துயரா ' 
லீண்டு வர்தனை யிரந்தவர்க்‌ இருகிதி யெவளை 
வேண்டி யீதியோ.வெள்குதி யோவிம்ம னோபான்‌ 
மாண்டு பவத்‌ மறுத்தியோ வெங்கனம்‌' வாழ்‌, 


(இ: ள்‌.) தாண்டும்‌ ழ்‌ (பிறரிடத்துப்‌ . போய்‌ இரக்குமாஜ) எவுின்ற, இன்‌ 
'னல்‌உம்‌ - அன்பமும்‌, வறுமைஉம்‌ - இல்லாமையும்‌, தொடர்தர-(தம்மிடத்துதி) 
"தொடர்க்‌ நிற்க, துயரால்‌ - அன்பத்தோடு, ஈண்டு வந்து - இவ்விடத்தில்‌ 
வந்து, உனை-, இரர்தவர்க்கு - . யா௫ித்தவர்க்கு, இரு நிதி - மிக்கசெல்வத்தை, 
அவளை வேண்டி. ஈ.இத ஓ - அக்கோசலையை யாத்து (அவளிடத்தினின்‌றுபெற்‌ 
அச்‌) கொடுப்பாயோ ? வெள்குதி ஓ - (ஒன்றும்‌ கொடுக்க இயலாதிருப்ப த 
பற்றி) காணுவாயோ ? விம்மல்‌ கோயால்‌ மாண்டுபோதித - (இரப்பவர்க்குக்‌ 
கொடுக்க இயலவில்லையே என்த காரணத்தினால்‌ மனத்அத்‌ த்தோன்‌ தன்றி) 
வருத்தமாயெ  சோயினால்‌ இறதச்துபோவாயோ ! ? முத்தி ஓ - (அவர்க்கு 
இல்லையென்று) தங்க பகத்‌ எங்வனம்‌ வாழ்தி - எவ்வாறு சீவிச்சப்‌ 
'போடுருய்‌ ! ? (எது) - 

இராமன்‌ அரசுபு நில்‌, ன்‌ தந்த ்பொழ்லே பெற்று வாழ 
வேண்டு மென்று கூறிய மந்தரை, ஏறுபொருளைப்‌ பெறுவதால்‌ விளையும்‌ வருத்‌ 
தத்தை இங்கு எடுத்துக்காட்டுன்றாள்‌. பொருள்‌ சுருங்குவதால்‌ கேருச்‌ தில்‌ 
கை இதனாலும்‌ அடுத்த செய்புளினாலும்‌ எடுத்துக்காட்டியவாறு, ஈண்டு - 
சட்டு: நீண்டது. “புகழே இன்றியமையாதது” என்று கூறிய கைகேயிக்கு, 
'பொருளில்லாவிடின்‌ இரப்பார்ச்சொன்றீவார்மேல்‌ நிற்‌ ற்கும்‌ புஈழ்‌ எய்தலாகா 
தென்அணர்த்த, இரப்போர்க்கிய வியலா தெனக்‌ காட்டுகன்றா ளென்னலாம்‌, 


'எசாத்லி . னின்னாச தில்லை யினிததாஉ, “மித லியையாக்‌ கடை ?? என்ப 
“வாகலான்‌, * மர்ண்டுபோதியோ ? என்றாள்‌, 


டி பண்‌ அயராய்‌, மு தர்‌. 
“னவர்‌ ௦கு.தியோ. 


(௪௭௧) 
௭௩. தந்தை. பெண்டுலம்‌ திகைத்தனை யினிச்லெ நாளிஜ்‌ 
றந்த மின்மையு மெளிமையு நிற்கொண்டு தவிர்க்க 
.வுந்தை யுன்னையுன்‌ னைஞர்மற்‌ அன்குலத்‌ 3தூள்ளோர்‌ 
வந்து “காண்பதுன்‌ மாற்றவள்‌ செல்வமோ மதிபாய்‌.. 
(இ-ள்‌.) என்‌ செய- என்ன செய்யலாமென்று கருதி, இந்தை - உன்‌ 
மனம்‌, திகைத்தனை - இகைப்படைந்தாய்‌ ? இனி லெ நாளில்‌, தம்‌ “தம்‌ 
- இன்மைஉம்‌ - தத்தம்‌ இல்லாமையையும்‌, எளிமைஉம்‌ - (அதனாலுண்டாகிய) 
“தாழ்வையும்‌, நின்‌ கொண்டு சவிர்ச்ச - உன்னா ற்‌ போக்கிச்‌ செர்ள்ன்‌, உர்தை = 


ட 


காண்டம்‌ .  உமந்தரைசூழ்ச்சிப்படலம்‌ ௧௨௫ 


உன்தக்தையோ, . (அல்லது), : உன்னை --உன்‌௮ன்னையோ, (அல்லத), - உன்‌ 
இளைஞர்‌ - உனதுசுற்றத்தவரோ, மற்று உன்‌: குலத்து உள்ளோர்‌ - (அன்றி) 
உன்னுடைய குலத்துஉள்ளவராசய மற்றவரோ, வச்து-உன்னிடம்வர்தால்‌, 
காண்ப ௫-அவர்கள்‌ பார்ப்பது, உன்‌ மாற்றவள்‌ செல்வம்‌ ஓரின அ சக்களத்தி 
பினது செல்வத்தையோ ? மதியாய்‌ - ஆராய்ச்‌ பார்‌; (எ௮,) 
பொருளில்லாமையால்‌ வத்த இரப்பாளர்க்கு உதவ இயலாத என்று காட்‌ 
டிய மந்தரை, இதனால்‌ உன்னைச்சார்ந்தவர்‌ ஒருகால்‌ குறையுற்று வந்தாலும்‌ 
உதவவியலா தென்டி.ன்‌றனசொன்க. உன்னைச்சேர்ர்‌தவரெளிமையைப்‌ போக்க 
வியலாது அவரெதிரில்‌ -நீ இளிவாவுட னிருக்கரேருமெனக்‌ காட்டிய 
வானு; இன்மை - அகரப்படுவ்ன யாவுமில்லாமை, மதியாய்‌ எனஇகழ்ம்‌ அ 
விளித்தன ளென்னவுமாம்‌. . சச்தையென்செய எனத்‌ தீனிவாக்கெமுமாம்‌, : 


பி-ம்‌:--1செய்கையில்‌, அன்னை, 8உள்ளார்‌. “காண்பது மாற்றவள்‌, (௪௭௨) 


௭௪. காத இன்பெருங்‌ கணவனை யஞ்சியக்‌ கனிவாய்ச்‌ 
சீதை தந்தையுன்‌ ருதையைத்‌ தெறுலெ னிசாமன்‌ 
மாது லன்னவ 1னுந்கைக்கு வாழ்வினி யுண்டோ 
பேதை யுன்அணை யாருளர்‌ 3பழிபடப்‌ பிறந்தார்‌. 
(இ-ள்‌.) காதல்‌ உன்‌ பெரு கணவனை - விருப்பத்‌ தனையுடைய உனதுபெ 
ருமையையுடைய கணவனுக்கு, அஞ்‌ - பயந்து, ௮ கணி வாய்‌ தை தந்தைஃ 


, கொவ்வைக்கணிபோன்ற அதாத்தினையுடைய அந்தச்சதையின அ தகப்பனும்‌, 
இராமன்‌ மாஅலன்‌-இராமனுக்குமாமனுமாயெ, அன்னவன்‌-அக்தச்சாகராசன்‌, 


உன்‌ சாதையை தெறுகலன்‌-உன்‌ தந்தையை அழித்தானில்லை; இனி அந்தைக்கு 
வாழ்வு உண்டு ஓ “இனிமேல்‌ கினஅதர்தைக்கு வாழ்த ஓளதோ ? ( இல்லையா 
தலால்‌), பேதை - அறிவிலாய்‌ !. உன்‌ துணை - உன்னைப்போல, பழிபட பிறச்‌ 


தார்‌ - நிர்தையடையும்படி பிறந்தவர்‌, யார்‌ உளர்‌ - எவர்‌இருச்சின்‌ தனர்‌ ? 


[ஒருவருமில்லை]; (௭-௮). 


நீ பொருளின்மையால்‌ வருச்தவேண்டு மென்று காட்டிய மந்தரை, ப்ள 


பெற்றோரையும்‌ வருத்தத்திற்கு உள்ளாக்குபவ ளாவா யென்று இதனாற்‌ காட்டு 


சன்றனளென்க. புகழே இன்றியமையாததென்று கூறிய கைகேயிக்கு இசா 
மன்‌ அரசுபெற்றால்‌ உனக்குப்‌ புகழைப்பெறுதலாகாசென்ன ழே நிரூபித்துக்‌ 
காட்டி, இதனாற்‌ பழிய முண்டாகு மென்று காட்டுகன்றாள்‌, . தசரத 
னுடைய தாட்ணெியத்‌ அக்குக்‌ கட்டுப்பட்டுக்‌ சனகமகாராசன்‌ சேகயவரசன்‌ 
மீது படையெடாதிருக்சன்றா னாதலால்‌, தன்மருமகன்‌ அரசுக்குவர்தால்‌ உட 
னே உன்‌ தந்தையின்‌ இராச்யெத்தைச்‌ சனகன்‌ கைப்பற்றுவன்‌: ஆதலால்‌ இணி 


அவனுக்கும்‌ வாழ்வில்லாது போகும்‌: ஆகவே, பெற்றோரின்‌ தீமைக்குச்‌ காரண 
்‌ . மான நீ பெரும்பழிக்கும்‌ பாத்திமாவா -யென்றவா அ, மாதுலன்‌ என்பதற்குத்‌ 


தா யோடுபிறர்‌ தவ னென்பதே பொருளாயினும்‌, அம்மான்பெண்ணை மணம்‌ 
புரிவது தென்னாட்டவ்ர்‌ வழக்க மாதலானும்‌, மாமனென்‌ அ மனைவியின்‌. தசப்‌ 


தக்க... -... கம்பராமாயணம்‌ - அயோத்தியர்‌. 


பனுக்கும்‌ வழங்குதலானும்‌ ஈண்டு மனைவியின்‌ தச்தையை  மாதுல னென்றார்‌; 


இழ்ப்பாலகாண்டத்திலும்‌ . *£ நம்பன்மாஅலன்‌ ' என்றது காண்க; இராமன்‌ 


மாதலன்‌ - இராமனதுமாதுலனாகய கோசலதேசத்தாசன்‌ எனப்‌ பொருள்‌ . 
அ ஸ்‌ 7 ௫ 


கொள்வாரு முளர்‌. உந்தைக்கு என்றும்‌ பிரிச்சலாம்‌. பி-ம்‌:__!உர்தை 
வாழ்வுண்டதுமதியாய்‌, 3வழிகெட. (௧௭௩) 
௭௫. 1மத்து அத்தைக்கு வான்பகை பெரிதுள மேறத்தார்‌ 
செற்ற போதிவர்‌ சென்று வாசெனிற்‌ செருவிற்‌ . 
கொற்ற மென்பதொன்‌ றெவ்வழி யுண்டு கூறாப்‌ 
சுற்ற முங்கெடச்‌ 8டுஅபர்க்‌ கடல்விழத்‌ அணிக்தாய்‌.. 
(இ-ள்‌.) மற்று௨ம்‌--, அந்தைக்கு - உன்தந்தைக்கு, பெரிது வான்பசை 
உள - மிகவும்பெரியபகைவராகவுள்ள, மறத்தார்‌ - கொடுமையையுடையவர்‌, 
செற்றபோது - கெரும்டுப்போர்செய்கன்றதாலச்தில்‌, “ இவர்‌ - இர்தக்‌கோசல 
நாட்டரசர்‌, சென்று உதவார்‌ எனின்‌, செருவில்‌ - போரில்‌, கொ ற்றம்‌ என்‌ 
பது ஒன்று - வெற்றியென்று சொல்லப்படுன்ற ஒருபொருள்‌, எவ்வழி 
உண்டு - எவ்விதத்தினா லுளதர்கும்‌ ? அது கூறாய்‌ - அதனைச்சொல்லு; (க), 


சுற்றம்‌உம்‌ கெட-உறவினருங்‌ கெடும்படி, ௬டு அயர்‌ கடல்‌ - அறிச்சன்ற அன்‌ , 


பமாக கடலில்‌, விழ - விழுவதற்கு, அணித்தாய்‌ - உறுதிகொண்டாய்‌ ' 
"போலும்‌; (௭-௮, . 
இராமன்‌ உலகாள்வானானால்‌ நின்தந்தைக்குப்‌ போர்த்துணை யாகான்‌ ர்‌ 
ஆதலால்‌ நின்தந்தையும்‌ உறவினரும்‌ கெடுவ. சென்பதாம்‌.. சனகன்‌ பொரா 
விட்டாலும்‌ மற்றும்‌இருச்சின்ற பல பசைவறாம்‌ பொருவராயின்‌, அப்போது 
துணையாவா ரில்லையே யென்று எடுத்துக்காட்டியவான. என்னுடைய பெற்‌ 
ரோர்கள்‌ பேராசராதலால்‌ யான்‌. உதவவேண்டிய நிலைமை அவர்கட்கு கோர்‌ 
தேயென்று கைகேயி கருதச்கூடுமாதலால்‌, போன செய்யுளாலும்‌ இந்தச்‌ 
செய்யுளாலும்‌ பெற்ற குலத்சோர்க்கு இழிகிலைகேர்தற்குஉரிய வழியை மச்‌ 
தரை யெடுத்‌ அக்காட்டின ளென்க. துணிந்தாய்‌ - விளியாசவுமாம்‌, கூற்றமும்‌ - 
எச்சவும்மை, பி-ம்‌:--மற்ன்‌.றர்சைக்கும்‌, மறத்தாற்‌, 8கடுர்‌ அயர்‌, (௧௪௪) 
௭௬. கெடுத்தொ ழிந்தனை யுனக்கரும்‌ புசல்வனைக்‌ இளர்நீ 
- குடுத்த பாக முடையவ னொருமதற்‌. கெனவே . 
கொடுத்த “பேசா சவன்குலக்‌ கோமைந்தர்‌ தமக்கு - 
மடுத்த தம்பிக்கு மாம்பிறர்க்‌ காகுமோ வென்றாள்‌, 
(இ-ள்‌.) உனக்கு அரு புதல்வனை - நினது பெறுதற்கரிய புத்திரனை [பா 
தீனை], கெடுத்து ஒழிர்தனை - அழித்து விட்டாய்‌ ; இர்‌ நீர்‌ உடுத்த: பார்‌ 
.அசம்‌ உடையவன்‌-விளங்குகன்‌ ற கடலை யாடையாகவுடுத்திய பூமியை யுடைய 
சக்ரவர்த்தி, ஒரு மகற்கு என ஏ - ஒப்பற்றபுத்திரனுக்கென்றே, கொடுத்த, 


பேர்‌ அரசு - பெரிய இராச்சியபாரம்‌, அவன்‌ குலம்‌ கோ,மைர்தர்‌ தமக்குஉம்‌ 
' த 


காண்டம்‌' உமந்தரைசூழ்ச்சிப்படலம்‌ ௧௨௭. 


அம்மசன்து குலத்திற்‌ பிறந்த சிறந்த புத்திரர்க்கும்‌, அடுத்த்‌ தம்பிக்கும்‌ - , 
அ.ணைச்சார்க்த . தம்பிக்கும்‌; ஆம்‌ - (உரியது) ஆகும்‌. ;... பிறர்க்கு ஆகும்‌ ஓ - 
அயலார்க்கு உரியதாகுமோ: [ஆகாத]: என்றாள்‌-என்று (மந்தரை) கூறினாள்‌. 
£6 பரதயங்காபிராமஸ்ய்‌ த்ருவம்‌ வர்ஷபுாதாச்பாம்‌ - பித்ருபைசாமாஹம்‌ 
ராஜ்யம்‌, அவாப்தாபுருஷர்ஷப$- [இசாமன்‌ தூறுவருஷம்‌ ஆண்டபின்‌ புருஷ 
சிரேஷ்டனான பரதனும்‌ குலமுறையாகவர்த இராச்யெத்தை யடையப்போ 
இரான்‌]? என்னு சொன்ன. ஓகைகேயியின்‌ சொல்லை மறுத்து; “பவிதாராக 
வோராஜா. ராகவஸ்யா நுயஸ்ஸுத8 - சாஜவம்புமாத்‌ துகைகேயி பச த8பரிஹாஸ்‌ 
யதே-ஈஹிராஜ்ஞஸ்‌ஸுதால்‌ஸர்வே ராஜ்யேதிஷ்டர்‌ இபாமிகி [இராமன்‌ அரச 
க சப்போடிறான்‌; அவன்பின்‌ அவனது மகன்‌: ஆதலால்‌, அரசர்‌ மாலைபினின்ன 
பாதன்‌ நீச்சப்படுவான்‌, செல்லீ! அரசரின்‌ எல்லாப்‌ புதல்வரும்‌ இராச்யெத்‌ 
தைப்‌ பெறார்‌]”” என்று மர்தரை கூறிய சொல்லின்‌ கருத்தை உட்கொண்டது; 
இச்‌ செய்யுள்‌ : ஆகவே, தசரதன்‌ இராமனுக்குக்கொடுத்த இராச்சியம்‌ அவ்‌ 
விராமனுக்கும்‌ அவனைவிட்டுப்‌ பிரியாத தம்பியாகிய இலக்குமணனுக்கும்‌, அவ்‌ 
விராமன்‌ காலத்துக்குப்பின்‌ அவன்‌ ௪ர்ததியார்க்கும்‌ அதபவிக்க உரியதாகுமே 
யன்றி, பரதனுக்கு வருமாறுஇல்லை; பரதனுக்கு இராச்யெங்டைக்க உபாயர்‌ 
தேடாமையால்‌.. அப்பாதனையுங்‌ கெடுத்து நீயும்‌ செட்டொழினெறாயென்று 
கூனி கூறுகன்றாளென்பதே இச்‌ செய்யுளின்‌ பொருள்‌, இச்செய்யுட்கு வேறு, 
வகையாகப்‌ பொருள்கூறுவது, கவியின்‌ கருத்துக்கும்‌ முதனூலுக்கும்‌ முரண்‌ 
ப்டுவதாகும்‌. இராமன்‌ அரசையெய்இனால்‌ -விளையுக்தீல்கு இன்னவை 
யென்று கூறிய மந்தரை, இதனால்‌ பரதனுக்கும்‌ அவன்வழியில்வருபவர்க்கும்‌ 
அரசவுரிமையெய்தாதென்றுகூறிச்‌ தன்பேர்சை முடிக்ன்று ளென்க. கோ 
மைந்தரென்றது-அரசாள்வதற்குரிய மூத்தமைக்தரை. அடுத்ததம்பியென்‌ றது 
“£ ரெய்குழலு ஐமிழையெனயஙிலைதிரிவார்‌ ?£ என்றவாறு விடா௮பின்‌ சென்று 
தொட்ர்க்‌து கைங்கர்யஞ்செய்யுச்‌ தம்பியாயெ இலக்குமணனை, (ி-ம்‌:_1பாரெ 
லாம்‌, “போதவன்றன்‌. ஈம்பிக்கும்‌. ள்‌ (௧௭௫) 
எள மந்தரையின்‌ போதனையீனாற்‌ கைகேயியின்‌ மனம்‌ 
மாறுபடுதல்‌. ்‌ 

தீய மந்தரை யிவ்வுரை செப்பலுச்‌ தேவி 

அய 19ந்தையும்‌ திரிக்கது சூம்ச்சியி னிமையோர்‌ 

மாயை யும்மவர்‌ 2பெற்றுள 3வசமுண்மை யாலு 

மாய வந்தண ரியற்றிய்‌ “வருந்தவத்‌ தாலும்‌. 

(இ-ள்‌) திய மந்தரை -இ உரை செப்பலும்‌ - கொடிய கூனி இவ்வார்ச்‌ 
கதையைச்‌ சொன்னவுட்னே, இமையோர்‌ மாயைடம்‌ - தேவர்களினது மாயத்‌ 
தாலும்‌, அவர்‌ பெற்றுள வரம்‌ உண்மையால்‌உம்‌-அத்தேவர்‌ பெற்ற இறந்த 
வ ரந்தவராமையினாலும்‌, ஆய அந்தணர்‌ - அறவோராகிய வேதியர்‌, இயற்றிய- 


௧௨௮ கம்பராமாயணம்‌... அயோத்தியா. 


செய்த; அரு தவத்தால்உம்‌' - (செய்தற்கு) அரிய தவத்தினாலும்‌, தேவி அய்‌. 
சிர்தைஉம்‌ - கைகேயியின து ஈல்லமனமும்‌, -சூழ்ச்சியின்‌. - (மர்தரையின்‌) ட 
அற சப திரிச்தஅு. - மாறிற்று ; (எ-௮.) A 

- இதுமுதல்‌ இரண்டுகவிகள்‌ - கவிக்கூற்று, தினக, மூத்‌ 
தவற்காசு (௬௧)? என்று. தொடக்‌, ** கெடுத்தொழிர்‌ தனை ?? (௭௬). என்ற 
பாடல்‌ வரையிற்‌, கூறிய விஷயங்களையெல்லாஞ்‌ . சுட்டும்‌: அவையாவன 
மூத்தவரிருக்ச இளையவர்‌ அரசு- புரியலாமென்ப தம்‌, அரசினால்‌ எப்படிப்பட்ட 
வரும்‌ சிந்தனைமாறி இடஙரியற்‌றுவரென்பதம்‌, கோசலையின்‌ : பொருளாலேயே 
நீ. வாழவேண்டுமென்ப தும்‌, இரப்பவர்‌ சுற்றத்தர்ரேனும்‌ மற்றையோபரேனும்‌ 
அவர்க்கு உதவ வியலாசென்பதும்‌, மா ற்‌ரரால்‌ உன்னைப்பெ ற்றோன்‌ இராச்சிய 
மிழக்கசேரு மென்பதும்‌, இணி ஒருகாலும்‌ பரதனுக்கு . இராச்சியம்‌ வரு 
மாறில்லை. யென்பதும்‌, . இமையோர்‌ 'வரமென்றது - .இந்இிராஇிதேவர்‌ 
பாற்கடலிற்‌ கண்வளரும்‌ பாமனையடைந்து பணிர்து அ—ரக்கர்தல்‌ கொடு 
மையைப்‌. பகர. அதற்கு அவன்‌ “வளையொடுதிரிரியும்‌ வடவைதிதர . 
விளை தரு... கடுவுடை. . விரிகொள்பாயலு,. மிளைஞர்களெனவடி பாவ வேட 
ஈரம்‌, வளைமதிலயோத்தியில்‌ வருதும்‌,”  “வுஞ்சகர்தந்தலை யஅுதீதிடர்‌ தணிப்‌ 
பென்‌?” . என்றதனை, இரியாத ட்மனர்திரிக்தது என்பார்‌ “தூயரிந்தையுச்‌ 'திரிம்‌ 
தீது” என்றார்‌, - 'அரக்கர்மாயையே கூனியாய்வர்‌ ஐ கைகேயிக்குப்‌ போதிக்க, 
முந்திய அரச்சரைச்‌, கொல்லுமாறு இமையோர்‌ திருமாலினிடத்‌அ வரம்‌: 
பேற்றிருத்தலால்‌, அரக்கராலலைப்புண்ட அ5்தணர்கள்‌ தவம்பலிக்கின்ற அச்‌ 
காலத்துக்கு. ஏற்ப, இராமபிரானிடத்துத்‌ தன்புதல்வனிடச்திற்காட்டி ஓம்‌: 
போன்புகொண்டிருர்த கைகேயியின்‌ மனமும்‌ அப்பிராணைச்‌ கானகம்புகுத்து 
மாஅ. திரிர்ததென்க.. மூன்றாம்‌. லெபிரதிஃளில்‌ “மாயைபுந்தவும்‌ வரம்பெற்ற 
வரன்முறையாலும்‌? என்றும்‌, “மாயையும்‌ தவுமவர்பெற்‌ ந்றவா வுண்மையாலும்‌' 
என்‌ அம்‌. காண்றெஅ... அந்தணர்‌ - தண்டகாரணியவாகெளாயெ மாமுனிவர்‌. 
9-ம்‌: _19ந்தனை, 2பெற்றநல்‌, “வரவு. “ஈல்லறத்தானும்‌.. (௧௮௪௬) 
ட... எஅவடுதுவும்‌ அது, 
அரக்கர்‌ பாவமு மல்லவ ரியற்றிய வறமுர்‌ . 
அரக்க !ஈல்லரு டுறந்தன 2நமொழி 8மடமா . 
னிரக்க.மின்மையன்‌ றோகின்றிவ்‌ வுலகங்க ளிசாமன்‌ 
பரக்குர்‌ தொல்புக மழுதினைப்‌ பருகுின்‌ றதவே, 


(இ-ள்‌.) அரக்கர்‌ . (இயற்றிய) பரவம்‌உம்‌ - இராக்கதர்செய்த திவினையும்‌, 
அல்லவர்‌ இயற்றிய அறம்‌உம்‌ - தேவரும்‌ முனிவருஞ்‌ செய்த நல்வினையும்‌, தா 
க்க - எவுதலால்‌, கல்‌ அருள்‌ அறந்தன்‌ள்‌ - ஈல்லகருணேயை விட்டவளாகிய, 
தா மொழி மடமான்‌ - பரிசுச்சமாயெ வார்த்தைகளையுடைய இளமையை 
யுடைய மான்போன்ற சைகேயியின து, இரக்கம்‌ இன்மை அன்றோ - கருணை 
யில்லாமையின்‌ என்றோ, இன்று - இப்பொழுதும்‌, “இ உலகங்கள்‌ - இவ்வுலகத்‌, 


காண்டம்‌ ௨மந்தரைகசூழ்ச்சிப்படலம்‌ ௧௨௯ 


தவர்‌. இராமன்‌ - ஸ்ரீராமபீரான ௮, பரக்கும்‌ தொல்‌ புகழ்‌ - பாவிய பழைய 
ஒர்த்தியாறெ, அமுதினை-அமிருதத்தை, பருகுகின்‌ மது-குடிக்னெ் றத; (௭-௮) 
கைகேயியின்‌ மனம்‌ மரஅபடாதிராப்பின்‌ ஸை மயிருக்தவளிே மாற்றத்தைத்‌ 
தெரிவிச்னெற ஸ்ரீராமாயணமென்‌ ற காவியாத்சமே தோன்றாத சா.தலால்‌,கைசே 
யியின்‌ மன தீதிரிவிலும்‌ உலகோர்க்கு நன்மையுண்டாயிற்றென்‌ அ ஈன்மையைத்‌ 
தெறிச்து எடுத்து ஓதுனெறனர்‌ நூலாசிரிய சென்சு, இங்கனம்‌ கைகேயியின்‌ 
குற்றத்தைக்‌ குணமாகக்‌ கல்பித்‌துக்‌ கூறியது இ௫லேசவணி 'யெனப்படும்‌. 
அரச்கரையழித்தற்கும்‌, முனிவரையுர்‌ தேவரையும்‌ அளித்தற்கும்‌, இராமன்‌ 
.புகழினைப்பெறுதற்கும்‌, வனம்புகுவித்த கைகேயியே காரண மாதலின்‌ இங்க 
னங்‌ கூறினார்‌, அரக்கர்‌-7க்ஸ்‌ என்னும்‌ வட்மொ! £ழிச்சிதைவு. புகழை யமுதென்‌ 
ரூர்‌, கேட்போர்ச்கு இணிமைபயத்தலும்‌ பவத்துபர்துடைத்தலு முடைமை ்‌ 
சோக்கி, பி-ம்‌:-..ஈல்லறம்‌. தாய்மொழி, 3மடமாது, ' ன (௧௭௭) 


௭௯. கூனியைக்‌ கைகேயி மன்ழவந்துநேர க்கப்‌ பரதனுக்கு . 
முடிசூட்ட உபாயம்கூறுமாறு வேண்டுதல்‌, . - 
அனைய தன்மைய ளாகிய கைகய 1னன்னம்‌ 

வினைகி ரம்பிய கனியை விரும்பின ஷோக்கி 

யெனையு வந்தனை 2யினியையென்‌ மகனுக்கு மனையான்‌ 

புனையு நீண்முடி பெறும்படி புகலுஇ யென்றாள்‌. 

(இ-ள்‌) அனைய தன்மையள்‌ ஆதிய - அப்படிப்பட்ட [மனநிலைமாறின ] 
தன்மையுடையவளாகிய, கைகயன்‌ அன்னம்‌ - கைகேயி,வினை நிரம்பிய - 
இவினை நிறைக்க, கூனியை-, விரும்பினள்‌ சோக - விரும்பிப்பார்த்து, 
(நீ), எனை உவந்தனை - என்னிடத்து விருப்பம்வைத்தாய்‌; என்‌ மகனுக்குஉம்‌ 
இனியை-என்புத்திரனுக்கும்‌ ஈல்லவள்‌; அனையான்‌ - அவன்‌, புனையும்‌ நீள்‌ 
முடி - அலங்கரிக்கப்பெற்ற அழநிய சரீடத்தை, பெறும்‌ - அடைகின்ற, படி- 
விதத்தை, புகலுஇ - சொல்லு” என்றள்‌; (௭-௮) 


*வினைநிரம்பிய கூனி? என்றதன்சண்‌ கைகேயிக்குச்‌ குழ்ச்கெறினமை 
யால்‌ இராம னவதறித்த தொழில்‌ நிரம்புதற்குக்‌ காரணமாயெவ ளென 
ஒருபொருளுர்‌ தோன்றுமா றறிக, “£ கண்கள்‌ சிவப்புறகோக்கனெள்‌ ?? என்ற 
தற்கு மாரக * விரும்பினணோக்கி ? என்றும்‌, ££ எனக்குகல்லையுமல்லைர ?? 
என்றதற்கு மாறாக ' எனையுவர்தனை ? யென்னும்‌, * என்மகன்பரதன்‌ றனக்கு 
ஈல்லையு மல்லை”? என்றதற்கு மாறா ச *இணியை என்மகனும்கும்‌” என்‌ அம்‌,“வரன்‌ 
முறைதிறம்புதல்வழக்கோ? என்றதற்கு மாறாக £ புனையுமீண்முடி பெறும்படி. 
புகல! என்றும்‌ கூறுகின்றாள்‌ : மனச்‌ இரிச்சுதனா லென்க. மகனுக்கும்‌ எச்ச 
வும்மை, அனையான்‌ - ஸ்ரீராமனுமாம்‌, பி-ம்‌:-தனயை, தனயள்‌, “என்‌ 
மகனுக்குமிங்கனையான்‌, (௧௭௮) 
ன ரு 17 


௧௩௦ கம்பராமாயணம்‌ - அயோத்தியா 


௮௦--என்சோல்லைக்கேட்டால்‌ உன்மகற்கு ழடிசட்டிப்பேனேன்‌ 
மந்தரை கூறுதல்‌, 


1மாழை யொண்கணி யுசைசெயச்‌ கேட்ட்மர்‌ தமையென்‌ 
ஜோழி வல்லளென்‌ 2 அணைவல்ல ளென்றடி தொழுதர 
டாழு 3மென்னினி யென்னுசை தலைகிற்பி னுலக ்‌ 
மேழு “முன்‌ னொரு பெருமகற்‌ 5காக்குவெ னென்றாள்‌. 
(இ-ள்‌.) மாழை ஒண்‌ கணி - மாவடுப்போலும்‌ அழயெ கண்களையுடைய 
கைகேயி, உரை செய - அவ்வார்த்தையைச்‌ சொல்ல, கேட்ட, மந்தரை, 
“சன்‌ தோழி வல்லள்‌ - எனது தோழி சமர்சத்தை;. என்‌ துணை வல்லள்‌ - என. 
க்கு உதவியாயவள்‌ சமர்த்தை,? என்று - என்று (கைகேயியைப்‌ புகழ்ந்து) 
சொல்லி, அடி தொழுதாள்‌. (அவள்‌)பா தங்களை வணக்‌ட, என்‌ இனி தாழும்‌- 
என்ன இனித்‌ தாழ்ச்சியுண்டாகும்‌? [உனக்கு இனி ஒரு தாழ்வும்‌ உண்டாகா 
. தென்றபடி]; என்‌ உரை தலைகிற்பின்‌ - என்‌ வார்த்தையின்படி நின்று செய்‌ 
தால்‌, உலகம்‌ ஏழ்உம்‌ - எழுலோகங்களையும்‌, உன்‌ ஒரு பெருமகற்கு - நினது 
ஒப்பற்ற பெருமையுள்ள புத்திரனுக்கு [பரதனுக்கு]; ஆக்குவென்‌ - உரியன 
,வாகச்செய்வேன்‌,? என்றாள்‌; (எ-அ,) 
தன்கருத்துக்குக்‌ கைகேயி இயைர்தமைப ற்றி சயப்புரைத்தாள்‌. என்‌, 
அணைவல்லள்‌' என்பதற்கு-என்னைப்போலச்‌ சமர்ச்தை யென்று உரைத்தலு 
மொன்று, 3மன்னிலையென்றபாடத்திற்கு, மன்‌ ஆகுபெயராய்‌, ' மன்நிலை - 
(இராமனுக்கு முடிசூட்டக்கரு திய தசரத)மன்னவன து மனகிலைமை, தாழும்‌ -. 
மாஅமென்க; இனி, இராமன்‌ இக்காட்டைவிட்டுச்‌ காட்டையடைவன்‌ என்‌ 
ஹும்‌ உரைச்சலாம்‌. தலைரிற்பின்‌, தலை - தமிழுபசருக்கம்‌. உலகம்‌ எழ்‌ - ஏழு 
-திவுசளாகவுள்ள பூமி யென்னலாம்‌, பி-ம்‌:-மாழையுண்‌.  2என்‌ றடியிணை 
யிறைஞ்னெ. டொழுதாள்‌. 8அர்நிலை, “எழுமுன்னொருமகற்கு. 5ஆக்குவன்‌. I 
௮௧.--ழன்‌ மன்னவ னளித்துள்ள இரண்டுவரங்களைக்‌ கேட்குமாறு 
மந்தரை கூறுதல்‌. . 
நாடி யொன்‌ அ1நன்‌ குரைசெப்வ னகுமணி யனைபாய்‌ 
தோடி வர்ந்ததார்ச்‌ சம்பான்‌ ரறெொலைவுற்ற வேலை 
யாடல்‌ வென்றியா னருளிய வர2மவை யிரண்டுவ்‌ 
கோடி யென்றன ஞள்ளமுங்‌ கோடிய கொடியாள்‌. 
(இ-ள்‌. ) உள்ளம்‌உம்‌ கோடிய கொடியாள்‌ - மனமும்‌ கோணியிருக்‌ 
இன்ற கொடிய மந்தரை, “கு மணி அனையாய்‌ - விளங்‌ கதுன்றஇசத்தினம்‌ 
போன்றவளே! ஈன்கு காடி ஒன்று உரைசெய்வன்‌ - ஈன்றாக ஆராய்ந்து 
(உனக்கு) ஒருகாரியத்தைச்‌ சொல்கின்றேன்‌: தோடு இவர்ச்த தார்‌ சம்பரன்‌ - 
பூவிதழ்கள்‌ ரெருங்கிய வெற்றிமா லையையணிக்த சம்பராசுரன்‌, தொலைவு உற்ற, 


னத்‌ கோண, ள்கள்‌ எ i கல்‌ 
காண்டம்‌ உஃமந்தரைசூழ்ச்சிப்படலம்‌ த க்கக்‌ 


வேலை - (யுத்தத்தில்‌) மடிர்த காலத்தில்‌, ஆடல்‌ வென்றியான்‌-போரில்‌ வெற்றி 
யையுடைய சக்ரவர்த்தி, அருளிய-(உனக்குக்‌) கொடுத்த, வரம்‌அவை இரண்டு 
அம்‌-இரண்டுவரங்களையும்‌, கோடி-(இப்பொழு.அ) கொள்வாயாக,” என்தன - 
என்று (கைகேயியை நோக்கில்‌ க. நினாள்‌; (௪- அ.) 
அருளிய என்பத - அவன்தானே உள்ளமுவம்‌து தந்ததாசையால்‌ மனுச்‌ 
கொணாது என்பதைக்‌ குறித்தது: ச௪ம்பராசரயுத்தத்தில்‌ கைகேயி பிராணாபா 
யத்தினின்று மீட்டுச்‌ சாரத்தியஞ்செய்ததற்காகக்‌ கொடுத்த வரம்‌ என்பதாம்‌, 
அவை-பகுதிப்பொருள்விகு தி. உள்ளமும்‌ என்ற எச்சவும்மை, உடலுஞ்‌ செய 
லும்‌ பெயராய்‌ கொடியவளென்பது குறித்துகின்றது. பி-ம்‌₹--1உனக்குரை 
செய்வெ னளீர்மலர்க்கையாய்‌, நின்றுரைசெய்வ னலர்கஇரனையாய்‌, உரை 
செய்குவெ னளிர்மணிசகையாய்‌, நின்றுரைசெய்வனளிர்மஇகையாய்‌, ஈன்‌ - 
அரைசெய்வெ னஸீர்மலர்ச்‌ கையாய்‌, இவை. (௧௮௦) 
௮௨௮ மந்தரை இநவரங்கள்‌ இன்னவையேனக்‌ குறித்தல்‌. 
இருவ ரத்தினு மொன்றினா லாசுகொண்‌ டிராமன்‌ 
பெருவ னத்திடை 3யேழிரு பருவங்கள்‌ பெயர்ந்து 
. இரித ரச்‌*செய்வ தொன்றினாற்‌ செழு லை மெல்லா 
“ மொருவ ழிப்படு முன்மகற்‌ குபா ய₹மீ தென்றாள்‌. ்‌ 
(இ-ள்‌.) * இரு வரத்தின்உம்‌ - அவ்விரண்டுவரங்களுள்‌, ஒன்றினால்‌ - 
ஒருவாத்தினால்‌, அரசு கொண்டு . இராச்யெயாரத்தை நினதாக்கிக்கொண்டு, : 
ஒன்றினால்‌ - மற்றொன்றினால்‌, இராமன்‌, பெரு வனத்திடை - பெரிய 
. காட்டில்‌, ஏழ்‌ இரு பருவங்கள்‌-பதினான்கு வருஷங்கள்‌, பெயர்ச்‌ த-(அயோத்‌ 
தியினின்‌அ) நீங்‌, இரிதர - அலையும்படி, செய்வது - செய்க; (செய்தால்‌), 
உன்‌ மகற்கு - கினதபுச்திரனுக்கு, செழு நிலம்‌ எல்லாம்‌ - வளத்தையுடைய 
உலகமுழுவதும்‌, ஒருவழிப்படும்‌ - அனுகூலமாய்விடும்‌ ; ஈதுஉபாயம்‌-இதுவே 
உபாயம்‌, என்றள்‌; (௭-௮) க 
்‌ £ நீ முதன்முதலில்‌ முன்னர்ச்‌ சம்பராசுரயுத்தத்தில்‌ எனக்குத்தந்த வ்ரங்க 
ளிரண்டையும்‌ இப்போது தா ! என்௮.மன்னவனைக்‌ கேள்‌: அவன்‌ தருநிறே 
சனென்றதும்‌, அப்போது பரதனுக்குப்‌ பட்டங்கட்டுமாறு ஒரு வரமும்‌ இராமன்‌ 
பதினான்குவருடம்‌ வனஞ்செல்லுமாறு மற்றொருவாமும்‌ கேட்டுப்பெறுக ; 
இவ்வாறு இரண்டுவாமும்‌ பெற்றால்‌, உன்‌ மகன்‌ அரசுபுரிய இராமன்‌ பதி 
னான்குவருடம்‌ ஈாட்டிலில்லாமற்‌ கானகஞ்சென்‌ அவிடுவன்‌: அதனால்‌, அரசின்‌ 
ழ்வாழும்‌ ஜசங்களெல்லாம்‌ பரதனுக்கு வசமாகி அனுகூலமாவர்‌: இதுவே 
செய்யத்தக்க உபாயம்‌” என்று மர்தரை கூறின ளென்க. வழிப்படும்‌ - பெய. 
செச்சமாய்‌, உபரயமென்னும்‌ பெயரோடு முடிதலுமாம்‌, பெயர்ந்து - மூடி 
குட்டெெநிலையினின்‌ இம்‌ மாறியென்றமாம்‌. செய்வ. து-வியங்கோள்‌; திருக்கோ 
வையாரில்‌ * கொள்ளப்படாது மறப்பதறிவிலேன்‌ கூற்றக்களே ? என்ற 
விடத்து மறப்பது என்பதுபோல. பி-ம்‌ :_1வரத்தினில்‌, *ஈரெழு, பதிஞலு, 
பருவமும்‌, *செய்‌இி, செல, 1இது,' (௧௮௧) 


கங்க கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியா: 


௮௩. --டதுவும்‌ அடுத்த குவியும்‌-ஒந தொடர்‌: கைகேயி 
கூனியைக்‌ கொண்டாடுதல்‌, 
உரைத்த கூனியை யுவந்தன [ளுயிருறத்‌ தழுவி 
நிரைத்த மாமணி யாரமு நிதியமு நீட்டி 
யிசைத்த வேலைசூ முலகமென்‌ னொருமகற்‌ இந்தாப்‌ 
தசைக்கு நாயகன்‌ றுயினி நீயெனத்‌ 3தணியா. 
(இ-ள்‌,) உரைத்த கனியை - (இவ்வுபாயத்தைக) சொன்ன மந்தரையை 
(கைகேயி), உவச்தனள்‌ - மஇிழ்க்தவளாய்‌, உயிர்‌ உற தழுவி - இறுகச்‌ தழுவிக்‌ 
சொண்டு, மணி நிரைத்த - ஈவரத்நினங்களுமிழைத்த, மா ஆரம்உம்‌ - விலை 
யுயர்ச்த: மாலையையும்‌, (மா). கிதியம்‌உம்‌ - மிக்க திரவியங்களையும்‌. நீட்டி - 
கொடுத்து, என்‌ ஒரு மகற்கு-என அ ஒப்பற்ற புத்திரனுக்கு, இரைத்த வேலை 
சூழ்‌ உலகம்‌ - ஒலிக்கின்ற கடலாற்குழ்ந்த உலகத்தை, ஈர்தாய்‌ - கொடுத்தாய்‌ ; 
(ஆதலால்‌), இனி - இனிமேல்‌, திரைக்கு நாயகன்‌ தாய்‌ £ீ - பூமிச்சரசனாயெ 
அவனைப்‌ பெற்றவள்‌ நீயே” என - என்று, தணியா - மகிழ்ர்‌த,--(எ-அ.)- 
“என்றாள்‌? என அடுத்த கவியோடு தொடரும்‌, 
தன்மகனுக்குப்‌ பட்டம்‌ வருமாறு ஆலோசனை சொல்லித்தர ததனால்‌, 
்‌ கைகேயி மந்தரையை இதுகத்தழுவிச்கொண்டு அவளுக்கு ஆரமும்‌ . நிதியமுங்‌ 
கொடுத்து அவளைப்‌ புகழ்ந்தன ளென்க, பி-ம்‌;-உள்ளூற, தோயுரியேயென, 
- ஆகுவணினியென. 8 தணியா, தணியாய்‌, தனித்தாய்‌, (௪௮௨) 


ம்‌ 


௮௪... கைகேயி தன்துணிவை மந்தரைக்தக்‌ கூறுதல்‌. 

*ஈன்‌ அ சொல்லினை ஈம்பியை நளிர்முடி. சூட்ட 

அன்று கானத்தி லிராமனைத்‌ அரத்த லிவ்விரண்டு 

மன்ற தரமெனி லரசன்மு *னென்னுயிர்‌ அறர்து 

பொன்‌ றி நீங்குதல்‌ 4புரிவென்யான்‌ போதிகி யென்றாள்‌. 
3 (இ-ள்‌,) “ஈன்று சொல்லினை - (8) ஈல்லஉபாயத்தைச்‌ சொல்வினுப்‌ ; ஈம்‌ 
பியை ஈளீர்‌ முடி சூட்டல்‌ - பரதனைப்‌ பெருமையையுடைய . இரீடத்தைச்‌ 
சூட்டுதலும்‌, இராமனை அன்று கானத்தில்‌ அரதீதல்‌ - இராமனை . ரெருங்யெ 
காட்டில்‌ ஒட்டுதலும்‌, இ இரண்டும்‌-.., அன்று எனில்‌-கைகூடாமற்‌ போமா” 
யின்‌, அரசன்முன்‌ - சக்ரவர்த்தியினெ திரில்‌, என்‌ . உயிர்‌ றந்து - என்து 
பிராணனை விட்டு, பொன்றி - இறக்து, நீங்குசல்‌ புரிவென்யான்‌ -- நான்‌ ஓழி 
வேன்‌: ரீ போதி - நீபோ, என்றாள்‌; (௭-௮. ஆம்‌ - அசை, 

நீ சொல்லியவாறு என்சணவனிடம்‌ பரதனுக்கு முடிகுட்டவும்‌ இராம 
னைச்‌ காட்டுக்குதனுப்பவும்‌ இருவாங்‌ கேட்பேன்‌! இவ்விருவாக்களையும்‌ 
மன்னவன்‌ கொடுத்தானானாற்‌ சரி; கொடாவிடின்‌ அவன்முன்னிலைபில்தானே 
என்னுயிரை விடுவேன்‌ : இதுவே என்துணிபு : நீ போய்வறுச்‌ என்றனள்‌ 
கைகேடி யென்க. நம்பியை & நம்பிக்கு : உருபுமயக்கம்‌, அன்று - 
ஐம்பான்மூவிடத்‌ துக்கும்பொது, ௮௮௫ - பகுதிப்பொருள்‌ விகுதி, முன்‌- இட 
முன்‌, பிஃம:-நன்கு. “சூட்டி, 3அருயிர்‌; *புரிகுவென்‌, புரிவன்யான்‌. (௧௮) - 


காண்டம்‌ பண்ட அலை கந்ர்‌ 


கக்கல்‌ மூன்றுகவிகள்‌ - கைகேயி தன்னை 
யலங்கோலமாகச்‌ சேய்துகொண்டதைத்‌ தெரிவிக்கும்‌, 

கூனி போனபின்‌ குலமலர்க்‌ குப்பைநின்‌ திழிந்தாள்‌ 

சேரனை வார்குழற்‌ கற்றையிற்‌ 1சொருஇய்‌ மாலை 

வான வார்மழை அழைதரு மதிபிதிர்ப்‌ பாள்போற்‌ 

றேன. வர்வுறு வண்டின 5மலமச்ச்‌ சிதைத்தாள்‌. 

(இ-ள்‌.) கூனி போன பின்‌-மக்தரை போயின பின்பு, (கைகேயி), குலம்‌ 
மலர்‌ குப்பை நின்று.சிறர்த்‌ மலர்களின அ கூட்டத்சாலாெ படுச்சையினின்று, 
இஹிச்தாள்‌ - இறங்க, சோனை வார்‌ குழல்‌: கற்றையில்‌ - பெருமழை பொ 
மதியும்‌ மேகம்போற்கரிய நீண்ட கூச்தற்றொகுதியில்‌, சொருகிய சொருகியணிச்‌ 
திருக்கு, மாலை-பூமாலையை, வானம்‌ வார்‌ மழை அழைதரஞும்‌ மதி பிதிர்ப்பாள்‌ 
போல்‌ - .அசாயத்திலிருக்கின்‌ ற றிய கார்காலத்து மேகத்தில்‌ அழைர்திருக்‌ 

இன்ற பூர்ணசர்‌ இரனைச்‌ சொரிவிப்பவள்போல, தேன்‌ அவா உறு வண்டு 
: இனம்‌ - மதுவிணிடத்துள்ள ஆசையினான்‌ மொய்க்கின்ற வண்டுக்கூட்டம்‌ 
, இலமர்‌ - வருந்தும்படி, இதைத்தாள்‌ - சசக்ியெறிர்தாள்‌; (எ-அ.) 

.. கூர்தலிற்செருகியிருக்த மாலையைச்‌ கைகேயி எடுத்தெறிர்தது, மழை 
யில்‌ நுழைந்த -மதியைப்‌ ' பிதிர்ப்பதபோலுமென்றார்‌ ; தன்மைத்‌ தந்குறிப்‌ 
பேற்றவணி, “பொங்கணைமேற்டர்தாள்‌ ?' என்றதனை நோக்கி, “குப்பை 
நின்றழிக்தாள்‌” என்றார்‌, குப்பை - தொகுதி: “£ போதின்‌ குப்பை ?? என்பர்‌, 
'வனம்புகுபடலத் அம்‌. பி.ம்‌ சுற்றிய, 2வானமார்‌, வானவா, 8பிதிர்ப்பான்‌. 
*அவாவுஅம்‌, அவாவற, 5 அலம்வர, (௧௮௪) 
௮௬. விளையும்‌ தன்புகழ்‌ வல்லியை வேரணுத்‌ தென்னக்‌ 

கிளைகொண்‌ மேகலை இந்தினள்‌ 2௮ண்‌ ணி யோடும்‌. 

வாது றந்கனண்‌ 3மதஇியினின்‌ மறுத்துடைப்‌ பாள்பேர்‌ . 

லளக வாணுத லரும்பெறற்‌ நிலதழு மழித்தாள்‌. 

(இ-ள்‌.) விளையும்‌ தன்‌ புகழ்‌ வல்லியை - வளர்கின்ற (சனத) ர்த்தி 
யாகிய கொடியை, வேர்‌ அறுத்து என்ன - வேரோடு அஅத்தாற்போல, ளை 
கொள்‌ மேகலை - ஓளியைக்கொண்ட மேகலாபரணத்தை, சிர்‌ இனள்‌ - சிதறி, 
இண்கிணியோடு௨உம்‌ - பாதகிண்கிணியுடன்‌, வளை - கைவளை களையும்‌, அற்‌ . 
தனள்‌ - ஏறிச்‌. விட்டு, மதியினின்‌ மனு - சந்திரனிடத்துள்ள களங்கத்தை, 
அடைப்பாள்‌ போல்‌ - அழிப்பவள்‌ போல, அளசம்‌ வாள்‌ நுதல்‌ - கூர்தலை 
யடுத்த ஒளியையுடைய ரெற்றியிலுள்ள, அரு பெறல்‌ இிலதம்‌ உம்‌ - அரிய 
பெறுதலையுடைய இலகத்தையும்‌, அழித்தாள்‌ - அடைத்தாள்‌ ; (௪-௮.) 

வெண்ணிறவரதனங்களாலியன்ற கோவைகளை யுடைமையால்‌, மேகலை 
யை யறுத்தெறிந்தது - தன்புகழ்வல்வியை வேரோடு அறுத்தது போலு 
மெனவும்‌, .நெற்றியில்‌ இலகத்தை அவித்தது * மதியை மறுத்துடைத்தது 


க்கக்‌ கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியா 


போலு மெனவும்‌ வருணித்தார்‌! முன்னிரண்ட.டிகள்‌ - தற்துறிப்பேற்றவணி 
யும்‌, பின்னிரண்டடிகள்‌ - உவமையணியுமாம்‌, மேகலையஅத்தது முதலியன 
செய்வது-தன்‌ மனம்‌ாஐபாட்டைக்‌ காட்டுதற்கு ஆதலால்‌, *புசழ்‌ வல்வியைவே 
அஅத்தென்ன என்றது. இளை - அதற்கு இனமாயெ அணிகளுமாம்‌, “சண்‌ 
இணி - காரணப்பெயர்‌. பி-ம்‌,--]வில்லியை, மேகலை, 3ம இியினை, (௧௮௫) 
டப 1தாவின்‌ மாமணிக்‌: கலன்‌முற்றுத்‌ தனித்தனிச்‌ தெறி 

நாவி 4யோதியை நானிலம்‌ தைவரப்‌ பரப்பிக்‌ 

காவி 5புண்டகண்‌ ணஞ்சனமங்‌ கான்றிடக்‌ 6கலுமாப்‌ 

பூவு திர்க்கதொர்‌ கொம்பெனப்‌ புவிமிசைப்‌ புரண்டாள்‌. 

(இ-ள்‌, ) தா இல்‌ மா மணி கலன்‌ முற்றுஉம்‌-குற்றமற்ற பெரிய இரத்தின 
மயமான ஆபரணங்களெல்லாவற்ரையும்‌, தனி தனி தெறி - தனித்தனியாகச்‌ 
சிக்தி,- காவி ஓதியை - கஸ்காரியணிர்த கத்தலை, காணிலம்‌ தைவர - பூமி 
யைத்‌ தடவும்படி, பரப்பி - அவிழ்த்துவிட்டு, காவி உண்ட கண்‌ஃநீலோற்பலம்‌ 
போன்ற மையுண்ட கண்கள்‌, அஞ்சனம்‌ கான்றிட-மை கரையும்படி, கலுழா- 
அழுதுகொண்டு, பூ உதிர்ந்தது ஒர்‌ கொம்பு என - மலர்கள்‌ உதிர்்ததாகயெ . 
ஒருவல்லிபோல, புவிமிசை - பூமியில்‌, புரண்டாள்‌ - விழுர்‌அருண்டாள்‌. 

காவி - நிறத்திற்கு உவமை, முன்‌ 4 ஈளினம்பூத்ததோர்வல்வி ?? என்ற 
தற்கு ஏற்ப £ பூவுதிர்க்கதொர்கொம்பு என்றார்‌, அணிகலங்களை நீக்கிய 
நிலையில்‌ பூவுதிர்ச ச கொம்பை உவமை கூறுதலை 45 பிடிச்கைபோலுச்திரள்‌ 
குறஙனெணியு நீக்கிப்‌ பிணையன்னா, எடிக்கண்கிணியு மஞ்லெம்பும்‌ வின்‌. 
மோதிரத்தோடகற்றியபின்‌, கொடிப்பூத்துதிர்ச்கதோற்றம்போற்‌ கொள்ளத்‌ 
தோன்றி?” என்று சிந்தாமணியிற்‌ கூறியிருத்தலுல்‌ காண்க, எ மேவருங்கலங்‌ 
களை வெறுத்த மேனியர்‌.,...பூவுதிர்கொம்பென மகளிர்‌ே பாயினார்‌?? என்பர்‌ 
மேல்‌ ஆற்றுப்படலத்தம்‌. பி-ம்‌.--1சாவினன்‌ மணி, மற்றும்‌, தனித்தனி 
செறி, *மென்குழல்‌, நன்குழல்‌. 8உண்கண்கள்‌, ஒண்சண்கள்‌, 


தலுழப்‌, 
உதிர்த்தது. பேடியிசை, பார்மிசை, 


(௧௮௧) 

௮௮.--கவிக்கூற்று: அலங்கோலமாகக்கிடந்த கைகேயியின்‌ 
வருணனை, 

நவ்வி வீழ்க்தென நாடக மயிஅயின்‌ றென்னக்‌ 

கவ்வை கூர்தரச்‌ சனகயால்‌ கடிகமழ்‌ கமலத்‌ 


தவ்வை நீங்குமென்‌ றயோத்திவர்‌ தீடைந்தவம்‌ மடந்தை 


தவ்வை .யாமெனக்‌ ெர்தனள்‌ 1கேசயன்‌ 3றனயை, 


(இ-ள்‌,) . சேகயன்‌ தனயை - கைகேயி, சவ்வை கூர்தர - 
மிகுதலால்‌, நவ்வி வீழ்ச்‌ து என - மான்‌ விழுக்தாற்போல 
துயின்று என்ன - குலாவிக்கூத்தாடுன்ற 
ஒடுங்கிக்டெர்தாற்‌ போலலவும்‌,--௪னஇ ஆம்‌ 


அன்பம்‌ 
வும்‌, நாடகம்‌ மயில்‌ 

மயில்‌ (அஃது ஒழிர்து) 
 சிதையாயெ, . கடி கமழ்‌. 


. காண்டம்‌”... "கூட கைகேசிகுழ்வினைப்படலம்‌ ௧௩௫ 


ச்மலத்து அவ்வை '- வாசனை வீசுகின்ற பொற்றாமரைம்லரில்‌ வீற்றிருக்கின்ற 
தாயாகிய இலக்குமி, நீங்கும்‌- (காட்டி, ற்கு) நிங்குவர்ள்‌, என்றா, அயோத்தி வர 
அடைர்த-அயோச்தியாபுரியில்‌ வந்து சேர்ந்த, அ மடச்தை :தவ்வை என-அவ்‌ 
விலக்குமியினதமூத்தவள்போலவும்‌,கிடர்தனள்‌-விழுர்துடெர்தாள்‌; (எ.து.).. - 

மனத்தின்மாறுபாடுதோன்ற அலங்கோலத்தைக்கொண்ட நிலைமையோடு 
கைகேசி பூமியிற்டெர்‌ த்து - நவ்வி வீழ்ர்ததனையும்‌, மயில்‌ கொஞ்டச்கூச்சாட 
'லொழிக்து ஒடுக்கிக்டெர்ததனையும்‌, இலக்குமியாெ கதை நீங்குவதுகுறித்து 
மூதேவி குடிபுகுந்ததையும்‌ போலு மென வருணித்தார்‌; முதலிரண்டும்‌ - உவ 
மையணி, மூன்றாவது - தற்குறிப்பேற்றவணி, கவ்வை கூர்தர - காரிய 
நிமித்தமாக என்றுமாம்‌; அவ்வை - உலகமாதா, கவ்வை, அவ்வை-போலிகள்‌, 
அயோத்‌தி-அயோத்யா என்னும்‌ வடசொல்லின்‌ திரிபு : சண்டையிவெதற்குக்‌ 
கூடாததென்பத பொருள்‌ ; அகழி, மதிள்‌, ஆயுதம்‌, சேனை முதலியவற்றால்‌ 
தீக்ச சாவலுடைத்தென்பது கருத்து, தல்வை - மூதேவி, ஆம்‌ - அனை 
பி-ம்‌:--கைகயன்‌, 2தனயள்‌. இப்படலத்திற்கு மந்தரைப்படலம்‌ என்ற 
பெயரும்‌ சிலபிரஇயிற்‌ காணப்படுகன்‌ ற, (௧௮௪) 


மந்தரைகுழ்ச்சிப்படலம்‌ முற்றிற்று. 


௩-ஆவது கைகேசிசூழ்வினைப்படலம்‌. 

அதாவது - கைகேயி . ஸ்ரீராமபட்டாபி3ஷேகத்துக்கு இடையூறுசெய்ய 
£ ஆலோசித்த தியசெயலைச்‌ சொல்லும்‌ பகுதி யென்பது பொருள்‌, கைகே௫ - 
கைகேயி என்பதன்‌ விகாரம்‌) சேகயகாட்டாசன்மச . ளென்பது பொருள்‌, 
இர்தப்‌ படலத்திற்குப்‌ பெயர்‌ வகளிபபெடவக்‌! என்று யல்‌ காண்‌ 
கிறது; 

கூனியாற்‌ கலைக்கப்பட்டு மாஅபாடுற்று தவகிகோன்ச்கோடு கைகேயிடெக்‌ 
கையில்‌, இராமபிரானுக்குப்‌ பட்டங்கட்டுவ தென்று நிர்மாணித்த அன்று 
ஈள்ளிரவில்‌ தீசாதசக்காவர்த்தி இராமமகுடாபிஷேகச்தைச்‌ கைகேயிக்கு 
உணர்த்துமாஅ அவள அமாளீகைக்குச்சென்‌ ௮, கைகேயிபாயல்‌ துறந்து அலங்‌ 
கோலஙிலையுடன்‌டெப்பதைக்‌ கண்டு, *இவட்கு என்ன நேர்ந்ததோ! என்று 
செஞ்சு சோர்ம்‌து, தன்கைகள்‌ரல்‌ அவளை எடுச்கச்தொடங்க, கைகேயி அக்கை 
யிணின்றுநீங்க . மண்ணில்வீழ்ச்‌ து . செட்டுயிர்ச்,, அதுகண்ட மன்னவன்‌ 
அஞ்ச, “நிகழ்க்தது என்னை ? யாரேனும்‌ உனக்குத்‌ திங்மைத்திறார்தாற்‌ 
சொல்‌ : நான்‌ அவர்களைச்‌ செய்வதைக்‌ காண்‌ ? என்று தேற்ற, அதுகேட்ட 
கைகேயி, *என்மீது உண்மையாக அன்புள தாயின்‌; முன்‌ கொடுத்த வரங்களை ச்‌ 
தருமாறு உறுநிகறுக ?: என்ன, தசாதமன்னவன்‌ அவள அவஞ்சனையை 
யுண்சாது சிரித்து *இராமன்மேல்‌ ஆணை 3 நீ வேண்டும்‌ வரங்களைத்‌ தருக 


௧௬௬ கம்பராமாயணம்‌ .... அயோத்தியா 


றேன்‌” என்ன, கைகேயி என்மகன்‌ முடிகுநுவ அ முதல்வரம்‌: இராமனைக்‌ காட்‌ 
டிற்கு அனுப்புவது இரண்டாம்வரம்‌” என்று தன்கருத்தை யறிவித்தாள்‌, ௮௮ 
கேட்ட மன்னவன்‌ சொல்லொணாத்தயாத்தால்‌ ழ்விழ்ர்து வெய்‌ அயிர்‌ த்து 
சாவறள உயிரொடுங்க உள்ளம்புலர்க்‌ து ஒருபாற்கோபம்மூள வெம்பிப்‌ புண்ணில்‌ 
வேற்படைபுகப்பெற்ற வேழம்போல வருச்தினான்‌. மன்னனது அச்த நிலையைக்‌ 
கண்டும்‌ சிறிதும்‌ மனமிளகாது கைகேயி நிற்க, அவளை சோக்‌ மன்னன்‌, “8 
இகைத்தது உண்டோ? யாரேனும்‌ தர்ப்போதனைசெய்தார்சளோ ? சொல்‌” 
என்று வினாவினான்‌, சைகேயியோ, * எனக்குத்‌ துர்ப்போதனை செய்தாரும்‌ 


இல்லை ; சான்‌ இகைத்ததும்‌ இல்லை : வாச்தர்தார்‌ கொள்கிறேன்‌ : இன்றேல்‌, 


உனக்குவசையுண்டாச மாய்வேன்‌* என்றாள்‌, அதுகேட்ட மன்னன்‌ மிகவருச்‌ 
திக்‌ கைகேயியைப்பழித்துப்‌ பின்பு இவளை இரர்துபார்ப்போம்‌” என்று ௧௫ 
இப்பலபடிகெ.ஞ்டி (பூமியைக்‌ கொடுத்‌ அவிடுகிறேன்‌: இராமன்‌ மாத்திரம்சாட்டி 
விருக்கட்டும்‌ : இராமன்‌ நீங்னொல்‌ என்னுயிர்‌ நீங்கும்‌ : யான்‌ உன்னடைச்‌ 
கலம்‌ * என்று சாலில்வீழ்ச்‌ து இரர்தான்‌. என்ன இரந்தும்‌, தன்‌ நிலையி 
னீங்காது கைகேயி விடாப்பிடியுடனிருத்தலை யறிர்து தசாதன்‌ மிசவருச்இப்‌ 
பலபடி யாகப்பழித்துச்‌ தரையிற்புரண்டவண்ணங்கடெந்தான்‌. அப்போதும்‌ கை 
கேயி *ரீ வ்ரத்தைக்கொடுத்தாற்‌ கொடு: இல்லாவிடின்‌ மாய்வேன்‌” என்றனள்‌: 
மன்னவன்‌ : பெரும்‌ அயரத்தோடு வரம்‌ ஈந்தேன்‌ ஈர்சேன்‌ ; என்மகன்‌ காடு 
செல்ல, நான்‌ வானகஞ்செல்லுகின்றேன்‌ : நீ உன்மகனோடும்‌ வசைக்கடலில்‌ 
அழுச்துக ' என்றுகூறி ஹர்ச்சத்தான்‌. தன்செயல்முற்றியதுகண்டு கைகேயி 
யும்‌ அயின்றாள்‌, பின்பு இரவுபோய்ப்‌ பொழுதுவிடிர்தது, இராமபட்டாபிஷே 
கத்தைக்‌ காணவேணுமென்னு ஈகரத்தவர்யாவரும்‌ அலங்காரஞ்செய்த 
கொண்டு எங்குச்‌ திரண்டனர்‌, அரசர்கள்‌ பலரும்‌ பட்டாபிஷேகமண்டபத்‌ த 
க்கு வந்துசேர்ச்சனர்‌, வூட்டமுனிவன்‌ பட்டாபிஷே சச்‌ அுச்குவேண்டிய 
பொருள்‌ களைக்‌ சத்கஞ்செய்‌ தகொண்டு அர்தணர்களோடும்‌ அம்மண்டபம்வர்து 
சேர்ர்தான்‌, இங்கனமிருக்கையிற்‌ பட்டாபிஷேகாலம்வர்திட்டதென்று கணி 
கள்‌ 'செரிவித்ததனால்‌ விட்டன்‌ “விரைவில்‌ மன்னவனையழைக்துவருக” என்‌. 
பணிக்க, சுமந்திரன்‌ கைகேயியின்‌ மாளிகையில்‌ தசரதன்‌ சென்றிருப்பது 
தெரிஈது அங்குச்செல்ல, கைகேயி “இராமனை யழைத்துக்கொண்டுவா? என்ற 
னள்‌, அதுகேட்ட சுமர்திரன்‌ பட்டாபிஷேசத்துக்குச்தான்‌ அழைத்துவரச்‌ 
சொல்லினாுளென்று கருதிப்‌ பேருவசகையோடுசென்று இராமபிரானையடைக்து 
வாய்புதைத்தவண்ணம்‌ கைகேயி யழைத்துவரச்சொன்னசெய்தியைச்‌ தெரி 
வித்து, (மகுடஞ்சூடவிரைர்துவருக ? என்றனன்‌. இராமபிரானும்‌ ஸ்ரீமர்சாரா 

யணமூர்த்தியை வணக்கிவிட்டு அரசர்குழவும்‌ பலவாச்‌இயங்கள்‌ஒலிக்கவு. 
தேரேறிச்சென்று வீதிகளைக்கடர்து பேருவகையோடு : அரசர்‌ திரண்டுள்ள 
மண்டபச்திற்புசாமல்‌ கைகேயியின்‌ மாளிகையிற்‌ சென்றான்‌. கைகேயி தந்தை 
யைநாடிவரும்‌ இராமபிரானுக்கு எதிர்சென்ற, தம்‌ முட னுள்‌ அன்ப 
அவ்விராமபிராணிடம்‌ *தர்தையின்‌ஏவல்‌ஒன்று உளது * என்ன, ஸ்ரீராமன்‌ 


்‌ காண்டம்‌. . ௩கைகேசிசூழ்வினைப்படலம்‌ . ௧௬௭ 


தர்தையின்பணியை / நீர்‌ உரைசெய்யருடியுமர்னால்‌ யான்‌உய்ச்தேன்‌; நும்பணி 
யைச்‌ சரமேற்கொள்வேன்‌: பணியின்‌” என்ன, பரதன்‌ &லகச்சையாள நீ பதி 
னான்குவ்ருடம்‌ தவக்கோலத்துடன்‌ காட்டில்‌ வத்‌ தவர்வேண்டும்‌'என்றாள்‌. 
அதுகேட்ட ஸ்ரீராமன்‌ இராச்ியெபாரத்தைத்‌ ர்‌ தாங்கவேண்டுமென்று தற்தை 
கூறிய நாளையினும்‌. அப்போது முகமலர்ந்து. இராச்யெச்சுமை . தன்னைவிட்டு 
நீங்யெதற்காக மனமுவர்அ, £மன்னவன்பணியன்றாகில்‌ தம்பணியேயாயினும்‌ 
மஅப்பேனே ? என்தம்பியின்‌ செல்வம்‌ என்னதே யன்றே ? நும்‌ பணி தலை 
* மேற்கொண்டேன்‌: கானம்‌ போடன்றேன்‌ ) விடைபெந்திக்கொள்ளிதேன்‌" 
என்றானென்பது, இப்படலத்திற்‌ கூதுறெ விஷயம்‌. 4 
க. தசரதன்‌ கைகேயியின்‌ மாளிகையை யடைதல்‌. 


நாழிகை கங்குலி னள்ள டைந்த பின்றை 
- யாழிசை யஞ்சிய கவேஞ்சொ லேழை கோயில்‌ 
வாழிய வென்ற2யின்‌ மன்னர்‌. அன்ன வந்தர்‌, 
னாழி நெடுங்‌*கை மடங்க லாளி யன்னான்‌. 
(இ-ள்‌.) சங்குலின்‌ சாழிகை - இரவின்‌ காலம்‌, கள்‌ அடைச்ச பின்றை- 
நடுவை யடைந்த பின்பு, செடு சை மடங்கல்‌ ஆளி அன்ன - நீண்டகைகளை 
யுடைய ஆண்சிங்கச்தை யொத்தவனான, ஆழியான்‌ - சகீர£வர்த்தி,-வாழிய 
்‌ என்று - வாழ்வாயாகவென்றுசொல்லி, அயில்‌ மன்னர்‌-வேலைத்தாங்யெ அரசர்‌ 
கள்‌, துன்ன-சூழ்ச்‌ துவர,- யாழ்‌ இசை-வீணையின ஒலியும்‌, அஞ்சிய - அஞ்சப்‌ 
பெற்ற, அம்‌ சொல்‌-அழயெமொழியையுடைய, ஏழை - அ ப த்‌ கோ 
யில்‌ - மாளிகைக்கு, வந்தான்‌; (எ-அ,) 
இராசாங்க காரியத்தை யெல்லாம்‌ கவனித்து உண்டபின்பு ஈள்ளிரவில்‌ 
-கைகேயியின்‌ கோயிலுக்குத்‌ தசாதன்‌ சென்றா னென்க, கைகேயியினிடத்கு 
அரசனுக்குக்‌ காதல்‌ மிகுதியாகையால்‌, இராமபட்டாபிஷேகமாயெ உவகைச்‌ 
. செய்தியைத்‌ தானே அவளிடம்‌ நேரே தெரிவிக்கவேணுமென்‌அ தசாதன்‌ 
சென்று னென்பதை முதனூலா லறிக, யா ழிசையஞ்யெ சொல்‌-யாழிசையினும்‌ 
சொல்‌ இனிதென்ப அகருத்து, “அஞ்சிய?” என்றதனால்‌ சொல்லின்‌ பொருட்‌ 
கொடுமையும்‌, “ஏழை என்‌ றதனால்‌ அறிவில்லாத மனத்தினது கொடுமையும்‌ 
விளங்குனெ்‌ றன. வேர்தர்ரெருங்கய போவையினீங்கித்‌ தனித்திருக்க .௮ச்‌.௪8 
- புரத்திற்குச்‌ செல்வானோடு மன்னர்‌ உடன்செல்லுதற்கு இயையுமோ? எனின்‌, 
 _மன்னர்மன்னனாதவின்‌ வழிவிடச்சென்றா ரென்க; அல்ல, உயிர்போல்‌ 
- இறந்த ஈட்பரசரென்று கொள்க, ““ஏறுபோற்பீடுகடை?? என்றும்‌, * மடங்கன்‌ 
- மொய்ம்பினார்‌”” என்றும்‌ கூறப்படுதலால்‌, பெருமிதமுடையானுக்குச்‌ சங்கவேறு 
நடையானும்‌ வலியானும்‌ உவமை, மடங்கலாளி.ஒருபொருளைக்குறித்த இரு 
சொற்கள்‌ ; மடங்கலென வந்தசனால்‌, ஆளீயென்பது - ஆண்பாற்பெயர்மாத்‌ 
இசையாயிற்று. காழிகை - நாடிகா என்பதன்சிதைவு. .அன்னஆழியான்‌ - 
- விகுஇபிரித்துச்கூட்டல்‌, பி-ம்‌:-.1வேலை, “செஞ்சொல்‌, 8அயல்‌, “கண்‌... 
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்‌ உணத்சாரதன்‌ கைகேயியை யணுகுதல்‌. 
1வாயலின்‌ மன்னர்‌ வணங்கி நிற்ப வந்தான்‌ 
2கேயின செய்யு மடந்தை மாரொ டேட்‌. 
பாய அறந்த படைத்த டங்கண்‌ மென்றே 
ளாயிழை தன்னை யடைந்த வாழி மன்னன்‌, 
இதுவும்‌ மேவிற்கவியும்‌ ஒருதொடர்‌. 

(இ-ள்‌.) மன்னர்‌ - (தன்னுடன்வர்த) அரசர்‌, வணம்-தொழு ௮, வாய 
வின்‌ நிற்ப - அந்த$புரவாயிவில்‌ நிற்க அங்கு - அவ்விடத்தில்‌, வந்த - நடி. 
வந்து, ஏயின செய்யும்‌ - ஏவினபணி செய்கின்ற, மடக்தைமாரொடு - பெண்‌ 
களோடு, ஏ௫ - போய்‌, பாயல்‌ அறந்த-படுக்கையைவிட்ட, படை தட கண்‌- 
வேல்போன்ற [கூரிய] பெரிய கண்களையும்‌, மெல்‌ தோள்‌ - மெல்லிய 
. தோள்களையுமுடைய, ஆய்‌இழைதன்னை - கைகேயியை, அடைந்த - சேர்ந்த, 
ஆழிமன்னன்‌- சக்ரவர்த்தி,--(௭-ற)_- ** எடுக்கலுற்றான்‌ ?? என அடுத்த கவி 
யோடு முடியும்‌, ஏ 

மர்தரையால்‌ மனங்கலங்கலுற்ற கைகேயி தான்‌ படுத்திரும்த இடத்தை 
விட்டுச்‌ னெல்கொண்டபோது இருக்குங்‌ கிருகத்திற்குப்‌ போய்‌ தன்னணி 
கலங்களையும்‌ மாலைகளையும்‌ களைச்தெறிந்து வெறுக்கரையிற்‌ புரண்டுடெர்தன 
ளாக, தசரதன்‌ வழக்கமாகச்‌ கைகேயி படுத்திருக்கும்‌ அறையிற்போய்ப்‌ 
பார்த்து அங்கு அவளைக்‌ காணாமையால்‌ மனர்‌ இடுக்கிட்டு அச்கைகேயி கோப 
இருகத்திற்‌ சென்றிருப்பதையறிந்து அங்குச்சென்று அவள்‌ வெறுச்தரையிற்‌ 
படுத்திருப்பதைக்‌ கண்ணுற்ற னென்று முதனூற்கு ஏற்க விரித்துரைக்க, 
ஏயின-ஏவின; பெயர்‌. ஆழிமன்னன்‌-சட்டு, ட்‌ வாயிலின்‌. யத. 
மடக்தையாரொடு, அணங்கினர்‌ சூழ. (௪௮௧) 
௩ தசரதன்‌ மனம்வநந்திக்‌ கைகேயியைத்‌ தழவி யேடூக்கழயலுதல்‌ 

1 அடைந்தவ ஸணோக்கி யரந்தை யென்சொல்‌ வத்து 
தொடர்ந்த தெனத்அயர்‌ கொண்டு சோரு ரெஞ்சன்‌. 
மடந்தை யை மானை யெடுக்கு 3மரனை யேபோற்‌ 
றடங்கைகள்‌ கொண்டு தழீஇ யெடுக்க அற்றான்‌. 

(இ-ள்‌,) அவ்ண்‌ அடைத்து - அவ்விடத்தைச்‌ சேர்ந்து, சோச்இ- 
(அவளைப்‌) பார்த்து, “வந்து தொடர்ந்தது அரர்தை என்‌ - (இவளுக்கு) வந்து 
பொருர்‌தினதாயெ துன்பம்‌ யாது?” என - என்றெண்ணி, அயர்‌ கொண்டு - 
அன்பத்தையுட்கொண்டு, சோரும்‌ - சீளர்கின்ற, நெஞ்சன்‌ - மனத்தையுடைய 
வனாய்‌,_ மானை - பெண்‌ மானை, எடுக்கும்‌- (துதிச்கைகொண்டு) தூக்குஇன்ற, 
ஆனை ஏ போல்‌ - களிற்றைப்போல, தட கைகள்‌ கொண்டு-பெரிய கைகளால்‌, 
- மடந்தையை - அவளை, தழீஇ - கட்டியணைத்து, எடுக்கல்‌ உற்றான்‌ - தாக்கத்‌ 
- தொடங்கினான்‌ ; (௭-௮) என்‌ கொல்‌, தொல்‌ - அசை. 


காண்டம்‌ ந. கைகேசிகுழ்வினைப்படலம்‌ த்ர்ஷ்‌ 


அச்தச்கைகேயி தரையில்‌ வீழ்ச தநிடப்டஅ கண்டு “பெருக்‌ அயரமடைக்த 
தசரதன்‌ என்னசொல்லுவளோ! என்னசெய்வளோ?' என்ற அச்சத்தோடு: 
வேடனஅ ஈஞ்சுதீற்றிய அம்பால்‌ அடியுண்டுவீழ்ர்ச பெண்யானையை நெடுங்‌ 
காட்டில்திரியும்பெருங்களிறுபரிடப்பதஅ போலத்‌ தன்கையாற்‌ பரித்தர்‌ 
னென்று. முதலூல்கூறும்‌. அவள்சோக்கியெனப்பிரிச்‌ ௫; இரண்டனுராபு 
தொக்கதாகவுமாம்‌. வந்து தொடர்ந்ததென்‌றதனால்‌, இ.துகா அம்‌ அயரமின்மை 
'பெறப்பட்டது. கைசளெனப்‌ பன்மையாற்‌ கூஅதலால்‌, இருசைவேழத்தை 
யுவமையாக்குக, மடக்தை - வேட்கைபிறக்த்‌ பருவத்துப்‌ பெயர்‌, - பி-ம்‌;.4 
அுடைர்தவன்‌, அடைச்சவர்‌, அடைர்கது, மானை, யானை. (௧௯௦) 


௪௨உமன்னவன்கையைத்தள்ளிக்‌ கைகேயி பூமியில்விழந்து ' 
நெட்டூயிர்த்தல்‌. 
நின்னு தொடர்ந்த கெடுங்கை 1தம்மை நீக்‌ 
மின்றுவள்‌ கின்றது போல மண்ணில்‌ வீழ்ந்தா 
்‌ ளென்று மியம்பல ணீடு யிர்க்க லுற்றுண்‌ 
மன்ற லருந்தொடை மன்ன னாவி யன்னாள்‌. 

(இ-ள்‌) மன்றல்‌ அரு தொடை மன்னன்‌ - வாசனையையுடைய (இடைச்‌ 
தற்கு) அரிய மாலையைத்‌ தரித்த சக்ரவர்த்தியின ௮, அவி அன்னாள்‌ - உயிரை 
யொத்த கைகேயி-—-தொடர்க்து -கின்ற - தழுவியெடுத்து நின்ற, நெடு சை 
தம்மை - (அரசனுடைய) பெரிய கைகளை, நீக்டி-தள்ளி, மின்‌ அவள்கன்றது 
போல - அசைகின்ற மின்னலைப்‌ போல, மண்ணில்‌ வீழ்ந்தாள்‌ - பூமியில்‌ (மது 
படியும்‌) விழுந்து, ஒன்றுஉம்‌ இயம்பலள்‌ - ஒன்றும்‌ பேசாதவளாய்‌, நீடு உயிர்‌ 
க்கல்‌ உற்றாள்‌ - பெருமூச்சுவிடச்‌ தொடங்கினாள்‌ ; (௭௮ 

அரசனுக்கு, ஆவிபோலச்‌ செந்த கைகே? தன்னைச்‌. தழுவியெடுர்கலுற்ற' 
சசாதனது கைகளைச்‌ தள்ளி ஒரு மின்னற்கொடிபோல்‌ துவண்டு மண்ணில்‌ 
விழுந்து மன்னவனுக்கு மறுமாற்றமொன் அஞ்‌ சொல்லாமல்‌ நெட்டுயிர்த்தன 
ளென்பதாம்‌. நின்‌அதொடர்க்ததொடர்ச்‌தநின்ற: விகுதிபிரித்துக்கூட்‌ 
டல்‌, பிஃம்‌ தன்னை நீக்கி, ஏழைக்கு, மீக்ியேழை, மைன்றலர்தாரவனா 
வியன்னமன்னாள்‌, மன்‌அளர்தாரவனாவியன்னமன்னாள்‌, (௪௯௧) 

“௫ த்சாதன்‌ அதுகண்டூ (உனக்கு நிகழ்ந்ததைச்சோல்‌'என்று 

வேண்டுதல்‌, 
லம்‌ சுண்ட வலங்கன்‌ மன்ன னஞ்சி 
யென்னை. நிகழ்ந்த 1திஞ ஞால மேழில்‌ வாழ்வா 
ருன்னை யிகழ்ந்தவர்‌ மாள்வ ருற்ற தெல்லாஞ்‌ 
,சொன்னபி னென்செயல்‌ காண்டி சொல்லி டென்றான்‌. : 

(இ-ள்‌.) அன்னது கண்ட - அர்தக்கைகேயிமண்ணில்வீழ்ர்து நெட்டுயிர்த்‌ 

.தீலைப்பார்த்த; அலங்கல்‌ மன்னன்‌ - மாலையையுடையஅசசன்‌, அஞ்சி - பயந்து, 


க்சி... கம்பராமாயணம்‌...  இயோத்தியர்‌ 


“நிகழ்ச்‌ தது. என்னை * நடக்தகாரியம்‌ யாது -?. இ ஞாலம்‌ ஏழில்‌ . வாழ்வார்‌ - 
இவ்வேழுலகங்களில்‌ ' வாழ்பவர்களுள்‌, உன்னை: இசழ்க்தவர்‌... மாள்வர்‌ - 
'உன்னை இகழ்ந்தவர்‌. (எவராயிரும்தாலும்‌ அவர்கள்‌ என்னாற்கொல்லப்பட்டு) 
உயிரையிழப்பார்கள்‌ ; உற்றது. எல்லாம்‌-சடச்தது முழுவதும்‌, சொன்னபின்‌- 
(8) சொன்னபின்பு, என்‌ செயல்‌ காண்டி'- என்‌ செய்கையைப்‌ பார்‌ ; சொல்‌ 
விடு. (கிகழ்ச்ததைக்‌ சொல்வாயாக, என்றான்‌; (எ-று,) 
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கைகேயியின்‌ கொடியஎண்ணத்தை யுணராத தசரதன்‌ 4 இவள்‌ இங்ங்னம்‌ 
மண்ணில்வீழ்ச்து செட்டுயிர்‌ த்தற்கு யாதுகாரணமோ ? யார்‌ இவட்குஎன்ன 
அவமானஞ்‌ செய்தார்களோ? அன்றி ஏதேனும்‌ உடலில்ரோய்‌ தோன்றியுள்ள 
தோ !? என்ற எண்ணத்தினால்‌ மனஈடுக்கக்கொண்டு, £உன்னை எவரேனும்‌ 
இகழ்ச்தர்ர்களா ? அப்படி எவரேனும்‌ இகழ்ச்திருப்பின்‌: அவர்களை இப்பொழு 
சே கொன்‌ விடுகிறேன்‌; அன்றி, உடம்பில்ஏதேனும்‌ ரோய்‌ தோன்‌ றியுளதா? 
௮ப்படி ஏதேனும்‌ இருப்பிலும்‌ என்னிடம்‌ மிகச்சிறச்த மருத்துவர்‌ இருச்சலால்‌ 
அவர்களைக்கொண்டு ஒருமொடியில்‌ உன்னோயைப்போக்குவேன்‌ ; உனக்கு 
நேர்பட்டுள்ளது ' இன்ன அஎன்றனு விவரமாகச்சொல்‌ : சொன்னால்‌ அதற்குத்‌ 
தக்கபரிகாரத்தை உடனேசெய்கின்றேன்‌: பார்‌ என்று தசாதன்‌ ஈல்வார்த்தை 
சொல்லிச்‌ -கைகேயியைத்‌ தேற்றப்பார்த்தனனென்க. சொன்னபின்‌ - வினை 
யெச்சம்‌, காண்ட்‌ - முன்னிலையொருமைவினை முற்று. என்னாற்கொல்லப்‌ 
படுவரென்பான்‌ மாள்வரெனத்‌ தன்வினையாற்‌ கூறினான்‌, பிஃம்‌:_-1இல்வேழு 
ஞாலமாள்வார்‌. “சொல்லிது, (௧௯௨) 
௬௮-களாதன்‌ சொல்லைக்கேட்ட கைகேயி மன்தந்தவரத்தைக்‌ 
i கோடுக்கவேண்டூதல்‌, கரக 

*வண்டுளர்‌ தாரவன்‌ வாய்மை கேட்ட மங்கை 
... கொண்ட னெடுங்கணி.னாலி கொங்கை கைப்பு. 

_வுண்டுகொ லாமரு ரூன்க $ணென்க ணொக்கிற்‌ 
“பண்டைய 3வின்று பரிந்த ளித்தி யென்றாள்‌, ட 

ப... (இனன்‌) வண்டு உளர்‌ தாரவன்‌ - வண்டுகள்‌ ஒவிச்சின்ற மாலையை 
யுடைய அரசனது, வாய்மை ௧ வார்த்தையை, கேட்ட - செவியுற்ற, 
கைகேயி,--கொண்டல்‌ - நீர்கொண்டமேகம்போல, “நெடும்‌ கணின்‌ 
சண்களிணின்று, ஆலி- நீர்த்துளிகள்‌, கொங்கை கோப்ப - தனங்களில்நிறை 
யும்படி (அழுதுகொண்டே), £ ஏன்கண்‌- என்னிடத்தில்‌, அருள்‌ உண்டு கொல்‌: 
கருணை இருக்கின்றதோ 1? உன்கண்‌ - உன்னிடத்தில்‌, ஒக்கல்‌ - இருந்தால்‌, 
பண்டைய “' முன்னேகொடுத்தவற்றை, இன்று * இப்பொழுது, பரிர்து - 
விரும்பி, அளித்தி - கொடுப்பாயாக,” என்றாள்‌—; (எ-௮.)--ஆம்‌-௮கை, 


மங்கை - 
- பெரிய ' 


மங்கை-பெண்மாத்‌ திரையாய்‌ நின்றது, கண்ணீர்த்துளிகள்‌ முத்‌அக்கள்‌. 
போலுதலால்‌, “கோப்ப? என்றார்‌. பண்டைய . ஐகாரச்சாரியையை இறுதியிற்‌ 


பெற்றுவந்த பண்டென்னும்‌ மென்றொடர்ச்‌ குற்தியலுகரத்தடியாகப்பிற்த 


காண்டம்‌ --  ௬.-கைகேசிகூழ்வினைப்படலம்‌ க்௫க்‌ - 


பலவின்பாற்பெயர்‌,. பண்டையவென்றது : - - சம்பானோடு ' 'சமர்புரிகையில்‌ 
போர்த்‌ துணையாய்‌ நின்றதனுக்குச்‌; கொடுத்த வரமிரண்டனையும்‌, ' பி-ம்‌ :-- 
1கொண்ட. 2போர்ப்ப்‌, உண்மைகோக்கின்‌. 4பண்டையது, இன்று, பபரிக்து - 
தாவது, பரிர்துதான அ. ட்‌ கலர்‌ (௧௯௩௬) 
௭. தன்னிடம்‌ எதோவேண்டத்தான்‌ இங்ஙனம்‌இருக்கின்றளேன 
அறிந்த தசாதன்‌, வேண்டுவதைத்‌ தநவேனேன்று வடட 


கள்ளவிழ்‌ ே 2 காதை கேருத்துண சாத மன்னன்‌ * 

வெள்ள நெடுஞ்சுடர்‌ மின்னின்‌ மின்ன சரக்கா 

ள்ள. *முவந்தது செய்வ 5னொன்‌ அ லோபேன்‌ 
- வள்ள லிராம ினுன்மைந்த ணை யென்றான்‌. 

(இ-ள்‌) கள்‌ அவிழ்‌ கோதை - தேன்வழிகின்ற கூச்தலையுடையவளான 
கைகேயியினது, கருத்து - எண்ணத்தை, உணராத-அறியாத, மன்னன்‌-௪க்‌ர 
வர்த்தி, வெள்ளம்‌ கெடு சுடர்‌ மின்னின்‌ - மிகுந்து பெரிய ஒளியையுடைய 
மின்னல்போல, மின்ன - விளங்கும்படி, ஈக்சான்‌ -- திரித்து, *உள்ளம்‌ உவர்‌ 
தீ (உன்‌) மனம்‌ விரும்பியதை, செய்வன்‌: - செய்வேன்‌ ; ஒன்று உலோபேன்‌ 
; “இிறிதும்‌ லோபஞ்செய்யேன்‌ ; உன்‌ மைந்தன்‌ - நினதபிள்ளையும்‌, வள்ளல்‌- 
வள்ளலுமாயெ, இ.சாமன்‌-இராமன்மேல்‌, ஆணை-௪த்தியம்‌,' என்றான்‌-;(எ- ௮,) 

நீ வேண்டியதைச்‌ தருவேனென்‌ற தசரதமன்னவன்‌ சொல்லச்‌ கேட்டுச்‌ 
சிறிது தேறிய "கைகேயியின்‌ வேண்டுகோளினால்‌ பிரதிஜ்ஜஞை செய்யத்‌ 
தொடங்கி, அம்மன்னவன்‌, தனதுஉயிரைக்காட்டிலும்‌ மேலானவனாக மதித்‌ 
இருக்கும்‌: இராமபிசான்மீ.து ஆணையிட்டு வேண்டியதைத்‌ தருவதாகக்‌ கைகே 
யிக்கு உறுதி கூறின னென்ச. கள்‌ - சூட்டியமலர்மாலையினின்றும்‌ பெருகு 
வக; வாசனையுமாம்‌. கள்ளவிழ்‌ கோதை- -அடையடுத்தவாகுபெயர்‌.. சக்கான்‌. 


பிறர்பேதைமையான்‌ ஈச்ச ஈகை, 1 உண்ணிறங்காட்டிரீரென்னுயிர்‌ தரவு 
லோபினீரே”, “ எருஅகளோடு பொருதி யேது . முலோபாய்காணம்பீ ?? 


எண்பவற்தித்ோல, உலோபேன்‌என்பது - லோபமென்னும்‌ வடமொழிப்‌ 
பெயாடியாகப்‌ பிறந்த வினைமுற்று எதிர்மறை, லோபம்‌ - ஈயாமை, வள்ளல்‌ 
மன்னன்‌ எனக்‌ கூட்டுதல்‌ றெப்பு. தனக்குப்போல. அவளுக்கும்‌ 'இராமனிடத்த' 
அன்பு இருர்தது கருதி, *இராமனுன்மைந்தன்‌? என்றான்‌. பி-ம்‌:-1கருத்து 
ணர்ச்த, "வெள்ளை. தக்காங்கு, *உவர்துள, "தன்‌ அம்லோபேன்‌, ஒன்அலோ 
வேன்‌, நின்‌. . (௧௯௪) 
௮. -ழன்னீந்தவாத்தையே கொடுக்குமாறு கைகேயி கேட்டல்‌. 
ஆன்றவ னவவுரை கூற 1 வன்ன மன்னா 
. டோன்றிய பேசவ லர்‌2அ டைத்த ல௮ண்டேற்‌ 
சான்றிமை யோர்குல மாக மன்ன நீயன்‌ 


இேன்ற வாங்க ளிரண்டு மீதி யென்றாள்‌. 


க்ச்உ கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியா 


(இ-ள்‌.) ஆன்றவன்‌ - தசரதன்‌, ௮ உரை கூற - அர்தவார்‌ தீதையைச்‌ 
சொல்ல அன்னம்‌ அன்னாள்‌ - அன்னப்பறவைபோல்பவளான கைகேயி, 
(தோன்றிய பெரு அவலம்‌ துடைத்தல்‌ உண்டுஏல்‌ - (எனக்கு) உண்டாகிய 
மிச்சதுன்பத்தைப்‌ போக்குவது உள தானால்‌, மன்ன - அரசனே ! இமையோர்‌ 
குலம்‌ - தேவர்கூட்டம்‌, சான்று ஆக - சாகநியாசட்டும்‌: நீ அன்னு ஏன்ற 
வரங்கள்‌ இரண்டுஉம்‌-மீ அக்காலத்தில்‌ (கொடுப்பதாய்‌) அங்கேரித்த இரண்டு 
வரங்களையும்‌, ஈதி - (இப்பொழுது) கொடுப்பாயாக”, என்றாள்‌; (எ-அ.) 

இராமன்மீது பிரதிஜ்ஞைசெய்து கொடுத்தபின்பு, கைகேயி நீ என்துய 
ரைப்‌ போக்குமாறு பிரதிஜ்ஞைசெய்தசற்கு முப்பச்துமுச்கோடி. தேவர்‌ 
“களும்‌ சர்திரகுரியர்களும்‌ மற்றுமுள்ள தேவர்களும்‌ முதலியார்‌ சாட்சி: 
ஈான்‌ அபூர்வமாக ஒன்னும்‌ உன்னைக்‌ கேட்கவில்லை ; முன்பு உன்னால்‌ தரப்‌ 
பட்டு உன்னிடச்சே வேண்டியபோது கொள்ளுமாறு வைத்திருச்த இரண்டு 
வரங்களையுந்தான்‌ கேட்கிறேன்‌. அவற்றைச்‌ தருவாய்‌” என்றனளென்க, இங்‌ 
நனம்‌ முன்னீர்தவரத்தையே மீட்டுக்கேட்பதற்குக்‌ கைகேயி மன்னவனைக்‌ 
கட்டுப்படுத்துவது, தான்‌ கேட்கப்போவது தசரதமன்னவனுக்கு மிகவும்‌ 
அகிஷ்டமானதாசையால்‌ எல்கே வாக்குத்தவறிவிடுவானோ என்று அஞ்சியதனா 
லென்க. ஆக - முற்று: வினையெச்சமாகக்‌ கொண்டு உரைப்பினுமாம்‌. 
ஆன்றவன்‌-பலகுணங்களானும்‌ நிறைந்தவன்‌, பி-ம்‌:--1ஐயமில்லாள்‌. “தடைப்‌ 
பது, $மன்னமுன்னி, முன்னர்மன்ன, முன்னர்நியன்று, (௧௯௫) 

௯,--தசாதன்‌ *விநம்பும்வாத்தைக்‌ கூறுக: தரவேன்‌” எனல்‌, 
வரங்கொள வித்துணை 1மம்ம சல்ல லெய்தி 
யிரங்டெ வேண்டுவ தில்லை 2யிவ னென்பாற்‌ 
பரங்கெட விப்பொழு தேப கர்ர்தி டென்றா 
னுரங்கொண் மனத்தவள்‌ வஞ்ச *மோர்கி லாதான்‌, 

(இஃள்‌.) (அப்போது தசரதமன்னவன்‌), உரம்‌ கொள்‌ மனத்து அவள்‌ 
வஞ்சம்‌ தர்கிலாதான்‌ - வவிமைகொண்ட செஞ்சத்தையுடைய அக்கைகேயி 
யின அ வஞ்சனையை யறியாதவனாய்‌, “வாம்‌ கொள-(கொடுப்பசாகச்சொன்ன) 
வரங்களைப்‌ பெற்றுக்கொள்ள, இ துணை-இல்வளவு, மம்மர்‌ - தடுமாற்றமும்‌, 
அல்லல்‌-வருத்தமும்‌, எய்‌தி - அடைக்து, இரங்டெ வேண்டுவது-சளாவேண்‌ 
டுவ்து; இல்லை...) என்பால்‌-என்னிடத் அள்ள, பரம்‌-பாரம்‌, கெட-போம்படி, 
இப்பொழுதே, ஈவன்‌ - (ரீ வேண்டுவதைக்‌)கொடுப்பேன்‌ ; பகர்ச்திடு - 
சொல்‌,” என்றான்‌--) (௪-௮) 

சிறிதும்‌ ஈரமிரக்கயில்லாத கன்னெஞ்சென்பார்‌, £ உரங்கொள்‌ மனம்‌ ” 
என்றார்‌. அடைக்கலப்பொருளை ப்‌ பாதுகாத்து ச்சரவேண்டும்பொறுப்புப்போல 
இரண்டுவரத்தைத்‌ தரவேண்டு மென்கிற பொறுப்புத்‌ சன்னி... ச்‌. தன்ட 
யிருத்தலால்‌, ஈவ னென்பாற்பரங்கெட விப்பொழுதே! என்ரான்‌, தசரத 
னென்க, வஞ்சம்‌ - மேற்கவியிற்‌ கூறுவது, டிஃ-ம்‌;_-மன்னும்‌, வனே 


கொள்‌, ஈவனேகொல்‌, 3இப்பகலே, *தர்வதில்லான்‌. (௧௯௬) 


காண்டம்‌ ௩.--கைகேசிகுழ்வினைப்படலம்‌ ௧௪௩ 


௧௦.-பரதனுக்குப்பட்டங்கட்டவும்‌ இராமனைக்‌ .காடீடிற்குஅனுப்பவும்‌ 
கைகேயி இரண்டூவரங்‌ கேட்டல்‌. 
ஏய வாங்க ளிரண்டி னொன்‌ றி லென்‌ 
சேபயுல காள்வது சீதை கேள்வ 2னொன்றாற்‌ 
போய்வன மாள்வ தெனப்பு கன்று நின்றா 
டீயவை யாவை யினுஞ்சி றந்த தியாள்‌. 

(இ-ள்‌.) தீயவை யாவையின்டம்‌ நெந்த தயாள்‌ - கொடியவை யெல்லா 
வற்றிலும்‌ மேம்பட்ட கொடியவள்‌ [கைகேயி], *ஏய வரங்கள்‌ இரண்டின்‌ - 
(ரீ) கொடுத்த இரண்டு வரங்களுள்‌, ஒன்றினால்‌-ஒரு வரத்தினால்‌, என்‌ சேய்‌ 
உலகு ஆள்வது - எனது மகன்‌ [பரதன்‌] இராச்யெத்தை யாளவேண்டுவ ௫ ; 
ஒன்றால்‌ - மற்றொன்றால்‌, சதை கேள்வன்‌ - இராமன்‌, டோய்‌ - (இக்காட்டை 
விட்டும்‌) சென்று, வனம்‌ ஆள்வு-காட்டில்வாசஞ்செய்யவேண்டுவது,” என 
புகன்று - ஏன்று (வாய்கூசாஅ) சொல்லி, நின்றாள்‌-(சறி.அம்‌ மனங்கலங்காமல்‌ 
உறுதியாக) இருச்தாள்‌; (எ-து.) 

பகைவரும்‌ சொல்ல வாய்கூசுல்‌ சடுஞ்சொல்லைச்‌ சொல்லியும்‌ தன்மன 
வததி சிறிதுக்குன்றாது கைகேயி இருந்தன ளென்பார்‌ £ தயவையாவை 


* என்றார்‌. தியவை யாவை யென்றது - 


யினுஞ்சிறக்க இயாள்‌ தின்றாள்‌ 
அக்கி, யமன்‌, விஷம்‌,சர்ப்பம்‌ முதலியன; தியவையெல்லாவற்றினுஞ்‌ சிறந்த 
தீப்போன்‌ றவ ளென்றுமாம்‌. (வனம்‌ ஆள்வது” என்பதனால்‌, நாட்டைப்பற்றிய 
நினைவு இராமனுக்கு அறவொழிச்திடவேணு மென்பது குறிப்பிச்சப்படு 
மென்பர்‌, ஏய - ஏவிய வென்பசன்‌ விகாசம்‌. பி-ம்‌:--கிலன்‌, அரசு. 2ஒன்றில்‌, 
௧௧.--இது முதல்‌ ஐந்து கவிகள்‌-தசரதமன்னவன்‌ கொண்ட 
வநந்தமிகுதியைத்‌ தெரிவிக்கும்‌. 
நாக மெனுங்கொடி. யாட னாவின்‌ வந்த 
சோக விடந்தொட சத்து ணுக்க 2மெய்தா ப 
வாக மடங்கலும்‌ வெந்த மிந்த ராவின்‌ 
வேக மடங்கிய வேம மென்ன விழ்ந்தான்‌. 
(இ-ள்‌.) சாகம்‌ எனும்‌ - சர்ப்பமென்று சொல்லத்தக்க, கொடியாள்‌ தன்‌ ச்‌ 
- கொடுமையையுடைய கைகேயியினது, காவின்‌ வக்த - சாக்கில்தோன்றிய, 
சோக விடம்‌ - துன்பத்தைத்தருகின்ற (வார்த்தையாயெ) விஷம்‌, தொடா - 
பற்றினவளவிலே, அணுக்கம்‌ எய்தா - ஈடுக்கமடைக்‌ ௮, ஆகம்‌ அடங்கலும்‌ - 
உடல்முழுவதும்‌, வெந்து - வெதும்பி, அழிச்து - சோர்ச்து, அராவின்‌ - பாம்‌ 
பினால்‌, வேகம்‌ அடங்கிய - திவிரர்‌ சணிச்த, வேழம்‌ ஏன்ன. - யானை போல, 
(சசரசமன்னவன்‌), வீழ்ச்தான்‌-; (௪-௮) 
சாகம்‌ - சடவாதது, ஊர்ந்துசெல்வது, தலையிலும்‌, கொடுககலெம்‌ பல்‌ 


விலுமுள்ள விஷ,த்இினுல்‌ வேற்றுமைவிளல்க, “சாவின்வந்த விடம்‌” என்றார்‌, , 
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, அகம்‌ வெர்துவீழ்ச்‌ தான்‌ - சனைவினை முதலோடு முட்ர்தது, இழ்‌ (ஆனை? என்‌ 
_ஐதற்‌ கேற்ப, வேழம்‌என்றார்‌. . தொடர என்ற. விதப்பு, உலகத்து விடம்‌ 
கொல்வது தான்‌ உட்புக்கபின்பே; இச்சோகவிடம்‌ தொடர்க்தவளவிலே கொல்‌ 
_ லும்‌? என்னும்‌. வேற்றுமை தோன்றகின்றது: உருவகமூலமாகவநர்த வேற்று 
மையணி, பிஃம்‌:_சாவினீர்த, நாநயந்த, "எய்த... (௧௬௮) 
௧௨. பூதல முற்றத னிற்பு சண்ட மன்னன்‌ 
மாஅய சத்தினை யாவர்‌ சொல்ல வல்லார்‌ 
வேதனை முற்றிட வெந்து வெர்‌.து கொல்ல 
_னூதுலை யிற்கன லென்ன வெய்து யிர்த்தான்‌. 

(இ-ள்‌.) பூதலம்‌ உற்று - பூமியையடைர்‌ அ [விழுச்‌]. அதனில்‌ புர 
ண்ட மன்னன்‌ - அதில்‌ உருண்ட சச்ரவர்த்தியின த, மா அயரத்தினை. - 
மிச்ச துன்பத்தை, சொல்ல வல்லார்‌ - (இவ்வளவென்று) சொல்லவல்லமை 
யுடையவர்‌, . யாவர்‌ - யார்‌? [ஒருவருமில்லை]; வேதனை முற்றிட - அன்பம்‌ 

முதிர்ச்யடைய, வெந்து வெர்து-(அத்தசாதன்‌ மனம்‌) மிகவெதும்பி, கொல்‌ 
. லன்‌ ஊது உலையில்‌-கருமான்‌ ஊதுகின்ற உலைக்களத்திலுள்ள, கனல்‌ என்ன 
- ரெருப்புப்போல, வெய்து ௨ யிர்த்தான்‌ - க்‌ பெருமூச்சவிட்‌ .. 


தி டான்‌; (௪-௮) 


இது, கவிக்கூற்று, ஒருவராலும்‌ அளவிட்டுச்‌ 'சொல்லமுடியாததான 
: சோகவேகத்தைப்‌ பொறுக்கமாட்டாமல்‌ தசரதமன்னவன்‌ :பூமியில்‌ விழுந்து 
புரண்டு வேதனைமிச உடல்‌ வெர்‌ நெட்டுபிர்ப்பெறிக்தா னென்க, அம்‌ 
“ மன்ன வன து மெட்டுபிர்ப்பின்‌ வெம்மைக்குச்‌ சொல்லனது உலைச்சனலை உவ 
: மைகூதினார்‌, வெச்துவெக்து - மிகுதிப்பொருளில்வந்த அடுக்கு. (௧௯௯) 
௧௩. உலர்ந்தது 1நாவுயி சோட லுற்ற துள்ளம்‌ 
புலர்ந்தது கண்கள்‌” பொடித்த பொங்குசோரி 
சலந்தலை மிக்கது தக்க.8தென்கொ 4$லென்றென்‌ 
றலக்தலை யுற்ற வரும்பு லன்க சைந்தும்‌, 

. (இ-ள்‌) “(அம்மன்னவனுக்கு), நா உலர்க்தது - காக்கு வற்ண்ட த; உயிர்‌ 
ஓடல்‌ உற்றது-பிராணன்‌ போகத்தொடங்யெது; உள்ளம்‌ புலர்ந்தது “மனம்‌ 
்‌. . தளர்ந்தது; கண்கள்‌, பொங்கு சோரி பொடித்த-யிதுர்த ரக்தத்தைச்‌ இர்‌ தின; 
சலம்‌ தலைமிக்கது - கவலை மிதந்தது ; அரு புலன்கள்‌ ஜந்துஉம்‌. (நீங்குதற்கு) 
- அரிய ஐந்து இச்‌ இரியங்களும்‌,- தக்கது-செய்யத்தகுந்ததொழில்‌, ஏன்‌ என்று 

என்று - என்னவென்றெண்ணியெண்ணி, அலம்‌ தலையுற்ற - சஞ்சலம்‌ 
மிகுக் தன; (௪-று.)--கொல்‌ - அசை. 
கீழ்‌ மன்னவனது அயரத்தை விளக்கிய கவி, இதனால்‌ அவனுடைய 
உறுப்புக்கள்‌ பட்ட நிலையை வருணிக்கின்றார்‌. புலன்‌ - ௮றிவு ₹ ஞானேர்திரி 

- யங்கட்கு இலக்கணை. என்றென்று - பலமுறையென்னும்‌ பொருளில்‌ அடும்‌. 


காண்டம்‌ ௩-கைகேசிசூழ்வினைப்படலம்‌ ௧௫௫ 


இற்று, அலர்தலை எனப்‌ பிரித்து, அலத்தலை என்பதன்‌ விகாரமாகக்கொள்ள 
ஓமாம்‌. பெரும்‌ துன்பத்தோடு கைகேயிபக்கங்‌ கோபமும்‌ அரசனுக்குத்‌ தோன்‌ 
றிற்றென்பார்‌' 'சண்கள்‌ பொடித்த” என்றார்‌, அவலச்சுவையோடு வெகுளிச்‌ 
சுவையுங்‌ சல்ச்துவருவ்தனை மேலுங்காண்க, பி-ம்‌;1சரவும்‌, 3புலர்ச் சன. 
மபொாடிச்சன, பொடித்தது. *ஈதென்அ, (௨௦௦) 
௧௫, மேவி நிலத்தி 1னிற்கும்‌ 3விம்மும்‌ விழு 

மோவிய மொப்ப வுயிர்ப்ப டங்கி யோயும்‌ 

பாவியை யுற்றெதிர்‌ பற்றி யெற்ற $வெண்ணு , 

மாவி பதைப்ப வலக்க ணெய்தி நின்றான்‌. 

(இ-ள்‌.) ஆவி பதைப்ப - உயிர்‌ பதைக்கும்படி, அலக்கண்‌ - துன்பத்தை, 
எய்தி நின்றான்‌ - அடைந்திருந்த சக்‌ ரவர்த்தி,-மேவி-(மனத்தைத்‌ தேற்றிக்‌ ' 
கொண்டு) எழுக்‌ ௮, நிலத்தில்‌ நிற்கும்‌ - பூமியிற்‌ இலெபொழுதுகிற்பான்‌; விம்‌ 
மும்‌ - புலம்புவான்‌; வீழும்‌ - (மறுபடியும்‌) விழுவான்‌ ; உயிர்ப்பு அடங்கி.ஞூச்சு 
அடக்கி, ஓவியம்‌ ஒப்ப - இத்‌இரத்தை யொக்கும்படி, ஓயும்‌ - செயலொடுங்இ 
விடுவன்‌; பாவியை - பாவச்செய்கையையுடைய கைகேயியை, எதிர்‌ உற்று - 

எதிரேபோய்‌, பற்றி - பிடித்து, எற்ற-மோத, எண்ணும்‌-நினைப்பான்‌; (௪-௮.) 


இதனாலும்‌, அயரம்மிக்க மன்னவன செய்கை உணர்த்தப்படு்ற த, 
தசரத மன்னவனிடத்து மேவிரிற்றல்ருசலிய பலதொழில்‌ ஒருங்கு கிகழ்க்கன 
வாகச்‌ கூறிய இது-கூட்டவணியின்பாற்படும்‌: வடதாலார்‌ ஸமுச்சயாலங்கார 
மென்பர்‌..மேலும்‌ இவ்வணி காண்க, பி-ம்‌:--1இருக்கும்‌, நிற்கும்‌, 3என்னும்‌. 
4எய்‌அகன்றான்‌. ்‌ (௨௦௧) 

௧௫, பெண்ணென வுற்ற 2பெரும்ப மிக்கு நாணு 

முண்ணிறை வெப்பொ டுயிர்த்து யிர்த்து லாவுங்‌ 
கண்ணில னொப்ப வயர்க்கும்‌ 4வன்கை வேல்வெம்‌ 
புண்ணுழை கிற்கு வுழைக்கு 6மானை போல்வான்‌, 

(இ-ள்‌) வல்‌ கை வேல்‌-வலிய கையிலுள்ள வேலாயுதமான அ, வெம்‌ புண்‌ 
தழைதிற்க - கொடிய புண்ணில்‌ நுழைவதனால்‌, உழைக்கும்‌-வருர்‌ துன்‌ ற, 
ஆனை போல்வான்‌. களிற்றையொத்த அவன்‌,--பெண்‌என - பெண்ணென்றெ 
ண்ணி, உற்ற பெரும்‌ பழிக்கு - (கைகேயியைப்பற்றி யெற்றுவதனால்‌) வரு 
இன்ற பெரியபழிமொழிக்கு, காணும்‌ - சாணுவான்‌; உள்‌ நிறை வெப்பொடு - 
உள்ளே கிறைக்த தாபத்துடன்‌, உயிர்த்து உயிர்த்து - மிகப்பெருமூச்சுவிட்டு, 
உலாவும்‌-அலைவான்‌ ; கண்‌ இலன்‌ ஒப்ப - கண்கெட்டுவிடப்பெற்றவன்போல, 
அயர்க்கும்‌ - சோர்வான்‌; (௪-ு,) 
பாவியை யுற்று எதிர்பற்றி யெற்றவெண்ணிய தசரதன்‌, கைகேயி பெண்‌ 
ணாயிருத்தலால்‌, அவளை வதைத்தாற்‌ பெரும்பழி சேருமே யென்ற நாணி அச்‌ 
செயவினின்று நீங்கி வெய்தயிர்‌த்து உலாவுவான்‌ : அயா மிகுதியாற்‌ கண்‌ 
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௧௪௬ "கம்பராமாயணம்‌ ' அயோத்தியா 


கெட்டவன்போன்று. சோர்ந்து விமுவானென்றவா அ. உறும்பழியை உற்ற. 
பழியென்றார்‌, தெளிவுபற்றி : காலவழுவமைதி. பழி - உலககிர்தை, காணுத 
லாவ்து-தனச்குஓவ்வாத இழிந்த சருமத்தில்‌ மனமொடுங்குதல்‌; ₹: கருமத்தா 
£ னாணுத னாணுத்‌ இருநத, னல்லவர்‌ ஈாணுப்‌ பிற?? என்றார்‌ சாயனாரும்‌, பெண்‌ 
கொலைக்குப்‌ பயந்தா னென்க்‌. தான்‌ கொடுத்த வரம்‌ தனக்கே வருத்தத்தை 
விளை த்தலால்‌, “கைவேல்‌ புண்ணுழைக$ற்க? என்றது. பி-ம்‌:_!உட்கும்‌; மிகப்‌, 
3கண்ணினிலோக்கும்‌, மண்ணினை கோக்கும்‌, *மிக்ககைவேல்‌, தைக்க. யானை, 
௧௬ தசாதனது சோகத்தைக்‌ கண்டூ யாவநம்‌ நிலைகலங்கு, - 
ட கைகேயி வன்னேஞ்சளாயிநத்தல்‌. 
கம்ப நெடுங்களி யானை யன்ன மன்னன்‌ 
வெம்பி 1விழுந்தமும்‌ விம்மல்‌ கண்டு வெய்துற்‌ 
அம்பர்‌ ஈடுக்கெ ரூழி பேர்வ தொத்த 
த.ம்பன கண்ணவ ளூள்ள மன்ன தேயால்‌. 
(இ-ள்‌.) கம்பம்‌ செடு களி யானை அன்ன மன்னன்‌ - கம்பத்இற்கட்டிய 
மிக்க மதத்தையுடைய களிற்றையொத்த சக்ரவர்த்தி, வெம்பி - வெதும்பி, . 
விழுந்து - (பூமியில்‌) வீழ்ச்து, அழும்‌ - புலம்புகின்ற, விம்மல்‌ - கலக்கத்தை, 
கண்டு, வெய்து உற்று - பயம்‌ மிகுச்‌.து, உம்பர்‌ - தேவரும்‌, ஈடுங்னெர்‌..-; 
ஊழி பேர்வது ஒத்தது - (அக்காலம்‌) பிரளயகாலம்‌ வந்தது போன்றது ; 
அம்பு அன கண்ணவள்‌ - ௮ம்பையொத்த கண்களையுடைய கைகேயியின ௮, 
உள்ளம்‌ - மனமோ, அன்னது - அவ்வாறாகவேயிருர்த து [சிறிதும்‌ இசங்க 
வில்லையென்றபடி |; (௭-௮. ஆல்‌ - அசை, 
கைகேயி சொற்படி ஈடர்தவக்தமை தோன்ற, “சம்பயானை யன்ன மன்னன்‌” 
என்னும்‌, அவனது. வருத்தத்திற்கு அவரயிருத்தல்பற்றி, ₹அம்பன கண்ண 
வள்‌? என்௮ங்கூ.றினார்‌, தேவா தி? தவனான திருமாலைப்‌ பெற்ற தந்தையாதவின்‌, 
. இத்தசாதன அஅன்பத்தைக்‌ கண்டு தேவரும்‌ வருர்தின ரென்க, இம்மன்ன 
வனது அயரமிகுதியைக்கண்டு உலகத்தவர்யாவரும்‌ வருந்து சலால்‌, ஊழி 
பேர்வதொத்தது' என்றது : இப்படி யாவரும்‌. வருந்தவும்‌ மனம்‌ சல்லரயிருர்ச 
அக்சக்கைகே௫ியின்‌ நிலையை ஈற்றடியால்‌ விளச்சனர்‌. கம்பம்‌ மன்னன்‌ எனச்‌ 
கூட்டி - ஈடுக்கத்தையுடைய அரச னெனவும்‌, உள்ளம்‌ அன்ன, து என்பதற்கு: 
மனமும்‌ அவ்வம்புபோல வ்ருத்தத்திற்கு ஏதுவாகவே - யிருக்‌ ததெனவும்‌ 
பொருள்கொள்ளலுமாம்‌. கம்பசெடுங்களியானை-கட்டுத்தறியை முறிக்கின்ற 
நெடுங்களியானை என யாளையி ணியல்பை வி 
ப-ம்‌:-விழும்தெழும்‌, 


எக்கும்‌ விசேடணமுமாம்‌, 
(௨௦௩) 
௧௭.--டுதுவும்‌ அது. 
அஞ்சல ளையன தல்லல்‌ கண்டு முள்ள 
1ரஞ்சில ணாணில ளென்ன தோண மாமால்‌ 
வஞ்சனை பண்டு மடந்தை வேட மென்றே 
தஞ்சென மாதரை யுள்ள லார்க டக்கேரர்‌, 


"காண்டம்‌ ௩ --கைகேசிகூழ்வினைப்படலம்‌ ௧௪ள்‌ 


(இ-ள்‌.) ஜயன த அல்லல்‌ கண்டுஉம்‌ - கணவனது வருத்தத்தைப்‌ பார்த்‌ 
அம்‌, அஞ்சலள்‌ - (அவள்‌) பயப்படவில்லை ; உள்ளம்‌ ஈஞ்ரிலள்‌ - மனம்‌ இரங்க 
வில்லை ; காண்‌ இலள்‌-வெட்கப்படவுமில்லை, என்ன-ஏன்று (அவள்கிலையைச்‌) 
சொல்ல, நாணம்‌ ஆம்‌ - (சொல்லுகின்ற ஈமக்கே) வெட்கமுண்டாகும்‌ ; தக்‌ 
கோர்‌ - (கல்விகேள்விகளாற்‌) பெரியவர்‌, பண்டு - பழமையாய்‌, “வஞ்சனை 2 
வஞ்சகம்‌, மடர்தை வேடம்‌ - பெண்ணுருவம்‌,' என்றே - என்றுள்ண்ணியே, 
மாதரை ஃ பெண்களை, தஞ்ச என - பற்றுக்கோடு [துணை] என்று, உள்ளலார்‌ 

- நினையார்கள்‌; (௪-௮. புட்‌ அ அல்‌ 


சக்கரவர்த்தியான சன்கணவன்‌ பேரிடர்கொண்டு மனங்கலங்கி விம்மி 
நிற்கும்போது அவனஅமனைவியான ஒருபெண்ணின்‌ இரக்கம்முதவியன்‌ 
இல்லாகிலைமையை எடுத்துச்சொல்வதென்றால்‌, சொல்ல வாய்கூசுன்றது ; 
அதனால்தான்‌ விவரித்‌ அச்சொல்லவில்லையென்றுகூறி, பெரும்பாலும்‌ மடர்தை 
மார்‌ வஞ்சகத்தன்மையுடையராதலால்‌, அவர்களை ஈம்புவது தக்கோர்க்குத்‌ 
தகாஅ என்ன பின்னிரண்டடிகளாற்‌ சவி கூறுகின்றார்‌ ; இதனால்‌, கைகேயி 
யை ஈல்லகுணமுள்ளவ ளென்று நம்பி அவள்பால்‌. மிக்கரேயம்வைத்தது தவறு 
என்று எக்கா தவறுமில்லை நஞ்சு - நைந்து: போலி, தஞ்ச -கஞ்ச 
- மென்பதன்‌ விகாரம்‌. பி-ம்‌:--1எஞ்சலெள்‌, ஞானம்‌, அன்றோ, 4உள்ளு 
வரோ, உன்னலார்கள்‌ (௨௦௪) 


கவ ம்ணம்‌ மாறுபடக்‌ காரணம்‌என்‌ என்று வ்வ்ஸின்்‌ 
மன்னவன்‌ வினாவுதல்‌. 


இக்கிலை 1நின்றவ டன்னை பெய்த கோக்கி 
நெய்ந்நிலை வேலவ னீ?இ.சைத்த தண்டோ 
பொய்ரந்நிலை யோர்கள்‌ புணர்த்த வஞ்ச முண்டோ 
வந்றிலை சொல்லென தாணை யுண்மை யென்றான்‌. 


(இ-ள்‌) இச்நிலை - இர்கிலைமையில்‌, நின்றவள்‌ தன்னை - நின்றவளை, 
எய்தரோக்கி - பொருந்த [ஈன்றாய்‌] ப்பார்த்து, செய்‌ கிலை வேலவன்‌ - நெய்‌ 
தடவிக்‌ கூர்செய்யப்பட்ட அழியாத வேலாயுதத்தையுடைய அவன்‌, “மீ இசை 
தீதது உண்டுத - நீ பிரமித்தது உண்டோ? பொய்‌ நிலையோர்கள்‌-வஞ்சத்சன்‌ 
மையையுடையவர்கள்‌, புணர்த்த - (உனக்குர்கற்பிக்‌துசி சொல்லிய, வஞ்சம்‌- 
வஞ்சனைச்சொல்‌, உண்டுஓ - உளதோ ? அர்‌ நிலை - அத்தன்மையை, எனது 
ஆணை - என்மேலாணை, உண்மை - நிச்சயமாய்‌, சொல்‌, என்றான்‌, 


இஅவ்ரையில்‌ இராமனிடச்‌ அத்‌ தன்புதல்வனைக்காட்டிலும்‌ அன்பு 
பாராட்டிவந்த “கைகேி அப்பிரானைச்‌ காட்டிற்குப்போகவும்‌, தன்மகனை 
நாடாளவும்‌ வேண்டின து விபரீதமாகஇருச்சமையால்‌, *திசைத்ததுண்டோ? 
புணர்த்ததுண்டேோ!' என இவ்வான- மன்னவன்‌ வினாவலானான்‌! இசைத்தது 


௧௪௮ . கம்பராமாயணம்‌ . : அயோத்தியா , 


எனக்கு உன்னிடம்‌ உன்மையான அன்புஉண்டா இல்லையா என்‌௮சச்தேடத்த 
தெனவுமாம்‌, வேல்மன்னவனாயினும்‌ அர்கிலை கைகேரியினிடம்‌ செல்லாதென்ற 
கருத்தினால்‌ “ரெய்ந்நிலைவேலவன்‌ ? என்றது, பி-ம்‌:--1ஈன்றவள்‌, இன்றவள்‌, 
8இகைத்தது, உன்னிலை. ட (௨௦௫) . 
௧௯௮-கைகேயியின்‌ மறுமோமி. 
இசைத்தது மில்லை யெனக்கு வந்து தியோ 
ரிசைத்தது மில்லைமு னீந்த 1விவ்வ ரங்கள்‌ 

குசைப்பரி யோய்தரி னின்று 2கொள்வெ னன்றேல்‌ 

8வசைப்பொருள்‌ நின்வயி *ணிற்க சமாள்வெ னென்றாள்‌, 

(இ-ள்‌) (அதுகேட்டுக்‌ கைகேயி) ₹ குசை பரியோய்‌ - கடிவாளத்தை 
யுடைய குதிரையையுடையவனே ! இசைத்ததுஉம்‌ இல்லை - (சான்‌) பிரமித்த 
அம்‌ இல்லை ; எனக்கு தீயோர்‌ வந்து இசைத்ததுஉம்‌ இல்லை : என்னிடத்தில்‌ 
கொடியவர்வர்‌ அ (வஞ்சனையைச்‌) சொன்னஆம்‌ இல்லை; முன்‌ ஈந்த இ வரங்‌ 
கள்‌ - முன்னே (வாயாற்‌) கொடுத்த இவ்விரண்டுவரங்களை, இன்று - இப்‌ 
பொழுது, தரின்‌ - கொடுத்தால்‌, கொள்வென்‌ - பெற்றுக்கொள்வேன்‌; அன்று 
எல்‌ - அன்றிக்‌ கொடாமற்போவாயானால்‌, வசை பொருள்‌ - பழி, நின்‌ 
வயின்‌ நிற்க - உன்னிடத்தில்‌ நிலையாயிருக்குமானு, மாள்வென்‌-இறப்பேன்‌,! 
என்றாள்‌; (௪-௮.) 

“எனக்குத்‌ இிசைத்ததும்‌ இசைத்த மில்லை யென்றதனால்‌, உனக்கு இவ்‌ 
விரண்டும்‌ இருக்தாலுமிருக்கலா மென்றவாறு, “நீ இசைத்ததுஉண்டோ? வஞ்ச 
னையோர்‌ புணர்த்ததுஉண்டோ?” என்‌. அ மன்னவன்‌ வினாவியதுபற்றிக்‌ கேட்ட 
வரங்களைக்கொடுக்க அவனுக்குச்‌ சம்ம தமில்லையென்‌ அ விளங்குவதனால்‌, *வரங்‌ 
கொடுத்தால்‌ சரி, இல்லாவிட்டால்‌ உயிரைமாய்ப்பது -? என்று தான்‌ கொண்‌ 
டுள்ள மன்வுறுதியைக்‌ சைகேயி இங்கு வெளியிடுகின்றன ளென்க. குசை-புற 
மயிருமாம்‌. பரி - பரித்தலையுடையது; பரித்தல்‌ - சுமத்தல்‌, குசைப்பரியோய்‌' 
என்‌ றதனால்‌-யான்‌ பரிதாண்டித்‌ தேரூர்க்ததனாலன்றே நினக்குப்‌ புகழுளதாயிற்‌ 
றெனச்‌ குறிப்பித்தவாறு, வசைப்பொருள்‌ - இருபெயரொட்டு, பி-ம்‌;-- 
1வரங்களென்பால்‌. 2வசைத்திரன்‌. “கொள்வன்‌, “வைத்து, மாள்வன்‌. (௨௦௭) 

௨௦௨-கைகேயியின்க6மோமீகேட்டுத்‌ தசரதன்‌ ழர்ச்சித்து 
விழதல்‌. 
இந்த நெடுஞ்சொலவ்‌ வேழை கூறு முன்னே 
வெந்த 2கொடுமப்‌புணில்‌ வேனு ழைக்த தொப்பச்‌ 
இந்தை “திரிந்து திகைத்த யர்க்‌து சவீழ்ச்தரன்‌ 
மைந்த னலாஅயிர்‌ வேறி லாது மன்னன்‌. 

(இ-ள்‌. மைந்தன்‌ அலாது - பிள்ளையை [இராமனை] அல்லாமல்‌, உயிர்‌ 

வேறு இலாத மன்னன்‌-வேறேபிராணனில்லாத சச்ரவர்ச்தி ௮ ஏழை-அக்‌ 


- கர்ண்டம்‌ ௩ கைகேசிசூழ்வினைப்படலம்‌ ' ௧௪௯ 
கைகேயி, இர்த நெடு சொல்‌-இப்பெரியவார்த்தையை, கூறும்‌ முன்னே-சொல்‌ 
அதற்கு முன்னே, வெந்த கொடு புணில்‌-வெர்‌த தம. லண்டாகிய கொடிய விர 
.. ணத்தில்‌, வேல்‌ அழைந்தது ஒப்ப-வேல்‌ தழைர்‌ததைப்போல, ந்தை இரிந்து- 

மன்‌ தடுமாறி, இசைத்து-(மஇி) மயங்கி, அயர்க்து - சோர்ர்‌து, வீழக்‌ தான்‌... 


ஏற்கவே வருக்தியிரு£த மன்னவனுக்கு அவளதுகடுஞ்சொல்‌ பின்னும்‌ 
வருத்தத்தையுண்டாக்கிற்‌ றென்பதை, உவமையால்‌ விளக்கினார்‌. தசரத சக்‌ 
கரவர்த்தியின்‌ இவ்வளவுதுயருக்கும்‌. காரணம்‌ புத்திரவாற்சலிய/மை யென்பது, 
ஈற்றடியாற்‌ பெறப்படும்‌. நெடுஞ்சொல்‌ என்றது உயிருள்ளவரையும்‌ அவன்‌ 
கெஞ்சுபுண்பட்டுக்டெக்கும்படி சொன்ன கொடுமையைச்‌ சொல்லுகறெசாயிற்று. 
ஏழை! யென்றார்‌, அறிவில்லாமைகோக்கி, வெந்தபுண்‌ - வெந்தகரி, உண்ட 
எச்சில்‌, சங்குசட்ட சுண்ணாம்பு என்றுற்போலப்‌ பெயரெச்சம்‌ காரணப்பொரு 
ட்டு. பி-ம்‌:--1கூற, “நெடும்‌. 3புணின்‌. “கரிர்‌து, சாய்ந்தான்‌. (௨௦௪) 


௨௧.-டுதுழதல்ழன்றுகவிகள்‌-தசாதன்‌ பட்ட வநத்தத்தைத்‌ 
தெரிவிக்கும்‌. 
ஆகொடி யாயெனு மாவி காலு மந்தோ 
வோ கொடி தேயற மென்னு முண்மை யொன்றுஞ்‌ 
சாக வெனாவெழு மெய்‌8த ளாடி விழு 
மாகமு நாகமு மண்ணும்‌ வென்ற வாளான்‌. 


(இ-ள்‌.) மாகம்‌உம்‌ - பெரிய மேலுலகத்தையும்‌, ஈாகம்உம்‌ - கழுலகத்தை 
யும்‌, மண்உம்‌ - நடுவுலகத்தையும்‌, வென்ற - சயித்த, வாளான்‌ - ஆயுதத்‌ 
தையுடையஅவன்‌, - ஆ கொடியாய்‌ எனும்‌-ஜயோ கொடுர்தன்மையையுடைய 
வனே! என்பான்‌ ; ஆவி காலும்‌ - பெருமூச்சு. விடுவான்‌ ; ௮ந்தோ ஓ கொடி 
அ ஏ அறம்‌ என்னும்‌ - ஐயோ ! ஓ! தருமங்‌ கொடுமையுடைய த! என்பான்‌ .; 
உண்மை ஒன்றும்‌ சாக எனா எழும்‌ - மெய்முழுவதும்‌ அழிக வென்று எழுந்த 
ரூப்பான்‌ ; மெய்‌ தளாடி வீழும்‌ - உடம்பு ௮சைச்‌ துவிமுவான்‌ ; (௭-அ,) 

உண்மைதவறக்கூடாதென்ற உறுதியான எண்ணமே தன்னுடைய 
இவ்வளவு வருத்தத்‌.துக்குங்‌ சாரண மாதலால்‌, “ஓ கொடிதே யறம்‌ : உண்மை 
யொன்றும்‌ சாக” என்றான்‌. ஒ கொடிதேயறம்‌-*அறத்தினூங்கனிக்கொடிதென 
லாவதொன்‌ நியாதோ??என்அ மர்திரப்படலத்துள்‌ வந்துள்ளது. மூவுலகங்‌ 
களையும்‌ வென்று வழிப்படுத்திய மன்னவனுக்கு ஒருபெண்ணின்‌$ழ்‌ நின்று 
வருச்‌ தும்படியாயிற்றே! என்ற கருத்து இங்குத்‌ தோன்றும்‌, . இது முதல்‌ 
மூன்றுகவிகளிலும்‌ கவி மன்னவனை ஈற்றடியாற்‌ சிறப்பித்துச்‌ கூறும்வகை, 
மிகவும்‌ பாராட்டற்பாலது. ஒன்றும்‌ - முற்றும்மை, ஒன்றும்‌உண்மை என்‌ 
மாறி - பெயரெச்சமாய்‌, பொருந்திய மெய்யென்றுமாம்‌, சாக - வைதற்பொரு 
ளில்வந்த வியங்கோள்‌. மாகம்‌ - வடசொற்சிதைவு. பி-ம்‌:--கொடிதோ. 
. என்றும்‌, 3தாளாடி, (௨௦௮) 


௧௫௦ ்‌ கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியர்‌ -, 


௨௨. காரிய ரில்லை யிஞ்‌ ஞால 1மெங்கு மென்னக்‌ . 
கூரிய வாள்கொடு கொன்று நீக்கி யானும்‌ 
பூரிய செண்ணிடை விழ்வ னென்று பொக்கும்‌ 
வீரியர்‌ வீரம்‌ 2விழுங்‌9 நின்ற வேலான்‌. 


(இ-ள்‌.) வீரியர்‌ வீரம்‌ - வீரர்களூடையலீரத்தை, விழுக்கிின்ற. - சயித்‌ 
அமின்‌ ற, வேலான்‌-ஆயுதச்தையுடையஅவன்‌,--* இ ஞாலம்‌ எங்கு உம்‌- இவ்வுலக , 
முழுவதிலும்‌, நாரியர்‌ இல்லை என்ன - பெண்களில்லையென்று சொல்லும்‌ 
படி, கூரிய வாள்கொடு-கூர்மையையுடையவாளால்‌, கொன்று நீச்ச . கொலை 
.செய்துதள்ளிவிட்டு, யான்‌உம்‌—, பூரியர்‌ எண்‌்இடை-€ழ்மக்களது சங்கியை 
யில்‌, வீழ்வன்‌ - விழுவேன்‌,” என்று, பொங்கும்‌-கோபிப்பான்‌; (எ-அ.) 


பெருவீரனன தசாதசக்காவர்த்திக்குக்‌ கைகேயியால்‌ தோன்றிய 
பெருந்‌ அயரால்‌ உலகத்திற்‌ பெண்பாலாரேயில்லாமற்‌ செய்து அதனால்‌ விளை 
யும்‌ பழியையும்‌ ஏற்துக்கொள்ளலாமா ? என்ற ஜ்ரெண்ணமும்‌ தோன்றியது 
- பற்றி, *வீரியர்‌ வீரம்‌ விழுங்கிகின்ற வேலான்‌ - சாரியரில்லையென்னக்‌ கொ 
ன்றுநீக்கி வீழ்வனென்று பொக்கும்‌' என்றார்‌: இங்கனம்‌ பலபடி தடுமாறிற்று, 
அர்தச்சக்காவர்த்தியின அ மன மென்க, நாரீ என்றவடசொல்‌-குஅ, பலர்பால்‌ , 
விகுதியேற்றது. பி-ம்‌:-- 1ஏழும்‌. 2விமுங்குஇன் ற, (௨௦௧) 
௨௩. கையொடு 1கைகள்‌ புடைக்கும்‌ 3வாய்க டிக்கு 
3மெய்யுசை குற்ற மெனப்‌ 4*புழுங்கி விம்மு . 
நெய்யெரி யுற்றென நெஞ்ச ழிந்து சோரும்‌. 


வையக முற்று நடந்த வாய்மை மன்னன்‌, 


(இ-ள்‌.) வையகம்‌ முற்றுஉம்‌ கடந்த- உலகமுழுவதும்‌. சென்‌ ற, வாய்மை- 
சத்தியமான ஒழுக்கத்தையுடைய, மன்னன்‌ - சசரதன்‌,-கையொடு சைகள்‌ 
புடைக்கும்‌ - கையுடன்‌ கையை மோதுவான்‌ ; வாய்‌ கடிக்கும்‌ - உதட்டைச்‌ 
. கடிப்பான்‌; மெய்‌ உரை குற்றம்‌ - மெய்சொல்லுதல்‌ திங்கைத்தருவது, 
என, புழுங்கி - மனம்புழுங்‌கி, விம்மும்‌ - வருந்துவான்‌; செய்‌ எறி உற்று 
என - செய்யில்‌ செருப்புப்பட்டாற்போல, செஞ்சு அழிந்து - மனரமூ௬௫), 
சோரும்‌-வருந்துவான்‌; (எ-அ.) 


... வாய்மை தவறு திருக்கவேணு மென்ன கொண்ட கருத்தே தான்‌ 
"இவ்வளவு வருத்தப்படுதற்குக்‌ ' காரணமானது குறித்து ₹மெய்யுரை குற்றம்‌? 
என்கின்றான்‌, தன்வாய்மை உலகம்‌ முழுதுஞ்சென்ற- மன்னன்‌ மெய்யுரை 
குற்றமென்று : சொல்லுமாறும்‌ ஆயிற்றேயென்று கூறுவார்‌ £ வையக 
முற்று ஈடர்தவாய்மை மன்னன்‌ - மெய்யுரைகுற்றமெனப்‌ புழுங்கிவிம்மும்‌” 
'என்னெறார்‌. மூன்றாமடிக்கு - ரெய்‌ எரியி லுற்றாற்போல மனம்‌ வெம்பி 
யெரிந்தெனினுமமையும்‌, பி-ம்‌ கையை, 2காவொடுக்கும்‌, பொய்யுரை, 
புழுங்க, வாடும்‌. 1எரிர்து , 5. (௨௧0: 


காண்டம்‌ ௩கைகேசிசூழ்வினைப்படலம்‌ ' ௧௫௧ 


௨௪ அவநந்திய தசாதன்‌ இரந்தாவதுபார்ப்போமேன்று எழதல்‌. 
ப்‌ ஒஅப்பினு மந்தர முண்மை 1யொன்று மேரவர. 
2விறப்பினு மந்தர மென்று வாய்மை மன்னன்‌ 
கபொறுப்பினு 5ழிந்கிலை 6போஇ லாளை வாளா 
8லிறுப்பினு மாவ இரப்ப தென்றெ முந்தான்‌. 
(இ.ள்‌.) வாய்மை மன்னன்‌-மெய்யினது தன்மையையுடைய அரசன்‌,-- 
, உண்மை-மெய்யை, ஒன்றுஉம்‌ - சிறிதும்‌, ஓவா - காவாமல்‌, ஒறுப்பின்‌உம்‌ - 
(இவளைச்‌) தண்டித்தாலும்‌, ௮க்தரம்‌ - தீமை; இறுப்பின்‌உம்‌ - (இவள்‌ கேட்‌ 
ட்படி வரத்தைக்‌) கொடுத்தாலும்‌, அந்தரம்‌ - தீமை, என்னு-என்‌அநினைர்‌ அ, 
—பொறப்பின்உம்‌ - பொறுத்தலினும்‌, இச்சிலை போடிலாளை - இந்நிலைமை 
யினின்று விலகாதவளை, வாளால்‌ இறுப்பின்‌உம்‌ - வாளாயுதத்தாற்‌ கொல்லு 
தலினும்‌; இரப்பது - (இவளை வேண்டி) யாரிப்பதே, ஆவது - பொருந்து 
வது, என்று - சான்றெண்ணி, எழுக்தான்‌--; (எ-று.) 
அர்தரம்‌என்பதைப்‌ பின்னடிகளிலும்‌ சேர்த்து, இர்கிலை போூலொளைப்‌ 
பொறுப்பினும்‌ அந்தரம்‌, வாளால்‌ இறப்பினும்‌ அந்தரம்‌: இரப்பது ஆவது 
எனக்‌ கூட்டியுமரத்தலுமாம்‌, முன்னிரண்டடிகட்கு - இவளைத்தண்டி த்தா 
ஓம்‌ அந்தரம்‌; உண்மையை யொப்புக்கொள்ளாமல்‌ வாயடி கையடியாகக்‌: 
சொன்னாலும்‌ அர்தாமே என்று உரைகூறுதலும்‌ உண்டு, இர்கிலைபோடுலாள்‌- 
இவ்விடம்‌ விட்டுப்‌ பெயராதவள்‌ என்றுமாம்‌, பி-ம்‌ :_1இன்றொடாவி, 
ஒன்றொடொல்வா, மறப்பினும்‌. என்ர, மறப்பினும்‌, 5அர்கிலை, சோர்‌ 
இலொளை, "வாளா. ₹இரப்பின்‌ 9இரந்தான்‌, இரப்பான்‌. (௨௧௧ 
௨௫ -சமாதானப்படுத்தக்கநதித்‌ தசாதன்‌ கைகேயியின்‌ 
த்‌ காலில்விழதல்‌. | 
வேறு, 
கோன்மேற்‌ கொண்டுங்‌ குற்ற 1மகற்றக்‌ குறிகொண்டார்‌ 
போன்2மே அற்ற துண்டெனி னன்றாம்‌ பொழை$யென்னாக்‌ 
கான்மேல்‌ வீழ்ந்தான்‌ கந்து$கொல்‌ யானைக்‌ 5கஸிமன்னர்‌ 
மேன்மேல்‌ வந்து முந்தி வணங்கி மிடைதாளான்‌. 
(இ-ள்‌.) கந்து கொல்‌ யானை களி மன்னர்‌ -. கட்டுத்தறியை முறிக்கின்ற 
களிறுகள்‌ போன்ற செருக்கையுடைய அரசர்‌, முக்தி - முற்பட்டு, மேல்‌ 
மேல்‌ வந்து-ஒறாவர்பின்பு ஒருவர்வர்‌ து, வணங்‌ூ - சேவித்து, மிடை - நெரு 
ங்குகன்‌ ஐ, தாளான்‌ - பாதங்களையுடைய அத்தசாதன்‌, * கோல்‌ மேல்‌ சொண்டு 
உம்‌ - செங்கோலை மேற்கொண்டும்‌, “குற்றம்‌ அகற்ற - குற்றங்களை நீக்க, 
குறி கொண்டார்போல்‌ - (மிக்க அரும்பாடு படுவதில்‌) தங்கருத்தைச்‌ செலுத்‌ 
இயவர்போல, மேல்‌ உற்றது - இனிமேல்‌ வரும்‌ ஈன்மை, உண்டு எனின்‌ -' 
இருந்தால்‌, பொறை ஈன்று ஆம்‌ - பொறுமை ஈன்மையையுடையதாம்‌,” 
என்னா - என்னு எண்ணி, கால்மேல்‌ வீழ்ச்தான்‌ - (தைகேயியின ௮) அடியில்‌ 
விழுர்தான்‌ ; (௭-அ,) 
ஸர்‌ 


௧௫௨ - கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியா 


- தாம்‌ மேம்பட்ட மன்னவராயிருக்தும்‌ தம.அஆட்யிற்‌ குற்றம்கிகழா திருச்‌ 
கவேணுமேயென்று அரும்பாடுபட்டவர்போல, நாமும்‌ நமது சச்ரவர்த்தித்தன்‌ 
மையைக்கருதாது இர்‌,தக்கைகேயியைச்‌ னெர்தணிவித்‌ அச்‌ சொன்னசொல்தவ 
நினானென்ற - பேரில்லாமல்‌ முறைகேடின்‌ நி இராமனுக்கு முடிகுட்டவேணு 
மென்று தசரதன்கருதிக்‌ கைகேயியின்காவில்‌ விழுந்தா னென்பதாம்‌ சொன்ன 

“சொல்‌ தவறாமை - இராமனுக்கு மூடிசூட்டுவேனென்பதும்‌, கைகேயிக்கு 
வேண்டும்‌ வாம்‌ கொடுப்பே னென்பதும்‌. கோல்‌ - அரசனாற்செய்யப்படும்‌, 
முறையினது தன்மை; அம்முறை ஒருபாற்கோடாது செவ்வியகோல்போற 
லின்‌, கோலெனப்பட்டது; உவமவாகுபெயர்‌: வடதூலாரும்‌ தண்டமென்‌ 
றார்‌, பொறை - காரணம்பற்றியாதல்‌ மடமையானாதல்‌ ஒருவன்‌ தமக்கு 
மிகைசெய்தவழித்‌ தாமும்‌ அதனை அவர்கட்செய்யாது பொறுத்தல்‌, சளி 
யை யானைக்குங்‌ கூட்டுக. யானையையுடையமன்ன ரென்னிலுமாம்‌, மேன்‌ 
மேலென்ற வடுக்கு, மிகுதிக்கண்வந்த த, பி-ம்‌:-- 1 அகற்றி, மேற்கொண்டது, 
அன்னாள்‌. கொள்‌, கழல்‌, பி (௨௧௨) 

௨௬ ௫துழதல்‌ நான்குகவிகள்‌ - தசாதன்‌ கைகேயியை யிரத்தலைத்‌ 
்‌ தெரிவிக்கும்‌. 
கொள்ளா னின்சே மிவ்வர சன்னான்‌ கொண்டானு 
நள்ளா திந்த கானில 1ஞாலர்‌ தனிலென்று 
முள்ளா செல்லா மோத வுவக்கும்‌ புசழ்‌கொள்ளா 
யெள்ளா நிற்கும்‌ வன்பழி கொண்டென்‌ பயனென்றான்‌. 
(இ-ள்‌.) நின்‌ சேய்‌ - உன அமகன்‌ [பரதன்‌], இ அரசு - இரந்த அரசாட்‌ 
இயை, கொள்ளான்‌ - (கொடுத்தாலும்‌) பெற்றுக்கொள்ளான்‌ ; அன்னான்‌. 
கொண்டால்உம்‌ - ௮வன்‌ பெற்றுக்கொண்டாலும்‌, இந்த ஈானிலம்‌-இப்பூமியி 

“அுள்ளவர்‌, ஈள்ளாது - விரும்பார்‌ ; (ஆதலால்‌ நீ), என்று௨ம்‌ - எக்காலத்தும்‌, 
ஞாலஃதனில்‌ உள்ளார்‌' எல்லாம்‌-பூமி.பில்‌ இருக்கன்‌ றவ “ரனைவரும்‌, ஒத உவச்‌ 
கும்‌ - சொல்ல விரும்புசன்ற, புகழ்‌-£ர்த்தியை, கொள்ளாய்‌ - பெறமாட்டாய்‌; 
ஏள்ளாகிற்கும்‌ - (உலகத்தார்‌) கிர்இிக்ன்ற, வன்‌ பழி கொண்டு - கொடிய 
பழியை அடைவதனாம்‌, பயன்‌ என்‌-பிரயோசனம்யா ௮? என்றான்‌-_; (௭-௮) 

நீ கேட்டுவாங்கும்‌ இராச்யெத்தை உன்மகன்‌ அங்கேரியான்‌ ; ஒருகால்‌ 
அவன்‌ அங்கெரித்தாலும்‌ உலகத்தவர்‌ உன்னையே பழிப்பர்‌, இப்பழியைக்‌ 
கொண்டு உனக்கு என்பய னென்பதாம்‌. பரதன்‌ நீதிரெறிசவரறாதவனாதலின்‌ 

“கொள்ளான்‌ நின்சேய்‌' என்றும்‌, ஒருகால்‌ உன்னுடைய. அருபதேசத்தால்‌, 

அர்தப்பரதனும்‌ மனந்திரிர்து அரசைக்‌ கைக்கொண்டாலும்‌ உலகத்தார்‌ பழிப்ப 
சென்பான்‌ *கொண்டாலும்‌ ஈள்ளாதுஇர்‌தசானிலம்‌” என்றும்‌ கூறினான்‌. ஞா 
லம்‌ - பூமியிலுள்ளார்க்கு ஆகுபெயர்‌, கொள்ளாய்‌ - ௭ திர்மறைமுற்று: 

'உடன்பாடாகக்கொண்டு பொருளுரைப்பினுமாம்‌, : சேயென. முன்வர்தமை 
யின்‌, பின்‌ அன்னானெனச்‌ சுட்டி யொழிர்தார்‌. கொண்டாலுமென்‌றவும்மை 4 


“காண்டம்‌: ௩௮ கைகேசிசூழ்வினைப்படலம்‌ - ௧௫௩ 


 கொள்ளூதவின்‌ அருமை விளக கின்ற. பி-ம்‌:-.- 1ஞாலத்தீனில்‌, கொள்‌ 
தட்‌ ்‌ (ச) 
௨௭. வானோர்‌ கொள்ளார்‌ 1மண்ணவ ருய்யா ரினிமற்றெ 
i னேனோர்‌ செய்கை யாரொடு நீயிவ்‌ வாசாள்வா 
யர்‌2ன சொல்லக்‌ கொள்ள விசைந்தான்‌ முறையாலே 
தானே ஈல்கு முன்‌$மக னுக்குக்‌ தரையென்றான்‌. 
(இ-ள்‌.) “(இராமனைக்‌ காட்டிற்குத்துரத்திவிட்டுப்‌ பரதன்‌ இராச்சியம்‌ஆள்‌ 
- வதை), வானோர்‌ கொள்ளார்‌ - தேவர்‌ அமகீகரியார்‌; மண்ணவர்‌ உய்யார்‌ - நில 
வலகத்தாரும்‌ (இராமனைப்‌ பிரிவதால்‌) உயிர்வைத்திரார்‌; இனி - இனிமேல்‌, 
மற்று ஏனோர்‌ செய்கை என்‌-மற்றைப்‌ பாதாளலோகசத்திவிருப்பவரின்‌ செய்கை 
யைப்பற்றிச்‌ சொல்லவேண்டுவதெ.ன்ன?! [அ.அவும்‌அவ்வாறே யென்றபடி ]; (இவ்‌ 
கனம்‌ மூவுலகத்தவ்றாம்‌ இராமன்‌ காட்டிற்குச்‌ அரத்தப்படப்‌ பரதன்‌ அரசுபுரி 
வதைக்‌ குதித்து உடன்படாதிருச்கும்போத), சீ, யாரொடு இ அரசு ஆள்‌ 
வாய்‌ - எவருடன்‌ இவ்விராச்யெத்தைக்‌ காப்பாய்‌; யான்‌ சொல்ல ஏ - நான்‌ 
சொன்ன தனாலேயே, கொள்ள-(இவ்வரசாட்சியைப்‌) பெற்றுக்கொள்ள, இசைச்‌ 
தான்‌ - சம்மதித்த இராமன்‌, முறையாலே - இரமமாக, உன்‌ மகனுக்குஉம்‌' - 
உனதுமைக்தனுக்கும்‌, தானே, தரை - பூமியை, நல்கும்‌ - கொடுப்பான்‌,” 
என்றான்‌ - என்றுங்கூறினான்‌ ; (௪-௮.) 
பாதன்‌ அரசுபுரியவேணுமென்று நீ விரும்புவாயானால்‌, இராமபிரானைக்‌ 
காட்டிற்குச்‌ அரத்‌ சவேண்டுமென்பதில்லை; உன்‌ விருப்பத்தையறிச்ச மாத்திரத்‌ 
தில்‌ இராமன்‌ தானே பரதனுக்கு இராச்யெத்தைத்‌ தருவன்‌: அப்படியிருக்க இரா 
மனைக்‌ காட்டிற்கு அனுப்பிப்‌ பரதனை யாளச்செய்யவேணு மென்று மூவுலகத்‌ ' 
தார்க்கும்‌ ஏற்தாத செயலைச்‌ செய்யவிரும்புதல்‌ தக்கதன்றென்பதாம்‌. ** உண்ணு 
. கிறினுமுயிரினும்‌ அவனையே யுவப்பார்‌ ?? ஆகலின்‌, அவன்‌ கானகஞ்சென்றால்‌, 
* மண்ணவருய்யார்‌ £? என்றான்‌. இராமன்‌ தர்தையிட்ட கட்டளையென்று 
அரசை யேற்றுக்கொண்டானே யன்றி எப்படியாவது இசாச்சியச்சைச்‌ கைப்‌ 
பற்றவேணு மென்ற விருப்ப முள்ளவனல்ல னென்பது, * யானேசொல்லச்‌ 
கொள்ளவிசைர்தான்‌ ? என்பதன்‌ கருத்து, பி-ல்‌:--1மன்னவர்‌, நேரொல்ல, 
மகனுக்குத்‌, - (௨௧௯) 
௨௮. கண்ணே வேண்டு மென்னினு மீயச்‌ கடவேனென்‌ 
னுண்ணே சாவி வேண்டினு மின்றே யுன2தன்றே 
பெண்ணே வண்மைக்‌ கைகயன்‌ மோனே $பெறுவாயேன்‌ 
மண்ணே கொண்ணீ மற்றைய தொன்றும்‌ மறவென்றான்‌. 
(இ-ள்‌.) (என்று கூறிப்பின்னரும்‌), பெண்ணே! வண்மை-வரையாது 
கொடுக்குர்‌ தன்மையையுடைய, கைகயன்‌ மானே - கேகயத்தாசன்மகளே | 
கண்ட வேண்டும்‌ என்னின்உம்‌ - என்சண்களே வேண்டுமென்றாலும்‌, ஈயக்‌ 
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௧௫௪ கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியா 


- கடவேன்‌-கொடுப்பேன்‌ : என்‌ உள்‌ கேர்‌ ஆவி - எனது உள்ளேபொருர்திய 
உயிரை, வேண்டின்உம்‌ - விரும்பினாலும்‌, (௮2), இன்றே - இப்பொழுதே, 
- உனது அன்றோ - உன்னுடைய அதீனத்திலிருப்பதல்லவோ ? பெறுவாய்‌ 
ஏல்‌ - (வாரத்தைப்‌)பெறவிரும்புவாயானால்‌, நீ மண்‌ ஏ கொள்‌ - நீ உலகத்தை 
மாத்திரம்‌ பெற்றுக்கொள்‌; மற்றையது ஒன்று உம்‌ மற-இன்னொன்றை மாத்‌ 
திரம்‌ மறந்துவிடு, என்றான்‌; (௭-அ.) ்‌ 
எல்லாப்பொறிகளினுஞ்‌ நெர்தமைபற்றிக்‌ 'கண்‌?என்னும்‌, கண்ணினும்‌ 
அருமைப்பாடுஉடையதாதலின்‌ * உண்ணேராவி ? என்றும்‌, கின்‌ தலைமுறை 
தலைமுறையாகவர்த ஈகை உனக்கும்‌ வேண்டு மென்பான்‌ *வண்மைக்கைகயன்‌ 
மானே? என்றுங்‌ கூறினான்‌. சேய்கொள்ளானென்பதைக்‌ கருதாது பெற 
வேணுமென்று வேண்டினாயானால்‌ என்பது(பெறுவாயேல்‌”"என்பதன்பொருள்‌. 
இனி, ! வண்மைச்சைகயன்‌ மானே பெறுவாயேல்‌ ? என்பதற்கு, கொடுக்குங்‌ 
குலத்திற்‌ பிறந்த ரீ என்வேண்டுகோளைச்‌ தாராது என்னிடத்துப்பெற விரும்‌ 
பினாயானா லென்று கருத்துரைத்தலும்‌ ஒன்று, உனது - குறிப்புமுற்று, 
மற்றையது - இராமனைச்‌ காட்டிற்கனுப்புதல்‌ ; அதனை வாயாற்சொல்லவும்‌ 
அஞ்ச இவ்வாறு கூறினான்‌. பி-ம்‌ :_i5ான்‌. 3அன்றே, கேகயன்‌. “மாதே. 
5பெறுவானேல்‌, பெறுவேனே. (௨௧௫) 
௨௯. வாய்‌1தற்‌ தேனென்‌ றேனினி யானோ வதமாற்றே 

னோப்தம்‌ தென்னை நோவன செய்து அவலாதே 

தாய்த்‌ தென்னத்‌ தன்னை யிரந்தாற்‌ றழல்வெங்கட்‌ 

பேப்தந்‌ தீயு நீயிது தந்தாற்‌ பிழையாமோ. 

இதவும்‌ அடுத்‌ தகவியும்‌-ஒருதொடர்‌. 

(இ-ள்‌.) வாய்‌ தந்தேன்‌ என்றேன்‌-வாயாற்‌ கொடுத்துவிட்டே னென்று 
சொன்னேன்‌; இனி யான்‌ஒ ௮.௮ மாற்றேன்‌-இனிமேல்‌ நானோ அதனைத்‌ தவ 
றேன்‌; என்னை ரோய்‌ தர்து - எனக்கு வருத்தத்தைக்‌ கொடுத்து, சோவன 
செய்து - துன்புறத்தக்கவற்றைப்‌ பண்ணி, அவலாதே - சொல்லாதே; தன்னை 
இரர்தால்‌ - தன்னை (ஒன்ற) யாரித்தால்‌, தழல்‌ வெம்‌ கண்‌ பேய்‌- நெருப்புப்‌ 
போலும்‌ வெவ்விய கண்களையுடைய பேயும்‌, தாய்‌ தச்துஏன்ன - தாய்‌ கொடுச்‌ 
தாற்போல, தந்தியும்‌ - கொடுக்கும்‌; (ஆசலால்‌), நீ இத தந்தால்‌ - நீ இதனைச்‌ 
கொடுத்தால்‌, பிழை ஆம்‌ ஓ - தவறாகுமோ? (ஏ-று,) 

நீ கேட்டவரத்தைக்‌ கொடுப்பதாகச்‌ சொல்லிவிட்டபடியால்‌, சான்‌ கொ 

. டுத்தது கொடுத்தது தான்‌; அதனை மாற்துகின்றே னென்று என்னைப்பழியாதே: 
ஆனாலும்‌, கேட்கும்வரம்‌ என்னை மிகவும்‌ வருத்துவசால்‌ அதனை மாற்றிக்கொள்‌ 
- ஞம்படி. இரக்கின்றேன்‌ : பேயும்‌ ஒருவர்‌ தன்னையிரந்தால்‌, தாய்போலச்‌ தண்‌ 
ணளிகொண்டு வேண்டியதைத்‌ தருனெறது ; ஆசலால்‌, மீ இரங்கி என்‌ 
வேண்டுகோளை த்‌ தரலாகாதா ! என்னு தசரதன்‌ கைகேயியை இரக்கன்‌ றன 
னென்க. தழல்வெங்கண்‌ - செருப்பைக்காலுடின்ற வெங்கண்ணுமாம்‌. பே 
யென்பது, அதனது இரக்கமின்மையை விளக்‌ ரென்று, என்ன-உவமவுருபு. 


காண்டம்‌ ந்‌. கைகேசிகுழ்வினைப்படலம்‌ 5௫டு 


தந்தியும்‌ - தருமென்னும்‌ படர்க்கை முற்று வினைத்திரிசொல்‌, பேயென்ற 
விடத்து இழிவுறப்பும்மை விகாரத்தால்‌ தொக்கது, த்து என்றதைத்‌ . 
தந்தையென்புதன்‌ விகாரமாசக்கொண்டு, தாய்‌ த்து என்ன-தாயே ! தந்‌ 
தையே! என்றுசொல்லி யிரக்க என்று பொருள்கொள்ளுதலும்‌ ஒன்ற. 
பி-ம்‌:--சக்தின்றேமற்றினி, தந்தேனென்றேனனி, 3செய்தே. (௨௧௬) 


௩௦:கைகேயி இரங்காது நசாதனை யிமீத்துக்‌ கூறுதல்‌. 
இன்னே 1யின்னே பன்னி யிரந்தா 2னிகல்வேந்தன்‌ 
றன்னே ரில்லாத்‌ தியவ ளுள்ளர்‌ தடுமாறாண்‌ 
முன்னே தந்தா யிவ்வா நல்காய்‌ முனிவாயே 
லென்னே மன்னா யாருளர்‌ வாய்மைச்‌ இனியென்றாள்‌. 


(இ-ள்‌.) இகல்‌ வேச்தன்‌ - வெற்றியை யுடைய சக்ரவர்த்தி, இன்னே 
இன்னே - இவ்வாறாக, பன்னி - சொல்லி, இசச்தான்‌-வேண்டினான்‌; (வேண்‌ 
டியும்‌), தன்‌ கேர்‌ இல்லா தியவள்‌ - தனக்குஒப்பு (வேறு ஒருவரும்‌) இல்லாத 
கொடிய கைகேயி, உள்ளம்‌ தடுமாருள்‌-மனம்மாறிஇரங்காசவளாய்‌,--*இ வரம்‌ 
முன்னே தந்தாய்‌ - இக்தவரங்களை முன்னே (வாயாற்‌) கொடுத்தாய்‌; நல்காய்‌ - 
(இப்பொழுது தொழிலாற்‌) கொடாமல்‌, முனிவாய்‌ ஏல்‌ - கவ்வும்‌. 
மன்னா - சக்ரவர்த்தியே! என்னே - (செய்யத்தக்கது) யாதுஉளஅ ? இணி, 
வாய்மைக்கு - உண்மைக்கு, யார்‌ உளர்‌-(இவ்வுலகத்தில்‌) எவர்‌ இருக்ளனைலும்‌ 
கள்‌ ?? என்றாள்‌— ;. (௭-அ.) 


உலகத்தில்‌ தறாமத்தை நிலைகாட்டவேண்டுவது மன்னவன்தொழிலே 
யாதலாலும்‌, * வையகரமுற்றும்‌ நடச்சவாய்மையன்‌ ?? என்றவாறு உலகெங்கும்‌ 
தன்மெய்ம்மையை நடக்கச்‌ செய்தலாலும்‌, அப்படி பட்ட நீயே வாய்மைதவறின்‌ 
உல$ல்‌ வாய்மையே கிலையா சென்பாள்‌ * மன்னா யாருளர்‌ வாய்மைக்கு இணி: ' 
என்கிறாள்‌; உன்போல வாய்மையுடையவர்‌ வேறெொருவருயில்லை யென இகழ்ச்சி 
செய்தபடியுமாம்‌. ழ்‌ தயவை யாவையினுஞ்றெந்த தயாள்‌ ?? என்‌ றதற்கேற்ப 
£ தன்னேரில்லாத்‌' தியவள்‌ ? என்றார்‌. கணவன்‌ மனம்ரொர்‌அ இரக்கவும்‌ அவ 
னுக்கு மனத்தயர்‌. மிகுவதுபற்றிச்‌ சறிதும்‌ இர்‌ தனையின்றிச்‌ கல்லினும்‌ வன்‌ 
னெஞ்சளாயிருப்பதுபற்றிக்‌ கைகேயியை இவ்வாறு கூறிய தென்க, பி-ம்‌ட்‌ 
1இன்ன, இன்னம்‌, 2இயன்மன்னன்‌. சல்சா. (௨௧௭) 

௩௧௮-கைகேயியின்‌ பேச்சினால்‌ மன்னவன்மர்ச்சித்துப்‌ பின்பு 
தேளிந்து பேசத்தொடங்குதல்‌. 

அச்சொற் கேளா வாவி புழுங்கா வயர்கன்றான்‌ 

பொய்ச்சொற்‌ கேளா வாய்மொழி மன்னன்‌ பொறை3கூர 

நச்சுத்‌. தீயே பெண்ணுரு வன்றே வென “ராணா 

5முச்சற்‌ றார்போற்‌ பின்னு 6மீரந்ேதே மொழிகின்றான்‌. 


௧௫௬ * கம்பராமாயணம்‌ ' - அயோத்தியா 


இதுவும்‌ அடுத்தகவியும்‌ ஒருதொடர்‌, 

(இ-ள்‌.) பொய்‌ சொல்‌ கேளா வாய்‌ மொழி மன்னன்‌ - அசத்தியமான 
வார்திசையைக்‌ கேட்டும்‌அறியாத வாய்மையுள்ள வார்த்தையையுடைய சக்ர 
வர்த்தி,--௮ சொல்‌ சேளா-அரந்தவார்‌த்தையைக்‌ கேட்டு, ஆவி புழுங்கா-உயிர்‌ 
வெதும்பி, 'அயர்‌ன்றான்‌ - சோர்கின்‌றவனா பொல ற கூர-(பின்பு) பொறு 
மைமிக, “பெண்‌ உ௬-இந்த ள்தீரீரூபம்‌, ஈச்ச இள அன்றோ-விஷமும்‌ ,ரெருப்‌ 
பும்‌ (போன்ற தொன்று) அல்லவோ?” என - என்றெண்ணி, நாணா - வெட்ட, 
முச்சு அற்றார்‌ போல்‌ - மூச்சு அற்றவரைப்போல' இருந்து [மூர்ச்சையடைச்து 
இடர்‌.த], பின்‌உம்‌ - மீண்டும்‌, இரந்துஎ -மொழிகின்றான்‌ - இரத்தலைமேற்‌ 
கொண்டே பேசுகின்றான்‌; (௪-௮.)--௮.த மே ற்கூறுஇன்றார்‌. 

எப்பொழுதும்‌ மெய்யேபேசுபவனாதலால்‌ தசரதமன்னன்‌ ₹ மன்னா! 
இவ்வாரம்‌ ஈல்காய்‌:. முனிவாயேல்‌ வாய்மைக்கு யாருளர்‌? என்னு கைகேயி 
மொழிச்‌ சதைச்கேட்டு உயிர்வெம்பிஃ்‌ சோர மிகவருந்தி, அக்கைகேயியின்‌ 
கொடுமையைக்கண்டு அவளிடத்துப்‌ பேச ரேர்ர்ததற்கு வெட்டு மூர்ச்சித்துப்‌ 
பின்புதேறி மீண்டும்‌ குறையிரர்‌ து பேசத்தொடங்கன னென்க. மச்திரிமார்‌ 
களையும்‌ அரசர்‌ முதலியோரையும்‌ வரவழைத்து இராமனுக்குப்‌ பட்டங்கட்ட 
விரும்புறேன்‌” என்‌அசொல்லி அவரனுமதியையெல்லாம்‌ பெற்று இராம 
னுக்கும்‌ இராச்சியம்‌அளிப்பதாகச்‌ சொல்லிவிட்டு, ஒருபெண்ணின்பிடிவாதத்‌ 
இனால்‌ அச்சொல்‌ பிறழகேர்வது குறித்து வெட்டுனா னெனினுமாம்‌. முச்சற்றார்‌ 
போல்‌_.இத்தனைகாலம்‌, முச்சற்றன்கொ லம்முழுமுதலோன்‌ ? என்பர்‌, 
யுத்தகாண்டத்தும்‌, கூர்‌ - முன்றெவா தள்ள. நெத்தலாயெ குறிப்புணர்த்தும்‌ 
உரிச்சொல்‌. ஈச்சுத்தி - கச்சுதலையுடைய தீயென்‌௮மாம்‌; (ஈச்சுதல்‌-.அலட்டுதல்‌), 
விஷாக்கினியுமாம்‌, முச்சு-மூச்சு என்பதன்விசாரம்‌, பி-ம்‌:- பேணா, சின்‌ 
ரன்‌, 5பெண்ணுருவன்றாமென. கோளும்‌, 5முச்சத்தார்‌. இருந்தே, (௨௧௮) 
௩௨௮-இராச்சியத்தைப்‌ பேற்றுக்கோண்டு இராமனைக்‌ காட்டிற்கு 
அனுப்பாதிநக்குமாறு மன்னவன்‌ மீண்டும்‌ கைகேயியை வேண்டுதல்‌, 
நின்மக னாள்வா னியினி தாள்வாய்‌ 1நிலமெல்லா 
முன்‌2வய மாமே யாளுதி தந்தே னுரைகுன்றே 
னென்மக னென்க ணென்னுயி செல்லா வுயிர்கட்கு : 
சன்மக னிந்த 5நாடிற வாமை நயவென்றான்‌, 

(இ-ள்‌,) £ நின்‌ மகன்‌ ஆள்வான்‌ - (இராச்சியத்தை) உன அமைர்தன்‌ 
[பரதன்‌] ஆள்வானாக; நீ இனிது ஆள்வாய்‌ - நீ சுசமாய்‌ அதிகாரஞ்செலுத்து : 
வாயாக; நிலம்‌ எல்லாம்‌-பூமிமுழுவதும்‌, உன்‌ வயம்‌ ஆம்‌ஏ-உன்னுடைய வசத்தீ 
தாகவேயிருக்கட்டும்‌; ஆளுத-ஆள்வாயாக; திர்தேன்‌-கொடுசத்தேன்‌; உரை குன்‌' 
றேன்‌-சொன்ன சொல்‌ தவறேன்‌ ; என்‌ மகன்‌-என த புத்திரனும்‌, என்‌ கண்‌- 
எனக்குக்‌ கண்போன்றவஸும்‌, என்‌ உயிர்‌- என உயிர்போன்றவனும்‌, எல்லா 
உயிர்கட்குஉம்‌ ஈல்‌ மகன்‌-எல்லாவுயிர்களுக்குஞ்‌ இறெந்த புத்திரன்‌ போன்‌ றவனு 
மாகிய இராமன்‌, இர்த சாடு இறவாமை-இத்சேயச்தைவிட்டு நீங்காமையை 
மாத்திரம்‌, ஈய - விரும்பி யருள்புரிவாய்‌,? என்றுன்‌; (எ-று) 


காண்டம்‌ ௩.--கைகேசிசூழ்வினைப்படலம்‌ ௧௫௭ 


... கோசலையின்‌ மேன்மையைப்‌ பொறேனென்று கருங்‌ கைகேயைச்சமா 
தீரனப்படுத்த; நீ அதிகொஞ்செலுத்தும்படி பரதனே முடிசூடி. யரசு: 
ஆளட்டும்‌: அவ்வரத்தைப்‌ பின்வாங்காமற்‌ 'கொடுச்தேன்‌. எனதுகண்மணி 
இராமைக்காட்டிற்குச்‌ செல்லவிடாமல்‌ இர்தககரத்திலேயேயிருக்குமாஅ 
அருள்புரியவேண்டுமென்‌ அ மிண்டும்‌ ஈயர்து வேண்டுகன்றனன்‌ தசரத 
னென்க, வயம்‌ - வசம்‌, '£ தன்னுயிர்ச்கென்கை புல்லிது தற்பயக்தெடுத்த, 
வுன்னுயிர்க்கென நல்லன்‌ ' மன்னுயிர்க்கெலொமுரவோய்‌?' என்று இழ்‌ 


விட்டன்கூறினதற்கேற்ப “என்மகன்‌ எல்லாவுயிர்கட்கும்‌ ஈன்மகன்‌ ? 
என்கிறான்‌. பி-ம்‌:--1உலகு. வைசமாகும்‌, * நின்றேன்‌, “உலகுக்கும்‌, சாடிற 
வாமல்‌, ஈாடிகவாமல்‌, ரல்கென்றான்‌. த்‌ (௨௩௧௯) ' 


௩௩.மன்னன்‌ என்னுயிர்உன்னபயமேனல்‌. 
மெய்யே யென்றன்‌ வேற அறும்‌ வினைநேரக்கி 
கையா நின்றே னாவு முலர்ந்தே னளினம்போற்‌ 
கையா னின்றென்‌ கண்ணெதிர்‌ நின்றுங்‌ கழிவானே 
அய்யே னங்கா யுன்ன ப யம்மென்‌ அயிரென்றான்‌. 
(இ-ள்‌.) “மெய்யே - சத்தியமே, என்தன்‌ வேர்‌ அற நூறும்‌ வினை 
நோக்கி - என்னுடைய அடி கெடும்படி அதிக்கன்‌ ற தீவினையை நினைத்த, 
கையாநின்தேன்‌ - வாடுகின்றேன்‌ ; காஉம்‌ உலர்ர்தேன்‌ - நாக்கும்‌ வ றளப்‌ 
பெற்றேன்‌; நளினம்‌ போல்‌ கையான்‌ - தாமரைமலர்போன்ற கைகளையுடைய 
இராமன்‌, இன்று - இப்பொழு, என்‌ கண்‌எதிர்‌ நின்றும்‌ - எனது கண்‌ 
களுடைய எதிரிலிரும்‌ அ, கழிவான்‌ ஏல்‌-நீங்குவானானால்‌, உய்யேன்‌ - (கான்‌) 
பிழையேன்‌ ; (ஆதலால்‌), ஈங்காய்‌ - பெண்ணே ! ஏன்‌ உயிர்‌ உன்‌ அபயம்‌ - 
எனது விரை உனது அடைக்கலம்‌,” என்றன்‌; (௭:௮.) 
சத்தியம்‌ தலைகாக்கு மென்பர்‌ ; தாயே பகையாவதுபோல அர்தச்சத்தி 
யமே என்னை வேரோடுஒழிக்குர்‌. தீவினையாகிவிட்டதால்‌, யான்‌ மனம்ரைம்‌ த 
நாக்குஉலர்ந்தேன்‌; தாமரைக்கையனானஇராமன்‌ என்கண்ணைவிட்டுஅகன்றா 
னென்றால்‌ யான்‌ உயிரோடு இரேன்‌ ; கைகேயி ! அதனால்‌ உன்னையடைக்கல 
மாகஅடைகின்றேன்‌ : என்னுயிர்‌ தங்கும்படி இராமனைக்‌ காட்டிற்குஓட்டாமல்‌ 
காட்டில்தானே இருக்கச்சொல்வாயாகஎன்‌றனன்‌ தசாத னென்க, மெய்யே 
ரையாநின்றேன்‌ எனச்‌ கூட்டி யுரைத்தலு ஒன்று, (௨௨௦) 
௩௪.--கைகேசி “இந்தவாத்தைத்‌ தவிநமாவ கூறுதல்‌ அறமோ? எனல்‌. 
இரந்தான்‌ சொல்லு மின்னுரை 1கொள்ளாண்‌ முனிவெஞ்சாண்‌ 
மரந்தா னென்னு கெஞ்சின ணாணாள்‌ வசைபாராள்‌ 
சார்‌*தாழ்‌ வில்லாய்‌ தந்த வரத்தை தவிர்‌சகென்‌ ற 
அசந்தா னல்லா னல்லற மாமோ வுரையென்றாள்‌. 
(இ-ள்‌.) (பின்னும்‌ கைகேயி), இரர்தான்‌ சொல்லும்‌ இன்‌ உரை கொள்‌ 
ளாள்‌ - வேண்டிச்சொல்லுன்ற மன்னவனது இனியவார்த்தையை அங்கே 
கரியாதவளும்‌, முனிவு எஞ்சாள்‌-கோபர்‌ சணியாசவளும்‌, மரம்‌ தான்‌ என்‌ 


௧௫௮ கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியா 


னும்‌ * ரெஞ்சனெள்‌ - மாமேயென்று சொல்லத்தக்க மனத்தையுடையவளும்‌, 
காணாள்‌ - (இச்செயலுக்கு) வெட்சப்படாதவளும்‌, வசை பாராள்‌-பழியை (ஒரு 
பொருளாக). இலட்சியஞ்செய்யாதவளுமா௫ி, “சரம்‌ தாழ்வு இல்லாய்‌ - பாணங்‌ 
களை மிகுதியாகக்கொண்டுஎய்பவனே ! தந்த வாரத்தை - (முன்‌) கொடுத்த 
வரத்தை, தவிர்ச என்றல்‌ - கேளாது ஒழி (கீ) என்று சொல்லுதல்‌, உரம்தான்‌ 
அல்லால்‌ - வலியே யல்லாமல்‌, ஈல்‌ அறம்‌ ஆம்‌ஓ - ஈல்லதருமமாகுமோ ? உரை- 
சொல்‌, என்றாள்‌]; (எ-று.) இரந்தான்சொல்லும்‌ - விகுஇபிரித்‌ துக்கூட்டுக. 
நீ. அம்புஎய்யும்பெருவி ரனாபிருக்‌ து ஒருமெல்லியலிடம்‌ வச்து கொடுத்த 
வரத்தைத்‌ தவிரவேணு மென்று இரப்பவன்போலச்‌ கேட்பது, *நமக்குஅஞ்சி 
இவள்‌ வேண்டியவாத்தை மாற்றிக்கொள்ளட்டும்‌' என்று உன்வலியால்‌ வற்‌ 
புறுத்துவதுஅகுமேயன்‌ றித்‌ தருமம்‌ஆமோ ? சொல்‌ என்று தன்மனம்‌ சிறிதும்‌ 
கெடுழாமல்‌ கைகேயி கூறினனென்க: “வேலொடுகின்றானிடுவென்றது வொச்‌ 
குங்‌, கோலொடுஙநின்று ணிரவு 1? ஏன்ற குறள்‌ கைகேயியின்பேச்சில்கினைவுச்கு 
வருகின்றது, “சரம்தாழ்வில்லாய்‌' என்ற விளி - உன்னுரை உரத்தால்‌ தோ 
ன்அவதஎன்பதைத்‌ தெரிவித்தலால்‌, கநத்துடையடைகொளியாம்‌. சரம்தாழ்‌ 
வில்லாய்‌ - சரத்தைவெளிவிடும்பொருட்டுத்‌ தாழ்னெற வில்லையுடையவனே ! 
எனினுமாம்‌: இதில்‌, உன்னுடைய வன்மையைப்‌ பணிவினால்‌ வெளிப்படுத்‌ துப 
. வன்‌ நீ. என்ற கருத்தும்‌ தோன்றும்‌. மெஞ்சில்‌, செகிழ்ச்சியில்லாமைக்குத்‌ 
திருஷ்டாக்தமாக “மரந்தானென்னுரெஞ்சினள்‌' என்றார்‌; “மரங்கள்போல்‌ 
வலியகெஞ்சவஞ்சனேன்‌”? என்றார்‌ பெரியாரும்‌, பி-ம்‌:_1கேளாள்‌. முனி! 
வாறாள்‌, முனிவஞ்சாள்‌. அன்ன, என்ன, *தாவில்லாய்‌, என்றால்‌. (௨௨௧) 
௩௫.--சோகத்தால்‌ மன்னவன்‌ மண்ணில்‌ விழதல்‌. 
கொடியா ளின்ன கூறினள்‌ கூறக்‌ குலவேர்தன்‌ 
முடி!சூட்டாமல்‌ 2வெம்பரன்‌ மொய்கா னிடைமெய்யே 
நெடி.பா வீங்க நீங்கு ௫மென்னா ௬ுயிசென்னா ட 
விடியே அண்ட மால்வரை போன்‌ மண்‌ ணிடைவிழ்க்தான்‌. 
(இ-ள்‌.) கொடியாள்‌ - கொடியவளாகியகைசேயி,--இன்ன கூறினள்‌-. 
இப்படிப்பட்டவைகளைச்‌ சொன்னாள்‌ ; கூற - சொல்ல, குலம்‌ வேந்தன்‌--, 
“நெடியான்‌: இராமன்‌, முடி குட்டாமல்‌ - கிரீடத்தைச்‌ குட்டப்பெறாமல்‌, 
வெம்‌ பால்‌ மொய்‌ கான்‌ இடை-கோடிய[உ அத்தூர்‌ தன்மையுள்ள ] பரற்கற்கள்‌ 
நெருங்யெ காட்டில்‌, நீங்க - பிரிய, என்‌ ஆர்‌ உயிர்‌- எனது (உடம்பிற்‌)பொருச்‌ 
இய உயிர்‌, மெய்யே - உண்மையாக, நீங்கும்‌ - பிரியும்‌,” என்னா - என்றுசொ 
ல்லி, இடி. ஏறு உண்ட - பேரிடிவிழுர்த; மால்‌ வரை போல்‌ - பெறியமலை 
போல, மண்ணிடை - பூமியில்‌, வீழ்க்தான்‌--; (எ-று.) - 
தசரதன்‌ சைகேயியின்‌: அக்கடுஞ்சொல்லைக்கேட்டு :இணி- இராமன்‌ முடி 
குட்டப்பெறாமல்‌ வெம்பரற்கானிடைச்‌ செல்வது திண்ணம்‌ ; அவன்‌ நீங்க 
என்னுயிரும்‌ நீங்கும்‌” என்று சொல்லிப்‌ பெருந்துயரத்தாற்‌ புவியில்‌ வீழ்ந்தன 


காண்டம்‌ ௩ கைகேசிகுழ்வினைப்படலம்‌ கடக்‌ 


“னென்க, குலம்‌ - சூரியகுலம்‌, இடியேறுண்ட மால்வரை யென்றது - முன்‌ 
னளிற்‌ இறகுள்ளனவாயிருக்து பறந்து நாடுகளீன்மேல்‌ விழுந்து 
அழித்துக்கொண்டிருந்த தனால்‌ : இந்திரனால்‌ வச்சிராயுதங்கொண்டு றெகரியப்‌ 
பட்ட மலைகளை யென்னலாம்‌. பி-ம்‌:--1சூடாமல்‌; காத்தலும்‌, 8என்னாவி 
யிணி. மூன்றாமடியில்‌ * நெடியோனீங்கு நீக்கலு நீங்கானிணியென்னா”என்றும்‌ 
பாடம்‌, (௨௨௨) 
௩௬.--விழ்ந்தமன்னவன்‌ கைகேயியின்‌ கொடுநெஞ்சைக்கண்டூ 
வந்ந்தத்தோடங்கல்‌. 

வீழ்ந்தான்‌ வீழா வெந்துய ரத்தின்‌ கடல்வெள்ளத்‌ 

தாழ்ர்தா னாழா வக்கட லுக்கோர்‌ கசைகாணான்‌ 

சூழ்க்தா 1டுன்பஞ்‌ சொற்கொடி யாள்சொற்‌ கொடுகெஞ்சம்‌ 

போழ்ந்தா ளுள்ளப்‌ புன்மையை தோக்கிப்‌ “புரள்‌ கன்றான்‌. 

. (இ-ள்‌) (தசரதமன்னவன்‌),வீழ்ட்தான்‌ - (பூமியில்‌) விழுந்தான்‌; வீழா- 
விழுந்து, வெம்‌ அயாத்தின்‌ கடல்‌ வெள்ளத்து - கொடிய துன்பமாகிய சமுத்‌ 
'இரத்தினது சடுவெள்ளத்தில்‌, ஆழ்க்தான்‌ - அழுச்தினான்‌; அழா - அழுக்தி, 
௮ கடலுக்கு - அச்சமுத்திரத்திற்கு, ஓர்‌ கரை காணான்‌ - ஒரு எல்லையைச்‌ 
"காணாதவனாய்‌, அன்பம்‌ கூழ்ச்தாள்‌ - தீங்கையாலோூத்தவளும்‌, சொல்‌ கொடி 
யாள்‌ - கொடிய வார்த்தையையுடையவளும்‌, சொல்‌ கொடு நெஞ்சம்‌ போழ்ச்‌ 
தாள்‌ - (தன்‌) வார்த்தையால்‌ மனத்தைப்‌ பிளர்தவளுமாயெ கைகேயியின ௮, 
உள்ளம்‌ புன்மையை - மனத்தினது அற்பத்தன்மையை, நோக்க - பார்த்து, 
புள்சன்றான்‌-(மன ஞ்சகியாமற்‌ புவியிறிபுரள்பவனானான்‌; (எ-து.) 

கரையின்‌ றிவருதலால்‌, துயரத்தின்‌ கடலென்றார்‌; “பிறவிப்பெருங்கடல்‌'' 
என்‌.ரற்போல. கரைகாணாமைக்கு, ஈடுவெள்‌ மென்‌ அரைத்தாம்‌, நீச்தற்கு 
அருமையால்‌, “ஆழ்ச்தான்‌” என்றார்‌, சொற்கொடியாள்‌-கொடுஞ்சொல்லாள்‌என்‌ 
விகுதிபிரித்துக்‌ கூட்டப்பட்டது, அன்பஞ்குழ்ந்தாள்‌, சொற்கொடியாள்‌ என்ப 
வை கூனியையாய்‌, அவள்சொற்கொடுரெஞ்சம்போழ்ரச்தாளென்‌ அமாம்‌, நோக்‌ 
குதல்‌ - கருதுதல்‌. பி-ம்‌:_1அன்பல்‌, 29த்தம்‌, என்ன. “புலர்னெறான்‌. (௨௨௩) 

௩௭௫துழதல்‌ ஐந்துகவிகன்‌-ஒரநதொடர்‌ஃ தசாதன்‌ கைகேயியைப்‌ 
பலவாறு பழித்தூத்‌ துயநறுதலைத்தேரிவிக்கும்‌. 

1ஒன்றா நின்ற 3வாருயி சோடு 8முயர்‌*கேள்வர்‌ 

பொன்று முன்னம்‌ 5பொன்றின சென்னும்‌ புகழல்லா 

6லின்றோர்‌ காஅ மெல்வளை யார்தம்‌ மிறையோரைக்‌ 

கொன்றா ரில்லைக்‌ கொல்லுதி யோநீ கொடியாளே. 

(இ-ள்‌.) எல்‌ வ்ளையார்‌-விளக்கருள்ள வளையலையுடைய மகளிர்‌, ஒன்றா 
நின்ற - (உடலோடு பொருக்திய, ஆர்‌ உயிரோடு .உம்‌ - அரிய உயிருடனே, 
உயர்‌ கேள்வர்‌ - (எல்லாப்பொருளினுஞ்‌) நெர்த பிராணராயகர்‌, பொன்று 
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௧௬௦ கம்பராமாயணம்‌ .... அயோத்தியா 


முன்னம்‌ - இறப்பதற்குமுன்னே, பொன்றினர்‌. (தாம்‌) இறந்தனர்‌,” என்னும்‌- ' 
என்றுசொல்லப்படுகின்ற, புகழ்‌ அல்லால்‌ - €ர்த்தியைக்‌ கொண்டவால்லாமல்‌, 
இன்று சாறுஉம்‌-இதுவ்ரையிலும்‌, தம்‌ இறையோசை கொன்றார்‌- தம துகணவ்‌ 
ரைக்‌ கொலைசெய்தவர்‌, இல்லை - எங்குமில்லை ; கொடியாளே - கொடுக்‌ தன்மை 
'யையுடையாளே ! நீ கொல்லுதித - நீ கணவனை கொல்லுநன்றாயோ? (௭-௮.) 
கணவன்‌ இறக்கத்‌ தாம்‌ உயிர்வைத்துக்கொண்டிருக்க விருப்பமில்‌ 
லாது அவருடன்‌ மாய்ந்தா ரென்று புகழ்பெற்ற மகளிரும்‌ பலர்உளர்‌: ஆனால்‌ 
இ.தவரையில்‌, தன்‌ கணவனைக்‌ கொன்றாரென்று பேரெடுத்த மகளிர்‌ இவ்‌ 
வுல, லில்லை, நீ கணவனுயிரைச்‌ கொள்கன்றா யாதலால்‌, உன்போற்‌ 
கொடியா ருண்டோ ? என்று தசரதன்‌ கைகேயியைப்‌ பழித்தன னென்க, 
சற்புடைமகளிர்‌ கணவன்‌ இறந்ததைக்‌ கேட்டமாச்இரத்தில்‌ உயிர்மாயப்‌ 
பெறுவசென்றும்‌, அங்ஙனம்‌ உயிர்போகாவிடின்‌ குளிர்ச்த நீர்ப்பொய்கையிற்‌ 
குளித்தல்போலத்‌ திக்குஇி.த்த உயிர்மாய்ப்பரென்றும்‌ நூல்கள்‌ கூறும்‌: இவற்‌ 
றை “அரிமா னேர்திய்‌ வமளிமிசையிரக்த, இருவீழ்மார்பிற்‌ றென்னர்‌ கோ 
மான்‌, றயங்ணெர்ச்கோதைசன்‌ அயர்பொறாஅன்‌, மயங்னென்‌் கொல்லென 
மலரடிவ்ருடத்‌, தலைத்தாணெடுமொழி தன்செவிகேளாள்‌, கலக்கங்கொள்‌ 
ளாள்‌ கடுக துயர்‌ பெறாஅண்‌, மன்னவன்‌ செல்வுழிச்‌ செல்க யானெனத்‌, தன்‌ 
னுயிர்கொண்ட வனுயிர்தேடினள்‌ போற்‌, பெருங்கோப்பெண்டு மொருங்‌ 
குடன்‌ மாய்ந்தனள்‌” என்ற லெப்பதிகாரமும்‌, “காதலன்‌ வீயக்கடுச்‌ தயரெய்திப்‌, 
போதல்செய்யாவுயிரொடு புலந்து, ஈளியிரும்பொய்கை யாடுநர்போல, முளி 
யெரிபுக_உ முதுக்குடிப்பிறர்த, பத்தினிப்‌ பெண்டிர்‌? என்ற மணிமேகலையும்‌, 
*பெருச்தோட்கணவன்‌ மாய்ந்தென வரும்பற, வள்ளிதழவிழ்ந்த தாமரை, கள்‌ 
ளிரும்‌ பொய்சையுர்‌ தீயுமோரற்றே” என்ற புறசானூறும்‌, “ஒருபிராகவுணர்க 
வுடன்கலந்தார்ச்‌, கருபிரென்பரிடை தெரியார்‌ “ போரில்‌, விடனேந்தும்‌ 
வேலோற்கும்‌ வெள்வளையினாட்கு, முடனே யுலந்ததயிர்‌?! என்ற புறப்‌ 
பொருள்வெண்பாமாலையும்‌ இங்குக்‌ காணத்தக்கன. எல்‌ - இடைச்சொல்‌; 
இது உரிச்சொல்‌ நீர்மைத்தாமினும்‌, ஆரிரியர்‌ “ஏல்லேயிலக்கம்‌? என. இடைச்‌ 
சொல்லாக வோதினமையால்‌ இடைச்சொல்‌ லென்றே கொள்க. இனி; மெல்‌ 
வளையார்‌ என்னம்‌ பிரிக்கலாம்‌, பிஃம்‌;-1ஒன்றாய்கின்ற, 2அவ்வுயிர்‌, உயிர்க்‌, 
கேள்வன்‌. போதினர்‌. இன்றே, . (௨௨௪) 
௩௮. ஏவம்‌ பாரா 1யின்முறை நோக்கா யற்மெண்ணா 
யாவென்‌ பாயோ வல்லை மன த்தா லருள்கொன்றாப்‌ 
நாவம்‌ பாலென்‌ னாருயி ருண்டா யினிஞாலம்‌ 
பாவம்‌ பாரா இன்னுயிர்‌ கொள்ளப்‌ போகின்றாய்‌. 
(இ-ள்‌.) (6), எவம்‌ பாராய்‌ - குற்றத்தைக்‌ கறாதாய்‌ ; இல்‌ முறை கோச்‌ 


காய்‌ - ஈற்குடிப்பிறர்‌ மகளிர்‌ செய்யும்‌ ரெமத்தைப்‌ பாராய்‌; அறம்‌ எண்ணாய்‌ - 
தருமத்தை நினையாய்‌ ; ஆ என்பாயோ அல்லை - அந்தோ என்று இரங்குகின்‌ 


ர்‌ 


கர்ண்டீம்‌...  ௩ூ.--கைகேசிகுழ்வினேப்படலம்‌ தக்க 


(௫ ல்லை; மனத்தால்‌ அஞுள்‌ கொன்‌ ரர்ய-ரெ ஞ்சிற்‌ கிருணைய்ழித்து விட்டாய்‌) 
*நீர- இம்பால்‌“ (உன்னு) - சொல்லாகிய அம்பினால்‌, : என்‌ ஆர்‌ உயிர்‌ உண்டாய்‌- 
ஏன்று அரிய்பிராண்னை வாங்கினாய்‌ ; இனி, பாவம்‌ பாராது - பாவத்தை 
நினையாமல்‌, ஞாலம்‌ - உலகத்தாரது, இன்‌ உயிர்‌ - இனிய பிரர்ணனை, கொள்‌ 
'ளப்பேர்கின்றாய்‌ - கொலைசெய்யம்‌. போகரும்‌; (ஸு) 


மிகக்கொடிய நீ உன்காவாயெ அம்பை. என்மீது எய்ததனால்‌, கான்‌ 
“உயிர்‌ போகும்‌ நிலையை. யடைச்‌ ்‌ இட்டேன்‌ : இணி, விரைவில்தானே இராம 
னைக்‌ காட்டி ற்குத்துரத்தி அதன்மூலமாய்‌ இவ்வுலகத்தார்‌ உயிரையேகொள்ளப்‌ 
'போடின்றாயென்று தசரதன்‌ பழிதீதவாறு, உலகத்தார்‌ இராமபிரானிடத்தப்‌ 
பேன்புவைத் திருப்பதை- யுணர்க்ததுபற்றி, மன்னவன்‌ * ஞாலத்தின்னுயிர்‌ 
கொள்ளப்போகின்றாய்‌” -என்றொன்‌, ஏலம்‌ - எவ்வம்‌ என்பதன்‌ விகாசம்‌, 
பாராய்‌, ரோக்காய்‌, எண்ணாய்‌-எதிர்மறை ஆகாரவிகுதி புணர்ர்து கெட்டன ; 
உடன்பாடாகவுரைக்கவுமாம்‌. பி-ம்‌:--1இனமுறை, “என்னுயிர்‌, 3படுஇன்றாய்‌, 
௬௯. ஏண்பா 1லோவா நாண்மட மச்ச மிவையேதம்‌ 
பூண்பா லாகக்‌ காண்பவர்‌ சல்லார்‌ $புகழ்பேணி 
காண்பர்‌ ₹லோரா நங்கையர்‌ தம்பா சன ணுகரரே 
6யாண்பா லாரே 'பெண்பா லாசோ டடைவம்மா. 
(இ-ள்‌) எண்‌ பால்‌ - பெருமையின்பகுதியினின்‌ அ, ஓவா- நீங்காத, 
நாண்‌ மடம்‌ அச்சம்‌ இவை - சாணம்‌ மடம்‌ அச்சம்‌ என்பவ ற்றை, தம்‌ 
பூண்‌ பால்‌ அச - தமது ஆபரணங்களின்பகுப்பிற்‌ சேர்ர்தனவாக, சாண்பவர்‌- 
(மன;ச்தினாலாராய்ச்து) கொள்பவரே, ஈல்லார்‌ - மகஸீரென்றுசொல்லத்தக்க 
வர்‌ ; புகழ்‌ பேணி சாண்பால்‌ ஓரா - புகழைவிரும்பி நாணின்‌ ப்குதிஸ்யச்‌ 
கொள்ளவேண்டியது இன்றியமையாததாகவிருச்சவும்‌ அதனை யறியாத, 
சவ்கையர்‌  - மாதர்கள்‌ -தம்‌ பால்‌ - தமது பருப்பாசிய பெண்பாலார்‌ 
வர்க்கத்தில்‌, ஈணுகார்‌ - சேரமாட்டார்‌ ; (பின்னை அவர்‌ எச்தப்பாவிற்‌ சேர்வ 
ணில்‌]; உதுண்பாலார்‌ஏ - ஆண்பால்வர்க்கத்திற்‌ சேர்க்தவரேயாவர்‌ ; 
£ர்பாலாரோடு அடைவு - (அவர்கள்‌உலகத்திற்‌ பெண்பாலாரோடு வடிவு 
புமைபற்றிச்‌ சேர்வது (எவ்வா?) அம்மா -. ஆச்சரியம்‌ | (௪-௮) 


சாண்‌ . மடம்‌: முதலிய பெண்மைக்குணம்‌ இல்லாதவர்‌ பார்வைக்குப்‌ 
“பெண்பாலார்போலத்தோன்றினும்‌ ஆண்பாலாகவே கருதத்தக்கார்‌ : உல 
கத்தில்‌ அவரைப்‌ பெண்பாலாராக வடிவு ஒப்புமை மாத்திரத்தைக்‌ கொண்டு 
'வழங்குவது வியக்கத்தக்கதேயென்றவானு. இனிப்பின்னிரண்டடிகட்கு- 
காண்‌என்ற பெண்மைக்குணத்தைத்‌ தம்மிடத்துக்கொள்ளாத மங்கையரிடச்‌ 
அச்‌ சேராத ஆண்பாலாரே ஆண்பாலாரென்று சொல்லுதற்குஉரியவர்‌; அவ்‌ 
வனம்‌ சாணமற்ற மகளிரிடத்‌அச்சேரும்‌ ஆண்பாலாரோ பெண்பாலாரோடு 


சேர்த்துச்சொல்லுதற்‌ ற்கு உரியவ ரென்று பொருளுரைப்பாருமாளர்‌, 


௧௬௨ கம்பராமாயணம்‌ . - இயோத்தியா' 


[சாண்‌ மடம்‌ அச்சம்‌ என்பன-பயிர்ப்பென்னும்‌ குணத்திற்கும்‌ உபலக்ணம்‌. 
| அவ ற்குள்‌ காண்‌ தகாதவ ற்றின்கண்‌ உள்ள மொடுங்குதல்‌; மடம்‌ - எல்லாம்றிச்‌ 
அம்‌ அறியாஅுபோலிருத்தல்‌ ; அச்சம்‌ - என்றுங்காணாசதைச்‌ கண்டவிடத்அ 
அஞ்சுதல்‌, பயிர்ப்பு - தன்சகணவனல்லாதவரின்‌ . கைமுசலியன மேற்படின்‌ 
- அருவருதீதல்‌, ₹*கடிசொல்லில்லை காலதீதுப்படினே” என்றதனால்‌, அம்மா 
£ வென்பது வந்ததென்க, பி-ம்‌:--1ஓவ்வா. 'காண்பயனுக்குப்‌, காண்பயனந்தப்‌,, 
காண்பவர்சல்ல, காண்பனால்லார்‌, பேயனித்த, “ஓரார்‌, ஓர்வார்‌. $சணுகாதோர்‌, 
'அணுகாரோ, அண்பாலொவ்வர்‌, ்‌ அண்பாலாரோ. £அப்பொருளாரோடு, 
போருளாளோடு, பெண்பாலுளரோடு, பெண்பொருளாளும்‌. (௨௨௬) 
௫௦. மண்ணாள்‌ கின்றா சாகி வலத்தான்‌ மதியால்வைத்‌ 
தெண்ணா 1நின்றார்‌ யாசையு மெல்லா விகலா லும்‌ 
விண்ணோர்‌ காறும்‌ வென்ற வெனக்‌2கொர்‌ மனைவாமும்‌ 
' பெண்ணால்‌ வந்த தந்தர மென்னப்‌ $பெஅவேனே, 


(இ-ள்‌,) மண்‌ ஆள்கின்றார்‌ ஆகி - பூமியை ஆளுபின்றவராய்‌, வலத்தால்‌ - 
பலத்தினாலும்‌, மதியால்‌ - புத்தியினாலும்‌, வைத்த - (மேலாக) வைத்து, 
எண்ணா நின்றார்‌ யாரைஉம்‌ - எண்ணப்படுகின்‌ ற எல்லாஅரசமையும்‌, எல்‌ 
இகலால்உம்‌ - எல்லாவலியினாலும்‌, விண்ணோர்காறுஉம்‌ - தேவர்வரையிதி 
வென்ற... சயித்த, எனக்கு, மனை வாழும்‌ ஓர்‌ பெண்ணால்‌-(என த) வீட்‌ 
வாழும்‌ ஒருபெண்ணினால்‌, அந்தரம்‌ வச்சது - திமை சேர்ச்தத, என்ன ெ 
வேன்‌ ஓ - ஏன்றுசொல்லத்தக்க நிலைமையை அடைவேஜே ! (௭-ஐ.) 


' புத்திபலம்‌ தேகபலம்‌ முதலியவற்றாற்கெறர்த இவ்வுலகத்தாசரையும்‌ 
விண்ணுலகத்தவரையும்‌ வென்று பெருவீரனென்றபேர்பெற்ற யான்‌ அவ்விரு 
வகைவலிமையுமில்லா த வீட்டில்வாழும்பெண்ணினால்‌ உயிர்போகும்‌ நிலை மிக 
மும்‌. படியாவதே ! என்று சசாதன்வருர்‌ அசின்‌ றனனென்க, வைத்து - அசை 
யாகவுமாம்‌, எல்லாவிசலாவன பலம்‌, . மதிமுதலியன $ எல்லாப்போராலும்‌ 
என்றுமாம்‌. அந்தரம்‌ - மாரணம்‌, ஓ - இழிவுசறப்பு, மனைவாழும்பெண்‌ - 
மனைவியென்னவுமாம்‌, பி-ம்‌;_- நின்றோர்‌, என்‌, ௪. பெறுகேனோ. (௨௨௭), 
௪க, என்றென்‌ அன்னும்‌ பன்னி 1யூயிர்க்கு மிடர்தோயு த 

மொன்றொன்‌ 9ஜொவ்வா வின்ன அழக்கு *முயிருண்டோ 
வின்‌ றின்‌ றென்னும்‌ வண்ண மயங்கு மிடியும்பொற் 
்‌ குன்‌௫றென்‌ றொன்றோ.9டொன்றிய தென்னக்‌ குவிதோளான்‌, 
(இ-ள்‌) பொன்‌ குன்று ஒன்று-ஒரு பொன்மயமான மலை, ஒன்றோடு ஒன்றி 
யத என்ன - (அத்தகையமலை ) மற்றொன்றுடன்‌ சேர்ர்தால்‌ (அதைப்‌)போல 
_ விறுக்ன்ற, குவி தோளான்‌- இரண்டதோள்களையுடைய சக்‌ரவர்த்‌ இ, என்று! 
என்று உன்னும்‌ - என்று பலவாறாக கினைப்பான்‌ ; பன்னி-(வாயிளாற்‌)பலபடி. 
சொல்லி, உயிர்க்கும்‌-பெருமூச்செறிவான்‌ ; இடர்‌ தோயும்‌ - அன்பல்கடலில்‌ 
மூழ்குவான்‌ ; ஒன்று ஒன்று ஒவ்வா - ஒன்றோடொன்று ஒவ்வாத [பலவகைப்‌ * 


& J b க தள்‌ ள்‌ தட்‌ க்‌ பச்‌ 
“காண்டம்‌ - ௩௮ கைகேசிசூழ்வினைப்படலம்‌ ௧௬௩ 


பட்ட]; இன்னல்‌-அன்பத்தில்‌, உழக்கும்‌ - வரும்‌ துவான்‌ ; உயிர்‌ உண்டோ - 
பிராணன்‌ இருக்கின்றதோ, இன்று இன்னு -' இல்லை இல்லை,” என்னும்‌ வண்‌ 
ணம்‌ - என்அசொல்லும்படி, மயங்கும்‌ - மூர்ச்சிப்பான்‌ ; இடியும்‌ - (கெஞ்சு) 
உடைவான்‌ ; (௪-௮.) ு 

தோய்தலென்னும்‌ வினைக்கேற்ப, இடர்‌ கடலாக உரைக்கப்பட்டது. 
*பொன்குன்றொன்றென்றோடொன்றிய த இல்பொநளுவமை, பகம்‌: 
1இரக்கும்‌, இரங்கும்‌. 2மிடலாயும்‌, மிடறோயும்‌. அல்ல, உயிரோடும்‌, 5இன்‌ 
றென்றுன்னும்‌. அயர்க்கும்‌. இடைகின்றான்‌, இடைதேரான்‌, மிடிதென்‌ . 
ரான்‌, மடியும்பொற்‌. ஒன்றேடொன்அ 9ஒன்றியவென்ன, . (௨௨௮) 

௪௨௮ கைகேமி “நீ உரைதப்பினுல்‌ நான்‌ உயிர்மாய்வேன்‌” எனல்‌. 

ஆழிப்‌ பொற்றேர்‌ மன்னவ னிவ்வா றயர்வெய்திப்‌ 
பூமிப்‌ 2பொற்றோண்‌ முற்று மடங்கப்‌ புள்போஜ்தி 
லாழிற்‌ பெற்றா லென்னுரை “யின்றே அயிர்மாய்வேன்‌ 
பாழிப்‌ பொற்றார்‌ மன்னவ வென்றாள்‌ பசையற்றாள்‌. 


த்‌ (இ-ள்‌.) ஆழி பொன்‌ தேர்‌ ்‌ மன்னவன்‌-சக்கரத்தைக்கொண்ட பெர்ன்மய - 
மான இரதத்தையுடைய சக்கரவர்த்தி, இவ்வாறு - இங்கனம்‌, அயர்வு எய்இ- 
தளர்வடைக்து, பொன்‌ தோள்‌ மூற்றும்‌-(சன்‌) அழயெபுயமுழுவதிலும்‌, பூழி 
அடங்க-புழுஇி கிறையும்படி, புரள்‌ போழ்தில்‌-பூமியி ற்புரளுல்காலத்தில்‌,_-*என்‌ 
உரை - என்வரத்தை, ஊழில்‌ பெர்றால்‌-முறைமையாகப்‌ பெற்றால்சரி, இன்று 
ஏல்‌ - பெறாவிடின்‌, உயிர்‌ மாய்வேன்‌ - பிராணனை மாய்த்‌துக்கொள்வேன்‌; 
பாழி பொன்‌ தார்‌ மன்னவ - வலியையும்‌ அழயெவெ ற்றிமாலையையுமுடைய 
“அரசனே !'' என்றாள்‌ ; (யாவளெனில்‌), பசை அற்றாள்‌ - நெஞ்சில்‌ ஈரயில்‌ 
லாதவளான கைகேயி; (எ-று) 


மன்னவன்‌ அயாத்தாற்‌ பலவாறு சொல்லியவண்ணம்‌ பூமியிற்‌ புரண்டு 
'கொண்டிருச்கையில்‌, கைகேயி சன்மனத்திற்கொண்டுள்ள உறுதியை வெளி 
ன ளென்சு. பெற்றால்‌ என்ற வினையெச்சத்திற்கு உயிர்வைத்திருப்பே 
அமுடிக்குஞ்சொல்‌ வருவிக்க, ஆழிப்பொற்றேர்‌ மன்னவன்‌ என்பதில்‌, 
திசாதன்‌ என்பதன்‌ கருத்து அடங்கியிருக்கின்‌ 2௮7 இனி,ஆழியையும்‌ தேரையு 
முடைய மன்னவ னென்றுமாம்‌. ₹ மன்னவ ? என்ற விளி - ஈரான்‌ உன்னைக்‌ 
சணவனாகக்சொண்டு உன்‌ கொள்கைப்படி. ஈடக்கவேணுமென்கின்‌ ற கற்புடை 
மகளிர்நிலையிலிறார்‌ த பேசவில்லை ; அறத்தைப்‌ பாதுகாக்கவேண்டிய அரசன்‌ 
முறையில்‌ உன்னைவைத்து நீ அறம்வழுவாது சொன்னசொல்லைப்‌ பாஅகாக்கு 
மாறு: வற்புறுத்‌துன்றே னென்பதைக்‌ குறிப்பிக்கும்‌, பூழி, போழ்து-புழுதி, 
பொழு என்பவற்றின்‌ மரூஉ. அற்றாள்‌ - பெயர்‌, பசை - ஈரம்‌, உள்ளன்பு, " 
'பிஃம்‌3_-1 அவ்வாறு, 2பொற்றார்‌, பொய்த்தால்‌, “அன்றேல்‌, இன்றே. (௨௨௧) 


க்கல்‌ -..... குழ்புரர்மாயணம்‌. அயோத்தியா 


சட, கைகேயி. நீஃ. வரம்கொடுத்துவிட்ட இப்போது வநந்துவது.. 
்‌ த தகாது எனல்‌; 

-ஹ்ரிக்தான்‌ முன்னோர்‌ மன்னவ ன்ன்றே யருமேனி . 
வ்ரிர்தார்‌ வில்லாய்‌ வாய்மை வளர்ப்பான்‌ வர்நல்கிப்‌ 
1பரிந்தா 2லென்னா.மென்றனள்‌ போயுங்‌ கனலேயோ 

; லெரிக்‌கதா முதே.யின்னுயி ருண்ணு. மெரிபன்னாள்‌. 
(இ: ள்‌.) , பர்யும்‌ சனல்‌ ஏ போல்‌-பரவுடி ன்ற திப்போல, எரிச்து ஆறாதே. 
'சரிக்து தணியாமல்‌, இன்‌ உயிர்‌ உண்ணும்‌ - இனிய பிராணனைக்‌ குடிக்கின்ற, 
எரிஅன்னாள்‌ - செருப்பையொத்த அந்தக்‌ கைகேயி, “விக்கு - கணுக்களை 
யுடையதா, ஆர்‌ - கட்டப்பட்ட, வில்லாய்‌ - தனுவையுடையவனே! இர்‌ மன்‌- 
னவன்‌. - (உன்குலத்திற்பிறக்த) ஒரு அரசன்‌, முன்‌-முன்னே, வாய்மை வளர்ப்‌ 
பான்‌ - மெய்யை வளரச்செய்யும்பொருட்டு, அரு மேனி - (பெறுதற்கு) அரிய 
உடலை, ௮ரிச்தான்‌. அன்றே - அஅத்துக்கொடுத்தானல்‌லவா? (அவன்லமிசத்‌ 
திற்பிறர்த நீ), வரம்‌ ஈல்‌இ - வரத்தைக்‌ கொடுத்து, (அவ்வர,த்தைக்‌ கேட்கும்‌ 
போ 2). பரிந்தால்‌ - வருந்தினால்‌, என்‌ ஆம்‌ - யாதுபயன்‌ உண்டாகும்‌? என்‌ 
றனள்‌--; (எ: அ) 
சிபி பிரதிஜ்ஞைசெய்தபடியே தன்னுடலைப்‌ பறார்அுக்குஅறுத்துக்கெர 
டுத்துஈற்கதியடைகந்தான்‌. : அலர்க்கனென்ற ராஜர்ஷியும்‌ ஒச் சணனுக்கு 
சன்சண்களை ப்பிடுங்செகொடுத்தான்‌. ஸழுத்ரமும்‌ ப்ர திஜ்ஞைகடவாகிருக்கும்‌. 
படி, சுரைகடவாதஇருக்கின்றது : ஆகவே, சத்தியர்தான்‌ முக்கெம்‌, சத்திய, 
த்தைக்காட்டிலும்‌ மேம்பட்ட தருமமில்லையாகையால்‌, உலகில்மேம்பட்டவ. 
னான. ம: செய்தபிர. திஞ்ஞைதவறாமல்‌ . இராமனைக்‌ காட்டிற்கு அனுப்‌ புவாயாக; 
மும்முறைசொல்லுன்‌ே றன்‌, நீ. என்பொருட்டுச்செய்த பிரதிஜ்ஞையை 
நிறைவேற்றாவிடின்‌ உன்முன்னிலையிற்றானேபிராணனை விடுவேன்‌ : என்புதல்‌ . 
- வனுக்குப்புட்டங்கட்டி. இராமனைக்காட்டிற்குஅனுப்பி எனக்கு எதிரிகளீல்‌ 
லாமற்செய்வாய்‌, இல்லாவிடின்‌ பிர திஜ்ஞைதவறிய. நீ கடைத்தேற முடியாது... 
எனக்‌ கடுமையாகக்‌ கைகேயி கூறினளென முதனூல்பற்றி விரித்துரைக்க, 
தர்மன்னவன்‌-சிபி; இதனை *: புறவொன்றின்‌: பொருட்டாகச்‌ : அலைபுக்க 
பெருந்தகை,?- இவர்குலக்கோன்‌ மேற்பறவை, மன்னுயிர்க்குத்‌ தன்னுயிரை . 
மாறாகவழங்னெனால்‌? எனப்‌ பாலகாண்டத்திற்‌ கூறியவாற்றானு தேணர்க... 
இதனை யெடுத்துக்கூறினாள்‌, அவன்வமிசத்துப்‌ பிறந்த நீ உயிர்து.றச் தாயினும்‌: 
வாய்மையை நிலைபெறுத்தவேண்டு மென்றற்கு, தியோ ஒருபொருளைப்‌ பற்றி: 
யெரித்தபின்‌ ஆறிவிடுவதாயிருக்கச்‌ கைசேயியாயெ தியோ உயிரோடு: கூடிய, 
- மன்னவனைப்பற்றியெரித்தும்‌ தணியாது அவனுயிரையுல்‌ கொள்ளுகின்ற 
தென வேற்றுமையணி தோன்றக்கூறுவார்‌ “எரிக்தாறாதே யின்னுயிருண்ணு - 
மெரியன்னாள்‌' என்றார்‌. எரிக்‌ தாருதேயின்னுயிருண்ணுமெரியன்னாள்‌ -என்ற... 
விடத்து “தீயினாற்சுட்ட புணுள்ளாறு மாறாதே, ஈாவினாற்சுட்டவடு?” என்னும்‌: : 
'இருக்குதளின்பொருள்‌ 'அறியத்தகும்‌. வாய்மை - வாயினின்று தோன்‌ அவ. : 
தாயெ சத்தியம்‌. 'பி-ம்‌: ம்‌: பிரிந்தாய்‌. என்னை, 3பெய்யும்‌. *ஏறாதே, (௨௬9): 


- காண்டம்‌ : ங்‌ நட கைகேேக்குழ்லினைப்படலம்‌ ௧௬௫. 


௪ தசரதன்‌ கைகேயிக்கு வாத்தைத்‌. தந்தேடன்னல, 
ரன்‌ ளேயிவ்‌ வெய்யவ ளென்னா மிடல்‌ வேந்த 
.னீந்தே னீத்தே னிவ்வர மென்சேய்‌ வனமாள 
மாய்ந்தே சான்போய்‌ வா£னுல காள்வென்‌ வசைவெள்ள  ' 


நீந்தாய்‌ நீக்தாய்‌ நின்மக னோடுகந்‌ கெடி. தென்றான்‌. 


ய (இ-ஸ்‌.) இ வெய்யவள்‌ - இச்தொடியவள்‌, வீர்தாள்‌ ஏ - (கேட்டவரத்‌ 
தைக்‌ கொடுக்காவிட்டால்‌) அள்‌ சா என்னா - என்றெண்ணி, 
மிடல்‌ வேந்தன்‌ - வலியையுடைய சச்ரவர்த்‌தி,-இ வரம்‌ ஈந்தேன்‌ ஈர்தேன்‌- 


இவ்வரத்தைக்கொடுத்தேன்‌ கொடுத்தேன்‌, என்‌ சேய்‌ வனம்‌ ஆள - என்‌ மகன்‌ 
[ராமன்‌] காட்டையாள, சான்‌. மாயர்‌து ஏ போய்‌-யான்‌ இற்‌, * அபோய்‌, 5 வான்‌ 
உலகு-ஆள்வென்‌ - தேவலோகத்தை. யாளுவேன்‌; ரெடி த-வெகுகாலம்‌. நின்‌ 
மதனோடுஉம்‌ - உனதுபிள்ளையுடன்‌ [பாதனுடன்‌], வசை. வெள்ளம்‌ - பழியர்‌ 
இய கடலை, நீர்தாய்‌ நீக்தாய்‌ - கடக்கமரட்டாமல்‌ அதனுள்‌ அழுக்துவரயாக,” 
என்றான்‌... என்‌ அசொன்னான்‌ ; (எ- அட) 

*இணி: இவள்‌. கேட்ட்வாத்தைக்‌ கொடுக்கப்‌ பின்வாங்கி னால்‌, ற 
கயிர்விடுவள்‌: அங்ஙனம்‌ உயிர்கீத்தால்‌ சாம்‌ மெய்ம்மைதவறியவனாவதோடு 
i - பெண்கொலைக்குச்‌ காரணமாவ அபற்றிப்‌ பெண்பாவமும்‌ ஈம்மைத்‌ தொடரும்‌: 

ஆதலால்‌, இவள்‌ கேட்டவரத்தைக்‌ கொடுத்தலே சரி ? என்று உறுதிகொண்ட 
தீசாதன்‌ ஈநீ கேட்கும்வரத்தைத்‌ தர்சேன்‌ தர்தேன்‌ ; உண்மை தவறாத 
£தற்பயத்‌ இனால்‌ சுவர்க்கலோகத்‌ தில்‌ சான்‌ மேன்மை பெற்றிருக்க, மீ கணவனைக்‌: 
கொன்ற : பெரும்பழி நிலைத்திருக்க, உன்மகனுடன்‌ இனிஅ ' அரசுப்ரிவாய்‌' 

என்று தன்மனத்திலுள்ள அடங்காத்‌ தயாமும்‌ வெருளியுக்தோன்றக்‌ சத்தியத்‌ 
துக்கும்‌. கட்டுப்பட்டுக்‌ கூறின னென்க, வீச்தாள்‌ - .விரைவுபற்தி எதிர்‌ 
' காலம்‌ இறந்தகரல்மாகச்‌ சொல்லப்பட்ட அ ; கெளிவுபற்றியுமாம்‌. . ஈந்தே னீர்‌ 
(தேன்‌, நீச்தாய்‌ நீர்தாய்‌ - தேற்றப்பொருளைச்காட்டும்‌; . வெகுளியடுச்குமாம்‌. 
அரூதல்‌-அடைதல்‌, வெள்ளம்‌-ஆகுபெயர்‌. பி-ம்‌:1வீய்சதாள்‌. 2அரசாள் வன்‌. 


ப்‌ 


'௪௫,வரந்தந்த மன்னவன்‌ பூர்ச்சிக்க, கைகேயி தன்னெண்ணம்‌ 
நிறைவேறித்‌ துயிலூதல்‌. 

கூறா முன்னங்‌ கூறு படுக்குங்‌ கொலைவாளி 

னேடு மென்னும்‌ வன்றுய ராகத்‌ இடைஆூழ்கக்‌ 

தேரு னாகிச்‌ செய்கை மறந்தான்‌ செயன்முற்றி. 

யூரு நின்ற சிர்சையி னாளுர்‌ அயில்வுற்றாள்‌. 

(இ-ள்‌,) - கூறா. முன்னம்‌ - சொல்லுதற்கு முன்னே, -கூறு படுக்கும்‌ - 
வாதியாக அஅக்னெற, கொலை - கொல்லுசற்‌ ரொழிலையுடைய, வாளின்‌ ஏறு 
இம்‌-சிநக்த வர்ளோடு ஒத்ததாகும்‌, என்னும்‌-என்‌ அசொல்லத்தக்க, வன்‌- அயர்‌- 
கொடிய - துன்பம்‌, ஆகத்து இடை மூழ்சு - மனத்தில்‌ அழுக்துதலால்‌, (அத்‌ 


த்‌ தம்பாாகாய்ண்ம்‌ அ$யோத்தியர்‌ 


தசரதன்‌), தேறான்‌ ஆ - தணியாதவனாய்‌, செய்கை ம றக்தான்‌-செயல்மறர்‌ ஐ 
இடந்தான்‌) செயல்‌ முற்றி - தன்காரியத்தை முழித்துக்கொண்டு, ஊரு 
நின்ற சிச்தையினாள்உம்‌ - களிப்புமிகுகின்‌.ற. மன த்தையுடைய க்‌ 
அயில்வு உற்றாள்‌ - தூக்கத்தை யடைச்தாள்‌; (௭-௮) 
வாத்தைத்தந்தவுடனே பெருச்‌ அயர்‌ மனத்தில்‌ மூளத்‌ தசரதமன்னவன்‌ 
தகைத்து மூர்ச்த்தான்‌; கைகேயியோ தன்னெண்ணம்‌ முற்றியதனால்‌ மனச்‌ 
களி ப்போடு அயிலலானாளனென்க. கூறாமுன்னம்‌ செய்கைம றர்தூன்‌ -உயர்வு 
நவிற்சி, இச்செய்யுளில்‌ தசாதமன்னவன்‌ பெருர்‌ அயரினாற்செயலற்றுக்டெக்க, 
சைகேயியும்‌ பெருமகிழ்ச்சியால்‌ மெய்ம்மறர்‌ த அங்கனாளெனத்‌ அயரு ற்முருக்‌ 
கும்‌ ம௫ழ்ச்சியடைச்தார்க்கும்‌ ஒருகிலை நிகழ்க்ததன்மையைச்‌ கூறிய ஈயம்‌ 
பாராட்டத்தக்கது, கூறாமுன்னம்‌ என்பதைக்‌ கூற்படுக்கும்‌ என்பதனோடு 
இயைத்து வாளுச்கு அடையாக்‌கி, வாளினத கூர்மையைச்‌ றெப்பிக்கன்ற. 
தெனினுமாம்‌. ஆற்றல்பற்றி வாளின்‌ ஏறென்றுர்‌; கழ்‌ “இடியேறு!? என்றாற்‌ 
போல, ஏறு. ஏனறுதலென்றுமாம்‌. செயல்முற்ற லாவது - தான்‌ கேட்ட 
வரங்களைப்‌ ம வதன றன்‌ கூறாமுன்னம்‌ செய்கைமறர்தசா னென்று 
மாம்‌, பி-ம்‌:...1மன்னன்‌, வைண்ணம்‌. *சிர்தையினானுச்‌ தயில்வுற்றுன்‌, (௨௩௨) 
௪௬. இரவுகழிதலின்‌ வநணனை 
வேறு, 
சேணு லாவிய காளெ லாமுயி சொன்று போல்வன செபய்துபி 
னேணு லாவிய தோளி னானிட செய்க வொன்‌ அ 1மிரல்லொ 
வாணி. லாஈகை மாத சாள்செயல்‌ கண்டு மைர்தர்மு னிற்கவு 
நாணி னளென வேகி னாணளிர்‌ கங்கு லாகிய நங்கையே. 
ரி (இ-ள்‌.) (பின்பு), சேண்‌ உலாவிய 'நாள்‌எலாம்‌- மிகுதிபொரும்‌ இய நின்‌ 
களிலெல்லாம்‌, ஒன்னு உயிர்‌ போல்வன - ஒருஉயிரையொக்கின்‌ றகாரியங்களை, 
செய்து-,பின்‌ - பிறகு [இப்போது என்றபடி], ஏண்‌ உலாவிய தோளி 
னான்‌-வலிமைபொருர்திய்‌ புயங்களையுடைய கணவன்‌, இடர்‌ எய்த - அன்ப ள்‌ 
தை யடைய, (அப்பொழுதும்‌), ஒன்றுஉம்‌ ட எனி சிறிதும்‌ மனம்‌ பு; 
தபியாத, நிலா வாள்‌ ஈகை மாதராள்‌ - சர்‌ திரகிரணம்போல்‌ ஓளியையுை 
. புன்றிப்பினையுடைய கைகேயியின, செயல்‌ கண்டு-இித்தொழிலைப்பார்ச்து 
மைந்தர்முன்‌ - ஆடவர்முன்னே, நிற்கஉம்‌ - நிற்பதற்கும்‌, ஈாணினாள்‌ என க 
வெட்சப்பட்டவள்போல, ஈளிர்‌ கங்குல்‌ ஆலய ஈங்கை -குளிர்க்த இராத்நிரி 
யென்கின்ற பெண்‌, எகினாள்‌ - போனாள்‌; (௪-௮.) 


ஒருபகுப்பைச்‌ சேர்ந்தவர்‌ ஒருதித்தொழிலைப்‌ புரியின்‌ அப்பகுப்பைச்‌ 
சேர்ச்தவர்கீகெல்லாம்‌ வசையுண்டாதல்‌ உலகத்தில யிய்ற்கையாதலால்‌, பெண்‌” 
பாலாரைச்‌ சேர்ந்த சைகேயியொருத்தி தன்‌. சணவன்‌ உயிர்‌. நீவ்கும்கிலேயை : 
யடைர்‌தும்‌ ிறிதும்‌இரச்சமில்லாதது குறித்துப்‌ பெண்பாலார்ச்செல்லாம்‌ 
வசையுண்டாகுமென்‌ அ கருதி மைந்தர்முன்‌ நிற்கவும்‌ சாணினாள்போலச்‌ சங்‌ 


காண்டம்‌. ்‌ ௩கைகேசிசூழ்வினைப்படலம்‌ ௧௬௭ 


குலா ஈங்கை போயினாளென்றார்‌: இது-ஏதூத்தற்கு நிப்பேற்றவணி. இவ்‌ 
வணிக்குக்‌ கங்குலாகிய நங்கை என்ற உநவகவணி அம்கமாய்வச்தது. கங்‌ 
குற்பொழுதுச திர்ததென்றவாறு. சேண்உ லாவியராளென்றது-விவாகஞ்செய்து 
கொண்ட அழுதல்‌ வரம்வேண்டியஅன்று வரையிலுமுள்ள . சாட்களை. உயிர்‌ 
ஒன்று “போல்வன - பார்ப்பவர்‌ ௪க்ரவர்த் இக்கும்‌ இவ்ளுக்கும்‌ உடல்வேறு, 
, உயிர்ஒன்றே யென்று . சொல்லத்தக்க இன்செயல்கள்‌, எவ்வாற்றானும்‌ 
வேறுசோச யில்லாதவ னென்பது விளங்க, * ஏணுலாவிய தோளினான்‌ ? என்‌ 
ரூர்‌. ஒன்னும்‌ - இழிவூறப்பு. ££ வரரஈல்டிப்பரிர்‌ தாலென்னாம்‌ ? என்று £ழ்ச்‌ 
கூறியதனால்‌, £ ஒன்றுமிரங்லொமாதராள்‌ ? . என்றார்‌. வாள்‌ - ஒளி; இணி, 
“வாள்‌ நிலாசகை-— அரசனிறத்தற்கு எதவாகலின்‌ வாள்போன்ற நகையென்‌ 
அமாம்‌.. நிற்கவும்‌ - இழிவுறெப்பு,  வடமொழியுள்‌ இராத்திரியென்பது பெண்‌ 
பாற்சொல்லாதலின்‌, *கங்குலாகிய நங்கை'எனப்‌ பெண்பாலாகக்கூறியஅ, 
“பரல்வாய்ப்பிறைப்பிள்ளே யொக்கலைக்‌ கொண்டு பகவிழக்த, மேல்பாற்றிசைப்‌ 
பெண்புலம்புறுமாலை ” எனப்‌ பெரியாரும்‌ பணித்தார்‌. மாதராள்‌ - அழகினை 
யுடையவள்‌, அல்லது விருப்பத்தையுடையவள்‌; மாதர்‌ விருப்பமாதல்‌ **மாதர்‌ 
காதல்‌ 7? 'என்பதனா னுணர்க. பின்‌ - காலம்‌. முன்‌-இடம்‌. இக்,கச்‌ செய்யுளில்‌ 
பிீராசமென்னுஞ்‌ சொல்லணி சாண்க, பி-ம்‌ __1இரங்கலா, (௨௩௩) 
ப்பா _ கோழிகூவுதலின்‌ வநணனை. 
மாண்ட ருங்கடை சென்ற யாம மியம்பு இன்றன வேழையால்‌ 
வண்டு தங்யெ தொங்கன்‌ மார்பன்‌ பயக விம்மிய வாறெலாங்‌ 
கண்டு கெஞ்சு கலங்க யஞ்சிறை 1யான காமர்‌ தஅணேக்கரங்‌ 
 கொண்டு2தம்வயி றெற்றி யெற்றி 8விளிப்ப போன்றன கோழியே. 
(இ-ள்‌.) எண்‌ தரும்‌-எண்ணப்படுகின்‌ உ [வரையை றஐயையுடைய], கடை 
சென்ற யாமம்‌ - கடையொய்வந்த யாமத்தில்‌, இயம்புகின்றன - கூவுகின்றன 
. வாயெ, கோழி - கோழிகள்‌,--ஏழையால்‌ - கை சேயியால்‌, வண்டு தங்யெ 
தொங்கல்‌ மார்பன்‌. வண்டுகள்‌ மொய்க்கின்ற மாலையணிந்த மார்பினையுடைய 
சக்ரவர்த்தி, மயங்கி - மதிமயங்கு, விம்மிய ஆறு எலாம்‌ - புலம்பிக்கூறியவகை 
"இயல்லாவற்றையும்‌, கண்டு, செஞ்சு கலங்க, அம்‌ சிறை. ஆன - அழயெ 
ளாகிய, காமர்‌. துணை கரம்‌ கொண்டு - அழயெ இரண்டு கைகளால்‌, தம்‌ 
ற“ தம்முடைய வயிற்றில்‌, எற்றி எற்றி - பலமுறை யடி.தீ.துக்கொண்டு, 
எப்ப போன்றன - அழுவனவொத்தன; (௭-அ.) ்‌ 
இதுமுதற்‌ பதினாறு சவிகளால்‌ பொழு துவிடிகையில்‌ நிகழும்‌ பலவகை 
இதழ்ச்சளை வருணிச்சத்தொடங்‌இ, இதனாற்‌ கோழிகூவுதலை வருணிக்கின்‌ 
மூர்‌ தாம்‌, கூவிப்‌ பொழுதுவிடிவதைத்‌ தெரிவிக்கனெ ற கோழிகள்‌, ஒரு 
(பெண்ணால்‌ தசரதசக்‌ரவர்த்தி மதிதிகைத்துப்‌ , புலம்பியதையெல்லாம்‌ கண்‌ 
ணாரக்‌ கண்டதனால்‌ தாம்‌ அத்துயாத்தையாற்றமாட்டாமல்‌ . தமது இறகுகளா 
கிய கைகளால்‌ வயிற்றிலறைர்‌ அகொண்டு அழுவனவற்றை யொத்தனவென 


கசுவு _ கம்பராமாய்ணம்‌ அயோத்தியா 


“வ்ருணித்தார்‌ ; தன்மைத்தற்குறிப்பேற்றவணி: -இர்தவணிக்கு (சறையான 
்காமர்துணைச்சரம்‌' என்ற இடத்துள்ள . உநவகவணி . அங்கமாய்‌ நின்றது. 
:விளிப்ப . என்பதற்கு - அரசனுக்குரேர்ந்தவிபத்தைவந்துகாணுமாறு , கூப்‌ 
“பிடுவனவற்ை என்று. உரைப்பினுமாம்‌, ' ஏழையென்றார்‌; அறிவு மிரச்சமு 
மின்மைபற்றி, எற்றியெற்றி - அடுக்கு, பன்மைப்‌ பொருளது, :'விளிப்ப-௮௧7 
“வீற்றுப்பலவறிசொல்‌, . படுத்தலோசையாற்‌ பெயராய்கின்றது ; “விளிப்பது 
என்ப்தன்‌.விசாரமெனினுமாம்‌, பி-ம்‌:--1 இய, சதன்‌. சஅரற்றல்‌, (௨௬௪) 
. ச௮-்பலவகைப்புட்களும்‌ ஒலித்தலின்‌ வநண்னை: 

தெர்ப்க யத்து மாத்து மென்டுறை அள்ளி மீதெழு புள்ளெல்ரர்‌ 
'தேய்கை யொத்த 3மருங்குன்‌ மாதர்‌ லெம்பி னின்று லெம்புவ 
கேக யத்தர சன்ப யந்த விடத்தை 2பின்னதொர்‌ கேடுசூம்‌ 
மாக யத்தியை யுட்கொ தித்து மனத்து வைவன போன்றவே. 

(இ-ள்‌.) தோய்‌ கயத்‌ அகம்‌ - நீராடுதற்குரிய குளங்களினின்றும்‌, மாத்து 
உம்‌  மர்ங்களினின்அம்‌, மெல்‌ இறை - மெல்லிய நறெகுகளால்‌,'. அள்ளி. - 
குதித்துக்கொண்டு, மீத எழு - ஆகாயத்திற்பறக்கன்ற, புள்ளலாம்‌ - பறவைக 
ளெல்லாம்‌, தேய்கை ஒத்த - தேய்வு பொருச்இய, மருங்குல்‌ - இடையை 
யுடைய, மாதர்‌ - மகளிரின்‌, லெம்பின்‌ நின்று - காற்லெம்பொலிபோ. 
விரும்‌, லெம்புவ்‌' - ஓலிப்பவை,..-சேகயத்து அரசன்‌ பயந்த விடத்தை-சே 
கயதேசச்சாசன்பெற்ற விஷம்‌ போன்றவளான, இன்னது ஓர்‌ கேடு சூழ்‌ மா 
கயத்ீதஇியை-இச்சன்மையகாயே ஒரு கெடுஇியைச்‌ சூழ்க்த மிக்ககீழ்மையை 
யுடையவளை, உள்‌ கொதித்து - உள்ளம்‌ புழுகி, மனத்து வைவன போன்ற- 
- மனத்திலே வைவனவற்றை யொத்திறாச்சன; (௪-௮) 

மரங்களிலும்‌ நீர்கிலைச்ளிலுமுள்ள பறவைகள்‌ பொழுதுவிடிகையில்‌ 
ஒலிப்பதை, கைகேயி செய்த கொடுஞ்செயலைக்கண்டு தம்மனத்தினுள்‌ வன 
வைவதுபோலு மென்று வருணித்தார்‌: தன்மைத்தற்கு றிப்பேற்றவணி 
இராசபத்தினி யாதலாலும்‌, என்னை நிகழ்ர்த இஞ்ஞால்‌ பேழில்வாழ்வ 
உன்னை யிகழ்ர்‌தவர்‌ மாள்‌ வருற்றதெல்லாஞ்‌, சொன்ன்‌ பி னென்செயல்‌ சாண்டி 
சொல்லிடென்றான்‌” என்னுமாறு அரசன்‌ இவளிடத்து அன்புவைத்திருக்னெ | ்‌ 
“தமையாலும்‌ வெளிப்படையாய்வைதாற்‌ நீங்கு வரு மென்று கருதி மனத்து! 
வைவன வென்றுர்‌, பறவைகள்‌ ஜொவிக்கு, மகனிர்காற்லெம்பொலி ஒப்பிட 


கைகேயியைவிடமென்றதற்கு ஏற்பக்‌ சேகயத்தரசனைப்‌ பாற்கட லாக்குக்‌: 
இதனால்‌, இணியபாற்கடவில்‌ ஈஞ்சு 6 சான்‌ நிய ஜ்போலச்‌ இற்ந்த கேகய 
குலத்திற்‌ கைகேயி தோன்றின ளென்க, இன்னதொர்கேடு : சணவ்னை 
- இறக்கும்‌ நி நிலைக்குக்‌ கொணர்ந்த கொடுஞ்செய்கை,. உலகத்திற்‌ பெரும்பழி 
யைப்‌ படைத்தசன்றி முடிவில்‌ தன்‌ மகன்‌ இராச்சியத்தை யாளுமாறு செய்ய : 
முடியாமற்‌ போனதால்‌, கைகேயியைச்‌ கவி “கயத்தி? என்‌ றனரென்னலாம்‌. ! 
கய்மையாவது '- ஏற்புடைய குணங்கள்‌ யாவுமிலராய ழோ தன்மை, 


காண்டம்‌ ௩.--கைகேசிகுழ்வினைப்படலம்‌ ௧௬௯ 


கயத்தி - பெண்பாற்பெயர்‌, லெம்புவ, வைவன - பெயர்‌, இலம்புவனவாகிய 
புள்ளென்க, போன்‌ ற-வினை. இலம்பு - ஒலிக்கு, ஆகுபெயர்‌, அன்பஞ்‌ செய்‌ 
்‌ இன்றமையால்‌, விடமென்றார்‌, பி-ம்‌:_மருங்கன்‌ 2அன்னவக்‌, மனத்துள்‌. 


௪௯_யானை துயிலோழீந்து எழதலின்‌ வருணனை. 
'சேம மென்பன பற்றி யன்பு திருக்க வின்‌ அயில்‌ செய்தபின்‌ 
வாம மேகலை 1மங்கை யோடு வனத்துள்‌ யாரு மறக்கிலா 
தாம நம்பி நடக்கு மென்னு ஈடுங்கு இன்ற மனத்தவா 
யாமு மிம்மணிறத்து மென்பன போலெ மும்தன யானையே. 


(இ-ள்‌.) “யானை - யானைகள்‌,--சேமம்‌ என்பன பற்றி - காவல்வீடென்‌ 
- பவைகளைப்‌ பொருர்தி, அன்பு இருந்த - (ஸ்ரீராமனிடத்தில்‌) ரேயம்‌ மிக, 
இன்‌ அயில்‌ செய்த பின்‌ - இனிய தாக்கத்தைக்‌ செய்த பின்பு, “வாமம்‌ 
மேகலை மங்கையோடு - அழகிய இடையணியினையுடைய சீதாபிராட்டியோடு, 
. யார்உம்‌ மறக்கிலா நாமம்‌ ஈம்பி-ஒருவரும்‌ மறவாத திருமாமத்தையுடைய ஸ்ரீரா 
மபிரான்‌, வனத்துள்‌ ஈடக்கும்‌ - காட்டிற்‌ செல்வான்‌” என்று-என்றெண்ணி, 


'" நடுங்குசன்ற மனத்த ஆய்‌-வருர்‌ துன்‌ ற கெஞ்சையுடையனவாய்‌, *யாம்‌உம்‌--, 


இ மண்‌-இர்சாட்டை, இறத்தும்‌ - விட்டுவிடுவோம்‌,” என்பன போல்‌ - என்று 
சொல்வனபோல, எழுந்தன - செம்பின ; (௭: அ.) 


யானைகள்‌ தாம்‌ படுத்திருந்த இடத்தினின்று வெளியே செல்லுமாறு 
எழுக்ததை, இராமபிரான்‌ காட்டைவிட்டுக்‌ காட்டுக்குச்செல்லப்போவ தனால்‌ 
நாமும்‌ இவ்விடத்தைவிட்டுச்‌ செல்லுவோமென எழுக்தாற்போல்தோன்றிய 
தென்று வருணித்தார்‌; இதுவும்‌ - தற்குறிப்பேற்றவணியே. சுகுமானான 
இராமபிரான்‌ .வனத்திற்குச்செல்வதுகுறித் து விலங்காக யானையும்‌. மனம்‌ 
நடுங்கின வென்ச, நடுக்கமென்பது - அன்பும்‌ அச்சமும்‌ முதலாக உடம்பிற்‌ 
புலப்படுமாற்றான்‌ உள்ளம்ஈடுங்குதல்‌: புதல்வர்க்குப்‌ பிணியில்லாப்போ தம்‌ எவ 
னாங்கொலென்று நடுங்குதல்‌; அன்பான்‌ ஈடிங்குதலாம்‌: அச்சமென்னுஞ்‌ சுவை 
பிறந்த பின்னர்‌ அதன்வழித்தோன்றிய ஈடுக்கம்‌, அச்சத்தாற்‌ றேன்‌ றிய நடுக்க 
மாம்‌, சேமம்‌ - க்ஷேமம்‌; கட்டுமிடம்‌. வாமம்‌ - அழகு என்னும்‌ பொருளுள்ள 
தற்சமவடசொல்‌, மேகலை - எண்கோவையணி, தாரகமக்இிர வாச்சியனென்‌ 
பார்‌ ணயாருமறக்கலாராம நம்பீ? என்றார்‌. சம்பி - ஈம்முதனிலையாக ஈமக்கின்னா 
னென்னும்‌ பொருள்பட. வருவதோருயர்ச்சிச்சொல்‌ ; இதனை “ எல்லிருள்‌”? 
என்னுஞ்‌ இர்தாமணியுட்‌ காண்க. யாமும்‌ - இறந்தது தழீஇய வெச்சவும்மை, 
(: நினையவாச்சன்மையை நினைர்தமன்னுயிர்க்‌, கெனையவா றன்பின னிராம 
னிண்டவர்க்‌, கனையவாறன்பினவவையும்‌?' என்று £ழ்க்கூறினதற்கேற்ப, 
அஃறிணையாயெ பறவையும்‌ விலங்கும்‌ இரங்னெ வென்க. பி-ம்‌:--1மங்கை 
யோடும்‌, மேறக்கலா, (௨௩௬) 
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௧௭௦ கம்பராமாயணம்‌ . அயோத்தியா 


௫௦.--வானத்தூ நட்சத்திரங்கள்‌ மறைதவின்‌ வறணனை. . 
சிரித்த பங்கய மொத்த செங்க ணிராம னைத்திரு மாலையக்‌ 
கரிக்க ரம்பொரு கைத்த லத்‌.துயர்‌ காப்பு ந௬ாணணி தற்குழுன்‌ - 
வரித்த தண்கதிர்‌ முத்த தாகியிம்‌ மண்ண னைத்து நிழற்றமேல்‌: 
விரித்த 2பற்தர்‌ பிரித்த தாமென மீ£னொ ளித்தது வானமே. : 

(இ-ள்‌) சிரித்த பங்கயம்‌ ஒத்த - மலர்ர்த தாமரைப்பூப்போன்ற,; செங்‌ 
கண்‌ இருமாலை இராமனை - வெந்த கண்களையுடைய விஷ்ணுவாயெ ஸ்ரீராம 
பிரானஅ, ௮ கரி சரம்‌ பொரு கைத்தலத்து - அப்படிப்பட்ட யானையினது 
துதிச்கையையொத்த கையிலே, உயர்‌ காப்பு காண்‌ - இறந்து மங்கலசாணை, 
அணிதற்கு - கட்டுவதற்காக, மூன்‌ - முன்னே, வரித்த தண்‌ கதிர்‌ முத்சது.ஓ$ி 
* கட்டின குளிர்ந்தரெணக்களையுடைய முத்துக்களையுடையதாய்‌, இ மண்‌ 
அனைத்துஉம்‌ நிழற்ற - இவ்வுலகமுழுதும்‌ நிழலைச்செய்யும்படி, மேல்‌ விரித்த - - 
"ஆகாயத்தில்‌ விரியச்செய்த, பச்தர்‌-பந்தல்‌, பிரித்ததுஆம்‌என-பிரிச்கபபட்ட ற்‌ 
' போல, வானம்‌ - ஆகாயம்‌, மீன்‌ ஒளித்தது - ஈட்சத்தரங்களோடு மறைந்தது; 
இர்த உலகம்‌ முழுதையும்‌ மூடிய வானத்தையே பச்தலாகவும்‌, அவ்வானத்து 
விளங்கும்‌ ஈட்சத்திரவரிசைகளை அச்தப்பந்‌ தலில்‌ அல்ங்கா ரமாகத்தொங்கவிட்ட 
முத்துச்சரங்க ளாகவு ர கொண்டு, உதயகாலத்து  அவ்வானத்தினின்ற 
நட்சத்திரங்கள்‌ மறைவதைப்‌ பக்தர்பிரிக்கையில்‌ அலங்கா ரமாக்த்தொங்கவிட்ட 
ச்துச்சரங்கள்‌ அகற்றப்பட்டனபோலு மென்று குறித்தார்‌: தற்குறிப்பேற்ற 
வணி. வானம்‌ இசவில்தோன்றுந்தோற்றத்தினும்‌ பக ற்பொழுதில்‌ வேறு 
பட்டுத்தோன்றுதலால்‌ இரவில்தோன்றியவானப்பர்தர்‌ பிறிக்கப்பட்டதெனக்‌ 
கூறினர்போலும்‌, ஹஸ்‌ என்‌றவடமொழித்தா து போல, ரி? என்‌ றவினைப்பகுதி - 
. மும்‌ ககைத்தல்‌ மலர்தல்‌என்ற இருபொருளையுவ்‌ காட்டுமென்க; “குதல்‌, ஈகைத்‌ 
_ தல்‌ என்பனவும்‌ இங்கனம்வரும்‌. , பட்டாபிஷேகத்தித்கு இடையூறை சேர்ந்த 
மையால்‌, பர்தல்பிரிக்கப்பட்ட தென்க, ஸர்வேசுவானாதல” லும்‌, சக்கரவர்ச்‌ 
தித்‌ இருமகனாதலாலும்‌ மண்ணனைத்‌ அம்கிழற்றப்‌ பர்தறிட்டார்‌. மலர்ச்சியும்‌, 
குளிர்ச்சியும்‌, கண்டோமைமகிழ்வித்தலும்பற்றிக்‌ கண்களுக்குத்‌ தாமரைமலர்‌ 
உபமானமாம்‌. செங்கண்மால்‌ என்னும்‌, தாமரைக்கண்ணான்‌ [ புண்டரீ காக்ஷன்‌ ] 
என்‌ அங்‌ கூறப்படுதலால்‌, “சிரித்த பங்கய மொத்த செங்க ணிராமன்‌”என்றும்‌, 
விட்டுணுவி னவதாரமாதலால்‌, “கிருமால்‌”என்‌ அல்‌ கூறினார்‌. அச்கைத்தலத்து 
எனக்கூட்டுக: அகாச்சுட்டு, பிரசித்தியைக்‌ காட்டும்‌.இனி, அகாச்சுட்டினால்‌, 
சிரித்தபங்கயமொத்த வென்பதைக்‌ கைத்தலத்துக்கும்‌ கூட்டலுமாம்‌. 
மென்னும்‌ வடதூன்‌ முடிபு; எதுகைகோகடு யிரட்டிற்று, கரிசாமென்பது-பூர்வ 
. பதமும்‌, _உத்தரபதமும்‌ சமாகார்த்சசமென்பார்க்கு “வெருவந்த செய்தொழு 
கும்‌ வெங்கோலன்‌,” “அடியர்‌ தான்‌ ருயதெல்லாம்‌,” “கோடாதசெங்சோல்‌? 
என்பனபோலக்‌ கேவலபதமர்த்‌ நிரையாய்‌ நின்றதென்க. காம்‌ - கை, அதி 
க்கை; அதனையுடையது - கரி, கரிகரம்‌ - திட்ெயொலும்‌, 
காப்பு - ரக்தாபந்தாம்‌, பி-ம்‌,--1மு.த்தராசி, பேர்தறிரை 


ரிகா 


கீட்யொ லும்‌ உவமம்‌, 
தீத. ஒளித்தன, 


காண்டம்‌  ௩,--கைகேசிகுழ்வினைப்படலம்‌ க்ள்க்‌ 


௫௧௮ காலையில்‌ மணழாசு ஒலிக்க, மாதரார்‌ எழதவின்‌ வநணனை, 
நாம விற்கை யிராம னைத்தொழு காள டைந்த நமக்கெலாங்‌ 
காம விற்குடை , கங்குன்‌ மாலை கழிச்த தென்பது கற்பியாத்‌ . 
கா?மொ லித்தன பேரி யவ்வொலி 2சாரன்‌ மாரி 3தழங்கலா 
மாம யிற்குல மென்ன “முன்ன மலர்ந்தெ முந்தனர்‌ மாதரே, 
(இ-ள்‌.) “காமம்‌ வில்‌ கை இராமனை - அச்சத்தைத்தருனெற கோதண்‌ 
டத்தையேர்‌ திய புயத்தையுடைய ஸ்ரீராமபிரானை, தொழும்‌. நாள்‌ அடைச்ச 
ஈமக்கு எலாம்‌ - வணங்கும்‌ ஈல்லசாளைப்பெற்ற ஈமக்கெல்லாம்‌, காமன்‌ வில்‌ 
குடை கங்குல்‌, மாலை-மன்மதனது கருப்புவில்‌ தளைக்கின்ற இராப்பொழுத, 
௧1 ந்தது,” என்பது - என்பதை, கற்பியா - தெரிவித்து, பேரி ஒலித்தன - 
முரசவாத்தியங்கள்‌ முழங்கனெ ; ௮ ஒலி - அம்முழக்கம்‌, காரல்‌ மாரி தழங்கல்‌ 
ஆ - மலைப்பக்கங்களில்வர்‌ த தங்குன்ற மேகங்களின்‌ ஒலிபோலாக, மாதர்‌ - 
(அதனைக்‌ கேட்ட)மகளீர்‌, மா மயில்‌ குலம்‌ என்ன - பெரிய மயில்சளின அ 
கூட்ட மெழுர்தாற்போல, முன்னம்‌ - (சங்‌ சணவரெழுர்திருப்பதற்கு) முன்பு; 
மலர்ந்து எழுர்தனர்‌-முகம்மலாப்பெற்றத்‌ அயிலொழிர்கெழுக்தார்கள்‌; (௪-௮) 

மன்மதன அ பஞ்பாணங்களால்‌ தாக்குண்டு இடந்த இராப்பொழுதின்‌ 
்‌ முடிவில்‌, *இராமபிரானை முடிகுடுவிழாவில்‌ த்ரிசக்கக்கூடிய நாள்‌ வர்‌ இட்ட த? 
என்‌. உரைப்ப அபோல மங்கலப்பேரொலியொலிக்க, அவ்வொலியைச்‌ கேட்ட 
மாதரார்‌, மேகத்தின்கருச்சனையைக்கேட்ட மயில்போலமிசம௫ழ்ச்து முன்னம்‌. 
முகமலர்க்து துபிலொழிர்‌ தெழுர்‌,தன ரென்க, “ஈமச்கெலாம்‌'என்ற இடத்து 
“நக்கெலாம்‌? என்று பாடமிருப்பின்‌ ஈலம்‌, இனி, உடைகங்குலென வினைச்‌ 
தொகையாய்‌, பிரிந்தவர்‌ காமனதவில்விற்குச்‌ கெடுசன்ற. கங்குற்பொழுது 
மாம்‌, வில்‌என்பது - இலக்கணையாய்‌, ௮ தகொண்டு எய்யப்படுகின்ற புஷ்ப 
பாணங்களை யுணர்த்தும்‌. ஆ- அக! விகாரம்‌, 14மயில்கண்டன்னமடசடை 
மகளிர்‌?” எனவும்‌, “மணிமயிற்றெில்‌? எனவும்‌, “மயிலைனப்போர் து”? என 
வும்‌, “ஈடைமயிலே? எனவும்‌, **மயிலன்னசரயல்‌!? எனவும்‌, “மயிவினமிரிய 
வாங்கோர்‌ மடமயிறமுவிக்கொண்ட, வெயிவிளஞ்செல்வன்‌?' எனவும்‌ மயிலை 
ஈடைக்குஞ்‌ சாயற்கும்‌ உவமமாச்சலின்‌, மயிலுவமை-ஈடைக்கும்‌, சாயற்குமென்‌ 
அணர்க, பின்றூல்முன்னெழுஉம்‌ பேதைய ராதலின்‌, *முன்னமெழுர்சனர்‌” 
என்றார்‌, முன்னம்மலர்ந்‌.து - அசமடுழ்ச்து எனினுமாம்‌. மலர்ச்‌ - ஸ்ரீராம 
பட்டாபிஷேகத்தைக்காணும வேட்கையாலுண்டாயஅ, பி-ம2_1ஒவித்தது 
சார; 3தழங்கலான்‌, தழங்கலாய்‌, மூழங்கலான்‌, “உள்ளம்‌. (௨௬௮) 
௫௨ மந்தமாநதம்‌ வீசுதலின்‌ வநணனை. 
: *இனம லர்க்குலம்‌ வாப்‌1வி ரித்திள வாச மாருதம்‌ வீசமுன்‌ 
. புனை லெகலை சோர நெஞ்சு புழுங்கி னார்‌ சில பூவைமார்‌ 
2மனமனுக்கம்வி டத்த னித்தனி வள்ள லைப்புணர்‌ கள்ளவன்‌ 
கனவி னுக்கடை. முற டுக்கம யங்க ஞர்சல கன்னிமார்‌, 


களக்‌. ... - கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியா 


(இ-ள்‌) லெ பூவைமார்‌ - சலமகளீர்‌--இனம்‌ மலர்‌ குலம்‌. - பலஇனங்‌ 
களான புட்பங்களின்கூட்டம்‌, வாய்‌ விரித்து - வாய்விட்டுமலா, இள வாசம்‌ 
மாருதம்‌- வாசனையையுடைய இளங்காற்று, வீசுவிசுதலினால்‌, முன்‌-முன்னே, 

“புனை துல்‌ கலை சோர - அணிந்த இலையும்‌ மேகலையும்‌ செ, கெஞ்சு 
புழுங்கினார்‌ - மனம்வருர்‌ இனார்கள்‌ ; லெ கன்னிமார்‌ - லெபெண்கள்‌, மனம்‌ 
அனுக்கம்‌ விட - நெஞ்சிலுள்ள வருத்தம்‌ நீங்க, தனித்தனி, வள்ளலை - 
(தம்‌) கணவனை, புணர்‌ கள்ளம்‌ வன்‌ கனவினுக்கு - தழுவுன்ற மிக்க 
- வஞ்சனையையுடைய கனாவிற்கு, இடையூறு அடுக்க - தடை பொருந்து 
திலினால்‌, மயங்கினார்‌ - இகைத்தார்கள்‌ ; (௭-௮) 

காலையில்‌ மலர்கள்விரிதலையும்‌ இளமாருதம்‌ வீசுதலையும்‌,. “'மதுவிரிர்‌ 
'தொழுளெமாமலரெல்லாம்‌'*, **கொழுங்குடி முல்லையின்‌ கொழுமலாணவிக்கடர்ர்‌ 
தீது குணதிசைமாருதம்‌ இதுவோ?” எனப்‌ பெரியார்‌ அருளிச்செய்திருத்தலும்‌ 
காண்க, மலர்ச்த பூக்களிற்‌ பட்டு மாருதம்‌ ஈறுமணமடைக்து வீசுவதனால்‌, 

்‌ அது தம்மீது படப்பெற்றுக்‌ காமோத்தீபகமாக, சணவனைப்பிரிர்த மாதரார்‌ 
அதனால்‌ அதிலும்‌ கலையுஞ்‌ சோர மனம்‌ புழுங்கனொராக, சல மாதரார்‌ சம்‌. 
மனத்தாற்‌ கருதியிருந்த கணவனைக்‌ கனவினிற்‌ கண்டு புணராகிற்கையில்‌ 
மந்தமாருதம்‌ தம்மீது படத்‌ துயிலுணர்க்து தம்‌ சனவுப்புணர்ச்சி இடையூறு 
பட்டதனால்‌ மனர்‌திகைத்தனரென்க. வள்ளல்‌ - இராமனெனச்‌ கொள்ளலு 
மொன்று. இச்செய்யுள்‌ விவாகமாகாத மாதரைச்‌ குறிக்கு மென்னலுமாம்‌. 
, இனம்‌ - பலவினீட்டம்‌, விரித்து - விரிக்க; எச்சத்திறிபு இளமாருதம்‌ -. 
மந்தமாருதம்‌. துகில்கலை - உம்மைத்தொகை ; தஇற்கலைபாடமாயின்‌, துன்‌ 
மேலணிந்த கலை யென வேற்றுமைத்தொகையாம்‌, பூவை-நாகணவாய்ப்புள்‌: 
அதுசொல்லிற்குவமை ; ௮ஃத- ஈண்டு உவமவாகுபெயர்‌, அனுக்கம்‌-தொழிற்‌ 
பெயர்‌; அனுங்கு - பகுதி, ஒளிக்குர்தன்மையதாதலால்‌ “கள்ளக்கனவு' என்‌ 
அம்‌; வருத்தந்தருதலால்‌ “வன்கனவு' என்றுங்‌ கூறினார்‌. பிஃம்‌;_! விடாது, 
விடா. ?மனவனுக்கம்விட, மனமறக்கமிட. (௨௩௯) 
௫௩ ,--கு ழதமலர்குவிதவின்வரணனை. 

சரய டங்க நலங்க லந்து தயங்கு 3தன்குல ஈன்மையும்‌ 

போய டங்க நெடுங்கொ டும்பழி கொண்ட ரும்புகழ்‌ ஒந்துமத்‌ 

திய டங்கிய இர்தை யாள்செயல்‌ கண்டு *சீரிய நங்கைமார்‌ 

வாய டங்கன்‌ வென்ன வந்து குவிந்த வண்குமு தங்களே, 

(இ-ள்‌.) சாய்‌ அடங்க-(தன்‌) பெருமை அழியவும்‌, ஈலம்‌ சலச்து இயங்கு 
தன்‌ குலம்‌ சன்மைஉம்‌ போய்‌ அடங்க - ன்மையோடுடொருர்‌ இவிளங்குனெ்‌ ற 
தனது வமிசத்தின அ நன்மையும்‌ சென்றழியவும்‌, நெடு கொடு பழிகொண்டு - 
பலராளைக்குஉளதாகிய கொடிய பழியைச்‌ கொண்டு, அரு புகழ்‌ சிர்தும்‌ - 
(பெறுத ற்கு) அரிய£ர் ச்‌ இியைச்‌ இதறன்ற, அ-அர்த, தீ அடக்கிய சிர்தையாள்‌- 
கொடுமைபொருச்இப மனத்தையுடைய கைகேயியினது, செயல்‌ - தீச்செய்கை 


காண்டம்‌ :  ௩ஃ-கைகேசிசூழ்வினைப்படலம்‌ க்எந்‌ 


யை, . கண்டு-பார்த்‌ இ, றிய சங்கைமார்‌-ஈற்குணங்களையுடைய பெண்களின்‌, 
வாய்‌-, அடங்கெ என்ன - மூடினாற்போல, வண்‌ குழுதங்கள்‌ - வளப்பச்தை 
யுடைய ஆம்பல்மலர்கள்‌, வர்‌ அகுவிந்த - பொருந்திமூடின; (௭-௮. ) 
 சணவனைச்கொன்ற காது்யென்அ பழிச்சொல்பெற்ற கைகேயியின்‌ 
தீச்செயலைச்சண்டு “ஈமதுவகுப்பைல்சேர்ர்த ஒருத்தி இங்கனம்‌ கொடுஞ்செயல்‌ 
செய்தனளே! என்னு கருதுவதனால்‌ நற்குணமுள்ளமா தரார்‌ நாணங்கொண்டு 
வாயடங்கிதிற்றல்போல, குழுதங்கள்‌ வாயொடுங்னெ வென்றார்‌ ! உவமையணி. 
ஒருபெண்பிள்ளை தீச்செயல்புரியின்‌ ௮.௮ அப்பாலார்க்கெல்லாம்‌ இழிவைத்தரு- 
மென்றதை “மாதராள்‌ செயல்கண்டு மைச்தர்முணிற்கவும்‌ சாணினாளென்‌?? என 
முன்னும்கூறினார்‌. சாய்‌ - சாயாஎன்றவடசொல்லின்‌ விகாரம்‌: சாயல்‌ என்‌ 
பதன்விசார மெனச்‌ கொள்வாரு முளர்‌, வத்து - சொல்விழுக்காடாகவர்த 
அசையுமாம்‌, பி-ம்‌ :--1கலங்க, 2அலர்த்த, தழங்கு, சன்‌. றிய, 5 அடல்யெது. 
௫௪ பண்கனிந்தெழபாடலின்‌ வருணனை. 
மொய்ய ராக நிரம்ப 1வாசை மருங்கு இயின்‌ முழங்கமேல்‌ 
வைய சாவிய மாரன்‌ வாளியும்‌ வானி லாரெடு வாடையு 
மெய்ய ராவிட வாவி சோர வெதும்பு மாதர்த 5மென்செவிப்‌ 
பைய சானுழை சன்ற போன்றன பண்க னிர்தெழு பாடலே. 
(இ-ள்‌.) மொய்‌ அராகம்‌ நிசம்ப- பொருந்திய வேட்கை மிகவும்‌, ஆசை 
மருங்கு தியின்மேல்‌ முழங்க-அவா எரி௫ன்‌ றகெருப்பினும்மேலாக அஇகரிச்‌ 
கவும்‌, வை அராவிய மாரன்‌ வாளீஉம்‌ - கூர்மைசெய்யப்பட்ட மன்மதபாணங்க 
ரூம்‌, வான்சிலா- ஆகாயத்‌ துக்கோன்றுஞ்‌ சர்திொணமும்‌, செடு வாடைஉம்‌ - 
நீண்ட வாடைச்சாற்றும்‌, மெய்‌அராவிட - உடலை அறுச்சவும்‌, ஆவி சோர - 
உயிர்களா, வெதும்பும்‌ - வாடுகின்ற, மாதர்தம்‌ - மகளிருடைய, மென்‌ 
செவி - மெல்லிய காதுகளில்‌, பண்‌ கனிந்து எழு பாடல்‌ - இசைமுதிர்ர்‌ து 
தோன்‌ அன்ற பாடல்கள்‌, பை அரா நுழைசன்ற போன்‌ மன - படத்தை 
யுடைய பாம்புகள்‌ உட்புகுவனவற்றை யொத்தன; (எ-அ.) 
பிரிச்த மாதரார்‌ மாரன்வாளியாலும்‌ நிலாவாலும்‌ வாடையாலும்‌ மெலிந்து ' 
நிற்கையில்‌, பண்கனிர்தெழுபாடல்‌ அவர்செவியிற்புகுந்து அவர்களை மிகவும்‌ 
வருத்திற்று என்க. மேட்டிளமேதிகள்‌ தளைவிடுமாயர்கள்‌ வேய்க்குழலோலை 
யை, “பண்கனிர்தெழுபாடல்‌' என்‌ றனரென்க : இனி இத்தொடர்க்கு- இசைப்‌. 
பாட்டுடன்‌ பழுத்‌ அத்‌ சோன்றுகின்ற வாய்ப்பாடல்‌ என்ன கூறினுமாம்‌, இரர்ம 


னிடத்துக்‌ காமங்‌ கைம்மிகுதலால்‌, மாதர்‌ இவ்வாறாயின ரென்பாருமுளர்‌. பன்‌ 


அ.ராகமாவது - பொருள்கண்மேற்றான்அம்‌ பற்றள்ளம்‌; இதனை வேட்சை' 
யென்ப, ஆசையாவ அ - அப்பொருள்களைப்‌ பெறவேண்டுமென்ற மேன்மேல்‌ 
நிகமுவஅ ; இதனை அவாவென்ப. அராகம்‌-ராகம்‌ : வடசொல்‌, நிலாவுமென்‌ 
னும்‌எண்ணும்மை, தொக்க அ, இனி, வானில்‌ நிலாவுகின்ற வாடைடென்று ' 
ர்‌ நிலாவுதல்‌-பரவுதல்‌. வாடை - வடபுறமாக வீசுங்காற்று எனக்கொண்டு, ' 


கச்ச. ்‌  - கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியா 


கென்‌: றற்காற்‌ெ றன்க, இராமபிரானுக்குப்‌ பட்டங்கட்டவேணுமென்று கு றிப்‌ 


பிட்ட நாள்‌ சைத்திரமாதத்தில்‌ புஷ்யட்சத்திரமென்று பெறப்படுதலால்‌, இங்‌ 


கனங்‌ கொள்ளுதல்‌ தக்கதாம்‌, “*தென்றற்கும்வீணைக்குஞ்‌ சேமணிக்குங்கோடி 
லத்‌அக்‌, கன்றிற்கமைக்‌ காழிச்கம்புலிக்குஃநின்றாற்று, மன்னைக்குமாரற்‌ 
கயர்க்தாளென்‌ றன்னமே, யென்னைக்குமாரற்ெம்பு?? என்னும்‌ வெண்பாவி 


. ல்‌, மாரன்வாளி லியன்‌ அயர்க்கு ஏதுவாமாறு உணர்க, பிஃம்‌:_வாச்‌- 
லை, அ அ 4 


முருகுதியின்‌, ஊாணிலா. 3இன்செவி, (௨௫௯௫. 
» 


௫௫.-மைந்தர்‌ படூக்கையினின்று எழதலின்‌ வநணனை. 
ல்‌ ஆழி யான்மூடி சூடு நாளிடை யான பாவி யிதோரிசா 
ஒழி யாயின வாறெ னாவுபர்‌ போதின்‌ மேலுறை பேதையு 


மேழு லோகமு மெண்ட்‌ வஞ்செய்த கண்ணு மெங்கண்‌ மனங்களும்‌ 


வாழு காளி தெனாவெ முந்தனர்‌ மஞ்சு தோய்புய!மஞ்சரே. 
(இ-ள்‌) “ஆழியான்‌ - சக்ரதானாகய ஸ்ரீராமன்‌, முடி சூடும்‌ சாள்‌-பட்‌ 


டாயிஷேசஞ்செய்துகொள்ளும்‌ ஈாளுக்கு, இடை ஆன-ஈடுவிலேவச்த, பாவி - 


- பரவியாகய, இது ஓர்‌ இரா - இந்த ஒருஇராத்‌இரி, ஊழி ஆயின ஆறு - ஊழிக்‌ 
காலம்போற்‌ பெரிதாயிருர்‌தவிதம்‌ (என்ன?),* எனா - என்று எண்ணியும்‌, உயர்‌ 


போதின்மேல்‌ உறை பேதைஉம்‌ - சிறர்சபொற்றாமரைமலரில்‌ வீற்றிருக்கின்ற 


திருமகஞாம்‌, ஏழு லோகம்உம்‌ - ஏழுலோகத்தாறாடையவும்‌, எங்கள்‌ - ஏங்களு 
டையவும்‌, எண்‌ தவம்‌ செய்த கண்‌ உம்‌-எண்ணத்தக்க [மிக்க] தவத்தைக்செய்த 
கண்களும்‌, (எண்தவம்செய்த) மணங்கள்உம்‌ - அத்தன்மைய கெஞ்சுகளும்‌, 
வாழும்‌ நாள்‌ - வாழ்வ்டையுங்காலம்‌, இது - இஃது,” எனா - என்று எண்ணியும்‌, 


மஞ்சு தோய்‌ - மேகத்தையொத்த [ஈகைக்சகன்மையையுடைய], புயம்‌-கைகளை.. 


யுடைய, மஞ்சர்‌ - ஆடவர்‌, எழுந்தனர்‌ - (படுச்கையினின்‌ ஐ) எழுக்‌இிறார்தார்‌ 
கள்‌;. (௭-௮. 
மைந்தர்‌ எழுக்திருக்கையில்‌ இராமபட்டாபிஷேசச்தைக்‌ காண்பதிலுள்ள 
பெருரசையால்‌ *பலஊழி ஒரிரவாயிற்றோ என்னும்படி. செடி. சாகச்தோன்‌ நிய 
- பாவியிரவு ஒழிக்தத” என்று கழிர்தஇரவைப்பழித்து, இராமனை முடிகுட்டு 
கோலத்துடன்‌. காணப்போகின்றோமென்ன கருதி அந்சாளைக்கொண்டாடிய 
வண்ணம்‌ படுச்கையினின்‌ ௮ எழுர்‌,தனரென்க : முடி சூடுராள்‌ நாளையென்னும்‌ 
போது இடையில்வர்‌அ தடுத்தமையால்‌, £இடையானபாவியிரா? எனப்‌ பழித்த 
னர்‌: பழித்தமையால்‌, அம்மைந்தர்‌ இராமுமுதும்‌ அயிலின்றி எப்போது 
பொழுஅவிடியப்போகின்‌றஅ!? என்ற கருத்தோடு இடந்தன சென்பது 
தொனிக்கும்‌, உத்தமராயசனைச்‌ சேர்தல்பற்றி, 'போதின்மேலுறை பேதை 
வாழும்‌ காள்‌? என்றும்‌, மாந்தர்க்குக்‌ கண்‌ ணும்மனமும்படைத்‌ சமையாற்‌ பெறும்‌ 
பயன்‌ ஸ்ரீராமசேவையும்‌ வாழ்த்‌ சலுமன் றி வேறில்லையாதலின்‌, “கண்களும்‌ 
மனங்களும்‌ வாழுகாள்‌' என்‌ அங்‌ கூறினார்‌. போதின்மேலுறை பேதைஃஇராச்சிய 


லக்ஷ்மி; எதையெனக்கொண்டு, சீதையும்‌ யாமும்‌ முடிகுட்டுகோலத்தடன்‌ : 


காண்டம்‌ . ௩.-கைகேசிகுழ்வினைப்படலம்‌ ௧௭௫ 


'இராமனைக்கண்டு. மனமும்‌ கண்ணும்‌ வாழும்சாளென்றலுமொன்று, *எண்ட்‌ 
'வஞ்செய்த' என்னும்‌அடையை மனத்திற்குங்‌ கூட்செ. எல்லாவுலகத்தாரும்‌ 
்ரீராமபட்டாபிஷேக நிமித்தம்‌ இங்கு வந்திருக்கின்றன ராதலால்‌, *ஏழுலோக 
மும்‌' கண்ணுமனமும்‌ வாழுசாள்‌” என்றது : அன்றி லோகமும்‌, கண்ணும்‌, 
மனமும்‌ வாமுகாளென்றுமாம்‌, தோய்‌-உவமவாசகம்‌, கைம்மாறு ரோக்காமல்‌ 
தானஞ்செய்தலால்‌, £மஞ்சுதோய்புயம்‌' என்றார்‌. மஞ்சர்‌ - மைந்தரென்பதன்‌ 
* போலி, உயர்போது - தாமரைமலர்‌ ; புஷ்பங்களில்‌ தாமரை உயர்ந்ததாதவின்‌ ; 
அது “பூவெனப்படுவது பொறிவாழ்‌ பூவே,” எ பூவிற்குத்தாமரையே ?? 
என்பவற்றானுமுணர்க, பி-ம்‌:--"மைந்தரே, (௨௪௨) 
ச்‌ ௫௬.-—மாதர்‌ படுக்கையினின்று எழகவின்‌ வநணனை. 
ஐயு .அஞ்சுடர்‌ மேனி யானெழில்‌ காண மூளு மவாவினாற்‌ 
கொய்யு அங்குல மாம லர்க்குவை நின்றெ முந்தனர்‌ கூர்மைகூர்‌ 
ரெய்யு அஞ்சுடர்வேனெபிங்கண்முகிழ்த்‌ த! கெஞ்சி னினைப்பொடும்‌ 
பொய்யு றங்கு மடந்தை மார்குழல்‌ வண்டு பொம்மென2விம்மவே. 
(இ-ள்‌.) கூர்மை கூர்‌ நெய்‌ உறும்‌ சுடர்‌ வேல்‌ - கூர்மைமிகுர்த ரெய்தட 
விய ஒளியையுடைய வேலாயுதம்‌ போன்ற, நெடுங்‌ கண்‌ - பெரியசண்களை, 
ஈமுகிழ்த்‌து- மூடிக்கொண்டு, கெஞ்சில்‌--, நினைப்பொடுடஉம்‌ - (ஸ்ரீராமன்முடி. புனே 
ந்து வீதியில்‌ வலம்வருவதைக்‌ காணவேணுமென்ற) கருத்துடன்‌,பொய்‌ உறங்கு- 
கள்ளத்துமில்‌ செய்னெ ற, மடர்தைமார்‌-மகளீர்‌--ஐ உ௮ம்‌ சுடர்‌ மேனியான்‌. 
வியப்பைத்தருசன்ற ஒளியையுடைய திருமேனியையுடைய ஸ்ரீராமபிரான து, 
எழில்‌ - அழகை,காண - பார்ப்பதற்கு, மூளும்‌ - மேன்மேலு முண்டாடின்ற, 
அவாவினால்‌ - ஆசையினால்‌, கொய்‌ உறும்‌ குலம்‌ மா மலர்‌ குவை நின்று - (அப்‌ 
பொழுது) பறித்த சிறந்த பெரியபுஷ்பங்களின அ சொகுதியினாற்செய்த படுக்‌ 
கையினின்று, குழல்‌ வண்டு - இசைப்பாட்டையுடைய' வண்டுகள்‌, பொம்‌ 
மென விம்ம - பொம்மென்று ஒவியாகிற்க, எழுர்தனர்‌ - எழுர்திருர்தார்கள்‌, 
இராமனது முடிகுட்டுவிபவத்தைக்‌ காண்பதிலுள்ள பேராதரவினால்‌ 
அயில்வரா திருக்கவும்‌ கண்ணை மூடியவண்ணம்பொய்யுறக்கம்‌ உறங்கும்‌ மாதரார்‌, 
தாமரை முதலிய விரிந்த மலர்களின்‌ மதுவை யுண்ண வண்டுகள்‌ 
.ரீங்காஞ்செய்துகொண்டு பறப்பதனால்‌ பொழுது புலர்ந்ததை யுணர்ந்து, 
இராமனெழிலைச்‌ காண்பதிலுள்ள அவாவினோடு மலர்ப்படுக்கையினின்று 
எழுக்சன ரென்க, “'நரமவிற்கை?? என்று தொடங்குஞ்‌ செய்யுள்‌ கணவனுடன்‌ 
கூடியிரும்த மகளிர்‌ துயிலுணர்ந்தெழுர்‌ ததைச்‌ தெரிவிப்ப தென்றும்‌, இச்செய்‌ 
யூள்‌௮ங்கனமில்லாச மகளிரின்‌ துயிலுணர்ச்சியைச்‌ குறிப்பசென்றும்‌ உணர்க. ஐ- 
வியப்பாகியகுறிப்புணத்‌ தும்‌ உரிச்சொல்‌; ஐ.வியப்பாகும்‌.” எழிலாவது - வளர்‌ 
க தமைச்தபருவத்தும்‌ இதுவளர்ர்‌ த. மாறியதன்றி இன்னும்‌ வளரு மென்பது 
போன்றுசாட்டுதல்‌, கொய்‌.பு௮ம்‌ மலர்‌ - சாண்மலசென்க, இனி, குவை-ஒன்றன்‌ 
கூட்டமும்‌, குலம்‌ - பலவினீட்டமுமாகவுமாம்‌, குவை-ஆகுபெயர்‌, அடவர்க்குத்‌ 
(இின்பத்தைச்செய்தலால்‌, *வேனெடுங்கண்‌” என்றார்‌. குழல்வண்டு- இசைவண்டு: 


௧௪௬ . கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியா 


“பாடுவண்டூதும்‌”” என்றார்‌ பிறரும்‌; *பொன்பால்‌ பொருவும்‌' விரையல்லி புல்‌ 

லிப்‌ பொலிக்த பொலர்தாஅ, தன்பாற்‌ நழுவும்‌, குழல்வண்டு தமிழ்ப்பாட்‌ 

டிசைக்குர்‌ தாமரையே”? என்பர்‌, டெடி்தாகாண்டத்திலும்‌. பொம்மெனல்‌ - 

அதுகரண வோசை, பிம்‌ செஞ்சு, “விம்மும்‌, (௨௪௩) 
௫௭.--ஊடியமகளிர்‌ கூடல்புரியாது பிரிதல்‌, 

*அட கந்தரு பூண்‌1மு யங்கிட வஞ்சி யஞ்சி யேனர்தரா 

லேட கம்‌5பொதி தார்‌£பொ ருக்திட யாம பேரி யிசைத்தலாற்‌ 

சேட கம்புனை கோதை மங்கையர்‌ ந்தை யிற்செறி இண்மையா 

டல்‌ கண்டவர்‌ கூடல்‌ கண்டிலர்‌ கையு மைக்தர்க ளுப்யவே, 


(இ-ள்‌.) சேடகம்‌, புனை.கோதை மங்கையர்‌-சிறப்புப்பொருச்திய மலர்மாலை 
- யையணிர்தமகளிர்‌, இச்தையின்‌ செறி இிண்மையால்‌ --மனததிற்‌ பொருச்திய 
வலிமையால்‌, ஊடல்‌ கண்டவர்‌ - புலந்தவர்‌,_ (அப்பொழுது), யாமம்‌ பேரி 
இசைத்தலால்‌ - பொழு.அவிடிர்‌ ததையறிவிக்கன்‌ 2 முரசம்‌ஓலித்தலால்‌, ஆடகம்‌ 
தரு பூண்‌ முயங்டெ-பொன்னாற்செய்தஆபாணங்கள்‌ அழுர்தவும்‌, வஞ்சி அஞ்சி- 
வஞ்சிக்கொடிபோன்ற இடை அச்சமடையவும்‌, - ஏடு அகம்‌ பொதி தார்‌ 
பொருக்திட - புறவிதழ்களும்‌ அகவிதழ்களும்‌ பொருர்‌ திய மாலை பொருர்தவும்‌; 
நையும்‌ மைந்தர்கள்‌ உய்ய - வருந்துகின்ற ஆடவர்‌ பிழைக்கும்படி, கூடல்‌ - 
கூடுவதை, ௮னச்தரால்‌ - மனச்சோர்வோடு, கண்டிலர்‌ - காணவில்லை; (எ௮.) 


ஊடல்சொண்ட மகளீர்‌ தாம்‌ கூடுவதற்குமுன்னமே வைகறையையுணர்த்‌ 
தம்பேரிஇசைத்தலால்‌ குறைத்தாக்கத்தடனேயே கணவரைப்பிரிர்‌ அசென்‌ 
றன ரென்ச. அனந்தரால்‌ பேரியிசைத்தலால்‌என இயைத்து - மந்தவொலி 
யோடு பேரிமுழங்குதலா லென்றலும்‌ ஒன்று: இது, இப்பொருளதாதலை “எடுத்‌ 
தெறியனர்தற்பறை”என்ற புறசானூற்றிலும்‌ காண்க, வஞ்சென்‌அபிரிக்சாமல்‌ 
அஞ்சென்‌ே 2. பிரித்து, பூண்முயங்கெ அஞ்சியும்‌, தார்பொருச் திட அஞ்சியும்‌ 
யாமபேரியிசைத்தலாற்‌ கூடல்‌ கண்டிலர்‌என்‌ அஉரைப்பாருமுளர்‌ : அஃதுறெப்‌ 
பின்மையறிக, சேடகம்‌-திரட்ி எனக்கொண்டு, சேடகம்புனேகோதை - இர 
ட்சியையுள்ளேகொண்ட மயிர்முடிஎன்‌றலு முண்டு, ஊடலாவது-தலைமகனுச்‌ 
தலைமகணாம்‌ ஒர்‌அமளிக்கட்கூடியிருர்‌ அழித்‌ தலைவனிடத்அப்புலத்தற்குக்கா ரண 
மில்லையாகவும்‌ காதல்கைம்மிகுதலான்‌ அண்ணியதோர்காரணமுளதாக உட்‌ 
கொண்டு அதனை யவன்மேலேற்றித்‌ தலைமகள்புலத்தல்‌; இருவர்நெஞ்சும்‌ புண 
ர்ச்சி விரும்பாது புலக்கக்கருதியவழி ஒருவரோடொருவர்‌ புலத்தலுமாம்‌, “ஊடு 
தல்‌ காமத்திற்கன்பமச ற்கன்பல்‌, கூடிமுயங்கப்பெறின்‌?? என்றமையின்‌, ஊட 
லைமுற்கூறினார்‌. இணி, அஞ்சி அஞ்சி அனரச்தரால்‌ கையும்‌. கட்ட எல்லாத்‌ 
கூட்டலாம்‌, வஞ்டி - உவமவாகுபெயர்‌, அஞ்ச அஞ்ச: எச்சத்திரிபு, ௪ 
புறவிதழ்‌. ௮௫ம்‌ - அசவிசழ்‌: ஆகுபெயர்‌, யாமபேரி - வடதான்முடிபு, பிம்‌. 
அனில்‌ 2அனந்தலால்‌, 8தரு, “பொதிர்திட, பொருர்‌ திடும்‌, (௨௫௪) 


காண்டம்‌ . ௩.--கைகேசிகுழ்வினைப்படலம்‌ ௧௭௭ 


௫௮. பலவ்கையோலிகளின்‌ வநண்னை. ல 
தீழையொ லித்தன வண்டொ லித்தன தாரொ லித்தன பேரியா 
1முழவொ லித்தன தேரொ லித்தன முத்‌2டதொ லித்தன 3மல்குபே 
ரிழையொ லித்தன புள்ளொ லித்தன யாமொ லித்தன வெங்கணு 
மழையொ லித்தன போல்*க லித்த மனத்தின்‌ 5முர்துறு வாசியே. 
(இ-ள்‌) எங்கண்உம்‌ - எல்லாவிடத்திலும்‌,-- தழை ஒலித்தன - பீவிச்‌ 
குஞ்சங்கள்‌ விளங்னெ ; வண்டு ஒலித்தன - வண்டுகள்‌ சப்இித்தன ; தார்‌ ஓலித்‌ 
தன - பூமாலைகள்‌ விளங்கெ ; பேரிஆம்‌ முழவு ஒலித்‌ சன-பேரிஎன்கிற வாச்யெ 
ங்கள்‌ சப்‌தித்தன ; தேர்‌ ஒலித்தன - இரதங்கள்‌ (செல்லுகையிற்‌) சப்தித்தன ; 
தேத்து ஒவித்தன-(ஆங்காங்கு அலங்காரமாகத்தொங்கவிடப்பெற்ற) முத்துமாலை 
கள்‌ சப்தித்து விளங்னெ ; மல்குபேர்‌ இழை ஒலித்தன - (ஆடவரும்‌ மகளிரும்‌). . 
மிகுதியாக அணிர்‌,த இறந்த ஆபரணங்கள்‌ சப்இித்தன ; புள்‌ ஒலித்தன - பற 
்‌ வைகள்‌ சப்தித்தன; யாழ்‌ ஒலித்தன - வீணைகள்‌ சப்‌நித்தன; மனத்தின்‌ முந்த 
உறு வாசி-மனோவேகத்தினும்‌ மேலாக விரைந்தோடுன்ற குதிரைகள்‌, மழை 
ஒலித்தன போல்‌-மேகங்கள்‌ கர்ச்ித்தன்போல, கவித்த - ஒலித்தன ; (௭-௮,) 
 வினைப்பகுதிகள்‌ வேண்டியபொருளை விளைக்கும்‌ என்னும்‌ நியாயத்தி 
னாலே, இச்சவியுள்‌ ₹* ஒலித்தன ? என்னுஞ்‌ சொல்லுக்குச்‌ சந்தர்ப்பத்‌இிற்கேற்பப்‌ 
பொருளுரைக்கப்பட்டது: சோற்பின்வரநிலையணி. தார்‌ - இண்டுணிமாலையு 
மாம்‌, பி-ம்‌:-- முழை. ஓலித்தெழும்‌, ௫அல்குலார்‌. 4ஓலித்த, 5முந்துனும்‌. 
௫௯.--தீபம்‌ ஒளிமழங்குதலின்‌ வருணனை. 

வைய மேழு மொரேழு மாருயி சோடு கூட வழங்குமம்‌ 
மெய்யன்‌ வீரருள்‌ 2விரன்‌ மாமகன்‌ மேல்‌5வி ளைக்ததொர்‌ காதலா 
னைய கைய *நலைம்பு லன்க ளவிந்த டங்க நடுங்குவான்‌ 

தெய்வ மேனி படைத்த சேயொளி போன்ம முங்னெ தீபமே, 

(இ-ள்‌.) வையம்‌ ஏழ்‌உம்‌ ஒர்‌ ஏழ்‌உம்‌-உலகமேமுடன்‌ மற்றொரு ஏழுலகங்‌ 
களையும்‌, ஆர்‌ உயிரோடு கூட - அரியபிராணனுடன்சேர, வழங்கும்‌ : தானஞ்‌ 
செய்கின்ற, ௮ மெய்யன்‌ - அப்படிப்பட்ட சத்தியச்தையுடையவனும்‌, லீரறாள்‌ 
வீரன்‌- வீரர்களுள்வீரனா-பிருப்பவனும்‌, மா மசன்மேல்‌ - பெரியபுத்திரனிடத்‌ 
தில்‌, விளைந்தது - உண்டான தாய, ஓர்‌ காதலால்‌ - ஒப்பற்ற விருப்பத்தால்‌, 
கைய கைய  மிகவும்வருக்த, ஈல்‌ ஐம்‌ புலன்கள்‌ - இறத்த ஐந்‌. அபுலன்களும்‌, 
அவிர்‌ - அழிர்‌து, அடங்‌ - அமைந்து, ஈடுங்குவான்‌ - பதின்‌ றவனுமா 
யெ சக்ரவர்ச்தியின அ, தெய்வம்‌ மேனி படைத்த - தெய்வத்தன்மையையு 
டைய உடலில்‌ தோன்றுகின்ற, சேய்‌ ஒளி போல்‌ - செவ்விய கார்திபோல, 
திபம்‌ - விளக்குகள்‌, மழுங்னெ-(பொழுஅவிடி தலால்‌) ஒளிகுறைந்தன; (௭-௮ ) 

சக்ரவர்த்தியின அ சரீரம்‌ ஒளியிழக்ததுபோலத்‌ தீபங்களும்‌ ஒளியிழர்‌ சன 
வென்பதாம்‌ : பிரகிருதமாகிய மன்னவன்‌ உடலொளியிழந்திருந்ததையே வர்‌ 
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௧௭௮ கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியா 


ணியமாகிய வைகறையில்‌ விளக்குக்கள்‌ ஒளியிழந்தமைக்கு ள்‌ 
ஒருபொய்கூறுதற்கு காணி அளவில்லாத .அருக்துயரடைர்தமை பற்றி, 4 

மெய்யன்‌” என்றார்‌. வீரன்‌ - இண்ணியன்‌, பிறப்புமுறையானும்‌ ல்‌ 

யானும்‌' முதல்வனா,தல்பற்றி, £மரமகன்‌' என்றும்‌ சர்வேசுவர்னவதாரத்திற்கு 

ஏதுவர்யிருக்தமைபற்றி ₹ தெய்வமேணி ? என்றுங்‌ கூறினார்‌, பி-ம்‌:--எம்‌. 

வீரமாமகன்‌, விளைந்தன. “சலன்‌, ஈலம்‌, அடங்க, (௨௫௪௬) 

I ௬௦ப்லவ்கைப்‌ பாடற்கநவிக்ளி ஜோலி. 

வங்கி யம்பல தேன்வி எம்பின 1வரணி 2முந்தின பாணியின்‌ 

பங்கி பம்‌4பச மெங்கும்‌ விம்மின பம்பை பம்பின்‌ பல்வகைப்‌ 

பொங்க யம்பல வுங்க றங்கின அபு ரங்கள்‌ புலம்பவெண்‌ 

சங்கி யம்பின கொம்ப லம்பின சாம தே 6சம்பவே. 

(இ-ள்‌.) வங்கியம்‌ பல * .அசேகமாகிய இசைக்குழல்கள்‌, தேன்‌ விளம்பின 
-வண்டுகள்போல ஒலித்தன ; வாணி - வாழ்த் அச்சொற்கள்‌ . முந்தின - மிகும்‌ 
தன ; பாணியின்‌ பங்கி - பாட்டுக்களின்‌ வகைகள்‌, அம்பரம்‌ எங்கும்‌ விம்மின- 

ஆகாயம்‌ முழுவதிலும்‌ ஒலித்தன ; பம்பை, பம்பின - மிக்குஓவித்தன ; பல்‌ 
வகை - பலவகையனவாகிய,; பொங்கு இயம்‌ பலஉம்‌ - பொலிவுபெஅகின்ற 
வாச்சியங்கள்‌அசேசங்களூம்‌, கறங்கனெ - ஒவித்தன; நூபுரங்கள்‌ புலம்ப - காற்‌ 
சிலம்புகள்‌ ஆரவாரிக்க, வெண்‌ சங்கு இயம்பின - வெள்ளிய சங்கங்கள்‌ (அவற்‌ 
திற்கு ஏற்‌.) ஒவித்தன ; கொம்பு - ஊதிடு) கொம்புகள்‌, சாமதேம்‌ நிரம்ப-சாம 
வேதகானம்‌ போன்ற இசை கிறைய, அலம்பின்‌ - ஒலித்தன ; (௪-௮ு,) 
தேன்விளம்பின - தேனைப்போல இனிமையா ௧ ஒலித்தன வென்றுமாம்‌. 
தேவா திதெவனாதவின்‌, அவனது பட்டாபிஷேசத்திற்குத்‌ தேவர்களும்‌ அம்‌ 
பரத்தில்‌ வாச்சியம்‌ முழங்னொரென்க ; அன்றி, இவ்வுலகத்தில்‌ இடம்பின இயல்‌ 
களினொவி, ்‌ அம்பரங்காறுஞ்சென்றுஒவித்தன வென்றுமாம்‌, கொட்டுவன 
கள்‌. அவன முதலாகப்‌ பல்வரைப்படுதலால்‌ பல்வகையிய..? என்றார்‌. ப9-ம்‌:- 
பரணி, முந்‌ துறு, வாணியின்‌, பல, 5பம்மின . நிரந்தவே. (௨௪௭) 
௬௧. --சூரியோதயவரணனை. 
்‌ தூவ முற்றிய காரி ருட்பகை அள்ளி யோடிடூ க்‌ 
திப 'முற்றவு நீர்த்த கன்றெனச்‌ 3சேய தாருயிர்‌ 3தேய்தலாற்‌ 
“பாப முற்றிய பேதை செப்த பகைத்தி றத்தினில்‌ வெப்பவன்‌ 
'கோப முற்றி மிகச்சி வந்தன னொத்த னன்‌$குண குன்‌. நிலே. 
(இ-ள்‌.) காபம்‌ முற்றிய - புகையைப்போல (ச்கரியதாகி) முஇர்ர்த, கார்‌ 
இருள்‌ பகை - கறிய அக்தகாரமாகிய சத்துரு, அள்ளி ஓடிட - குதித்துதடிப்‌ 
போகவும்‌, உள்‌ எழும்‌ தீபம்‌ முற்ற உம்‌ - மாளிகைகளினுட்புறத்தே எரிநின்ற 
விள்க்குகளெல்லாம்‌, நீர்த்‌ து அகன்றென்‌ - நீர்மை [ஒளி] மழுங்கடவும்‌,-வெய்ய்‌ 


காண்டம்‌. ந -கைகேசிகுழ்வினைப்படலம்‌ க௪௯்‌ 


வன்‌ - சூறியன்‌, குணக்கு: குன்றில்‌-உதயபர்வதத்தில்‌, சேயது ஆர்‌ உயிர்தேய்‌ 
தலால்‌ - (தன்‌). குலத்திற்பிறந்த புத்திரனாகிய. சக்ரவர்த்தியினுடைய அரிய 
பிராணன்‌ மெலிதலால்‌ [மெலியும்படி],; பாபம்‌ முற்றிய பேதை செய்த - 
திவினைமுதிர்ர்த கைகேயி பண்ணின, பகை திறத்தினில்‌ - பகைத்தன்மையி 
னால்‌, கோபம்‌ முற்றி - இனம்‌. முதிர்ர்‌ த, மிக, வெந்தனன்‌ - சவப்புகிறத்தை 
யடைந்தவனை, ஒத்தனன்‌—;, (௭-அ.) 

(கரியன்‌ உதயபருவத்திற்‌ செர்கிறமாகத்தோன்றியதனைத்‌. தன்குலத்‌ 
அதித்த தசரசனதுஉயிரொடுங்குமாறு. பாபத்தொழில்புரிர்த. கைகேயியின்‌ 
மீது கோபங்கொண்டான்போல்தோன்றின னென வருணித்தார்‌ 3 ஏதூத்‌ 
தற்குறிப்பேற்றவணி, உதயகாலத்திற்‌ சூரியன்‌ மிக்சசெர்நிறமுடையவனா 
யிருத்தலும்‌, சூரியனுஇக்சையில்‌ இருள்நீகடுவிடுதலும்‌, தீபங்கள்‌ ஒளி 
மழுங்குதலும்‌இயற்கை, குணகுன்று - உதயகிரி. ஓடிட - செயவெனெச்‌ 
சம்‌. அகன்றென-செய்தென என்னும்‌ வாய்பாட்டுவினையெச்சம்‌, €ழ்‌ * தெய்வ 
மேனிபடைத்தசேயொளிபோன்மழுக்னெதிபமே”” என்றதற்கேற்ப, “' இபழுற்‌ 
றவுரீர்‌த்சசன்றெனச்சேயதாருயிர்தேய்தலால்‌'? என்றார்‌. பி-ம்‌:-- 1முற்றவுஇத்த 
கன்றன, முற்றவு ஈீத்ததன்றெனச்‌, முற்றவுகித்தகன்‌றன. செம்மல்‌, தேயவப்‌, 
பாவம்‌, உற்ற. 'குணக்குன்‌ றின்மேல்‌, (௨௪௮) 

௬௨ தாமரைமலர்‌ மலர்தவின்‌ வருணனை. 

மூவ: ராய்முத லாகி 1மூல.ம தாகி ஞாலமு 2மாகியத்‌ 

3தேவ தேவர்‌ பிடித்த போர்வி லொடித்த சேவகர்‌ சேணிலல்‌ 

காவன்‌ மாமுடி *சூடு பேரெழில்‌ காண லாமெனு மாசைகூர்‌. 

பாவை மார்முக மென்ன முன்ன மலர்ந்த பங்கய ராசியே, 

(இ-ள்‌. மூவர்‌ ஆய்‌ - (அறி அயன்‌ அரன்‌ : என்னும்‌) மூன்‌அமூர்த்திகளாய்‌, 
(தல்‌ ஆ௫ - (அம்மூவர்க்குள்ூம்‌ திருமாலாகிய) முதல்வனாக, மூலமது அகி. 
(எல்லாவற்றிற்கும்‌, ஆதிகா ரணமுமாய்‌, ஞாலம்‌உம்‌ ஆட - ஸகலாண்டசரா சாங்‌ 
களுமாய்‌, ௮ தேவதேவர்‌ - அந்த இர்திராதிதேவர்களுக்கெல்லாக்‌ தலைவரா 
கிய வெபெருமான்‌, பிடித்த - (சையித்‌) பிடித்த, போர்‌ வில்‌ - போரிற்குரிய 
வில்லை, ஒடித்த - முறித்து(ச்‌ சதையை). மணர்த, சேவகர்‌ - மஹாவீரனாயெ 
ஸ்ரீராமபிரான்‌, சேண்‌ நிலம்‌ காவல்‌ - பெறிய இராச்யெத்தைப்‌ பாதுகாத்தற்‌ 
குரிய, மா முடி - பெரிய. இரீடத்தை, சூடு - சுட்டிக்கொள்ன்ற, பேர்‌ எழில்‌ 
- மஹோத்ஸவத்தை, காணல்‌ ஆம்‌ - பார்க்கலாம்‌, எனும்‌ - என்கின்ற, ஆசை, 
கூர்‌ - மிகுந்த, பாவைமார்‌ - மகளிருடைய, முகம்‌ என்ன - முகங்கள்போல, 
பங்கயராடி - தாமரைமலர்களின்‌ கூட்டம்‌, முன்னம்‌ மலர்ந்த - விளைவாக 
மலர்ச்சபெற்றன ; (எ-௮.), 

தாமரைமலர்‌ மலர்ர்ததற்கு, இராமன்‌ முடிசூடும்‌ பேழகைக்காண விருப்‌ 
பல்சொண்டுள்ள மங்கைமார்முகம்மலர்ச்‌ இருத்தலை உவமைகூறினார்‌: எதிர்‌ 
நிலையுவமையணி: விபரீதவுவமையெனப்‌ படுவதும்‌ இதுவே, உபமேயத்‌ 


5.௮௦  கம்பரர்மாயண்ம்‌ எ“ ' அயோத்தியா 
தை உபமானமாக்டிக்கூநியமை காண்க, இதன்ல்‌ மங்கைமார்முகத்துக்கு 
ஏற்றம்‌ பெறப்படும்‌, மூவரென்னுஞ்‌ சொல்‌, திரிமூர்த்திகளைக்‌ குறிப்பாலுணர்‌ 
த்திற்று, பிரமாதியரையிடுவித்துச்‌ சிருஷ்ட்யாதிகளை நிர்வகித்தும்‌ தானான 
நிலையிலேகின்று பாலரத்தை நிர்வகித்தும்‌ போருமவ னாதலால்‌, “மூவராய்‌. முத 
லாட என்றார்‌; *'மு.தலாவார்மூவசேயம்மூவருள்ளும்‌, முதலாவான்மூரிரீர்‌ 
வண்ண்ன்‌?” என்றார்‌ பெரியாரும்‌, பி-ம்‌:-— மூலமும்‌, ஆகுமத்‌, 3 தவர்தேவர்‌, 
4சூடுமாசெழில்‌,சூடுமாவெழில்‌, 5காணமூளுமவாவினால்‌, வர்‌ அ. £வாவியே, 
௬௩-கவிக்கூற்று : அயோத்தியிலுள்ளார்‌இராமாபிஷேகத்தின்‌ . 
பொநட்டூச்‌, செய்தவற்றை ஒவாறுகூறுவோ மெனல்‌. 
இன்ன. வேலையி னேழு வேலையு மொத்த போல விரைத்‌1டதழுர்‌ 
2தன்ன மாநகர்‌ மைந்தன்‌ மாமுடி சூடும்‌ வைக லிதா*மெனாத்‌ 
அன்னு காத அரப்ப வந்தவை சொல்ல லாம்வகை யெம்மனோர்க்‌ 
குன்ன லாவன வல்ல 5வென்னினு முற்ற பெற்றி யுணர்த்துவாம்‌. 
(இ-ள்‌. இன்ன வேலையின்‌ - இப்படிப்பட்ட சமயத்தில்‌, ஏழு வேலைஉம்‌- 
F ஏழுகடலும்‌,' ஓத்த போல - ஒருசேர இரைத்து எழுந்தாற்போல, அன்ன மா 
ஈகர்‌- அந்தப்பெரிய அயோசத்தியாககாத்திலுள்ளவர்‌, “இது - இந்நாள்‌, மைந்தன்‌ 
மா முடி சூடும்‌ வைகல்‌ ஆம்‌. - சக்ரவர்த்தித்திருமகன்‌ இராச்சியபட்டாபிஷே 
கஞ்செய்து கொள்ளுகின்ற நாளாகும்‌,” எனா - என்றெண்ணி, அன்னு காதல்‌ 
துரப்ப - பொருந்திய விருப்பக்‌ அண்டுதலால்‌, இரைத்து எழுந்து - ஆர 
'வாரிச்துக்கொண்டு எம்பி, வந்தவை - (அவர்கள்‌ செய்து) வந்த விதங்களை, 
 சொல்லல்‌- “சொல்லுதற்கு, ஆம்‌ வகை - உரியவகைகள்‌, எம்‌ அனோர்க்கு - எம்‌ 
போன்றவர்களுக்கு, உன்னல்‌ ஆவன அல்ல - நினைப்பதற்கும்‌ தக்சவையல்லன; 
என்னின்உம்‌ - என்றாலும்‌, உற்ற பெற்றி - கூடிய அளவு, உணர்த்துவாம்‌ - 
சொல்லுவோம்‌ ; (௭-அ.) 
எல்லாவுயிர்கட்கும்‌ ஈன்மகனாதலால்‌, பொதுவாக “மைந்தன்‌? என்றும்‌, 
ஒரு முகத்தையுடைய எம்போலியர்க்கு என்பார்‌, *ஏம்மனோர்க்கு” என்றுங்‌ 
கூறினார்‌, * உன்னலாவனவு 'மல்ல ! என்னும்‌ இழிவுறெப்பும்மை, 'விகராதீ 
'தாற்றொக்கது ; எனவே, சொல்லலாவனவல்ல வென்பது கூறாதே பெறப்‌ 
பட்டத, உணர்ச்துவாம்‌ - பன்மைத்தன்மை; ஈண்டு, ஒருவலாச்கூறும்பன்மை, 
இரைத்தெழுந்தென்பதனை, உவமைக்கும்‌ உவமிக்கப்படும்பொருளுக்குங்‌ கூட்‌ 
செ  பி-ம்‌:--1 ஏழும்‌, மன்னன்‌, நிலவேர்தனாய்‌; வேர்தன்மா, : என. 
ஆயினும்‌. : (௨௫௦) 
“௬௪. -டுராமபட்டாபிஷேகத்தைக்கருதி களிர்‌ 
வேறு. 
_ குஞ்சர மனையார்‌ சர்தைகொ ளிளையார்‌ 
பஞ்சினை பணிவார்‌ பால்வளை தெரிவா 
ரஞ்சன மெனவா ளம்புக ளிடையே 


நெஞ்சினை யிடுவார்‌ நாண்மலர்‌ புனைவார்‌. 


காண்டம்‌ ௩.-கைகேகிசூழ்வினைப்படலம்‌ ௧.௮௧ 


(இ-ள்‌) குஞ்சாம்‌ அனையார்‌ - யானையையொத்த பெருந்தன்மையை 
யுள்ள ஆடவருடைய, ந்தை - மனங்களை, கொள்‌ - (தாம்‌) கவர்கின்ற, 
இளையார்‌ - இளைய மங்கையர்‌, --பஞ்டினை - செம்பஞ்சுக்குழம்டை, அணிவார்‌- 
்‌ (கால்களில்‌) ஊடட்டுவார்கள்‌ ; பால்‌ வளை: தெரிவார்‌ - பால்போலும்‌ வெள்ளிய 
சங்குவளையல்களை ஆராய்ந்தெடுத்‌அ (க்சைகளில்‌) இடுவார்கள்‌ ; வாள்‌ அம்பு 
கள்‌ இடையே - வாளும்‌ பாணமும்போற்‌ கொடிய கண்களில்‌, அஞ்சனம்‌ என- 
மையெனப்பெயர்வைத்து, . ஈஞ்னை அணிவார்‌ - விஷத்தை இடுவார்கள்‌ ; 
நாள்‌ மலர்‌ புனைவார்‌ - புதியமலர்களைச்‌ (சரசிற்‌) குடுவார்கள்‌; (எ-அ.) 

குஞ்சரம்‌ - வடசொல்‌. இளையாளென்றஅ இலக்குமிக்குப்பெயராதலால்‌, 
இளையாரென்பது - பெரும்பாலும்‌ மசளிரையே யுணர்ச்தும்‌ ; முன்னும்‌ “பர்‌ 
தினையிளையவர்‌ பயிவிடம்‌?? என்ளுர்‌, வாள்‌, அம்பு - உவமவாகுபெயர்‌. வாளிற்‌ 
. கும்‌ அம்பிற்கும்‌ விடர்தடவுதல்போலக்‌ கண்களுக்கு மையிட்டாரென்க. வாள்‌ 
கண்‌ ணுக்கும்‌, அம்பு அதனினின்‌ அதோன்‌ மம்பார்வைக்கும்‌ உவமையென்னலு 
மொன்று. பஞ்சணிதல்‌ முதலியவற்றைத்‌ தாமே தமக்குச்செய்து கொள்வார்‌ 
கள்‌, ஒருத்தருச்கொருத்தரறுஞ்‌ செய்வார்களென்க, பி-ம;-1பஞ்கெள்‌, பஞ்சு 
கள்‌, 3சஞ்சுகள்‌. [ ௨௫) 

௬௫.--அந்நகாத்தவரின்மகிழ்ச்சி, “வேறு. - அது 

பொக்கே வுவகை வெள்ளம்‌ பொழிதரக்‌ கமலம்‌ பூத்த 

சங்கையின்‌ முகத்தார்‌ ஈம்பி தம்பிய ரனைய ரானார்‌ 

செய்‌2கய னறவ மாத்திக்‌ களிப்பெனச்‌ சிவக்குங்‌ கண்ணார்‌. 

குங்குமச்‌ சுவடு நீங்காக்‌ குவவுத்தோட்‌ குமர செல்லாம்‌. 


(இ-ள்‌.) பொங்யெ. உவகை வெள்ளம்‌ பொழிதா - மிகுந்த அரச்சுத்தா 
ஓண்டாகிய கண்ணீர்ப்பெருக்குக்‌ ீழ்வழியும்படி, கமலம்‌ .பூத்த- தாமரைமலர்‌ 
போன்ற கண்கள்பொருச்‌ திய சங்கை இல்‌ முகத்தார்‌-குற்றமற்ற வசனக்சை 
யுடையவராதய,. செம்‌ கயல்‌ நறவம்‌ மாந்தி களிப்பு என்‌ சிவக்கும்‌ கண்ணார்‌ ன 
கவெர்தகெண்டைமின்கள்‌ மதுவைக்குடித்‌ அக்களிப்படைர்‌ திரும்‌ தால்‌அவற்றைப்‌ 
போலச்ிவர்‌ திருக்கன்ற கண்களையுடைய மகளிரது, குங்குமம்‌ சவடு-(தனங்‌ 
களிலணிக்த).குங்குமக்குழம்பின த அடையாளம்‌, நீங்கா-நீங்சா.த, குவவு தோள்‌- 
'இரட்யொன புயங்களையுடைய, குமார்‌ எல்லாம்‌ - ஆடவர்‌ அனைவரும்‌, 
நம்பி தம்பியர்‌ அனையர்‌ ஆனார்‌ - இராமஈம்பியின த தம்பிமாரையொத்தவராக 
ஆனார்கள்‌; (௭-௮.) 

மதுவைக்குடித்துச்‌ களித்திருக்குஞ்‌ செங்கயலை, செல்வசிபாக்து களி, 
இருக்கும்‌ மாதரார்கண்கட்கு உவமைகூறிஞர்‌, மகளிரிடத்துள்ள வி 


குங்குமச்சுவட்டைக்‌ குமார்‌ மீல்கர்‌திருக்கப்பெற்றன ரென்க, கமலக்கண்கட்‌ 
உவகைவெள்ளத்தைத்‌ தேன்‌ பருச்சென்னலாம்‌. பருவத்தாற்‌ சிறியவர்‌ ச தி த்‌ 
பியரை யனையரானார்‌ என்‌ அகூறினார்‌இராமா அஜரைப்போல மகிழ்ச்சி பெற்று 


கவுல்‌. - கீம்பர்ர்மாம்ணம்‌. அயோத்தியா 


ரென்க. பருவத்தாற்‌ பெரிய. ஆடவர்‌ தசாதனையொத்தா: ரென்று மேலேகூறு 
வற்‌. வெள்ளம்‌. என்‌ றதற்கேற்பச்‌ கண்ணீரென்ப அ. வருவித்துரைக்கப்பட்ட ௮, 
சோகவெள்ளத்தை நீக்குதற்கு, உவகை வெள்ளம்‌” என்றார்‌. சங்கையில்‌ முகம்‌: 
நிஷ்களங்கமாயெ மதியுளதேல்‌ அதனை ஓக்கும்‌ முகமென்ச, சிவக்குங்‌ சண்‌ 
ணாதலின்‌, செங்கயலென்றார்‌. பிம்‌: முகத்தானம்பி, கையின்‌. சளிப்பன 
வெணும்‌. ௨௫௨) 
௬௬.--அந்நகாத்தவர்‌எல்லார்தம்ழடையவும்‌ மகிழ்ச்சியின்‌ 
வருணனை, 
மாதர்கள்‌ கற்பின்‌ மிக்கார்‌ கோசலை மனத்தை யொத்தார்‌ 
வேதியர்‌ 3வதிட்ட னெொத்தார்‌ வேறுள மகளி செல்லாஞ்‌ 
சதையை யொத்தா 8ரன்னா டிருவினை யொத்தா “ளவ்வூர்ச்‌ 
சசாஅகை மாந்த செல்லாக்‌ தயரதன்‌ றன்னை யொத்தார்‌. 


(இ-ள்‌... கற்பின்‌ மிக்கார்‌ - கற்பின்‌ மிகுர்தவமாயெ, மாதர்கள்‌, கோ 
சலை மனத்தை ஒத்தார்‌; வேதியர்‌ - அர்தணர்‌, வதிட்டன்‌ ஓத்தார்‌; வேறு. 
உள மகளிர்‌ எல்லாம்‌-வேருகவுள்ள மாதர்கள்‌ எல்லாரும்‌, தையை. ஒத்தார்‌; 
அன்னாள்‌ - அச்ச தாதேவி, இருவினை- இலச்குமியை, ஒத்தாள்‌; ௮ ஊர்‌ சாது 
சை மாந்தர்‌ எல்லாம்‌ - அம்றகரத்தில்வக்கின்ற சற்குணமாகிய ஒழுக்கத்தை 
யுடைய ஆடவரெல்லாராம்‌,' தயரதன்‌ தன்னை ஒத்தார்‌; (௭- ௮.) 

அப்போது அமச்ரகாத்தவர்‌, பெற்றோரையும்‌ புரோசெனையும்‌. மனைவியை 
யும்போல மகிழ்ர்‌ இருக்க, சீதை இலக்குமியேபோல விளங்னொ ளென்க, தயா 
சன்‌ - தபமாதன்‌: இது - தச ரத எனப்பிரிர்து பத்துத்திச்கலுஞ்‌ செல்ல 
வல்ல தேருடையவன்‌ என்று பொருள்படும்‌; இதனால்‌ எங்குந்‌ தரப்‌ யின்றிச்‌ 
செல்ல வல்லவன்‌ என்றதாயிற்று ; இத;  இர்நினை ளெ. அன்னா 
சனை வதைக்கும்பொருட்டு அவன்சென்ற இடமெல்லாஞ்‌ சென்றமையால்‌ 
விளங்யெது, கற்பாவத, தன்‌ கணவனைச்‌ தெய்வமென்று உணர்வதே 
மேற்கோள்‌; கற்புக்‌ கற்பனையாதல்‌ கற்பியலா னுணர்க, வேதியர்‌-வேதங்களைப்‌ 
பழுதறக்கற்று அவற்றிற்குத்தக அவை சொல்லுகின்ற ரெறிக்கண்ணே கிறு 
வர்‌, பி-ம்‌:ர்சவுசலை, “வசிட்டன்‌. *அன்னாட்டிருவினையொத்தார்‌, “இல்‌. 
சோதுலாம்‌. தசரதன்‌. | (கெ) 

௬௭௮பட்டாடபிஷேக மகோத்ஸவத்தைக்‌ காண அரசவெள்ளந்‌ 
திரளுதல்‌. 

*இமிழ்திரைப்‌ பரவை ஞால மெங்கணும்‌ வதுமை 1கூர 
வமிழ்வதொத்‌ 2அதவு காத ?லுக்திட வந்த தன்றே 
குமிழ்முலைச்‌ சீதை கொண்கன்‌ கோமுடி 4புனைதல்‌ அண்ட 
மிழ்‌. தணக்‌ சகுழுவு இன்ற வமசரி னசச வெள்ளம்‌. 


காண்டம்‌ ௩. கைகேசிசூழ்வின்ப்படலம்‌ ௧௧௬ 


(இ-ள்‌.) அரசர்வெள்ளம்‌-ராஜசமூகம்‌-குமிழ்‌ முலை சதை கொண்கன்‌- 
புடைத்திருக்ன்‌.ற தனங்களையுடைய £சைக்குச்‌ கணவனாகிய ஸ்ரீராமன்‌, கோ 
முடி “ அர்சிற்குரிய இரீடத்தை, புனைதல்‌-குட்டிக்கொள்ளுதலை, காண்பான்‌ - 
பார்க்கும்பொருட்டு, உமிழ்வது ஒத்‌. து உதவு சாதல்‌ - வெளிப்படுவதுமோன்னு 
மிகுகன்‌ விருப்பம்‌, உர்‌ இட - ஏவித்‌.தூண்டுவதனால்‌, அமிழ்‌துஉண குழுவுி 
ன்ற. அமிருத்த்தையுண்ணுவதற்குக்‌ கூடுகின்ற, .அமரரின்‌ - தேவர்போல, 
*இமிழ்‌ இரை பரவை ஞாலம்‌ - ஒவிக்கன்ற அலைகளையுடைய கடலாற்‌ சூழப்‌ 
பட்ட நிலவுலகம்‌, எங்கண்உம்‌ - எல்லா இடமும்‌, வறுமை கூர - வெறுமையை 
யடையும்படி, வந்தது - (அச்ஈகரத்தில்‌) வந்து கூடிற்று; (எ-று,) 

பட்டாபிவேகமகோத்ஸவத்தைக்‌ காணத்‌ திரண்ட அரசர்குழுவுக்கு, அமு 
அணத்திரண்ட தேவர்குழுவை உவமைகூறினார்‌: உவமையணி, பரவை-ஃ 
பரவுதலுடையது; ஜ-வினைமுதற்பொருண்மைவிகு இ. வறுமை-ஒருபொருளு 
மின்மை, பி-ம்‌:--1 இர, 2உலவு, 3உயர்க் திட. *அணிதல்‌, சகுழுமுகன்‌ ற, (௨௫௪) 

£ ௬௮.-ஆடவநம்‌ மகளிநம்‌ சேல்ல இடமில்லாமல்‌ வீதியில்‌ 

திரண்டூ நிற்றல்‌. 

*பா௫யல்‌ பவளச்‌ செவ்வாய்ப்‌ பணைமுலைப்‌ பரவை யல்கும்‌ 

றோகையர்‌ குழாமு மைந்தர்‌ சும்மையுக்‌ அவன்றி யெங்கு 

3 மேகுமி னேகு மென்றென்‌ நிடையிடை நித்த 1லல்லாற்‌ 

போலை மீள இல்லா பொன்னகர்‌ வீதி யெல்லாம்‌, 

(இ-ள்‌.) பாகு இயல்‌ ப்வளம்‌ 'செம்‌ வாய்‌-சர்க்கரைப்பாகுபோன்ற இணி 
மையையும்‌ பவழம்போற்‌ செர்நி 'றத்தையுங்கொண்ட அதரத்தையும்‌, பணை முலை 
பருத்த தனங்களையும்‌, பரவை அல்குல்‌-பரர்‌.த அல்குலையுமுடைய, தோகையர்‌- 
மகளிரது, குழாம்‌உம்‌ - கூட்டமும்‌, மைந்தர்‌ சும்மைஉம்‌-ஆடவர்‌ கூட்டமும்‌, 
பொன்சகர்‌ வீதி எல்லாம்‌-அவ்வழயெகாத்தின்‌ தெருக்களீலெல்லாம்‌, எங்கும்‌ 
அவன்றி - எல்லாவிடங்களிலும்‌ நெருங்க), *ஏகுமின்‌ ஏகும்‌-ஈடவுங்கள்‌ ஈடவவ்‌ 
கள்‌,” என்று என்று - ஏன்று :பலமுறைசொல்விக்கொண்டு, இடையிடை - 
தாமிருக்‌ இடங்களிலேயே, நிற்றல்‌ அல்லால்‌ - நிற்பதல்லாமல்‌, போகல - 
செல்லவுமில்லை; மீளகல்லா - (போகவேணுமென்‌ /எண்ணத்தை) ஒழிர்தன 
வுமில்லை; (எ-று) 

பாகயெல்‌ என்பதைப்‌ பவளத்தோடு இயைப்பின்‌, பாயெல்பவளச்செவ்வர்ய்‌ 
என்றதொடர்‌ - இல்போரளுவமையாம்‌, பவளம்போற்செக்துவர்வாய்‌”? 
என்றார்பிறரும்‌. 'பி-ம்‌:--1ஆற்றார்‌. “போகுகர்‌ மீளலாகா, போகலர்‌ மீள்கவில்‌ 
லர்‌, போகொணாமிள்கலாகா. (௨௫௫) 

௬௯.-—பெநந்திரளின்‌ காட்சி, 

வேந்தரே பெரிதென்‌ பாரும்‌ 1வீசசே பெரிதென்‌ பாரு 

மாச்தரே பெரிதென்‌ பாரு மகளிரே பெரிதென்‌ பாரும்‌ 

போந்ததே 'பெரிதென்‌ பாரும்‌ 3புகுவதே பெரிதென்‌ பாரும்‌ 
தேர்ர்ததே தேரி னல்லால்‌ *யரவரே தெரியக்‌ கண்டார்‌. 


௧௮௪ -  - கம்பரரமாயணம்‌ . அயோத்தியா 


(இ-ள்‌.) வேந்தர்‌ ஏ பெரிது என்பார்உம்‌- அரசர்கூட்டமே மிகுதியென்பவ 
ரூம்‌, வீரர்ஏ பெரிது என்பார்உம்‌ - அர்தணர்கூட்டமே மிகுதியென்பவரும்‌, 
மாந்தர்‌ ஏபெரிது என்பார்உம்‌ - ஆடவர்கூட்டமே மிகுதி யென்பவரும்‌, மகளிர்‌ 
ஏ. பெரிது என்பார்உம்‌ - மாசர்கூட்டமே மிகுதியென்பவரும்‌, போந்தது 
பெரிது என்பார்‌உம்‌ - வந்தஜுமே மிகுதியென்பவரும்‌, புகுவ்துஏ பெரிது 
என்பரர்‌உம்‌-வரச்கடவ ஜாமே மிகுதியென்பவரும்‌ (ஆக), தேர்ச்ததுஏ தேரின்‌ 
அல்லால்‌ - தாம்‌அறிர்ததையே அறிந்ததல்லாமல்‌, யாவர்‌ஏ - எவர்தாம்‌, தெரிய 
கண்டார்‌-(முழுவஅம்‌) ஈன்றாயறிச்‌ சவர்‌? [ஒருவருமில்லை யென்றபடி.]; (௪-௮) 


தாம்‌ கண்டதைச்‌ சொல்வதல்லாமல்‌ தெரியக்கண்டு எவராலும்‌, சொல்ல 
முடியாதபடி வேந்தர்‌ முதலியோரின்‌ பெருந்திரள்‌ திரண்டிருந்த தென்க. 
வேர்தர்‌ முதலியரான்கும்‌ - ஆகுபெயர்கள்‌, “அந்தணாளர்க்கரசுவரைவின்றே? 
என்றதனால்‌, வீரரென்றார்‌; '*விரிமலர்க்சோதைபாட வெழால்வகைவலீரர்தோற்‌ 
ரூர்‌”? என்றார்‌ ச்தாமணியினும்‌, இணி, படைவீரருமாம்‌. பி-ம்‌:-—-1வேதியர்‌. 
2புக்கதே, *தேர்வதல்லால்‌, “யாவரோ, ?தெரியவல்லார்‌. (௨டு௬) 


௭0-மகளிர்‌ நெரங்குதவின்‌ வநணனை, 


'குவளையி னெழிலும்‌ வேலின்‌ கொடுமையுங்‌ குழைத்துக்‌ கூட்டிக்‌ ' 
இவளுமஞ்‌ சனமென்‌ தேய்த்த கஞ்சனைக்‌ தெரியத்‌ திட்டித்‌ 
தவளவொண்‌ 2மதியுள்‌ வைத்த தன்மைசர றடங்க ணல்லார்‌ 
அவளுநுண்‌ ணிடையா சாடுக்‌ *தோகையங்‌ குழாத்திற்‌ றொக்கார்‌. 


(இ-ள்‌.) குவளையின்‌ எழில்உம்‌ - கருங்குவளையின அ) அழகையும்‌, வேலின்‌ - 
கொடுமைஉம்‌ - வேலினது கொடுர்தன்மையையும்‌, குழைத்து கூட்டி, - ஒன்‌ 
முய்ச்‌ கலந்துசேர்த்து, (அவற்றில்‌), இவளும்‌ அஞ்சனம்‌ என்‌ அ ஏய்ந்த ஈஞ்சினை- 
மெல்லிய -மையென்‌ அபெயர்க.றப்பட்டுப்‌ பொருந்திய விஷத்தை, தெரிய 
தீட்டி - விளங்கப்பூசி, (அவற்றை), தவளம்‌ ஒள்‌ மதியுள்‌ - வெண்மையாயெ 
ஓண்மையையுடைய ௫ர்திரனி_த்தில்‌, வைத்த தன்மை சால்‌. வைத்தாற்போ 
ன்ற தன்மையிகுந்த, தட கண்‌ & பெரியகண்களையுடைய, ஈல்லார்‌ - அழயெ 
வரும்‌, துவளும்‌ துண்‌ இடையார்‌ - ஓஏ௫ன்ற மெல்லிய இடையினையுடையவ்‌ 
ருமாயெ மகளிர்‌, ஆடும்‌ சோகை அம்‌ குழாத்தின்‌ - ஈர்த்தஞ்செய்கின்ற அழ 
இய மயிற்கூட்டம்போல, தொக்கார்‌ - கூடிரெருங்கினார்‌; (கூறு. 


முகத்திற்‌ கண்கள்‌ - குவளையினெ மிலும்‌ வேலின்கொடுமையும்‌ . கூட்டி 
அஞ்சனஈஞ்சனை த்திட்டி மதியுள்‌ வைத்தனபோலு மென்றார்‌! இல்பொநளு 
வமை. இது தன்மைத்தற்தறிப்பேற்ற்வணியி லடங்கும்‌. ௮ஞ்சனகஞ்சு- 
உரவகம்‌, ஒண்மை - ஒளி, பூர்ணசர்‌ திர னென்பார்‌ £தவளவொண்மதி? என்‌ 
ரேர்‌. அம்‌ - சாமியையுமாம்‌,  பி-ம்‌- நீட்டி, மதியின்‌, சசார்தடங்கண்‌. 
4தோகையின்‌. . (௨௫௭) 


காண்டம்‌ ௩.--கைகேசிகூழ்வினைப்படலம்‌ ௧௮௫ 


எக ழடிசுட்டவிழாவைக்‌ காண்‌ வராதவர்‌ இவரேனல்‌. 

நலங்கிளர்‌ 1பூமி யென்னு நங்கையை நறுந்து மாயி . 

. னலங்கலான்‌ புணருஞ்‌ செல்வங்‌ காணவக்‌ தடைந்‌இி லாதா 
ரிலங்கையி னிருத சேயிவ்‌ வே5முல கத்து வாழும்‌ 

சீஜிலங்கலு மாசை நின்ற விடாமத விலங்க லேயால்‌, 

(இ-ள்‌.) ஈறு துழாயின்‌ அலங்கலான்‌ - மணக்சன்ற இருத்‌. அழாய்மாலையை 
யுடைய ஸ்ரீராமன்‌, ஈலம்‌ ளர்‌ பூமி என்னும்‌ ஈங்கையை-ஈன்மைவிளங்குன்ற 
பூமியென்னும்‌ பிராட்டியை, புணரும்‌ - கூடுகின்ற, செல்வம்‌ பாக்கியத்தை, 
காண - பார்த்தற்கு, வக்து அடைர்திலாதார்‌ - வர்துசேராதவர்‌-— இலங்கை 
யில்‌ கிருதர்‌ ஏ - இலங்காபுரத்‌ இலுள்ள ராக்ஷசர்களும்‌, இ ஏழ்‌ உலகத்து வாழும்‌ 
விலங்கல்உம்‌ - இந்தஎழுதிவுகளாகவுள்ள உலகத்இருச்்ெற மலைகளும்‌, அசை. 
நின்ற - எட்டுத்திக்குக்களிலும்கின்ற, விடா மதம்‌ விலங்கல்‌ (உம்‌) ஏ-நீங்காத 
மதத்தையுடைய அஷ்ட கஜங்களுமேயாகும்‌; (௪-௮.)--ஆல்‌ - ஈற்றசை 

பல தேசத்தவரும்‌ பட்டாபிஷேகமகோத்வைத்தைச்‌ காணத்‌ இரண்டன 
ரென்‌-பதை வற்புறுத்தும்பொருட்டு, அத்திருவிழாவைக்காண வாராதவர்‌ நிரு 

தர்‌ முதலிய லெரேயென்றார்‌. . அரக்கர்‌ பகைமையாலும்‌, மலைகள்‌ அசைத 
வில்லாத நிலைமையானும்‌, இக்கஜங்கள்‌ பூபாரவஹகத்தைவிட்டு விலவெரச்‌ 
கூடாமையாலும்‌ வரவில்லை யென்க, இருதிணையுங்கலச்‌ த நெப்பினால்‌ £அடைர்‌ 
திலாதார்‌” என்னும்‌ உயர்‌திணைமுடிபைப்‌ பெற்றன. விலங்கல்‌ - இரியக்குமாம்‌, 
விலங்கல்‌ - யானைக்கு உவமவாகுபெயர்‌, பி-ம்‌:_—!பூமேல்வைகும்‌, பூவென்‌ 
றோங்கும்‌, 2காணியவர்திலாதார்‌, உலகத்திலுள்ள. *விலங்கலே. சமரமுமாதி 
வேறுளபொருள்‌ களெல்லாம்‌, ட்‌ (௨௫௮) 

௭௨ .வந்த மன்னவர்‌ மெளலிகூட்டூம்‌ மண்டபத்திநீ புகுதல்‌. 

சந்திரர்‌ கோடி யென்னத்‌ தாளவெண் கவிகை யோங்க 

வந்தரத்‌ தன்ன மெல்லா! மார்க்தெனக்‌ கவரி தன்ன 
2விந்திரற்‌ குவமை சாலு மிருகிலக்‌ ழெவ செல்லாம்‌ 

வந்தனர்‌ மெளலி சூட்டு *மண்டப மதனிற்‌ புக்கார்‌. 

(இ-ள்‌.) இர்திரற்கு உவமை சாலும்‌ - (ஒவ்வொருவரும்‌ தனித்‌ தனியே) 
தேவேர்‌ திரனுக்கு உபமானமாகத்தக்க, இரு நிலம்‌ இழவர்‌ எல்லாம்‌ - பெரிய 
அரசுரிமையையுடைய அரசர்கள்‌ யாவரும்‌, ௪ச்திரர்‌ கோடி என்ன - சர்திரர்‌ 
பலசென்னும்படி, தரளம்‌ வெண்‌ கவிகை ஓங்க - முத்தாலாக்யெை வெள்ளீய 
குடைகள்‌ உயர்க்துவிளங்கவும்‌,--அ௮ர்‌.தரத்‌.து - ஆகாயத்தில்‌, அன்னம்‌ எல்லாம்‌- 
ஹம்ஸங்களனை த்தும்‌, ஆர்ந்தஎன - நிறைந்தன என்னும்படி, சவரி” தன்ன - 
வெண்சாமரை நெருங்கவும்‌, வந்தனர்‌ - வந்தவர்களாய்‌, மெளவி சூட்டும்‌ மண்‌ 
டபம்‌ அதனில்‌ - பட்டாபிஷேசமண்டபத்தில்‌, புக்கார்‌ - சென்றார்‌; (௪-௮) 
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௧.௮௬ கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியா 


மன்னவர்‌ குடைநிழற்றவும்‌ வெண்சாமரைவீசவும்‌ . திருவிழாச்சாண 
வந்து மண்டபத்தில்‌ முறைப்படி. புகுந்தன ரென்க. ஆர்ச்‌ ஐஎனப்பிரிப்பினு 
_ மாம்‌, போகங்களிலிர்திரனுக்கு மேம்பட்டவ ரென்பார்‌ * இந்திரற்கு-வமை 
சாலுங்‌ இழவர்‌ ? என்றார்‌, பி-ம்‌:--1ஆர்த்தென்ன, ஆர்த்தென. 2இர்திரர்க்கு, 
மவுலி, “மண்டபத்தரிதிற்‌, மண்டபமரபிற்‌, (௨௫௧) 
௭௩--அம்மண்டபத்துத்‌ திநவிழாக்காண அந்தணர்‌ வந்துசேர்தல்‌. 
முற்பயர்‌ தெடுத்த காதற்‌ புதல்வனை (முறையி னோடு 
மிற்பயன்‌ ஜெப்பிப்‌ பாரி னிண்டிய வுவகை தூண்ட 
வற்புதன்‌ றிருவைச்‌ சேரு மருமணங்‌ காணப்‌ புக்கார்‌ 
ஈற்பயன்‌ றவத்தி னுய்க்கு/கான்மறைக்‌ கழவ ரெல்லாம்‌. 
(இ-ள்‌) த்‌ - தவத்தினால்‌, நல்‌ பயன்‌ உய்க்கும்‌-ஈல்ல பயன்களை 
யடைகின்ற, சால்‌ மறை நெவர்‌ எல்லாம்‌ - நான்குவேதங்களுக்குரிய அந்தணர்‌ 
யாவரும்‌, முன்‌ பயந்து எடுத்த காதல்‌ புதல்வனை - முன்னே தாம்‌ பெற்று 
வளர்த்த விருப்பத்தையுடைய (தம்‌) புத்திரனை, முறையினோடுஉம்‌ - முறை 
மையுடன்‌, இல்‌ பயன்‌ சிறப்பிப்பாரின்‌ - மணஞ்‌ செய்விப்பவர்போல, ஈண்டிய 
உவகை அண்ட - மிக்க மகிழ்ச்‌ யேவுதலால்‌, அற்புதன்‌ - ஸ்ரீராமன்‌, திருவை 
சேரும்‌ - ராஜ்யலஷ்மியை அடைகின்ற, அரு மணம்‌ - பெறுதற்கரிய கல்யா 
ணத்தை, காண - பார்த்தற்கு, புக்கார்‌ - சென்றடைந்தார்கள்‌; (எ-று) : 
அண்டப்‌ புக்கார்‌என்ச, அர்தணர்‌ தமதுபுத்திரனுக்கு மணஞ்செய்விக்‌ 
கையில்‌ எவ்வளவு உவகையடைவரோ அவ்வளவு உவகையுடனே முடி சூட்டுத்‌ 
திருவிழாவைக்காண அம்மண்டபத்தைச்‌ சேர்ந்தாசென்க, இற்பயன்‌ - இல்வி 
விருக்கும்பயன்‌: இல்லிலிருத்தற்குப்பயன்‌ விருக்தோம்புதல்‌ முதலியன ஆத 
லால்‌, அதற்குஉறியவராம்படி மணப்பித்தலை *இற்பயன்‌? என்றார்‌. முற்பயர்‌ 
தெடுத்த காதற்புதல்வன்‌ - மூத்தகுமார னென்னவுமாம்‌. பி-ம்‌:--/சான்மறைப்‌ 
புலவர்‌, (௨௬௦) 

௭௪௮ துவும்‌ அடூத்தகவியும்‌ - அங்குத்திரண்டோரினால்நிகழ்ந்த 

நிகழ்ச்சியின்‌ வநணனை. 

_ விண்ணவர்‌ விசும்பு 1தூர்த்தார்‌ விரிதிரை யுடுத்த கோல 
மண்ணவர்‌ திசைக 1டூர்த்தார்‌ மங்கல மிசைக்குஞ்‌ சங்கள்‌ 
கண்ணகன்‌ முரசி னோதை கண்டவர்‌ செவிக டூர்த்த 
வெண்ணருங்‌ கனக மாரி யெழுதிரைக்‌ 8கடலுக்‌ அர்த்த. 
(இ-ள்‌.) (அர்த முடிகுட்டுதிருவிழாவைக்‌ காணுமாறு வரந்த), விண்ணவர்‌- 

தேவர்‌, விசும்பு அர்த்தார்‌ - ஆகாயத்தை நிரப்பினார்‌; விரி நிரை உடுத்த 
கோலம்‌ மண்ணவர்‌ - கடலை (ஆடையாக) உடுத்த அழகிய பூலோகத்திலுள்ள 
வர்‌, இசைகள்‌ தூர்த்தார்‌-(எட்டுத்‌) திக்குக்களையும்‌ நிரப்பினார்‌; மங்கலம்‌ இசைச்‌ 
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காண்டம்‌ ௩.-கைகேசிசூழ்வினைப்படலம்‌ க்‌. 


கும்‌ சங்கம்‌ - மங்களகரமாக ஒலிக்ன்‌ ற சங்கங்களின்‌ ஒவியும்‌, கண்‌ அகல்‌ முர 
சன்‌ ஒதை - பெரிய முரசவாத்தியங்களின்‌ ஒலியும்‌, கண்டவர்‌ செவிகள்‌ 
அர்த்த - கேட்டவர்காதுகளை நிரப்பின; எண்‌ அரு சனகம்‌ மாரி - அளவில்‌ 
லாத சுவர்ணத்தோடு (சானஞ்செய்யுல்‌ காலத்தில்‌ வார்க்கன்‌ இ மீர்மழை, எழு 
திரை , கடல்உம்‌ - அலைகளையுடைய எழுகடல்களையும்‌, அர்த்த - நிரப்பின. 
கேள்வியும்‌ உணாப்படுதவிழ்‌ காட்சியேயாம்‌; ஆதலால்‌ * கண்டவர்‌ செவி 
கள்‌? என்றார்‌; *'ஈம்பிதர்த€சமேசயர்‌ ககாணவோடினார்‌? என்றார்‌ க்தாமணி 
யிலும்‌, கனகமாரி - பொன்மழையுமாம்‌, விரிநிரை - கட லுக்கு; வினைத்‌ 
தொகையன்மொழி. எழுதிரை - வினை தீதொகையுமாம்‌. பி-ம்‌;_1 அர்த்த, 
கேட்டவர்‌, கடல்கடூர்ச்2, ( (௨௬௧) 
௭௫. விளக்கொளி மறைத்த மன்னர்‌ மின்னொளி மகுட கோடி... 
அதள க்கொளி விசும்பி அருஞ்‌ சுடரையு 1மழைத்துச்‌ சூழ்ந்த 
வளக்கா2வாழ்‌ முத்த முரன்‌ முறுவலா சணியின்‌ சோதி 
*வளைக்கலா மென்றவ்‌ வானோர்‌ கண்ணையு மறைத்ததன்றே, 
(இ-ள்‌.) விளக்கு ஒளி மறைத்த - (தமது உடம்பின்‌ஒளியால்‌) பத்தி 
னொளியை மறையச்செய்த [திபத்தினும்‌ மிச்ச ஒளியுடன்‌ விளங்குடின்‌ ற], 
மன்னர்‌ - ௮ரசரது, மின்‌ ஒளி மகுடம்‌ கோடி - மின்னுப்போன்ற காக்தியை 
யுடைய பலவாயெ இரீடங்கள்‌, அளக்கு ஒளி - செய்கின்ற ஒளி, விசும்பின்‌ 
ஊரும்‌ சுடரைஉம்‌ - -ஆகாயத்திற்‌ செல்கின்ற சூரியனையும்‌, மறைத்து கூழ்ந்த- 
மறைத்தன ; அனச்சர்‌ வாழ்‌ - கடலிற்றோன்றிய, முத்தம்‌ - முத்துப்போன்‌ ற, 
மூரல்‌ மூறுவலார்‌ - பற்களையும்‌ புன்னகையையு முடைய மகளீர்‌ அணிந்த, 
அணியின்‌ -ஆபரணங்களின்‌, சோதி - கார்தி, வளைக்கல்‌ ஆம்‌ என்னு-(இர்கில 
வுலகத்தைவளைத்த நாம்‌ மேலுலகத்தையும்குழ்தல்க_டுமென்‌ ஐ எண்ணி, 
௮ வானோர்‌ கண்ணைஉம்‌ - அ௮த்தேவர்களது (இமையாத) கண்களையும்‌, மறை 
தீது - (ஒளியின்மிகுகியால்‌) இமைச்கச்செய்த ௮ ; (௪-த,) 
மகுடகோடி சுடரை மறைத்தலாவது - மகுடகோடிகள்‌ குரியனினும்‌ 
மிக்சஓளியையுடையனவாதல்‌, கோடி - பலவென்னு மாத்திரையாயிற்று, 
ஊர்தல்‌ - ஈண்டுப்போதன்மேற்று ; “வானூர்மதியம்‌,? “மஞ்ஞையூர்க்‌ து 
நின்றமால்‌ ?? என்பவற்றிற்‌ போல. பி-ம்‌:_1மறைத்த, மறைத்துஞ்‌, வோய்‌, 
அணியும்‌, *வளை,த்தலாலொன்றி, வளை தீதெலாமொன்றி, வளைத்தெலாமன்றி, 
க்கம்‌ (௨௧௨) 
௭௬.--வசிட்டன்‌ வேதியரோடூ அங்கு வந்துசேர்தல்‌. 
ஆயதோ 1ரமைதி யின்க ணையனை மகுடஞ்‌ சூட்டத்‌ 
கேயுமங்‌ கலங்க ளான யாவையு மியையக்‌ கொண்டு 
அயகான்‌ மறைகள்‌ வேத பாசகர்‌ சொல்லத்‌ தொல்லை 
2வாயில்க $ணெருக்க *நீங்க மாதவக்‌ கிழவன்‌ வந்தான்‌, 


த்‌ு கம்பராமாயணம்‌  அயோத்திய்ர்‌ 


(இ-ள்‌.)- ஆயஅ ஓர்‌ அமைதியின்‌ கண்‌ - அப்பொழு ௮,-ஜயனை மகுடம்‌ 
- சூட்டற்கு - ஸ்ரீராமனை முடிகுட்டுவதற்கு, ஏயும்‌ - பொருந்திய * மங்கலங்கள்‌ 
ஆன யாவைஉம்‌ - சுபகாங்களாயெ. எல்லாவற்றையும்‌, இயைய கொண்டு - 
பொருர்த எடுத்துக்கொண்டு-வேதபராகர்‌ - அந்தணர்‌, அய நால்‌ மறைகள்‌- 
பரிசு,த்தமாகிய நான்கு வேதங்களையும்‌, சொல்ல - சொல்லிக்கொண்டிருக்கவும்‌, 
தொல்லை வாயில்கள்‌ நெருக்கம்‌ நீங்க - பழையவாயிலிலுள்ளவர்‌ ரெருக்கத்‌ 
தை நீங்கி விலட வழிவிடவும்‌, மாதவம்‌ 'ழெவன்‌-மிக்கதவத்தரிமையையுடைய 
வசிஷ்டன்‌, வந்தான்‌ - எழுர்தருளினான்‌; (௭-௮.) 
தீன்‌ டர்களோடு வூட்டன்‌ வர்தானென்று முதனூல்‌ கூனும்‌. பாரம்‌ - 
அக்கரை, முடிவு: இங்கு வேதாந்தம்‌; அதனையறிர்தவர்‌-வேதபாரகர்‌, தொல்லை 
வாயில்‌ என்றதனால்‌, வாயில்‌ முதியதாமினும்‌ நெருக்கம்‌ புதிய தென்க, 
பி-ம்‌:_—1 அளவையின்‌ கண்‌. வயல்கள்‌, நெருக்கி, *கீக்கா, நீக்க, போக்கி, 
௭௭. வசிட்டழனிவன்‌ பட்டாபிஷேகச்சடங்கீற்குச்‌ சித்தத்சேய்து 
வைத்தல்‌, 
கங்கையே முதல்‌ வாகக்‌ கன்னியீ “முன தீர்த்த 
மங்கலப்‌ புனலு நானு வாரியி னீரும்‌ பூரித்‌ 
3 தங்கியின்‌ வினையிற்‌ கேற்ற யாவையு மமைத்து வீரச்‌ 
சிங்க$வர தனமும்‌ வைத்துச்‌ செய்வன பிறவுஞ்‌ செய்தான்‌. 
(இ-ள்‌.) (வச்த அம்முனிவன்‌);- கங்கை ஏ முதல ஆக-கங்காகஇ முதலாக, 
கன்னி ஈறு அன - குமரியாறு இறுதியாக வுடையவாய்‌, தீர்த்தம்‌ - புண்‌ 
ணிய தீர்த்தங்களின ௮, மங்கலம்‌ புனல்‌உம்‌ - மங்களகரமான நீரையும்‌, காலு 
வாரியின்‌ ஈீர்உம்‌ - சான்குகடல்களின்‌ நீரையும்‌, பூரித்து - (கும்பங்களில்‌) 
நிறைத்துவைத் த, அங்கியின்‌ வினையிற்கு - அக்னெியிற்‌ செய்யவேண்டும்‌ 
தமம்‌ முதலியவற்றிற்கு, ஏற்ற 'யாவைஉம்‌ - பொருர்திய எல்லாவற்றையும்‌, 
அமைத்து - அமையப்பண்ணி, வீரம்‌ சிங்கஆதனம்உம்‌ - வீரஹிம்ஹாஸசத்தை 
யும்‌, வைத்து, செய்வன பிறஉம்‌ - செய்யவேண்டியபிறகாரியங்களையும்‌, 
செய்தான்‌ - சத்தஞ்செய்தான்‌; (௭-அ.) 
அகி & அக்னி யென்னும்‌ வடமொழிச்சிறைவு, வீரச்சிங்கவாதனம்‌ - 
வீரன்‌ வீற்றிருத்தற்குரிய சிங்காதனம்‌, *பிறவும்‌என்றசனானே, அட்சதை 
திருப்பம்‌ சுமங்கலிகள்‌ யானை குதிரை அத்திமரத்தாற்செய்தபீடம்‌ முதலிய 
பட்டாபிஷேகத்திற்குவேண்டிய சாமக்கிரிகளைக்‌ கொள்க, பி-ப்:__முதலா 
யுள்ள, முதலவான, முதலவாய, 2ஆய, அங்கிசெய்‌, அங்கவை, இங்கிவை 
4ஆசனமும்‌. செய்தார்‌. (௨௬௪) 
௭௮ சுமந்திரன்‌ வசிட்டன்‌ கட்டளையால்‌ மன்னவனை 
யழைத்துவாச்‌ செல்லுதல்‌. 
கணித அ லணர்ந்த மாந்தர்‌ காலம்வர்‌ தடுத்த தென்னப்‌ 
பிணியற நோற்று நின்ற பெரியவன்‌ விரைவி 3னேட ' 
மணிமுடி. வேந்தன்‌ றன்னை வல்லையிற்‌ கொணர்தி யென்னப்‌ 
பணிதலை *நின்ற காதற்‌ சுமந்திரன்‌ பரிவிற்‌ சென்றான்‌, 


காண்டம்‌ - ௩.-கைகேசிசூழ்வினைப்படலம்‌ கபக்‌ 


(இ-ள்‌.) கணிதம்‌ நூல்‌ உணர்ந்த மாந்தர்‌ - சோதிட தலை ்‌ யறிந்தவர்‌, 
₹கரலம்‌ வந்து அடுத்தது - முகூர்த்தகாலம்‌ வரத சமீபித்து? என்ன - என்று 
தெரிவித்ததனால்‌, பிணி அற சோற்று நின்ற பெரியவன்‌ - பந்தம்‌ நீங்கும்படி 
தவஞ்‌ செய்துநின்‌ ற வசிஷ்டபகவான்‌, “விரைவின்‌ ஏ௫-வேகத்தோடு சென்று, 
மணி முடி வேர்தன்‌ தன்னை - ரத்௪ இரீடத்தையுடைய்‌ சக்ரவர்த்தியை, வல்லை 
யின்‌ கொணர்தி . விரைவே அழைத்‌ தக்கொண்டுவா, என்ன - என்று கட்ட 
ளையிட; பணி தலைகின்ற - (அம்முனிவனுடைய) ஆணையைத்‌ தலைமேற்‌ 
கொண்டுகின்‌ ற, காதல்‌ சுமந்திரன்‌ - விருப்பத்தையுடைய சுமந்திரன்‌, பரிவின்‌ 
சென்றான்‌ - அன்போடு போயினான்‌; (௪-௮,) 

அரசமாளிகையின்‌ வாசற்றிண்ணையில்‌ உட்கார்ச்திருக்த வசிட்ட முனிவன்‌ 
அலங்கா ரஞ்செய் தகொண்டு அபிஷேகவுத்ஸவத்தின்பொருட்டு வசத சுமர்இிர 
னைக்கண்டு, *சுமர்‌இரனே! பட்டாபிஷேகத்திற்குவேண்டியனவெல்லாஞ்‌ சித்த 
மாக வைத்துக்சொண்டு நான்‌ காத்திறாப்பதைச்‌ சொல்லிச்‌ சூரியோதயத்திற்‌ 
புஷ்யட்சத்திரத்திற்‌ பட்டாபிஷேகம்ஈடக்குமாறு மன்னவனை விரைவுப்படுத்‌ 
அக? என்று சொல்லியனுப்பினானென்ற முதனூலிற்‌ கூறப்பட்டுள்ள, காலம்‌ 
வக்தடுத்ததென்றது, காலங்‌ கழிக்குமசன்றென்றவாறு, .பிரமவிருடியென்பார்‌ 
“பெரியவன்‌” என்றார்‌. பி-ம்‌:--மாச்கள்‌, உற்றது, எய்‌ இ, “கின்று. (௨௬௫) 

௭௯.--சுமந்திரன்‌ கைகேயியின்‌ அந்தப்புரத்துஅரசனிநப்பது 

உணர்ந்துஅங்குச்சேல்ல, கைகேயி சுமந்திரனிடத்து இராமனை 
யழைத்துவாச்சோல்லுதல்‌, 
விண்டொட நிவந்த கோயில்‌ வேக்தர்தம்‌ வேந்தன்‌ றன்னைக்‌ 
கண்டி லன்‌ 1வினவக்‌ கேட்டான்‌ 2கைகயி கோயி னண்ணித்‌ 
தொண்டை வாய்‌ மடந்தை மாரிற்‌ சொல்ல 3மற்றவருஞ்‌ சொல்லப்‌ 
பெண்டிரிற்‌ கூற்ற மன்னாள்‌ பிள்ளேயைக்‌ கொணர்க வென்றாள்‌. 
(இ-ள்‌.) (சென்ற சுமந்திரன்‌), விண்‌ தொட நிவந்த - ஆகாயத்தை யளா 
வும்படி யுயர்ந்த, கோயில்‌ - அரண்மனையில்‌, வேர்தர்தம்‌ வேட்தன்‌ தன்னை - 
சச்ரவர்த்தியை, கண்டிலன்‌ - காணாதவனாய்‌, வினவ - (அங்குஉள்ளாரை) 
விசாரிக்க, கேட்டான்‌: (அங்கிருப்பவர்கள்‌ சொல்லக்‌) கேட்டு, கைகயி கோயில்‌ 
நண்ணி - கைகேயியின அ மனையைச்‌ சமீபித்து, தொண்டை வாய்‌ மடந்தை 
மாரின்‌ சொல்ல - தொண்டைக்கனிபோலும்‌ வாயினையுடைய தாதியரிடத்தில்‌ 
(சன்வருகையைத்‌) தெரிவிக்க, அவர்உம்‌.அத்தாதியரும்‌, சொல்ல - (கைகேயி 
க்கு) ௮றிவிச்ச,--பெண்டிரில்‌ கூற்றம்‌ அன்னாள்‌ “பெண்களுள்‌ யமனையெரத்த 
அச்கைகேயி, பிள்ளையை - இராமனை, கொணர்க : அழைத்துக்கொண்டு 
வருவாயாக, என்றாள்‌ - என்று (சுமர்திரனை நோக்கிக்‌) கூறினாள்‌; (கூ) 
விண்டொடகிவர்தகோயில்‌-தோடர்புயர்வுநவிற்சியணி. வூட்டஞூணி 
வன கட்டளைப்படிசென்ற சுமந்திரன்‌ அர்தப்புரத்‌தஎவராலும்தடுச்கப்ங்ட்ா 
மல்‌ அரசனைத்‌ துஇத்தவண்ணஞ்சென்று, தசரதன த ௮. ரவஸ்சையையதியாத 


- கக்டு கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியா 


வனாய்‌ அம்மன்னவனை இணியமொழிகளாற்‌ பலவகையாக வாழ்த்திப்புகழ்க்து 
எழுப்ப, அவ்வரசர்க்கரசன்‌ தலையெடுத்துப்பார்த்து “சமர்‌ இரனே ! மிகவும்வரு 
ந்தியுள்ள என்னைத்‌ அதிமொழிகளால்‌ மீளவும்வருத்துகின்‌ நனை? - என்றானாக, 
.வாடிய மன்னவன து முகத்தைப்பார்த்‌தம்‌ கருணமான அச்சொல்லைக்கேட்டும்‌ 
மன ம்சடுங்க்‌ சமர்‌திரன்‌ ஒதுங்கநிற்கையில்‌, கைகேயி அச்சுமர்திரனே ரோகி 
மன்னவர்‌ ராமாபிஷேக சச்தோஷத்தால்‌ இரவெல்லாம்‌ உறக்கம்பிடியா திரும்‌. து 
இப்போது கண்ணயர்ர்‌ திருக்கின்றார்‌: நீ விரைவிற்சென்று இராமனையழைத்து £ 
வருக : சபமுண்டாகுக? என்று சொன்னாள்‌. *மர்திரன்‌ கைகேயியின்பேச்‌ 
சைச்‌ கேட்டு, மங்கலமே மற்றொன்‌ அம்‌இல்லையென்‌ மகிழ்ந்தான்‌ என்று முத 
னூலி லுள்ள. தன்கணவனை க்‌ கொல்ல வ[நிதேடினவளா தலின்‌ “பெண்டிரிற்‌ 
கூற்றமன்னாள்‌? என்றார்‌. பி-ம்‌:--1வினவி, *கைகயை. வந்தவரும்‌, (௨௬௬) 


௮௦ சுமந்திரன்‌ கைகேயியின்‌ கட்டளைப்படி யழைத்துவர 
ஸ்ரீராமனை மாளிகையில்‌ அடைதல்‌. 


என்றன ளென்னக்‌ கேட்டா னெழுந்தபே ருவகை பொங்கப்‌ 
- பொன்றிணி மாட விதி பொருக்கென [நீங்கப்‌ புக்கான்‌ 

றன்றிரு வுள்ளத்‌ துள்ளே தன்னையே தினையு மற்றக்‌ 

2குன்‌ றிவர்‌ தோளி னானைத்‌ தொழுஅவாய்‌ புதைத்துக்‌ கூறும்‌. 


(இ-ள்‌.) என்றனள்‌ - என்று அவள்‌ சொன்னாள்‌ ; என்ன - என்று சொ 
ல்ல, (சுமந்திரன்‌), கேட்டான்‌ - கேட்டு, எழுந்த பேர்‌ உவகை பொங்க - உண்‌ 
டாய மிக்க மகழ்ச்சி மேன்மேலும்‌ வளர்தலால்‌, பொன்‌ திணி மாடம்‌ வீதி - 
பொன்மயமான மண்டபங்களை யுடைய வீதிகளை, பொருக்கென நீஸ்‌ - விரை 
வாகக்கடந்து, புக்கான்‌ - போய்‌,--தன்‌ திருஉள்ளத்‌ துள்ளே - தனது அழகிய 
மனத்திற்குள்ளே, தன்னைஏ நினையும்‌ - தன்னையேநினைர்‌ தகொண்டிருக்கின்‌ ற, 
“௮ குன்று இவர்‌ தோளினானை - மலையையொத்த புயங்களையுடைய அந்த ஸ்ரீரா 
மனை, தொழுத-,வாய்புதைத்து - வாயை மூடி க்கொண்டு, கூறும்‌ - (பின்‌ 
வருமாறு) சொல்லலானான்‌; (௭-௮. 


பட்டாபிஷேகத்தின்பொருட்டே கைகேயி தன்‌அர்தப்புரத்துக்கு இராம 
னைவாவழைப்பதாகக்‌ கருதியிருக்‌ ததனால்‌, சமன து மனத்தில்‌ உவகை பொ 
ங்குவ்தாயிற்று, சான்‌ கொண்ட மானுடவேடத்திற்கு ஏற்பப்‌ பட்டினிடெர்து 
ஸ்ரீமர்காராயணனைத்தியானித்‌அநிற்றலின்‌ தன்‌ றிருவுள்ளத்‌ தள்ளே தன்னையே 
நினையுமக்‌ குன்றிவர்தோளினான்‌' என்றது : இனி,தன்னையே நினைதல்‌ - தன 
தவ தாரத்தின்‌ காரணத்தையும்‌, - அதற்குச்‌ செய்யவேண்டிய தொழில்களை 
யும்‌ நினைத்தலுமாம்‌. பொருச்கென - விரைவுக்குறிப்புமொழி. வாய்புதைத்தல்‌- 
வணக்கமிகுதியால்‌, மற்று - அசை, பிஃம்‌:-_1ரீச்சி, நெருக்க, 2குன்றன 


Pm 
15 


காண்டம்‌ ௩.-கைகேசிசூழ்வினைப்படலம்‌ I ௧௯௧ 


௮௧சுமந்தின்‌ இராம்னிடத்துக்‌ கைகேயிசோல்லைத்‌ தேரிவித்து, 
. மகுடஜ்சூட விரைவில்‌ வநக எனல்‌. 
, கொற்றவர்‌ முனிவர்‌ மற்னுங்‌ குவலயத்‌ 2அள்ளா ருன்னைப்‌ 
பெற்றவன்‌ றன்னைப்‌ போலப்‌ பெரும்‌ பரி வியற்றி நின்றார்‌ 
சிற்றவை “தானு மாங்கே கொணர்கெனச்‌ செப்பி ளப்‌ 
பொற்றட மகுடஞ்‌ சூடப்‌ போ௮இ விரைவி னென்றான்‌, 
(இ-ள்‌.) *கொற்றவர்‌ - அரசரும்‌, முனிவர்‌ - இருடியரும்‌, மற்றுஉம்‌ - பின்‌ 
னும்‌, குவலயத்து உள்ளார்‌ - பூமண்டலத்தி லுள்ளவர்களும்‌, உன்னை பெற்ற 
'வன்‌. தன்னை போல - உன்னைப்பெற்ற சக்ரவர்த்‌ியைப்போல, பெரு பரிவு - 
(உன்பக்கல்‌) மிச்சஅன்பை, இயற்றி நின்றார்‌ - செய்து நின்றார்‌; இறுஅவை 
தான்உம்‌ - சிறியதாயாகிய கைகேயியும்‌, ஆங்கே. - அவ்விடத்தில்‌ [தன்மாளிகை 
யில்‌]; கொணர்க - அழைத்‌ அக்கொண்டு வருவாயாக, என- என்று, செப்பினாள்‌- 
சொன்னாள்‌ ; (ஆசலால்‌), ௮ பொன்‌ தட மகுடம்‌ சூட - சவர்ணமயமான. பெ 
நிய அம்முடியைச்‌. குட்டிக்கொள்ள, விரைவின்‌ போதுஇ - க்சொமாக வகு 
ர வாயாக) என்றான்‌ - என்‌அகூறினான்‌, (சுமந்திரன்‌); (௪-௮,) 

“ஏழையானைவரு மிவர்தடமுலைதோய்‌, கேழ்ளெர்மதுகையர்‌ இளைகளு 
மினையார்‌, வாழியவெனவவர்‌ மனனுறுகடவுட்‌, டாழ்குவர்கெளசலை தயர்த 
னெனவே,” **அவ்வூர்ச்‌,சாதுகைமாச்சரெல்லாக்‌ தயரதன்றன்னையொத்தார்‌,?? 
“ீமுற்பயந்தெடுத்தகாதற்‌ புதல்வனை முறையினோடு, மிற்பயன் றப்பிப்பாரி 
னீண்டியவுவகை தாண்ட?” என்றவற்றை சோக, “உன்னைப்பெற்றவன்‌ றன்‌ 
னைப்போலப்‌ பெரும்பரிவியற்றிறின்றார்‌' என்றார்‌, இற்றவை - சிற்றவ்வை ; 
அவ்வை - தாய்‌, பி-ம்‌;_—முணனிவோர்‌. 2உள்ளோர்‌. பேறிச. “விரைவின்‌. 
செம்‌, குட்ட. (௨௬௮) 

௮௨௮ ௫ராமன்‌ தேரிலேறிச்‌ செல்லுதல்‌. 

ஐபனு மச்சொற்‌ கேளா வாயிர மெளலி யானைக்‌ 

கைதொழு 1தரச வெள்ளங்‌ கடலென2த்‌ தொடர்ந்து சுற்றத்‌ 

தெய்வ தங்கள்‌ பாடத்‌ தேவரு மகிழ்ந்து வாழ்த்தத்‌ 

தையலா ரிரைத்‌து நோக்கத்‌ தாரணி தேரிற்‌ சென்றான்‌. 

(இ-ள்‌) ஐயன்உம்‌ - ஸ்ரீராமனும்‌,-௮ சொல்‌ கேளா - அவ்வார்த்தையைக்‌ 
கேட்‌டு;-ஆயிரம்‌ மெளலியானை-ஆயிரச்‌ திருமுடிகளையுடைய திருமாலை, கை 
தொழு - அஞ்சலிசெய்அ; (பின்‌), அரசவெள்ளம்‌ - அரசர்கூட்டம்‌, கடல்‌ 
என - கடல்போல, தொடர்ச்து-பின்றொடர்ச்து, சுற்ற-குழவும்‌, தேவர்‌-தேவ 
லோகத்தவர்‌, தெய்வம்‌ கீதங்கள்‌ பாடஉம்‌ - தேவர்கட்குரிய ராகத்தைப்‌ பாட 
வும்‌, மகிழ்ந்து வாழ்த்த - களித்து ஆசீர்வதிக்கவும்‌, தையலார்‌ இரைத்து 
ரோக்க - மகளிர்‌ இரைம்‌தகொண்டு வர்‌.அபார்க்கவும்‌, தார்‌ அணி தேரில்‌ - 
மாலைகளைக்கட்டிய தேரின்மேல்‌, சென்றான்‌; (௭-௮. ) 


க்௯௨ .... கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியா 


விரைவிற்புறப்படவே ணுமென்று சுமம்திரன்சொல்லியதனால்‌' சமதகுல 
தெய்வமான ஸ்ரீரங்கசாதனைத்‌ தொழுதுவிட்டு ஸ்ரீராமன்‌ புறப்பட்டனனென்க, 
*தெய்வூதங்கள்பாடி” என்று பாடமிருப்பின்‌, ஈலம்‌. ஆபிரமெளலியென்‌ 
றது - இருச்சண்‌, இருக்கை, திருவடிகளுக்கும்‌ உபலக்ஷணம்‌. தார்‌ - பொன்‌ 
னரிமாலையும்‌, கொடியுமாம்‌. பி-ம்‌:-- அரசர்‌, வக்து, தேவர்கள்‌, “போனான்‌, 
௮௩... 4*தையலாரிரைத்துநோக்க ” எனக கீழ்க்கவியிற்‌ கூறியதனை 
இதுழதல்‌ நான்குகவிகளால்‌ விவரிக்கின்றார்‌, 
திருமணி மகுடஞ்‌ சூடச்‌ சேவகன்‌ செல்கின்‌ ரூனென்‌ 
ஜொருவரி னொருவர்‌ 1முக்திக்‌ காசலொ டுவகை யுந்த்‌ 
விருகையு 2மிரைத்துமொய்த்தா ரின்னுயிர்‌ யார்க்கு மொன்றாய்ப்‌ 
பொருவருக்‌ தேசிற்‌ செல்லப்‌ புறத்திடைக்‌ கண்டார்‌ போல்வார்‌. 


(இ-ள்‌,) (௮ம்மகனிர்‌) சேவகன்‌ - ஸ்ரீராமன்‌, இரு மணி மகுடம்‌ சூட - 
அழயெ ரத்சரோடச்தைச்‌ குட்டிக்கொள்ளுதற்கு, செல்ன்றான்‌.-,/ என்ற, 
காதலொடு உவகை உர்த-விருப்பமும்‌ ம௫ிழ்ச்சிய்‌ காண்டுதலால்‌, இன்உயிர்‌. “ 
இனியஉயீர்‌, யார்க்குஉம்‌ ஒன்றுஆய்‌ - எல்லார்க்குமொன்றாடு, புறத்திடை - 
வெளியில்‌, பொருவு அரு தேரின்‌ செல்ல-ஒப்பில்லாத இரதத்திற்போக, கண்‌ 
டார்‌-( அதனைப்‌) பார்த்தவரை, போல்வார்‌ - போன்றவராய்‌,--ஒருவரின்‌ ஒரு 
வர்‌ முச்இ- ஒருவரினும்‌ . ஒருவர்‌ முற்பட்டு, இரு கைகஉம்‌ - (அவ்விராம 
னது) இரண்டுபக்கங்களிலும்‌, இசைத்து - (சந்தோஷத்தினாற்‌) பேரா£வா£ஞ்‌ 
செய்துகொண்டு, மொய்த்தார்‌ - நெருங்கினார்‌ ; (௪-௮. 

மகளீர்‌ தம்முமிரெல்லாம்‌ஒன்றாடி வெளியே சேரின்மீது ஸ்ரீராமவடிவம்‌ 
படைத்துச்செல்வதைப்‌ பார்ப்பவரை யொக்து, அப்பிரானைக்‌ காணவேணு 
மென்னும்‌ ஆசையும்‌ காணப்போகின்றோமென்பதைக்‌ கருதுவசனாலாயெ௨வ . 
கையும்‌ அண்ட, ஒருவரினும்‌ஒருவர்முர்‌தி இரைத்தவண்ணம்‌ இராமனது இரு 
மருங்கிலும்‌ செறாங்னெரென்க, மகளீர்‌ தம்முமிர்போல இராமனைக்கருதியி 
குந்தனரென்பஅ, பின்னிரண்டடிகளிற்‌ பெறப்படும்‌, இருகையும்‌ இரைத்து 
என்பதற்கு- தமத இரண்டுகைகளையுச்‌ தட்டிக்கொண்டு என்று கூறினாருமுனர்‌. 
டிம்‌ முந்த, நிரைத் ௮, (௨௪௦) 
௮௪.அண்ணெனுஞ்‌ சொல்லாள்‌ சொல்லச்‌ ௬டர்முடி அறிந்து அய 

மண்ணெனும்‌ திருவை நீங்‌ வழிக்கொளா முன்னம்‌ வள்ளல்‌ - 
பண்ணெனுஞ்‌ சொல்லி னார்தக்‌ தோளெனும்‌ பணைத்த வேயுங்‌ 
சண்ணெனுங்‌ கால வேலு மிடைநெறெ்‌ கானம்‌ புக்கான்‌. 

(இ-ள்‌.) துண்‌ எனும்‌ சொல்லாள்‌ சொல்ல - அஞ்க்த்தச்ச சொல்லினை 
யுடைய கைகேயி சொல்லுதலால்‌, வள்ளல்‌ - ஸ்ரீராமன்‌, சுடர்‌ முடி. துறந்து - 
ஒளீபொருர்‌ திய மகுடஞ்சூடுதலைச்‌ தவிர்ந்து, தாய மண்‌ எனும்‌ இருவை நீங்க 


காண்டம்‌ . ௩ கைகேசிகுழ்வீனைப்டடலம்‌ ௧௯௩ 


அாய்மையையுடைய பூமியென்னும்‌ மனைவியைப்‌ பிரிந்து, வ்‌ ழிக்கொளா 
முன்னம்‌-பயணப்படுதற்கு முன்னமே,பண்‌ எனும்‌ சொல்வினார்தம்‌ - இசைப்‌ 
பாட்டென்று, சொல்லத்தக்க சொல்லினையுடைய அம்மகளிர.ஐ, தோள்‌ எனும்‌- 
தோள்களாகிய, பணைத்த வேய்‌உம்‌ - பருத்த கூங்கல்களும்‌,கண்‌ எனும்‌ 
கால வேல்உம்‌ - (அவர்‌) கண்களாயெ (கொடுர் தன்மையால்‌) யமனை யொத்த. 
வேல்களும்‌, மிடை-(இருபுறமும்‌) ரெருங்யெ, நெடு கானம்‌ ஃ பெருங்காட்டில்‌, 
உபுக்கான்‌ - போனான்‌ ; (எ-று) - 
சைகேசிசொல்லால்‌ இராமபிரான்‌ இணிச்சானசம்போகப்போடுருஞசதலால்‌, 
அதற்குமுன்னமே வேயும்வேலும்‌ மிடைந்த காணிற்‌ சென்றானென்றார்‌. இங்‌ 
கனம்‌ மேல்வருவதனை முன்னமே நிகழ்ந்ததாக வருணனையிற்கூறுதல * சே, 
வ்கன்‌ சருமுன்னஞ்‌ சேதுவும்‌ தெரிர்தமாதோ?' எனச்‌ சுந்தரகாண்டச்‌.அங்‌ 
காணலாம்‌, 'கானம்‌'என்‌்றசொல்‌ காடுஎன்பதுபோலவே மிகுதியென்னும்‌ 
பொருளையுங்‌ காட்டும்‌. சண்ணெனும்வேல்‌ மிடை கானம்‌-சிலேடையோடு 
சேர்ம்‌அவ்ந்த உநவகவணி; **அருயிர்கவருங்கர்று இச்சண்ணெனுங்காலவேல்‌?? 
,ஏன்றுர்‌, எழுச்சிப்படலத்தும்‌. வேல்‌ - மரத்திற்கும்‌, படைக்கும்‌ சிலேடை, 
ஸ்ரீதேவி பூசேவியென்னும்‌ இருவருள்‌ ஒருத்தியாதலால்‌, நிலமகளை. £ காயமண்‌ 
ணெனுச்திரு”என்றும்‌, பரதனுக்கு ௮ரசுகொடுப்பதைசோச்இ இராமனை வள்‌ 
எல்‌” என்றுங்‌ கூறினார்‌. (௨௭௪) 
௮௫. *சுண்ணமு மலருஞ்‌ சாந்துங்‌ கனகமுர்‌ தூவ வர்க 
வண்ணமே கலையு நாணும்‌ வளைகளுஞ்‌ சிந்து வாரும்‌ [கை 
புண்‌2ணுற வனங்கன்‌ வாளி புழைத்த*்தும்‌ புணர்மென்‌ கொங்‌ 
சுண்ணுறப்‌ பொழிந்த காம வெம்புனல்‌ கழுவு வாரும்‌. 
௮௬, அங்கண னவனி காத்தற்‌ சாமிவ னென்ன லாமோ 

நங்கணன்‌ பிலனென்‌ அள்ளக்‌ தள்ளுற நடுக்க றைவார்‌ 

செங்கணுங்‌ கரிய கோல மேனியும்‌ தேரு மாகி [ பார்‌. 

'யெங்கணுர்‌ 6 தான்‌ அ இன்று £ரெனைவரோ விராம *னென்‌ 

இவையிரண்டும்‌-ஒருதொடர்‌: ஒருக்சே பொருளுசைச்கப்படும்‌. 

(இ-ள்‌.) (௮௫) (அம்மகளிர்‌), சுண்ணம்‌உம்‌-கந்தப்பொடி யையும்‌, மலர்உம்‌ - 
புஷ்பத்தையும்‌, சார்‌ துஉம்‌-சர்‌,தன த்தையும்‌, சனகம்‌உம்‌-, தூவ வந்து, வண்‌ 
ணம்‌ மேகலை உம்‌ - அழயெ மேகலாபரணங்களையும்‌, காண்உம்‌ - வெட்கத்தை 
யும்‌, வளைகள்உம்‌ - சை வளையல்களையும்‌, செ.துவார்உம்‌- இர்துபவரும்‌,--அனங்‌ 
கன்‌ வாளி - மன்மதபாணம்‌, புண்உற - விரணமுண்டாகும்படி, புழைத்ச - 
அளைத்த, தம்‌ புணர்‌ மெல்‌ கொங்கை - தமது ரெருங்யெ மெல்லிய தனங்களை, 
கண்‌ - கண்களிணின்‌௮ம்‌, உற - மிகுதியாக, பொழிந்த - வழிந்த, காமம்‌ - காம 
சோயாலுண்டாயெ,வெம்‌ புனல்‌- வெப்பமானகீரினால்‌, கழுவுவார்‌உம்‌- கழுவுனெ ற 
வர்களூமாடி.்‌ (௮௬) “சம்‌ கண்‌ அன்பு இலன்‌-சம்மிடத்து 'அன்பில்லாதவனாயெ, 
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௧௬௪. - . கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியா _. 


இவன்‌ - இவ்விராமன்‌, அவனி காத்தற்கு ஆம்‌ - பூமியைக்காத்தற்குப்‌ பொரும்‌ 
இய, அம்‌ கணன்‌ - அழயெ [அருளுடைய] சண்களையுடையவன்‌, என்னல்‌ 
ஆம்‌ ஓ - என்றுசொல்லுதல்‌ பொருர்‌துமோ ? [பொருர்தா ௮], என்று-என்று 
எண்ணி, உள்ளம்‌ தள்ளுற - மனம்‌ தடுமாறுதலால்‌, ஈடு - (உடல்‌) . .ஈடுல, 
ரைவார்‌ - தளர்வார்‌; செம்கண்‌ உம்‌ - வெர்தகண்களும்‌, கரிய கோலம்‌ மேணி 
உம்‌ - கறுத்த அழகிய திருமேனியும்‌, தேர்‌உம்‌ ஆக - இரதமுமாகப்பொருர்தி, 
எங்கண்உம்‌ - ஏல்லாவிடத்தும்‌, தோன்‌றுன்ருர்‌ - தெரிகின்றவர்‌, எனைவர்‌ஃ 
இராமன்‌ - இராமனென்பவர்‌ எத்தனைபேரோ ?3 என்பார்‌ - என்னுசொல்வார்‌. 
சுண்ணம்முதலியவற்றைத்‌ த வவக்தவர்‌, ஸ்ரீராமனைக்கண்டவளவிற்‌ காமங்‌ 
கைம்மிகுசலால்‌, மேகலைசோர சாண்‌ தறர்‌ து உடல்மெலித்து வளை களைச்9ச்‌ இக்‌ 
கண்களீனின்‌ ஐக்‌ தாரைதாரையாய்‌ நீர்பொழி.ப கின்‌றனராகி, *மெல்வியராகிய 
ஈம்மிடத்து மனமிரங்கி யருள்புரியாத இவன்‌ அவனிகாப்பதற்குத்‌ தக்கவன்‌ 
என்பது எப்படி 1? என்று மனந்தடுமாறி நடுங்கு, உருவெளித்தோற்றத்தால்‌ 
இராமன்‌ எங்கும்‌ தோன்றக்‌ கண்டு 'செங்கண்ணும்‌ கறியமேணியுமாதித்‌ தேர்‌ - 
களில்‌ இராமன்‌ எங்குச்‌ தே-ன்றுன்றானே; இராமன்‌ என்பார்‌ எத்தனைபே 
ருண்டோ?” என்று வாய்புல ற்றலானார்க ளென்பதாம்‌. செங்கணுங்‌ கரியகோல 
மேனியும்‌_—மாண்டோடை, புழைத்த-புழையென்னும்‌ பெயாடியாகப்பிறந்த -., 
பெயசெச்சம்‌. எனைவர்‌ என்பது, (எவ்விடங்களிலுர்‌ . ே சான்‌ அன்‌ றவருள்‌) 
இராமன்‌ எவரோ என ஒருவரைக்கூஅும்‌ பன்மையாசவுமாம்‌. படி ம்‌ தாவு. 
வாரும்‌. உறு, புதைத்த, புண்‌. சகாமங்கனற்றறக்‌ கலுழுவாரும்‌. (தோன்ற . 
இன்றான்‌. எனையரோ, ஏவரோ, *என்பான்‌. “அங்கணன்‌?” என்றுதொடங்‌ 
கும்‌ பாடல்முன்னும்‌, *௬ண்ணமும்‌'” என்றுதொடங்கும்பாடல்‌ அதன்பின்னு 
மாகச்‌ லெபிரதிகளி லுள்ளன. (௨௭௯) 
௮௭..-கவிக்கூற்று: அயோத்திமாநகாத்திலுள்ள முனிவர்‌ முதலியோர்‌ 
ஸ்ரீராமனது திநமேனியைக்கண்டூ கூறியதைக்‌ கூறுவோமேனல்‌. 
1இனையர.ரய்‌ மகளி செல்லா மிசைத்தனர்‌ நிரைத்து 3மொய்த்தார்‌ 
முனைவரு நகர மூதூர்‌ முதிஞரு மிளைஞர்‌ தாமு 
மனையவன்‌ மேணி கண்டா ரன்பினுக்‌ கெல்லை காணார்‌ 
4நினைவினர்‌ மனத்தால்‌ வாயா னிகழ்ந்தது 5நிகழ்த்த லுற்றாம்‌. 


(இ-ள்‌.) மகளீர்‌ எல்லாம்‌ - மாதரனைவரும்‌, இனையர்‌ ஆய்‌ - இத்தன்மைய 
ராஜ, இசைத்தனர்‌ - ஒலித்துக்கொண்டு, நிரைத்து - கூட்டமாக, மொய்த்தார்‌- 
செருங்கொர்‌; முனைவர்‌உம்‌ - முனிவரும்‌, ஈகரம்‌ முதுஊர்‌ முதிஞர்உம்‌ . அயோ 
ததிமாசகரமாயெ பழையவூரிலுள்ள மூத்தவரும்‌, இளைஞர்தாம்‌ உம்‌ - றியவ 
ரும்‌, அனையவன்‌ - ஸ்ரீராமன த, மேனி - திருமேனியை, கண்டார்‌ - பார்த்தவ 
ரா, அன்பினுக்கு-(அச்சாட்சியாலுண்டாகிய) விருப்பத்‌ திற்கு, எல்லை காணார்‌- 
அளவையறியாதவராய்‌, - மனத்தால்‌ நினைவினர்‌ - கெஞ்சினால்நினைத்தவர்க 


பி 


காண்டம்‌ ௩. கைகேசிசூழ்வினைப்படலம்‌ தகடு 


ளாய்‌, வாயால்‌ கிகழ்ச்தஅ - வாயினாற்கூறியதை, திதற்தகிம உற்றாம்‌ஃசொல்லத்‌ 
தொடங்குவோம்‌; (௪-௮.)---அவற்றை, மேல்‌ பதினொருசவிகளிற்‌ காண்க, 
மத்தலடி.யால்‌, இழ்க்கூறியபொருளைத்‌ தொகுத்து, பின்‌ மூன்‌ தடிகளால்‌ 
மேல்விரித்‌ தரைக்கும்‌ பொருளை 5 காட்டு ன்றன ரென்க. முன்னோரை முனை 
வரென்பது ஓர்சொல்விழுக்காடாம்‌, முன்னென்பதனை மூனையென்ப 
வாகலின்‌; இது இப்பொருட்டாதல்‌ *வினையினீல்கி விளங்யெவறிவின்‌, மேனை 
“வன்சண்டது முதனூலாகும்‌?? என்ற விடத்தல்‌ காண்க: ஆகவே, முனைவர்‌ - 
சிறந்தவராக முனிவரை 'யுணர்‌்இிற்‌ றென்ச. மூகார்‌ என்றதனால்‌, ஊர்‌ 
முதியதாயினும்‌, இத்தகைய விழவு புதிய தென்க. சிந்தையும்‌ சொல்லும்‌ ஒரு 
நிகர்ப்பட்டவரென்பார்‌ *நினைவினர்‌ மனத்தால்‌ வாயானிகழ்ந்தது” என்றார்‌. 
நிகழ்த்ததுகிகழ்த்தியது: அர்தர்பாவித ணிச்‌என்பர்‌, வடதாலார்‌. பி-ம்‌:.. 
1இனையரா, இனையன. 5மொய்ச்ச, மொய்ப்ப. 3மு.தியரும்‌, 4$கினைவன, நினை 
வினால்‌. நிகழ்த்‌ துவாம்யாம்‌. (௨௪௫) 


௮௮-௫ கழதற்‌ பதினேரகவிகள்‌-ஒநதொடர்‌) ழனைவர்‌ முதலியோர்‌ - 
கூறியவற்றைத்‌ தெரிவிக்கும்‌. 
உய்ந்ததிவ்‌ வுலக மென்பா சூழிகாண்‌ இற்பா பென்பார்‌ 
மைந்தநீ கோடி யெங்கள்‌ வாழ்க்கைநாள்‌ 1யாவு மெஃபர்‌ 
சைந்தவித்‌ தரிதிற்‌ செய்த தவமுனக்‌ காக வென்பார்‌ 
பைந2அழாய்த 39தரிப லாய்க்கே நல்வினை பயக்க வென்பார்‌. 
(இ-ள்‌.) (அவர்‌), இ உலகம்‌ உய்ச்தது என்பார்‌- இவ்வுலகம்‌ பிழைத்திடே 
றிற்து? என்பவரும்‌, ஊழி காண்டற்பாய்‌ என்பார்‌ - “யுசமுடிவையும்‌ (இவ்‌ 
வுலகிவிருந்து) பார்ப்பாயாக” என்பவரும்‌,-—-*மைர்த-வீரனே! எங்கள்‌ வாழ்க்கை 
காள்‌ யாஉம்‌ - எங்களுடைய வாழுர்காலம்‌ [ஆயுள்‌ | எல்லாவற்றையும்‌, நீ 
கோடி. - நீ (உன்னுடையனவாகக்‌) கொள்வாயாக,” என்பார்‌ - என்பவரும்‌, 
'ஐந்அஅவித்து - (புலன்சளிற்செல்கின்ற அவா)ஜர்தனையுமடக்கி, அரிதின்‌ 
செய்த அருமையாக (யாம்‌) செய்த, தவம்‌ - தவத்தின்பயன்‌, உனக்கு ஆக - 
உனக்குச்சித்தியாகுக,” என்பார்‌ - என்பவரும்‌,--*பைர்‌ துழாய்‌ தெரியலாய்க்கு 
ஏ - பசியதிருத்‌ அழாய்மாலையணிர்த உனக்கே, நல்‌ வினை பயக்க-புண்ணியம்‌ 


பயன்‌ தருவதாகுக,” என்பார்‌ - ஏன்பவரும்‌,--(ஏ-௮ ) 


ஊழிகாண்‌ூற்பாய்‌ என்பதற்கு - யுகமுடிவுகானும்‌ இவ்வுலகில்‌ தானேவா 
ழ்ச்திருப்பாயென்றும்‌, நீகோடி. யெங்கள்‌ வாழ்ச்கைசாள்யாவும்‌ என்பதற்கு-எங்‌ 
களுடைய ஆயுள்மூமுவதையுங்‌ கூட்டினால்‌ எவ்வளவோ அவ்வளவுகாலம்‌ வாழ்‌ 
வாயாக என்பதங் கருத்து. ஐந்‌ துமென்னு முற்றும்மை, விசா£த்தாற்றொக்கது, 
தவம்‌ உனக்காக என்னுமிடத்து - உனக்குத்‌ தவங்‌ சைகூடுக என்னும்‌ பொறா 
ரூம்‌ தோன்றுதல்‌ காண்க. பி-ம்‌:--1பலவும்‌, துணர்‌, 8தெரியலாற்கே. (௨௭௫) 


5௯௬ நா கம்பராமாய்ணம்‌ ஆ அயோத்தியா 
123 ப 
ன உயாரு ணக 1ணொக்குர்‌ தாமரை நிறத்தை யொக்கும்‌ 
 பூயல்பொழி மேக மென்ன புண்ணியஞ்‌ செய்த வென்பார்‌ 
செய்லருற்‌ தவங்கள்‌ செய்திச்‌ செம்மலைத்‌ தந்த *செல்வத்‌ 
- -தயசதற்‌ கென்ன்‌ கைம்மா அடையம்‌£யாச்‌ தக்க தென்பார்‌. 
(இ- ள்‌.) உயர்‌ அருள்‌- -மிக்ககருணையையுடைய, ஒள்‌-ஒண்மையாயெ, கண்‌ 
(்ீராமன த) திருக்கண்களை, ஓக்கும்‌-போன்ற, தா மரை-தாமரைமல$ஞும்‌, நிறத்‌ 
தை ஒக்கும்‌-(அப்பிரான த) நிறத்தைப்‌ போன்ற, புயல்‌ பொழி மேகம்‌ஃமீரைப்‌ 
பெய்கின்ற கார்மேகமும்‌, என்ன புண்ணியம்‌ செய்த - என்ன நல்வினை செய்‌ 
தன ?? என்பார்‌ - என்பவரும்‌,--'செயல்‌ ௮௬ தவங்கள்‌ செய்து - (பிறராற்‌) 
்‌ செய்தற்கரிய கவங்களைச்செய்து, இ செம்மலை தந்த - இவ்விராமனை ப்பெற்று 
(இவ்வுலகத்‌ அக்குக்கொடுத்த, செல்வம்‌ தயரதற்கு - பாக்யெத்தையுடைய சக்ர 
வர்த்திக்கு,; யாம்‌, தக்கது - (அவர்செய்த௩ன்‌ றிக்குத்‌) தகுர்ததாகயெ, கைம்‌ 
மாது 4 பிரிதியுபகாரம்‌, என்ன உடையம்‌ - என்னஉடைத்தாயிருக்கன் றோம்‌?” 


என்பார்‌ - என்பவரும்‌, (௭-௮.) 


உபமானப்பொருளாகிய தாமரையையும்‌ மேகத்தையும்‌ இராமபிரா 
னின்‌ தஇிருக்கண்கட்கும்‌ திருமேனிநிறத்‌ துக்கும்‌ உபமேயமாக்கெகூறியது - 
எதிர்நீலையணி. புயல்பொழிமேக மென்ன புண்ணியஞ்செய்தது - ££மேகங்‌ 
களோவுமையீர்‌  .இருமால்கிருமேணியொக்கும்‌, யோகங்க ரூங்களுக்‌ 
கெவ்வாறு .பெற்தீருயிரளிப்பான்‌, மாகங்களெல்லார்‌ திரிக்கு . ஈன்னீரகள்‌ 
ச்மர்து அர்த, மாகங்கள்சோவ வருத்தும்‌ சவமாமருள்‌ பெற்றதே”? என்பது, 
ச்ம்மாழ்வார்‌ பாசம்‌. புயல்‌-மீருக்கு, இலக்கணை, பி-ம்‌: _எய்க்குர்‌, 3புயலணி, 
செய்த அ, *செய்வச்‌, 5சார்தக்க. இச்செய்யுள்‌ சரபிர திகளில்‌ “நிலமாமுகல 
னான்‌” (௧௧) என்ற பாடலுக்குப்‌ பின்‌ உள்ளது, (௨௭௬) 


௯௦. வாரண மாற்ற வந்து 1கராவுயிர்‌ மாற்று நேமி 
நாரண 2னெக்கு மிந்த ஈம்பிதன்‌ கருணை யென்பா - - 
சாரண மறித தேற்றா வையனை “யணகி நோக்கிக்‌ : 
காரண மின்றி யேயுங்‌ கண்கணீர்‌ கலுற நிற்பார்‌. 


(இ-ள்‌) *இர்த ஈம்பிதன்‌ கருணை - இவ்விராமபிரான த இருவருள்‌, வார 
ணம்‌ அரற்ற - கஜேக்தரன்‌ நேதிமூலமேஎன்றுகூவி) அழைக்க, ' வந்து 
(உடனே. அங்கு) ஓடிவர்துதொன்றி, சரா-உயிர்‌ மாற்தம்‌ - முதலையினது௨ யி 
ரைப்‌ போக்கெ, ரேமி - சக்கரத்தையுடைய, நாரணன்‌ (கருணை) - ஸ்ரீமர்நாரா 
யணனது திருவருளை, ஒக்கும்‌-,” என்பார்‌-என்பவர்களும்‌, அரணம்‌. அறிதல்‌ 
தேற்றா-வேதங்களாலும்‌ (இனை யனென்‌ ௮) அறிதல்கூடாத, ஐயனை-ஸ்ரீ ராமனை) 
அணா - சமீபித்து, கோக்க - பார்த்து, காரணம்‌ இன்றிஏஉம்‌ - ஏஅவில்லாம 
ஓம்‌, கண்கள்‌ நீர்‌ கலுழ-சண்கள்‌ நீமைச்சிச்தும்படி, கிற்பார்‌-நி ற்பவரும்‌,-(ஏ-று,) 


காண்டம்‌ -. நூ. -கைகேசிகூழ்வினைப்படலம்‌ க்க்ள 


பலவிடத்தும்‌ ஸ்ரீராமபிரானை வாரணமலனழ்க்கவந்து' உதவியவனென்‌ அ 
பாராட்டிக்கூனுவர்‌. இராமனைக்‌ கண்டமாத்திரத்தில்‌ அவர்கட்கு உவசைக்கண்‌ 
ணீர்‌ பெருநற்றென்க. நாரணன்‌ - திருமால்‌: காராயணன்‌ என்பதன்லை கவு; 
காரம்‌--பிரளயப்‌ பெருங்கடனீர்‌ ; அதனை இருப்பிடமாகக்‌ கொண்டவன்‌; எல்‌ 

லாமழிந்த்போ.தும்‌ மிகுர்‌ திருக்குங்‌ காரணக்கடவுளென்ப து கருத்த, சகலநம்‌ 
குணங்களுமுடையவ னென்னும்‌, சகல ஆதீமாக்களுக்கும்‌ உளளத்‌ இருப்பவனும்‌ ' 
_ இடமாயிருப்பவனுமென்றும்‌, நித்யவஸ்‌துக்களினுடைய திரளுக்கு ஆப ரயமா 
யிருப்பவ னென்றும்‌, அவற்றை ஆஸ்‌ ரயமாகவுடையவ னென்றும்‌ இவ்வாறு 
பலபொருள்களும்‌ சாள்‌ திரங்களிற்‌ சொல்லப்படும்‌. நீர்‌ -' அரர்தபாஷ்பம்‌, 
பரீ-ம்‌:_கராங்கொலமடுத்த, மகரங்கோள்விடுத்த, 2ஓக்குமேயிர்‌, கருணைக்கு, 
₹அணுக ரோக்கிக்‌, ௮ணுகி ரோக்காக்‌, - (௨௭௭) 
௯௧. நீலமா !முலெ னான்ற 3னிறைவினோ டறிவு 3நிற்க 
சீலமார்க்‌ குண்டு கெட்டேன்‌ 4றேவரி னடங்கு வானோ 
காலமாக்‌-5கணிக்கு. நண்மைக்‌ கணக்கையும்‌ கடந்து நின்ற 
- மூலமாய்‌ முடிவி லாத மேர்த்தியிம்‌ முன்ப னென்பார்‌. 
(இ-ள்‌.) *நீலம்‌ மா முகில்‌ அனான்தன்‌ - கரிய பெரியமேகத்தை 
5 யொத்த ஸ்ரீராமனது, நிறைவினோடு நிறைவோடு, அறிவுஉம்‌ - புத்தியும்‌, நிற்க 
-ஒருபுறத்‌ அ நிற்க ; லம்‌ - (அவனது) லகுணம்‌, ஆர்க்குஉண்டு - எவருக்குத்‌ 
தான்‌உண்டு ? [ஒருவர்க்குமில்லை] ; காலம்‌ ஆ. கணிக்கும்‌ - பலகாலமர்க 
எண்ணுடுன்ற, நுண்மை கணக்கைஉம்‌ - நுட்பமாகிய எண்களையும்‌, கடர்து 
நின்ற - தாண்டிகின்ற,. மூலம்‌ ஆய்‌ - ஆதிமூலமாகி, முடிவுஇலாத - அழிவில்‌ 
லாத்‌, மூர்த்தி - ஸ்ரீமர்காராயணனுடைய விசேஷாவதாரமான, இ முன்‌ 
பன்‌ - இந்தஸ்ரீராமபிரான்‌, தேவரின்‌-(காலக்கணக்கைக்‌ கடவாது நின்ன ஆதி 
பந்தங்களை யுடைய) சேவர்களுள்‌, அடக்குவான்‌ - ஒருவனாக அமைவானோ! 
[அமையான்‌ ]; கெட்டேன்‌ - (இம்மெய்ப்பொருளையறியா த). இ அகாறுங்கெட்‌ 
டேன்‌,' என்பார்‌. - ஏன்பவர்களும்‌,--(௪-௮.) 

இவனைக்கண்டவரிற்‌ இலர்‌ £நிறைவு அறிவுஎன்‌ ற குணங்கள்‌ இடச்கட்டும்‌ : 
இவன அ சலகுணம்‌ யாருக்குஉண்டு! எவருக்கும்‌ இராத? எனப்புகழ்ம்‌ அ, அவ 
னது குணநிறைவைக்கண்டு இவன்‌ மானுடரிற்‌ சேர்ந்தவனல்லன்‌: தேவரிற்‌ 
சேர்ந்தவனோ?? என்று ஐயுற்று, 'மும்மூர்ததிகளில்‌ முதன்vூர்த்தியாயெ திரு 
மாலே இவன்‌! என்னு - ஐணிர்து கூறின ரென்ச, நிறைவு” திருப்தி. 
சீலமாவஅ - தான்‌ மிச மேம்பட்டவனாயிருர்‌அம்‌ மிகத்தாழ்ந்தாரோடும்‌ வேற்‌ 
அமையின்றி நடத்தல்‌. ஆர்க்கென்னும்‌ வினா இன்மைகுறித்து - நின்றது, 
(கெட்டேன்‌! என்றது, அயரமிகுதியாலே கைகெரித்துச்சொல்லும்‌ வார்த்தை; 
“கேளாராயர்குல்த்தவரிப்பழி கெட்டேன்‌ வாழவில்லை”? என்‌ பெரியாழ்வார்‌ 
பாசுரத்து' வருதலுங்‌ காண்க, ஆதியர்தமில்லாதவனென்பார்‌; “மூலமாய்‌ 
முடிவிலாத மூர்த்தி! என்றார்‌, முன்பன்‌ - முதல்வன்‌, பிம்‌; முலெனான்‌ 


ஷ்‌ 


௧௯௯௮ கம்பராமாயணம்‌ : அயோத்தியா 


நம்‌, முகிலினான்றன்‌.. 2சிறையினோடு. நிற்கச்‌, நீக்கச்‌, *தேவரில்‌, குணித்த, 

குணிக்கும்‌, மேர்த்தியாம்‌, 7மொய்ம்பன்‌, முதல்வன்‌, (௨௪௭௮) 2 

௬௨, ஆர்சலி யகழர்தோர்‌ கங்சையவனியிற்‌ கொணர்ச்தோர்முந்தைப்‌ 
போர்கெழு 3புலவர்க்‌ காகி யசுரரைப்‌ பொருது வென்றோர்‌ 
பேர்கெழு ப்பின்‌ வந்த பெரும்புகழ்‌ நிற்ப தையன்‌ 
றார்கெழு இரடோ டந்த புகழினைத்‌ தழுவி யென்பார்‌. 

(இ-ள்‌.) “ஆர்கலி அகழ்ச்தோர்‌-கடலைத்‌ தோண்டினவர்க்கும்‌, கங்கை. அவ 
னியில்‌ கொணர்ச்தோர்‌ - ஆகாசகங்கையைப்‌ தூலோகத்தித்‌ ற்‌ கொண்டுவர்தவர்க்‌ 
கும்‌, முக்தை - பழமையாடுய, போர்‌ கெழு புலவர்க்கு ஆடு - யுத்தத்தில்‌' 
' விளங்குகின்ற தேவர்நிமித்தமாக, அசுரரை - அவுணரை, பொருது வென்றோர்‌ 
“போர்செய்து வென்றவர்க்கும்‌, பேர்‌ கெழு இறப்பின்‌ - பெயர்‌ விளங்குகன்று 
மேன்மையோடு, வந்த - உண்டாகிய, பெரு புகழ்‌ - மிக்க ர்த்தி, நிற்பது - 
நிலைநிற்பத,--ஐயன்‌ - ஹீராமனத, தார்‌ கெழு திரள்‌ தோள்‌ - வெற்றிமாலை 
விளங்குகின்ற புயங்கள்‌, தந்த - உண்டாக்கிய புகழினை - ீர்த்தியை, தழுவி - 
தழுவியே) என்பார்‌ - என்பவர்களும்‌--(௭-அ.) 

ஆர்சலி அசகழ்ர்தவர்‌-சகரபுத்திரர்‌, சங்கை கொணர்ச்சவர்‌-பசோதன்‌, அசுர 
ரை வென்றவர்‌ - ககுத்தன்‌, முசுகுந்தன்‌ முதலியோர்‌, அவனியில்‌ இராமன்‌ 
பிறந்தது எப்படிப்பட்ட குலத்திலே?” என்று வினா நிகழ்கையில்‌, ஆர்‌ சலியகழ்ச்‌ 
தோர்‌ முதலியோர்‌ தோன்றிய குலத்தி லென்று விடையளிக்க வேண்டியிருத்த 
வின்‌, ஆர்கலியகழ்ச்தோர்‌...பெரும்புகழ்‌ நிற்பதையன்‌ ,.. திரடோள்தர்த புகழி 
னைத்‌ தமழுவியென்க. மகாவீரனான ஸ்ரீராமன்‌ இரர்வணனைச்சங்கரித்த வீரச்‌ 
செயலைச்‌ கூறுவதாகய ஸ்ரீராமாயணத்தாலேயே சசரர்‌ முதலியோரின்‌ பெரும்‌: 
புகழ்‌ நிலைகிற்பதும்‌ இங்குக்‌ கருதத்தக்கது, ஆழ்கடலகழ்க்தோர்‌ முதலியோரின்‌ 
்‌ புகழ்களாகய பூங்கொடிகளுக்கு, இவன்புகம்‌ கொள்கொம்பாகு மென்க*ு 
*இரவியென்பான்றன்‌ புகழ்க்கற்றை மற்றையொளிகளைத்‌ தவிர்க்குமாபோன்‌, 
மன்புகழ்‌ பெருமைறுங்கண்மரபினோர்‌ புகழ்களெல்லா, முன்புகழாக்கக்கொண்‌ 
டாய்‌” எனக்‌ குகப்படலத்துவருவது இங்குக்காணத்தக்கது, புலவர்‌- அறிவினை 
யுடையவர்‌: புலமை-அறிவு; இது, விபுதர்‌என்னும்‌ வடமொழியின்‌ மொழிபெய 
ர்ப்பு, அஸார்‌ - சுரர்க்குப்பகைவர்‌; ஸுரர்‌-தேவர்‌; அமிருதத்தையுடையவர்‌ ; 
ஸுரா - அமிருதம்‌. அஸார்‌ என்பதற்குப்‌ பசைவருயிரைக்‌ கவர்பவரென. 
வும்‌ பொருளாம்‌. இச்சவியிற்குறிக்கப்பட்ட கதைகளைக்‌ இழ்ப்பாலசாண்டச்‌ 
திற்‌ குலமுறைெத்துபடலத்தில்‌,:இடஜோட்ட,”?*அநின்ற,?? தான்‌ றனக்கு?? 
“£முறைமன்னு”? என்னுங்‌ கவிகளிற்காண்க, பி-ம்‌ :_1தந்தோர்‌, 2தேவர்க்காட, 
தேவாக்காக, ்‌ (௨௭௯) 

வேறு, 

௯௩, சந்தமிவை தாவின்மணி யார1மிவை யா 

சிக்‌ தாமு மிங்கிவை செறிந்த மத4வேழப்‌ 
சபந்திகள்‌ வயப்பரி 6பசும்பொனின்‌ வெறுக்கை 
1£மைந்தவறி யோர்கொள வழங்கென நிரைப்பார்‌. 


டகாண்டம்‌ ௩௮கைகேசிசூழ்வினைப்படலம்‌ ௧௯௯ 


(இ-ள்‌.) இவை, சச்தம்‌-௪ர்தனங்கள்‌; இவை, தா இல்‌ மணி ஆரம்‌- 
குற்றமில்லாத ஈவாத்ரஹாரங்கள்‌; இங்கு இவை - இவ்விடத்துலுள்ள இவை, 
சிர்‌.து.ரம்‌உம்‌ - இலகமும்‌, யாஉம்‌ - மற்றைஎல்லா அணிகளும்‌, செறிந்த-பொருர்‌ 
திய, மதம்‌ வேழம்‌ பந்திகள்‌ - மதயானைவரிசைகள்‌; வயம்‌ பரி - வெற்றியையு 
டைய குதிரைகள்‌; பசு பொனின்‌ வெறுக்கை - பசும்பொன்னாயெ செல்வங்‌ 
கள்‌; (இவற்றை, மைந்த - வீரனே! வறியோர்‌ கொள-பொருளில்லாத ஏழை 

உகள்‌ பெற்றுக்கொள்ளும்படி, வழங்கு - தானஞ்செம்‌?, என - என்ற, நிரைப்‌ 
பார்‌ - ஒழுங்காய்லைப்பவரும்‌_—(௭-அ.) 

ஸ்ரீராமனுக்கு சன்மைவிளை யவேணு மென்ற கருத்துச்‌ கொண்ட சில 
- அப்பிரானது மகுடாபிஷேககாலத்தில்‌ தம்முடைய பொருளான சர்சனம்‌ 
முதலியவற்றை அப்பிரான்சையைக்கொண்டு வறியவர்க்குக்‌ கொடுப்பிக்க 
விரும்பின ரென்க. சந்தம்‌-சக்தசத்தின்‌'தைவு. (இவை"என்ற சொல்லைப்‌ 
பிறவிடத்துங்‌ கூட்டுக, பந்தி - பங்ச்தி என்பதன்சிதைவு. **வறியார்ச்கொன் 
தீவதேயீகைமற்றெல்லால்‌, குறியெதிர்ப்பைரீரதுடைச்து ?? என்பவாகலான்‌, 
“வறியோர்கொள வழங்கு? என்றார்‌. பி-ம்‌௨-1அவை தாமம்‌, முகங்கிளர்‌, 
தெறிந்த, *வேழம்‌. 5பர்தமுவையங்கவை, பர்தனல்வயங்குறு, பந்தமும்வ்யங்‌ 

கொளி, பர்திகள்வயங்குறு, *ப௪ஞ்சுடர்‌. மைந்தர்‌, (௨௮௦0) 

௯௪. மின்பொருவு தேரின்மிசை விரன்வரு போழ்திற்‌ 

றன்‌ பொருவில்‌ கன்‌ அதனி தாவிவரல்‌ கண்டால்‌ 
கன்புருகு 3சிக்தையொடு மாவுருகு மாபோ 
லென்பு ௬ கெஞ்சுரு 3சஞ்சருட “நிற்பார்‌. 

இன்‌) மின்‌ பொருவு தேரின்மிசை - மின்னலை யொத்த இரதத்தின்‌ 
மேல்‌, வீரன்‌ வரு போழ்தில்‌-ஸ்ரீ ராமன்‌ வருங்‌ காலத்தில்‌ ஆ-பசுவான அ, தன்‌ 
பொருவு இல்‌ கன்ன - தனது ஒப்பில்லாத. கன்று, தனி - அணையில்லாமல்‌, 
தாவி வால்‌ - குதித்துவருதலை, கண்ட அங்கு - பார்த்த அப்பொழுது, அன்பு 
உருகு இக்தையொடு௨உம்‌ 2 அன்பினாற்‌ கரைகன்ற மனத்தோடும்‌, உருகும்‌ - 
இரங்குகின்ற, ஆ போல்‌ - விதம்போல, என்பு உ௫௫-உடம்பு கரைர்‌ ௮, செஞ்ச 
உருகி - மனம்நீராக), ஈஞ்சு உரு - இரங்கிக்‌ கரைந்து, நிற்பார்‌ - நிற்பவரும்‌,- 

* மாதர்கள்கற்பின்மிக்கார்‌. கோசலைதன்னையொத்தார்‌ ”” என்று இழ்ச்கூ றி 
யதை. “கன்று தனிதாவிவால்கண்டுஅன்புருகுசிச்தையொடுமாவருகுமாபோல்‌ * 
என்றுஉவமை முகத்தால்‌ விளக்கினார்‌, கெஞ்சுருகெஞ்சுருக-பிராசமென்னுஞ்‌ 
சொல்லணி: பின்னிரண்டடிகளீல்‌, உருகுதல்என்‌ உ சொல்‌ பன்ருறைவக்த த - 
சோறந்போநட்பின்வநநிலையணியாம்‌. மின்‌ - ஒளிக்கும்‌, விரைவினாற்கண்டுங்‌ 
காணப்படாத தன்மைக்கும்‌ உவமை, - அறின்விகாரம்‌, என்பு - ஆகு 
பெயர்‌ ; “(அன்புடையா, ரென்புமுரியர்‌ ap தர்க்க என்புழிப்போல. ஈஞ்சு - 
நைந்தென்பதன்போலி, பி-ம்‌:_போதிற்‌, “சிர்தையினொடு, 3றைர்‌தருடி, 
தில்லார்‌. (௨௮௧) 


௨௦0 ட்‌ கம்பராமாயணம்‌ . ' அயோத்தியா 


்‌... ௬௫, சத்திர நிழற்றமிமிர்‌ தானையொடு நானா: . 
வத்திர நிழற்றவரு ளோடவனி யாள்வார்‌ 
்‌ புத்திர ரினிப்பெறுதல்‌ புல்லிதென. நல்லோர்‌. 
சத்திர மெனத்தனி இகைத்துருகி நிற்பார்‌. 

(இ. ள்‌.) ஈல்லோர்‌ - ஈற்குணமுடையவர்‌, சத்திரம்‌ நிழற்ற-குடை, நிழல்‌ 
செய்யவும்‌, நிமிர்‌ தானையொடுஉம்‌ - விளங்குகின்ற சேனையுடன்‌, நானா அத்தி 
ரம்‌-பலபடைகளும்‌, நிழற்ற - ஒளியைச்செய்யவும்‌, அருளோடு - கருணையுடன்‌, * 
அவணி ஆள்வார்‌ - பூமியை யாள்கன்ற- அரசர்‌, *இணி-ஸ்ரீராமன்பிறர்தபின்பு; 
புத்திரர்‌ - மைந்தர்களை, பெறுதல்‌ - பெறுவது, புல்லிது - இறுமையை 
யுடைய்து)” என - என்றுசொல்லி, திகைத்து, -9த்திரம்‌ - என - ஓவியப்பாவை 
போல்‌, தணி - தனித்தனியாக, உருகிறிற்பார்‌ - உருகிகிற்பவர்களும்‌,-—(௭- அ.) 

இராமனைப்போன்‌ அ வடிவு அழகு குணம்‌ முதவியயாவும்‌ கேர்பட்டுள்ள 
புத்திரரைப்பெறுவது அவனியாள்வார்க்கு இயையாதாதலாலும்‌, அங்ஙனம்‌ 
ஈற்குணம்நிரம்பாதபுதல்வரைப்பெற்றால்‌' இவ்வ ஈசன்‌ தசரதனைப்போலச ற்குணம்‌ 
நிரம்பிய புதல்வனைப்‌ பெற்றானா?” என்னு உலகத்தாரால்‌ வம்பளக்கப்படுமாதலா 
லும்‌, “அவனியாள்வார்‌ புத்‌திரரினிப்பெறுதல்புல்லிது? என்றார்‌: இதில்‌-இராம 
னுடையகுணத்தால்‌ அவனியாள்வார்க்குப்‌ புத்திரரைப்பெறுவது புல்லிது - 
என ஒன்றன்குணத்தால்‌ மற்றொன்றிற்குக்‌ குறைவுகூறியது, அகமலர்ச்சி 
யணியாம்‌ : வடமொழியில்‌ உல்லாஸாலல்காரமெனப்படும்‌. சத்திரம்‌ - சுத்ரம்‌, 
அத்திரம்‌ - அஸ்த்ரம்‌ ; வடசொற்கள்‌.  அத்திரங்கள்‌ - எய்வன, எறிவன, 
குத்தவன, -வெட்டுவன எனப்‌ பலவேறுவசைப்படுதலால்‌, - ₹நானாவத்‌இரம்‌? 
என்றார்‌. நிழல்‌-சாயை, ஒளி என்னு இருபொருளுமுடையதாகையால்‌, நிழற்ற 
என்பதற்கு - கிழலைச்செய்ய, ஒளிசெய்யஎன்‌ அ வெவ்வேறுபொருள்‌உரைச்சப்‌ 

பட்டன, இக்கவியிலுள்ள ஈல்லோர்‌என்பது *உய்ர்ததிவ்வுலகம்‌”? (௮௮) என்‌ 
னுங்‌ கவிமுதல்‌ “பாவமும்‌ அறனும்‌”? (௯௬௮) என்னும்‌ அணையும்‌ ஒருதொடராக 
நின்ற  கவிகளூக்கு எழுவாயாகநின்‌ றத; இதை, ஆள்வார்க்கு அடையாக்கு 
தலும்‌, ஈல்லதொரு சத்திர மென்று இயைத்துரைத்தலும்‌, முதியமகளி 
ரென்றலுமாம்‌, (௨௮௨) 

௯௬. கார்மினொ டலாயதென அல்‌1கஞலு மார்பன்‌ 

தேர்மிசைகம்‌ 3வாயில்கடி தேகுதல்செய்‌ ட 

$கூர்கனக ராசியொடு கோடி. மணியாலுக்‌ : 

. தூர்மினெடு விதியினை யென்‌ றுசொரி வாரும்‌. 

(இ-ள்‌.) கார்‌ - கார்காலத்‌ அமேசம்‌, மினொடு - மின்னலோடு, உலாயது 
என - பொரும்‌ தி: விளங்கெதன்மைபோல, நூல்‌ கஞலும்‌ மார்பன்‌ - முப்புரி 
நூல்விளங்குகன்‌ றமார்பினையுடைய ஸ்ரீராமன்‌, ஈம்‌ வாயில்‌ - சமது வீட்டுவாயி 
லில்‌, தேர்மிசை - தேறின் மேல்‌, கடி.து.. விரைவாக, எகுதல்‌ செய்வானோ - 
போய்விடுவானோ 1 (அத்தேரைத்தடுத்தற்காக), கூர்‌ கனகம்‌ ராரியொடு - மிச்ச 
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பொற்குவியலோடு, கோடி. மணியால்உம்‌ - பலரத்தினங்களாலும்‌, நெடு வீதி. 
யினை-பெரியதெருவை, : அர்மின்‌ - நிரப்புங்கள்‌, என்று - என்றுசொல்லிக்‌ 
சொண்டு,சொரிவார்‌உம்‌ - (அவற்றை) மிசப்பொழிபவரும்‌,--(௪-௮.) 
| இராமபிரான்‌ கடி அசென்றால்‌ அவன அவ்டிவழசை நன்குகாணமுடியாதா 
தலால்‌ அவன தேர்‌ விரைந்துசெல்லமுடியாதபடி. கனகம்முதலியவற்றைத்‌ 
தேர்செல்லும்‌ . நெறியிடையேஅர்மினென்று சொல்லியவண்ணம்‌ கனகராசி 
சேதவியவற்றைச்‌ சலர்பொழிர்துவைத்தனரென்க, -கார்‌ -: கரியதிருமார்‌ 
பிற்கும்‌, மின்‌-யஜ்ஞோபலிதத்திற்கும்‌ உவமை, **அர்சணாளர்க்‌ குரியவுமரசர்க்‌, 
கொன்‌ நியவரூஉம்‌ பொருளுமாருளவே”? என்றதனால்‌, நால்‌ கூறினார்‌. பி-ம்‌:_ 
கனலும்‌, 2வாயல்‌, 8ரேர்மினிமிர்கோடிமணியாலுகிதியாலும்‌, (௨௮௩) 
௯௭. தாய்கையில்‌ வளர்ந்திலன்‌ 1வளர்த்தது தவத்தாற்‌ 
கேகயன்‌ மடந்தைகிளர்‌ ஞாலமிவ னான 
வீகையி 3 லுவந்தன ளியற்கையி த 4வென்ருற்‌ 
ரோகையவள்‌ பேருவகை சொல்லலரி தென்பார்‌. 
(இ-ள்‌.) (ஸ்ரீராமன்‌), தாய்‌ கையில்‌ வளர்ச்‌ திலன்‌ - பெற்றதாயாயெ கெள 
,தல்யையினுடைய கையிலே வளர்ம்தானில்லை ; வளர்த்தது-(இவனைப்பின்னை) 
வளர்த்தது (யாரெனில்‌); தவத்தால்‌ - முற்பிறவியிற்செய்ததவப்பயனால்‌, கேக 
யன்‌ மடர்தை.கைகேயி யாவள்‌: (அதனால்தான்‌ அவள்‌),கிளர்‌ ஞாலம்‌-விளங்கு 
இன்ற உலகத்தை, இவன்‌ ஆள - இவன்‌ ௮ரசாளாம்படி, ஈகையில்‌ - கொடுத்த 
வில்‌, உவர்தனள்‌ - மடழ்ந்தாள்‌: இயற்கை - அவளியல்பு, இது என்றால்‌ - 
இதுவானால்‌, தோகையவள்‌ - ௮ச்கைகேயியினது, பேர்‌ உவகை - பெருங்‌ 
களிப்பு, சொல்லல்‌ - சொல்லுதல்‌, அரி. - அருமையையுடைய அ,” என்பார்‌- 
என்பவர்களும்‌,—(௭-௮.| 
இவன்‌ கோசலையாரால்‌ வளர்க்கப்படாமல்‌ பூர்வபுண்ணியத்தாற்‌ கைகேயி 
வளர்க்க வளர்ச்தான்‌; அதனால்தான்‌, இவனுக்கு இராச்யெத்தைக்கொடுப்பதில்‌ 
உவகைகொண்டிருக்கின்றாள்‌ : ஆகவே, அவளே இராமனுக்குத்‌ தாயாதலால்‌, 
அவளைப்போன்ற மகிழ்ச்சி இராமபட்டாபிஷேகத்தில்‌ வேறுயாவர்க்கு 
உண்டு 1 என்று லெமாந்தர்‌ கூறின ரென்க, வளர்த்தது தவத்தாற்‌ கேகயன்‌ 
மடர்தை-பாவேப்‌ரயோகம்‌. பி-ம்‌:--1வளர்ர்தது, 2ஆள்வானிகையின்‌, *உவச்‌ 
தவவியற்கை, உவந்ததமியற்கை என்றே. இவள்‌, சொல்ல, (௨௮௪) 
௯௮ பாவமு மருந்துயரும்‌ வேர்பறியு மென்பார்‌ 
பூவலய மின்‌ அ! சனி யன்றுபொ.து வென்பார்‌ 
தேவர்பகை 2யூள்ளனவிவ்‌ வள்ளறெறு மென்பா 
ரேவல்செயு மன்னர்தவம்‌ யாவ தகொ லென்பார்‌. 
(இ-ள்‌.) *பாவம்‌உம்‌- தீவினையும்‌, அரு அயர்உம்‌-நீக்குதற்கரியபிறவித்‌. தன்‌ 
ங்களும்‌, வேர்‌ பறியும்‌ - அடியோடுகெடும்‌,” என்பார்‌-என்பவர்களும்‌,_]—பூவ்ல 
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்‌ யம்‌ ஃ பூமண்டலம்‌, இன்று - இப்பொழுது, தனி அன்று - (ஸ்ரீசாமனொரு 
வனுக்கே) சணிமையாயுரியது அன்று: பொது.(எல்லார்க்கும்‌) பொதுவாகும்‌;' 
என்பார்‌ - என்பவர்களும்‌,-- . (சேவர்‌ பகை உள்ளன - தேவர்க்குப்பகைவர்‌ா 
யுள்ள அரச்ச்ர்கூட்டங்களை, இ வள்ளல்‌ - இவன்‌, தெறும்‌ - அழிப்பான்‌)? என்‌. 
பார்‌ - ஏன்பவர்களும்‌,--*ஏவல்‌ செயும்‌ - இவன்‌ ஏவினபணிகளைப்புஙிர்‌ அவரு 
இன்ற, மன்னர்‌ - அரசரது, தவம்‌-ஈல்வினை, யாவது சொல்‌ - எத்தன்மை 
மையுடையதோ?? என்பார்‌ - என்பவரும்‌, (ஆயினார்‌); (௭- அ.) 
இவனைப்‌ பார்த்தமாத்தித்திலேயே நம்முடைய பாவமுச்துயறார்‌ இரு 
மென்றார்‌ ெரென்க. புண்ணியபுருஷரைத்தரிசித்தலால்‌ பாவம்‌ நீங்குமென்‌ 
பது, நூற்கொள்கை, இதற்குமுன்‌ ஆட்‌ிபுரிர்த அரசர்போலவல்லாமல்‌ இவன்‌ 
ஆட்‌ புரிகையில்‌ உலகத்திலுள்ள ஒவ்வொருத்தருடைய குறைகளையும்‌ வினவி, 
அவாவர்‌ தாமே அரசுபுரிர்தால்‌. எங்கனம்‌ ஈன்மையைப்பெறலாமோ அங்கனம்‌ 
சன்மையைப்‌ .பெஅமா அசெய்யும்‌ தன்மைய னென்‌ அஉணர்ந்ததனால்‌, பூவலய 
மின்று சனி யன்று பொது? என்பா ராயினர்‌ லெ ரென்க. அன்று 
பொது என்றதற்கு, இவன்பிறவாசவன்று பொது வென்றும்‌ பொருள்கூற 
லாம்‌.இச்செய்யுளில்‌ *இயினார்‌? என்று முற்றுவினைச்சொல்வருவித் து, “உய்ந்த 
இவ்வுலகம்‌?” என்‌ றபாடல்‌ முசலுள்ள என்பார்‌ மு,சலியவற்றை ஒன்றுசேர்த்து," 
உம்‌என்னும்‌இடைச்சொல்லையும்‌உடன்பெய்து, .“சத்இரநிழற்ற?? (கடு) - என்‌ 
னுங்கவியிலுள்ள ₹ஈல்லோர்‌', என்பதை எழுவாயாகக்கொண்டு, ஈல்லோர்‌ (௬௫), 
என்பாரும்‌ என்பாரும்‌ என்பாரும்‌ என்பாரும்‌ (௮௮), என்பாரும்‌, என்பாரும்‌ 
(அக), என்பாரும்‌ நிற்பாரும்‌ (௧௦), என்பாரும்‌ ௯௧), என்பாரும்‌ (௯௨), நிரை 
ப்பாரும்‌ (௯௩), உருகிரிற்பாறாம்‌ (௯௪), உருகிதிற்பாரும்‌ (௬௫), சொரிவாரும்‌ 
(௯௬), என்பாரும்‌ (௯௭), என்பாரும்‌ (ஆயினார்‌) (௯௮) என்ற முடிக்க, . பகை, 
ஏவல்‌ - ஆகுபெயர்கள்‌, பி-ம்‌:--1மு.தல்‌: 2உள்ளனவும்‌, உள்ளவமிவ்‌, (௨௮டு) 
௯௯. ஸ்ரீராமன்‌ மன்னவன்‌ அரண்மனையிற்‌ புகுதல்‌, 
ஆண்டினைய ராயினைய கூறவடல்‌ வீரன்‌ 
அரண்டுபுச விப்பொருவில்‌ சக்தர மணித்தேர்‌ 
1நீண்டகொடி மாட2நிசை வீ திறை யப்போய்ப்‌ 
பூண்டபுகழ்‌ மன்னனுறை கோயில்புக லோடும்‌, 
இதுமுதல்‌ மூன்றுகவிகள்‌-ஒருதொடர்‌, 

(இ-ள்‌.) (சகர த்தா ரனைவரும்‌),ஆண்டு- அப்பொழு, இனையர்‌ ஆய்‌-இத்தன்‌ 
மையையுடையராய்‌, இனைய - இத்தன்மையனவ ற்றை, கூற - சொல்லிச்‌ 
கொண்டிருக்க,--அடல்‌ வீரன்‌ - வெற்றியையுடைய ஸ்ரீராமன்‌, காண்டு புரவி- 
(சுமந்திரனாற்‌) செலுத்தப்பட்ட குதிரைகளையுடை ய, பொருவு இல்‌ - ஒப்பில்‌ 
லாத, சுந்தரம்‌ மணி தேர்‌ - அழயெ _ஈவரத்ங்களிழைத்த இரதத்தில்‌, மீண்ட 
கொடி மாடம்‌ நிரை - உயர்ச்த அவசங்களையுடைய மாளிகைகளினொழுங்னை 


ப்‌] 


- காண்டம்‌ ௩.கைகேசிசூழ்வினைப்படலம்‌ ௨௦௩௬ 


யுடைய, வீதி தெரு, நிறைய - பூர்ணமாகும்படி, போய்‌--, பூண்ட புகழ்‌ மன்‌ 
னன்‌ - (அணிகலமாக] அணிர்த சர்‌ த்தியையுடைய சகாவர்த்தி, : உறை - 
வூக்கின்ற, கேரயில்‌-அரண்மனையை, கவும்‌ அஸ்பக்ச்னைவில்‌, _(எ- டவ்‌ 
_ காணான்‌ ? என அடுத்த கவியோடு முடியும்‌, 
இனைய - பெயர்‌. . 'புசலோடும்‌ உ ம்மீ ந்துவினையெச்சம்‌, பி-ம்‌:--1மா 
ண்ட, 2ரெடு, மறைய, (௨௮௬) 
௧௦௦.--ஸ்ரீராமன்‌ அங்கு மன்னவனைக்‌ காணாமை, வேறு. 
ஆங்குவச்‌ தடைந்த 1வண்ண 2லாசையின்‌ கவரி 8வீசப்‌ 
பூங்‌*குழன்‌ மகளி ருள்ளம்‌ புதுக்களி யாட நோக்கி 
வீங்ொங்‌ காதல்‌ காட்டி விரிமுகச்‌ கமல பீடத்‌ 
தோங்கிய மகுடஞ்‌ சூடி யுவகைவீற்‌ திருப்பக்‌ "காணான்‌. 
(இ-ள்‌.) பூ குழல்‌ மகளிர்‌ - பூவைமுடித்த கூர்தலையுடைய மாதர்‌, ஆசை 
யின்‌ கவரி வீச - அன்போடு சாமரங்களை வீசவும்‌, உள்ளம்‌- (அவரது) மனம்‌, 
புது களி ஆட - புதிய களிப்புப்‌ பொருந்தவும்‌, ஆங்கு வர்து அடைந்த அண்‌ 
ணல்‌ - அங்குவந்து சேர்ந்த அந்த ஸ்ரீராமன்‌, கோக்க - (அவ்விடத்தில்‌) பார்த்து, 
"வீங்கு - (மேன்‌ மேலும்‌) வளர்கின்ற, இரு காதல்‌ - மிச்ச அன்பை, காட்டி - 
வெளிப்படுத்தி, விரி முகம்‌ -விளங்குன்‌ ற இடத்தினையுடைய, சமல பீடத்‌.து- 
ப துமசில்காசனத்தில்‌, ஓங்யெ மகுடம்‌ சூடி - உயர்ந்த இரீடத்தைச்‌ குட்டிக்‌ 
கொண்டு, உவகை வீற்றிருப்ப-களிப்போடு (தந்‌ைத) மூழ்ச்திருக்க, காணான்‌ - 
காணாதவனா௫-(௭-௮.)--*கோயில்புக்கான்‌? என ௮டுத்த கவியோடு இயையும்‌, 
இராமபிரான்‌ ௮ம்குவர்து தசாதன்‌ மகிழ்ச்சியோடு அவ்விடத்து இருப்‌ 
பதைக்‌ காணாசவளுயின னென்றவாறு, 'சிற்றவைதானு மாங்கே கொணர்‌ 
கெனச்‌ செப்பினாள்‌' என்று சுமர்திரன்‌ சொன்னதைக்‌ கேட்டுப்‌ புறப்பட்ட 
இராமன்‌, ' தசரதனுடன்‌ கைகேயி அரசமாளிகையிலிருர்‌து தன்னை வரச்‌ 
சொன்னதர்கக்‌ கருதினானாதலால்‌... அங்கே பார்த்துத்‌ தன்‌ தந்தை உவகை 
யோடுஅங்குஇருப்பதைக்‌ சாணாதவனாயின னென்றார்‌, இணி, கண்டான்‌ 
என்ற பாடத்தைக்கொண்டு, கைகேரியின்‌ அர்தப்புரத்திற்குச்‌ செல்லும்போது 
தீசரதன ரண்மனைவழியாகச்செல்ல வேண்டியிருந்ததுபற்றி அவ்வரண்மனை 
வழியாகச்சென்‌ ற இராமன்‌ கவரிலீ சலையும்பு தஅக்களியாடலையும்‌ நோக்கு, ஆங்கே 
மகுடாபிஷேசவ்‌ காணவர்த மன்னர்‌ முதலியோர்‌ காதல்காட்டிச்‌ தம்முடைய 
முகமாகிய கமலபீடத்திலே உவகையென்பது தான்‌ மகுடஞ்குடி [அரசுசெ 
லத்தி] வீற்றிருப்பதைச்‌ கண்டா னென்று உரைத்து, பட்டாபிஷேக த்தை 
எப்போது காணப்போகிரோமென்ற பேராவலோடு மன்னவர்‌ முதலிய யாவ 
ரும்‌ பெருமகிழ்ச்சிகொண்டிருக்ததைச்சண்டானென்று கருத்துச்கூறல்‌ பொரு 
ந்தும்‌, காணான்‌ என்ற பாடத்துக்கே - மன்னர்‌ முதலியோர்‌ மகிழ்ச்சியோடு 
லீற்றிருப்பதைக்‌ கண்ணெடுத்துப்‌ பா ராத்வனாய்‌ என்று உரைத்தல்‌ நேரிதாகும்‌, 


.௨௦௪ கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியா, 


ஆசையின்‌ கவரி வீச என்பதற்கு - திசைகள்தோறும்‌ கவரிவீச என்றும்‌ 
பொருளுரைக்கலாம்‌. விரிதல்‌ - பரத்தலுமாம்‌. கமலபீட.ம்‌ - வடதூன்முடிபு. 
பி-ம்‌:--1வீரன்‌, 2ஆசைமின்‌, வீரி, 4குழை, ஆட்ட, ஆடல்‌, ஓங்கருள்‌. பின்‌ 
மூன்‌ நடிகை “பூங்குழன்‌ மகளி2ராடும்‌ புதுக்களியாட்ட கோக்க, வீக்கிருங்‌ 
காதல்காட்டி .வியனரி சுமந்கபீடத்‌, தோங்கிய வவகையோடு மாசன்வீற் 
றிகுப்பக்காணான்‌ என்று படிப்பாரு முளர்‌. (௨௮௭) 


ம 


௧௦௧ ஸ்ரீராமன்‌ கைகேயியின்‌ அரண்மனையிற்‌ புகுதல்‌. 
வேத்தவை முனிவ ரோடு விருப்பொடு களிக்கு மெய்ம்மை 
யேத்தவை யிசைச்குஞ்‌ செம்பொன்‌ மண்டப மினிதினெய்தா 
னோத்தவை யுலகத்‌ தெங்கு முள்ளவை “யுணர்ந்தா ருள்ளம்‌ 
பூத்தவை வடிவை யொப்பான்‌ சிற்றவை கோயில்‌ புக்கான்‌. 

(இ-ள்‌.) ஒத்து அவை - வேதங்களையும்‌, உலகத்து எங்கு உம்‌ உள்‌ 
ளவை - லோகத்தில்‌ மற்றுமுள்ள நூல்களையும்‌, உணர்ந்தார்‌ - அறிக்தஞானிய 
ருடைய, உள்ளம்‌ - மனத்தில்‌, பூத்தவை - மலர்ந்தனவாகிய, வடிவை - உரு 
வத்தை, ஒப்பான்‌-மனமொத்துச்‌ கொள்பவனாயெ ஸ்ரீராமன்‌ முனிவரோடு 
வேத்தவை - இருடியரும்‌ அரசர்கூட்டமும்‌, விருப்பொடு - அன்புடன்‌; 
களிக்கும்‌ - மகிழ்கின்ற, மெய்ம்மை ஏத்துஅவை இசைக்கும்‌ - உண்மையாக 
புகழை யெடுத்துச்‌ சொல்லுகின்ற, செம்‌ பொன்‌ மண்டபம்‌ - செம்பொன்‌ 
மயமாகய சபாமண்டபத்தை, இனிதின்‌ - இனிமையாக, எய்தான்‌ --அடை 
யாதவனாஇ-9ற்றவை .. சிறியதாயாயெ கைகேயியினுடைய, கசோயில்‌-மாளி 
கையை, புக்கான்‌-போய்ப்‌ பிரவே௫த்தான்‌; (௭-அ.) 

- அரசர்கூட்டமும்‌ முனிவரும்‌ தன்புகழைச்‌ சொல்லிக்கொண்டு மகிழ்ச்‌ 
யோடு பட்டாபிவேகமகோத்ஸவத்தை யெதிர்பார்த்துக்கொண்டிருக்றெ 
மண்டபத்திற்‌ புகாமல்‌ ஸ்ரீராமன்‌ கைகேயியின்மாளிகையை யடைர்கன 
னென்க. உலகத்தெங்கு முள்ளவை - வேதந்தவிர ஆ மங்கங்களும்‌ மீமாம்ஸா 
ந்யாயம்‌ புராணங்கள்‌ தர்மசாஸ்திரங்களும்‌' மற்றுமுள்ள ஞானத்தை யுண்டாக்‌ 
குங்‌ கலைகளும்‌. உணர்ர்தாருள்ளமபூத்தவைவடிவையொப்பான்‌ தீமருகந்த 
என்றார்‌, பெரியாரும்‌, இனி, ஞானிகள்‌ தியா 
னிக்னெறவடிலவைக்கொண்டு அவர்மனத்துத்‌ தோன்றஅபவனெனினுமாம்‌, 


2 


தெவ்வுருவமவ்வுருவர்‌ தானே 


அண்ணல்‌ (௧௦௦), ஒப்பான்‌ என்பன - சுட்டுமாத்திரையாம்‌, வேத்தவை - 
மென்றொடர்‌ வன்றெடராயிற்ற. ஏத்தவை, ஒத்தவை, அவை - பகுதிப்‌ 
பொருள்விகுதி, ஏத்து - முதனிலைத்தொழிற்பெயர்‌, ஒத்து - ஓதப்பவெது, 
பூத்தவை - வினையாலணையும்பெயர்‌. பி-ம்‌:_!முனிவரோடும்‌, 2விருப்பொடும்‌, 
8மண்டபத்தினிதில்‌, மண்டபமதனின்‌. $உணர்ர்தாலுள்ளம்‌, உணர்ந்தா 
னுள்ளம்‌, உணர்ச்சோனுள்ளம்‌. பூத்தவை வடியேயொப்பான்‌, பூத்தவை 
வடிவையொக்கும்‌, பூத்தவை வடிவே லொக்கும்‌. (௨௮௮) 


வ்‌ 


காண்டம்‌ ௩௮-கைகேசிசூழ்வினைப்படலம்‌ . ௨௦௫ 


௧௦௨.--இரரமன்‌ கைகேயியி ன்ரண்மனையிற்‌ சென்றதை . 
i வந்திநந்த புரவலர்‌ முதலியோர்‌ பாராட்டுதல்‌. 

, புக்கவன்‌ றன்னை நோக்கிப்‌ புரவலர்‌ முனிவர்‌ யாரும்‌ 
2தக்கதே நினைந்தான்‌ மாதை தாமரைச்‌ சரணஞ்‌ சூடித்‌ 
8இக்கினி னிமிர்த்த கோலச்‌ செங்கதிர்ச்‌ செல்வ னேய்ந்த 
மிக்குயர்‌ மகுடஞ்‌ சூட்டச்‌ சூடுதல்‌ வீழுமி தென்றார்‌. 

(இ-ள்‌.) புக்சவன்‌ தன்னை - பிரவேரெத்த ஸ்ரீராமனை, ரோக்‌ _, புவ 
லர்‌-அரசரும்‌, முனிவர்‌ - இருடியறாம்‌, யார்உம்‌-எல்லோரும்‌, *தக்க.த ஏகினைர்‌ 
தான்‌- ஸ்ரீ ராமன்‌) தகும்ததொழிலையே எண்ணினான்‌; (எப்படியெனில்‌), தாதை 
“ தீகப்பனாரஅ, சாமரை சரணம்‌ - திருவடித்‌ தாமரைகளை, சூடி. - தலையி 
லணிரஆ்து. [ வணங்கிவிட்டு], (பிறகு), திக்கனில்‌ நிமிர்ச்த கோலம்‌ செங்கதிர்‌ செல்‌ 
வன்‌ ஏய்ச்த மிக்கு உயர்‌ மகுடம்‌ - எல்லாச்‌ இிக்குக்களிலும்மேலாகத்தோன்‌ அ 
இற வடிவுபடைத்த செர்நிறக்ரெணங்களை ச்‌ செல்வமாகவுடைய குரியபகவா 
னைத்‌ தொடங்கிவருவதான மிகச்சிறர்த மகுடத்தை, குட்ட - நூன்முறைப்படி 

அணிவிக்க, குதெல்‌ - அணிச்‌ அகொள்ளல்‌, விழுமிது- சிறப்பினையுடைய 
என்றார்‌ ;(எ-அ.) 

தன்தர்தையை வணங்கிவிட்டுப்‌ பிறகு விதிமுறைப்படி மகுடஞ்சூட 
இராமபிரான்‌ கருதித்‌ தந்தையுள்ள இடம்சோக்கிச்‌ செல்வதாகக்கருதி ஸ்ரீராம 
பிரான்‌ செய்கை செவ்விதாகுமென்று வேத்தவையோர்‌ அவனது செயலைப்‌ 
பாராட்டினரென்க. புரவலர்‌ - காத்தற்றொழிலில்‌ வல்லவ. விழுமிது- சிறப்‌ 
பாகிய குறிப்புணர்த்தும்‌ விழுமமென்னும்‌ உரிக்சொல்லடியாகப்பிறந்த குறிப்பு 
வினைமுற்று, பி-ம்‌:-!எல்லாம்‌, தக்கது 8திக்கினை நிமிர்ந்த, நிகழ்ந்த 
ர்த்தி, “செல்வனே செம்பொற்சோதி, ' (௨௮௧) 
-. ௧0௩ட௫ராமன்‌ அங்கவநவதைநோக்கி; தன்வாத்தைச்‌ சொல்லக்‌ 

கைகேசி மன்னே வநதல்‌. 

"நயன நிகழும்‌ வேலை 2யண்ணலு மயர்ந்துூதேறாத்‌ 

4தூயவ னிருந்த சூழ சஅருவினன்‌ வருத னோக்கி 

காயக னுசையான்‌ வாயா னானித பகர்வெ னென்னாத்‌ 

' தாயென நினைவான்‌? முன்னே கூற்றெனத்‌ தமியள்‌ வந்தாள்‌, 

(இ-ள்‌.) ஆயன - அப்படிப்பட்டவை நிகழும்‌ வேலை - நடக்கும்‌ காலத்‌ 
தில்‌, அண்ணல்உம்‌ - -ஸ்ரீராமனும்‌, அயர்ந்து - மூர்ச்சையடைச்து, தேரு 
- தெளியாத, அயவன்‌-பரிசுத்தனாய தயரதன்‌, இருந்த, சூழல்‌-இடத்தை, 
துருவினன்‌ வருதல்‌ - தேடிவருதலை, சோக்டு - பார்த்து,--*இது - இதனை, 
நாயகன்‌ - கணவன்‌, வாயால்‌ உரையான்‌ - (தன்‌) வாயாற்‌ கூறான்‌: (ஆதலால்‌), 
நான்‌ பகர்வென்‌ - நான்‌ சொல்வேன்‌,” என்னா - என்றெண்ணிக்கொண்டு, 


௨௦௬ “கம்பராமாயணம்‌ அயேர்த்தியர்‌ 


தாய்‌ என நினைவான்‌ முன்னே - தாயென்ரறெண்ணுநின்‌ற ஸ்ரீராழன்முன்னே, ' 
கூற்று என - யமனைப்போல, தமியள்‌-ஒப்பற்ற கொடுமையையுடைய கைகேயி, 
வந்தாள்‌; (௭-௮ ) : 2 
யமன்‌ உடலையும்‌ உயிரையும்‌ வேறுபிரித்‌ துக்‌ கழத்தில்‌ “சக்ரி 
ஸ்ட ற்கு திருமசனையும்‌ பிரித்தலால்‌, இது-தொழிலுவமம்‌, 16-ம்‌ 
அய. ஜையனும்‌. 8தேறான்‌, *காயவன்‌டந்த. £குறுனென்‌, . இவை பகர்‌ 
வல்‌; முன்னர்‌. (௨௯௦) ' 
. ௧௦௪ கைகேயியைத்‌ தண்டனிட்டூ ஸ்ரீராமன்‌ டதாக நீற்றல்‌. 
வந்தவ டன்னைச்‌ சென்னி மண்ணுற வணங்கி 1வாசச்‌ 
சிந்துப்‌ பவளச்‌ செவ்வாய்‌ *செங்கையித்‌ புதைத்து மற்றைச்‌ 
ட சுந்தரத்‌ தடக்கை தானை மடக்குறத்‌ 8 துவண்டு நின்றா 
னந்‌இவந்‌ தடைந்த தாயைக்‌ கண்டவான்‌ *கன்றி னன்னான்‌. 
(இஃள்‌ ) அந்தி வந்து அடைந்த. மாலைப்பொழுதில்‌' வர்‌ அசேர்ந்த, தாயைஃ, 
கண்ட - பார்த்த, ஆன்‌ கன்றின்‌ - பசுவின்‌ கன்றை, அன்னான்‌ - ஒத்த ஸ்ரீரா 
மன்‌;-வர்தவள்தன்னை.- (அவ்வா) வர்த கைகேயியை, சென்னி மண்‌ உற 
தலை கிலத்திற்படும்படி, வணங்கி - ஸாஷ்டாங்க . ஈமஸ்காரஞ்செய்து; வாசம்‌ 
சிச்துமம்‌ பவளம்‌ -வாசனையுள்ள அம்‌ சிர்காரத்தையும்‌  பவழத்தையு மொத்த 
மான, செவ்‌ வாய்‌ - வெந்தவாயை, செம்‌ கையில்‌ புதைத்து - வெந்த (ஒரு) 
கையால்மூடிக்கொண்டு, மற்றை சுந்தரம்‌ தட கை - அழயெ பெரிய மற்‌ 
றொரு கை, தானை மடக்குற - ஆடையை மடக்க, அவண்டுகின்ருன்‌-வணங்கி 
நின்றான்‌ ; (௭-௮. 
இது- அடக்கம்‌ ; அடக்கமென்பது . ௨ உண்க வதன்‌ அடங்கியொழுகு 
மொழுக்கம்‌ ; ௮௮ - பணிந்தமொழியுக்‌ தணிந்த ஈடையுர்‌ தானைமடக்கலும்‌ 
லாய்புதைத்தலும்‌ முதலாய கொண்டது. எம்பெருமானது செவ்வாய்‌ நறும 
ணம்பெற்றிருக்கு மென்பதை **கருப்பூரராறுமோ கமலப்பூசாறுமோ, இருப்பவ 
எச்‌ செவ்வாய்‌ தான்‌ தித்தித்திருக்குமோ, மருப்பொசித்தமாதவன் ரன்‌ வாய்ச்‌ 
சுவையு நாற்றமும்‌, விருப்புற்றுச்‌ கேட்னெறேன்‌ சொல்லாழிவெண்சங்கே?? 
என்ற ஆண்டாள்‌ பாசுரத்தாலும்‌ அறிக, அந்தி ஸந்த்யா என்னும்‌ வடமொழி 
- யின்‌ சிதைவு. உம்மையால்‌, கைகேயியினிடத்து இராமன்கொண்ட போன்பு 
விளங்கும்‌. கன்றின்‌, இன்‌ - அசை, பி-ம்‌;-வாய்த்த. 2செங்கையாற்‌, 
தொழுது, *சன்றே.. (௨௧௪) 
௧௦௫.--டராமனிடத்து *தந்தை உன்னிடம்‌ சோல்லுமாறு 
ஓநரையுண்‌ட? என்று கைகேயி தெரிவித்தல்‌. 
நின்‌றவன்‌ றன்னை.கோக்கி யிரும்பினா 1னியன்ற நெஞ்சிற்‌ 
கொன்‌ அழல்கூற்ற மென்னும்‌பெயரின்‌ றிக்‌ கொடுமை பூண்டா 
ளின்றெனக்‌*குணர்த்த லாவ சேயதே யென்னி லாகு 
மொன்றுனக்குந்தைமைந்தவுரை ப்பதோருரையுண்டென்றாள்‌., 


காண்டம்‌. ௩கைகேசிசூழ்வினைப்படலம்‌ ௨௦௭ 


" (இ-ள்‌). நின்றவன்தன்னை நோக்‌ - அங்கனம்கின்ற ஸ்ரீராமனைப்‌ 
பார்த்‌, இரும்பினான்‌ இயன்ற கெஞ்சின்‌ - இரும்பாலாகிய மனத்தோடு, 
- கொன்று. உழல்‌ கூற்றம்‌ என்னும்‌ பெய;ர்‌ இன்றி - உயிர்களைக்கொன்றுதிரி 
இன்ற ய்மனென்னும்‌ பெயர்மாத்திரமில்லாமல்‌, கொடுமை-(அவ்யமன்போன்‌ ந) 
கொடுர்தொழிலை; . பூண்டாள்‌ - மேற்கொண்ட அரந்தக்கைகேயி, மைந்த! 
உந்தை - உன்தர்தை, உனக்கு உரைப்பது-உனக்குச்‌ சொல்லவேணுமென்று 
* கருதியதாகிய, ஓர்‌ உரை ஒன்ன - ஒப்பற்ற ஒருவார்த்தை, உண்டு - உளது: 
ஏயது- அவருரைக்க வேணுமென்ற ௮௮, இன்று - இப்பொழுஅ, எனக்கு, 
உண்ர்த்தல்‌அவது என்னி வக்கர லக்கு ஆகும்‌.தெரிவிக்கலாகும்‌, 
என்றாள்‌; (௭-௮. 
தந்தை உன்னிடத்துச்‌ சொல்லுமாறு. மனத்துக்கருதிய உரையொன்‌ 
அண்டு :. ௮௮ எனக்குத்‌ தெரியுமாதலால்‌ தச்தையார்‌ ஏவலை நான்‌ இப்போது 
சொல்லுவ்‌து தக்கதேயாமென்அ நீ உடன்பட்டாற்‌ சொல்லுவே னென்று கை 
கேயி இராமனிடம்‌ கூறின ளென்க. £4 இரும்புபோல்‌ வலியகெஞ்சம்‌?? என்‌ 
ரர்‌ பெரியாரும்‌. மைந்த என்றாள்‌, அவனயிராதிருத்தற்கு பெயர்‌-பிரஜத்தி, 
பூண்டாள்‌-பெயர்‌, ஏயது-ஏவியதன்விகாரம்‌. சக்ரவர்த்திட்டளையைக்‌ சொல்‌ 
வேனேயன்றி வேறன்றென்பதாம்‌. பிஃம்‌:--1இயைந்த, இசைந்த. கொன்‌ 
அழற்‌. 3பெயரினாற்‌, பெயரீண்டிக்‌, பேரின்றிக்‌."உணரலாகாசாவதேயென்னில்‌, 
உண ரலாவதாயதேயென்னல்‌,  உணரலாயதாயதேயெண்ணல்‌, மைந்தா, 
உரைத்தவா, உரைக்கலாம்‌. (௨௯௨) 
௧௦௬.--நீரே அந்தக்கட்டளையைத்‌ தேரிவிப்பின்‌ யான்‌ 
. செய்வேனேன்று இராமன்‌ கூறுதல்‌. 
எந்தையே யேவ 18சே யுசைசெய 2வியைவ அண்டே 
அய்க் தன னடி.யே னென்னிற்‌ “பிறந்தவ ருளரோ வாழி 
5வந்ததென்‌ 6றவத்தி னாய வருபயன்‌ *மற்றொன்‌ ௮ண்டோ 
சர்வர்‌ தாயு 1நீரே தலைகின்றேன்‌ பணிமி னென்றான்‌. 
(இ-ள்‌.) ந்தை ஏவ - என்தந்தையே கட்டளையிட, ஈீர்ஏ உரை செய - 
நீரே சொல்ல, இயைவது - பொருர்‌ துவது, உண்டுஏல்‌ - ஒன்றுண்டானால்‌, 
அடியேன்‌ உய்ந்தனன்‌ - நான்‌ ஈடேறிவிட்டேன்‌; என்னின்‌ என்னைப்‌ போல, 
பிறச்தவர்‌ - (மேம்படப்‌) பிறந்தவர்‌, உளர்த - (உலகத்தில்‌ வேறொருவரிருக்‌ 
இன்றனரோ! என்‌ - எனது, தவத்தின்‌-(முற்பிறப்பிற்‌ செய்த) ஈல்வினையால்‌, 
ஆய-உண்டாகய, வரு பயன்‌-வரச்கடவதாடிய பயன்‌, வர்தது-வந்தவிட்ட து ; ; 
மற்றுஒன்று உண்டு - இதைவிட வேறொருபயன்‌ உளதோ? தந்‌ைதைஉம்‌ 
தாய்உம்‌ நீர்‌ஏ - (எனக்கு) மாதாபிதாக்கள்‌ நீரே; தலைநின்றேன்‌- (£ர்‌ சொல்லப்‌ 
போவதை) தலைமேற்கொண்டுநின்றேன்‌ ; பணிமின்‌ - கட்டளையிடுமின்‌,” என்‌ 
ரூன்‌--என்னு கூறினான்‌, (ஸ்ரீராமன்‌); (௪-௮.) 


௨௦.௮. கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியா 


என்தர்தையின்‌ ஏவல்‌ தாயாகிய நுமது வாயால்வ்ர வர்ய்ச்குமே 
யானால்‌. எனக்குப்‌ பெருப்பேறாகும்‌: : ஆசவே, :.அ௮ச்சட்டளையைச்‌. தெரி 
விச்தாற்‌ இரமேற்சொண்டு செய்வே னென இராமன்‌ கூறின னென்க. *: மஞ்‌, 
சத்திற்கைகேயமியோடிருக்கிற தர்தையைப்‌. பார்த்‌ து இராமன்‌ -ஈமஸ்சரித்தான்‌: 
அத்தசாதன்‌ கலக்கமுற்றிருக்கல்‌ கண்டுகடுங்னொன்‌ : பின்பு - கைகேயியை 
சோக்ியான்‌ஒருபிழையுஞ்செய்யா திருக்க்‌,மழ்ச்சிகொள்ளாமல்‌ இவர்‌ என்மீது 
கேர்பிக்கக்காரணம்‌என்ன? எவர்க்கும்‌ஒருஇக்கும்‌இன்றா? நீர்‌ அப்பிரியஞ்செய்‌ . 
யாமலிருக்கிதீரா?? என்ன, கைகேயி *மன்னவர்‌ கட்டளையொன்றைஉனக்குச்‌ 
சொல்லவெண்ணி வாய்வராம்ல்‌ சம்மா இருக்கிறார்‌: மன்னவர்‌ சொல்வதைச்செய்‌. 
வாயானால்‌ ரானே சொல்லுகிறேன்‌” என்றனளாக, இராமன்‌ *சமப்பன்பேச்சை. 
இராமன்கேளானென்‌ று இவள்‌ சங்கிக்குப்படி யாயிற்றே” என்று வருச்‌இப்பின்‌ 
(மன்னவர்‌ எதுசொல்வதானாலும்செய்வேன்‌; அரசர்‌ விருப்ப ச்தைச்சொன்னால்‌ 
உடனேசெய்வேன்‌ : இரண்டல்ல இராமனுக்கு சாக்கு ?? என்றானென்று முத 
இலிலள்ளஅ. நீர்‌ - ஒருவரைச்‌ சிறப்பினாற்கூறும்‌ பன்மை என்னிற்பிறர்த 
ட வர்‌ - என்னினும்‌ மேம்படப்பிறர்தவரென்றுமாம்‌, வாழி- அசை, ஒகாரங்‌ 
கள்‌ - எதிர்மறை, பி-ம்‌ :_சீயே 2இயைர்தகு, இசைந்த. அடியன்‌. 
“பிறக்தனர்‌. “வக்‌ சவென்‌. சவத்தினாலே. இனி. பணிய த; பணியும்‌. (௨௧௯) . 
௧௦௭ பாதன்‌ அரசுபுரிய, தவக்கோலத்துடன்‌ நீ பதினான்குவநடம்‌ - 
 வனவாசஞ்‌ செய்யவேணுமேன்பது, அரசர்‌ கட்டளை யெனல்‌, 
ஆழிகசூ முலக மெல்லாம்‌ பரதனே யாள நீபோய்த்‌ 
தாழிருஞ்‌ சடைக டாங்கித்‌ 'தாங்கருந்‌ தவமேற்‌ கொண்டு 
1பூழிவெங்‌ கான. ஈண்ணிப்‌ புண்ணிய 2௪திக ளாடி 
யேழிசண்‌ டாண்டின்‌ வாவென்‌ 8றேவின னரச னென்றாள்‌. 
(இ-ள்‌.) 'ஆழி சூழ்‌ உலகம்‌ எல்லாம்‌ - கடல்குழ்ந்த உலகமனை த்தையும்‌, 
பரதன்‌ ஏ ஆள - பரதனே யாண்டுகொண்டிருக்க, மீ. போய்‌, தாழ்‌. இரு 
சடைகள்‌ தாங்கி-தொங்குகின்‌.ற பெரிய சடைகளைத்‌ தரித்துக்கொண்டு, தாங்க 
அரு - தரித்தற்கரிய, தவம்‌ - தவவேடத்தை, மேற்கொண்டு - பூண்டு, பூழி 
வெம்‌ கானம்‌. புழுதியையுடைய கொடிய காட்டை, நண்ணி -. சேர்ந்‌ அ, 
புண்ணியம்‌ நதிகள்‌ - பரிசுத்தமாக ஈதிகளீலே, ஆடி - சாடி, ஏழ்‌ இரண்டு 
ஆண்டின்‌ - பதினான்குவருடங்கழித்தபின்பு, வா - இரும்பி வருக, என்ற... 
அரசன்‌ - சக்ரவர்த்தி, ஏவினன்‌-ஆஜ்ஞாபித்தான்‌, என்றாள்‌; (௪-௮,) 
ஆள. - அகரவீற்றுவியங்கோளாசவுமாம்‌, பூழி - புழுதியின்‌ விகாரம்‌, 
பி-ம்‌:-/பூழிருங்‌. துறைகள்‌, 3ஏயினன்‌, இயம்பினன்‌, (௨௯௪) 
௧௦௮ --இராமன்‌ அதுகேட்ட மனழவந்திரந்ததன்‌ வநணனை, 
இப்பொழு 1செம்ம னோரா லியம்புதற்‌ கெளிதோ யோருஞ்‌ 
செப்பருங்‌ குணத்தி ராமன்‌ நிருமுகச்‌ செவ்வி நோக்கி 
னொப்பதே முன்பு பின்பு வாசக முணாக்‌ கேட்ட 
வப்பொழு தலர்ர்த செந்தா மரையினை வென்ற தம்மா. 


காண்டம்‌ ௬.-கைகேசிகூழ்வினைப்படலம்‌ ௨.௦௯ 


(இ-ள்‌,) யார்உம்‌ செப்ப அரு குணத்து - எவராலுஞ்சொல்லுதற்கரிய 
இருக்கல்யாணகுணங்களையுடைய, இராமன்‌-ஸ்ரீராமன ௮, இரு முகம்‌ செவ்வி- 
திருமுகமண்டலத்தின்‌ செளர்‌தரியத்தை, இப்பொழுது--, ரோக்கின்‌-பார்‌ 
த்தால்‌-—(அத), எம்மனோரால்‌ - எம்மைப்போன்றவரால்‌, இயம்புதற்கு எளி 
அத - சொல்லுதற்கு எளியதோ ! [அன்றென்றபடி]: (ஏனெனில்‌), 
முன்பு - இதற்கு முன்பெல்லாம்‌, (செம்‌ தாமரையினை) - செர்சாமரைமலரை, 
ஒப்பது - போன்றதாயெ அம்முகச்‌ செவ்வி, அவ்‌ வாசகம்‌ உணர கேட்ட 

்‌ பின்பு-அக்கைகேவொர்த்தையை அறியக்‌ கேட்ட பின்பு, அப்பொழுது அலர்ந்த 
செம்‌ தாமரையினை வென்றது - அப்பொழுதுதான்‌ அலர்ந்த செந்தாமரை 
மலரை வென்றிட்ட த; (௪-௮) க. 
எப்பொழுதும்‌ தாமரைமலரை யொப்பதாகிய இராமன.௮ முகச்செவ்வி, 
கைகேயியின்சொல்லை * கேட்டவுடனே, தாதைபணியைத்‌ தாயானவளுரைக்க 
அதனைப்‌ புரியுமாறு சேர்ச்த பாக்கியத்தைக்‌ கருதியும்‌; அரசுபுரியுஞ்சுமை 
தனக்கு அப்போ அ நீங்விட்டது கருதியும்‌ தோன்‌ றியமஇழ்ச்சியால்‌, மிகமலர்ச்சி 
கொண்ட தென்றவாறு, ““மெய்த்திருவர்‌ துற்ற லும்‌ வெர்‌அயர்‌ வர்தற்றாலு, 
மொத்திருக்குமுள்ளத்துரவோன்‌,? *விலங்கிவில்லுமிழும்‌ பூணான்‌ விழுச்‌ 
ஹைப்பட்டபோது, மலங்கலர்‌ தாரினான்வர்‌ தருஞ்சிறை விடுத்தபோழ்தம்‌, 
புலம்பலு மகிழ்வு நெஞ்சிற்பொலிதலுயின்‌ நிப்‌ பொன்னார்ர்‌, அலங்கல்‌ அயர்க் த 
தோளா னூழ்வினையென்னு விட்டான்‌”? என்று பாராட்டப்படுபவர்‌, இவ்வி 
ராமனது குணத்சோடு எடுத்துக்‌ கழிப்பதற்கும்‌ தகுதியற்றவராதல்‌ காண்க, 
எளீதோஃ-எதிர்மறை, அம்மா - வியப்புணர்த்‌துவதோ ரிடைச்சொல்‌, பி-ம்‌:-- 
1எம்மனோருக்கெயம்புவதெளிதே., யார்க்கும்‌. 3பின்பின்‌, பின்பவ்‌, (௨௯௫) 

௧௦௯ டுதுவும்‌ அது. 

தெருளுடை 1மனத்‌ ௫ மன்ன னேவலிற்‌ 3நிறம்ப வஞ்ச 

யிருளுடை யுலகந்‌ தாங்கு மின்னலு “கியைந்அு நின்றா 

அருளுடைச்‌ சகடம்‌ பூண்ட 6வுடையவ ஸனுப்த்த காசே 
தருளுடை யொருவ னீக்க வப்பிணி யவிழ்ர்த தொத்தான்‌, 

(இ-ள்‌.) தெருள்‌ உடை மனத்‌ ௮-அறிவின்‌ தெளிவையுடைய கெஞ்சினை 
யுடைய, மன்னன்‌ - சக்ரவர்த்தியின அ, ஏவலின்‌ - கட்டளையினின்‌று; இற 
ம்ப - பிறழ்வதற்கு, அஞ்சி - பயந்து, இருள்‌ உடை உலகம்‌ - மயக்கத்தை 
யுடைய உலகத்தை, தாங்கும்‌ - காக்கின்ற; இன்னலுக்கு - வருத்தத்திற்கு, 
இயைந்து நின்றான்‌-சம்மதித்‌ துஙின்‌ ற ஸ்ரீராமன்‌,-உருள்‌ உடை சகடம்‌ பூண்ட 
சக்கரத்தையுடைய வண்டியிற்‌'பூட்டப்பட்ட, உடையவன்‌ உய்த்த - யஜமான 
னாற்‌ செலுத்தப்பட்ட, கார்‌ ஏறு - கரிய எருது, அருள்‌ உடை ஒருவன்‌ - 
கருணையையுடைய வேறொருவன்‌, நீச்ச - (அவ்வண்டியினின்‌அம்‌) விலக்கு 
தலால்‌, அப்‌ பிணி அவிழ்ந்த த-அவ்வருத்தம்‌ மீங்யெதனை, ஒத்தான்‌—;(௭-அ.) 
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௨௧௦ கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியா 


இராச்சியத்தைச்‌ சசடமாகவும்‌, அப்பாரத்தைச்‌ சுமப்பவனை எருதாகவும்‌ 
கூறு தல்வழக்சமாதலால்‌, அரசச்சுமையை நீங்கு இராமன்‌ வண்டிச்சமையை 
. நீக்கிய எருதுபோல்‌ வருத்தம்நீங்கி இணிதிருர்தன னென்றவாறு, ' இதனாற்‌ 
கைகேயியினிடத்த இராமன்‌ ஈன்றிபாராட்டலாயினனென்பதும்‌ தொனிகச்‌- 
கும்‌, உவமையணி, தெருள்‌-மு தனிலைத்தொழிற்பெயர்‌. வாழ்பவரது அஞ்ஞான 
விருள்‌ உலகத்தின்மே லேற்றப்பட்ட அ, '“எருமையுமரையும்‌ பெற்றமும்ன்ன”” 
என்றதனால்‌ ஏறென்றார்‌. பி-ம்‌;_—-மனத்தின்‌, வலை, *இறம்பல்‌, “இசைர்‌ து, 
சகடம்பூட்டி, சகடவாழ்க்கை, போசமதகற்றிப்பின்னர்‌. (௨௯௬) 

'௧௧௦--இராமன்‌ கைகேயிக்கு இறுத்த விடை. 
மன்னவன்‌ பணியன்‌ 1மு௫ 2னும்பணி மறுப்ப னோவென்‌ 
பின்னவன்‌ பெற்ற செல்வ மடியனேன்‌ பெற்ற தன்றோ 
3வென்னிதி னுஅதி யப்பா லிப்பணி தலைமேற்‌ “கொண்டேன்‌ 
கமின்னொளிர்‌ கான மின்றே போகின்றேன்‌ விடையும்‌ கொண்டேன்‌, 
இதுவும்‌, அடுத்த கவியும்‌ - ஒருதொடர்‌. 

(இ-ள்‌.) மன்னவன்‌ பணி அன்று அதில்‌-சக்ரவர்த்தியின. து கட்டளையன்‌ 
ராயினும்‌, ஐம்‌ பணி மறுப்பன்‌ஓ - உமதுகட்டளையைச்‌ செய்யமாட்டேனென்‌ 
பேனோ! என்‌ பின்னவன்‌ பெற்ற செல்வம்‌ - என்தம்பியடைர்தஜசுவரியம்‌, 
அடியனேன்‌ பெற்றது அன்றோ-நான்‌ அடைர்ததன்றே? அப்பால்‌-பின்பு, இத 

- இதனினும்மேலான, உறுதி - ஈன்மை, என்‌ -யாது ? இ.பணி - 
இக்கட்டளையை, தலைமேல்‌ கொண்டேன்‌ - தலைமே லேற்றுக்கொண்டேன்‌ ; 
மின்‌ ஒளிர்‌ கானம்‌ - மின்னல்போன்ற வெயில்‌ விளங்குகின்ற காட்டிற்கு, 
இன்றுஏ போகின்றேன்‌ - இப்பொழுதே செல்கின்றேன்‌ ; விடைஉம்‌ கொ 
ண்டேன்‌-(தும்மிடத்து) உத்தரவும்‌ பெற்றுக்கொண்டேன்‌ ; (௭-௮) “என்று 
கோசலை கோயில்புச்கான்‌?? என அடுத்த கவியில்‌ முடிபு காண்க 

அரசர்‌ கட்டளையிடவேண்டுமென்பதில்லை ; நமதுபணியே போதும்‌ : 
மேலும்‌ என்தம்பிக்கு இராச்சியம்‌ டைப்பின்‌, ௮௫ சான்‌ அரசுபெ ற்ற துபோல 
வேயாகு மாதலால்‌, இராச்சியமில்லையேயென்‌ ற குறையும்‌ எனக்கு இல்லை; இப்‌ 
படி சானும்‌ என்தம்பியும்‌ ஈன்மைபெதறுமாறு ஒன்‌ அஙிகழுமாயின்‌. இதைவிட 
மேம்படஉறுஇபயப்பது ஒன்றுமில்லை யாதலால்‌, அமதுபணியைத்‌ தலைமேற்‌ 
கொண்டு இன்றே கானகத்துக்குச்செல்னெறேன்‌; விடைபெற்அக்கொள்கின்‌ 
றேனென்றனன்‌ இராம செொன்க, சைகேட கூறியதைக்கேட்ட.வுடன்‌ இராமன்‌ 
“அப்படியேசெய்வேன்‌. பரதனுக்குப்‌ பட்டங்கட்டுவதைத்‌ சந்தையார்‌ என்னு 
டன்சொல்லவில்லையேயென்ற வருத்தம்‌ என்னைச்‌ அன்பு௮த்துன்றது: பரத 
னுக்கு எதையுங்‌ கொடுக்கக்கூடியவன்‌ கான்‌;தாதுவர்‌ விரைச்‌தசென்று பர சனை 
யழைத்துவாட்டும்‌ : சான்‌ போடன்றேன்‌”என்றானாக, கைகேயி * பரதனை 
யழைத்துவருவசைப்பற்றி சீ சர்திக்கவேண்டா”என்று கூறித்‌ தனக்குள்‌ 


ட காண்டம்‌ ஐ,அநகர்நீங்குபடலம்‌ க்கக்‌ 
பரதன்‌ வர்திட்டால்‌ இராமனைப்‌ போஃவிடான்‌ : அதற்குள்‌ இராமனைச்‌ 
சாட்டுக்குப்‌ போக்கவேணும்‌? என்றகருதி, ₹தாமதியாசே: நீ சானசஞ்செல்வா 
யோ மாட்டாயோ என்ற ஐயத்‌தினால்‌ மன்னவர்‌ ஸ்சாசம்மு,தவியன செய்யார்‌, 
“இப்போதே காட்டுக்குப்‌ புறப்படு? என்ன, இராமன்‌ * தீமப்பனாறாக்குவிருப்ப 
மானச்தைச்‌ செய்வதே எனக்குத்‌ தருமாதுஷ்டாரமாகும்‌, தமப்பனார்சொல்‌ 
லாவிட்டாலும்‌ நீர்‌ சொன்னதேபோதும்‌ : வரத்தின்னூலமாய்‌ என்னைப்போ 

 கச்சொன்னதால்‌ என்தன்மை யின்னசென்று நீர்‌ ஆராயவில்லைபே-லும்‌, 

்‌ கான்‌ என்தாயுடன்சொல்லி அவரனுமதியைப்பெற்றுக்சொண்டு சீதைக்குஞ்‌ . 
சொல்லிவிட்டுப்‌ பின்செல்கிறேன்‌: இக்தத்தாமதத்இற்கு அவகாசர்‌ கருக; பாதன்‌ 
தந்தையார்க்குப்‌ பணிவிடை செய்யப்‌ பார்த்‌ தக்கொள்ளும்‌' என்‌ அஇவ்வாஅசொ 
ல்லி, தச்தையாரையும்‌ கைகேயியையும்‌ வர்தனஞ்செய்‌ ௮ புறப்பட்டனனென்று 
வால்மிகத்தி லுள்ள. தலைமே ற்கொள்ளுதல்‌-பயபக் தியோ டே ற்இக்கொள்ளு 
தல்‌. நீரென்பது நும்‌ எனச்‌ திரிந்தது. பி-ம்‌:--1இயின்‌, கின்‌, 8என்னினி. 
கொண்டு, மின்னொளி, (௨௧௭௪) 

கைகேசிசூழ்வினைப்படலம்‌ றிந்து; 

எ”... -ஆவது நகர்நீங்குபடலம்‌, 

அகதி - ஸ்ரீராமபிரான்‌ கைகேரிசொல்லால்‌ வனம்புகாமாறு நக 

ரினின்‌ அ மீங்யெதைச்‌ சொல்லும்‌ படல மென்பது, பொருள்‌. 
இராமன்‌ இங்ஙனங்‌ கைகேயியினிடம்‌ சொல்லி வணங்கிவிட்டுத்‌ த்தை 
யைத்‌ திக்குரோக்கித்‌ தண்டணிட்டுப்‌ பின்‌ கோசலையின்‌ மாளிகையிற்சென்‌ அ 
, திண்டணிட்டுகிற்க, பட்டாபிஷேகத் திற்குஉறிய அடையாளமொன்‌ அமில்லாமல்‌ 
மகன்‌ வர்‌அரிற்ப அகண்டு கோசலை “முடிகுட ஏதாகிலும்‌ இடையூறுஉண்டோ? 

, என்னுவினவ, இராமன்‌ “நின்மகன்பாதன்‌ முடி.சூடுசின்‌ றான்‌” என்றான்‌. கோசலை 
முறைமையன்‌ அஎன்பதன்றி மற்றைப்படி பரதன்‌ குணத்தால்‌ நின்னினும்‌ 
உயர்ந்தவனே, மகனே ! தம்பிக்குப்‌ பூமியைக்கொடுத்து மாறுபாடின் றி நீடுழி 
வாழ்க? என்றாள்‌. அதுகேட்டு மகிழ்ந்த இராமன்‌, ₹தர்தை என்னைப்‌ பதினான்கு 
வருடம்‌ கானகத்திலுறையுமாஅ கட்டளையிட்டுள்ளார்‌' என்றான்‌. அதுகேட்ட 
அம்‌ கோசலை துடி.துடி.த்து வருத்தத்தினார்‌ பலவாதுகூறிப்‌ புலம்பினாள்‌. அங்ற 
னம்‌ வருந்துகன்ற கோசலையைகோக்கி இராமன்‌, *மன்னவனைப்‌ பொய்ய 
னாக்கப்‌ பார்க்கலாமோ ? தம்பி இராச்சியம்பெற, காட்டில்‌ நிச்சிச்சையாச 
வாழ்ச்து தர்தையைச்‌ சச்தியசக்கனாக்குவசைச்சாட்டிலும்‌ யான்‌ பெறும்‌ பேறு 
யாதுஉளது! ௮ண்ணலேவலைமறுக்கல்‌ எனக்கு முடியுமோ ? மனமழியேல்‌ ? 
என்ன, கோசலை “நீ கானகஞ்செல்லத்துணிக்தால்‌ என்னையும்‌ உடன்‌ அழை 
த்துச்செல்வாய்‌ ? என்றாள்‌. இராமன்‌ *அம்மா ! என்னைவிட்டுப்பிரிந்துவருக்தும்‌ . 
மன்னவரைத்‌ தேற்றுவதல்லவோ நமதுகடன்‌ ? என்னுடன்வாச்‌. துணியலா 


௨௧௨ ்‌ கம்பராமாயணம்‌ ... அயோத்தியா 


மோ 1 பரதனுக்குப்‌ பட்டங்கட்டிச்‌ கானகஞ்செல்லும்போது மன்ன்வருடன்‌ 
நீரும்சென்று அருமைரோன்புகள்‌ புரிக ; தேவர்களும்‌ தவஞ்செய்துமேன்மை 
பெற்றா ராதலால்‌ யானும்‌ வனஞ்சென்று தவஞ்செய்‌ த பதினான்குவருடங்களை 
யும்‌ பதினான்குசாளாகச்கழித்து மேன்மையுடன்வருவேன்‌ ; விடைதருச! ' 
என்றனன்‌, எவ்வளவுதேஅதல்சொல்லியும்‌ கோசலை கேளாமற்‌ காட்டுக்கு 
இராமனைச்செல்லாதிருக்கும்படி அரசனைக்‌ கேட்டுத்தடுப்பேனென்று. அரச 
னிருக்குமிடத்‌.அக்குச்‌ சென்றனளாக, இராமன்‌, *சுமிச்திரையானவள்‌ கோ . 
சலையையுர்‌ தேற்அவாள்‌” என்று அவள்மாளிகைக்குச்‌ சென்றான்‌. இதகிற்க, 
சென்றகோசலை மன்னவன்ஷூர்ச்சித்திருப்பதைக்கண்டு பலவாறு புலம்ப, 
அக்குரல்‌ பட்டாபிஷேகத்திர்குவர்‌ திருத்கும்மன்னவர்முதலியோரின் செவியில்‌ 
விழ, அவ்வமுகைக்குரலுக்குக்‌ காரணத்தை யறிர்துவருமானு அங்குள்ளோர்‌ 
வசிட்ட முனிவனை வேண்டினார்கள்‌. அம்முனிவன்‌ அந்த$புரத்துச்சென்று 
சைகேயியைவினவிச்‌ செய்தியுணர்ர்‌ ௫ மன்னவா! அயசேல்‌: கைகேயியே இரா 
மனுக்கு அரசுதறாவாள்‌? என்‌அசொல்லிச்‌ சதோபசாசஞ்செய்துதேற்ற, அப்‌ 
படோதுமன்னவனுக்கு உயிர்ப்புவ்ரச்கண்டு இன்மொழிகளால்‌ மீண்டும்‌ அவனைத்‌ 
தேற்றிக்‌ கைகேயியைரோக்கிப்‌ பலவாறு மதி கூறவும்‌ அவள்‌ விடாப்பிடியுட - 
ணிருக்க, பிறகு மன்னவனும்‌ அவளை ஈன்மொழிகள்‌ சொல்‌:பிப்பார்க்கவும்‌ 
இறிதும்‌ அவள்‌ இரங்காதது கண்டு, “நீ என்‌ தாரமல்லை!மன்னனாஃவரும்‌ 
பரதனையும்‌ மகனென்ற உன்னேன்‌: அவனும்‌ என்னுரிமைக்கு ஆகான்‌? என்று 
சொல்லிவிட்டு, கோசலை வர்‌ திருப்பதையறிர்‌ ௮ மூர்ச்‌சச்ச, அவள்‌ பலவகையா 
கத்தேற்றத்‌ தேறிய மன்னவன்‌ தான்‌ ஒரு முனிகுமாரனைக்‌ கொன்‌ றதனாற்‌ சாப 
முற்ற வரலாற்றைத்‌ தெரிவித்து 'என்னுயிர்போவ ௮ இண்ணம்‌” என்‌அகூற, 
அதுகேட்டுக்‌ கோசலை திகைத்து நிற்க, முனிவன்போய்‌ அவையோர்க்குச்‌ 
செய்தி தெரிவிக்கவே, இராமாபிஷேகம்‌ தடைப்பட்டபொருள்‌ அர்ககரத்து 
எங்கும்‌ பரவ, உயிர்‌தணையோடு௮ஃ றிணையான பொருள்யாவும்‌ பெருவருத்த , 
ட/மடைர்தன, கூணியும்‌ கைகேசியுமே, அர்சகரில்‌ வருந்தாதவர்‌, 
எ. இச்செய்தி கேள்வியுற்ற இலக்குமணன்‌ பெருஞ்னெங்கொண்டு யுத்த 
டண்‌ தீசனாகி “எவர்‌ வந்தாலும்‌ வரட்டும்‌! இராமாபிஷேகத்துக்குத்‌ தடைசெய்‌ 
வோரைத்‌ தொலைத்‌அவிடுகிறேன்‌ ? என்று சொல்லி காணைப்புடைத்துச்‌ 
கொண்டு ஈகர்கடுவில்‌ திரிர்துகொண்டிருச்தான்‌, 9 ந்றன்னையிடமிருர்த இரா 
மன்‌ அவ்வொலிகேட்டு வந்து இலக்குமணனைரோக்டி, யுத்தசன்னத்தனாடயுள்ள 
காரணத்தை வினாவி,*எல்லாம்‌ விதியினால்‌ விளைவது:எவர்மீ அம்‌ குற்றம்‌ இல்லை” 
என்ன, இலக்குவன்‌ நான்‌ விதிக்கும்‌ விதியாவேன்‌: என்வில்லின் முன்னே 
விதி என்னசெய்யமாட்டும்‌!? என்ன, இராமன்‌ “மறையோதும்‌ வாயால்‌ நீ இங்‌ 
நனம்‌ னெங்கொண்டு கூறலாமோ ? தாதை சொல்லை மீறுதல்‌ எனக்குத்தகா த? 
என்ன, இலக்குமணன்‌ சீற்றர் தணிய, பின்‌ அவனுடன்‌ சுமித்‌ இரையின்‌ கோயிலை 
யடைர்‌து தாம்‌ சண்டகவனஞ்செல்வது உணர்ந்து அன்னாள்வருந்த அவளைத்‌ 


ர ப்ப பிட ௨64 ப்‌ - 
காண்டம்‌ ௫._௩கர்நீங்குபடலம்‌ கந்‌ 


தேற்றினன்‌. அப்போதுசேடியர்கூலமாக கைசேயிவாவிடுத்தமரவுரியைவாங்டச்‌ 
கொண்டு, இலக்குமணன்‌ தாயைப்‌ பணிர்‌அநிறக, அவள்‌ (அல்வனம்‌ இவ்வயோ 
தீதி: இராமனே தசரதன்‌: தையே உன்‌ தாயர்‌: நீ இவ்விராமனுக்கு அடியவன்‌ 
போலீ எவல்புரிவாய்‌, இவ்விராமன்‌ திரும்பிவந்தால்‌ வருக: இன்றேல்‌ முன்னம்‌ 
முடிக:ஒருகணம்‌ நிற்பினும்‌ ஏதம்‌” என்று உபதேரித்‌தவிடைகொடு த்தாள்‌, இரு 
வரும்‌ சுமித்திரையைத்‌ தொழுதுமீண்டபின்‌, €ரைகளை த்தரித்‌ தனர்‌. பின்‌ இரா 
மன்‌ *தாய்மார்களையும்‌ தர்தையாரையும்‌ தேற்றிக்கொண்டு ஈகரில்கானே தங்குக? 
என்‌ அஇலக்குமண்னிடஞ்‌ சொல்ல, இலக்குவன்‌ கண்ணீர்வடித்‌ த*நானும்‌தை 
யும்‌ உன்னைவிட்டு ஒருநொடிப்போதும்‌ பிரிச்து உயிர்வாழேம்‌:கருணைபுமிக ? 
என்றுவேண்ட, இராமனும்‌ இலக்குமணன்‌ உடன்வருவதற்கு உடன்பட்ட 
னன்‌. அங்குவடட்டமுனிவன்‌ வர்‌ இராமன்‌ மரவுரிதரித்த கோலத்தோடு 
இருப்ப அகண்டு துன்பச்சடலுளழுர்கி இராமனைநோக்கி, நீ கானகஞ்செல்ல 
வேண்டா”. என்னு தடுச்சு, இராமன்‌ “தான்‌ கானகஞ்செல்வதே தக்துக ? என்று 
சக்கரியாய்மெடுத்துக்‌ காட்டினன்‌ ; முனிவனும்‌ வாய்மூடினன்‌. 


(ன்பு இராமன்‌ சதையின்‌ மாளிகைசோக்டிச்செல்ல, அவனைக்கண்ட 
அந்நகர த்‌. தஃபியர்தணைப்பொருளோடு அஃறிணைப்பொருளோடுவாயெற எல்‌ 
லாம்‌ அக்கசாகரத்து எழுந்தின, அங்ஙனம்‌ தம்பியோடு செல்கின்ற இராமனைச்‌ 
தொடர்ந்து தாய்மாரும்‌ அர்தணர்‌ அரசர்‌ முதலியோரும்‌ அழு தகொண்டு 
உடன்வச்சனர்‌.'மரவுரிதரித்த கோலத்தோடு அங்கனம்வரும்‌ இராமனைச்‌ தை 
கண்டு திடுக்ட்டு செக்‌ கண்களில்‌ நீர்வடிய (இது என்‌!” என்‌ அவினாவ, என்‌ 
தம்பிபரதன்‌ அரசுபுரிவான்‌. ஈான்காட்டுக்குப்போய்த்‌ தர்தைபணியை நிறை 
வேற்றி வருவேன்‌: வருந்தாதிரு? என்றான்‌. ஈாயகன்‌ வனத்துக்குச்‌ செல்வே 
னென்றதைக்காட்டிலும்‌ வருக்தாதிருஎன்‌தசொல்லைக்‌ கேட்டதால்‌ துயரம்‌ 
மேவிடப்பெற்றுச்‌ சதை *தாய்தந்தையர்சொல்லைச்‌ செய்வது தக்கதே: என்‌ 
னைக்‌ கைவிடத்துணிந்த காரணம்‌ யாது 1? என்ன, இராமன்‌ “கல்லையும்‌ உருச்‌ 
கும்‌ வெப்பத்தையுடைய காடு உன்மெல்விய பாதங்கட்குச்‌ சுடும்‌; உன்னை 
யழைத்துச்‌ செல்வதால்‌ எனக்கு வருத்தம்‌ சேரும்‌? என்னு பலபடி சொல்லித்‌ 
தடுக்க, சீதை நின்பிரிவினும்‌ காடு சுடுமோ? என்னைத்‌ துறத்தலால்‌ இன்பம்‌ 
அமக்கு சேரும்போலும்‌” என்௮ு பலவாருகத்‌ சன்மனவுறு தியைத்தெரிவித்துச்‌ 
சீரைசாத்திக்கொண்டு பின்னேவாலானாள்‌. இங்கனம்‌ இளையவன்முன்னே 
செல்லவும்‌ திருமகள்‌ பின்னேவரவும்‌ இடையேோடக்கும்‌ இராமனைக்கண்டு 
அர்ககரத்தவர்‌ பட்ட வருத்தத்தை அளவிட்டுச்‌ சொல்லுதல்‌ எவர்க்கும்‌ 
இயலா, அவ்வண்ணமே இராமன்‌ தச்தையாரிருக்குமிடஞ்‌ சென்று தாய்‌ 
மாரைவண(ூூ :மன்னவனைத்‌ தேற்றிக்கொண்டிரும்கள்‌' என்று சொல்லிவிட்டு, 
சுமர்‌இரன்கொணர்ந்ததேரின்மீது ஏறிச்‌ செல்லலாயினனென்பது, இப்படலத்‌ 
இற்‌ கூறும்‌ பொருள்‌. 


உத்தி கம்பராமாயணம்‌. அயோத்தியா 


க ஸ்ீராமன்‌ கைகேயியையும்‌ தகாதனையும்‌ ்‌ வணங்கிவிட்டூ4 


கேளசலையின்‌ மாளிகையை யடைதல்‌. 


என்‌ அகொண்‌ டினைய கூறி யடியிணை! பிறைஞ்ச : மீட்டுக்‌ 

தன்றுணைத்‌ தாதை பாத மத்திசை நோக்கத்‌ தோழ்க்து 

பொன்றிணி போதி ளும்‌ பூமியும்‌ புலம்பி கையக்‌ 

குன்றினு முபர்க்த தோளான்‌ கோசலை கோயில்‌ புக்கான்‌. 

(இ-ள்‌.) குன்றின்‌உம்‌ உயர்ர்த தோளான்‌ - மலையினுஞ்‌ இறந்த புயங்‌ 
களையுடைய ஸ்ரீராமன்‌, -. என்று இனைய கூறி - என்று இப்படி ப்பட்டவார்ச்‌ 
தைகளைச்‌ சொல்லி, அடி இணை - (கைகேயியின ௮) உபயபாதங்களை, மீட்டும்‌ 
இறைஞ்சி - மறுபடியும்‌ வணங்க, தன்‌ தாதை - தனது தகப்பனாருடைய [தசா 
தருடைய], அணை பாதம்‌ - அடியிணையை, ௮ திசை கோக்க தாழ்ந்து - அத்‌ 
இக்கைக்குறித்து வணங்‌ திணி பொன்‌ போதினாள்உம்‌ - திண்மையாயிருக்‌ 
இன்ற பொற்றாமரைப்பூவில்வீற்றிருக்கன்‌ ற இலக்குமியும்‌, பூமிஉம்‌.இமிப்பிராட்‌ 
டியும்‌, புலம்பி நைய - வருந்தி அழும்படி, கோசலை-கெளசல்யையினுடைய 
கோயில்‌ - மாளிகையை, புக்கான்‌ - அடைந்தான்‌; (௭-அ.) 

தான்‌ வனஞ்செல்லப்போவதைச்‌ கோசலைக்குத்‌ தெரிவித்தும்‌... தன்னைப்‌ ட 
பிரிதலால்‌ வருக்தச்கூடிய தசாதமன்னவனைத்‌ தக்கஉபசாரம்‌ முதலியவற்றால்‌ 
. தேற்றிக்கொண்டு இருக்குமா அறிவுஅத்தி அவளைச்‌ சமாதானப்படுத்தி அன்னா 
ளிடத்தினின்‌அ விடைபெற்றுச்‌ செல்வதற்காக அக்கோசலைபின்‌ மாளிசைக்கு 
ஸ்ரீராமன்‌ சென்றனனென்க. சசாதன்‌ மூர்ச்சையடைர்‌ அடத்தலால்‌ அவனி 
டத்து சேரே டெடிவிடைபெற இயலாததுபற்றி ஸ்ரீராமன்‌ அவனைத்‌ இசை 
நோக்கித்‌ தொழுதனன்‌. பிரிவிற்கு அஞ்சி ஆற்றாமையால்‌, போதினானம்‌ பூமி 
யும்‌ புலம்பி ரைவாராயினர்‌:பொன்‌ திணிபோ தினாள்‌-ராஜ்யலக்ஷ்மி, ரைம்‌ அபுலம்ப 
வென மாறுக, கொண்டு- அசை; இனி, எண்ணிக்கொண்டென்றுரைத்தலும்‌, 
கூறிக்கொண்டென்று கூட்டலுமாம்‌, கீழ்‌ “ வந்தவடன்னைக்சென்னி 
மண்ணுறவணங்கி ” என்றதனை ரோக்‌ : மீட்டும்‌ ? என்றார்‌.  தன்றுணைச்‌ 
தாதையென்றற்கு - தான்‌அவதரித்தபயனைத்‌ தலைக்கட்டுவிக்கத்‌ அணையாய்‌ 
நின்ற தாதை யென்றமாம்‌, பீ-ம்‌:-..! தொழுது, 2 தாழ்த்து, (௨௧௮) 

௨டஇரொமன்‌ கேளசலைழன்‌ செல்லுதல்‌. 

குழைக்கன்‌ ற கவரி யின்‌ றிக்‌ கொற்றவெண்‌ குடையு மின்றி 
யிழைக்கின்ற விதிமுன்‌ செல்லத்‌ தருமம்பின்‌ னிசங்‌ 1யேக 
மழைக்குன்‌ ற மனையான்‌ மெளலி கவித்தனன்‌ வருமென்‌ றென்று 
தழைக்ன்‌ ற வுள்ளத்‌ தன்னாண்‌ முன்னொரு தமியன்‌ சென்றான்‌, 

(இ-ள்‌.) (அடைக்கு), *மழை குன்றம்‌ அனையான்‌ - மேகங்கள்‌ தங்கப்‌ 
பெற்ற மலையையொத்த இராமன்‌, மெளலி கவிச்தனன்‌ வரும்‌ - இரீடத்தைச்‌ 


காண்டம்‌ ௪.நகர்நீங்குபடலம்‌ ௨௧௫ 
-குட்டிக்கொண்டு வருவான்‌, என்‌.அ -என்‌௮-—,தழைக்பின்‌ ற-மஇிழ்ன்‌ ற, உள்‌ 
ளத்து- மன திதையுடைய, அன்னாள்‌ முன்‌ - அக்கொசலைக்குமுன்‌, குழைக்‌ 
இன்ற கவரி இன்றி - வீசுகின்ற சாமர மில்லாமல்‌, கொற்றம்‌ வெண்‌ குடைஉழ்‌ 
இன்றி - வெண்கொற்றக்குடையு மில்லாமல்‌, இழைக்கின்ற விதி முன்‌ செல்ல. 
(சன்மைதீமைகளை) உண்டாக்குகின்ற ஊழ்வினை முன்னே போகவும்‌, தருமம்‌ 
பின்‌ இரக்கி ஏக - அறக்கடவுள்‌ வருந்திப்‌ பின்னே வரவும்‌, ஒரு தமியன்‌. தன்‌ 
னர்‌ தனியனாய்‌, சென்றான்‌ - (அவ்விராமன்‌) வந்து சேர்ச்தான்‌; (௪-௮) 

தான்‌ முடிகுடாமற்‌ காட்டி ற்குச்செல்லச்‌ எங்க ற்பித்துவிட்டதனால்‌ அரசக்‌ 

சின்னங்களை ஸ்ரீராமன்‌ விலக்கிவிட்டா கென்று முதனூல்கொண்டு அறிக... 
உலகத்துப்‌ பிறந்ததற்குளற்ப ஊழ்வினைவசத்தனா யுழல்பவன்போன்‌ அ 
ஈடித்தன னென்பதை விளக்க *இழைக்கின்ற விதிமுன்‌ செல்ல? என்றார்‌. 
இழைக்கின்றவிதி - தம்முடைய ஆதிசங்கற்பமு மாம்‌, தீர்மஸம்ஸ்தாப 
ஈார்த்தமாகத்‌ தோன்றினவ னாதலின்‌, தருமம்‌ பின்றொடர்ர்கது. இராமன்‌ 
செல்கையில்‌ தருமமுஞ்செல்லுமென்று கூறப்படுவதனை, “ தருமமே 
அ.அசெல்ல - வருகின்றான்‌” என்னு மிதிலைச்காட்டுப்படலத்தங்‌ காண்க, 
கருமைக்கும்‌, உயர்விற்கும்‌ *மழைக்குன்‌.? என்றார்‌, இணி, குளிர்ச்சியை 

“புடைய குன்றென்‌ அமாம்‌, மெளலி - ஆகுபெயர்‌, தமியன்‌ என்னுஞ்சொல்‌, 
தீனிமைப்பொருள்குறித்த தமியென்பசன்‌ அடியாகப்பிறர்த அ. ஒரு தமியன்‌-. 
ஒருபொருளை க்குறித்த இருசொற்கள்‌: தன்னக்‌,தணியன்‌! முடிகுட்டு இன்னம்‌ 
எதுவும்‌ இல்லாச தமிய ஜென்றவாறு, பி-ம்‌:_-1செல்ல, (௨௧௧) 

௩ கோசலை இராமனைக்கண்டு சங்கையினுல்‌' *ழடிபுனைய 

ன இடையூறுண்டோ!? என்று வினவுதல்‌. 
புனைந்திலன்‌ மெளலி குஞ்சி மஞ்சனப்‌ புனித நீரா 
1னனைந்தில னென்கொ லென்னு மையத்தா ணளின பாதம்‌ 
வனைந்தபொம்‌ கழற்கால்‌ வீரன்‌ வணங்கலுவ்‌ குழைந்து வாழ்த்தி 
நினைந்ததென்‌ னிடையூ அண்டோ நெடுமுடி புனைதற்‌ சென்றாள்‌. 

(இ-ள்‌.) மெளலி : புனைர்திலன்‌ - (இராமன்‌) திருமுடியைச்குட்டிக்‌ 

கொண்டானில்லை ; குஞ்சி மஞ்சனம்‌ புனிதம்‌ நீரால்‌ ஈனைம்திலன்‌ - தலைமயிர்‌ 
ரீராட்டத்திற்குரிய பரிசத்தமாயெ தீர்த்தத்‌ தனால்‌ ஈனையப்பெற்றானில்லை ; 
ஏன்கொல்‌-(இதற்குக்காரணம்‌) யாதோ?என்னும்‌ ஐயதீதாள்‌-என்னுஞ்சர்தேசத்‌ 
தைக்கொண்ட அக்கோசலையினுடைய, ஈளினம்‌ பாதம்‌-தாமரைமலர்போன்‌ ற 
இருவடிகளை, பொன்‌ கழல்‌ வனைந்த கால்‌-பொன்னினாற்செய்த விரச்கழலணிர்‌ த 
திருவடியையுடைய, வீரன்‌ - ஸ்ரீராமன்‌, வணங்கலும்‌ - சேவிக்க, குழைச்து 
வாழ்த்தி-(அவள்‌| வருச்தி ஆ€ர்வாசஞ்செய்து, 'நினைக்தது என்‌- (சல்ரவர்த் இ) 
எண்ணின காரியம்‌ யாதாயிற்று? கெடு முடி புனைதற்கு-மீண்டிரிடத்தைச்‌ குடு 
தற்கு, இடையூறு உண்டோ - (யாதாயினும்‌) தடையுளதோ?? என்றாள்‌, 
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குஞ்சி - அண்மயிர்‌. கங்கையேமுதலவாய கன்னியீறானதிர்த்த மங்க 
கலப்‌ புனலுகாலுவாரியினீருமாதலின்‌, மஞ்சனப்புனிசநீசென்றாள்‌. பி-ம்‌:-- 
1ரனைக்‌ திலகதென்கொல்‌. 3ம$ூழ்க்து, உட (௩௦௦) 

௪ பாதன்‌ மடிசூடுகின்ற னேன்றல்‌. 
வேறு, 
மங்கை யம்மொழி 1க௬றலு மானவன்‌ 
செங்கை கூப்பி2நின்‌ காதற்‌ நிருமகன்‌ ° 
பங்க மில்குணத்‌ தெம்பி பரதனே 
அங்க மரமுடி சூடுகன்‌ முனென்றான்‌. 

(இ-ள்‌.) மங்கை - கோசலை, ௮ மொழி கூறலும்‌ - அவ்வார்த்தையைக்‌ 
சொல்ல,--மானவன்‌ - ஸ்ரீராமன்‌, செம்‌ கை கூப்பி - சிவர்தகைகளைக்‌ கூப்பிக்‌ 
கொண்டு, “நின்‌ காதல்‌ திருமகன்‌ - உனது அன்பிற்குஇடனான அழயெ குமார 
னும்‌, எம்பி - எனது தம்பியுமாெ, பங்கம்‌ இல்‌ குணத்து - குற்றமில்லாத 
குணங்களையுடைய, பரதன்‌எ, அங்கம்‌ மா முடி - உயர்வாயெ பெருமையை 


யுடைய கிரீடத்தை, சூடுகன்றான்‌ - கவித்துக்கொள்ளூறொன்‌,? என்றுன்‌. 


பரதன்‌-ஈாட்டைப்பரிப்பவன்‌: காப்பவனான தசரதன்‌ சுவர்க்கம்புக, ஸ்ரீராம 
னும்‌ வனம்புக, அரசனில்லாத இராச்யெத்தைக்‌ காத்தல்‌ கோக்கஇ இப்பெயர்‌ * 
வசிஷ்டரால்‌ இடப்பட்டது, மானவன்‌ - (வைவஸ்வத) மநுவமிசத்திற்‌ பிறந்த 
வன்‌. பி-ம்‌:--*கூறலுமன்னவன்‌, உன்‌. (௩௦௧) 
௫.-கேளசலை “மத்தவனிரக்க இளையவனுக்கு மடிசூட்டுதல்‌ 
முறைமையன் றே? என்ல்‌. 

முறைமை யன்றென்ப தொன்‌! றுண்டதல்லது 

நிறைகு ணத்தவ னின்னினு ஈல்லனாற்‌ 

குறைவி லன்னெனக்‌ கூறின ணால்வர்க்கு 

மறுவி 8ஃன்‌ பினில்‌ வேற்றுமை மாற்றினாள்‌. 


(இ-ள்‌.) கால்வர்க்கு உம்‌ - (இராமன்‌ இலட்சுமணன்‌ பரதன்‌ சுத்துருக்‌ 
இனன்‌ என்ற) நான்கு குமாரர்களிடத்தும்‌, மது இல்‌ அன்பினில்‌ ௪ குற்றமற்ற 
அன்புசெலுத்துவதில்‌, வேற்றுமை - வேறுபாட்டை, மாற்றினாள்‌ - ஒழித்தவ 
ளாகிய கெளசல்யை;-' (மூத்தவன்‌ இருக்க இளையவன்‌ அரசு ஆளுதல்‌), முறைமை 
அன்று என்பது ஒன்ற உண்டு - இராசரீதியன்று என்கின்ற ஒரு குறைமாச்‌ 
இரம்‌ உண்டு ;. அது அல்லது- அஅவல்லாமல்‌, (மற்றைப்படி), (அச்தப்பரதன்‌ ), 
நிறை குணத்தவன்‌ - (யாவரினும்‌) நிறைந்த குணத்தையுடையவன்‌ ; 
நின்னின்‌ உம்‌ நல்லன்‌ - உன்னைக்காட்டினும்‌ ஈல்லவன்‌ ; (அன்றியும்‌), 
குறைவு இலன்‌ - (ஒருவகையாலும்‌) குறைவஇல்லாதவன்‌,” என என்று, கூறி 
னள்‌ - சொன்னாள்‌ ; (௭-௮.)-ஆல்‌ - ஈற்றசை; தேற்றமுமாம்‌, : 


காண்டம்‌ - ௪ரகர்ரீங்குபடலம்‌ ௨௧௭ 


அப்போது கெளசல்யை, எல்லாப்புத்திரரையும்‌ ஒரு நிகராக நினை ப்பவ்ளா. 
தலர்ல்‌ பரதனுக்குப்‌ பட்டங்கட்டப்போவதிற்‌ சிறிதும்‌ மனத்தாங்கல்‌ கொள்‌ 
ளாது ம௫ூழ்ச்சியேயடைஈ ௮, தன்‌ புதல்வனை நோக்கி “மைந்தா! ' இப்போது 
பட்டங்கட்டச்சருதிய பரதன்‌ மேம்பட்ட குணசாலி ; உன்னைக்காட்டிலும்‌ 
ஈல்லவன்‌: அரசு ஆளுதற்கு வேண்டிய தகுதியாவும்‌ நிறைந்தவன்‌: ஆதலால்‌, 
அவனுக்குப்‌ பட்டங்கட்டுதல்‌ ஏற்கும்‌! ஆயினும்‌, குணச்கேடனாயிருந்தாலன்றி 
மற்றைப்போது மூத்தவனுக்கே முடிகுட்டுதல்‌ அரசமுறையாயி 'ற்றே!? என்றன 
ளென்பதாம்‌, பரதன்‌ கெளசலாதேவியினிடத்து இராமனைக்காட்டிலும்‌ மிக்க 
பணிவோடு ஈடத்தலால்‌, அக்கெளசலை, பரதனை (நின்னினும்‌ ஈல்லன்‌? என்‌ 
ரளென்க. கெளசல்யை இராமன்‌ முதலிய ஈால்வரிடத்தும்‌ ஒருதன்மையான 
அன்டையுடையவளாதலால்‌, பரதனுக்குப்‌ பட்டங்கட்டப்போவதைக்‌ கேட்ட 
போதும்‌ மனத்தில்‌ வேறுபாடின்றி அந்தப்பரதனைப்‌ பாராட்டிக்கூறினாளென்ப 
தைவிளக்க, கவி, கெளசலைச்கு “நால்வர்க்கு மறுவி லன்பினில்‌ வேற்றுமை 
மாற்றினாள்‌! என்று ஒரு பெயர்‌ கூறினார்‌: இத்தொடர்‌ - இங்கனம்‌ ஒரு கருத்‌ 
தைத்‌ தெரிவிப்பது - கநத்துடையடைகோளியணியாம்‌. 

ஒன்று - எண்ணலளவையாகுபெயரால்‌, ஒரு குறைவு என்ற பொருளைத்‌ 
தந்தது. மும்மையின்‌ என்ற பாடத்துக்கு, மும்மை-மூன்‌ அ என்ற பொருளது; 
“தெரிமாண்டமிழ்‌ மும்மை!” என்ற இடத்துப்போல ; மூவுலகத்தினும்‌ என்க, 
இணி மும்மையின்‌ நிறைகுணத்தவன்‌ என்பதற்கு - சத்துவம்‌ இரஜசு தமச 
என்ற மூன்று குணங்களுள்‌ நிறைர்‌ தகுணமாயெ சத்‌ துவகுணத்தையுடையவ்‌ 
னெனினுமாம்‌. : நின்னினும்‌ மும்மையின்‌ ஈல்லன்‌ என இயைத்து-உ ன்னைச்‌ 
காட்டிலும்‌ மூன்றுமடங்கு ஈல்லவ னென உரைப்பாறா முளர்‌, நிறைகுணத்‌ 
தீவன்‌ - நிறைர்தகுணத்தையுடைய பரதனெனக்‌ கூறி, எழுவாயாக்குதலும்‌ 
ஒன்னு, கால்வர்‌ - சொசைக்குதிப்பு ; $ உம்மை - முற்றுப்பொருளது, சால்‌ 
வர்க்கும்‌-உரபுமயக்கம்‌ : வேற்றுமைமாற்றினாள்‌ - பிராசம்‌, பி-ம்‌:..3 ஒர்‌, 
அன்பன்‌ றி, (௩௦௨) 
௬--கோசலை இராமனை நோக்கி பல்‌ ஹவ்‌ மறமல்‌, தம்பிக்கு 

அரசு கொடுத்து வாழ்க? எனல்‌. 
என்‌அ பின்னரு மன்னவ னேவிய 
தன்‌1றெ னாமை மகனே யுனக்கற 
னன்று 2 நம்பிக்கு நானில நீகொடுக்‌ 
தொன்றி வாழுதி யூழி பலவென்றாள்‌. 

(இ-ள்‌,) என்ன - என்று கூறி, பின்னர்உம்‌, (கோசலை தன்‌ மகணை 
கோக்‌), (மகனே--! மன்னவன்‌ ஏவியதஅ-சக்ரவர்த்தி அஜ்ஞாபித்த தொழில்‌, 
அன்னு - (தி) அன்ன, எனாமை - என்று சொல்லாமை, உனக்கு, அறன்‌ . 
கிருமமாகும்‌$? நீ--, ஈன்று - ஈன்மையாக, அம்பிக்கு - உனது சம்பியாயெ 
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பரதனுக்கு, நானிலம்‌ கொடுத்து - உலகத்தைக்‌ கொடுத்து, ஒன்றி- (அவ்னோடு 
-மாறுப்டர்மற்‌) கூடியிருந்து, ஊழி பல-பல ப தது வாழு ன்‌ - வாழ்வாயாக, 
என்றாள்‌; (௭-௮.) 
'தச்தைசொன்‌ மிக்ச மர்‌இரமில்லையாதலால்‌, *சந்தையாரின்‌ஏவல்‌ முறை 
மையானதா? அன்றா?' என்று ஆராய்ச்சி செய்யாமலே அங்சேரித்தல்‌ உனக்கு 
அறமாம்‌:ஆகவே, தம்பிக்கு இராச்யெத்தைக்‌ கொடுத்து அவனொடு ஒற்றுமை 
கொண்டு வாழ்வா யென்றனள்‌ கோசலை யென்க, மூத்த குமா கிய ஸ்ரீராம 
னுச்சே அரசு உரியதாதலால்‌, £நீகொடுத்‌ த” என்‌ முள்‌. பித்ருவ்சஈபரிபாலாஞ்‌ 
செய்யவேண்டுமென்றாளென்பதரம்‌, பி-ம்‌: -எனாமகனேயுனக்கன்புடை. தம்‌ 
பிக்கு. ய்‌ (௩௦௩) 
௪,--டராம்ன்‌ [தந்தையார்‌ என்க்கு ஏவியதும்‌ ஒன்று உண்டூ' எனல்‌. 
தாயு சைத்தசொற்‌ கேட்டுத்‌ தழைக்கின்ற 
்‌ அய சர்தையத்‌ தோமில்‌ குணத்தினா 
னாய கன்னெனை நன்னெ றி யுய்ப்பதற்‌ 
கேய அண்டொர்‌ பணியென்‌ தியம்பினான்‌. 
(இ-ள்‌,) (என்று), தாய்‌ - கோசலை, உரைத்த சொல்‌ - சொல்லியருளிய 
வார்த்தையை, கேட்டு, அய சிந்தை தழைக்கின்ற - பரிசுத்தமாகிய மனம்‌ 
- மகிழ்கின்ற, ௮ தோம்‌. இல்‌ குணத்தினான்‌ - குற்றமற்ற குணங்களையுடைய 
௮வ்விராமன்‌, (தாயை கோக்கு), “நாயகன்‌ .. சக்ரவர்த்தி, எனை - அடியேனை, 
நல்‌ நெறி உய்ப்பதற்கு-சந்மார்க்கத்திற்‌ செலுத்துவதற்காக, ஏயது-கியமித்ததா 
யெ, ஓர்‌ பணி-ஒரு கட்டளை, உண்டு—,”என்‌. அ, இயம்பினான்‌-சொன்னான்‌. 
பூமிக்கு சாதனாதலாலும்‌, கேர்சலைக்குத்‌ தலைமகனாதலாலும்‌, ஐங்குரவருள்‌ 
தீகப்ப னொருவ னாதலாலும்‌, “அன்னையும்‌ பிதாவும்‌ முன்னறி செய்வம்‌!” ஆத 
லாலும்‌ நாயகன்‌? என்றான்‌, சக்ரவர்த்‌ தியை, (௩௦௪) 
' ௮௮-ம்ன்னவன்‌ பணி யாது? என்று கோசலை வினவ, இராமன்‌ 
* பதினுன்குவநடம்‌ கானகத்தில்‌ தவசியரோடூவாழ ஏவினான்‌” எனல்‌, 
ஈண்டு ரைத்த பணி!யென்னை 3யென்றலு 
மாண்டொ சேழினொ டே3ழகன்‌ கானிடை 
மாண்ட “மாதவ சோடுடன்‌ வைப்பின்‌ 
மீண்டு நீசவரல்‌ வேண்டுமென்‌ ரூனென்றான்‌. 
(இ-ள்‌.) (அதனைக்கேட்டு), *ஈண்டு - உன்னிடத்‌்து, உரைத்த-சொன்ன, 
பணி - காரியம்‌, என்னை - யாது?” என்றலும்‌-என்று (அக்கோசலை) வினாவிய 
- வளவில்‌,--(ஸ்ரீராமன்‌ அவளைகேோக்‌௫), “நீ.-, ஒர்‌ ஏழினொடு எழ்‌ ஆண்டு - ஒரு 
பதினான்குவருஷ்காலம்‌, அகல்‌ கானிடை - பரந்த காட்டில்‌, மாண்ட மா தவ்‌ 
சோடு - மாட்மைப்பட்ட சிறந்த இருடிகளுடன்‌, உடன்‌ வைகி - சேர்ந்து 


காண்டம்‌ ஐ.ந்கர்நீங்குபடலம்‌ I உக்க 


தங்கி, பின்‌, மிண்டு வால்வேண்டும்‌ - திரும்பிவரவேண்டும்‌, - 'என்றான்‌ ௯. 
என்று (சக்ரவர்த்தி) ஆஜ்ஞாபித்தான்‌,” என்றான்‌-என்று (ததை காட்டிற்குப்‌ 
போமாது ஏவியசெய்தியைத்‌) தெரிவித்தான்‌; (௭-அ,) 

“ பதினான்குவருடங்‌ காட்டில்‌ தவசியரோடு உறைச்து: பிறகு மீண்டுவரு 
மாறு தர்தையார்‌ எனக்குச்‌ கட்டளையிட்டனரென, இராமன்‌ கோசலையிடத்‌ 
அச்‌ தந்தையின்கட்டளையைத்‌ தெரிவித்தன னென்க, தவத்தால்‌ மனச்‌ தய 
. வராதலின்‌ *மாண்டமாதவர்‌? என்று. ஈண்டு - முன்சரிலைச்சண்‌ வந்தது: 
இப்போது எனினுமாம்‌, கான்‌ - கரரநமென்பதன்‌ விகாரமென்பர்‌, பி-ம்‌௨- - 
என்கொல்‌, 2என்றவட்கு, $அருல்‌, மாதவத்தோருடன்‌. சவர, .' (௬௦௫) 

௯-௫ துமழதல்‌ நான்குகவிகள்‌-அச்சோல்லைக்கேட்ட 
கோசலை வநந்துதலைக்‌ கூறும்‌. 
அங்கவ்‌ வாசக மென்னு மனல்குழை 
அங்கு தன்செவி மிற்றொட ராமுன 
மேக்கி ஞளிளைக்‌ தாடிகைத்‌ தாண்மனம்‌ 
வீங்கி னாள்விம்மி னாள்விழுர்‌ தாளரோ,. 

(இ-ள்‌.) ஆங்கு - அப்பொழுது, ௮ வாசகம்‌ என்னும்‌ அனல்‌ - அவ்வார்‌ 
த்தை யென்றெ தீ, குழை அங்கு தன்‌ செவியில்‌ தொடரா முனம்‌ - குழை 
யென்னுங்காதணி அசைகின்ற தன்னுடைய காதுகளில்‌ விழாததற்கு 
முன்னமே, (அர்தக்கோசலை), ஏங்கினாள்‌ - இரங்கனொள்‌ ; இளை, த்தாள்‌ - மெலிர்‌ 
தாள்‌; மனம்‌ இகைத்தாள்‌ - செஞ்ச பிரமித்தாள்‌; வீங்கினாள்‌ - (மயக்கம்‌) மிகுர்‌ 
தாள்‌; விம்மினாள்‌ - அழுதாள்‌; விழுர்தாள்‌—; (௭-௮.)-அரோ - ஈற்றசை, 

வாசகமென்னுமனல்‌ என்றவிதப்பு - உலகத்துகெருப்புச்சுடுவது தான்‌ 

சேர்ர்தபின்பே: இர்செருப்புச்‌ சேராத முன்னுஞ்‌ சுடு மென்னும்‌ வேற்றுமை 
தோன்ற நின்றது, அனலும்‌ வாசகமுஞ்‌ சுடுதற்றொழிலான்‌ ஒத்தலால்‌, உர 
'வகப்படுத்தினார்‌. அங்குதல்‌ - இப்பொருட்டாதலை “தூங்குசிறைவாவல்‌, ய்‌ 
“நாவாய்களிகள்போற்‌ அங்குல்‌ கடற்சேர்ப்ப”என்றவிடத்திலுங்காண்க, இது 
காரியத்தை மூன்னுங்‌ சாணத்தைப்‌ பின்னும்‌ நிகழ்வனவாசச்சொல்லுதலால்‌, 
மிகையுயர்வுநவிற்சியணி; இதனை அத்யர்சாதிசயோக்‌இயென்பர்‌ வடாலார்‌, 
'இதில்‌ காரண காரியங்களின்‌ முன்‌ பின்னிஈழ்சலாகிய முறையில்பிறழ்வு கூறப்‌ 
பட்டது, காரியவிரைவைக்‌ குறிப்பிக்கும்‌. (௩௦௯) 
௧௦. வஞ்ச மோ மக னே! யுனை மாநிலக்‌ 
தஞ்ச மாககீ தாங்கென்ற வாசக 
நஞ்ச மோவினி கானுயிர்‌ வாழ்வெனோ 
*வஞ்சு மஞ்சமென்‌ னாருயி 3ரஞ்சமால்‌, 

(இ-ள்‌.) (விழுக்‌), *மசனே....! உணை.உன்னைக்குறித்து, £மா நிலம்‌ தஞ்‌ 

சம்‌ ஆக நீ தாங்கு, - ரீ இப்பெரியபூமியைப்‌ பற்றுக்கோடாகச்‌ காப்பாயாக? 


௨௨.௦ கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியா: 


ஏன்ற - என்று மன்னவர்சொன்ன, வாசகம்‌ - வார்த்தை, வஞ்சம்‌ “ வஞ்சனை 
யோ! நஞ்சம்ஓ - விடமோ? இணி நான்‌ உயிர்‌ வாழ்வென்‌ஐ---? என்‌ ஆர்‌உயிர்‌ 
அஞ்சும்‌ - எனது அரிய பஞ்சபிராணன்களும்‌, அஞ்சும்‌ அஞ்சும்‌ - மிகவும்‌ 
பயப்படும்‌! (என்றுகூறிஞள்‌ கெளசவியை); (எ-அ,)_ஆல்‌-ஈற்றசை, 
இராச்யெத்தையாளவேணுமென்‌ ற பிரஸ்தர்வம்‌ இல்லாவிட்டால்‌ நீ காடு 
செல்லவும்‌: நிகழ்ச்‌ திராதென்பாள்‌ 'உனைமாநிலர்தஞ்சமாக நீ தாங்கென்றவாசகம்‌ 
ஈஞ்சமோ? என்றாள்‌. மாநிலச்‌ தஞ்சமாகநீ தாங்கென்ற வாசசம்‌- “தஞ்சமிவ்‌ 
- வுலகுநீ” தாங்குவாயென”? என்று ஆற்றுப்படலத்து வருகிறது, அவ்வாறான 
உரையைச்‌ கேட்ட சான்‌ உயிரைக்‌ கொண்டிருக்ச இயலாது எனப்‌ பின்னடி . 
களாற்‌ கூறுகிறாள்‌, பி-ம்‌:--1கினை, 2எஞ்சுமெஞ்சும்‌, $எஞ்சுமால்‌, என்னுமால்‌, 
கக்‌, 1சையைக்‌ கையி னெரிக்குக்தன்‌ காதலன்‌ 
வைகு மாலிலை யன்ன வயிற்றினைப்‌ 
பெய்வ ளைத்தளி ராற்பிசை யும்புகை 
வெய்து யிர்க்கும்‌ விழுங்கும்‌ புழுங்குமால்‌, 
(இ-ள்‌. (என்‌ அசொல்லிப்பின்‌ கெளசலை), கையை கையில்‌ நெரிக்கும்‌ - 
ஒருகையை மற்றொருகையினால்‌ ரெரிப்பாள்‌; தன்‌ காதலன்‌ வைகும்‌ - தனது 
. மகனாய்‌ ஸ்ரீராமன்‌. (பன்னிரண்டுமாதம்‌) எழுர்தருளியிருர்த, அல்‌ இலை 
அன்ன வயிற்றினை - ஆலிலையையொத்த வயிற்றை, வளை பெய்‌ தளீரால்‌ - 
வளையல்கள்‌ ரசெருங்கிய அளீர்போன்ற கைகளால்‌, பிசையும்‌ - பிசைவாள்‌ ; 
புகை வெய்து உயிர்க்கும்‌ -- செறாப்புப்புகை இளம்பும்படி. வெம்மையுடையதா 
கப்‌ பெறாகூச்சுவிடவாள்‌ ; விழுங்கும்‌- (மீண்டும்‌ அவ்வுயிர்ப்டை) உட்கொள்லாள்‌; 
புழுங்கும்‌ - (மனமும்‌ உடலும்‌) வெம்புவாள்‌; (எ-அ.) 
வைகும்‌ வயி றென இயையும்‌, தளிர்‌ - உவமவாகுபெயர்‌, மகளிர்க்கு 
வபி.அ -ஆலிலைபோலிருத்தல்‌, மஹாபாக்யலகணம்‌; இவ்வாறு வடமொழியுட்‌ 
சாமுத்திரிகதூலாரும்‌, போசராசனுங்‌ கூறுதல்‌ காண்க, இணி ஸ்ரீமஹாவிஷ்ணு. 
வுக்கு வாதிட மாயிருத்தலால்‌, ஆலிலையையொத்த வயிறு என்றுமாம்‌ பெய்‌ 
வளை- -இடப்பட்டவளையென்‌ அம்‌, கழன்‌ றவளை யென்றுமாம்‌, விழுங்கும்‌ என்ப 
தீ ற்கு - ஏதோசொல்லத்தொடங்கி மனத்தக்குள்ளே யடக்சிக்கொள்வாளென்று 
மாம்‌, பி-ம்‌:-- கைகள்‌, 3வெய்தயிர்ச்து. விழும்‌ ௮. (௩௦௮). 
௧௨. ஈன்று மன்னன்‌ கருணை யெனாகு 
நின்ற மைந்தனை கோக்க கெடுஞ்சுரத்‌ 
தென்று போவ 3தெனவெழு மின்னுயிர்‌ 
பொன்னும்‌ போற்ற அற்றது “போலுமே. 
(இ-ள்‌,) (இவ்வாறு.புலம்பி), மன்னன்‌ கருணை - சக்ரவர்த்தியின்‌ இருபை, 
சன்று. எனா ஈகும்‌ - ஈன்றாயிருக்கின்‌ றதென்‌.அ இரிப்பாள்‌ : ; நின்ற மைந்தனை 
நோக்கி - (எதிரே) நின்ற ஸ்ரீராமனைப்‌ ப்பார்த்து, ரெடு சுரத்து என்று போவது 


காண்டம்‌ _.. ஐரகர்கங்குபடலம்‌ த்த 


என - பெரிய காட்டிற்‌ போகிற . எப்போதென்‌ அ சொல்லி, ' எழும்‌ - எழும்‌ 

திருப்பாள்‌; இன்‌ உயிர்‌ - இனியஉயிர்‌, பொன்றும்‌ போது - (உடலிணின்‌ அ) 

நீங்குங்‌ காலத்தில்‌, உற்றது - அடைகின்ற வருத்தத்தை, உற்றது - (தான்‌), 

அடைச்சால்‌ அதனை, போலும்‌ - ஒப்பாள்‌; (௭-௮. 

மன்னவன்‌ கடுமையைக்கருதிச்‌ சிரித்து “ரீ காட்டுக்குப்‌ போவது எப்போது? 
கானும்‌ 'வருகிறேன்‌' என்று எழுபவளாயினள்‌ கோசலை யென்க, முன்‌ விழுச்‌ 
தாள்‌”! என்றதனை கோக்க, ஈண்டு எழு மென்றாருமாம்‌. அர சச்கோசலைச்கு 
அப்போது நேர்ச்த வருத்தம்‌ மரணவேதனையை யொக்குமென்பது, “இன்னுயிர்‌ 
பொன்றும்‌ போதுற்ற அற்றதுபோலுமே? என்பதன்‌ கருத்து, பிம்‌ போ 

வ்ம்‌, எனாவெழும்‌, எனாவிழும்‌, என்னாவிழும்‌, 8 ற்றனள்‌. “போலுமால்‌, (௬௦௯) 

க௩௮-*நீ மன்னவர்திறத்து யாதுதற்ற்ம்புரிந்தாய்‌'? என கீ 
கோசலை இராமனை வினுவித்‌ துயநறுதல்‌, 

அன்பி ழைத்த மனத்தர சற்குநீ 

யென்பிழைத்தனை யென்‌ அநின்‌ றேங்குமான்‌ 

முன்பி மைத்த வறுமையின்‌ 1முத்‌வினோர்‌ 

பொன்பி ழைக்கப்‌ 2பொதிந்தனர்‌ போலவே. 

(இ-ள்‌.) (இவ்வாறு பதைத்‌), அன்பு இழைத்த மனத்து அரசற்கு-(உன்‌ , 
னிடத்துக்‌) காதல்கொண்ட கெஞ்சினையுடைய சக்ரவர்த்திக்கு, நீ என்‌ பிழைச்‌ 
தனை - மீ என்ன தவத செய்தாய்‌?” என்ன நின்று-என்று சொல்லிக்கொண்டு 
நின்ற, முன்‌ பிழைத்த வதுமையின்‌ முற்றினோர்‌-முற்பிறப்பிற்செய்த தீவினை 
யாலுளதாகிய தரித்திரத்தினால்‌ மிக்கிருச்கப்பெற்றவர்‌, பொன்‌. (இடையிலே 
தாம்பெற்ற) செல்வம்‌, பிழைக்க - தவறிப்போக, பொதிந்தனர்போல- (செல்வத்‌ 
தையிழந்த பெருந்துயாத்தினால்‌ முகத்தை) மூடிக்கொண்டு . வருர்‌ அபவர்‌ 
போல, ஏங்கும்‌ - இரங்குவாள்‌; (௭-அ,) 

“என்னைப்‌ 'பதினான்குவருடம்‌ காட்டில்‌ தவயெரோடு வாழ்ர்துவருமாறு 
கட்டளையிட்டான்‌” என்று இராமபிரான்‌ கூறியதைச்‌ கேட்டவுடனே, முற்‌ 
பிறவியிற்செய்த இீவினைப்பயனால்‌ வறியவனாய்க்டெர்த ஒருவன்‌ நிதிக்குவிய 
லைச்‌ சிறிதுகாலம்பெற்று மீண்டும்‌ இழர்தாற்போன்‌ அ பெருவருச்சங்கொண்ட 
கோசலை, “அரசர்‌ தன்புத்திரர்‌ சால்வருள்ளும்‌ உன்னிடத்அப்‌ போன்புகொண் 
டிருந்தாரே; அவருடைய அட்‌. அன்பு நீங்கும்படி. மீ என்ன குற்றஞ்செய்தாய்‌?? 
என்று சொல்லியவண்ணம்‌ புலம்பலாயின ளென்க, நெடுங்காலம்‌ புத்திரனில்‌ 
லாதிருர்து பிறகு பெற்ற புத்திரனேக்‌ காட்டிற்கு அனுப்பிவிடுமாறு நேர்ந்த 
கோசலைக்கு, முற்பிறவியின்‌ தீவினைப்பயனால்‌ வறியராயிறார்‌ ௫ இடையிற்செல்‌ . 
வம்பெற்று மீண்டும்‌ அதனை இழக்க நேர்ந்தவர்‌ உவமையாவர்‌, அன்பு இழை 
தீத மனம்‌ - இதுவரையில்‌ அன்பைக்‌ சாட்டுஞ்செயலைச்‌ செய்துவந்த மனம்‌, 

பிழைத்தனை - பிழையென்ற முதனிலையடியாப்பிறர்த முன்னிலையொரு 
மையிறர்சசால வினைமுற்று, பிழைத்த வறுமை - பிழை [தீவினை]செய்த 


நக்க கம்பர்ர்மாயண்ம்‌ அயோத்தியா 


தனால்‌ தோன்றிய வறுமை; *சங்குசுட்ட சுண்ணாம்பு என்ற இடத்தில்‌ “சுட்ட! 
என்ற பெயரெச்சம்போல, பிழைத்த? என்ற பெயரெச்சம்‌ காரணப்பொருட்‌ 
டாய்‌ வந்தது. முன்பு இழைத்த என்று பிரித்து உரைப்பாரு முளர்‌. முற்றி 
ஞோர்‌ - வினையாலணையும்பெயர்‌: முறற்றுதல்‌ - மிகப்பெறுதல்‌. பொன்பிழைக்‌ 
கப்‌ பொதிந்தனர்‌ என்ற தொடரை, 'பொன்‌ பொதிய பிழைத்தனர்‌ என்று 
விகுஇபிரித்‌ துக்கூட்டி - பொன்னைப்‌ பத்‌இிரப்படுத்‌ வைக்கவும்‌ தமதுதிவினை 
யால்‌ இழர்தவர்‌ என்று உரைப்பினுமாம்‌, பி-ம்‌:--1முற்றினார்‌, புலம்பினர்‌, 
௧௪. கோசலையின்‌ துயர்‌. 
அறமெனக்‌ இலையோ 1வென்னு மாவி2நைந்‌ 
3 இறவ டுத்ததென்‌ “ழஹெய்வதங்‌ காளெனும்‌ 
பிறவு சைப்பதென்‌ கன்று பிரிந்துழிக்‌ 
கறவை யொப்பக்‌ கரைந்து கலங்கினாள்‌. 


(இ-ள்‌) (பின்னும்‌ அந்தச்‌ கோசலை),--* எனக்கு அறம்‌ இலை ஐ 
எனும்‌ . எனக்குத்‌ தருமமென்பது துணையாவதில்லையோ என்பாள்‌ ; தெய்வ 
தங்காள்‌ - தெய்வங்களே! ஆவி கைந்து இற - (என்னுடைய) உயிர்‌ வாடி யழி 
யும்படி, அடுத்தது-( என்னைச்‌) சார்ந்துள்ள தீவினை, என்‌ - யாதோ? எனும்‌-;” 
(அக்தக்கோசலை அப்போது), சன்று பிரிந்த உழி - (தான்‌ ஈன்ற) கன்றைப்‌ 
பிரிந்தபோது, கறவை ஒப்ப - (அர்தக்கன்தையின்‌ ற) தாய்ப்பசுவைப்போல, 
கரைந்து - மனமுருகி, கலங்கினாள்‌ - வருந்தினாள்‌ ; பிற உரைப்பது என்‌- 
(அங்ஙனம்‌ பெருக்துயரால்வருக்திய கோசலைக்குத்‌ தாயைப்பிரிக்த கன்றைத்‌ 
தவிர) வேறு உவமையாகக்‌ கூறுவதற்குஉரியது. யாது உள்ளது! [எதுவு 
மில்லை]; (௪-ு.) 

யான்‌ மனமாரப்‌ பலதருமச்செயலைச்‌ செய்திருத்தலால்‌, அவையாவும்‌ 
இப்போது உதவாமற்போயினவே!? என்பாள்‌ *அறமெனக்கலையோ?' என்றம்‌, 
ஒருவர்‌ அறச்செயலைச்‌ செய்தள்ளாராயினும்‌ மு ற்பிறவியிற்‌ பெருந்திவினை 
செய்திறாப்பாராயின்‌ அர்தத்தீவினை அத்தீப்பயனை விளைத்தேதிருமாதலால்‌, 
அங்கனம்‌ யான்‌ செய்த தீவினை யுளதோ 1 சொல்லுமினென்பாள்‌ £ ஆவிரைம்‌ 
இறவடுத்ததென்‌ தெய்வதங்காள்‌” என்றும்‌ கெளசலை கூறினாள்‌. இராமனைப்‌ 
பிரியுச்‌ தாய்க்குக்‌ கன்றைப்பிரிக்த தாய்ப்பசுவை ஸ்ரீவான்மீதிமுனிவரும்‌ பல 
விடத்தும்‌ உவமை கூறியுள்ளார்‌. *சறவைகன்‌ நிழக்ச போன்‌ அங்டெர்தமுகன்‌ ற 
கண்ணார்‌” -என்றஅ, இங்கு ஒப்புரோக்கத்தக்கது, எனக்கு என்பதை உநபு 
மயக்கமாகச்‌ சொண்டு, அறம்‌ எனக்கு இலையோ என்பதற்கு-என்னிடத்தில்‌ 
தீருமமென்ப.து இல்லையோ? என்றும்‌, இரண்டாமடிக்கு, என்‌ தெய்வதங்காள்‌- 
என்னுடைய. தேவதைகளே ! ஆவி கைந்து இற அடுத்தது - என்னுடைய 
உயிர்‌ வாடியொழியுங்‌ காலம்‌ ரேர்ர்திட்டது, எனும்‌ - என்பாள்‌ என்‌ 


அம்‌ உரைப்பினுமாம்‌, இறவு அடுத்தது என்றும்‌ பிரிக்கலாம்‌. பிற - அவள்‌ 


_ காண்டம்‌ ச௪அரகர்ரீங்குபடலம்‌ ௨௨௩ 


பட்ட மற்றைலிருத்தங்களை, உரைப்பது. என்‌?என்‌அ. உரைப்பாரு முளர்‌. இற- 
செயவெனெச்சம்‌; இறவு - தொழிற்பெயர்‌: இரண்டு. லும்‌, இறு - பகுதி, தெய்‌ 
வதங்காள்‌-தெய்வதங்கள்‌ என்பதன்‌ ஈற்றயல்‌ நீண்ட விளி, தெய்வதம்‌ தைவ 
தம்‌! வடசொல்‌, “காலமுலகம்‌?? என்று தொடங்கும்‌ சொல்காப்பியச்சுத்‌ தரச்‌ 
இல்‌: “பரல்வரைதெய்வம்‌ , .. வயின்‌ வரூஉங்ளெவி யெல்லாம்‌, பால்பிரிர்தி 
. சையா வுயர்திணைமேன” என்றதனால்‌, செய்வதமென்பது 'உயர்இணையா யி 
னும்‌ உயர்‌ திணையிற்‌ பால்பிரிக்‌ இசையாது அல்‌ றிணைப்பாலாயிசை திகத, கறவை 
-கறக்கப்படுவது: ஐ - செயப்படுபொருள்விகுதி, பிரிர்துழி, பெயரெச்சத்தின்‌ 
அகாம்‌ தொக்கது : விகாரம்‌. பி-ம்‌ :--!எனும்‌, என. ரோம்‌, ளெொர்து. 
3இறமடுத்த, இறவிடுக்கும்‌, இறவிடுத்தது, இறவிடுத்த, “தேவதைகாள்‌. 
இசைப்பது, (௬௪௪). 
௧௫.--வநந்துங்‌ கோசலையைக்‌ கையாலேடூத்து இராமன்‌ 
நீ அரசனைப்‌ பொய்யனுக்குவாயோ ?” எனல்‌, 

இத்தி றத்தி னிடரு௮ு வாடனைக்‌ 

கைத்த லத்தி னெடுத்தருங்‌ கற்பினோய்‌ 

பொய்த்தி றத்தின னாக்குதி யோபுகல்‌ 

மெய்த்தி றத்துகம்‌ வேந்தனை நீ1யெனா. 

இதுவும்‌ அடுத்த கவியும்‌-ஒருதொடர்‌, 

(இ-ள்‌) (அப்பொழுது ஸ்ரீராமன்‌), இ திறத்தின்‌ இடா உறுவாள்‌ தனை - 
இவ்வகையாக வருத்தமடைனெற அக்கோசலையை, கைத்தலத்தின்‌ எடுத்து - 
(தன்‌) கைகளால்‌ தாக்‌, (அரு கற்பினோய்‌- அரிய கற்பினையுடையவளே! மெய்‌ 
திறத்து ஈம்‌ வேர்தனை- சத்தியத்‌ தின்‌ மேன்மையையுடைய ஈமது சக்ரவர்த்தி 
யை, கீ--,பொய்‌ திறத்தினன்‌ அச்குதி ஓ-பொய்யின்பாற்பட்ட வனாக்க முயல்‌ 
இன்றாயோ ? புகல்‌-சொல்வாயாக,” எனா - என்றுகூறி, (௪-௮). (தேற்று 
வான்‌? என அடுத்த கவியோடு தொடரும்‌, 

ஸ்ரீராமன்‌ அவ்வாறு வருச்துகின்ற கெளசலையைச்‌ தன்சைகளாலெடுத்து, 
கணவன்‌ கொள்கைக்கு ஏற்பகடப்பதே கற்புடையமாதரார்செய லாதலால்‌ 
அவன்‌ தம்தவாத்தை முற்றுவிச்ச உதவியாயிராமல்‌ 6வஞ்சமோமகனே உனைமா 
நிலந்தஞ்சமாகத்‌ தாங்குவாயென்ற வாசகம்‌”என்‌ அபழிப்பஅம்வருர்‌ துவதும்‌ ஒரு 
கால்‌ அவ்வாசன்‌ வரம்‌ பொய்ப்பதற்கும்‌ வழியாகலா மாதலால்‌, இர்தஉனத 
செயல்‌ சக்கதன்று என்றன னென்பதாம்‌, சீ எனக்கு விடைதர்‌து கானக 
மனுப்பவேண்டுமென்றபடி, கற்பினோய்‌.இறுஇியவ்வாக, ஈற்றயல்‌ஆஜவாயிற்ற, 
பி-ம்‌:--1 என்றான்‌, (௬௧௨) 

௧௬௮பின்னும்‌ சிறந்தகொற்களால்‌ இராமன்‌ தாயைத்‌ தேற்றல்‌, 
பொற்பு அத்தன 1மெப்ம்மை பொதிந்தன 
சொற்பு அத்தற்‌ குரியன சொல்லினான்‌ 
கற்பு அத்திய கற்புடை யாடனை 
வற்பு அத்தி மனங்கொளத்‌ 2தேற்றுவான்‌. 


௨௪ கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியா 
/ 

. (இ-ள்‌.) (பின்னும்‌), கற்ற உறுத்திய கற்பு உடையாள்தனை - கல்லின்‌ 
தன்மையை உறுஇப்படுத்திம்‌ கற்பினையுடைய்‌ ௮ச்கோசலையை, வற்புறுத்தி - 
உறதிப்படுத்தி, மனம்‌ கொள - மனத்திற்பதியும்படி, தேற்றுவான்‌-தேறப்பண்‌ 
ணும்பொருட்டு,-பெறற்புஉறுத்தன - அழயெனவும்‌, * மெய்ம்மை பொதிர்தன - 
உண்மை கிறைச்தனவும்‌, சொற்பு உறத்தற்கு உரியன-சொல்லுதற்குத்‌ தகுர்‌ 
தீனஷமாயெ 6 ரசிகனை, சொல்லினான்‌ - கூறினான்‌ ; (௪-அ.) : அவை 


“கற்புஐத்‌ திய கற்புடையாள்‌? என்றது. மலையினும்‌ பலமடங்கு அதிகமா 
்‌: சலாமில்லாததென்பார்‌ £௧ ற்புறுத்திய கற்பு'என்றார்‌. இனி **€லமின்ன 
ய்‌ தென்றருக்ததிக்சருளியதிருவே? என்பதுபோலசக்‌ கற்பினிலக்கணத்தை இன்‌ 
னவகைத்தென் அ உலகத்தார்‌ அறியும்படி. இலக்யெமாயிரும்‌ த உறுதிப்படுத்திய 
கற்பென்‌ அமாம்‌. சொற்பு-சொல்‌: பு - தொழிற்பெயர்விகுதி, சொற்புறுத்தல்‌, 
உறு - துணைேவினை, தேற்றுவான்‌ - எச்சம்‌ ; பெயராய்‌, எழுவாயாகவுமாம்‌. 
பி-ம்‌:--1மென்மை, தேற்றினான்‌. (௬௧௩) 
௧௭-டஇதுவும்‌ அடூத்தகவியும்‌-ஒநதொடர்‌: ஸ்ரீராமன்‌ கோசலையை 
நீயாயங்காட்டித்‌ தேற்றுதலைத்‌ தெரிவிக்கும்‌, 
சிறந்த 1 தம்பி இருவுற வெந்தையை 
மறந்தும்‌ பொய்யில 2னாக்‌ வனத்திடை 
யுறைந்து தீரு முஅதிபெற்‌ றேனிதிற்‌ 
3பிறந்தி யான்பெறும்‌ பேறென்ப இ4யாவதோ. 

(இ-ள்‌.) றந்த தம்பி - (என்னிலுஞ்‌)றர்த பாதன்‌, இருஉற - ராஜ்ய 
லஷ்மியைப்புண 7, எர்தையை-என்‌.தர்தையை, மறக்துஉம்‌ பொய்‌ இலன்‌ ஆக்க 
-மறந்தும்‌ பொய்சொல்லாதவனாகச்‌ செய்து, வனச்‌இடை- காட்டில்‌, உஷறர்து 
- வரித்து, தீரும்‌-திரும்பிவருகன்ற, உறுதி - சன்மையை, பெற்றேன்‌-அடைர்‌ 
தேன்‌; இதின்‌-இதனிலும்‌, யான்‌-, பிறர்‌ து-(இவ்வுலகத்தில்‌) தோன்றி; பெறும்‌- 
அடையவேண்டிய, பேறுஎன்பது - பாக்கியமென்று சொல்லப்படுவது, யாவ 
அல - எதுவோ? [ஒன்‌ அயில்லை]; (௭ஃஅ,) 

தம்பிக்கு இராச்யெத்தைக்கொடுத்துத்‌ தந்தையை மெய்யனாக்கிக்‌ காட்‌ 

_ ஒல்‌ தவமுஞ்செய்யப்பெறுவதால்‌ மூவர்க்கும்‌ ஈன்மையைத்தரும்‌ இவ்வனவர்‌ 
சம்‌ பெருப்பேறாகு மென்னெறான்‌. £ழ்‌ “நின்னினுரல்லன்‌'? எனத்‌ திருத்தா 
யார்‌ கூறினதற்குஏற்ப “ிறர்த தம்பீ? என்றான்‌. மறர்‌ தும்‌ பொய்யின்‌ - “மறந்‌ 
அம்‌ பிறன்கேடுகுழற்க?? என்பதுபோல நின்றது. இதின்‌ - இதனின்‌ என்பத 
அன்சாரியை தொக்குகின்‌ ற, சரீ ரமெடுத்ததற்கு இதனைப்பார்க்லும்‌ பாக்கி 
யம்‌ வேறென்ன விருக்னெ்‌ ற சென்றவாறு, பி-ம்‌:--1 எம்பி, 3 . பிறந்து 
கான்‌. 4யாவதே, (௬௧௪) 


காண்டம்‌. ஐ. ௩கர்ரீங்குபடலம்‌" ‘| 


௧௮. விண்ணு மண்ணு 1மவ்வேலையு மற்றும்வே 

ழெண்ணும்‌ பூத மெலா£மழிக்‌ தேனு 
- மண்ண லேவன்‌ மறுக்க 4வடியனேற்‌ 
கொண்ணு மோர்விதற்‌ குள்ளி யேலென்றான்‌. 

(இ-ள்‌.) விண்உம்‌ - ஆகாயமும்‌, மண்உம்‌ - பூமியும்‌, ௮ வேலைஉம்‌ - அத்‌ 
தச்‌ சமுத்திரமும்‌ [அப்பும்‌], மற்‌அஉம்‌ - இன்னும்‌, “வேறு எண்ணும்‌ - வேறாக 
எண்ணப்படுகனெ்‌ ற, பூசம்‌ - (நெருப்பு காற்று என்னும்‌ இரண்டு) பூதங்களும்‌, 
எலாம்‌ - இவையனைத்தும்‌, அழிர்து ஏனெஉம்‌-அழிச்துபோவதா யிருக்தாலும்‌, 
அண்ணல்‌ - சக்கரவர்த்தியினது, ஏவல்‌ - ஆஜ்ஞையை, மறுக்க. தடுக்க, அடிய 
னேற்கு -அடியேனுக்கு, ஒண்ணும்‌ஐ-தகுமோ? [ககா]; (ஆசலால்‌), இதற்கு 
உள்‌ அழியேல்‌ - இதற்கு நீ மனம்வருர்தாதே, என்றான்‌ - என்‌அகூதினான்‌ 
(ஸ்ரீராமன்‌); (௭-று.) 

தந்தையின்‌ கட்டளையை என்னவிளைவதாயிருர்தாலும்‌ மனுக்க என்னா 
வியலாஅ ; ஆதலால்‌, நீ மனமழியாது யான்‌ சானசஞ்செல்வதற்கு விடைதா 
வேண்டு மென்று வற்புஜுத்திக்கூறியபடி, எகினுமென்ற உம்மை,ஏகாமை யுணர்‌ 
தீதிகின்‌றது, அண்ணல்‌-பெருமையுடையோன்‌: பண்பாகு பெயர்‌, ஒண்ணும்‌- 
ஒன்றும்‌ என்பதன்‌ மரூஉ, பி-ம்‌:--1இவ்‌, 2இறர்து, 3மறுக, 4அடியெனேற்கு, 
அதற்கு, (௬௧௫) 

௧௯ அடுராமன்‌ காடுசேல்வதையுடன்பட்டூத்‌ தன்னையும்‌ 
உடனழைத்துச்‌ சேல்லுமாறு கோசலை கூறுதல்‌, 
1௮௫ லைய வரசன்ற ஞணையா 
2லேக லென்பதி யாலு5மு ரைக்கிலேன்‌ 
எக தாங்கவல்‌ லேனையும்‌ : 
போகி னின்னொடுங்‌ கொண்டனை போகென்றுள்‌. 

(இ-ள்‌) (என்று சொல்லக்‌ கேட்ட கோசலை), “ஐய - குழந்தாய்‌ ! ஆடல்‌ - 
ஆனால்‌, அரசன்தன்‌ .ஆணையால்‌ - சக்ரவர்த்தியின த) கட்டளைப்படி, ஏசல்‌ - 
போகாதே, என்பது - என்பதனை, யான்‌உம்‌-, உரைக்கலேன்‌ - சொல்லமாட்‌ 
இவே னல்லேன்‌ ; (உன்னைப்‌ பிரிச்‌ க), சாகலா உயிர்‌ . அழியாத [கிலையுள்ள ] 
பிராணனை, தாங்க - சுமக்க, வல்லேனைஉம்‌ - வல்லவளல்லாச என்னையும்‌, 
போகன்‌ - (ரீ) போவாயானால்‌, கின்னொடுஉம்‌- உன்னோடு, கொண்டனை போகு ' 
-அழைத்துக்கொண்டுபோவாயாச,” என்றாள்‌; (௪-௮.) 

கணவனைப்‌ பொய்யனாக்காமல்‌ மெய்யனாக்குவதே கற்புடைமாதர்‌ செய 
லாதலால்‌, சான்‌ உனக்குப்‌ போக விடை தந்சேன்‌, போகாவுயிரைத்‌ சாங்க 
வருர்‌ அகன்‌ ற என்னையும்‌ உன்னுடன்‌ அழைத்‌ துப்போவாயாக எனக்‌ செளசலை 
இராமனிடத்துக்‌ கூறினா ளென்ச, சாகலாவயிர்‌ - “ மன்னுயிர்‌ ?? போல, 
சாகலாவுயிர்‌ என்பதற்கு - சாகவில்லை யென்ற ஒரு குறைமாத்திரம்‌ உள்ளதே 

29 


அள கம்பராமாயணம்‌ - அத்தியா 


ல 
தீவிர மற்றைப்படி.. ஒன்றுக்கும்‌ உதவாத நிலையை யடைர்துள்ள. குர்தா என்று 
மாம்‌: இத்தொடரில்‌, செத்தால்‌. இவ்வருத்தம்‌ கீங்க. இன்புற்று வாழ்வே 
னென்ற குறிப்பும்‌ தோன்‌ அம்‌: ““பேரகாவுயிர்‌?? என்பது, ஆண்டாள்‌ பாசுரம்‌, 
இனி, உயிர்‌ சாகலாத்‌ தாங்கவல்லேனை. யெனக்கூட்டி, உயிரை விடாமல்‌ 
தாங்யிருக்ற என்னை யென்‌ அமாம்‌, வல்லேன்‌-வல்லமையற்ற நரன்‌ ₹ 
வன்மையென்ற பண்பினடியாப்பிறக்த ' “வல்‌என்ற, பகுதி உடன்பாடுஎதிர்‌. 
மறையிரண்டிலும்‌ வருதலை “வல்லாராயினும்‌ வல்லுஈ ராயினும்‌ ” என்ற” புறப்‌ 

்‌ . பாட்டாலும்‌ ௮றிச, பி-ம்‌:-- 1ஆ௫ன்‌. ஊைசனீயென்று, சஉரைக்கவென்‌, “சரலொ, 

போகிலுன்னொடும்‌. கொண்டென்‌. போது. டூ (௬௧௬) 


ஐ 


௨௦.-இதுழதல்‌ ௨ ஏழ கவிகள்‌-இராமன்‌ வார்த்தை, நீ கணவனுடனிநந்து 
உதவவேண்டூமேன்றும்‌ நான்‌ கானகஜ்‌ செல்வது நன்மை 
தநமேன்றும்‌ இராமன்‌ கோசலையிடம்‌ தெரிவித்தல்‌... 
என்னை நீங்க 1யிடர்க்கடல்‌ 2வைகுணு - 
மன்னர்‌. மன்னனை வற்புறுத்‌ தாஅடன்‌ 
அன்னு கானம்‌. பட ரத்‌ அணிவதே 
சீயன்னை -யேயறம்‌' பார்க்கலை யா£மென்றான்‌. 

(இ-ள்‌... (என்று சொல்லக்கேட்ட' ஸ்ரீராமன்‌), அன்னையே-தாயே !: (ச), த 
என்னை நீங்‌இ - அடியேனைப்‌ பிரிந்து, இடர்‌ கடல்‌ - அக்கசாகரத்தில்‌, வைகு 
அம்‌ - மூழ்குகின்ற, மன்னர்‌ மன்னனை ௫க்ரவர்த்‌ இயை); வற்புதுத்தாது-தைரி 
யப்படுத்தாமல்‌, உட்‌:ன்‌ - என்னுடன்‌, துன்னு கானம்‌ - ரெருங்யெ காட்டிற்கு, 
படர - வர, துணிவதுஏ - மனத்து நிச்சயிப்பது தகுமோ 2-:அறம்‌, - தறாமத்தை, 
பார்க்கலை ஆம்‌ - ஆராய்ந்து பார்க்கவில்லைபோலும்‌,”. என்றான்‌; (எ-று) 

புதல்வனைப்‌ பிரிந்ததால்‌ பெருர்‌அயரமடைக்து வ்ருச்தும்‌ 'மன்னவர்க்கு 
அருகிலிருர்‌து தைரியஞ்சொல்லித்‌ தேற்றிக்‌ . காக்கவேண்டுவது உமது .கட 
மையாயிருக்க, நீர்‌. என்னோடு கானகம்வரத்‌ அணின்றிரே; இது தரும 
மர்குமோ?..என்‌்றனனென்பதரம்‌. 'பி-ம்‌:--1இடாகல்‌, 2வைகும்ம்‌. தொடரத்‌, 

4 துணிவதென்‌, இல்வல ன்‌ நீர்‌, அன்னை! நீ, க பார்க்‌ 
ல்‌ எனா... 02 நல்‌ க, ்‌ த ௩௮ - (௬௧௪௭) 
௨௧. வரிவி' லெம்பியிம்‌ மண்ணர 1சாயவற்‌ ' 
“ குரிமை மாகில முத்றபின்‌ கொற்றவன்‌ ன்‌ 
திருவி. னீங்கித்‌ தவஞ்செயு காளுட 
அருமை நோ 'ன்புக ளாற்றுஇ யோமன் றே. 
( "இதுவும்‌ அடுத்த கவியும்‌ - ஒருதொடர்‌. 

(இ-ள்‌.) (என்றுகூறிப்‌ பின்னும்‌), வரி வில்‌ எம்பி இமண்‌ அரசு லு 

ற்கு-கட்டமைர்த வில்வினையுடைய இவ்வுலகத்திற்கு அரசனாயெ என்‌ தம்பிக்கு, 


டில 


காண்டம்‌ க,ங்கர்நீங்குபடலம்‌ ட ஆ 


மா நிலம்‌ உரிமை உற்ற பின்‌ - பெரிய பூமிபின்‌ உரிமை பொருந்திய பின்பு, 
கொற்றவன்‌ - சச்ரவர்த்தி, திருவின்‌ "நீங்க - சாஜ்யலஷ்மியினின்று நீங்க, 
தீவம்‌ செயும்‌ நாள்‌ - தவத்தைச்செய்யுங்‌ காலத்தில்‌, உடன்‌ - அவருடன்‌ (இரு 
நீது), அருமை நோன்புகள்‌. - (செய்தற்கு) அரிய வரச்‌ ஆற்றி - செய்‌ 
வாயாக; (௭-௮. )_.ஆம்‌, அன்றே - அசைகள்‌, 

'" பரதனுக்கு அரசைத்‌ தர்‌அவிட்டுக்‌ தவஞ்செய்யுமாறு தசாதசச்ாாவர்த்தி 
"சாட்டுக்குச்செல்லும்போது உடனிருக்க. பணிவிடைபுரிதலும்‌ அருமைகோன்‌ 
புகள்‌ புரிதலு மல்லவோ நமக்குக்‌ சட னென்றனன்‌ இசாமனென்பதாம்‌. ஈண்‌ 
டுச்தவ மென்ற -இல்லைவிட்டுத்‌ தீயோடு வனத்திற்சென்‌ அ மனையாள்‌ வழிபட 
வாளப்பிரஸ்தனாய்‌ ஒழுகும்‌ ஒழுச்சத்தை, 'பி-ம்‌:_1ஆயவர்க்கு ஆளவற்கு, 
நீயென்னுன்‌, ஆமென்றான்‌. (௩௧௮) 

௨௨, சித்த நீதிகைக்‌ இன்றதென்‌ கு ு 

மொத்த மாதவஞ்‌ செய்துயர்ம்‌ தாசன்றே 
யெத்த னைக்குள வாண்டுக 1ளீண்டவை 
பேத்து நாலும்‌ 3பகலல வோவெனறான்‌. 

(இ-ள்‌) (நீ செய்யவேண்டிய கடமை கணவன்‌ வின்‌ அளவில்‌, 
நி சத்தம்‌ இகைக்க்றது என்‌ - நீ மனங்கலங்குதற்குக்காரணம்‌ யாது! தேவர்‌ 
உம்‌ - இப்போது. சேவராயிருப்பவர்களும்‌, ஒத்த-(தமத மனத்திட்பத்துக்குத்‌) 
தக்க, மா.தவம்‌-மஹாதபசை, செய்த, (அதனால்‌), உயர்ந்தார்‌ அன்றே-உயர்‌ 
ச்சிபெற்றவர்களல்லவா ? ஈண்டு ஆண்டுகள்‌ -: இப்பொழுது (என்னைக்‌ சாட்டில்‌ 
வூக்குமாறு தந்தையார்‌ விதித்த) வருடங்கள்‌,  எத்தனைக்கு உள - எத்தனையி 
ருக்கின்றனவோ, அ௮வை-அக்தப்‌ பதினான்குவருடங்களும்‌, பத்துஉம்‌ நால்உம்‌ - 
பகல்‌ அலத - (சேவமானத்தாற்‌) பதினான்கு இனங்களல்லவா! என்றான்‌. 

்‌ செய்தன்றே உயர்ர்தாரென்று  கூட்டினுமாம்‌. மிகவும்‌ மனங்கரைர்து 
வரும்‌ அன்‌ ற கோசலையைநோக்கி இராமபிரான்‌ . “அம்மா! பிரமன்‌ முதலிய 
தேவர்களும்‌ : அர்தப்பதவியைப்‌ பெற்றது தவத்தின்பயயனாக வல்லவோ? 
யானும்‌ காட்டிற்சென்‌அ தவம்புரியின்‌ அப்படிப்பட்ட மேன்மையை யடைய 
லாமே ; அன்றியும்‌, தச்தையார்‌ கூறிய பதினான்‌குவருடமென்பது, பதினான்கு 
சாளாகக்கழியுமன்றோ :. எனதுதக்தையார்‌ என்னுடைய ஈன்மைக்காசச்‌ சாட்‌ 
டி.ற்‌ சிலகாலம்‌ தவயெரோடு வாழும்படி. : ஏவினால்‌, அதற்காக நீர்‌ இங்கனம்‌ 
மனர்‌ திகைத்து வருர்தவேண்டுமோ?? என்றுகூறித்‌ தேற்றின னென்க. தேவ 
ரும்‌ - தவஞ்செய்து உயர்ச்தாராதலால்‌ யானும்‌ தவஞ்செய்யக்‌ கானஞ்செல்லு 
தல்‌ இன்றியமையாதென்பது, . முன்னிரண்டடிகளிற்‌ போதரும்‌. மனி 
தர்க்கு ஒராண்டு தேவர்கட்கு ஒருசாளாகு மென்பது தாற்கொள்கை யாத 
லால்‌, * அவைபத்துசாலும்‌ பகலலவோ ? என்றான்‌. வெகுவிரைவிற்‌ கழிந்து 
விடு மென்ற கருத்தும்‌ இதிற்‌ பெறப்படும்‌, இனி, பகல்‌ - காழிகையென்றும்‌ 


௨6.௮. ட. 5 கம்பராமாயணம்‌ . - அயோத்தியா 


உரைப்பர்‌, இராமபிரான்‌ தான்‌: விஷ்ணுவின்‌ அவதாரமூர்த்தியாதல்பற்றித்‌ 
தேவமானத்தால்‌ இங்கனம்‌ கூறினா ளென்பாருமாளர்‌. த்தம்‌. நீ. இகைக்கின்‌ 
ற என்‌ - (சியாயமானசெயலைள்‌ செய்ய ஏவினால்‌). மனத்தினால்‌ . நியாயமான 
அக்தச்செயலை வெறுக்கன்ற்து . என்ன காரணம்‌? க்க கூ றவும்‌. 
இடமுண்டு, ஆண்டுகளிண்டவவ - பிராசம்‌.. பி-ம்‌:--1ஆண்டவை, . யாண்‌ 
டவலை. பேத்துராலு, $பசலல்லவோவெனா, அன்றோபகரென்றனன்‌. (௬௧௯) 
௨௬. முன்னர்க்‌ 1கோசிக னென்னு முனிவரன்‌ க 
றன்ன ருட்டலை தாங்கிய விஞ்சையும்‌ 
பின்ன செய்திய பேறும்‌ பிழைத்தவோ 
வின்ன நன்‌2றவ 8ரேயின “செய்தலே, 
" இதுமுதல்‌ - நான்குகவிகள்‌ - ஒருதொடர்‌, 
(இஸ்‌) (என்‌அபின்னும்‌), முன்னர்‌ - முன்பு, கோசிகன்‌ என்னும்‌, 
முனிவான்தன்‌ - கெளகென்‌ என்று சொல்லப்படுகின்ற இருடித்தலைவ்ன ௫, 
அருள்‌ தலை - இருபையினால்‌, தாங்கிய - பெற்ற, விஞ்சைஉம்‌ - ்‌ விதியையும்‌, 
பின்னர்‌-பின்பு; எய்திய - அடைந்த, ' பேஐஉம்‌-பாக்கியமும்‌, பிழைத்த ஐ 
௨ தவறினவோ ? [இல்லை]; அவர்‌ அப்படிப்பட்ட ருணிவர்கள்‌, ஏயின - 
ஏ்வின காரியங்களை, செய்தல்‌, இன்னம்‌ ஈன்௮ு-இன்னமும்சல்லது; (எ-ற.) 
ஈண்டு விஞ்சையென்றது - பலை, அதிபலையென்னும்‌ இரண்டுமக்திரங்‌ 
களை பின்னர்‌-அவ்விஞ்சைகளைப்பெற்று விசுவாயித்திரன து வேள்வியைச்‌ 
காத்தபின்பு. எய்தியபே௮-€தாகல்யாணம்‌, ஒருமுனிவனுச்குஏயினசெய்தலால்‌ 
வந்தபயனே இவ்வளவா யிருத்தலாற்‌ பலமுனிவர்களுக்கு ஏவினசெய்த 
லால்‌ வரும்‌ பேறு அளவிலவாயிருக்கு மென்பார்‌, ₹இன்ன ஈன்‌ றவர்ச்‌ சேயின 
செய்தலே என்றான்‌. “மாண்ட மாதவர்‌'(௮)*முனிவ.ன்‌” என்பவற்றைகோக்கி 
அவர்‌”எனச்சுட்டினான்‌. இன்ன - இவ்வாறாகவென்றுமாம்‌, இணி, இச்செய்‌ 
யுளச்கு விசுவாமித்திமுனிவசாலே முன்‌ பெற்ற அள்‌ திரம்முதலியவை எனக்‌ 
குத்‌ துணையாயிருக்கன்றனவேயென்பது கருத்தாகவும்‌ பொருள்கூ௮ுவர்‌. 
கோ?கன்‌-கெள்சிகனென்பதன்‌ விகாரம்‌; குசகெவமிசத்சவனென்பது பொருள்‌; 
நமக்குக்‌ குலகுருவாயெ வசிஷ்டமுனிவனோடு பகைத்துப்‌ பின்பு தனது 
அரசை நீத்துப்‌ பலநாட்‌ பலவிடத்தும்‌ தவஞ்செய்து பிர்மரிஷியென்னும்‌ பட்‌ 
டமும்பெற்ற பெரியவ னென்பது தோன்ற, * முனிவரன்‌ ! என்றான்‌. அருட்‌ 
டலை, தலை - ஏழனுருபு, கருவிப்பொருட்கண்வர்தது, விஞ்சை - வித்யா என்‌ 
னும்‌ வடமொழிச்சிதைவு. பி - ம்‌:-கெளசிசன்‌. அவர்க்கு, யது, £செய்‌ 
வதே, I உல்‌ (௬௨௦) 
.. 2௪, மாத வர்க்கு வழிபா டிழைத்தரும்‌' 
போத முற்றிப்‌ பொருவரு விஞ்சைக ' 
ளேத 1மற்றன தாங்க. மிமையவர்‌ 
காதல்‌ பெற்‌£றிந்‌. ஈகர்வரக்‌ காண்டியால்‌, 


£ + த்‌ (ந 2. ப க 
உ காண்டம்‌. . உ.௩கர்நீங்குபடலம்‌ ௨௨௫௯. 


(இ-ள்‌.) மா தவர்க்கு வழிபாடு இழைத்து - மிச்கத்வ்த்‌ தினையுடைய முனி 
வர்க்குப்பணிவிடைசெய்‌ ௮, அரு போதம்‌ முற்றி-பெறுதற்கரிய அறிவு மிகுர்து, 
ஏதம்‌ அற்றன - குற்றமத்றவைகளாகய, பொரு அறா விஞ்சைகள்‌-ஒப்பில்லாத 
வித்தைகளை, தாங்கி - பெற்று, இமையவர்‌ காதல்‌ பெற்று: - தேவர்களது அன்‌ 
பை அடைச்‌ ௫, இ ஈகர்‌ வர-(அடியேன்‌ ப்ட்‌ வக்க இடக்கு மீண்டு 
வர, காண்டி - பார்ப்பாயாக; (௪:௮௮) 


ன்னை சி - கல்விகேள்விகளினாய அறிவோடு தோன்றும்‌ உண்மை 
யறிவு ; வீடு பயக்குர்‌ தத்‌ துவஞானமு மாம்‌; ௮௮ “அ றிவற்றங்காக்குங்‌ கருவி 
செறுவார்க்கு, முள்ளழிக்க லாகா வரண்‌”என்பத முதலாகச்‌ றெப்பித்துக்‌ 
கூறப்படுதலால்‌, அரும்போதம்‌? என்றார்‌. அரும்போதமுற்னதல்‌ - "அகத்திய: 
மூனிவன்முதலிய அருந்தவ ருபதேசத்தால்‌; பொருவருவிஞ்சைகள்‌ ஏதம ற்‌ 
தன தாங்குதல்‌-அவ ரருளால்‌, இமையவர்‌ காதல்பெறதல்‌ - அவருக்குப்பகைவர்‌ 
சளரகிய ராவணாதிராக்ஸர்களுடைய வதத்தால்‌, காண்டி - கீ இருக்‌ துபா 
சென்றபடி, பிஃம்‌:--1அற்றவை, சேன்காய்‌, ஈன்சா, (௬௨௧), 


௨௫. மகர வேலைமண்‌ டொட்ட1வண்‌ டாடுதாச்ச்‌. 

சகார்‌ தாதை பணிதலை நின்றுதம்‌ 
-புகரில்‌ யாக்சையி ணின்‌ அயிர்‌ போக்யெ 
4கிகரின்‌ மாப்புகழ்‌ நின்றதன்‌ ரோசவெனா. 

(இ-ள்‌) மகரம்‌ வேலை மண்‌ - முதலைகளையுடைய கடவினாற்‌ சூழப்‌ ட்ட 
பூமியை, தொட்ட - தோண்டிய, வண்டு அடு தார்‌ சகரர்‌ - வண்டுகள்‌ உலாவு 
இன்ற மாலையையுடைய சகரபுத்திரர்கள்‌, தாதை - (தமது) தசகப்பனஅ, பணி 
தலை நின்று - உத்தரவின்படி யிருந்து, தம்‌ புகர்‌ இல்‌ யாச்கையின்‌-- தமது 
குற்றமற்ற உடல்களினின்‌ அ, இன்‌ உயீர்‌ - இனிய பிராணன்களை, போக்கெ- 
வெளிப்படுத்‌ தியதனாலண்டாயெ, நிகர்‌ இல்‌ - ஒப்பில்லாத, மா புகழ்‌ - மிகுந்த 
சர்த்தி,சின்றது. அன்றோ .- (இதுவரையிலும்‌) இருக்கெ றதல்லவா?- எனா - 
என்‌. அசொல்லி, (௪ஃ௮.)--*என்றான்‌' .என அடுத்த கவியில்‌ முடியும்‌. 

தான்‌ தச்தைசொல்லைத்‌ தலைமேற்கொண்டு ஈடக்கவேணு மென்று வற்‌ 
புறத்‌ துதற்யொருட்டு முன்னோர்கள்‌ தர்தைசொல்லின்படிஈடர்‌ து மேம்பாடு 
பெற்றமையை, இதனாலும்‌ அடுத்த செய்யுளினாலும்‌ காட்டுசன்றான்‌ ' இனி, 
மண்வேலை தொட்ட என்பதற்கு-மண்ணில்‌ வேலையைத்தொட்ட வென்றும்‌, 
மண்ணை வேலையாகத்தொட்ட : வென்றுமாம்‌. சகரர்‌ - ஸாகார்‌ என்னும்‌ 
தத்திதாந்தத்தின்விகா ரம்‌, யானும்‌ பித்ரு வசன பரிபாலனஞ்செய்வே யின்‌ 
சகர்ர்புகழ்‌ எல்லாவுலகங்களிலும்‌ நிலையாய்‌ நிற்றல்போல என்புகழும்‌ கிற்கு 
மென்று : னென்பஅ. பி-ம்‌:--1சண்டோட்டினர்ச்‌, - வண்டோட்டிணர்ச்‌, 
திண்டாட்டத்தாற்‌, “புகரிலாமையின்‌, நின்று. *கிசரிலா, என்றான்‌. ௬௨௨) 


oko தம்பர்ர்மாயணம்‌ அயோரத்தியர்‌ , 


து ௨௬. மான்ம றிக்கரத்‌ சான்மழு 'வேச்துவான்‌' 
ரூன்ம அத்இலன்‌' ருதைசொற்‌ 1ருயையே 
யூன றக்குறைத்‌ காணச்‌ வோொ2னுரை: 
-யரன்‌$மே .அப்பதென்‌' றெண்ணுவ தோ4வென்றான்‌... 
ள்‌ (பின்னும்‌), மான்‌ மறி கரத்தான்‌-மான்குட்டியை (இடக்‌) கையி 
்‌ ஓுடைய சிவபெருமானது, மழு - மழுப்படையை, ஏர்துவான்‌-தாங்கிக்கொண் 
டிருப்பவனாயெ பரசுராமன்‌, தாதை சொல்‌ - தீகப்பனாராயெ ஜமதக்கினிரிஷி, 
யினுடைய வார்த்தையை, தான்‌—, மதுத்திலன்‌ - தடுக்காதவனாய்‌, தாயைஏ - 
பெற்றவளா$ிய, ரேணுகையையே,, ஊன்‌ அற-சரீரம்‌ அறும்படி., குறைத்தான்‌ - 
(கலையைத்‌) அணித்தான; (என்றால்‌), உரவோன்‌ - சக்ரவர்த்தியின்‌ ஐ, உரை - 
அஜ்ஞை, மறுப்பது- தீடுக்கத்தக்கத, என்று-, யான்‌ எண்‌ ணுவத-சான்‌ ' நினைப்‌ 
பது தகுமோ? என்றான்‌; (கு) 
தர்தையினுரையால்‌ பரசுராமன்‌ தாயையுங்‌ சொன்று விளங்னொன்‌: அப்‌ 
படியிருக்க நான்‌ தர்தைசொல்லை' மீறுவது தகுதியோ ? தகு 'தியன்று என்‌ 
கோசலை கணவனுடனிருக்கவேண்டுமென்‌அ வற்புறுத்திய இராமன்‌, தான்‌ 
தர்தைசொல்‌ தட்டலாகாதென்பதை வற்புறத்திக்கூறினானென்க, தகப்பனார்‌ 
வசனத்தை யனுசரித்‌ தக கோவதஞ்செய்த கண்டுமகர்ஷிசரித்திரமும்‌ இங்கே 3 
முதனூலிற்‌ கூறியுள்ளது. - ££ மாத்ருதேவோபவ [மாதாவைத்‌ தெய்வமாகக்‌ 
கொள்வாய்‌] ?? என்று இருக்க, தந்தையின்‌ கட்டளையால்‌ தாயைச்கொல்வு 
எங்கனம்‌ பொருந்து மெனின்‌ 1.1 பிது ஸுரதகுணம்‌ மாதா கெள ரவேணா 
திரிச்யதே [சர்தையைக்காட்டி லும்‌ தாய்‌ நாறு மடங்கு கெளாவத்தால்‌ மேன்‌ 
மைபெற்றவள்‌ ]?? என்றாற்போன்ற தருமசர்ஸ்‌இரவசனங்கள்‌ இருந்தாலும்‌ 
அவை தர்தையைவிடத்‌ தாய்‌ மிசவும்‌ உபசரிக்கத்தக்கவ்‌ ளென்ற கருத்தைத்‌ 
ர தெரிவிப்பனவா மாதலால்‌, தாய்க்குத்‌ தமை பயப்பதாயினும்‌ தந்தை 
ஆஞ்ஞையிட்டபொழுஅ நியாமகனான தர்தையின்சொல்லே டத்‌ ்‌ தவேண்டி 
“யதா மென்பர்‌, ££ யாடுங்‌ குதிரையு ந்வ்வியு முழையு, மோடும்‌ புல்வா யுளப்‌ 
ப்ட மறியே?- என்றதனான்‌ “மான்மறி” 6 என்றார்‌. மறி-இளமைப்பெயர்‌, ௧௭ 
வெனத்‌ தசையையுணர்த்இநின்ற ஏ 'இரெழுத்‌ தொருமொழி “ஊவெனொருபெய 
ராவொடுசிவணும்‌”” என்‌ றதனால்‌, னசாவொற்றுப்பெ ற்று முடிந்தது; அஃத,எாண்‌ 
டாகுபெயர்‌, உரவோன்‌ - அறிஞன்‌) மூத்தவன்‌. இச்செய்யுளிற்கூறிய சரித்‌ 
திரம்‌ வநமாறு:-—சமதக்கனிமுனிவனின்‌ பத்தினியான ரேணுகையென்பாள்‌ 
ஒருகால்‌ ஈீராடி.ப்‌ புவஸல்கொணரச்‌ 4 சங்கைக்குப்‌ போயிருச்கையில்‌ அங்கே சத்‌ 
திரரதனென்ற கர்தறாவன்‌ அப்ஸரஸ்‌ ஸ்திரீகளோடு புனல்விளையாட்டயர்கை 
யிற்‌ கண்டு மனம்கெ௫ழ்ச்‌;து ௮ங்குச்சானே தாமதித்துப்‌ பிறகு பர்த்தா தமஞ்‌ 
செய்யும்வேளை கடப்பதகண்டு வச்‌. அச்சத்‌தடனே. தீர்த்த சகலசத்தை முன்‌ 
னேவைத்அகிற்க, மேனிவன்‌ 'அவளஅவிய்பிசாரத்தையுணர்ர்‌ ௮, _ முறையே 


* ககும்ைக்குஎன்று மகாபாரதத்திலுள்ள அ, 


காண்டம்‌. ... ௪.ரகர்ரீங்குபடலம்‌ ௨௩௧ 


ருமண்வான்‌ ஸுவேணன்‌. வஸு. விங்வாவஸு என்னும்‌: தன்புதல்வர்‌ . ஈால்‌ 
வரைக்‌ கூப்பிட்டு£ தீச்செயலைச்செய்த இவளை மனத்திற கவலையின்றிக்‌ கொல்‌ 
லுக்கள்‌? என்று கட்டளையிட, அவர்கள்‌. தாயைக்கொல்வ தற்குப்‌ பின்வாங்‌இ 
நிற்க, இறதிப்‌ புதல்வனாயெ பரசுராமனைப்‌ பார்த்துத்‌ தன்சொல்லைக்கேளாச 
துமையன்மாரையும்‌ வியபிசரித்ததாயையுல்‌ கொல்லுமா அ... கூற, பாசராமன்‌ 
தனது கோடரிப்படையால்‌. உடன்பி, றந்தாரையும்‌ தாயையும்‌ தலையை வெட்டி 
விழ்த்தினானாக, பிறகு னெர்சுணிர்த சமதக்னிமுனிவன்‌ . மனமுவந்து பரசு 
ராமணைரோக்‌இ நீ என்சொல்லால்‌ செய்தற்குரிய தொழிலைச்‌ செய்தாயாத 
லால்‌ விரும்பிய வரத்தைக்‌ கேட்பர்யாக? என்ன, பரசுராமன்‌ (எனது தாயும்‌ 
உடன்பி 1றர்தோரும்‌ ' அயிலுணர்க்தெழுச்‌தவர்போல்‌ எழக்கடவர்‌' 'எனவும்‌, த 
வினைமீங்கக்கடவர்‌' எனவும்‌ வரம்வேண்ட, முனிவனருளால்‌ அவர்கள்‌ அங்கன 
மே . இிவினைநீங்கித்‌ அயிலுணர்ர்தவர்போற்‌. பிழைத்தெழும்‌,தனரென்பது, 
பி-ம்‌_.தாய்தலை, 3 அருள்‌, 3மறுப்பன்‌, *எனா. க (௬௨௧) 


௨௭-கோசலை எப்படியும்‌ இராமன்‌ நாட்டைவிட்டூச்‌ 


செலவா னென்று கநதுதல்‌. ' 


இத்தி றத்த வெனைப்பல வாசக 

முய்த்த ன்‌ ரைத்த மகனுரை யயுட்கெளா 

வெத்தி றத்து மிறக்கு£மிச்‌ காடெனா 
மெய்த்த றத்து விளங்கிழை பன்கவகரன்‌. 


(இ-ள்‌. இ இறத்தஃ இப்படிப்பட்ட "வாரிய, எனை பல வாசகம்‌ - இன்‌ 
னும்‌ அரேகம்‌ வார்த்தைகளை, உய்த்து உரைத்த - ஆராய்ந்து கூறிய, மகன்‌ - 
ஸ்ரீராமனது, உரை - வார்த்தையை, ௨ உள்‌ கொளா - மனத்தினுட்கொண்டு,-- 
இ சாடு எத்திறத்துஉம்‌ -இறக்கும்‌- எப்படியும்‌ இக்கோசலதேசச்ை (இன்மன்‌] 
விட்டிவிடுவான்‌ [சாட்டிற்குப்போய்‌ விடுவான்‌], எனா - என்அ, மெய்‌ தி 
றத்து விளங்கு. இழை-சத்‌ நியகுணமாயெ ஒளிசெய்கின்ற ஆபரணத்தையுடைய 
அக்கோசலை, உன்னுவாள்‌ - மனத்துமினைப்பாளானாள்‌ ; H (௭-௮) 


இராமன்‌. வார்த்தையைக்கேட்டுக்‌.. கோசலை * இன்‌, எப்படியும்‌ 
என்னை இங்குத்தானேவிட்டுக்‌ காட்டுக்குக்செல்வானெனத்‌ தோன்‌ அடின்‌்றதே; 
இதற்கு என்செயலாம்‌” எனத்‌ தன்மனத்தினு ளாலோடிச்சலானா ளென்பதாம்‌, 
மெய்த்திறத்து விளங்கிழையுன்னுவாள்‌ என்பதற்கு- விளங்கிழை மெய்த்திறத்து 
உன்னுவாளென்றும்‌, உடம்பின்மேல்‌ விஏங்குகன்ற இழையையுடை யவளென்‌ 
அங்‌ கூறலாம்‌, பி-ம்‌:--1உட்கொளாள்‌. 2இன்னானெனா, இச்சாளெனா. 8உள்ளு 


வால்‌ 71 (௬௨௪) 


௨௬௨. - கம்பராமாயணம்‌ . அயோத்தியா - 


உன. _'பரதனாசாள்ட்டூம்‌: இராமன்‌ காடுசெல்லாதபடி மன்னவினத்‌ 
தோழது வேண்டூவேன்‌?” என்று கோசலை 
மன்னனுள்ளவிடத்துக்குப்போதல்‌. 
அவனி 1கரவல்‌ பரதன தாகுக 
. விவனிஞ்‌ ஞால மிறர்திராங்‌ கானிடைத்‌ 
2தவனணி லாவகை 8காப்பென்‌ *றகைவிலாப்‌ 


புவனி ஈாதற்‌ றொழுதென்று போயினாள்‌. re 


(இ-ள்‌) (என்று நினைத்துப்‌ பின்பு), (கோசலை), “வனி காவல்‌ - ராஜ்ய 
பரிபாலனம்‌, பரதனது ஆகுக - பரதனுடையதாகுக : இவன்‌-இவ்விராம்ன்‌, 
இ ஞாலம்‌ இறந்து இர்காட்டை விட்டு, இரு கானிடை - பெரிய சாட்டினி 
டத்தில்‌ (போய்‌), தவன்‌ நிலா வகை - தவல்‌ நிற்காதபடி, தகைவு இலா- 
(கைகேயியின்‌. தொழிலைத்‌) தடுத்தல்செய்யாத, புவனி சாதன்‌-சக்‌ரவர்‌தீதியை, 
தொழுது-அஞ்சலிசெய்து (வேண்டி), காப்பென்‌-கர்ப்பாற்றுவேன்‌,” என்‌, 
போயிஞள்‌ - (சசரதரிருக்கிற இடத்திற்குப்‌) போனாள்‌; (எ-று) 

இரண்டுமூன்றுமுறை இராமபிரான்‌ கோசலையைசோக் பத்தினிக்குக்‌ 
கணவனுடனிருர்‌ ௮ பணிவிடைசெய்வதே தகுதி : என்னைப்பிரிர்து வருத்தப்‌ 
படுகையில்‌ அம்மன்னவனைத்‌ தேற்றி ஏற்ற பணிவிடைசெய்தகொண்டி ருக்க; 
யாவரும்மன்ன வனுக்குக்கட்டுப்பட்டுகடக்கவேண்டுமா தலால்‌, எனக்கு அனுமதி 

தருக, பரதன்‌ தர்மிஷ்டனாகையால்‌ கைகேயியால்‌ உனக்கு அவமரியாதையடை 

யும்படி விடான்‌” என்று பலவாறாகக்சொல்ல, கோசலை தர்தையின்சொல்லை 
நிறைவேற்றுவதில்‌ தன்மகனுக்குஉள்ள ஊழற்றத்தைக்‌ கண்டு பிரயாணஞ்செய்‌ 
கையில்‌ அழுவது அமங்கலமென்று கண்ணீரைத்‌ அடைத்துக்கொண்டு, ரட்சை 
கட்டி. மங்களமுண்டாகுமாறு பலபடியாகவாழ்த்தி அநுமஇ தர்சனளென்று 
முதனூல்‌ கூறும்‌. புவனி-புவரமென்ற வடசொல்லின்‌ விகாரம்‌; இச்சொல்‌ இங்‌ 
கனம்‌ விகாரப்பட்டுவ ருவதனை **பொன்னுலகாளீரோ புவனிமுழுதாளிரோ”? 
என்ற ஈம்மாழ்வார்பாச ர த்திலும்‌ காண்க, பி-ம்‌:--1காத்தல்‌, 2சவநிலாப்பகை. 
3காப்பன்‌, *தகவினப்‌, தகவுடைப்‌, தகவிலாப்‌, ந (௬௩௨௫) 
௨௯ ௮டுராமன்‌ சுமித்திரையின்மாளிகையை யடைதல்‌, 

போகின்‌ மானைத்‌ தொழுது புரவல 

1னாக மற்றவ டன்னையு மாற்றி யிச்‌ ' 

சோகம்‌ இர்ப்பவ ளென்று சுமித்திரை 

_ மேகக்‌ தோய்தனிக்‌ கோயிலை மேயினான்‌. 

( இ-ள்‌.) போடன்றுளை -(அவ்வாஅ) போகின்‌ ற கோசலையை, தொழுது- 
௮ஞ்சலிசெய்து, புரவலன்‌ - ஸ்ரீராமன்‌, - அகம்‌ அற்றவள்‌ தன்னைஉம்‌ - இடை 
மில்ல. தவளாயெ இக்கோசலையையும்‌, ஆற்றி. -தீணியச்செய்து, இ சோகம்‌ இர்ப்‌ 
பவள்‌ - இத்துன்பத்தை நீக்சவல்லவள்‌, (சுமித்திரை), என்ற - என்றகருதி, 


டு 


* காண்டம்‌ ௪அநகர்ரீங்குபடலம்‌ ௨௬௩. 


சுமித்திரை. -. சுயித்திரையின அ, மேகம்‌ தோய்‌ - மேகங்கள்‌ தங்கப்பெற்ற, 
தனி - ஒப்பற்ற, கோயிலை - மாளிகையை, மேயினான்‌ - அடைந்தான்‌; (௪-௮.) 
சாம்‌ சமித்திரையினிடஞ்‌ செய்திதெரிவித்து வேண்டிக்கொண்டால்‌ 
அவள்‌ என்‌ தச்தையாரையும்‌ தாயாரையும்‌  அயரைத்தே ற்றுவாளென்று கருதி 
அச்சுமித்‌ திரையின்மாளிகைக்கு இராமபிரான்‌ சென்றன னென்க., கோசலை 
யால்‌ மங்களவாழ்தீதுச்‌ செய்யப்பெற்ற இராமன்‌. சீதையுள்ள இடத்துக்குச்‌ 
"சென்றானென்று மேசினூல்‌ கூறும்‌, இணி, புரவலனாசச்தன்னையும்‌, ம ற்றவள்‌ 
சன்னையும்‌ ஆற்றியென்றுமாம்‌ ; புரவலனாகம்‌ - சக்ரவர்த்தி இருமேணி: ஆக 
எனப்பிரித்து, புரவலன்‌ சேறுதலடைய என்றுமாம்‌, [9-ம்‌:__1 ஆகழுற்றவ 
டன்னையும்‌, ஆகமற்றிவடன்னையும்‌, 2அச்‌, 3தோய்ர்திடு, தோய்திரு, தோய்‌ 
மணி, 42மவினான்‌. (௬௨௭௬) 
௩௦--சேன்ற கோசலை கைகேயியின்மனையைச்‌ சார்ந்து சக்கரவர்த்தி 
- விழ்ந்துகிடத்தலைகீகண்டு தான்‌ மர்ச்சித்துவிழநல்‌. 
கடந்த கோசலை கேகய 1நாட்டிறை 
மடக்கை கோயிலை யெய்தினண்‌ 2மன்ன வன்‌ 
இடந்த பார்மிசை வீழ்ந்தனள்‌ கெட்டுயி 
ருடைந்த போதி னஅடல்விழுர்‌ தென்னவே, 
(இ-ள்‌) ஈடர்த கோசலை - (அவ்வா) கர்‌ அபோன கெளசல்யாசேவி, 
'கேகயம்‌ காடு இறை மடர்தை கோயிலை - சேகயகாட்டிற்குத்‌ தலைவனான ௮௬ 
வபதியினது புதல்வியாயெ கைகேயியின்‌ மனையை, எய்தினள்‌ - அடைர்தவ 
ளாய்‌, மன்னவன்‌ டெர்த பார்மிசை - அரசன்‌ விழுக்‌ அடெக்கின்‌ ற' இடத்தில்‌, 
உயிர்‌ உடைர்த போதின்‌-பிராணன்‌ போன காலத்தில்‌, உடல்‌... விழுந்து 
என்ன-விழுந்தாரத்போல,கெட்டு-(அறிவு) சோர்ர் து, வீழ்ர்தனள்‌-; (எ-று) 
*இராமபிரானைக்‌ காட்டிற்குச்‌ செல்லவிடாமலாவ அ செய்யவேண்டும்‌” 
என்‌ ற கருத்துடன்‌ அரசனிடத்துக்சென்‌ ற கெளசலை அங்கு மன்னவன்‌ தரையில்‌ 
மூர்ச்சிதீதுக்டெத்தலைக்‌ கண்டு, தானும்‌ மூர்ச்சித்து வீழ்ர்சன ளெொன்பசாம்‌, 
கீழ்க்கைகேசிகுழ்வினைப்படலத்‌ தில்‌ “கொடியாளின்ன தக ற... இடியேறுண்ட 
. மால்வரை போன்மண்ணிடை விழ்ந்தான்‌,” “கூ முமுன்னங்‌ கூறுபடுக்குங்கொலை 
வாளி,னேறா மென்னும்‌ வன்றுயராகத்திடை மூழ்கத்‌, தேறானாகிச்‌ செய்கைமறர்‌ 
தான்‌)? என்பவற்றை நோக்கி (மன்னவன்‌ டெர்க பார்‌” என்றார்‌, உயிருடைந்த 
போதினுடல்விழுதல்‌, பிமாணசாயகன்‌ வீழ்ச்தபோ.அ பிராணநாயடிவீ ழ்ந்ததற்கு. 
உவமை, கோசலைபுலம்பலும்‌, வரிட்டன்வந்து செய்தியறிர்து மன்னனைத்‌ 
தேற்றிச்‌ கைகேயிக்கு ஈன்மதிசொல்லியும்‌ அவளைப்பழித்தப்பார்ச்‌அம்‌ அவள்‌ 
தன்னிலையிற்‌ ௪லியாமலிருத்தலைக்‌ கண்டு இராமனை மீட்பதாகச்சொல்லி 
மன்னர்முதலியோர்‌ குழுமிய சபைக்குச்செல்லு, லும்‌ என்ற இவ்‌ விஷயங்‌ 
கள்‌ முதனூவிற்‌ கூறப்படவில்லை, பி-ம்‌:.-சாட்டன்றள்‌. மன்னவர்‌, (௩௨௭) 
30 


௨௬௪ கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியா 


௩௧௫துமழதல்‌ நான்குகவிகள்‌ - முண்னவனைக்கண்ட . - 
கோசலையின்‌ புலம்புதலைத்‌ தெரிவிக்கும்‌, 

ப வேறு, . 
1டிறியார்‌ பிரிவே தென்னும்‌ பெரியோய்‌ தகவோ வென்னு 
2தெறியோ 4வடியே நிலைநீ 5கினையச௪ 6நினைவே தென்னும்‌ 
வறியோர்‌ தனமே யென்னும்‌ தமியேன்‌ வலியே யென்னு 
மறிவோ வினையோ வென்னு மாசே யரசே யென்னும்‌. 


(இ-ள்‌.) (விழுந்தபின்‌ சிறிது தேறிய கோசலை), பிறியார்‌ பிரிவு ஏ.து- 
பிரியத்தகாதவர்களுடைய பிரிவுக்குக்காரணம்‌ யாது? என்னும்‌ - என்பாள்‌ ; 
பெரியோய்‌ தகவு - பெருமையையுடையவனே! (இத உனக்குத்‌) தக்சதோ ! 
என்னும்‌-; ரெறிஓஃ௩ தியோ? (என்பாள்‌); அடியேம்‌ நிலை 8 நினையாநினைவு ஏத- 
அடியவர்களாகிய எங்களுடைய நிலைமையை நீ மனத்திற்கொள்ளாத எண்ணம்‌ 
எதனால்‌! என்னும்‌; வறியோர்‌ தனமே-ஒருபொருளும்‌ இல்லாதார்க்கு அவர்‌ 
வேண்டியதொருபொருள்‌ போன்றவனே! என்னும்‌; தமியேன்‌ வலியே - 
(வேறு துணையின்மையால்‌) தனியளாயிருக்கனெற என்னுடைய பலமே! என்‌ 
னும்‌] ; அறிவுத-(இத உணக்கு) அறிவுதானோ? வினைஐ-(இது நீ செய்யத்தக்க) 
தொழிலோ? என்னும்‌; அரசே அரசே - சச்ரவர்த்தியே! சக்ரவர்த்தியே! 
என்னும்‌]; (௪-௮) 


பிறியார்‌ - தம்மைப்‌ பிறர்போற்கூறியபடர்க்கை, . இடவழுவமைதி ; 
கானும்‌ என அமகனு மென்றபடி, பெருமையாவது-செயற்கரிய செய்தல்‌ . தருக்‌ 
இன்மை பிறர்குற்றங்கமாமை என்றிவை முதலிய நற்குணங்களாற்‌ இறக்தா 
ரது தன்மை, அடியேம்‌ நிலைநீ நினையா நினைவு ஏது என்பதற்கு-௮டியேங்க 
ளுடைய நிலைமையை நினையாமல்‌ நீ வேறு நினைவதற்குக்‌ காரணம்‌ யாதென்று 
மாம்‌. இது க்ஷ்தீரதர்மத்திற்கு அடுத்த தன்றென்பாள்‌, *வினையோ” என்றாள்‌. 
அறிவு ஒஓவினையோ - அறிவு நீங்னேயோ எனவுமாம்‌, அரசே யாசே - 
முறையிட்டைத்செரிவிக்க. இரண்டடுக்ிற்று ; இணி, அரசு ஏய்‌ அரசே - அரச 
ருக்கேய்க்த அரசனேயென்றமாம்‌; அவலத்தால்‌ இரண்டடுக்கற்றெனக்‌ 
கொண்டு, அரசன்‌ இடக்கெற மையினாலே இறந்ததாக நினைத்து இவ்வாறு 
புலம்பலுற்றா ளென்பாரு முளர்‌, பிரிஎன்பதுபோல பிறி என்னும்‌ பகுதியும்‌ 
உண்டு என்றேனும்‌, பிரியென்பதே எதுகைரோக்டிப்‌ பிறியெனவர்ததென்‌ 
நேனுங்‌ கொள்க: “பிறிர்தேன்‌ பெற்றமக்கள்‌?' என்றார்‌, தஇருமங்கையாழ்வா 
ரும்‌. பி-ம்‌:.!1பிறிவோர்‌, பிறிவோ. 2பிரிவோவிவைதாம்‌, பிரிவோவி அதான்‌. 
ரெறிமோய்‌. “அடியோம்‌, அடியம்‌. 5தினையாய்‌, நினைவேயென்னும்‌, நினை. 
வென்னென்னும்‌. (௩௨௮) 


௬௨. இருளற்‌ நிடவும்‌ ரொளிரு மிசவிக்‌ கெதிருர்‌ இலரி 
யுருளத்‌ தனியுய்த்‌ தொரு2கோ னடையிற்‌ கடைகா லகம்‌ 
பொருளைத்‌. திடமுற்‌ ௮4மப்‌ பகலிற்‌ புகுதற்‌ கென்றே ' 
7வருளக்‌ கரு திற்‌ நிதவோ வரசர்க்‌.கரசே யென்னும்‌. ்‌ 


௫ 


காண்டம்‌ ்‌ ஐ.அநகர்ரீங்குபட்லம்‌ ௨௬௫ 


(இ-ள்‌.) (பின்னும்‌), இருள்‌ அற்றிட உற்று ஒளிரும்‌ இரவிக்கு - இருளா 
னது ஒழியும்படி ஈன்குவிளங்குகின்‌ ற 'சூரியனுக்கு, எதிரும்‌ - ஓப்பான்‌, திூரி- 
அஜ்ஞா சக்கரம்‌, உருள்‌-௨ குரும்பி, தணி. “ஒப்பில்காமல்‌, உய்த்து-செலுத்தி, 
ஒரு கோல்‌ ஈடையில்‌ :கடைகாண்‌ - (உனத) ஒப்பற்ற்‌ செங்கோல்‌ யாதோரி 
டையூது.மின்றி ஈடச்‌ அவரு தலைச்‌ கொண்டுள்ள, உலகம்‌-இவ்வுலகமான அ; பொ 


ரூள்‌ அற்றிட முற்றுஉறும்‌ ௮ பகலின்‌ புகுதற்கு என்று ௨ எல்லாப்பெர்‌ 


ருள்களும்‌ அழியும்படி. முடின்ற பிரளயகாலத்திற்‌ புகும்படி அழிவை யடைய ' 
வேண்டுமென்‌ மெண்ணியோ? இத - இக்காரியம்‌ (செய்த) அருள கருதித்‌ 
௮ - அருள்கொண்டுசெய்யநினை தததாகுமோ! என்னும்‌-என்பாள்‌; அரசர்க்கு I 
அரசே (என்னும்‌) - ௪க்ரவர்த்தியே! என்பாள்‌ ; (௪-௮ ) 


ஒழுக்சரெறியினும்‌ வழச்குசெறியினும்‌ வழுவுதலாகிய இரு எ௮ம்படி, 
விளங்குத்லாலும்‌, சூரியகிரணஞ்‌ செல்லுமிடங்களிலெல்லாம்‌ பர்வுகலாலும்‌, 
சர்இரனைப்போலத்‌ தேய்தலும்‌ வளர்தலுமின்றி விளங்குதலாலும்‌ * இருளற்‌ 
நிடவுற்றொளிறா மிரவிக்கெதிரும்‌ திதிரி என்றார்‌. ஒருகோல்‌ ஈடை - ஒரு 
செங்கோன்முறைமை யென்றுமாம்‌. ஒருகோன்‌அடையில்‌ எனப்பிரித்‌ து, 
ஒரு. அசன்‌ வருதலிலென்‌ அமாம்‌, இணி, திரி உருள ஒருகோல்‌ உய்த்தென்‌ ற 
லுமாம்‌, இராமன்‌ உலகத்‌ அக்கு உயிர்போல்ப்வனாதலால்‌ அவன்‌ சாட்டைவிட்டுச்‌ 
சென்றால்‌ இந்தக்‌ கோசலசேசமே அழிவுஅடையுமென்பாள்‌; * பொருளற்றிட 
முற்துதுமப்பகலிற்‌ புகுதற்கென்றோ வருளச்கருதிற்று* என்றள்‌; கெளசலை 
யெனினுமாம்‌. பி-ம்‌:--1அற்றிடையுற்று, 3தேர்சடையில்‌, தோணட்ையி ற்‌, 
கோனடை இக்‌, கோனடவிக்‌, கோலிடையிற்‌, 8இற்றிட, உற்றிட, 4இப்‌, புக 
விற்‌, அன்றோ. 1அருளிற்‌, (௬௨௯) 


௬௬. திரையார்‌ கடல்சூ முலகின்‌ றவ்மே திருவின்‌ திருவே 
1நினாயோர்‌ கலையின்‌ கடலே நெறியார்‌ 3மறையின்‌ னிலையே 
கரையா வயர்‌ வே னெனை கருணா லயனே 4யென்னென்‌ 
அசையா விதுதா னழகோ வுலகே முடையா யென்னும்‌, 
(இ-ள்‌.) (பின்னும்‌), திரை ஆர்‌ கடல்‌ சூழ்‌ உலகின்‌ தவமே - அலைகள்‌ 

நிறைந்த கடலினாற்‌ சூழப்பட்ட நிலவுலகின்க ணுள்ளவர்‌ செய்த்‌ தவம்போல்ப 
வனே ! திருவின்‌ திருவே - இலக்குமிக்கும்‌ இலக்குமிபோல்பவனே! நிஸ்ர 
ஆர்‌ கலையின்‌ கடலே- ஒழுங்கினையுடைய கல்விக்குக்‌ கடல்போல்பவனே! செறி 
ஆர்‌ மறையின்‌ நிலையே - நீ திகள்கிறைச்‌ த வேதங்களிற்சொல்லிய சா ரமர்யெ தத்‌ 
துவப்பொருள்‌ போல்பவனே ! கருணாலயனே- அருளுக்கு வீடாயிருப்பவனே ! 
கரையா அயர்வேன்‌ எனை - மனமுருகி வருந்துகின்ற என்னைக்குறித்‌,து; நீ 
என்‌ என்று உரையா இது-நீ (அழுதற்குக்‌ காரணம்‌) என்னென்று ஒருவார்த்‌ 
தையுஞ்‌ சொல்லாத இத), அழகுதான்‌ ஓ - அழகாகுமோ 1 உலகு ஏழ்‌ உடை 
யாய்‌ - ஏழுலகங்களையும்‌ உடையவனே ! என்னும்‌]; (எுறு.) 


ஊர்க்‌ கம்பராமாயணம்‌ - அயோத்தியா .,, 


ப “இப்படிப்பட்ட நீதிமானான அரசன்‌ டைத்தது உல்கத்தோரின்‌ தவப்‌ 
பயனேயாதலால்‌, * உலகன்தவமே? என்றும்‌, இவனைப்பெறுதலால்‌ அச 
விலக்குமிக்கும்‌ ஒருபேரொளி தோன்றியதனால்‌ “திருவின்‌: திருவே” என்றும்‌, 
கல்வி ஒழுங்காக நிரம்பப்பெற்றவனேயென்பாள்‌ * நிரையார்‌ கலையின்‌ கட்லே” 

- என்றும்‌,வேதத்திற்கூறிய ஈல்லொழுக்கத்தை நிலையாகக்கொண்டவனே யென்‌ 
“பாள்‌ நெறியார்‌ மறையின்‌ நிலையே! என்றம்‌ விளித்தாள்‌. முன்னிரண்டடி.கள்‌ - 
- தசாதமன்னவன்‌ அதுகாறும்‌ முறைபி றழா.து மிக்கமேம்பாட்டுடனே அரசுசெய்‌ * 
தமையைக்‌ குறிக்கும்‌. கருணையாவது - அயலார்‌ துன்புறுவதுகண்டு தானும்‌ 
மன்மிளட இயன்றால்‌ அதனைப்போக்க வகைதேடுகையே யாதலால்‌, கருணை 
யுள்ளவனான நீ கான்‌ வருக்துசையில்‌ என்னென்னாது உபேட்டிப்பது தகு 
இயோ வென்பாள்‌ *கருணாலயனே ! சரையாவயர்வேனெனை என்னென்று 
ரையா இத அழகோ !' என்றள்‌. கருணாலயன்‌ - கநத்துடையடைகோளி 
யணி. உருவகத்திற்‌ நிணையும்‌ பாலும்‌ மயங்னெ. பீி-ம்‌:--கிறை. 2ஆர்கலியின்‌, 
ஆர்கவியின்‌, மலையின்‌. எனினொன்ற. சஉரையாய்‌. (௩௩௦) 

௬௪. மின்னின்‌ றனைய மேனி வெறிதாய்‌ விடகின்‌ றதபோ 
அன்னுர்‌ 1தகைமைக்‌ கடையா வுறுநோ 3யுறுனை 4றுணரா 
னின்னென்‌ 4றுரையா 6னென்னே யிதுதான்‌ £யாதென்‌ நறி “3 
்‌ மன்னன்‌ 8றகைமை காணவாராய்‌ மகனே யென்னும்‌. [யேன்‌ 
(இ-ள்‌.) (என்று பின்னும்‌), மின்‌: நின்று அனைய மேனி - மின்‌ 
னல்‌ நிலைநின்றால்‌: (அதன்‌ நிலைமையை) ஒத்த சரீரம்‌, வெறிது ஆய்விட 
நின்றது போல்‌ - உயிரில்லாததாக ஆஃிவிடும்படியுள்ள அபோலத்‌ தோன்று 
மாறு, உன்னும்‌ தகைமைக்கு அடையா - நினைக்குக்தன்மைக்கு அரிதான, 
உறு சோய்‌ - மிக்க துன்பத்தை, உறுஇன்று - அடையாகின்றுகொண்டு, (சசர 
தன்‌), உணரான்‌ - அறிவற்றுள்ளான்‌; . இன்ன என்று-(தனக்கு நேர்க்‌ துள்ள த) 
இன்னதன்மையதென்‌ ௮, உரையான்‌-சொல்லான்‌ ; என்னே-(இதற்குக்‌) கார 
ணம்‌ யாதோ? இதுதான்‌ யாது என்று அறியேன்‌ - இது எதுவென்று 
தெரிம்‌திலேன்‌ ; மகனே -'பிள்ளாய்‌ ! மன்னன்‌ தகைமை காண்‌' - சக்ரவர்த்தி 
மின து தன்மையைப்‌ பார்க்க, வாராய்‌-வருவாயாக, என்னும்‌; (எ-அ,) 
நிலைகின்‌ ற மின்னல்போன்று பேரொளிபடைச்ச தசரதன்மேணி யென்‌ 
பாள்‌ £ மின்னின்‌றனையமேனி என்றாள்‌. இத்தொடர்க்கு - மின்னல்போல்‌ 
நிலையற்ற (சனத) உடல்‌ எனப்‌ பொருளுரைத்தாரு முளர்‌, சனது பேரொளி 
யுள்ளமேனி ஒளிகுன்றிவிட உயிரையேகொள்ளும்‌ சோய்‌ அடைச்திட்டது 
“ போல்‌ இம்மன்னவன்‌ பேச்சுமூச்சற்றுக்கெக்கிறான்‌:சன்னிலை யின்னசென்னு 
'சொல்லுகன்றானு மில்லை. இவன நிலை யாதோ? மகனே! இதனைக்‌ காண 
வாராய்‌ என்று கதறினாள்‌ கோசலையென்க. உறுஇன்று - ஈதொழாகின்று?? 
என்பதுபோல்‌ வந்த நிகழ்காலவினையெச்சம்‌, பி-ம்‌:-- தன்மைக்கு. இடை 
யா. 3உணர்கின்று, *உணராய்‌, உரையாய்‌, என்‌. இன்னே யிசதான்‌, என்‌ 
னேயிதநான்‌, இதுசாளிடையூறு, 1ஏது, தன்மை, (௬௩௧) 


காண்டம்‌ ௫,நகர்நீங்குபடலம்‌ ௨௬௭ 


௩௫.--கோசலையின்‌ கதறியதாலைக்கேட்டூப்‌ பட்டாபிஷேகத்திந்த க 
காத்திநந்த மன்னர்ழதலியோர்‌ சோல்லியபடி வசிட்டன்‌ 
. அங்குவந்து மன்னவன்‌ நிலையைக்‌ காணுதல்‌. 
்‌ இவ்வா றமுவா ளிரியற்‌ குரல்சென்‌ நிசையா முன்ன 
மொவ்வா 1தொவ்வா தென்னா 8வொளிவா ணிறாபர்‌ முனிவ 
ரவ்வா றறிவா யென்ன £வந்தான்‌ முனிவன்‌ வந்தான்‌ 
வெவ்வா ளசசன்‌ னிலைகண்‌ டென்னாம்‌ *விளைவென்‌ அன்னா. 
இதுமுதல்‌ மூன்‌ அகவிகள்‌-ஒருதொடர்‌. 

(இ-ள்‌. இ ஆறு அழுவாள்‌ - (என்று) இவ்விதமாகப்‌ புலம்புனெற 
கோசலையின, இரியல்‌ குரல்‌- கூக்குரல்‌, சென்று - போய்‌, இசையா முன்னம்‌ - 
ஓலிப்பதற்கு முன்பு,--ஒளி வாள்‌ நிருபர்‌-சரணத்தையுடைய வாளாயுதத்தை 
யேந்திய அரசரும்‌, முனிவர்‌ --இருடியரும்‌, * ஒவ்வாது ஒவ்வாது - (இது இச்‌ 
காலத்துக்குப்‌) பொருந்தாது பொருந்தாது,” என்னா-என்‌ ௮ (சமக்குட்‌) சொல்‌ 
விக்கொண்டு, (பின்பு), ௮ ஆ.அ-அர்‌தஅழுகைக்குரலின்‌ காரணத்தை, அறிவாய்‌ 
- அநிர்‌துவறாவாய்‌, என்ன-என்‌ அசொல்ல- முனிவன்‌ வந்தான்‌ வடட்டமுனி 
வன்‌ (தயரதனிருக்குமிடத்துக்கு) வர்தான்‌ ; வந்தான்‌ - அங்ஙனம்வந்த வூட்‌ 
டன்‌, வெம்‌ வாள்‌ அரசன்‌ நிலை கண்டு - கொடிய வாளினையுடைய்‌ ௪கரவர்த்‌ 
தியின.து தன்மையைப்‌ பார்த்து, விளைவு என்‌ ஆம்‌.என்று உன்னா - இசன்‌ 
முடிவு யாதாகுமோ! என்று சங்கித்து,--(௪-௮.)--*என்னா வுன்னா' என ௩௪- 
ஆங்‌ சவியோடு தொடரும்‌. 

இங்கனம்‌ கோசலை கூக்குரலிடும்‌ ஒலி (பட்டாபிஷேகம்‌ எப்போது கடக்‌ 
சகப்போறெதோ !? என்று எதிர்பார்‌த்தவண்ணம்‌ பட்டாபிஷேச மண்ட 
பத்திற்‌ காத்துக்கொண்டிருக்கும்‌ மன்னர்‌ முனிவர்‌ முதலியோரின்‌ காதில்விழ, 
மங்களம்‌ நிகழவேண்டிய காலத்தில்‌ இவ்வாறு கூக்குரல்கேட்சச்‌. காரணமில்‌ 
லையே! இது என்னோ!” என்று சங்கைகொண்டு, யாவரும்‌, அந்தப்புரத்து 
எளி செல்லத்தக்க வடட்டமுனிவனை நோக்கி “இங்ஙனம்‌ கூக்குரல்‌ நிகழக்‌ 
காரணம்‌ என்னோ ? இதனை யறிர்‌அவருக' என்ன, வட்டமுனிவன்‌ வந்து 
மன்னவன்மிலையைக்கண்டு என்ன விளையுமோ என்று சங்கிச்சனனென்பதாம்‌, 
இரியல்‌ - அஞ்சுதல்‌, முனிவன்‌ - வசிஷ்டன்‌. பி-ம்‌:--*ஓல்லாது, என்ன, 
ஒளிர்‌. 4மூணிவவவ்வாறு, அட்தார்‌. அவனும்‌, *வினையென்று, (௬௬௨) 

௩௭௬௮வசிட்டன்‌ ஆங்குள்ள நிலையைக்கண்டு தன்னுட்‌ கநதுவது, 
இறந்தா 1னல்லன்‌ னரச னிறவா தொழிவா னல்லன்‌ 
மறந்தா னுணர்வென்‌ அன்னா 3வன்கே கயர்கோன்‌ மங்கை 
அறந்தா யெரந்‌ தன்னைத்‌ அறவா தொழிவா *ளிவளே 
பிறந்தார்‌ பெயருர்‌ தன்மை பிறரா லறிதழ்‌ 5கெளிதோ, : 


தஸ்‌) கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியா 


(இ-ள்‌,) அரசன்‌ - சக்ரவர்ச்தியோ, இறந்தான்‌ அல்லன்‌ - முடிர்தவனல்‌ 
லன்‌ ; இறவாது ஓழிவர்ன்‌. அல்லன்‌ - சாவாது, நீங்குபவனல்லன்‌ ; உணர்வு 
மறந்தான்‌என்‌ அ-இப்போது (மன்னவன்‌) அறிவுகெட்ட கூர்ச்சையுடைர்தானே 
யென்று, உன்னா - சிறிதுஜஞ்‌ ்தனைகொள்ளா த, வன்‌ கேகயர்கோன்‌ மங்கை- 
மனம்வலிய கைகேயி, அயாம்‌ தன்னை துறந்தாள்‌ - அன்பத்தைவிட்டாள்‌ ; 
இவள்ள்‌ துதிவா.து ஓழிவாள்‌ - இக்கோசலையோ துன்பத்தை விட்ட் டாமல்‌ 

அழிபவள்‌; பிறந்தார்‌ - உலகத்தஉதித்த்‌ மனிதர்‌, பெயரும்‌ - நிலை வேறு, 
படுசன்ற, தன்மை-விதம்‌, பிறரால்‌ அதிதற்கு எனிதுஓ-அய்லாரால்‌ தெரிவத ற்கு. 
எளியதோ !, [அன்னு]. (எ-௮:) 

அங்குவர்‌து சண்ட வூட்டமுணிவன்‌ * தசரதன்‌ இப்போது இறந்‌ தில 
யினும்‌ விரைவில்‌ இறர்‌துபடுவா னென்று தோன்றுகின்ற ; . இப்படி 
யிருக்கையில்‌ அரசனது காதலுச்குஇடனான கைகேசியோ மனத்திற்‌ சிறிதர்‌ 
துயரங்கொள்ளா திருக்கன்றாள்‌: கோசலையோ துன்பம்‌ மிகப்பெற்று மனமழி 
இன்றாள்‌; தன்சணவனுக்கு நேர்ந்திருக்கிற நிலையைக்கருதி ஒருத்தி மன 
மழிவதும்‌ மற்றொருத்தி சிறிதும்‌ மனக்கவலையற்றிருப்ப தமாகிய இவர்றிற்கு 
இன்னதென்று காரணம்‌ விளங்கவில்லை! என்று. சன்மனத்துட்‌ கருதினா 
னென்க, பி-ம்‌:-1அசசனல்லன்‌, அன்னான்‌. *வண்கைகயர்‌, *என்னாப்‌, 
ப்ப எளிதே. ட்‌ (௬௬௩) 

ந்ள்அமழனிவன்‌ அரச்ன்நிலைமைக்குக்‌ காரணத்தை வினவ; 
கைகேசி விளங்கச்‌ சொல்லுதல்‌. 

என்னா வுன்னா முனிவ னிடரா 1லழிவர்‌ டுயாஞ்‌ 

8சொன்னு ள்ரகா ளென்முன்‌ றொழுகே கயர்கோன்‌ மகளை 

யன்னா யுரையா யாச னையர்வர்‌ னிலையென்‌ னென்னத்‌ 

தன்னா சனிகழ்ந்த தன்மை தர்னே தெரியச்‌ சொன்னாள்‌. 


(இ- ள்‌.) என்னா.௨ உன்னா - என்று எண்ணி, முனிவன்‌ - அவ்விட்டமுனி 
வன, “இடரால்‌ அழிவாள்‌ - அன்பத்தால்‌ மனமழினெற்‌ கோசலை, அயாம்‌ 
சொன்னாள்‌ ஆகாள்‌ - துன்பத்தின்‌ காரணத்தைச்‌ பென்னம்‌? 
என - ஏன்ன எண்ணி, முன்‌ தொழு கேகயர்‌ கோன்‌ மகளை - முன்னேவர்‌ அ 
அஞ்சலிசெய்‌ துகின்‌ ற கைகேயியை, *அன்னாய்‌ - தாயே! அயர்வான்‌ அரசன்‌ 
கிலை என்‌ - மூர்ச்சிப்பவனாகய சக்‌ ரவர்த்தியினது நிலைமைக்குக்‌ காரணம்‌ 
யாது? உரையாய்‌ - சொல்‌,” என்ன - என்றுசேட்ச,--(அவள்‌), தன்னால்‌ 
நிகழ்ந்த தன்மை - தன்னால்‌ நடந்த விதத்தை, தான்‌ ஏ தெரிய சொன்னாள்‌ - 
தானே விளங்கக்‌ கூறினாள்‌ ; (௪-3) 


கீழ்ச்‌ கூறியவாறு ச்தைகொண்ட வடட்டமுனிவன்‌ * ச்‌ தச்கெளசலை. 
யால்‌,மன்னவனுக்குப்‌ பேரிடர்க்காரணம்‌ நிகழ்ர்‌ துள்ளதென்ப து விளங்குவதே. 
யன்றி வேறொன்அம்‌ தெரியவில்லை; இர்தக்கெளசலையின்‌ மூலமாகத்‌ துயர்ச்‌ 


* உ. ப ப்‌ ச 
காண்டம்‌ ௫. அந்கர்நீங்குபடலம்‌ ௨௬ 


காரணத்தைத்‌ தெரிக்துகொள்ள முடிமாதெனவுர்‌ தோன்‌இூன்றது” 
என்‌ அ: சிந்தித்த, சன்‌: முன்னேவர்‌ து தொழுத கைகேயியை கோக்க. அரசன்‌ 
வருந்தல்‌ காரணம்‌ என்ன ! அம்மா! கூறுக” என்ன, 'அந்தக்கைகேரியும்‌ நிகழ்ச்‌ 
கதையெல்லாம்‌. விவரமாகக்‌ கூறின ளென்பதாம்‌. அன்னை - அரசன்‌ 
தேவி, , அஞ்சாமலும்‌, ஈாக்கூசாமலுஞ்‌ சொன்னா னென்பார்‌ (தானே சொன்‌. 
னாள்‌” , என்றார்‌, பி-ம்‌:..!அழுவாள்‌, 2சொன்னால்‌. 8அயர்வாகிலை, : 4ஏ.து, 
“சிகழ்ச்‌ததெல்லாம்‌, தன்மையெல்லாம்‌, (௧௬௪) 
- ௩௮ வசிட்டன்‌ இன்சோல்லால்‌ மன்னவனைத்‌ தேற்றுதல்‌. 
சொற்றாள்‌ சொற்று முன்னஞ்‌ சுடர்வா ளரசர்க்‌ கரசைப்‌ 
பொற்றா மசைபோற்கைபாற்‌ பொடி3சூழ்‌ படிகின்‌ றெழுவிக்‌ 
கற்றா யயசே லவளே தருநின்‌ காதற்‌ கரசை .... ்‌ 
யெற்றே செயலின்‌ 5றொழிகீ யென்றென்‌ 69சவா நின்றான்‌. 
(இ-ள்‌,) சொற்றாள்‌ - கூறின அவள்‌, சொற்ற முன்னம்‌ கூறுவதற்கு 
முன்பு, சுடர்‌ வாள்‌ அரசர்க்கு அரசை - ஒளிபொருச்‌ இய வாளினையுடைய சக்ர 
வர்த்தியை, பொன்‌ தாமரைபோல்‌ ..சையால்‌ - அழயெதாமரைமலர்யோன்ற 
கைகளால்‌, . பொடி சூம்‌ படி நின்று எழுவி - புழுதிகிறைந்த பூமியினின்‌ அம்‌ 
"எழுர்திருக்கப்பண் ணி, “கற்றாய்‌ - (௫ற்றற்குரிய அரல்களைக்‌) கற்றவனே! அய 
பேல்‌ - , கவலைப்படாதே ; அவள்‌ ஏ நின்‌ காதற்கு அரசை தீறாம்‌-அச்கைகேயி 
யே , உன்மகனாயெ ஸ்ரீசரமனுக்கு இராச்யெத்தைக்‌ கொடுப்பாள்‌: செயல்‌ 
எற்று - இச்செய்கை எத்தன்மைத்து ? நீ இன்று ஒழி - நீ. இப்பொழுது (இவ்‌ 
வருத்தம்‌) நீங்கு என்று என்று இரவாகின்றான்‌ - என்று: (பலமுறை) வேண்‌ 
டிரின்றான்‌ (வூட்டன்‌); (௪-௮) 3 
கைகேசியாற்‌ செய்தியுணர்ந்த தும்‌, விட்டன்‌, *கற்றவனாயெ நீ சாதா ரண 
மனிதன்போல அயர்தல்‌ தகுதியோ ? அன்றே ; உன்புத்திரன்‌ இராமனுக்கு 
அர்தக்‌ கைகேசியே அரசை யீர்‌ நிடுவாள்‌: நீ இவ்வாறு: வருச்துதல்‌ தக்கதன்‌ அ 
இதனை யொழிக? என்ன பலமுறை வேண்டிக்‌ கூறினா. னென்பதாம்‌, 
வருத்தத்தைத்‌ தீர்த்துத்‌ தெளிவையுண்டாக்கத்தக்க கல்வியைச்‌ கற்றவனா 
யிருர்தும்‌ அறியாமல்‌ வருந்‌ அதற்குக்‌ காரண மென்‌ னென்பான்‌ “கற்றாய்‌? என்‌ 
ரான்‌. பி-ம்‌:_-1தாமரைப்பொற்மையால்‌, 2சசர்‌, சகாளைக்கரனெறு, காதற்கர 
சென்று, புதல்வற்கரசென்று, புதல்வற்கரசன்‌ அ, 4ஏன்று, அறியேன்‌, 6 இசை 
யாகின்றான்‌, இசையாகின்றே, இரவாநின்றே, (௧௬௫) 
௩௯.-மழனிவன து இன்னுரையாலும்‌ சைத்த்‌ யேர்பசாரத்தாலும்‌ 
மன்னவன்‌ உணர்வுபேறுதல்‌. 
தப்‌ பனி£ *சனவிச்‌ இண்கா ?லுதவுக்‌ சனல்‌ 
போதத்‌ தளவே வழ்வித்‌ தின்சொழ்‌ புகலா நின்றா 
- னோதக்‌ கடனஞ்‌ சனையா ளுரைகஞ்‌ சொருவா றவியக்‌ . 
காதற்‌ புதல்வன்‌ பெயரே புசுல்வா அயிருங்‌ கண்டான்‌. 


௨௪௦ கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியா 


(இ-ள்‌.) (வேண்டிப்‌ பின்னும்‌), சீதம்‌ பணி நீர்‌ - குளிர்சசியையுடைய 
பனிநீரை, அளவி-தெளீத்து,. திண்கால்‌ உதவும்‌ தண்‌ கால்‌ - வி௫ிறியினைவீசு 
தலினாலுண்டாயெ குளிர்க்தகாற்றை, போதத்துஅளவுஏ தவழ்வித்து - அறிவு 
தோன்றும்‌ வரையிலும்‌ தவழும்படிசெய்து, இன்‌ சொல்‌- இனியவார்த்தைகளை, 
புகலாநின்றான்‌ - சொல்லுன்‌ ற அம்முனிவன்‌,---ஓ.தம்‌ கடல்‌ ஈஞ்சு அனையாள்‌- 
குளிர்ச்சியையுடைய திருப்பா .ற்கடலினின்றுண்டாகிய விஷத்தை யொத்த 
கைகேயியின ௮, உரை சஞ்சு - வார்த்தையாகிய விஷம்‌, ஒரு ஆறு அவிய-ஒரு 
படியாய்த்‌- தணிய, காதல்‌ புதல்வன்‌ பெயர்‌ஏ - விருப்பத்தையுடைய தன்மக 
னது சாமத்தையே புகல்வான்‌ - சொல்லாகின்ற தசரதன அ, உயிர்‌உம்‌-பிராண 
னையும்‌, கண்டான்‌ : பார்த்தான்‌ ; (௭-அ.) 

பூமியிலிருக்து கையா ற்தூக்கியெடுத்துக்‌ கைகேி தானே உன்புதல்வற்கு 
அரசுதருவாளென்‌ அசொல்லிடவும்‌ மூர்ச்சைதெளியாக மன்னவன்மீது பல 
முறை பணிகீர்தெளித்து ஆலவட்டத்தைக்‌ சொண்டு மென்காற்றுத்‌ 
தோன்றுமாறு: வீசச்செய்து அவன்‌ உயிர்தோன்றியதும்‌ தோன்றாத அமாக 
விருச்கையில்‌ இன்சொல்லைச்‌ செவிப்படும்படி. யோத, அதனால்‌ கைகேயியின்‌ 
விஷச்சொல்லால்‌ தோன்றிய அயர்‌ சிறிதுநீங்கவே, தன்காத த்குஉரிய புதல்வ 
ஞான ஸ்ரீராமனது திருநாமத்தைச்‌ சொல்லியவண்ணம்‌ மன்னன்‌ உயீர்பெற்றெ 
ழக்‌ கண்டான்‌ முனிவ வென்பதாம்‌, புதல்வன்பெயரைப்‌ புகல்வதைக்கேட்டு . 
உயிரிருத்தலை முணிவன்‌ அறிர்தானென்க, பனிநீர்‌-ஒர்வாசனைநீர்‌. இண்கால்‌- 
சிற்றாலவட்டம்‌; அன்மொழித்தொகை. போதத்தளவேதவழ்வித்தல்‌-மூர்ச்சை 
கீல்‌. அறிவுண்டாகும்படி மேலேபட வீசுவித்தல்‌, உயிரும்‌ என்‌ ற உம்மை-உயிர்‌ 
காணுசலி னருமை விளக்கி நின்றது. உரைகஞ்சு - சூழ்வினை, இணி, முனி 
வன்‌ புகலாநின்றான்‌; இ.தாநிற்கச்‌ சக்ரவர்த்தி தனதுயிரைச்கண்டா னென்று 
மாம்‌. தண்கால்‌ - மந்தமாருதம்‌, பி-ம்‌:--1உதவி. 2உக்கமென்கால்‌. 3சழுவிச்‌ 
தன்‌, தழுவித்தின்‌,' தழுவுற்றின்‌. (௬௬௬) 

i '௪௦வசீட்டன்‌ மீண்டூம்‌ மன்னவனிடத்து இன்னுரை கூறுதல்‌. 
்‌ காணா வையா வினி யொழிவாய்‌ கழிபே ரவல 
மாணா யகனே யினிநா டாள்வா னிடையூ அளதோ 
மாணா வுரையா டானே தருமா மழையே யனையான்‌ 
பூணா2தொ ழிவா னெனில்யா முளமோ பொன்றே லென்றான்‌. 

(இஃள்‌.): காணா - (உயிரைக்‌) கண்டு, ஐயா - தலைவனே! இனி - இப்பொ 
முது, நீ கழி பேர்‌ அவலம்‌ ஒழிவாய்‌ - நீ மிகவும்‌ பெரியவருத்தத்தை விடுவா 
யாக; இனி ஆண்‌ நாயகன்‌எ காடு ஆள்வான்‌ - இனிப்‌ புருஷோத்தமனே பூமி 
யைல்காப்பான்‌; இடை.யூது உளதுத - (அதற்குத்‌) தடை யிருக்கன்றசோ! 
[இல்லை]; மாணாஉரையாள்‌ தான்‌ ஏ - மாட்சிமைப்படாத வார்த்தையையுடைய 
கைகேயியே, தரும்‌ - (பூமியைக்‌) கொடுப்பாள்‌; மா மழைஎஏ அனையான்‌ - கறிய 


காண்டம்‌ ௪அரகர்ரீங்குபடலம்‌ ௨௪௧ 
மேகத்தையொப்பவனாயெ ஸ்ரீராமன்‌, பூணாத ஒழிவான்‌எனில்‌- (மகுடஞ்‌) குடா 
மற்‌ (காட்டிற்குப்‌) போனால்‌, யாம்‌ உளம்‌ஓ - நாம்‌இருக்கப்‌ போகிறோமோ? 
[இல்லை]; பொன்றேல்‌-வருந்தாதே,” என்றான்‌-என்‌ ௮ சொன்னான்‌ (முனிவன்‌); 
"மூர்ச்சை தெளிந்தபின்பும்‌ மீண்டும்‌ மூர்ச்சையடையா இருத்த ற்பொருட்டு 
முனிவன்‌ இன்சொற்‌ கூறுகின்றன னென்க. கைகேயியின்‌ வன்னெஞ்சச்‌ 
இன்‌ தன்மையை யறியாமையால்‌ கைகேயியின்மனத்தைத்‌ இருப்பிவிடலா 
“மென்று உறுதிகொண்டு வூட்டமுணிவன்‌ இங்கனங . கூறலாயினன்‌. 
கைகேயி தன்புதல்வனுக்கு அரசுகேட்டதும்‌ மகாதுபாவனாய்க்‌ குற்றமின்றி 
யிருக்கும்‌ ஸ்ரீராமனை க்‌ காட்டுக்கு அனுப்புமாறு கூறியதும்‌ அதரும மாதலால்‌, 
கைகேயியை ₹மாணாவுரையாள்‌' என்கிறான்‌. *இணி' என்றது - “இனி நினைர்‌ 
்‌ இரச்சமாகின்று!? என்றவிடத்திற்போல இப்பொழுது என்னும்‌ பொருளது. 
கழிபேர்‌ - ஒருபொருளைக்குறித்த. இருசொற்கள்‌. ஆணாயகன்‌ - புருஷோரசத்‌ 
தமன்‌: ஸ்ரீராமன்‌; ஆள்‌ காயகன்‌ எனவும்‌ பிரிச்சலாம்‌, பி-ம்‌:-- தருமம்‌ மழை 
யேயனையான்மகுடம்‌. 2ழியான்‌. : (௩௩௪) 
௪௧. கசரதமன்னவன்‌, வசிட்டனை நோக்கி இராமனுக்தப்‌ 
பட்டங்கட்டுவித்துத்‌: தன்னுரையும்‌ போய்யாகாதிநக்கக்‌ 
செய்ய வேண்டூதல்‌. 
என்‌ றம்‌ முனிவன்‌ றன்னை நினையா வினையே னினி!யான்‌ 
பொன்‌ அம்‌ மளவில்‌ லவனைப்‌ புனைமா மகுடம்‌ புனைவித்‌ 
8 கொன்றும்‌ வனமென்‌ அன்னா வண்ணஞ்‌ செய்தென்‌ அரை 
குன்றும்‌ பழிபூ ணாமற்‌ காவாய்‌ கோவே யென்றான்‌. [யுன்‌ 
(இ-ள்‌) என்ற ௮ முனிவன்‌ தன்னை-என்று சொன்ன அம்முனிவனைக்‌ 
குறித்து, நினையா - (மனத்தில்‌) ஆலோசித்‌ அ, “இனையேன்‌ யான்‌ - இத்தன்‌ 
மையனாயெ நான்‌, இனி பொன்றும்‌ அளவில்‌ - மேல்‌ அழியுங்காலத்திற்குள்‌, 
அவனை - இராமனை, புனை மா மகுடம்‌ புனைவித்து - அழகிய பெரிய திருமுடி 
யைச்‌ சூட்டி, வனம்‌. ஒன்றும்‌ என்று உன்னா வண்ணம்‌ செய்து - காட்டை 
யடைவா னென்று கினையாதபடிசெய்து, என்‌ உரைஉம்‌ - என்‌ வார்த்தையும்‌, 
குன்றும்‌ பழி பூணமல்‌ - இழிவாயெ பழியை மேற்கொள்ளாதபடி, காவாய்‌ - 
இரட்ப்பாயாக; கோவே - தலைவனே! என்றான்‌ - என்று வேண்டிச்கொண் 
டான்‌, (தசாதன்‌); (௪-௮) 
தசாதன்‌ தன்மனத்திற்குள்தானே ஆலோத்துச்‌ தன்னைத்‌ தேற்றின 
முனிவனைப்பார்த்து, “சான்‌ கைகேயிக்கு வரங்கொடுத்ததைப்‌ பொய்த்தே 
னென்‌ற பழிச்சொல்‌ உண்டாகாவண்ணமும்‌ இராமன்‌ காட்டி ற்குச்செல்லாமல்‌ 
அரசுபுரியும்வண்ணமும்‌ நீ செய்யவேண்டும்‌” என்னு வேண்டின னென்றவாறு, 
' நிலையாத இன்பத்தின்‌ பொருட்டு நிலையின பழியை மேற்கோடல்‌ சால்போடி 
யையாமையின்‌, “பழிபூணாமற்‌ காவாய்‌” என்கிறான்‌. என்றம்‌ முனிவன்‌-என்ற 


கந 


௨௪௨ கம்பராமாயணம்‌ '. - அயோத்தியா . 


அம்முனிவன்‌. என்பதன்‌ விகாரம்‌, வினையேன்‌ எனப்பிரித்து, . தீவினையை 
யுடையே னென்றுமாம்‌. இனியா னவனை யெனக்‌ கூட்டலுமாம்‌; இனியான்‌- 
ஸ்ரீராமன்‌. பொன்றும்‌ அளவு இல்லவனை எனப்பிரித்து- அழிவில்லாத ஸ்ரீரா. 
மனை யென்றுசைத்து, இனையேன்‌ உன்னாவண்ணம்‌ எனக்கூட்டலுமாம்‌. 
“ ஈண்டு உரை யென்றது - கைகேடிக்குக்‌ கொடுத்த வரங்களை. பழி பூணாமல்‌..- 
பொய்யாகாமலென்றபடி, பிஃம்‌:_சான்‌. “என்றும்‌, 3உள்ளா. (௧௬௮) 


௪௨.--வசிட்டன்‌ இராமனுக்கு இராச்சியமளித்துப்‌ புகழ்பூணுமாறு 
கைகேயிக்கு உபதேசித்தல்‌. 


முனியும்‌ முனியுஞ்‌ செய்கைக்‌ கொடியாண்‌ முகமே முன்னி 
யினி3யுன்‌ புதல்வற்‌ கரசு 8மேனை யோர்க்கின்‌ அயிரு 
மனுவின்‌ வழிநின்‌ கணவற்‌ குயிரும்‌ முதவி வசை தர்‌ - 
புனிதம்‌ மருவும்‌ புகழே புனையாய்‌ “பொன்னே டென்றுன்‌. 
(இ-ள்‌.) மூனிஉம்‌-(ஏன்றுசெ ல்லக்கேட்ட) வட்டமுனிவனும்‌, முனியும்‌ 
செய்சை கொடியாள்‌-வெறுக்கப்படுகன்‌ற தொழிலையுடைய கொடிய: கைகேயி 
யினது, முகம்‌ஏ முன்னி - முகத்தைப்பார்த்து, “இனி - இப்பொழுது, உன்‌ 
புதல்வற்கு ௮ரசுஉம்‌-உன்மகனாகய ஸ்ரீசாமனுக்கு இராச்யெபாரத்தையும்‌ ஏனை 
யோர்க்கு இன்‌ உயிர்‌ உம்‌ - ஒழிச்தவர்களுக்கு இனியபிராணனை யும்‌, மனுவின்‌ 
வழி நின்‌ கணவற்கு-வைவசுவதமனுவினது வம்‌ சத்திற்பிறக்த உனது கொழு 
ஈசனுக்கு, ௨ உயிர்உம்‌ - பிராணனையும்‌, உதவி - கொடுத்து, வசை தீர்‌-குற்றமற்ற, 
புனிதம்‌ மருவும்‌ - சுத்திபொருக்திய, புகழ்‌ஏ - ஒர்த்‌ இியையே, புலை வாய்‌- அணி 
வாயாக; பொன்னே - இலக்குமிபோன்றவளே! என்றான்‌-என்று சொன்னான்‌. 
கைகேயியைப்பார்த்து வூட்டமுணிவன்‌ ₹ நீ இராமனுக்குஇராச்யெத்‌ 
தைத்‌ தந்து கானகம்‌ ஏகாவண்ணம்செய்தால்‌ அதனால்‌ இவ்வுலகுக்கே உயி 
்‌ ரீந்தவளாவாய்‌ : இம்மன்னனும்‌ உயிர்பெறுவான்‌ அதனாற்‌ பெரும்புகழ்‌ 
பெறலாம்‌: அகவே, பழிப்பையுண்டாக்கும்‌ உன்செயலைவிட்டுப்‌ புகழைப்‌ 
பயக்குமாறு செய்க? என்றன னென்பதாம்‌. ஸ்ரீராமனை உன்புதல்வனென்‌ 
ரன்‌) கருணை பிறத்தற்பொருட்டு: முன்‌ அந்தக்கைகேயி காட்டிவந்த 
அன்பைக்‌ குறிக்கும்பொருட்டு மாம்‌, மனுவின்வழி நின்சணவன்‌ - நீதிநூல்‌ 
பிறழாத கணவன்‌ என்றுமாம்‌. இனி, மனுவின்வழியென்பதனை அரசோடு கூட்‌ 
டலுமாம்‌, பி-ம்‌:--1கோக்கி, £கின்‌, 3எனையோருயிருக்குயிரும்‌. பெண்ணே. 
௪, கைகேகியின்‌ மாற்றுமோமி. 
மொய்ம்மாண்‌ வினைவே ரறவென்‌ !அயர்வான்‌ மொழியா முன்னம்‌ 
- விம்மா வழுவா ளரசன்‌ மெய்யிற்‌ றிரிவா 3$னென்னி 
&னிம்மா வுலகத்‌ து.பிசோ டினிவாழ்‌ வுகவே னென்சொற் 
பொய்ம்மா ணாமற்‌ 5 கன்றே பொன்று 'தொழி3ய னென்றாள்‌. 


காண்டம்‌: ௪. ரகர்நீங்குபடலம்‌ ௨௪௩ 


(இ-ள்‌.): (என்ற, மொய்‌.மாண்‌ வினை-ரெருங்யெ மாட்டுமையுடைய(ஈல்‌ 
வினை திவினை யென்னும்‌ இரு) வினைகளையும்‌, வேர்‌ அற - அடிகெடும்படி, 
வென்று - (புலன்களிற்செல்கின்ற அவாவைக்தனையும்‌) அடக்கி, உயர்வான்‌ - 
மேம்பட்ட அந்த வூட்டமுனிவன்‌, மொழியா முன்னம்‌ - சொல்வதற்கு 
மூன்பே,--(கைகேயி),--விம்மா அழுவாள்‌ - விம்மிஅழுது; * அரசன்‌ சக்ர 
வர்த்தி,' மெய்யின்‌ - வரய்மையினின் அம்‌, திரிவான்‌ என்னின்‌ - மாறுவானா 
அல்‌, இணி-பின்பு, இ மா உலகத்து-பெரிய இர்தநிலவுலகத்தின்‌ கண்‌, உயிரோடு 
வாழ்வு - உயிரோடு வாழ்ர்திருத்தலை, உகவேன்‌ - விரும்பேன்‌ ; என்‌ சொல்‌ 
பொய்‌ மாணாமற்கு - என்‌ வார்த்தை பொய்படாமைக்காக, இன்றே - இப்‌ 
பொழுதே, பொன்றாது ஓழியன்‌ - அழியாதிரேன்‌, ’ என்றள்‌; (௭-அ.) 

ஈண்டு மெய்யென்ற அ - நிகழ்ச்ததுகூறிக்‌ கூறியவாறொழுகுதலை, அவன்‌ 
'சொன்னசொல்தவறினும்‌ யான்‌ சொன்னசொல்‌ தவறுவேனோ என்கிறாள்‌: 
செய்தவனை ச்சொடர்ச்து பயனை அனு பவிக்கச்‌ செய்தலால்‌, *மொய்வினை” என்‌ . 
ரர்‌. மாணாவினையை, மாண்‌ வினை யென்ற த-இ கழ்ச்‌சி, தீவினைகள்‌ இருப்புவிலங்‌ 
கும்‌, சல்வினைகள்‌ பொன்விலங்கும்‌ போலத்‌ தம்முள்‌ சமப்படுத்த உணர்தற்பான்‌ . 
மையவாதலால்‌, இருவினையும்‌ மாணாவாயின. *வேோற! என்றதனால்‌, அப்பயன்‌ 
களுள்‌ இறர்தவுடம்புகளான்‌ அனுபவித்தனவும்‌, பிறந்தஉடம்பான்‌ முகந்து 
நின்றனவும்‌ ஒழியப்‌ பின்னும்‌ அனுபவிச்சக்கடவனவாய்‌ முன்கிடச்‌ ச அன்‌ 
“பங்களும்‌, மேல்வாச்சடவ துன்பங்களும்‌ இலவாசல்பெற்றும்‌. " பரம்பொ 
ருளை யுணர்தலால்‌ இவை யற்றன. மாணாமற்குஎன்பஅ - எதிர்மறை காட்டி 
வந்த எதிர்காலவினையெச்சமென்பர்‌: மாணாமற்குஎன்பது மானாமைக்குஏஎன்னு 
- இருப்பின்சலம்‌: சான்சனுருபுபெற்ற தொழிற்பெய்ரென்க. . பி-ம்‌:--1ஓழி 
வான்‌. விழுவாள்‌. “என்னில்‌, *அம்மாண்‌, அம்மான்‌. இன்னே, 0ஒழியான்‌, 

௪௪, டுதுழதல்‌ மன்று கவிகள்‌ - வசிட்டழனிவன்‌ கைகேயி 
்‌ . யைக்‌ கண்டித்துக்‌ கூறியன. 
கொழுநன்‌ அஞ்சும்‌ மெனவுங்‌ கொள்ளா அலசம்‌ மெனவும்‌ 
பழிநின்‌ அயரும்‌ மெனவும்‌ பாவம்‌ முளதா மென 
மொழிகின்‌ 'நிலையன்‌ றியுமொன்‌ அணர்கின்‌ நிலையா னினிமேன்‌ 
மொழி௫ன்‌ றனவென்‌ னென்னா முனியும்‌ முறையன்‌ நென்பான்‌. 

(இ-ள்‌.) (என்னக்கேட்டு), முனிஉம்‌ - அம்முனிவனும்‌, கொழுகன்‌ 
துஞ்சும்‌ எனஉம்‌: - கணவன்‌ இறப்பான்‌ என்றும்‌, உலகம்‌ கொள்ளாது என 
உம்‌ 2 உயர்ந்தவர்‌ ஏற்றுக்கொள்ளா ரென்றும்‌, பழி நின்று உயரும்‌ எனஉள்‌ஃ 

பழிமொழி நிலைரின்று மேன்மேலும்வளரு மென்னும்‌, பாவம்‌ உளதஆம்‌ த்து 
உம்‌ - திவினை உண்டாமென்றும்‌ (எண்ணி), ஒழி நிலை - (8 இச்சாரியத்‌ 
இனின்றும்‌)- மீங்குன்றாயில்லை ; அன்றிஉம்‌ - (அத) அல்லாமலும்‌, ஒன்று 
உணர்‌ன்றிலை - (பிறர்‌ சொன்னாலும்‌ அதனைச்‌) சிறிதும்‌ அறிர்‌து செய்கன்றா 
, யில்லை 3“ யான்‌. இனிமேல்‌ மொழிசன்றன என்‌ - பின்னால்‌ இன்னும்‌ 


உதக கம்பராமாயணம்‌: - அயோத்தியா - 


சொல்லக்கடவ்ன. யாவை ? என்னா - என்று, (பின்னும்‌), முறை அன்று என்‌ 
பான்‌ - (இத) சரொமமல்ல வென்னலானான்‌ ; (எற, - 
உனக்கே உன்‌ செய்கையினால்‌ விளைவன இவையென்று. தெரியாவிட்‌ 
டாலும்‌, பிறர்‌ சொன்னாலும்‌ கேட்கமாட்டேனென்றொயே! இனி உனக்கு 
யான்‌ என்ன்சொல்லுவது ? இறுதியாக ஒன்று சொல்லுகின்றேன்‌. உன்செ 
யல்‌ முறைமையன்றென்றனன்‌ வட்டனென்க, பி-ம்‌:--1 என்றான்‌. (௬௪௧) 
௪௫. கண்ணோ டாதே கணவ 1னுயிரோ டிடர்கா ணாதே வ 
£புண்ணூ டோடுங்‌ கனலோ விடமோ வென்னப்‌ புகல்வாய்‌ 
பெண்ணோ தீயோ மாயாப்‌ பேயோ கொடியாய்‌ 4நியிம்‌ 
மண்ணோ டுன்னோ 5டென்னாம்‌ 6வசையோ வலிதே யென்றான்‌. 
(இ-ள்‌.) (என்று பின்னும்‌ வடட்டன்‌), கண்‌ ஓடாது - தாக்ஷிண்ய 
, மின்றி, கணவன்‌ உயிர்‌ ஒடு இடர்‌ காணாது - சக்ரவர்த்தியின.த உயிர்‌. (உடலை 
விட்டு “விரைந்து செல்லும்‌: துன்பத்தையும்‌ நினையாமல்‌, “புண்‌ ஊடு ஓடும்‌ 
கனல்‌ ஐ - விரணத்தினுட்புகும்‌ நெருப்போ? விடம்‌ ஓ - ஈஞ்சோ 1? என்ன- 
என்னும்படி, - புகல்வாய்‌ - பேசுின்றவளே! நீ, பெண்‌ ஓ - ஒரு மானுட 
மாதரோ 1. (அன்றி), தீத - ரெருப்போ? (அன்றேல்‌), மாயா பேய்‌ஓ - விடாப்‌ , 
,பிடியுள்ள பிசாசமோ ? கொடியாய்‌ - கொடுமையுடையவளே !! இ மண்ணோடு : 
உன்னோடு.என்‌ ஆம்‌ - (இனித்‌ தசரதனுக்கு) இவ்வுலகத்தோடும்‌ உன்னோடும்‌ 
என்னஉறவு இருக்கின்றது? வசைஓ வலில ஏ - உனக்குவந்த பழிச்சொல்லோ. 
வலிய, என்றான்‌-; (எ-அ.)-— முதலடியில்‌, ஏ - அசை, 
கண்ணோட்டமாவது - , தன்னோடுடயின்றாரைக்‌ . கண்டால்‌ அவர்‌. கூறி 
யன மறுக்கமாட்டாமை ; இஃது அவர்மேற்‌ கண்சென்றவழி நிகழ்வ தாக 
லின்‌, அப்பெயர்த்தாயிற்று. சேசயன்மகளும்‌ தீசாதன்மனைவியுமாதல்பற்‌ 
றிப்‌ பெண்ணோ வென்றும்‌, தீய ஒழுக்கத்தாற்‌ பெண்ணல்லளென்த்‌ அணிந்து 
ட தான்‌. சேர்ச்தவிடத்தைச்‌ சுடுதலுங்‌. கொல்லுதலும்ப ற்றிச்‌ சியோவென்‌ 
அம்‌, இவள்‌, சான்‌ சேராத இடத்தையுஞ்‌ சுடுதலாலும்‌ ஆருமையால்தியினுங்‌ 
கொடியளாதலாலுச்‌ தீயல்லளெனச்‌ தணிந்து பிறர்வருத்தத்இிற்கு இரங்கா 
மேன்மேலும்‌ வருத்தல்பற்றிப்‌ பேயோ வென்றுங்‌ கூறினான்‌, . மாயாப்பேய்‌ 
என்பதற்கு - உலகத்துப்பேய்‌ 'வருத்துவது தான்‌ மறைந்த: நின்றே, இப்‌ 
பேய்‌ மறையாமலும்‌ வருத்தும்‌ என்னும்‌ வேற்றுமை தோன்றச்‌ கூறலும்‌ 
'ஒன்‌ ௮. மாய்தல்‌ - மறைதலாதலை “க திர்மாய்க்கு்‌தண்கழனி,?? 68 உருமிடித்‌ 
_இட்டதொப்ப வுள்ளவரொருகங்குமாய்ர்‌ தார்‌ ?? என்பவற்றாலு மறிக, பி-ம்‌:_ 
]அயரோடிடர்‌. புண்ணோடு, சமாயப்பேயோ, நீயும்‌, - அறியேன்‌. என்னோ 
**வசையே, மனமே, மனதே, ்‌ 
்‌ (௩௪௫௨) 
௫௬, வாயான்‌ மன்னன்‌ மகனை வனமே கென்ன ன்ன 
நீயோ சொன்னா யவனோ நிமிர்கா னிடை வெர்‌ நெறியிற்‌ 
2போயோ புகலோ தவிரான்‌ புகமோ டுயிசைச்‌ சுடுவெந்‌ 
8தீயோய்‌ நின்போற்‌ நீயா ருளசோ செயலென்‌ னென்றான்‌, 


காண்டம்‌ ௫ரகர்நீங்குபடலம்‌ ௨௪௫ 


(இ-ள்‌) . (என்று பின்னும்‌), மன்னன்‌ - சக்ரவர்தீதி, வாயால்‌ மகனை 
வனம்‌ ஏகு என்னா முன்னம்‌ - (தன்‌) வாய்மொழியாற்‌ குமாரனைக்‌ காட்டிற்குச்‌ 
செல்‌ என்னு எவுதற்துமுன்னே, மீஓ சொன்னாய்‌ - நீயே (வனமேசென்று) 
சொன்னாய்‌; அவன்‌ஓ - அவ்விராமனோ, நிமிர்‌ கானிடை - ரெருங்கய காட்‌ 
டில்‌, வெம்‌ நெறியில்‌ - கொடிய வழியில்‌, போய்த புகல்‌ஐ - சென்று அடை . 
தலையோ, தவிரான்‌ - ஒழியான்‌ ; புக்ழோடு - £ர்த்தியையும்‌, உயிரை - கண 
-வனுயிரையும்‌, ௬டு-எ்ரிக்னெ்‌ ற, வெம்‌ தீயோய்‌ - கொடிய நெருப்புப்‌ போன்ற 
வளே ! நின்போல்‌ தீயார்‌ - உன்னைப்போன்ற கொடியவர்‌, உளர்த - (இவ்‌ 
வுலகத்து) இருச்சன்றனரோ? செயல்‌ என்‌ - (இதனினுஞ்‌) செய்யத்தக்க 
வேறு கொடுச்தொழில்‌ யாது?” என்றான்‌; (௭-௮. 

தசாதசக்ரவர்த்தி தன்வாயினல்‌ இராமனைக்‌ காட்டிற்குப்போமாறு 
அணிச்‌ அசொல்லப்‌ பின்வாங்குகையில்‌, 6 ஹந்தச்சகரவர்த்து உன்னை வரவ 
ழைத்தது பதினான்குவருடகாலம்‌ வனவாசம்செய்யும்படி உன்னை எவுதலின்‌ . 
பொருட்டாகும்‌ ? என்ன அந்தச்சச்ரவர்ச்திமின்‌ அபிப்பிராயமாக நீயே 
கூறிவிட்டாய்‌; இராமனோ, * ஈம்மைப்பெற்ற தந்தையார்‌ ஏவவில்லை: மாற்‌ 
றாந்தாயல்லவா அவருடைய. கருத்தாக ஏவுகிருள்‌ ? என்று சொல்லிக்‌ காட்‌ 

இற்குப்‌ போகாம லிரான்‌, இங்கனம்‌ ஒரு சக்ரவர்த்திகுமாரனைக்‌ காட்டிற்‌ 
குச்செலுத்தி அதனாற்‌ புகழை யிழச்‌து பெரும்பழியைப்பெற்ற நீ தயரதனை 
உயிர்போகும்கிலைபிற்‌ செய்துவிட்டாய்‌. உனத இக்தச்செய்கை எவ்வளவு 
விபரீ சமாயிருக்சன்றத! உன்னைப்போற்கொடியவரும்‌ உளரோ! என்று 
வூட்டமுூனிவன்‌ கைகேயியைத்‌ தட்டின னென்க, உலகத்துத்தி புகழை 
யும்‌ உயிரையும்‌ எரிக்கமாட்டா காதலின்‌ அவ்வுலகத்தீயினும்‌ வேறுபாடு 
தோன்ற * புகழோடுபிரைச்சுிவெர்தி என்றுன்‌ ; இது, வேற்றுமையணி. 
புகழையெரித்தல்‌ - புகழைபிழத்தல்‌ : உயிரையெரித்தல்‌ - தசாதனுயிரைப்‌ 
பரிதவிக்கச்‌ செய்தல்‌, : பி-ம்‌:.1வன்னெறியிற்‌. போயே புகலோதவிரப்‌, 
3 தியோ, *தியோர்‌.. ்‌ (௩௪௯) 

.. ௪டுதுழதல்‌ ழன்றுகவிகள்‌ - தசரதன்‌ தன்வநத்தந்‌ தோன்றக்‌ 

கைகேயியைப்‌ பழித்தூக்கூறுதலைத்‌ தேரிவிக்தம்‌. 
தாவின்‌ முனிவன்‌ புகலத்‌ தளரா நின்ற மன்ன 
1னாவின்‌ னஞ்சம்‌ முடைய நங்கை தன்னை மோக்கிப்‌ 
பாவி நீயே வெங்கான்‌ படர்வா யென்றென்‌ னுமிரை 

3யேலி னயோ வவனு 3மேகின்‌ னானோ “வென்றான்‌. 

(இ-ள்‌) (என்று), தா இல்‌ முனிவன்‌ - குற்றமில்லாத அம்முனிவன்‌, 
புக சொல்ல, (கேட்டு), சளராகின்ற மன்னன்‌ - வருந்துகின்ற அத்தசாதன்‌, 
நாவில்‌ ஈஞ்சம்‌ உடைய நங்கைதன்னை நோக்க - நாவில்‌ விஷத்தையுடைய 


சைசேயியைப்பார்த்து, 'பாவி - தியவளே ! |வெம்‌ கான்‌ படர்வாய்‌: என்று - 


௨௪௬ கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியர்‌ 


கொடிய காட்டிற்‌ *செல்வாயாகவென்று, என்‌. உயிரை. - எனது... உயிரோ 
டொத்த இராமனை, நீ-ஏ.ஏவினாய்‌ ஒ- நீயே அனுப்பினாயோ 1 அவன்‌உம்‌ ஏக 
ன்னான்‌ ஓ- அவனும்‌ (காட்டிற்குப்‌) போய்விட்டானோ ? என்றான்‌ ; .(எ-அ.). 
கைகேயி இசாமபிசானைகோக்கிக்‌:. காட்டுக்குச்‌ - செல்வர்யென்று ஏவிய 
போது, ' மன்னவன்‌ -மூர்ச்சிச்திருஈசானாசலால்‌ நிசழ்ர்தது செரியாமையால்‌, 
வூட்டமுனிவன்‌. ₹மன்னன்மகனை வனமேகென்னாமுன்னம்‌ நீயோ சொன்‌ 
னாய்‌: அவனே. கானிடைப்போய்ப்புகுதல்தவிரான்‌ என்று சொன்னதைக்‌* 
கேட்டுச்‌ சைகசேயி இராமனைச்‌ காட்டிற்குச்‌ செல்லுமாறு ஏவியதையுணர்ர்‌ து 
'பாவி!நீயே வெங்சான்படர்வாபென்று என்னுபிரை ஏவினயோ?”. என்றுன்‌. 
ஈண்டுக்குற்றமென்றது-சாமவெ துளி மயக்கங்களை. ஈஞ்சமென்றது-வெவ்வுரை 
யை." -எனதாணேையின்றி யென்பான்‌ நீயேயெனப்‌ பிரிகிலையேசா ரர்‌ தந்தான்‌. 
நீயேபடர்வா.யென்றுமாம்‌. உயிர்‌ - உபசாரவழக்கு, பி- “ம்‌: சாவினஞ்சம்‌, 
- ஜேவினாயே. 8ஏ னானே. “என்னா, என்ன... : (௬௪௪) 
௪௮, *கண்டே னெஞ்சங்‌ 1கனிவாய்க்‌ கனிவாய்‌ விடார னெடுநா 
ளுண்டே னதனா 'னீயென்‌ னுயிரை முதலோ டுண்டாய்‌ 
பண்டே. யெரிமுன்‌ ன்னை பாவி3தேவி யாகக்‌ .' 
கொண்டே னல்லேன்‌ வேறோர்‌ கூற்றக்‌ தேடிக்‌ கொண்டேன்‌. 
இதுவும்‌ அடுத்த கவியும்‌ - ஒருதொடர்‌, 
(இ-ள்‌.) (பின்னும்‌), கெஞ்சம்‌ கனிவு ஆய்‌ கண்டேன்‌-.. உன்கருத்தை 
நன்றாயறிர்தேன்‌:; நான்‌ “கனி வாய்‌' விடம்‌. தெடு.ராள்‌ உண்டேன்‌ - யான்‌ 
உனது) கொவ்வைக்கனிபோலும்‌ .வாயினது விஷத்தைப்‌ பலகாலும்‌ புத்‌ 
தேன்‌; அதனால்‌ ரீ என்‌ உயிரை முசலோடு உண்டாய்‌- -ஆதலால்தான்‌ நீ எனத 
வனை: அடியோடு புரித்தாய்‌ ; பண்டுஏ-முன்னே, எரிமுன்‌- -அக்னியின்மூன்‌, 
பாவீ “'கொடியவளே 1. தேவி ஆச உன்னை கொண்டேன்‌ அல்லேன்‌ - மணை 
*வியாக உன்னைக்‌ கொண்டேனல்லேன்‌ ; வேறு - மாறுக ஜர்‌. கூற்றம்‌ தேடிக்‌ 
கொண்டேன்‌ - ஒருயமனைச்‌ சம்பா தித்துக்கொண்டேன்‌; (எ-று ) 
சான்‌ உன்னை  வேறுவடிவக்கொண்வெர்‌. அள்ள “ யமனென்‌.ஐஅறியா ஐ 
பெண்ணென்று மாறாகஎண்ணித்‌ தேவியாசச்சொண்டேன்‌ : பயன்‌ விளையுங்‌ 
காலத்து நீ. பெண்ணல்லையென் றும்‌, ஒர்கூற்றமென்‌ அம்‌ விளக்‌ற்‌ நென்ற 
வாறு; கைசேயியினிடத்துள்ள தேவியாரக்தன்மைல்ய மறுத்துக்‌ கூற்றின்‌ 
தன்மையையேற்றிக்‌ , கூறியது. i அவநுதியணியாம்‌, கணவன்‌ களிக்கும்‌ 
போது உட்ன்களித்தலும்‌; அவ்ன்‌ அய்ருறும்போது உடன்‌ தய ருறதலுமாயெ 
2 கற்பிலக்சண மின்மையால்‌ தேவியாசக்கொண்டேனல்லேனென்‌ அம்‌, கால 
. றர்காஸ்மக்கு முன்பே கொல்லுதலால்‌ வேறென்றும்‌, ஸ்ரீராமசம்பர்‌ தம்பெற்ற 
ட 'வரிடத்துஞ்‌ செல்லு தலால்‌ ஒர்‌என்‌ அம்‌, என்னுயிரை முதலோடுண்டாய்‌ என்ப 
' தற்குளற்பச்‌ கூற்றமென்‌ அம்‌, ரீ செய்யும்‌ -உன்பிழையன்று என்பிழையே 


ம்‌ காண்டம்‌ ம்‌  ௪௮ரகர்ரீங்குபடலம்‌ ௨௪௭ 


செல்லன்‌ தேடிக்கொண்டேனென்றுங்‌ . கூறினான்‌. நெஞ்சம்‌ - ஆகுபெயர்‌, 
கனிவாய்விடமுண்டல்‌ - அதரபானம்‌. அதராமிருதத்தை “விடம்‌? என்றான்‌, 
அன்ப ஞ்செய்தலால்‌, துச£ப்படும்‌ பொருளெல்லாம்‌ உணவெனப்படுமாகலின்‌, 
விடமுண்டேன்‌என உணவென்னும்‌ பொதுவினையாற்‌ கூறினான்‌. மகனுக்குச்‌ 
இங்குவிளைத்தலால்‌, முதலோடென்றான்‌, உயிருண்டாய்‌ என்பது, இலக்‌ 
கணைக்குறிப்பு ; “சண்ணுக்கொளக்சேறி நெஞ்சேயிவையென்னைத்‌, தின்னு 
மலர்க்கா க ணலுற்று?? என்புழிப்போல; இத “உண்டற்குரிய வல்லாப்பொருளை, 
யுண்டனபோலக்‌ கூறலுமரபே? என்னு ர சூத்திரத்தில்‌ உய்த்துக்கொண்டு 
ணர்தலென்பசனாற்‌ கொள்ளப்பட்டது. “தோணலமுண்டு அறக்கப்பட்டோர்‌, 
வே ணீருண்ட குடையோரன்வர்‌, ” “அளித்தயில்கின்ற வேந்தன்‌?” என்றார்‌ 
கவித்தொகையிலும்‌, சிந்தாமணியிலும்‌.  அக்கினியைப்‌ பிரதிஷ்டித்து உதகம்‌ 
ப்ண்ணுசலு முளதாதலின்‌, இங்கண்‌ உண்னுன்‌ பி-ம்‌:..சளிகின்‌, 2விட்சா 
னெகொளுன்னோடு, “முத்வீ. (௩௪௫) 
௪௯. விழிக்குங்‌ கண்வே றில்லா வெங்கா னென்கான்‌ முளையைச்‌ 
சுழிக்கும்‌ வினையா லேகச்‌ சூழ்வா! யென்னைப்‌ 3போழ்வாய்‌ 
பழிக்குர்‌ காணாப்‌ மாணாப்‌ பாவி யினியென்‌ பலவுன்‌ 
கழுத்தின்‌ னாணுன்‌ மகற்குக்‌ $கரப்பின்‌ னாணா மென்றான்‌. 
(இ-ள்‌) “விழிக்கும்‌ கண்‌ வேறு இல்லா - (அவன்‌ அல்லாமல்‌) இறக்‌ 
பார்க்கின்ற வேஅவிழி யில்லாத, என்‌ கான்‌ முளையை - எனது பிள்ளையாகிய 
இராமனை, வெம்‌. கான்‌ - கொடிய காட்டில்‌, சுழிக்கும்‌ வினையால்‌ - அலையக்‌ 
செய்கன்ற ஊழ்வினையினால்‌, ஏக - செல்லும்படி, . சூழ்வாய்‌ - ஆலோசனை 
செய்பவளே ! என்னை போழ்வாய்‌ .- என்னைப்‌ பிளப்பவளே ! பழிக்கும்‌ 
காணாய்‌ - பழிமொழிக்கும்‌ வெட்காதவளே ! மாணா பாவி - மாட்சிமைப்படாத 
கொடியவளே ! இணி என்‌ பல - இனிமேற்‌ பலவார்‌த்தைகளைக்‌ கூறுவதனாற்‌ 
பயன்யாது ? உன்‌ கழுத்தின்‌ சாண்‌ - உன்கழுத்திற்கட்டிய மங்கலராண்‌, 
உன்‌ மகற்கு - உன்பிள்ளையாகிய பரதனுக்கு, காப்பின்‌ சாண்‌ ஆம்‌- ரக்ஷரபந்த 
ஈத்துக்குரியகயிறாகும்‌,? என்றான்‌ - என்று கூறினான்‌, (சசாதன்‌]; (௪-௮) 
பரதனுக்குப்பட்டங்கட்டுவதற்குள்‌ சான்‌ இறப்பேனென்பதுகருத்‌ ௮. 
இராமபிரான்‌ என்கண்போன்றவன்‌ : அவன யிழர்தால்‌ சான்‌ கண்ணி 
முர்த குருடனேயென்ப து, *விழிக்கும்சண்‌ வேறில்லா என்கான்முளை ” என்‌ 
பதன்கருத்‌து. இனி எப்பொழுதும்‌ என்சண்ணாச்சாணச்சக்கவண்‌ ஆச்ச 
ஸ்ரீராமபிரானேயென்ற கருத்துச்கொள்ளவும்‌ இடமுண்டு: “விழிச்குங்கண்ணி 
லேனின்கண்மற்றல்லால்‌ வேசொருவசோடென்மனம்பற்ளாது?? என்ற பெரி 
'யார்பாசுரமுங்‌ காண்க, கான்முளை -  சந்தஇயில்முளைப்பது : சந்தானம்‌ : 
அன்மொழித்தொகை, வெங்கானென்கான்‌, சூழ்வாயென்னைப்‌ போழ்வாய்‌, 
சாணாப்மானா]பிராசம்‌. பி-ம்‌:-1 என்ன, என்னிற்‌, 2பேழ்வாய்ப்‌, சோப்பு 


நாண்‌. *என்னா, ' (௧௪௬) 


௨௪௮ கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியா , 


௫௦.--மனமீரங்காத, கைகேயியைக்கு நித்து வசிட்டனைச்‌ சாட்சியாகக்‌ 
கொண்டு மன்னவன்‌ சிலகூறுதல்‌, 
இன்னே பலவும்‌ பகர்வா 1ணிரங்கா தாளை நோக்கிச்‌ 
சொன்னே னின்றே யிவளென்‌ முர மல்ல டுறந்தேன்‌ 
மன்னே யாவான்‌ வருமப்‌ பரதன்‌ நனையும்‌ மகனென்‌ . 
அன்னேன்‌ முனிவா*வவனு மாகா னுரிமைக்‌ சென்றான்‌. 


(இ-ள்‌.) இன்ன௪ - இத்தன்மையவாய்‌, பலஉம்‌ பகர்வான்‌ - ௮கேக 
வார்த்தைகளைச்‌ சொல்லும்‌ தசாதன்‌,--இரங்காதாளை சோக்கி-மனமிளகாத அக்‌ 
கைகேயியைப்பார்த்து, [கைகேயி மனமிளகாதிருத்தலைக்‌ கண்டுஎன்‌ றபடி], 
(வசிட்டனை கோக்க), *முனிவா - முனிவனே! இன்ற ஏ சொன்னேன்‌ - இப்‌ 
பொழுதே சொல்விவிடுகிறேன்‌ ; இவள்‌ என்‌ தாரம்‌ அல்லள்‌ - இவள்‌ என்‌ 
மனை வியல்லள்‌ ; தறக்சேன்‌ - வெறுத்துவிட்டேன்‌ ; மன்‌ஏ ஆவான்‌ வரும்‌- 
அரசனாக வருகின்ற, ௮ பாதன்தனை உம்‌--, மகன்‌ என்று உன்னேன்‌ - 
பிள்ளையென்று நினையேன்‌ ; அவன்‌ உரிமைக்குஉம்‌ ஆகான்‌ - அப்பரதன்‌ 
புத்திரன்‌ செய்வதற்குரிய. உத்தரகிரியை செய்வதற்கும்‌ கச்சவனாகான்‌,” என்‌ 


சான்‌ கல்லுங்‌ கரையும்படிசொல்லவும்‌, கல்லினும்வன்னெஞ்சளாய்ச்‌ 
கைகே சிறிதும்‌இசங்கா திருத்தலைகோக்கி அவளிட ச்‌ அுமனங்கசர்‌ அ தசரதன்‌, 
விட்டமுனிவனைரோக்‌ி; (சுவாமி ! சான்‌ இக்‌ சக்கைகேயியைத்‌ துறர்துவிட்‌ . 
டேன்‌ : என்னுயிரைவாங்குவதால்‌ யமன்போன்ற இந்தப்பாவி எனக்கு மனை 
வியல்லள்‌ : மூத்தவன்‌ அரசுபுரிதலென்ற முறைமைமாறி இராச்யெத்தையாள . 
வேண்டுமென்ற கருத்துடன்‌ வரப்போகின்‌ றதனாலும்‌, ஸ்ரீராமனைக்‌ காட்டுக்குச்‌ 
செல்லுமாறு செய்வதனாலும்‌ என்மனத்துக்கு மாறான பரதனும்‌, எனதுபுத்து 
ரன்‌ஆகான்‌ : ஆகவே, இராமனைப்பிரிவதனால்‌ இறக்கப்போகின்ற எனக்கு 
அ்‌இமரியைசெய்வ தற்கும்‌ அவன்‌ ஏற்றவனல்ல னென்றன னென்பதாம்‌, 
இன்ன ௭ என்பத இன்னேயென்‌ அ விகாரப்பட்ட து, ஏகரரம்‌-பிரிநிலை, சொன்‌ 
னேன்‌ - காலவழுவமைதி : இயல்பினால்வர்த ௮. தாரம்‌ - தாரா என்ற வட 
'சொல்லின்விகாரம்‌, மன்‌ - மன்னனுக்குஆகுபெயர்‌: ஏகாரம்‌ - சிறப்பு, பி-ம்‌:_ 
1இசங்காதவளை, “முன்னே. 8ஆள்வான்‌, $அவனென்னுரிமைச்காகான்‌. (௬௧௪௭) 
௫௧ தசாதன்நிலையைக்‌ கண்டு கோசலைவநத்தழறுதலை 
இதுவும்‌ அடூத்த கவியும்‌ கூறும்‌, 
என்னைக்‌ கண்டும்‌ பேசா வண்ணம்‌ மிடையூ 1றுடையா 
னுன்னைக்‌ கண்டும்‌ மிலனோ 2வென்னா வபர்கோ சலையைப்‌ 
பின்னைக்‌ கண்டா னனையான்‌ பிரியக்‌ கண்ட அயம்‌ 
்‌ தன்னைக்‌ கண்டே 4*தவிர்வா டளர்வா னிலையிற்‌ 6$றளர்வாள்‌; 


காண்டம்‌ ௫._நகர்நீங்குபடலம்‌ ம்‌ ௨௪௯ 


(இ-ள்‌.), பின்னை - பின்பு, இடையூறு உடையான்‌ - அன்பத்தையுடைய 
தசரதன்‌ -உயர்‌ கோசலையை-ிறர்ச கெளசலையைகோககு, (இராமன்‌), என்னை 
கண்டு ஏசா. வண்ணம்‌ : உம்‌ - என்னைப்பா ரா தபடியே (கான்‌) காட்டிற்குச்‌ 
கசென்றதுபோலவே, உன்னைஉம்‌ சண்டிலன்‌ ஓஃநின்னையும்‌ பார்ச்சவில்லையோ?? 
என்னா - ஏன்‌அகூறிக்கொண்டே, கண்டான்‌ 4; அனையான்‌ பிரிய. சண்ட 
அயாம்‌. சன்னை 4 அவ்விராமன்‌ பிரிதலால்‌ (மன்னவனுக்கு) சோர்‌ தள்ள அன்‌ 
பத்தை, சண்டுஏ - கண்கூடாகப்பார்த்தபின்பே, தவிர்வாள்‌ - (சான்‌ அச்சத்‌ 
தீசாதணிடம்‌. இராமணைக்காட்டிற்கு அனுப்பாதிருக்கும்படி. கேட்கவேணு 
மென்றுகினைச்‌ துவந்த கருத்தை) ஒழிபவளாய்‌, தளர்வான்‌ - சேரர்பவனா௫ய 
அரசன அ, மிலையில்‌--, சளர்வாள்‌ - (கானுஞ்‌) சோர்பவளானாள்‌ ; (௪-௮). 

கானகஞ்செல்கின்றேனென்ற சொன்னால்‌. சான்‌ எங்கனம்‌. வ்ருர்‌. அவே 
னோ.” என்று என்னோ? சொல்லாமலே. கானகத்துக்குப்‌ புறப்பட்ட இரா 
மன்‌ உன்னிட த்தும்‌ அவ்வண்ணமே சொல்லாதொழிந்தானோ ? என்ற மன்ன 
வன்‌ வினாவியவண்ணம்‌. 'செள்சலையைச்‌ சண்டானாக, அரசனது 'அயாமிகுதி 
யைச்‌ கண்‌], தன்னாலியன்‌றவரையில்‌ இராமனைக்‌ காட்டிற்கு அனுப்பக்கூடா 
தென்றே இம்மன்னவன்முயன்‌ அள்ளான்‌என்பதையும்‌ இராமனைப்பிரிர்ததால்‌: 
அன்‌ னைவிடமன்னவன்மிகுதியாகதீதுன்பப்படுகிரானென்பதையும்‌ சண்கூடாகச்‌ 
சண்ட சோசலை, தான்‌ வர்தகாரணத்தைச்‌ சொல்லுவதைத்தவிர்க்‌ த மன்னவன்‌ 
போலவே. தானும்‌ வருச்அபவளாயினளெொன்பதாம்‌, என்னைச்சண்டும்‌ எகாவண்‌ 
ணம்‌ இடையூறு ஒன்றுடையான்‌ என்பதற்கு - கானகத்திறகுச்‌ செல்லுமுன்‌ 
என்னைப்பார்த்துவிட்டுப்‌ போகமுடியாதபடியும்‌ சைகேயியினால்‌ சடைசெய்யப்‌. 
பட்ட இராமனென் அம்‌, அனையான்‌ பிரியச்சண்ட அயாம்‌ தன்னேல்‌ கண்டே 
தவிர்வாளென்பதற்கு - அவ்விராமன்‌ பிரிந்ததனால்‌ தோன்றிய அயாத்தைத்‌ 
தன்னைக்‌ கண்டே போக்கிக்கொள்பவளாகிய அக்சோ௫லை யென்றும்‌ உரைக்க 
லாம்‌, வீரமாதாவாதலாலும்‌, ஸ்ரீராமனைப்பெற்ற பேறுடைமையாலும்‌, பட்ட 
மஹிஹியாசலாலும்‌, தருமபத்சியாதலாலும்‌ 'உயர்சோசலை? என்றார்‌, இணி 
அனையான்‌. பிரியச்சண்ட அயரத்தையும்‌ தன்னையுங்கண்டு தளர்வாள்‌ என்னும்‌, 
தன்னைக்கண்டே அனையான்‌ பிரியக்சண்ட துயரச்‌ தவிர்வாள்‌ என்றுமாம்‌, 
இனி, இடையூறுடையான்‌ [தசரதன்‌] கண்டான்‌, என்னா, சளர்வான்‌; இவள்‌ 
தனர்வாள்‌ எனினுமமையும்‌, பி-ம்‌:-உடையாய்‌. என்றான்‌. கண்ட ரசாள, 
்‌ சவிர்வான்‌. தளரா, தளர்வாள்‌, தளர்வான்‌, (௩௪௮). 
௫௨. மாற்றாள்‌. செயலா மென்றும்‌ கணவன்‌ வர1மீர்‌ தள்ள 

்‌ மரத்னு தயர்ர்தா னென்று மறிந்தா எவளும்‌ மனத்தைத்‌ 

தேற்றா நின்னாண்‌ மகனைத்‌ 9திரிவா யென்றா ளரசன்‌ |[வாள்‌, 

றோற்றான்‌ மெய்யென்‌ ௮லகஞ்‌ சொல்லும்‌ பழிக்குஞ்‌ சோர்‌ 

(இ-ள்‌) மாற்றுள்‌ செயல்‌ அம்‌ என்றுஉம்‌ - (இ) கைகேயியினது செய்‌ 
கையாகுமென்‌ லும்‌, கணவன்‌ வரம்‌ ஈந்து உள்ளம்‌ஆம்றாது “ சக்ரவர்க்‌இி வாத்‌ 
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௨௫௦ கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியா 


தைக்கொடுத்‌ அ [வற்புஐுத்தப்பெற்றுவர 'த்தைக்கொடுத்தபோதிலும்‌] மனம்‌ 
பொருந்தாமல்‌, அயர்ச்தான்‌ என்‌ இஉம்‌-மூர்ச்‌சித்தானென்‌ அம்‌, அறிச்தாள்‌ அவள்‌ 
உம்‌ - தெறிர்து கொண்டவளாகிய அ௮ச்கோசலையும்‌, மனத்தை தேற்றாநின்றாள்‌- 
(தன்‌) மனத்தைச்‌ சமாதர்னப்படுத்‌திக்கொண்டு, அரசன்‌ மெய்‌ தோற்றான்‌ என்னு 
- சச்ரவர்த்‌இ ௪ச்‌ இியந்தவறினானென்று, உலகம்‌ சொல்லும்‌-உலகத்தார்‌ சொல்‌ 
லும்‌ பழிக்குஉம்‌-பழிமொழிக்கும்‌, சோர்வாள்‌ - தளர்பவளாய்‌, மகனை திரி 
வாய்‌ என்றாள்‌- இராமனைக்குறித்‌த(க்‌ காட்டிற்குச்‌ செல்வாயென்றாள்‌; (௭- அ. 

தசரதனைச்‌ கண்டபிறகு அந்தச்சக்ரவர்த்தி சத்தியத்திற்குக்‌ கட்டுப்பட்டு 
வேறுவகையின்‌றி மகனைச்‌ சாட்டுக்குப்போக அனுமதிசெய்து மனம்மிகவுர்‌ 
தவித்தலை யுணர்ந்த அந்தக்‌. கோசலை, தன்சணவன்‌ ஸதீயப்ரதிஜ்ஞ கா 
விட்டால்‌ உலகத்தார்‌ தூற்றுவாரேயென்று மனந்தளர்ர்து தன்மகன்‌ கானசஞ்‌ 
செல்வதை யுடன்பட்டுச்‌ கூறினா ளென்க, மசனை த்திரிவாயென்றாளென்பது- 
மகன்காட்டிற்குக்‌ செல்வதையுடன்பட்டாளென்றவாறு, 2அவனை த்தேற்றாநின்‌ 
“ருள்‌ மகனைத்திரிவானென்றுள்‌ என்ற பாடத்துக்கு - கணவனைத்‌ தேற்றுபவ 
ளாய்‌ மகன்‌ சாட்டிற்குச்செல்வஇினின்‌ அ மீள்வானென்‌ ருளென்றுபொருள்‌ 


ர்‌ 


கூறுக: இப்பொருளில்‌, அரசன்‌ சத்தியபிர இஜ்ஞனாவதுகுறித்‌து இராமன்‌ . 
காட்டிற்குப்போவதை யுடன்பட்ட. கோசலை கணவனைத்‌ தேற்றும்பொருட்டு” * 
இராமன்‌ கானகஞ்செல்லுங்கருத்தை விட்டிட்டா சென்பாருமுளர்‌, இணி, 


மகன்‌ திரிவான்‌ - மகன்‌ திரும்பிவருவானென்றா ளென்னலாம்‌. மாற்றாள்‌-௫க்‌ 
களத்தி; கைகேட, பிம்‌ ஈந்து, மணத்தை, 3 இரிவாயென்னாள்‌, திரிவா 
னென்னாள்‌. (௩௪௯) 
௫௩,--பேரநமைக்குக்குறைவாமாதலால்‌, மகன்மீது அன்பை 
யொழியவேணு மேனல்‌. 

- தள்ளா 1நிலைசான்‌ மெய்ம்மை தழுவா வழுவா வகைகின்‌ 
றெள்ளா நிலைகூர்‌ பெருமைக்‌ *கிழிவா மென்று லுூவோய்‌ 
விள்ளா நிலைசே'ரன்பான்‌ மகன்மேன்‌ 4மெலியின்‌ னுலகள்‌ 
கொள்ளா தன்றோ வென்றாள்‌ கணவன்‌ குறையக்‌, குறைவாள்‌. 
(இ-ள்‌ ்‌) கணவன்‌ குறைய குறைவாள்‌ - (இவ்வாறு) கணவன்‌ துயருறும்‌ 

போது உடன்துயருநுகன்‌ற கோசலை, உரவோய்‌-வலியுடையவனே ! தள்‌ 
ளா நிலை சால்‌ மெய்ம்மை - தவறத்தகாசதன்மைபொருச்திய சத்தியத்தை, 


தமுவா-ஏற்று. க்கொண்டு, வ்ழுவா வகை நீன்று-தவறாதபடி நிலைரின்றபின்பு, 


எள்ளா நிலை கூர்‌ பெருமைக்கு இழிவுஆம்‌ என்றால்‌ - இகழப்படாத தன்மை 
மிகுந்த. (நின்‌) பெருந்தன்மைக்கு நிச்தையைத்‌ தருவதாகு மானால்‌, விள்ளா 
நிலை சேர்‌ மகன்மேல்‌ அன்பால்‌ மெலியின்‌ - வேறுபடாததன்மைபொருச்திய 
பிள்ளையிடத்துள்ள கேசத்தினாற்‌ சோர்ர்கால்‌, உலகம்‌ கொள்ளாது அன்‌ 
றோ - உலகத்தார்‌ (அதனை) ஏற்றுச்சொள்ளார்களல்லவா ? என்றாள்‌-; (௭-௮. 


ச்‌ “காண்டம்‌ ௫,ந்கர்ரீங்குபடலம்‌ உ௫க்‌ 


.  பெருமைபெறவேணுமானால்‌ சர்ம வலு க்ிவன்ற்மேனன்றி 

மகன்மேல்ன்புகொண்டு மனமழிவதாற்‌ பயனுண்டோ? ௮.௮,பெருமைக்கு இ இழி 

- வாமன்றோ? ஆதலால்‌, மசன்மிது அன்புகொண்டு வருர்தவேண்டா எனச்‌. கோ 

. சலை மன்னவனைச்‌ தேற்றின ளென்க, பெருமையாவது - எவ்வழியும்‌ மனச்‌ 

.. கலச்கமின்றித்‌ தாஞ்‌ செய்யவேண்டியவைகளை ச்செய்யும்‌ உறுதிப்பாட்டானாய 

உயர்வு. இழிவைத்‌ தருவதனை இழிவென்ற உபசரித்தார்‌. உரவு - மனமொழி 

மெய்களஅ வலி: அறிவுமாம்‌ அன்பாவஅ - மனைவியர்கண்ணும்‌, தாய்தந்தை * 

புதல்வர்‌ முதலிய சற்றத்‌தின்கண்ணும்‌ பிணிப்பித்து நிற்கும்‌ - சேயம்‌ ; *₹அன்‌ 

'பெனப்படுவது தன்ளெசெறாமை?? என்றார்‌ கலித்தொகையினும்‌, கணவன்‌ 

* குறையக்‌ குறைதல்‌ - கற்பிலக்கணம்‌, உரவோய்‌என்ற விளி - வ 
இய உனக்கு இத தகாதென்பதைக்‌ குறிப்பிக்கும்‌, பிஃம்‌:--கிலையான்‌, “தம்‌ 

* மைத்தழுவாவகைநின்‌ அ, தீழுவாவகையாலெய்தின்‌. 8 இழவாம்‌, *இணியிவ்வுல 

"சம்‌, மெலியலுலசம்‌.. (௧௫௦) 

௫௪.--கோசலையின்‌ வநத்தம்‌. 

1போவா தொழியா னென்றாள்‌ புதல்வன்‌ றன்னேக்‌ கணவன்‌ 

உ... சாவா தொழியா னென்றென்‌ அள்ளக்‌ 2தள்ளாற்‌ றயர்வாள்‌ 
... காவா 3யென்னாண்‌ மகனைக்‌ கணவன்‌ புகழுக்‌ கழிவா 

ளாவா வுயர்கோ சலையா மன்னம்‌ மென்னுற்‌ றனளே. 

(இ-ள்‌) (என்றுபின்னும்‌), புதல்வன்‌ தன்னை-(தன்‌) மகனைப்பற்றி, 'போ 
வாது ஒழியான்‌-(என்மகன்‌ வனத்திற்குச்‌) செல்லாமல்‌ நீங்கான்‌,” என்றாள்‌; 
சணவன்‌ சாவாது ஒழியான்‌ என்று என்று-(இசனால்‌) தன்கொழுரகன்‌ இறவாது 
விடானென்று பலமுறையெண்ணி, உள்ளம்‌ கள்ளு த்து-மனம்ரெருக்கப்பட்டு, 
அயர்வாள்‌ - வரும்‌ அவாள்‌; கணவன்‌ புகழுக்கு அழிவாள்‌ - சொழுஈன அ இர்த்‌ 
-இக்குச்‌ (குறைவுவருமேயென்று) வருர்‌ அபவளாய்‌, மகனை காவாய்‌ என்னாள்‌ - 
இராமனை (வனத்துக்குச்‌ செல்லவொட்டாமல்‌ தடுத்துக்‌) காப்பாயாக என்று 
(சன்சணவனிடத்‌ச்‌) சொல்லாள்‌; ஆஆ-அர்தோ அர்தோ, உயர்‌ கோசலை ஆம்‌ 
அன்னம்‌ - சிறந்த கெளசல்யையாகிய அன்னப்பேடை, என்‌ உற்றனள்‌ - 
எவ்வாறுதுன்பப்பட்டாள்‌? [மிகவும்‌ வருக்தினாள்‌ என்றபடி]; (௪-௮.) 

இராமனோ தந்தை கட்டளையிட்டதனால்‌ வனஞ்செல்லா திருக்கமாட்டான்‌; 
அவன்‌ வனஞ்சென்றாலோ கணவன்‌ உயிரோடும்‌ இருக்கமாட்டான்‌ : இனி 
கணவன அபூதவுடம்பைச்‌ காக்கும்‌ பொருட்டு மகனைக்‌ கானகஞ்செல்ல 
வேண்டா மென்று கணவனைக்கொண்டே தடுப்போ மென்றாலோ அதனாற்‌ 
கணவன அபுகழுடம்புக்கு அழிவு வருமே என்ன இவ்வாறு நினைந்து நினைந்து 
அந்தச்கோசலை. பட்ட அன்பத்துச்கு ஒரெல்லையில்லை யென்பதாம்‌, ஒருபால்‌ 
மகன்‌ கானகஞ்‌ செல்லுதலும்‌ சணவணிறப்பகேம என்ற சங்கைவருத்த, 
த்‌ மகன்‌ கானகஞ்செல்லாவிட்டாற்‌ கணவனது புகழுக்கும்‌ புண்ணியத்துக்‌ 


என 


௨௫௨ ்‌... தம்பரரிமாய்ணம்‌ அயோத்தியா * 


்‌ கும்‌ சேடுவருமே என்ற வருத்தம்‌ மற்றொருபால்‌இடருறுத்த இவ்விருவ்கைத்‌ 
தன்பத்துக்குஇடையேஅசப்பட்ட கோசலையின்‌ மனத்துயர்நிலை ஈம்மர்ற்சொ 
-ல்லமுடி.யாதென்றபம்‌., தன்னை-அசையுமாம்‌, மகணைக்கர்வாய்‌ என்பத்ற்குஃமக 
னைக்குறித்து (ரீ தந்தையைக்‌) காவாய்‌. என்‌ அமாம்‌. ஆவர்‌- இரக்கச்செர்ல்‌: அவ 
லத்தால்‌; இரண்டடுக்கிற்று, அங்ஙனம்‌ தேவியாயவள்‌ இங்கன மாயினாளே 
யென்று குறிச்குமாறு, *இவாவுயர்‌ கோசலையாம்‌ அன்னம்‌ என்னுற்றனளே ட்‌ 
சன்று கவி இரங்குகன்றன ரென்க, (4-ம்‌: போவானொழிவாமென்னாள்‌, 
போவானொழியானென்றாள்‌, பேர்வானொழிவானென்றாள்‌, பேர்வர்னொழிவா 
னென்னாள்‌. 2தள்ர்வுற்று, *என்றாள்‌. (கடுக) 
௫௫.--இதுழதற்பதிஜனோேநகவிகள்‌ - கான்கஞ்செல்லாநின்ற 
மகனைக்குறித்துத்‌ தசாதன்‌ புலம்புதலைத்தேரிவிக்தம்‌. 
உணர்வர்‌ னனையா ளுரையா 1 லுயர்ந்தா னுரைசால்‌ கும்ரன்‌ 
புணரா னில2மே வனமே போவா னேயா மென்னு 
விண?சார்‌ தருதா-சரச்‌ னிடசா லபர்வான்‌ வினையேன்‌ 
 முணேவா அணைவா வென்றான்‌ றோன்றாறோன்று?யென்றான்‌. 
(இ-ள்‌,) இணர்‌ ஆர்தரு தார்‌ அரசன்‌ - மலர்கள்‌ நிஸை றத்‌ ம்ர்லே்யை “ 
யுடைய தசர்தன்‌; அனையர்ள்‌ உரையால்‌ - அத்கோசலையின்‌ து வார்த்தையினால்‌, ' 
*உயர்ந்தான்‌ உரை சால்‌ குமரன்‌ - சிறந்தவனாயெ கீர்த்திமிகுர்த்‌ ஸ்ரீராமன்‌, 
நிலம்‌ ஏ புணரான்‌-பூமியைச்‌ சேரான்‌; வனம்‌ ஏ போவான்‌ ஏ ஆம்‌-காட்டிற்குச்‌ 
செல்பவனேயாவான்‌ ?, என்னா உணர்வான்‌ - என்‌ ஐஅறிச்‌௫,-இடரால்‌ அயர்‌ 
வான்‌ - வருத்தத்தாற்‌. சோர்பவனாட, வினையேன்‌ துணைவா - இவினையை 
யுடைய எனதுதோழனே ! அணை வா - சகாயமாக வா, என்றான்‌ ; தோன்‌: 
ருல்‌-மகனே ! தோன்றாய்‌ - (என்முன்னே) வருவாயாக, என்ரான்‌. (சுறு. 
இராமன்‌ காட்டிற்குச்செல்வானேயன்றிப்‌ பட்டாபிஷேகஞ்செய்துகெர்‌: 
ள்ளானென்னு கோசலை கூறியதனால்‌, மன்னவன்‌ அயர்மேலிட்டுக்கதறலான்‌ 
னென்க, மு்தற்குமாரனாதலாலும்‌, சுகலகல்யாணகுணங்களுமுடை:யவனாதலர்‌ 
அம்‌; உயர்ந்தான்‌” என்றார்‌. நிலம்புணர்தல்‌-பூமிப்பிராட்டியோடுகல்த்தல்‌; பட்டா 
பிஷேகஞ்செய்துகொள்ளுதல்‌. அணைவாதுணைவா, தோன்றால்தோன்றாய்‌ க 
இத்தொடர்‌ எழுத்தின்‌ கூட்டம்‌ இடைவிடாது பொறால்வேஅபாட்டாத்‌. 
பெயர்த்தும்‌ வருவதலால்‌, மடக்கு என்னுஞ்‌ சொல்லணியாம்‌, உணர்வான்‌ - 
முற்றெச்சம்‌, பி-ம்‌:--1உய்ச்தான்‌, மரவனமே, 2ஆதரித்தத காரான்‌, ஆர்தரு 
தார்மார்பன்‌. “என்றாள்‌, தோன்றாய்‌, $தோன்றால்‌, "என்றாள்‌, (௩௫௨) 
௫௬. கண்ணுர்‌ நீரா யுயிரும்‌ 1மொமுகக்‌ கழியா நின்றே 
னெண்ணுந2நீர்கான்‌ மறையோ ரெரிமுன்‌னின்மேற்‌ சொரிய 
மண்ணும்‌ நீராய்‌ வ்ந்த புனலை மகனே *வினையேற்‌: 
குண்ணுர்‌ நீரா புதவி யுயர்கா சனடைவர்‌ யென்றான்‌: 


ஆர்ப்ப. ௫்‌.அநகர்க்ங்குபடலம்‌ உ௫௩ந்‌ 


(இ-ள்‌,) (பின்னும்‌ தசீரத்ன்‌ இராமனைவிளித்து), *ம்கனே-என்து புத்தி 
ரனே ! கண்உம்‌ சீர்‌ஆய்‌ - கண்களிரண்டும்‌ நீராடி, உயிர்உம்‌ ஒழுக - ஒவ்ஜும்‌ 
லெளியிற்‌ செல்ல, கழியர்கின்றேன்‌ - இற்க்கும்நிலைல்ய்யடைர்‌ ஜள்ளேன்‌ ; 
எண்ணும்‌ நீர்‌ சால்‌ மறையோர்‌ - (யாவராலும்‌) மதிச்சுப்படுக்தன்‌ல்ம்யை 
யுடைய நான்குவேத்ங்களையுமுணர்ம்த பிராமணர்‌, எரிமுன்‌ - அக்கினியின்‌ 
முன்னே, (ரீ பட்டாபிஷேகத்திற்குச்‌ செய்யவேண்டிய ஓஒமங்களைக்‌ செய்த்‌ 
பின்பு); நின்மேல்‌ சொரிய - உன்மீது அபிஷேகஞ்செய்வ தற்காக, மண்ணும்‌ 
நீர்‌ ஆய்‌ வந்த. சுத்த ஜலமாகக்‌ (கங்கை முதலிய புண்ணியதிர்த்தங்களி 
விரும்‌. த) கொண்டுவர்த; புனலை - திர்த்தங்களை, வினையேற்கு - திலினையை 
யுடையேனான எனக்கு; உண்ணும்‌ நீர்‌ ஆய்‌ உதவி - (சான்‌ இறந்‌ இவிடப்‌ 
பிரேதவுருவத்தையடைந்த 'எனக்கு) உண்ணுதற்கு உரிய நீர்ச்சடனாகக்‌ 
கொடுத்து, (பிறகு), உயர்‌ கான்‌ - பெருங்காட்டை, அடைவாய்‌ - சென்று 
சேர்வர்ய்‌?, என்றான்‌ - என்று புலம்பிக்கூறினான்‌ ; (௪-ஜு.) 

என்று க்ண்ணிரண்டு £ீர்மங்மாடி ஆறுய்ப்பெருக; என்னுயிரும்‌ 
நீங்க்ப்போ கின்றேன்‌ : வேதமா திர்ங்களை க்கொண்டு ஜ்பித்து ஓமஞ்செய்து 
உன்க்கு அபிஷேக்ஞ்செய்யும்பொருட்டுக்‌ கங்கைமுத்லிய புண்ணிய திகளி 
விருந்து கொண்டுவர்துள்ள்‌ நீஸ்ர்‌, ம்கனே ! இறர்‌ அவிட்ட: எனிக்குத்‌ தர்ப்‌ 
பண்ரீர்ர்கக்சொடுத்துப்‌ பிறகு கர்ட்டிற்குச்‌ செல்வாய்‌? என்று தசரதன்‌ 
இசாமனைக்குறித்துப்‌ பெ௫க்துய்ர்த்தீரற்‌ கூறின னென்பதாம்‌.' £ சண்‌ ணும்‌ 

ஈீராயுயிரும்‌ மொழுக? என்ற தொடரில்‌, * கண்ரீ ராயொழுக்‌, ல்‌ யிரும்‌ ஒழுக? 
என்று இனிமையுண்டாச்‌ உடணிக்ழ்சீியைச்‌ கூறியத்‌ : உடனவிற்சியணி 
யாம்‌, மண்ணும்‌ நீர்‌ - கமுவிரீராட்டுதற்குஉரிய நீர்‌: * மண்ண்ரீர்‌ மருள்‌ 
வாட்டி? என்னுர்‌, சிர்தாம்ணியிலும்‌: வர்த்புனலென்ற்து - 4 சற்லித்யே 
மேதலவாய கன்னியீருன்‌ திர்த்த, மங்கல்ப்புனலும்சாலுவர்ரியினீரும்‌ பூரித்து?! 
என்று கீழ்ச்‌ கைசேசிசூழ்வினைப்படலச்திற்‌ கூறிய சங்கைமுத்லிய புண்ணிய 
க்திக்ளின்‌ இர்த்தீத்ஸ்த்ச்‌ சாட்டும்‌. நான்மறையோர்‌ கொணர்ந்த நீர்‌ பட்டா 
பிஷேக்திதில்‌ நீர்ட்டுவித்தற்கு உரிய புன்லாக இருச்ச்‌ இயலாவிடலும்‌; 
இற்க்த்‌ பான்‌ உண்ணும்‌ நீர்ர்சவர்வத்‌ உதவட்டு மென்ற தசரதன்‌ கூறுகின்‌ 
ஜீன்‌ ஒருவர்‌ இற்ச்சபிற்கு அவருல்ட்ய ஆன்மா பிரேதசரீரச்தைப்‌ பெறு 
தின்ற தென்பஅம்‌; புதல்வர்முததவியோர்‌ இற்ர்தவர்க்குச்‌ செய்யுஞ்‌ சடங்கில்‌ 
உதவுவனவான்‌ திலோத்சம்‌ [எள்ளுடன்‌ கூஃடியநீர்‌] வாஸோததச்ம்‌ [அணியைப்‌ 
பிழிந்து கொடுக்கும்‌ நீர்‌]ள்ன்பன பிரேத்சரீரம்பெற்ற அவ்வான்மாவர்ல்‌ 
உண்ணப்படு மென்பதும்‌நரற்கொள்ஸ்க்‌, இராமபிரானுச்குப்‌ பட்டாபிஷே 
க்ஞ்செய்வ்தென்‌ வடட்டன்‌ முத்வியோர்‌ நிச்சயித்து அதற்கு ஏற்ற செய்த்‌ 
தொடங்கியும்‌ அது சைகூடீப்பெறுமையோடு இராமபிரானையே காட்டிற்குச்‌ 
செலுத்தும்படியும்‌ சேரிட்டஜ்பற்றி; தசரதன்‌; தன்னை * வினையேன்‌! எனப்‌ 
பழித்துக்‌ கூறுகின்றான்‌” 


௨௫௪ கம்பரர்மாய்ணம்‌ அயோத்தியா 


-.. இரண்டாமடியில்‌; நீர்‌ - நீர்மைஎன்றத்ன் விகாரம்‌. மற்றை மூன்றடி 
சளிலுமுள்ள நீர்‌ - புனல்‌ என்தபொருளது; எரி - எரிவது: எனவே, 
அக்கனியாயிற்‌ அ; வினைமுதற்பொருள்விகுதிபுணர்ம்‌ அகெட்டபெயர்‌. பிம்‌; 
£ ஒழு, நீரான்‌, மீரார்‌. 8என்‌, வினையேன்‌. $அடைமாய்‌, இப்பாடலின்பின்‌ 
௬௧-வது பாடலாகவள்ள *£ ஏற்றே ” என்றுதொடங்கும்‌ பாடல்‌ லெபிாதியி 
லுள்ளது.. - (௬௫௩) 
௫௭. படைமா ணசசைப்‌ பலகான்‌ 1மழுவா எதனா லெறிவான்‌. 
2மிடைமா வலிதா னனையான்‌ 8வில்லா லடுமா வல்லா 
4யுடையா மகுடம்‌ புனையென்‌ அரையா வுடனே கொடியேன்‌ 
சடைமா மகுடம்‌ புனையத்‌ தந்தே ன்ந்தோ வென்றான்‌. 

(இ-ள்‌.) (என்றுபின்னும்‌)) படை மாண்‌ அரசை - சேனைகளினது 
மாட்டிமையையுடைய வேத்தர்களை, பல கால்‌ - இருபத்சொருமுறை, மழுவாள்‌ 
அதனால்‌-மழுப்படையால்‌, எறிவான்‌ - வெட்டுபவனும்‌, மிடை மா வலி தான்‌ 
அனையான்‌ - ரெருங்யெ யிகுந்த பலத்தில்‌ தன்னைத்தானே யொத்தவனுமாகிய 
பரசுராமனை, வில்லால்‌ அடும்‌ ஆ (௮) வல்லாய்‌ - தனுவினால்‌ வெல்லுர்‌ திறத்‌ 
தில்‌ வல்லவனே ! கொடியேன்‌-தீவினையையுடைய யான்‌, உடையா மகுடம்‌ 
புனை என்ற - குலமுறைதவருதுவருறெ முடியைச்‌ சூடென்று, உரையா - 
சொல்லி, உடனே, சடை மா மகுடம்‌ புனேய - பெரிய சடை முடியை 
யணியும்படி, த்தேன்‌; அர்தோ-—!என்றான்‌-;, (எ-று. 

உனது வீரகுணத்துக்குத்‌ தோற்று இவ்வாசு உனச்கே தக்கதென்று 
அறுதியிட்டு உன்னைக்கூவி, உடையாமகுடம்‌ புனை யென்றுகூறி, உன்னையே 
சடை மா மகுடம்டுனையுமாு தச்தேனே ! என்னுரையென்னே ! அந்தோ !! 
என்று தசரதன்‌ இரங்குகன்றனனென்க. இச்செய்யுளில்‌, கருத்துக்கு விருப்ப 
மாகிய ஒருசெயலைச்‌ செய்யத்தொடங்கி அதற்குமாறாக மற்றொன்றைப்‌ பெறு 
வதாகிய தகுதியின்மையணி வர்துள்ளது காண்க! இது, வடமொழியில்‌ 
லிஷமாலங்காரமெனப்படும்‌.. மிடை. மாவலிதான்‌ அனையான்‌ -வெற்றிபொரும்‌ 
்‌ இய மகாபலிசச்ரவர்த்தியை யொத்தவ னென்றமாம்‌; இவ்வுரையில்‌ அவன்‌ 
சேவரைவென்றாற்போல இவன்‌ அரசரை வென்றமையால்‌ அவனை உவமை 
யாக்கினாரென்க, மாவலியை வாமனாவதாரத்டில்‌ வென்‌ றஅபோல, இவனை இவ்‌ 
வவதாரத்தில்‌ வென்றனை : யென்றபடி, இனி,  மிடைமாவவிதானனையான்‌ 
[தயரதன்‌] என்றான்‌ எனக்‌ கூட்டலுமாம்‌, : பழுவாய்‌ . மழு. வாலெறிவான்‌ 
என்ற பாடத்துக்கு-பழுக்கக்காய்ச்சிக்‌ கூர்மைசெய்த மழுப்படையால்‌ எறிபவ 
னென்க. பி-ம்‌:--மிடன்மாண்‌, வில்லோடு, *₹உடைமா, - (௩௫௪) 
௫௮. !கஅத்தா 3யருவம்‌ $மனமுங்‌ கண்ணுங்‌ கையுஞ்‌ 4செப்யாய்‌ 
பொுத்தாய்‌ பொறையே யிறைவன்‌ பு.ர5மூன்‌ நெரித்த போர்வி 
லி௮த்தாய்‌ தமியே *னென்னா தென்னை யிம்மூப்‌ பிடையே 
வெறுத்தா யினிகோான்‌ வாணாள்‌ வேண்டேன்‌ வேண்டே னென்றான்‌, 


- காண்டம்‌ - ௫,நகர்நீங்குபடலம்‌ ௨௫௫. 
(இ-ள்‌.) (என்‌ அபின்னும்‌), 'உருவம்‌ கறுத்தாய்‌ - திருமேனி கறுத்திராப்ப 
வனே! மனம்உம்‌ கண்உம்‌ கைஉம்செய்யாய்‌-உள்ளமுங்‌ கண்களும்‌ கைகளுஞ்‌ 
செம்மையாயிருப்பவனே ! பொறையே பொறுத்தாய்‌ - பொதுமையென்னுவ்‌ 
குண்த்தையே தரித்திருப்பவனே ! இறைவன்‌ புரம்‌ மூன்று எரித்த போர்‌ வில்‌ 
இறத்தாய்‌ - சிவபெருமானது முப்புரங்களையும்கீரக்னெ யுத்தத்தில்வென்ற 
வில்லை யொடித்தவனே ! தமியேன்‌ என்னாது - தனியனாயிருக்கன்றேனென்று 
நினையாமல்‌, ' ஏன்னை இ மூப்பிடைஏ வெறுத்தாய்‌ - என்னை இம்மு.துமையி 
லே வெறுத்துவிட்டாய்‌ ; இணி நான்‌ வாழ்‌ காள்‌ வேண்டேன்‌ வேண்டேன்‌ - 
இனியான்‌ (சரீரத்தோடு) வாழும்காளை விரும்பேன்‌ விரும்பேன்‌,” என்றான்‌... 
. தான்‌ சத்நியபிரதில்‌ ஒனாகவேண்டிக்‌ கானகம்போவென்றாலும்‌ தன்‌ 
பேச்சைமிறி இராமன்‌ காடுசெல்லா திருப்பின்‌ ஈல மென்ன கரு.துபவ ஞாதவின்‌, 

அங்ஙனம்‌ தன்பேச்சைமீறு து இராமன்‌ கானகஞ்செல்வஅபற்றி, தமியேனென்‌ க்‌ 
னாதவிட்டுச்செல்வசாச இராமன்மீ அகுறைகூஅகின்‌றனன்‌ தசர்தனென்க. இத 
னால்‌, தசரதன அன்பும்‌ பெருவருத்தமும்‌ வெளியாம்‌. மனஞ்செம்மையா 
தல்‌ - மனம்ஈல்லதாயிருத்தல்‌, இனி, உருவமும்மனமுங்கறுச்சாயென்றுமாம்‌; 
அவ்வுரையில்‌ மனங்கறுத்தல்‌ - மனங்‌ கோபித்தல்‌; **கறுப்புஞ்வெப்பும்‌ வெகுளி 
- ப்பொருள்‌.”” புரமூன்றெரித்த இறைவன்போர்வில்‌ என்றலுமாம்‌, வேண்‌ 
டேன்வேண்டேன்‌ - அவலம்பற்றியஅடுக்கு, பிஃ-ம்‌:_ கருத்தாய்‌, உருவும்‌, 
£கண்ணும்மனமும்‌, செய்ய, 5அன்‌.அ., பொருவில்‌, ஒருவில்‌, என்னாய்‌. யான்‌. 


௫௯. பொன்னின்‌ முன்னம்‌ மொளிரும்‌ பொன்னே புகழின்‌ புகழே 
்‌... 3மின்னின்‌ மின்னும்‌ வரிவிற்‌ குமரா மெப்யின்‌ மெப்யே 

யென்னின்‌ முன்னம்‌ ?வனகீ யடைதற்‌ கெளிபே னல்லே 

னுன்னின்‌ முன்னம்‌3புகுவே னுயர்‌(வா னகம்யா னென்றான்‌. 

(இ-ள்‌) பொன்னின்‌ முன்னம்‌ ஒளிரும்‌ பொன்னே -..பொன்னிலும்‌ 
மேலாக. விளங்குன்ற பொன்போன்றவனே ! புகழின்‌ புகழே - ரர்த்திக்குங்‌ 
கீர்த்தியானவனே ! மின்னின்‌ மின்னும்‌ வரி வில்‌ குமரா - மின்னவினும்‌ 
(மேலாக) விளங்குகின்ற கட்டமைக்த வில்லையுடைய மகனே ! மெய்யின்‌ 
மெய்யே - வாய்மைக்கும்‌ வாய்மையானவனே ! என்னின்‌ முன்னம்‌-எனக்கு 
முன்னே, நீ வனம்‌ அடைதற்கு - நீ காட்டிற்போவ்தற்கு, எளியேன்‌ 
அல்லேன்‌; - கான்‌ .எளிமையை யுடையவனல்லேன்‌ ; உன்னின்‌ முன்னம்‌ - 
உனக்கு முன்னே, யான்‌—, உயர்‌ வானகம்‌ புகுவேன்‌ - உயர்ந்த சேவலோ 
கத்தை யடைவேன்‌, என்றான்‌---; (௭-௮, 

“தேனகுமா மலர்ச்கூர்தற்கோசலையுஞ்‌ சுமித்திரையுஞ்‌ சகசைகோவச்‌,கூனு 
ருவித்‌ கொடுர்சொழுத்தை சொ ற்கேட்ட கொடிய்வள்‌ தன்‌ சொற்சொண்‌ 
டின்று, கானகமே மிகவிரும்பி நீ அறந்த வளநகரைத்துறந்து நானும்‌, வான்‌ 
கமே மிகவிநம்பிப்‌ போகின்றேன்‌ மனுகுலத்தார்‌ தங்கள்‌ கோவே ” என்று 


உடசு ்‌ தம்புநாமாயணம்‌ . அயோத்தியா. 
சசரசன்‌ புலம்பவில்‌.குலசேக£ப்பெருமா எருளிச்செய்த பாசுரம்‌ இங்குச்‌ கரணச்‌ - 
தக்கது, ( மெய்யின்‌ மெய்யே. என்பதற்கு-சுத்தியத்‌ நினது. உருவம்‌ போன்ற 
வனே. யென்அம்‌, என்னின்முன்னம்‌, உன்னின்முன்னம்‌ என்பவற்றிற்கு - 
என்கண்முன்னே  உன்கண்முன்னே என்றும்‌ உரைக்கலாம்‌, குமரன்‌ -.. 
குமரன்‌... என்பதன்‌ விகாரம்‌; குமசான்‌: என்பதற்கு. - மன்மதணைத்‌ 
தன்‌: கட்டழகாற்‌ குற்‌தெனாக்க வல்லவ னென்றும்‌, குற்தெர்களைச்‌. சங்கறிக்‌ 
ன்‌ ரவனென்௮ம்‌, யூமியில்‌ மன்மதனைப்போற்‌ சுக்கானாக இருக்கன்‌ றவனென்‌ ௦ 
ஆம்‌, எப்பொழுதும்‌ பாலனாசஇருக்கின்றவ, னென்றும்‌, பூமியிற்‌. சம்பத்கைக்‌ 
. கொடுக்கின்றவனென்றும்‌, எப்பொழுதும்‌ . பிரமசாரியாயிருப்பவனென் அம்‌ 
பலவகையாய்ப்‌ பொருள்கொள்ளலாம்‌;, இது, சேதலில்‌, முருகக்கடவுள. த. பெய 
ராய்ப்‌ பின்பு அவனைப்போன்ற மைச்தருக்கு ஆயிற்று; சேய்‌ என்பது 
போல, மி-ம்‌:-..மின்னும்‌ வறிவிற்குமரா - மெய்யின்மெய்யே வினையேன்‌. " 
அவனி. “புவன்‌. “வாணிணி,, து (௬௫௭௯). 


௬௦, கெகுதத்‌ கொத்த 1ரெஞ்சு 2சேயத்‌ தாலே. யாகி: 
 யுகுதற்‌ கொத்த வுடலு. முடையே னுன்போ லல்லேன்‌ 
. திருத்‌, கொத்த. சனகன்‌ மையல்‌ கையைப்‌ பற்றிப்‌ 
*புகுதக்‌ கண்ட கண்ணாற்‌. போகச்‌ காணே னென்றான்‌. 
(இ-ள்‌.) (என்அபின்னும்‌), ரேயத்தாலே.. அன்பினால்‌, ரெகுதற்கு ஒத்த 
ரெஞ்சுஉம்‌-உருகுதற்குப்‌ பொரும்‌ இன மனமும்‌, ஆவி உகுதற்கு ஒத்த உடல்‌ உம்‌- 
அன்பினால்‌ உயிர்‌ விடுதற்குப்‌,பொருக்‌ நின சரீரமும்‌, உடையேன்‌-உடையரான்‌,, 
உன்போல்‌, அல்லேன்‌ - உன்னைப்போல (இவ்வி சண்டையும்‌உடையனாகாதவன்‌) 
அல்லேன்‌ ; தகுதற்கு ஒத்த சனகன்‌ தையல்‌ - உரிமைக்குப்‌. பொருந்தின சா 
ஈத [சீதை] யினது, கையை பற்றி - கையைப்‌ பிடிக்துக்கொண்டு, புகுத - 
(இர்ஈகாத்‌அப்‌)பிரவேடப்பதை, கண்ட -பார்த்த,கண்ணால்‌ - (என்‌) நேத்திர 
தால்‌, போக-(வனத்திற்‌) செல்ல, சாணேன்‌- பாரேன்‌.” என்றான்‌...) (௭-௮.) 
்‌ சானடியைப்‌ பாணிச்ரெகணஞ்செய்‌ தகொண்டு இச்ஈகரத்திற்புசக்கண்டு, 
'கஹித்த! இக்கண்களைக்கொண்ட சான்‌ £ ஈகரத்தைவிட்டு அர்தச்தையோடு 
கானகஞ்செல்வகைக்‌ காண மனம்பொழேன்‌ 3: அதற்குக்‌ காரணம்‌ உன்போல 
அல்லாமல்‌ நேயத்தால்‌ கெரும்செஞ்சும்‌ ரேயத்தால்‌ உகும்‌ உடலும்‌ உடையனா 
யிருப்பதே யென்றன னென்க, ரெகுதற்கு,.. டையேன்‌-கநத்துடையடை. 
கோளியணி. சேயத்தாலே - மத்திமதீபத்‌,, விவாககாலத்நில்‌ வாமபரணிக்‌ 
இரசணம்பண்ணி: அக்னியை வலங்கொள்ளு சல்‌ மாபாகலின்‌, சணகன்றையல்‌ 
கையைப்பற்றி எனச்‌ கூறினானுமாம்‌, உன்னைப்போலப்‌ பிரிவா ற்றுபவனல்லே 
னென்றபடி, 19-ம்‌:-.நெஞ்சின்‌, 2மஈ௪த்சாலே, நின்‌, புகுதல்‌, (௬௫௭): 
௬௧. எற்றே 2பகர்வே னினியா 2னென்னை யுனனிற்‌. “பிரிய, 
£வற்றே யுலகம்‌ மெனினும்‌ வானே. "வருக்தா. தெனினும்‌ 
பொற்றே சாசே தமியேன்‌ புகழே யுயிரே யுன்னைப்‌ [ன்‌ 
பெற்றே அருமை யறிவேன்‌ பிழையேன்‌ பிழையே ளென்று. 


,தாண்டம்‌ ்‌ தடரகர்நீங்குப்ட்லம்‌ .௨௫௭ 


(இ-ள்‌) (என்று பின்னும்‌), உன்னின்‌ பிரிய -உன்னைவிட்டுப்பிரியும்பட., 
உலகம்‌. - உலகத்தார்‌, வற்று எனின்உம்‌ - பொறுச்சுவல்லவர்களானா 
லும்‌, வான்ஏ. வருந்தாது எனின்உம்‌ - தேவரும்‌ மனம்‌ வருர்தாரானா 
லும்‌, பொன்‌ தேர்‌ அரசே-பொன்மயமானதேரையுடைய அரசனே! தமியேன்‌ 
புகழே - (வேறுதுணையில்லாத) எனது இர்த்திக்குக்‌ காரணமான 
வனே! உயிரே - உயிர்போல்பவனே! உன்னை பெற்றேன்‌-உன்னை (சோற்றுப்‌) 
பெற்ற நான்‌, அருமை அறிவேன்‌ - (பெற்ற) அருமையை அறிவேன்‌; இனி 
யான்‌ என்னை: எற்‌ ஏ பகர்வேன்‌- இப்போ ௮ ரான்‌ ஏச்நிலைமையைக்குறித்‌து 
என்னவென்று கூறுவேன்‌? பிழையேன்‌ பிழையேன்‌ - உய்யேன்‌ உய்யேன்‌,? 
என்றான்‌; (௪-௮) 


ப மணணுலகத்தவர்‌ ன்ஸ்‌ யாவர்க்கும்‌ நீ உயிர்போன்‌ றவனாத 
லின்‌ நீ பிரிய அவரும்‌ உயிர்வைத்திரார்‌! ஒருகால்‌ அவர்‌ உயிர்வைத்‌ துக்கொண் 
டிருந்தாலும்‌ என்னுயிர்கிற்கா. தென்றவா அ. சர்தையாலுஞ்‌ சொல்லாலுர்‌ தான்‌ 
முடிகுட்டினமையால்‌ “அரசே? என்றும்‌, இம்மை மறுமை இன்பங்களை 
யொருங்கே யெய்துவித்தலால்‌ “புகழே” என்றும்‌, இராமன்‌ நீங்கனொல்‌ உயிர்‌ 
நீங்குமென்ணு மியைபுபற்றி உயிரே? என்றும்‌ உபசரித்துக்கூறினான்‌. சொர்க 
வரிவாய்‌ மகவைப்‌ பெறுர்‌ அயரத்தை வர்‌தியறநியாள்போல, இவ்வருமையைப்‌ 
பெற்ற யான்‌ அறிவேனேயன்றிப்‌ பிறர்‌அறியாரென்‌றபடி, என்னில்‌ உன்னைப்‌ 
பிரிய என உருபுசளைப்‌ பிரித்‌ துக்கூட்டிப்‌ பொருள்‌ கோடலுமாம்‌. பிம்‌: 
1ஓற்றே, பகர்வான்‌. என்னே. “பிரியா. 5மற்றே, ௫உலகத்தேனும்‌. "உறை ம்‌, 
வருக்தான்‌. பொன்னே. "அறிவன்‌ ்‌ (௧௫௮) 
௬௨. அள்ளற்‌ பள்ளப்‌ புனல்சூ முகன்‌1மா நிலமும்‌ மசசுங்‌ 

கொள்ளக்‌ குறையா நிதியின்‌ சுவையும்‌ 2முதலா மெவையுங்‌ 

கள்ளக்‌ $கைகே க்கே யுதவிப்‌ 4புகம்கைக்‌ கொண்ட 

வள்ளற்‌ றனமென்‌ னுயிரை மாய்க்கும்‌ மாய்க்கும்‌ மென்றான்‌. 

(இ-ள்‌.) (என்ன பின்னும்‌), அள்ளல்‌ - குழைசேற்றையுடைய, பள்ளம்‌ - 
ஆமத்தையுடைய்‌, புனல்‌-கடலால்‌, குழ்‌-குழப்பட்ட, அசல்‌ மா நிலம்‌உம்‌ - மிக 
வும்‌ பரந்த பூமியையும்‌, அரசுஉம்‌ - இராச்சியபாரத்தையும்‌, கொள்ள குறையா 
நிதியின்‌ குவைஉம்‌ - (யாவர்‌ எவ்வளவு கொள்ளினுங்‌) குறையாத திரவிய 
ராசியையும்‌, முதல்‌ஆம்‌ - இவைமுதலிய, ஏவைஉம்‌-எல்லாவற்றையும்‌, கள்ளம்‌ 
கைகேசிக்கு ஏ - வஞ்சனையையுடைய கைகேயிக்கே, உதவி : கொடுத்‌, புகழ்‌ 
கைக்கொண்ட-£ர்த்தியைப்பெற்ற, வள்ளல்‌ தனம்‌-(உனஅ) ஒளதார்யகுணம்‌, 
ஏன்‌ உயிரை மாய்க்கும்‌ மாய்க்கும-என அ பிராணனைச்கொல்லுங்‌ கொல்லும்‌ ; * 
என்றான்‌; (எ-அ,) 

கைப்பட்ட இராச்யெத்திற்‌ சிறிதும்‌ பற்றுக்கொள்ளாது மனவெழுச்டு 
யோடு தம்பிக்கு ஈந்த உதாரகுணம்‌ என்னுயிரைச்‌ கொள்ளைகொள்டின்ற 


ம்பராமாயணம்‌ யோத்தியா 
௨௫.௮ கம்பர ணம்‌ அயோத்தி டர 


தென்கிறான்‌ தசரதன்‌, இனி, அள்ளல்‌ - அகத்திய னொருசையால்‌ மொள்ளு 
தலும்‌, சாகரரால்‌ தோண்டுதலுமென்றும்‌, என்னுபிரை மாய்க்கும்‌ மாய்க்கும்‌- 
எனதுயிரோ டொத்த இராமனை மறைக்கும்‌ மறைக்கு மென்றுமாம்‌. பி-ம்‌:-.. 
- கோனிலமும்‌, மாகிலமாய்‌, “முசலாவெவையும்‌, 3கைகேயிக்கே, புகழைக்‌ 
கொண்ட, உயிராலன்‌ றி மறையேன்‌, (௩௫௯) 


௬௩. ஒலியார்‌ கடல்‌ சூழுலகத்‌ அயர்வா னிடைநா கரினும்‌ ச 
பொலியா நின்று ருன்னைப்‌ போல்வா ருளரோ 1 பொன்னே 
வலியா ருடையா சென்றான்‌ மழுவா ரடையான்‌ வரவுஞ்‌ ' 
சலியா ?கிலைகின்‌ முன்போற்‌ 8றடுப்பா ருளரோ வென்றான்‌. 
(இ-ள்‌) (என்று பின்னும்‌), ஓவி ஆர்‌ கடல்‌ சூழ்‌ உலகத்து - தசை 

நிறைந்த பெருங்கடல்சூழ்ச்ச இர்ஈடுவுலகத்தவரிலும்‌, உயர்‌ வானிடை-மேலா 

இய தேவர்களிலும்‌, சாகறின்‌உம்‌ - பாதாளலோசகவாிகளிலும்‌, பொலியா 

நின்றார்‌ - புகழ்முதலியவற்றால்‌ விளங்குன்‌ றவர்‌, உன்னை போல்வார்‌ உளர்‌ ஓ- 

உன்னை ஒப்பவர்‌ இருக்கன்றனரோ ? பொன்னே - .பொன்போன்‌ றவனே ! 

மமுவாள்‌உடையான்‌ - பரசுராமன்‌, வலிஉடையார்‌ யார்‌ என்றான்‌ . | என்னி; 
னும்‌ மிக்க) வலியுடையவர்‌ யாவர்‌ ! [ஒருவருமில்லை] என்று சொல்லிய 
வனாய்‌, வரஉம்‌ - (போருக்கு) வரவும்‌, சலியா நிலை நின்றான்போல்‌ - மனந்தள 
ராது எதிர்த்‌துவென்‌ றதன்மையை யுடைய . இராமனைப்போல்‌, தடுப்பார்‌ 

உளர்‌ ஓ- (எதிராளீயின்‌ வலியைத்‌) சடுக்கவல்லவர்‌ வேறிருக்கின்றரோ 17 

என்றான்‌; (எ-று. 


க்ஷத்திரியரை இருபத்தொருகால்‌ வென்ற பரசுராமன்‌ “என்முன்‌ வலியுடை 
யார்‌ யாவர்‌? என்று செருக்கோடு கருச்சித்‌ அக்கொண்டுவரவும்‌ அப்படிப்பட்ட 
பெருவீரனையும்வென் ற மசாவீரனான இராமனைப்போல்‌ தைரியசாவிசளான வீரர்‌ 
எங்குங்டையா ரென்பதாம்‌, இடைத்தற்கருமைபற்றி, £பொன்னே? என்றான்‌. 
வுலியாருடையாரென்றானென்ற அ - **மலைகுவன்வல்லையாஇல்‌ வாங்கடி த்தனு 
லையென்றான்‌ என்றதனை நோக்க. என்றால்‌ எனப்‌ பிரித்து, தடுப்பார்‌ உள 
ரோ - இனி இதனை விலக்குபவருண்டோவென்‌ அமாம்‌. இணி, தயாதன்‌, 
(கின்னினும்‌) வவியுடையார்‌ யார்‌ என்றான்‌ ; தடுப்பார்உளரோ என்றான்‌ எனக்‌ 
, கூட்டலுமாம்‌, “நிலையானென்றால்‌ தவிர்வார்‌ உளரோ என்ற பாடங்கொண்டு, 
இங்கு வலியவர்‌ யாவருளரென்அ பரசுராமன்‌ வந்தபோதும்‌ றி அஞ்‌ சலியாது 
காத்த இராமனையும்‌ தவிர விடலாமோ ? அங்கனம்‌ தவிரவிட்ட உன்னைப்‌ 
போல்‌ யாவர்‌ இவ்வுலகிலிருப்பவ ரென்று இராச்சியவிலக்குமியைத்‌ தசரதன்‌ 
பழித்துரைத்ததாக இப்பாடலுக்குப்‌ பொருள்‌ காண்பாருமுளர்‌, பிம்‌: 
1இருவே, நிலையாயென்றால்‌, நிலையாமின்றால்‌, நிலைநின்றார்போல்‌, 3தவிர்வார்‌. 


£ காண்டம்‌ ௪, ந்கர்நீங்குபடலம்‌ ௨௫௬ 


௬௪. கேட்டே 1யிருர்சே னெனினுங்‌ ளெர்வா னின்றே யடைய 
- மாட்டே 8னாடி லன்றோ வன்சுண்‌ ணென்கண்‌ மைந்தா 
காட்டே யுறைவாய்‌ நீயிக்‌ கைகே சியையுல்‌ கண்ஃடிர்‌ 
ஈாட்டே யுறைவே னென்று னன்றென்‌ 5றன்மை யென்றான்‌. 

(இ-ள்‌.) (என்னு பின்னும்‌), “கேட்டு ஏ - (ரீ காட்டுக்குப்‌ போனாயென்‌ ஐ) 
சேட்டும்‌, இருர்தேன்‌ எனின்‌உம்‌ - இங்கிருப்பேனானாலும்‌, கிளர்‌ வான்‌ 
இன்றுஏ அடைய மாட்டேன்‌ ஆகில்‌ அன்றோஃவிளங்குகின்‌ ற தேவலோகத்தை 
இப்பொழுதே யடையாமற்போயினாலல்லவா, என்சண்‌ வன்கண்‌-என்னிடம்‌ 
கொடுமைத்தன்மை யுளதாகும்‌? மைந்தா-மகனே! நீ காட்டே உ றவாய்‌-நீ. 
காட்டில்‌ வசிப்பாய்‌: (அங்கனமாகவும்‌), சான்‌, இ கைகேசியையும்‌—, சண்டு- 
(கொல்லாமல்‌ எதிரிற்‌) சண்டு, இ நாட்டே உறைவேன்‌ - இப்பூமிபிலே வப்‌ 
பேன்‌, என்றால்‌ -, என்‌ தன்மை ஈன்று -ஏனதியல்பு ஈன்றாயுள்ளதாகும்‌; என்‌ 
மூன்‌; (௭-௮) 

நான்‌ உன்னைச்‌ காட்டிற்கு அனுப்பி இர்தச்கைகேரியின முகத்தில்‌ 
விழித்த வண்ணம்‌ இச்ராட்டில்‌ இருப்பேனானால்‌, என்‌சன்மை பரிகரிக்கச்‌ 

அகுர்ததாகும்‌: மேலும்‌, நீ காட்டிற்குச்‌ சென்றாயென்பதைக்கேட்டும்‌ என்னுயிர்‌ 
வைத்திருந்தால்‌ என்னைப்போன்ற வன்சண்ண ~ெருத்தனு மில்லையாவன்‌: 
யானோ அங்கனம்‌ வன்சண்ண னென்று பிறர்‌ கூதும்படியும்‌ கைகேயின்‌ 
முகத்தில்‌ விழிக்கும்படியும்‌ இர்சாட்டில்‌ உயிர்வைத்திராமல்‌ வானகஞ்சென்‌ 
றேவிடுவே னென்றனன்‌ தசரத னென்க, ஈன்று - எதிர்மறை யிலக்கணை 
யாகிய பிரகுறிப்பு, பி-ம்‌:__1வீர்தேன்‌. 2இன்னும்‌, ஆயின்‌. “யான்‌. 'சன்மை. 
௬௫. 1மெப்யார்‌ தவமே செய்துன்‌ மிடன்மார்‌ பரிதிற்‌ பெற்ற 
செய்யா ளென்னும்‌ பொன்னு நிலமா தென்னந்‌ திருவு 
முய்யா ருய்யார்‌ கெடுவே னுன்னைப்‌ 2பிரியின்‌ வினையே 
னையா *கைகே சியை நே சாசே னேகா னென்றான்‌. 

(இ-ள்‌.) (என்று பின்னும்‌), £மெய்‌ ஆர்‌ தவம்‌எ செய்து -வாய்மைபொருந்‌ 
திய. சவத்தைச்செய்தே, உன்‌ மிடல்‌ மார்பு - உனது வலியையுடைய மார்பை, 
அரிதின்‌ பெற்ற “-அருமையாய்ப்‌ புணரப்பெற்ற, செய்யாள்‌ என்னும்‌ பொன்‌ 
உம்‌ - இருமகளென்னும்‌ பிராட்டியும்‌, நிலம்‌ மாஅ என்னும்‌ இருஉம்‌ - நிலமக 
னென்னும்‌ பிராட்டியும்‌, உய்யார்‌ உய்யார்‌ - பிழையார்‌ பிழையார்‌; வினையேன்‌ 
உன்னை பிரியின்‌ கெடுவேன்‌ - பாவியாயெ யான்‌ உன்னைவிட்டுப்‌ பிரிக்தால்‌அழி ' 
வேன்‌; ஐயா -. குழந்தாய்‌! (உன்னைப்பிரியின்‌) - உன்னைவிட்டுப்‌ பிரிந்து 
உயிரோடுவாழ்ந்தால்‌, கான்‌, கைகேரியை நேர்‌ அகேன்‌ ஓ - சைகேரியை 
யொத்த பாவியாகமாட்டேனோ ?? என்றான்‌.) (ஏ-௮.) 


உன்னைச்‌ காட்டிற்குஅனுப்பியும்‌ சான்‌ ஸ்வஸ்தனாக இரும்தேனானால்‌, மன 
மொப்பி உன்னைக்‌ சாட்டுக்கு எகுமாசொன்ன சைசேயிக்கும்‌ எனக்கும்‌ என்ன 


௨௬௦ கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியா ௩ 


வித்தியாசம்‌? ஆகையால்‌, சான்‌ உயிர்போக வானகஞ்சேர்வ னென்றனன்‌ தச 
ரதனென்பதாம்‌. மெய்யார்தவம்‌-உடம்ப வருச்‌,தச்செய்யுச்‌ தவமுமாம்‌, செய்யா 
. ளென்னும்‌ பொன்‌-சசையுமாம்‌. உன்னைப்பிரியின்‌ - மத்திம தீபம்‌, பி-ம்‌:- 
1மெய்யே, பிரியில்‌, $வினையேற்கு, கைகேரியே, கைகேரிதன்‌, கைகேசிக்கா, 
கமருளாதேனே, சேராருளராம்‌, கேராருளரோ, சேராராரைதான்‌. (௬௭௨) 


௬௬. 1பூணூ ரணியும்‌ முடியும்‌ பொன்னா சனமுங்‌ குடையுஞ்‌ * 
சேணார்‌ மார்புக்‌ இருவுக்‌ தெரியக்‌ காணக்‌ 4கடவேன்‌ 
மாணா 5மரவற்‌ கலைய மானின்‌ றேலும்‌ மவை தான்‌ 
7காணாதொழிந்தே னென்றா னன்றாப்த்‌ தன்றோ கருமம்‌. 


(இ-ள்‌.) (என்று பின்னும்‌), (பூண்‌ அர்‌ அணிஉம - அணிதல்பொருக்‌ திய 
ஆபரணங்களும்‌, முடிஉம்‌ - கிரீடமும்‌, பொன்‌ ஆசனம்உம்‌ - பொன்மயமான 
சிங்சாசனமும்‌, குடைஉம்‌ - வெண்கொற்றக்குடையும்‌, சேண்‌ ஆர்‌ மார்புஉம்‌- 
அகலம்‌ பொருந்திய மார்பும்‌, திருஉம்‌ - (அதில்‌ வீற்றிருக்ன்ற) ஜயலட்சுமி 
யும்‌, (ஆய இவற்றை), தெரிய காண - விளங்கப்பார்த்தற்கு, சடவேன்‌- 
உரிய சான்‌, மாணா மரம்‌ வற்கலைஉம்‌ - மாட்சிமைப்படாத மரவுரியும்‌, மானின்‌ 
தோல்‌உம்‌ - இருஷ்ணாஜிசமும்‌, அவை - ஆகிய அவற்றை, காணாது ஒழிந்தேன்‌ 
என்றால்‌ - பாராமல்‌ தேவலோகத்துக்குப்‌ போய்விட்டேனானால்‌, கருமம்‌ - 
(உயிர்‌ நீங்கும்‌) அத்தொழில்‌, ஈன்று ஆய்த்து அன்றோ - ஈல்லதாயிற்றல்லவா?? 
என்றான்‌; (௭-௮. தான்‌ - அசை, 

நீ மணிமுடிகுடி வெண்கொற்றக்குடைகிழற்றப்‌ பேரணிகலம்பூண்டு சிங்கா 
தனத்தில்‌ இலக்குமிதங்கும்மார்போடு வீற்றிருக்கச்‌ காணுதற்குரிய யான்‌ அதற்கு 
மாறாய்‌ நீ மாவுரிதரித்து மான்றோல்போர்த்துச்‌ சடைமுடியுடன்‌ இருக்குக்‌ 
தவக்கோலத்தைக்‌ காணாது வானுலகஞ்சேர்தல்‌ எனக்குநேருமாயின்‌ அதுவே 
எனக்குநன்றென்கிறான்‌ தசரதன்‌. சன்‌ இருமகனது மெல்லியல்புக்குப்‌ 
பொருர்தாமையாலும்‌, அசசர்க்குரித்தன்மையாலும்‌ “மாணா என்றான்‌. “திரி 
வேன்‌ என்ற பாடத்துக்கு இவ்வாறு பொருளுரைப்பதன்‌ றி, முடிமுதலியன 
கொண்டுதிரிபவனாகிய யான்‌ அவ்வரசசன்னங்களையெல்லாம்விட்டு வற்கலை 
முதலிய தாபசவேஷத்தைக்‌ கொள்ளாமல்‌ இறர்‌திட்டால்‌ என்செயல்‌ நன்றாய்‌ 
விட்டதல்லவா ? என்று, தசரதன்‌ தான்‌ கருதியவானு தன்னிராச்யெத்தை 
மகனிடத்து வைத்துத்‌ தான்‌ கானகஞ்சென்று தவஞ்செய்து தன்‌ சரீரத்தை 
விடப்பெறாத இன்னாப்பினாற்‌ கூறுன்றா னெனக்‌ கருத்துக்காண்டல்‌ ஏற்‌ 
கும்‌. “ பூமருவு5அங்குஞ்சிபுன்‌சடையாப்புனைந்து பூர்‌ ததில்சோல்குற்‌, காம 
செழில்விழலுடுத்துக்‌ கலனணியா தங்கங்களழகுமா றி, யேமருதோளென்புதல்‌ 
வன்யானின்‌ அசெலத்தக்கவனர்தான சேர்தல்‌, காமறையீரிதுசகவோசுமச்‌ தி 
ரனே வூட்டனேசொல்லீர்கீசே ? என்ற பாசுரம்‌ இங்கு ஞாபகத்திற்கு 
வருகிறது. மாண்‌ ஆம்‌ மரவற்கலை எனப்பிரித்து உரைப்பினுமாம்‌. வற 


காண்டம்‌ ்‌ .. தவநகர்நீங்குபடலம்‌ உக்க்‌ 
கலை - வல்கலா என்னும்‌ வடமொழிச்சிதைவு, பிஃம்‌:-1பூணார்மார்பும்‌, றப்‌ 
பும்‌. அழகும்‌. மாணாவரை, மாணாமரை, மாணாமா. நான்‌, 7காணாதொழி 
வேனென்றானன்றாய்த்தன்றேகருமம்‌, காணாதொ! வேனன்றே ஈன்றாய்த்‌ 
சன்றோகறாமம்‌, காணாதொழிவே ஈன்றாய்த்தன்றே கருமமென்றான்‌, காணா 
தொழிக்தேனன்றாய்த்தன்றோகன்றேயென்றான்‌. இப்பாடலுக்குப்பின்‌ லெ 
பிரதிகளில்‌ “ வன்மாயக்கைகேசி (௭௨)? முதலுள்ள பத்தொன்பது பாடல்‌ 
கள்‌ உள்ளன. (௬௬௩) 
௬௭--பலபடிபுலம்பும்‌ மன்னவனை வசிட்டன்‌ தேற்றுதல்‌, 
என்று வொன்றொன்‌ ரஜொவ்வா 2விசைதர்‌, தர௪ன்‌ அயிருஞ்‌ 
சென்றா னின்றோே டென்னுக்‌ தன்மை 4யெய்தித்‌ தேய்ச்தான்‌ 
மென்றோன்‌ மார்பின்‌ முனிவன்‌ வேந்தே யயசே லவனை 
6யின்றே காத வண்ணந்‌ 7தகைவென்‌ னுலகோ 8டென்றான்‌, 
(இ-ள்‌. என்று - என்று, ஒன்று ஓன்று ஒவ்வா - ஒன்றோடொன்று 
பொருந்தா த'பலவார்த்தைகளை, இசைசச்து - சொல்லி, அரசன்‌ - சக்ரவர்த்தி, 
இன்றோடு உயிர்‌உம்‌ சென்றான்‌ - இற்றைசாஞடன்‌ உயிரும்‌ அழியப்பெற்றான்‌, 
, என்னும்‌ தன்மை எய்தி- என்று சொல்லத்தக்க, இயல்பை அடைச்து, சேய்ர்‌ 
தான்‌ - வருர்‌தின்ன்‌ ; மென்‌ தோல்‌ மார்பின்‌ முனிவன்‌ - மெல்லிய மான்றே 
லைச்சாத்திய மார்பையுடைய அம்முனிவன்‌, *வேர்தே - அரசனே! அயரேல்‌.. 
வருந்தாதே ; அவனை-அவ்விராமனை, உலகோடு - இர்ராட்டினின்றும்‌, இன்ற 
ஏகாதவண்ணம்‌-இன்று செல்லாதபடி, தகைவென்‌ - தடுப்பேன்‌,” என்ன்‌... . 
மன்னவன்‌ பலபடி. புலம்பிப்‌ பரிசுவிப்பசைச்‌ கண்ட வ௫ட்டமுனிவன்‌ 
தீசாதனைக்‌ கிட்டி, இராமனைப்‌ போகாதவண்ணக்சகசைவேனென்று சொல்லித்‌ 
தேற்றின னென்க. வரிட்டமுனிவன்‌ இங்ஙனம்‌ தேற்றியதாக முதனாூவிற்‌ 
காணப்படவில்லை. கைகேடிக்கு வரத்தைப்‌ பிரதிஞ்ஞைசெய்‌அவிட்டு, இரா 
மன்கானகஞ்செல்லா இருப்பின்.ல மென்னுதல்‌ அவன்‌ கானகஞ்செல்லஅு 
குறித்து அவன்மீதுகுறைகூ௮ுசல்‌ முதலியன வருத்தத்தால்‌ மதிமயங்கிச்‌ 
கூறுன்றவை யாதலின்‌, ஒன்றொடொன்றொவ்வாவாயின. உயிர்சென்னான்‌- 
சினைவினை முதன்மேல்‌ கின்றது. உலகோடு - உருபுமயக்கம்‌. உலகோடு 
தீகைவேன்‌ - உலகவொழுக்கத்சோடுபொருர்கத்‌ தீகைவேனென்றுமாம்‌, 
இன்று - இப்பொழுதுமாம்‌, பி-ம்‌:_1ஒன்றேடொன்றொன்‌.௮, ஒன்றோ 
டொன்றொெடொன்றா. ரை. சென்றே கின்றான்‌, சென்றானிர்சாள்‌. 4எய்‌ 
இற்றென்றான்‌. மரபின்‌, £இன்றேயேகா, *தருவன்‌, சசைவன்‌, என்னா, 
இதுமுதல்‌ ஐர்துபாடல்கள்‌ “ இர்தைதளர்வுற்று ?? என்று தொடங்கும்‌ 
௯௦-ஆம்‌ பாடலுக்குப்‌ பின்‌ சில பிரதிசளிற்‌ காணப்படுகின்றன. அங்ஙனம்‌ 
காணுமிடத்து “ முனிவன்‌ ”என்‌அ தொடங்கும்‌ அடுத்த : பாடவி னீற்றில்‌ 
“£மறையோன்றானும்‌ போனான்‌?! என்று பாடமுள்ள பிரதிகளில்‌ “மறம்‌: 
தான்‌? (௬௯) என்றுதொடங்கும்பாடல்முதல்‌ மூன்‌அபாடல்ச ளில்லை, (௩௭௮) 


௨௬௨ கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியர்‌ 


' ௬௮:--ழுனிவன்சோற்‌ கேட்டு மன்னவன்‌ ஆறியிநத்தல்‌, 

முனிவன்‌ 1சொல்லும்‌ மளவின்‌ முடியும்‌ கொல்வென்‌ நாசன்‌ 

றனிநின்‌ அழறன்‌ னயிரைச்‌ சிறிதே தகைவா ஸிந்தப்‌ 

புனிதன்‌ போனா லிவனாற்‌ 2போகா தொழிவா னென்னா 

3மனிதன்‌ வடிவங்‌ கொண்ட மனுவுக்‌ தன்னை மறந்தான்‌; 

(இ-ள்‌.) முனிவன்‌ சொல்லும்‌ அளவில்‌ - அம்முனிவன்‌ அவ்வாதுசொல்‌ 
லுங்காலத்தில்‌, முடியும்‌ கொல்‌ என்ற-இப்பொழுதே இறச்‌ அவிடுவானோ என்‌ 
னுமாறு இருந்த, அரசன்‌ - சக்ரவர்த்தியாக, மனிதன்‌ வடிவம்‌ கொண்ட : 
மனு உம்‌ - மனுஷ்யரூபத்தை யெடுத்துக்கொண்ட வைவஸ்வதமனு சக்ர 
வர்த்திபோன்ற தசாதனும்‌, 'இர்த புனிதன்‌ போனால்‌ - இப்பரிசத்தமுனிவன்‌ 
சென்றால்‌, இவனால்‌ - இவன்‌ வார்த்தையினால்‌, போகாது ஒழிவான்‌ - (இரா 
மன்‌ வனத்திற்குப்‌) போகாமல்‌ நீங்கவிடுவான்‌, என்னா - என்றெண்ணி, தனி 
நின்று உழல்‌ தன்‌ உயிரை - (துணையில்லாமல்‌) தணியேசின்றுவருச்‌ துன்‌ ற 
தனது ' பிராணனை, சிறிது ஏ தகைவான்‌ - கொஞ்சந்தடுத்தவனாய்‌, (பிறகு), 
தன்னை மறந்தான்‌; (எ-று) 

- முடிர்துவிடுலானோ? என்னும்‌ கிலை.பிலிருக் ச தசாதமன்னவன்‌, விட்டன்‌ ' 
வார்த்தையைக்‌ கேட்டதும்‌ சறிதுமுதலில்தேறினாலும்‌, உடனேக்நிலைமாறி 
மூர்ச்சித்தன னென்பதாம்‌. தன்னைமறத்தல்‌ - தன்கிலை தவறிவிடுதல்‌ : 
உணர்ச்சியற்றவனாதல்‌, முடியுங்கொல்‌என்பதற்கு - இராமன்‌ ஏசாசவண்ணம்‌ 
தடுத்தல்‌, கூடுமாஎன்‌௮ு உரைப்பின்‌, (புனிதன்‌ போனா லிவனாற்‌ போகாதொழி 
வான்‌ ? என்று பின்னேவருவதோடு மாறுகொளக்கூறியதாதல்‌ காண்க. மனு 
முறை கோடாத செங்கோலாசன்‌, முனிவன்சென்றால்‌ இராமன்‌ வருவா 
னென்று கருதித்‌ தேறுதலடைவதும்‌ சன்சொல்லால்‌ இராமனைக்காட்டுக்குச்‌ 
செல்லாமல்தடுப்பதும்‌ தனது சத்தியபிர இஞ்ஞைக்குச்‌ தவருகுமேயென்ற 
எண்ணத்தால்‌ தன்னைமறக்சா னென்னினுமாம்‌. வைவ்ஸ்வதமனு - சூரியன்‌ 
மகனும்‌, தசரதன்‌ வமிசத்துக்கு ஆதிபுருஷனுமாகியவன்‌: அவன்‌ கீதிதூல்‌ 
வகுத்து முறை பிறழாது செங்கோல்செலுத்தினமைபோல இவனுஞ்‌ செங்‌ 
கோல்‌ செலுத்தலால்‌, அவனை உவமை யாக்னெர்‌. என்றாசன்‌ - தொகுத்‌ 
தல்‌, பி-ம்‌:-1செல்லும்‌. “போசலொழிவான்‌. மனுவின்‌ வடிவல்கொண்ட 
மன்னும்‌ தன்னை மறக்தான்‌, மனுவின்வடிவங்கொண்ட மறையோன்றானும்‌ 
போனான்‌. (௬௬௫) 

௬௯௮-கோசலை தன்கணவன்‌ நிலைகண்டு வநந்தல்‌. 
மறந்தா னினைவும்‌ !முயிரும்‌ மன்னன்‌ னென்னா மறுகா 
விறந்தான்‌ கொல்லோ வாச னென்னா விடருற் றழிவா 
8டுறந்தாய்‌ மகனே யுலகோ டெமையும்‌ மென்னத்‌ “அணையா 
மறந்தா னிதுவோ வையா வரசர்க்‌ கரசே 5யென்றாள்‌. 


. காண்டம்‌. ௫.௩கர்ரீங்குபடலம்‌ ௨௬௩ 


(இ-ள்‌.) (அரசன்‌ நிலையைக்‌ கண்டு), £ மன்னன்‌ - அரசன்‌, நினைவுஉம்‌ 
உயிர்உம்‌ மறந்தான்‌ - ஞாபகமும பிரரணனும்‌ மறக்கப்பெற்றான்‌, என்னா - 
என்று அறிச்து, மனுகா - மனங்கலங்டு, அரசன்‌ இறந்தான்‌ கொல்‌ ஓ என்னா 
“மன்னன்‌ உயிர்நீத்சானோ !? என்றுசொல்லி, இடர்‌உற்று - வருத்தமடைர்‌ ௮, 
அழிவாள்‌ - சோர்பவளாகிய கோசலை, “மகனே - குழந்தாய்‌ ! உலகோடு 
எமைஉம்‌ அறந்தாய்‌ - இக்சாட்டுடன்‌ எங்களையும்‌ அறர்‌ அவிட்டாய்‌, என்ன- 
என்று சான்‌ வருந்துகையில்‌, ஐயா - தலைவனே! அரசர்க்கு அரசே - சக்ர. 
வர்த்தியே ! துணைஆம்‌ அறம்‌ தான்‌ - இல்வாழ்க்கைக்குத்‌ அணையாயிருக்கும்‌ 
- தருமம்‌, இது ஓ - (என்னைவிட்டுச்‌ செல்லுன்ற) இதுதானோ ?? என்றாள்‌, 

மன்னவன்‌ உணர்வும்‌ உயிரும்‌ சோர்க்த அகண்டு கோசலை, ஒருகால்‌ இவன்‌ 
இறந்திட்டானோ !? என்றுசங்கையுற்று, மகனே! நீ காட்டுக்குச்‌ செல்‌ 
கின்றாயே !' என்று நான்‌ வருச்திக்கொண்டிருக்கையில்‌ என்னைத்தேற்றாது 
என்னைவிட்டுச்‌ செல்கன்றாயே ! இல்லறவாழ்க்கையில்‌ எனக்குத்தணையாவது 
இவ்வாறுதர்னோ !? என்றுபுலம்புசன்றனளென்ச. இணி, மசன்‌ எம்மையும்‌ 
இசாச்சியத்தையும்விட்டுச்‌ . கானகஞ்சென்றானென்‌ அ கருதியதனால்‌ மன்னன்‌ 
நினைவுகுன்‌ தியுமிரொடுங்யெுள்ளானென்அ மனங்கலங்‌இ, * ஒருகால்‌ இறந்து 
பட்டானோ ?” என்றும்‌ அயிர்ச்து மனமழிபவளாய்க்‌ கோசலை “அரசர்க்கரசனான 
நீ எம்மைத்‌ தணியேவிட்டுச்செல்வது தகுதியோ? என்று புலம்பினாளெனினு 
மாம்‌, கோசலையே * அறந்தாய்மகனே யுலகோடு ?என்று மசனைக்குறித்தும்‌ 
இடையேகூறினாளெனக்கொள்ளலும்‌ஒன்௮, 'தானுஞ்சச்‌ரவர்‌.த்தியோடு ஸஹ 
கமனஞ்செய்ய நினைந்தாளா தலால்‌ எமை எனப்‌ பன்மையாற்‌ கூறினாளென்பாரு 
, முளர்‌. என்றான்‌ என்றபாடத்‌ அக்கு, .தஅுணைவா- துணைவனே ! ஐயா அரசர்க்கு 
அரசே !. அறந்தான்‌ இதுவோ ! என்று வூட்டன்‌ கூறினானென உரைக்க, 
பி-ம்‌:--1உணர்வும்முயிரும்‌, 3மறுமறு, என்னம அட, 3இறக்தாய்‌. 4 அணை 
வா, துணையான்‌. மூன்றுமடியில்‌, 6 துறந்தான்மகன்‌ முன்னெனையுக்துறந்தாய்‌ 
. நீயுக்துணேவா? என்று இலர்‌ தன்‌ றனர்‌. (௬௬௬) 

௭௦கோசலை மன்னவனைத்‌ தேற்றுதல்‌. 

மெய்யின்‌ மெய்யேயுலூன்‌ வேந்தர்க்‌ கெல்லாம்‌ வேர்தே 

யுய்யும்‌ வகைநின்‌ அயிரை யோம்பா இங்கன்‌ 1ழேம்பின்‌ 

வையம்‌ முழுஅர்‌ துயசான்‌ மறுகும்‌ முனிவன்‌ னுடனைம்‌ 
மையன்‌ வரினும்‌ வருமா லயசே “லரசே யென்றாள்‌. 

(இ-ள்‌.) (பின்னும்‌), * மெய்யின்‌ மெய்யே - வாய்மைக்கு வாய்மை 
யாயிருப்பவனே ! உலகின்‌ வேந்தர்க்கு எல்லாம்‌ வேந்தே - மூவுலகத்திலுள்ள 
அரசர்களுச்செல்லாம்‌ அரசனே ! நின்‌ உயிரை - உனது பிராணனை, உய்யும்‌ 
வகை - பிழைக்கும்படி, *ம்பாது - காவாமல்‌, இங்‌ கன்‌ சேம்பின்‌ - இல்வாறு 
வருந்தினால்‌, வயம்‌ முழுதுஉம்‌ துயரால்‌ மறுகும்‌ - உலகமெல்லாம்‌ அன்பத்‌ 


௨௬௪ கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியா 


'தாற்‌ கலங்கும்‌ ; முனிவன்னுடன்‌ ஈம்‌ ஐயன்‌ வரின்‌உம்‌ வரும்‌-அம்முனிவனு. 
டன்‌ ஈர்‌ இருமசன்‌ வர்தாலும்வருவான்‌ ; அரசே அய்ரேல்‌-அரசனே ! வருந்தா 
“தேயும்‌, என்றாள்‌; (எ-அ.) 
இங்கன்‌ - விகாரம்‌, £ மன்னனெப்படி மன்னுயிரப்படி ?? ? என்பவாசலான்‌, 
“ழி தேம்பின்‌ வையம்‌ மறுகும்‌ ? என்றுன்‌, பி-ம:.1சேம்பில்‌, எம்‌, 3மெய்‌ 
யன்‌. ₹அயரேலோசே, ்‌ (௩௪௪) 
எக தேற்றியவண்ணம்‌ கோசலையுபசரிக்க, மன்னன்‌ 
அறிவுகேளிந்து £ இராமன்‌ வநவானு ?'எனல்‌. 
என்றென்‌ றரசன்‌ மெய்யு மிருதா ளிணையும்‌ 1முகனுக்‌ 
தீன்றன்‌ செய்ய கையாற்‌ றைவர்‌ இடுகோ சலையை 
யொன்‌ அம்‌ தெரியா மம்ம ருள்ளத்‌ தாசன்‌ மெள்ள 
வன்‌ றிண்‌ சிலைகள்‌ குரிசில்‌ வருமே வருமே யென்றான்‌. 
,(இ-ள்‌.) என்று என்று - என்‌அபலமுறைசொல்லி, அரசன்‌ - அரசனது, 
மெய்ம்‌ - உடலையும்‌, தாள்‌ இணைஉம்‌ - ௨ உபயபாதங்களையும்‌, முகன்உம்‌. முகத்‌ 
தையும்‌, தன்றன்‌ செய்ய இரு கையால்‌ தைவர்திடு - தனது சவெர்த இரண்டு 
கைகளாலும்‌ பலமுறைதடவுகன்‌ ஐ, கோசலையை--, ஒன்‌௮௨ம்‌ தெரியா மம்மர்‌ 
உள்ளத்து அரசன்‌ - இறிதும்‌ பிரஜ்ஞையில்லாச மயக்கம்பொருச்‌ திய மனத்தை . 
யுடைய அந்தச்‌ சக்ரவர்த்தி, மெள்ள, £ வல்‌ இண்‌ லை ஈம்‌ குரிடில்‌ - மிகவும்‌ 
வலவியசோதண்டத்தையுடைய ஈமதுமகன்‌, வரும்‌ ஏ வரும்‌ ஏ-வருவானா வரு 
வானா! என்றான்‌; (௪-௮) 
அரசன்‌ மகன்மேலுள்ள அன்பினால்‌ *வருமேவருமே! என்னு கூறினா. 
னென்க, பி-ம்‌:_ முகமும்‌, மைம்மல்‌, (௩௬௮) 
௭௨௮-மன்னன்‌ கைகேசியின்‌ கோடுமைபேசி வநந்தல்‌. 
1வன்மா யக்கை கேசி வாத்தா லென்றன்‌ னுயிரை 
முன்மாய்‌ விப்பத்‌ அணிர்தா னேனும்‌ கூணி மொழியாற் 
தன்மா மகனும்‌ *தானுர்‌ தரணி பெறுமா றன்றி 
யென்மா மகனைக்‌ கானே கென்றா *ளென்றா ளென்றான்‌. 
(இ-ள்‌.) வல்‌ மாயம்‌ கைகேதி - கொடிய வஞ்சனையையுடைய கைகேயி, 
கூனி மொழியால்‌ - மந்தரை வார்த்தையால்‌ (காண்ட்ப்பட்டு, வரத்தால்‌- 
தன்வரத்தினாலே, என்‌ தன்‌உயிர-என அ பிராணனை, முன்‌ மாய்விப்ப அணிர்‌ 
தாள்‌ ஏன்உம்‌ - முன்னே அழியும்படி.செய்ய நிச்சயிச்தா ளாயினும்‌, தன்‌ மா 
மகன்‌உம்‌ தான்உம்‌ - தனது பெருமையையுடைய புத்திரனும்‌ தானும்‌, காணி 
பெலும்‌ அன அன்றி - பூமியைப்‌ பெறும்வித மல்லாமல்‌, என்‌ மா மகனை- “எனது 
மூத்தமகனை, கான்‌ஏகு-காட்டிற்குப்போ, என்றாள்‌ என்றாள்‌, என்றான்‌—. 


என்றாளென்றாள்‌ - வெகுளீயடுக்கு. தன்‌ கருத்திற்கு மாறுபாடாக வரங்‌ 
படத்‌ ற்றி, மன்னன்‌, என்னுயிரை முன்மாய்விப்பச்‌ அணிந்தாளென்றும்‌, 


காண்டம்‌ ்‌ ௪நகர்நீங்குபடலம்‌ - ௨௬௫ 


வெறுப்பினாற்‌, பரதனை வேறுபடுத்தி “தன்மாமகன்‌' என்றும்கூறுன்‌ 
ரன்‌. பிஃம்‌:_.வன்மாமாயக்கேச, வன்மாகைசேசகைசன்‌, வோக்கால்‌, 
எனலும்‌, £சீரணிதானே. அன்றாவென்றாள்‌, அன்றேயென்றாள்‌. இங்கு 
எறுமீபின்க௧தையாள்‌ என்று லை பிரதிகளிற்‌ காணப்படுகிறது. “அப்‌ 
பாடத்திற்கு எஅும்பின்சரித்திரத்தைக்கொண்டவ ளென்பது பொருள்‌: 
எனும்பின்சரித்திரத்தைக்‌ கொண்ட தாயின்‌ குணத்தைக்கொண்டு பிறந்தவ 
ளென்பது கருத்து: அச்சரித்திம்‌ வநமாறு:— கைகேயியின்‌ தந்தை எறும்பு 
ஈ முதலிய ஜர்துக்களின்‌ பாஷையை யுணர்க்தவ னாதலால்‌ ஒருகால்‌ தன்‌ மஞ்‌ 
சத்தின்கிமே அருடற்‌ போய்ச்சகொண்டிருச்த ஒரெறும்பின்சொல்லைக்‌ கேட்டு, 
வியப்புற்றுச்‌ சரித்தானாக, கைகேயியின்தாய்‌ தன்னைப்‌ பரிகாசஞ்செய்யவே 
தன்கணவன்‌ சிரித்தா னென்அ கருதிப்‌ பெருஞ்செங்கொண்டு நீ சரிப்பதன்‌ 
காரணத்தைச்‌ சொல்லவேண்டும்‌? என்று வற்புறுத்தினள்‌. அவள்கணவனான 
அசுவபதி 68 இதன்காரணத்தைச்‌ சொன்னால்‌ எனக்குமரணம்‌ நேரும்‌: கையாற்‌ 
சொல்லமுடியாது” என்றனன்‌. கைகேயியின்‌ தாயோ ₹நீர்‌ பிழைத்திருக்தாலுஞ்‌ 
சரி, செத்தாலுஞ்சரி: அது எனக்கு அவசியமில்லை; நீர்‌ சிரித்தகாரணத்தைக்‌ 
சொன்னால்தான்‌ என்னைப்‌ பரிகாசஞ்செய்யவில்லை யென்பது எனக்குத்‌ தெரிய 
வரும்‌” என்று கடுமையாகச்‌ சொல்லினாள்‌. அப்போது கேகயராசன்‌ தனக்கு 
ஜர்‌ க்களின்‌ பாஷை தெரியும்படி வரங்கொடுத்திறார்த யோெயின்மொழிப்‌ 
படியே ௮ர்சச்‌ கைகேயியின்‌ தாயைத்‌ அரத்திவிட்டு இனிதாக இருக்கலாயின 
னென்பது, கைமேயிக்குத்‌ தன்கணவன்சால தானாலம்மனமிரங்கா த அர்க்குணம்‌ 
தாயின்‌ வழி.பாக வர்துள்ள தென்று, அச்கைகேயியைச்‌ சுமந்திரன்‌ பழித்துக்‌ 
கூறுமையில்‌ இந்தச்சரித்திரம்‌ வால்மீகத்தில்‌ வர்‌ துள்ள. ்‌ (௩௬௯) 


எ௩௮-பிறகு தசாதன்‌ கேளசலையைநோக்கித்‌ தனக்கு 
ழன்னேநேர்ந்த சாபத்தைக்‌ கூறத்தொடங்குதல்‌. 


1பொன்னார்‌ வலயத்‌ தோளான்‌ கானோ புகுத றவிரா 

னென்னா ருயிரோ வகலா தொழியா 2திதுகோ சலைகேண்‌ 

முன்னா ளொருமா முனிவன்‌ 3மொழியுஞ்‌ சாபம்‌ முனதென்‌ 
லுக்கா ரூற்ற தெல்லா மவளுக்‌ கரசன்‌ னறைவான்‌. 

(இ-ள்‌.) (பின்பு), அரசன்‌, (கெளசலையைரோக்கி), “கோசலை - கோச 
லையே! பொன்‌ ஆர்‌ வலயம்‌ தோளான்‌ - பொன்னாவியன்‌ ற வளையலையணிந்ச 
தோள்களையுடைய இராமன்‌, கான்‌ புகுதல்‌ இ - காட்டிற்குச்‌ செல்‌ 
வதயோ, தவிரான்‌ - நீங்கமாட்டான்‌; (அதனால்‌), என்‌ ஆர்‌ உயிர்‌ ஓ - 
எனது அருமையான உயிரோ, அகலாது ஒழியாது - நீங்காது இராது [நீம்‌ 
இயே திரும்‌]; இது கேள்‌ - (இங்கனம்‌ இராமன்‌ காட்டிற்குச்செல்ல எனது. 
உயிர்‌ போயேதீருமென்‌ ற) இதற்குக்காரணமான வரலாற்றைச்‌ கேட்பாயாக! 
பக்‌ காள்‌ - முன்னொருகாலத்தில்‌; ஒரு மா முனிவன்‌ - ஒரு சிறர்‌தஇருடி., 
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௨௬.௮ . கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியர்‌ 


' (இள்‌.) (அதனைக்கேட்டு, புக்கு - சென்று, பெரு நீர்‌ தகரும்‌ - மிச்ச 
தீண்ணீரைக்குடிக்கன்‌ ற, பொரு போதகம்‌ - தாக்குதற்குரிய யானைக்கன்‌ ற, 
என்று. - என்றெண்ணியதனால்‌, ஒவிமேல்‌ - அவ்வோசையின்‌ மேல்‌, [ ஒசை 
-வச்தவழியைப்பற்றி], கைக்கண்‌ கணை சென்றது அலால்‌ - கையிலிருந்த 
அம்பு போனதல்லாமல்‌, கண்ணின்‌ தெரிய காணேன்‌ - கண்ணால்‌ ' விளங்கப்‌ 
பாராத நான்‌,- ௮ கரியின்‌-அவ்யானையின ௮, கை குரலே அன்ன இது என்ன... 
அம்பிக்கையிவிரும்‌தண்டாயெ சத்தமே யன்று ஈது என்று எண்ணி, 
வெருவா “ பயந்து, மக்கள்‌ குரல்‌ என்று - மனிதரது சத்சமென்று அணிர்‌ ௮, 
அயர்வேன்‌ - தளர்ந்து, மனம்‌ ரொர்து-, அவண்‌ வந்தனென்‌ - அவ்விடத்‌ 
இற்‌ போனேன்‌ ; (௭-ு.) 

முனிகுமாரன்‌ புரண்டலஅவதைக்கேட்டு, சத்தவேதிமசமையால்‌ உரு 
வத்தைக்‌ கண்ணிற்காணாமலே எய்த யான்‌ *இந்தக்குரல்‌ அடிபட்டயானைக்‌ 
கன்‌ நின்குரலன்‌ ௮, மனிதக்குரல்‌' என்‌ அதெரிர்‌ து மனந்தளர்ர்‌து சொர்க அம்பு. 
எய்தவிடத்‌ துக்குவர்‌ அபார்த்தே னென்பதாம்‌. போதகம்‌ - யானைக்கன்று 
என்று பொருள்படும்‌ வடசொல்‌, சைச்சண்‌ கண்‌ - எழனுருபு, பி-ம்‌:-- 
1பொரு, “பொரும்‌, சென்றல்லால்‌, 4இச்கை, விக்கல்‌. அன்றிதெனவொரு 
ருமா, அன்றிசென்னவொருமா. 8அமர்வேன்‌, "செக்கவண்‌ வச்தனனால்‌, 
நெக்கிவண்வம்‌,தீனனால்‌, ரொர்தவண்‌ வர்ததகதல்‌, ரொர்தவலம்‌ தன்னால்‌. 
௭. கையுங்‌ 1கடமுக்‌ெ நகிழக்‌ கணையோ டுருள்வோழ்‌ காணா 
மெய்யும்‌ தனுவும்‌ மனனும்‌ வெறிதே 5கிடமேல்‌ கீழா 
*வையன்‌ னீதான்‌ யாவ னந்தோ சவருள்கென றபரப்‌ 
பொய்யொன்‌ றறியா மைந்தன்‌ கேணி யென்னப்‌ புகல்வான்‌ , 
(இ-ள்‌.) (போய்‌), கைஉம்‌ கடம்‌உம்‌ நெழெ-கையும்‌ அதிலுள்ள கமண்ட 
லமும்‌ ஒன்றை விட்டு ஒன்று நீங்க, கணையோடு உருள்வோன்‌-(உடம்பிற்பொத்‌ 
தியுள்ள) அம்போடு. புரளுன்ற அம்முனிகுமாரனை, காணா-பார்த்து, மெய்உம்‌ 
தீனுஉம்‌ மனன்உம்‌ - (என்‌) உடலும்‌ வில்லும்‌ நெஞ்சும்‌ வெறிது ஏட - 
இன்மையையுடையனவாய்ப்போக, மேல்‌ வீழா - (அவன்மேல்‌) விழுந்து, 
*௮ஈதோ - ஐயோ ! ஐயன்‌ - சிறுவனே ! நீ யாவன்‌....? அருள்க - சொல்வா 
யாக, என்று ௮யர-என்று மனந்தளர்ச்து (யான்‌) கேட்க, பொய்‌ ஒன்‌ ௮அறியா 
மைந்தன்‌ - அசத்தியத்தைச்‌ சிறிதும்‌ தெரியாத அவன்‌, மீ கேள்‌ என்ன புகல்‌ 
வான்‌ - நீ கேளென்ற௮ு சொல்லுவான்‌ ; (௭-௮ )--அதனைமேல்‌ நான்குகவிகளிற்‌ 
காண்க, ர ரர. 


. அங்குச்சென்‌ றயான்‌, தன்கையிற்கொண்டுவர்த நீர்மொள்ளும்பாத்இரம்‌ஒரு 
பக்கமும்‌ தான்‌ஒருபக்கமுமாக முனிகுமாரன்‌ £ழ்வீழ்ர்‌ தஉருண்டுகொண்டிருப்‌ 
பது கண்டு, அவனை நீ யாவன்‌? என்ற வினவினேனாச, அவன்‌ தன்‌ வாலாற்‌ 
றைக்‌ கூறலாயினா னென்க. அம்முணிகுமாரன்‌ தன்‌ வாலாறுதனை மூன்றுகவி 
களார்கூறிப்‌ பின்‌ அவ்வரசன்‌ செய்யவேண்டுவதைச்‌ கூறுகின்றானென்க, 
பி-ம்‌:- குடமும்‌, கடனும்‌, “உழல்வோன்‌. 8இடவா, “அய்யன்‌, அய்யா. அறா 


ளென்று, புகலும்‌, (௩௪௫) 


காண்டம்‌ ௫௩கர்ரீங்குபடடலம்‌ ட உதித்‌ 


௭.௮. சேலா யெமா முதல்வன்‌ 1றிருவுச்‌ இயினைண்‌ மலரின்‌ 

மேலா இய$கான்‌ முகனால்‌ வேதங்‌ களின்மா முறையின்‌ 

., பரலா கி.ப4யோ னிகளின்‌ பலவாம்‌ வருணம்‌ தருவா 
லா கியதாம்‌ வருணம்‌ தணின்‌5முன்‌ னமைநல்‌ எனு, 
இதுமுதல்‌ கான்குகவிகள்‌ - ஒருதொடர்‌. 

(இ-ள்‌.) சேல்‌ ஆதிய மா முதல்வன்‌ - மச்ஸ்யாவதா ரமாக பெரிய திரு 
ர பல்‌ திரு உர்தியின்‌ - அழயெ சாபியில்தோன்றிய, நீள்‌ மலரின்மேல்‌ - 
பெரிய தாமரைப்பூவில்‌, ஆயெ - பிறர்த, சான்மூகன்‌ - ஈான்குமுகங்களையு 
டைய பிரமன்‌, கால்‌ வேதங்களின்‌ மா முறையின்‌ பால்‌ - கான்கு மறைகளிற்‌ 
கூறிய சிறச்த இரமப்படியாக, - ஆதிய - ஆன, யோனிகளின்‌ - பிறப்புக்களில்‌, 
பல ஆம்‌ வருணம்‌ தருவான்‌- அசேசமாகய குலங்களைச்‌ சருஷ்டிப்பவன்‌, காலா 
திய ௫ஆம்‌ வருணம்‌ தனில்‌ - (பிரம க்ஷத்திரிய வையெ சூத்திரரென்னும்‌) சால்‌ 
வகையதாகியெ குலங்களில்‌, முன்‌- முதன்மையாடிய பிராமணகுலத்தில்‌, எமை 
நல்னென்‌ - எம்மைப்படைச்தான்‌ ; (எ-அ,) 

இதனால்‌, அந்தஇருடிகுமாரன்‌ தங்களைப்பிராமணகுலத்தவனென்று கூறி 
யவாறு, திருமால்‌ மத்ஸ்பாவதாரஞ்செய்து; வேதங்களை யபகரித்‌ துக்கொண்டு 
போன சோமகாசுரனைக்கொன்னு அவற்றைச்சொணர்ந்து பிரமனிடத்துத்‌ 
தீந்து அவற்றிற்‌ கூறிய முறைப்படி படைச்ச நியமித்ததனால்‌, *சேலாயெ ? 
என்‌ அம, ““முதலாவார்‌ மூவரேயேம்‌ மூவருள்ளு, முதலாவான்‌ மூரி£ீர்‌ வண்‌ 
ணன்‌?” என்கிறபடியே மும்மூர்த்தியுள்ளும்‌ முதன்மூர்தீதியாதலால்‌, மாமுதல்‌ 
வன்‌” என்றும்‌, எப்பொழுதும்‌ மலர்ர்ததும்‌ வாடாததுமாயிருத்தல்பற்றி, நீண்‌ 
மலர்‌'என்றுகங்‌ கூறினார்‌. யோணிகளென்றது, எண்பத்து நான்கு நாருயிரம்‌ 
யோனிபேசங்களை. இதனை ** ஊர்வபஇனொன்றா மொன்பதுமானுடம்‌, நீர்ப்‌ 
பறவை நாற்காலோர்பப்பத்தாம்‌-£ரிய, பர்சமாக்‌ தேவர்ப தினாலயன்‌ படைத்த, 
வர்தமில்‌ சர்த்தாவரகாலைகஅு ?? என்பதனாலறிக, இதுவும்‌ அடுத்சபாட லும்‌ லெ 
பிரதியில்‌ இல்லாமையாலும்‌ முதனூலுக்கு மாறுபடுவதாலும்‌ செருகுகவி 
யாயிறாுக்கலாமோஎன்‌ அ ஐயமுண்டாஇன்றது. சிலபிரதியில்‌ அடுத்தபாடல்‌ 
மாத்திரம்‌ இல்லை; அர்தப்பக்த்தில்‌, நான்காமடிக்கு-முன்னே எமை நான்காம்‌ 
வருணத்திற்‌ படைத்தா னெனின்‌ ஏற்கும்‌. பிஃம்‌:_1சருவுர்தியின்‌. மோ: 
நோன்முகனார்‌. “யேரனிகளில்‌, மேல்‌. : (௩௪௫) 
௭௯. அச்கான்‌ 1 முகனார்‌ வழியி லருள்சா பெனன்‌ மைந்தன்‌ 

மின்னார்‌ புரிதான்‌ மார்பன்‌ விருத்தே சனன்மெப்ப்‌ புதல்வ 

னன்னான்‌ மறைநா றெரியு காவான்‌ சலபோ சனப்போ்‌ 

சொன்னான்‌ முனிவன்‌ $றருசு சோச னன்னென்‌ பெயரோன்‌, 

(இ-ள்‌.) அர்‌ 'ஈான்முகனார்‌ - அந்தப்‌ பிரமதேவன்‌, வழியில்‌ அருள்‌ - 
முறையாய்ப்‌ படைத்த, காபென்‌ -காசியப முனிவனுடைய, நல்‌ மைந்தன்‌-ஈல்ல 
புத்திரனும்‌; மின்‌ ஆர்‌ புரி நூல்‌ மார்பன்‌ - மின்னலையொத்த முக்தூலை யணிந்த 
மார்டையுடையவனுமாயெ, விருத்தேசன்‌-விருத்தேசனென்பவன ல்‌, ஈல்‌ மெய்‌ 


கசடு. கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியர்‌ 


புதல்வ்ன்‌-சிறந்தவாய்மையையுடைய புத்திரனும்‌, ஈல்‌ கால்‌ மறை தல்‌ தெரியும்‌ 
காவான்‌ - இறந்த நான்கு வேதங்களையும்‌ சாஸ்திரங்களையுமுணர்ந்த சாவினையு 
' டையவனும்‌, சலபோசனன்‌ பேர்‌ சொன்னான்‌ - சலபோசனனென்று : பெயர்‌ 
'சொல்லப்படுபவனுமாகயெ, முனிவன்‌ - இருடி, தரு - பெற்ற சுரோசனன்‌ என்‌, 
*பெயரோன்‌- சுரோசனனென்னும்‌'பெயரையுடையவன்‌ (கான்‌) ; (௪-ு.) 
என்னுடையதர்தையார்‌ பிரமன.அ வழியில்தோன்‌ நிய காபொது புதல்வ, 
ராயெ வ்ருத்தேசனென்பவருடைய' குமாரராகயெ சலபோசனனென்பவர்‌: 
என்பெயர்‌ சுசோசனனென்பது எனத்‌ தன்னை இன்னானென்று அந்த முனி 
" குமான்‌ தெரிவித்தன னென்க. தசரதன்‌ செய்யவேண்டிய செயல்‌ இன்ன 
தென்று தெரிவித்தபிறகு, தசரதன்‌, *இர்த ருஷிகுமாரனைக்‌ கொன்றோமே; 
இதனாற்‌ பிரமகத்தியும்‌ நம்மைத்‌ தொடருமோ 1 ? என்னு அஞ்டகிற்கையில்‌, . 
தீசாதம்னனவன த முகக்குறிப்பால்‌ அம்மன்ன்வனது மனத்துச்தோன்‌ 
திய அச்சத்தை: யுணர்ந்த முனிகுமாரன்‌ நரன்‌. பிராமணனல்லேன்‌: 
வைமர்யனுங்குச்‌ குத்திரஸ்திரியினிடம்‌ பிறந்தவன்‌ ? என்று தன்னைத்‌ 
தெரிவித்ததாக முதனூலிலுள்ளது. ஸ்ரீராமனை இரதத்தின்மிது ஏ ற்றிச்‌ 
கொண்டுபோய்க்‌ காட்டில்‌ விட்டுவந்த சுமர்தின்‌ தசாதனிடத்து 
ஸ்ரீராமனஅ செய்தியைச்‌ சொன்னபின்பு, இர்தச்சாபவாலாற்றை ஸ்ரீரா 
. மன்‌ காட்டிற்குச்‌ சென்ற ஆறாகாள்‌இரவு சகெளசலைக்குச்‌ சொல்லிவிட்டுப்‌ பி ற்கு 
அத்தசாதன்‌ மரணமடைர்தானென்‌அ முசனூலால்‌அறியப்படும்‌. காரின்‌ - 
காஸ்யபன்‌ என்னும்‌ வடமொழிச்‌ சிதைவு;  கியெபப்பிரஜாப தியின்‌ 
மகனென்பது பொருள்‌; அவன்‌ மரிசியாயிருக்கலாம்‌, விருச்தேசனன ௫ 
மெய்ப்புதல்வன்‌என்‌ அமாம்‌, சுரோசன்‌ - சுரோசனனென்பதன்‌ விகாரமெனக்‌ - 
கொள்ளினுமாம்‌, மின்னார்‌ புரிநூல்‌ - உருவுவமை, புரிநூல்‌ - பூணூல்‌, 
பி-ம்‌:-.மறையோன்‌. ?சலபோசனெனச்‌, சலபோசன்னெனச்‌. $ கருசரோ 
சீனன்யானென்றான்‌, திருசுரேசனன்யானென்றான்‌, புதல்வன்‌ குரேசன 
'னென்பெய்சோன்‌, சுரசேயன்யானென்னச்சொன்னான்‌. சருசுரோசனனேயா 
னென்றான்‌. ப S (௩௪௭௯) 
௮0. இருகண்‌ களு?மின்‌ நறிபதாய்‌ சந்தைக்‌ கும்‌மீங்‌ கவர்கள்‌ 
௫ பருகும்‌ புனல்கொண்‌ டகல்வான்‌ படர்ந்தேன்‌ பமு*தா யினதா 
லிருகுன்‌ நனைய புயத்தா யிபமென்‌ 5 றுணரா தெய்தா 
யுருகுந்‌ அயரம்‌ தவிர்மீ யூழின்‌ செயலி தென்றே, 

(இ-ள்‌.): ஈங்கு - இப்பொழு, இரு கண்கள்உம்‌ இன்றிய - இரண்டு . 
சேத்திரங்சனா மில்லாத, தாய்‌ தர்தைக்குஉம்‌ - அன்னைக்கும்‌ பிதாவுக்கும்‌, 
அவர்கள்‌ பருகும்‌ புனல்‌ கொண்டு - அவர்கள்‌ குடித்தற்குஉரிய . தண்ணீரை 
யெடுத்துச்‌ கொண்டு, அசல்வான்‌ - போதற்கு, படர்ச்சேன்‌ - ' வர்தேன்‌ ; 
(வந்தஇடத்தில்‌), பழுது - இத்திங்கு, ஆயின அ - (எனக்கு) உண்டாயிற்று ; 
இரு குன்று. அனைய புயத்தாய்‌ - இரண்டு மலைகளை யொத்த தோள்களை 


காண்டம்‌. -  ௪அரகர்கீங்குபடலம்‌ ௨௭௧ 
யுடையவனே ! உணராது - (மனிதனென்அ) அறியாமல்‌, இபம்‌ என்னு - 
, யானை யென்று. மயங்கி, எய்தாய்‌ - (என்மீது) அம்பு தொடுத்தாய்‌; ஊழின்‌ 
செயல்‌ ஈது என்று - இது விதியினது தொழிலென்று நினைந்து நீ உருகும்‌ 
அயாம்‌ தவிர்‌ - நீ மனர்தளர்னெற வருத்தத்தை விடு ; (எ-று.) 


இருகண்களுமில்லாத என்பெற்றோர்கட்கு நீர்வேட்கையைத்‌ தணிவிக்‌ 
“கும்பொருட்டு நீர்‌ கொண்டுபோகவச்ததுடத்தில்‌ என்னூழ்வினை தாண்ட மனித 
கொன்று என்னையுணராது யானையென்ற கினைச்து என்னையெப்தாய்‌ ; ஆகை 
யால்‌, உன்மீது குற்றமில்லை: நீ வருர்‌தவேண்டா ஏன்று தசரதனை அடியுண்ட 
ருஷிகுமாரன்‌ தேற்றின னென்க. இபம்‌ - வடசொல்‌. இனி, ஊழின்‌ செ 
யல்‌ ஈது, நீ உருகுர்துடரச்‌ தவிர்‌: என்று - என்று சொல்லி என்றலுமாம்‌: 
பி-ம்‌:--1இல்யாய்ச்கு மெந்தைக்கும்‌, இன்றியாய்க்குமெக்தைக்கும்‌, இங்கு, 
3இவர்கள்‌. *ஆயினவால்‌, ?உணராவெய்தாய்‌. எனவே, என்றான்‌. (௩௪௪) 


௮௧ உண்ணீர்‌ வேட்கை மிகவே 1யுயங்கும்‌ மெக்தைக்‌ கொருநீ 
தண்ணீர்‌ கொடுபோ யளித்தென்‌ சாவும்‌ 2முரைத்தும்‌ புதல்வன்‌ 
விண்மீ தடைவான்‌ றொழுதா $னெனவும்‌ மவர்பால்‌ விளம்பென்‌ 


றெண்ணீர்‌ மையினான்‌ *விண்ணோ செதிர்கொண்‌் டிடவே கினனால்‌. 


(இ-ள்‌.) நீர்‌ உண்‌ வேட்கை - தண்ணீர்‌ குடிப்பநிலுண்டாயெ ஆசை 
[தாகம்‌], மிசஏ - அதிகரித்தலால்‌, உயங்கும்‌-வரார்‌துனெற, எர்தைக்கு - என்‌ 
தர்தைக்கு, ஒருநீ-ஒப்பற்ற நீ, சண்றீர்‌ கொடு போய்‌ அளித்து-குளீர்க்ச நீரைச்‌ 
கொண்டு போய்க்கொடுத்து, என்‌ சாவுஉம்‌ உரைத்து - எனது மரணச்சையுஞ்‌ 
சொல்லி, *உம்புதல்வன்‌ - மது புத்திரன்‌, விண்மீது அடைவான்‌ -. தேவ 
லோகத்தின்மேற்‌ செல்லுதற்காச, தொழுதான்‌-அஞ்சலி செய்தான்‌,” எனஉம்‌ - 
என்றும்‌, அவர்பால்‌ விளம்பு - அவ்‌ விருமுதுகுரவர்பாற்‌ சொல்‌, என்று - 
என்னு சொல்லி, எண்‌ நீர்மையினான்‌ . புகழத்தக்க குணமுண்மையினால்‌, 
விண்ணோர்‌ எதிர்காண்டிட - தேவர்‌ எதிர்கொள்ளும்படி, ஏனென்‌ - (பர 


லோகத்திற்குக்‌| சென்றான்‌ ; (௭-௮. 


தீசாதனைத்‌ தேற்றிய முனிகுமாரன்‌ பெற்றோர்க்கு மன்னவன்‌. செய்ய 
வேண்டியதைப்‌ பணித்து ஈல்லுலஈஞ்‌ சேர்ர்ததை, இதனால்‌ தெரிவிக்கன்‌ 
ரூர்‌... எச்தை யென்பதில்‌ தாயும்‌ அடங்கினள்‌. அவர்‌ என்பதனை கோக, 
உம்‌” என்றான்‌. ஏண்ணீர்மையாவன - அருரூடைமை முதலாகத்‌ அறவறத்‌ 
அக்கு 5 கூறப்பட்டவை. இது அர்மரண மென்பதனை விலக்குவதம்கு *எண்‌ 
ணீர்மையினான்‌ விண்ணோ ரெதிர்கொண்டிட வேடனன்‌'! என்றார்‌. நீர்மை 
யினான்‌ - பெயசா.ப்‌, எழுவாயாகவுமாம்‌, பி-ம்‌:--1உயக்கும்‌, உரைத்துப்‌, 
உரைத்துன்‌. 3வருர்தேலெனவும்‌, “வானோர்‌, (௩௪௮) 


௨௭௨ கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியா 


௮ மைந்தன்‌ 1வரவே நேக்கும்‌ வளர்மா 8தவர்பான்‌ ம்கவோ. 
க்டக்தண்‌ புனல்கொண்‌ டணுக வையா 6விதுபோ தளவாய்‌ 
வந்தின்‌ £கணுகா தென்னோ வந்த 8தென்றே 9நொர்தேஞ்‌. 
சந்தம்‌ கமழுர்‌ தோளாய்‌ தழுவிக்‌ 109கொளவா வெனவே, 
இதுமுதல்‌ நான்குகவிகள்‌ - ஒருசொடர்‌, 

(இ- ன்‌.) மைந்தன்‌ வாவு ஏ நோக்கும்‌ - மகனது வருகையையே பார்த்‌ 
அச்‌ கொண்டி ருச்இன்ற, வளர்‌ மாதவர்பால்‌-மிக்கதவத்தையுடைய முனிவனும்‌ _ 
மூணிபத்தினியுமான (இறந்த குமாரனத), பெற்றோரிடத்தில்‌, மகவோடு - 
பிள்ளையோடு, அம்‌ தண்‌ புனல்சொண்டு - அழயெ குளிர்ந்த நீரை யெடுத்துக்‌ 
கொண்று, அணுக - சென்று இட்ட (அப்பொழுது தமப்பனான முனிவன்‌), 

“ஐ.பா - குழச்சாய்‌! இது போது அளவுஆய்‌ - இவ்வளவு சேரமாய்‌, வச்து 
' இங்கு அணுகாது - இவ்விடத்தில்‌ வச சேராமையால்‌, என்‌ ஓ வந்தது 
என்றே - யாதோ அன்பம்‌ சேர்ச்சதென்றே, ரொர்தேம்‌ - (எண்ணி) வரும்‌ 
தினோம்‌; சந்தம்‌. கமழும்‌ தோளாய்‌ - சந்தனம்‌ மணச்சின்ற புயல்களையுடை, ' 
யவனே! தீழுவிம்சொள வா - ரங்கள்‌) ஆலிங்கனஞ்செய்யும்படி.. அருல்‌ 
வருவாயாக”, என - ஏன்று சொல்ல,(எ- ஐ) இச்செய்யுளின்‌ ஈற்றிலுள்ள 


* என * என்பதற்கு, * என்னா விருதாள்‌ க்‌ - என ௮௫ - ஆஸ்‌ கவி 
யில்‌ முடிபு காண்க, 


தசரதன்‌ முனிகுமானது பெற்றோரை யணுடிச்‌ செய்தி. தெரி 
வித்தமை, இதமுதல்மழன்அசவிகளா லு சார்த்தப்படுகன்றது. கண்ணீர்‌ 
கொணாச்சென்ற புதல்வன்‌ இன்னும்‌ வாவில்லையே யென்று மைர்தன்வா 
வையே எதிர்பார்த்‌ துக்‌ கொண்டிருந்த பெற்றோரிடத்தில்‌ , என்னைப்‌ பெற்‌ 
றோரிடத்திழ்‌ சேர்ப்பி, என்னு சொன்ன முனிகுமாரன து வாக்கைத்தமுலி, 
பருகும்‌ நீராடு சல்லிபம்‌ பட்டிருந்த முனிகுமாரனையும்‌ எடுத்‌ துக்கொண்டு மன்‌ ; 
னவன்‌ சென்றானா, காலோசையால்‌ தம்மகன்‌ ரன்‌ வருன்றானென்று 
கொண்டு அவர்கள்‌ அவனை கோக்கி குமாரனே! சென்று வெகுரோம்‌ கழிச்த 
மையால்‌ உனக்கு என்ன விளைர்ததோ என்று மனம்‌ வருர்தினேம்‌, 
ளைத்‌ தழுவிக்கொள்ளாய்‌? என்னு பெற்றோர்கள்‌ கூறின சென்க. காஸிதாச 
மகாசவியும்‌ இர்தச்‌ சாபவாலாற்றைச்‌ கூறுமிடத்து “தல்‌ சோதிதஸ்‌ தமந 
தீத்முதமமல்யமேவ பித்சோஸ்ஸகாஸும மவஸக்ஈத்றா? ப்பார்‌ கிசாய [அம்மசவினால்‌ 
ஏவப்பட்ட வனாய்‌, மன்னவன்‌ கண்ணிவிகளான பெற்றோர்களில்‌ உடம்‌ 
பிற்‌ பொத்திய பாணத்தைப்‌ பிடுக்சாமலே அம்முனிகுமராரனை யடைவித்‌ 
தான்‌]? என்ற கூறியிருப்பதும்‌, 
யாதா இராமாயணத்தில்‌ 6 
விடத்துக்கு மிகவும்‌ 


ரங்க 


அவ்விடத்து மல்லிசாதகுரியென்ற வியாக்‌ 
பின்பு சான்‌ சனியே முனிகுமாரன்கிடச்த அவ்‌ 
அன்பமுற்துள்ள பெற்றோரை யிட்‌ ட்டிக்கொண்டுபோய்‌ 
அச்தமுணிவனைப்‌ பார்யையோடு அர்சப்புசல்வனைத்‌ தொடுவித்தேன்‌?' 
என்று கண்டத்தில்‌ தானே இறந்த புசல்வனுள்ளவிடத்தைக்‌ குறித்துப்‌ பெற்‌ 


காண்டம்‌ ' - கூநகர்நீங்குபடலம்‌  - ௨௭௩ 


ரேரையிட்டுக்கொண்டு போன தாகக்கூறியிருத்தலால்‌ இதஇராமாயணத்தோடு 
முரணுவது எனச்‌ சொல்லியிருப்பஅம்‌ இங்கு அறியத்தச்சன, மகவோடு என்‌ 
பதன்‌ பின்‌ “ஒப்ப? என வருவித்து உரைப்பாறாமுளர்‌, மகவு - ஆகுபெயர்‌, 
சந்தங்சம்ழ்தல்‌ - இயற்கை மணம்‌ வீசுதல்‌, சக்ரவர்த்தியினதுசோள்களின்‌ 
மணம்‌ அருகே வீசுதலால்‌ இங்ஙனங்‌ கூறினாருமாம்‌, சர்தங்கமழ்தல்‌ - அழகு 
தோன்றதலுமாம்‌, பி-ம்‌:-- வரவு, வரவை, வேளம்‌. தவன்‌. 4 இந்தண்‌. 
* அணுகா, அணு, அத, 1அணுகாயென்னோ, அணுகாயென்னா, என்ன. 
8கொக்தேன்‌. 10கொள்ளாய்‌, . (௯௪௯) 


௮௬. ஐயா யானோ 77௪ னயொத்தி ஈகரத்‌ துள்ளேன்‌ 

மையார்‌ மிருகர்‌ அருவி மறைந்தே வதிற்தே னிருள்வாய்ப்‌ 
பொய்யா வாய்மைப்புதல்வன்புனன்மொண்டிடு$மோ தையின்மேற்‌ 
கையார்‌ கணைசென்‌ றதலாற்‌ கண்ணிற்‌ றெரியக்‌ காணேன்‌, 


(இ-ள்‌.) ஐயா - சுவாமி! யான்‌, அயோத்தி ஈகாத்து உள்ளேன்‌. 
அயோத்தியா பட்டணத்திலுள்ளவனாிய, ஓர்‌ அரசன்‌; மை ஆர்‌ மிருகம்‌ 
அருவி-கருமை பொரும்‌ திய [கொடிய] மிருகங்களை தீ தேடி, இருள்வாய்‌-இருட்‌ 
டில்‌, ம்றைக்துஏ வதிந்தேன்‌-மறைர்திரு்தேன்‌; பொய்யா வாய்மை புதல்வன்‌- 
பொய்பேசாது மெய்யையேபேசுகின்ற உமது புத்திரன்‌, புனல்‌ மொண்‌ 
ஓடும்‌ ஓதையின்மேல்‌ - கீரை (க்கரகத்தில்‌) முகக்னெற சத்தத்தின்மேல்‌, 
கை ஆர்‌ கணை - ஏன்கையிலுள்ள பாணம்‌, சென்றது அலால்‌ - போயிற்‌ 
நில்லாமல்‌, கண்ணின்‌ தெறிய காணேன்‌ - கண்களால்‌ விளங்கச்‌ கண்டே . 
னல்லேன்‌; (௪-ஐ.) 

இப்பாடல்முதல்‌ எண்பத்தைர்தாம்பாடலில்‌ “அருள்வாய்‌” என்னும்வ்ரை 
யும்‌ தசரதன்‌ இறர்ச மாணிகுமானத பெற்றோரிடத்துக்‌ கூறுவது, 
புதல்வன்‌ புனலைமொண்டிடும்‌ ஒசையைக்கசேட்டு ஓசைகோன்றிய இடத்‌ 
தைஇலக்காகக்கொண்டு இலக்குப்பொருளைக்‌ காணாமலே யெய்தே னென்று 
னென்க, சப்‌£வேதியென்னும்‌ விச்சையின்‌ மடிமையால்‌ தீசாதன்‌ இங்கனஞ்‌ 
செய்தான்‌. இதனால்‌, தன்‌ . செயல்‌ அபுத்திபூர்வ்கமாக நிசழ்ச்ச தெனக்‌ 
காட்டியவாறு, திங்குபயக்கும்‌ நிகழ்ந்த து.கறல்‌ பொய்ம்மையின்பா நீ படுதலால்‌, 
அதனை. விலக்கித்‌ இிங்குபயவாத நிகழ்ந்தது கூற லென்றற்கா, (பொய்யா 
வாய்மை” என்றானென்னலாம்‌, பி-ம்‌:-.1யானோவசசன்‌, சளபம்‌, விருகம்‌, 
மறைந்தே திவாய்கின்றேன்‌, ஈதிவாய்மறையவதிய, மறைஃகேவ நிர்தென்‌ 
தருவாய்‌, ஓலை. கையாற்‌; சென்‌ அறலால்‌, (௬௮0) 
௮௪. வீட்டுண்‌ டலறும்‌ குரலால்‌ வேழக்‌ குசலன்‌ றெனவே 

யோட்டர்‌ செதிசா நீயா ரெனவுற்‌ றவெலா முசையர 

வாட்டர்‌ தருகெஞ்‌ ளெனாப்‌3தின்னுன்‌? வணங்கா வானோ 
ரீட்டம்‌ மெதிர்வர்‌ இடவே யிறர்தே னென்‌விண்‌ ணிடையே, 
9 


௨௪௭௪ கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியா , 


(இஃள்‌.) வீட்ணெடு - இற்று விடப்பட்டு, அலறும்‌ குரலால்‌ - கதறுகன்ற 
சத்தத்தினால்‌, வேழம்‌ குரல்‌ அன்ன எனவே - (சாம்‌ 'யானையின்குரலென்று 
கொண்டு எய்யக்‌ கரரணமாயிறார்‌தஒஓவி) யானையின்‌ ௪த்தமன்‌ றெண்ணி, 
தட்டந்து - ஓடி, எதிரா - பார்த்து, நீயார்‌ என - நீயார்‌? என்று (சான்‌) கேட்க, 
(குமசன்‌),- உற்ற எலாம்‌ உரையா - ஈடச்தவை யனை,த்தையுஞ்‌ சொல்லி, வாட்‌ 
டம்‌ தரு நெஞ்செனன்‌ ஆய்‌ நின்றான்‌ - வாடுதலையடைர்த மனத்தையுடையவ 
னாப்கின்‌ அ, வானோர்ஈட்டம்‌ வணங்கா எதிர்வர்திடஏ - தேவர்‌ கூட்டம்‌ ஈமஸ்‌ 
கரித்தவர்து எதிர்கொள்ள, இறந்து: (இவ்வுலகவாழ்க்கையை) விட்டு, 
விண்ணிடை ஏன்‌ - தேவலோகத்திற்‌ சென்றான்‌; (௪-௮) 

அம்பு அடிபட்டு அலறுஇன்ற குரலால்‌ “கான்‌ இலக்காகக்‌ குறித்தது 
வேழமன்று: மனிதனே” என்று உணர்ந்து மனத்தில்‌ அணுக்குண்டு ஓடிப்‌ 
போய்ப்‌ பார்த்து, என்னம்பாற்‌ ரூச்குண்ட குமாரனைக்‌ கண்டு செய்திலினாவ, 
அவனுர்‌ தன்‌ செய்தியைத்‌ தெரிவித்து வானவர்‌எதிர்கொள்ள மேலுலகஞ்‌ 
சென்றன னென்பதாம்‌. நெஞ்சம்‌ வாடுதற்குச்‌ காரணம்‌ - இருகண்ணிழக்து 
முதுமையால்வருர்தும்‌ பெற்றோர்‌ தன்னைப்பிரிதலால்‌ உதவிபுரிவோரின்‌ றி 
வருந்துவரே யென்று கருதியதனாலாயெது : அடியுண்ட வேதனையாலர்ய 
சென்பாருமுளர்‌. ஓட்டர்து - ஐட்டந்தந்துஎன்பதன்‌ விகாரம்‌; “உள்ள 
முரு யென்கொங்கை யோட்டர்து பாய்க்திடுன்ற?? என்புழிப்போல்‌, 
பி-ம்‌:--1உற்றதெலாம்‌, உற்றெல்லாம்‌. 2கின்றாள்‌, வணங்கி, £விண்ணெனவே, 


௮௫. அறுத்தாய்‌ கணையா னெவே யடியேன்‌ நறன்னையையா 
கறுத்தே 3யருளா யானோ கண்ணிற்‌ கண்டே னல்லேன்‌ 
முத்தா னில்லான்‌ வனமொண்‌ டிடுமோ தையினெய்‌ ததலாற்‌ 
பொறுத்தே யருள்வா யென்னா விருதாள்‌ சென்னி புனைந்தேன்‌, 

(இ-ள்‌.) கணையால்‌ அறுத்தாய்‌ என ஏ. அம்பினால்‌ எய்துகொன்றா 
யென்று, அடியேன்தன்னை..., ஜபா! கறுத்து அருளாய்‌- கோபித்தருள ரம 
விருப்பீராக; மறு தான்‌ இல்லான்‌ - ஒருபிழையுமில்லாத அவன்‌, வனம்‌ 
மொண்டிடும்‌ ஒதையின்‌ - நீரை முகக்கின்ற சத்தத்தின்‌ மேல்‌, எய்தது அலால்‌ 

-அம்பு எறிக்ததல்லாமல்‌, யான்‌ஓ கண்ணில்‌ கண்டேன்‌ அல்லேன்‌ - நானோ 

கண்களால்‌ சேராகப்பார்த்தவனல்லன; பொறுத்துஏ அருள்வாய்‌ - இவ்‌ 

வெனதுபிழையைப்‌ பொறுத்தும்‌ இருபைசெய்வீராக, என்னா - என்று, 
இரு தாள்‌ - (அம்முணிவன.து) உபயபாதங்களில்‌, சென்னி புனைந்தேன்‌ - 

(எனது) தலையை அணிர்தேன்‌;; (௭-௮.) 


இதனால்‌, தசரதமன்னவன்‌ அபுத்தி பூர்வகமாகத்‌ தான்செய்த பிழை 
யைப்‌ பொறுக்குமா பணிர்‌து வேண்டுகின்றான்‌. *கருமை'என்னும்‌ பண்பு 
“கனு எனத்‌ தொழிற்பட்டு வெகுளியை யுணர்த்திற்று, அருளுதல்‌ - 
துணைவிணை, பெரியோர்செயலைச்‌ சொல்லுமிடத்து அருள்‌” என்னும்‌ துணை 


காண்டம்‌ ௫்‌._ந௩கர்ரீங்குபடலம்‌ - ௨௭௫ 


வினைசேர்த்துச்‌ சொல்லும்‌ வழக்குப்பற்றி, கோபியாதே யென்னுமிடத்தும்‌ 
.. 'கறுச்சேயருளாய்‌? என்றொன்‌. பிம்‌: ஜய, *அருளாதியானோ, ஏய்‌ 
தனனால்‌, ்‌ (௩௮௨) 
௮௬. விழ்க்தா ரயர்ற்தார்‌ புரண்டார்‌ 1விழிபோ யிற்றின்‌ தென்று 
- சாரழ்ந்தார்‌ அன்பக்‌ 3கடலு ளையா வையா வென்றார்‌ 

ள்‌ போழ்ந்தாய்‌ கெஞ்சை யென்றார்‌ பொன்னா டதனிற்‌ போய்மீ 

வோழ்ர்தே யிருப்பத்‌ 4தரியேம்‌ சவந்தேம்‌ வரதே மினியே, 

இதுவும்‌ அடுத்த கவியும்‌ - ஒருதொடர்‌, 


(இள்‌.) (அவ்வார்த்தையைக்‌ கேட்ட மாத்திரத்தில்‌ அவ்‌ விருமு அஞ 
வரும்‌), வீழ்ந்தார்‌ - (கீழே) விழுந்தார்கள்‌ ; அயர்ச்தார்‌ - சோர்ச்தார்கள்‌ ; புர 
ண்டார்‌-; இன்று விழி போயிர்று - இன்றைக்குத்தான்‌ கண்கள்‌ தெரியா 
மற்‌ போயின, என்றார்‌; துன்பம்‌ கடலுள்‌ ஆழ்ர்தார்‌ - (புத்திர) சோசமாயெ 
சமுத்தித்துள்‌ அமிழ்ந்தார்கள்‌; ஐயா ஐயா - குழச்தாய்‌! குழந்தாய்‌! என்‌ 
ரூர்‌; ரெஞ்சை போழ்ர்தாய்‌ - மனத்தைப்‌ பிளர்தாய்‌, என்றார்‌. நீ 
போய்‌-, பொன்னாடு அதனில்‌ வாழ்ச்ஏ இருப்ப - சொர்க்கலோகத்தில்‌ 
வாழ்ந்துகொண்டிருக்க, தரியேம்‌ - (யாங்கள்‌ இங்கு இருக்கப்‌)பொழோம்‌ ; 
.. இனியே - இப்பொழுதே, வர்சேம்‌ வர்தேம்‌ - வருவோம்‌ வருவோம்‌; (எ-று) 

இதனால்‌, தசரதனால்‌ அம்பெய்து தம்‌ புதல்வன்‌ வீ ழ்த்தப்பட்டதை அம்‌ 
மன்னவன அ சொல்லாலுணர்ந்த பெற்றோர்கள்‌ பட்ட அன்பல்‌ கூறப்படுகன்‌ 
அ. முன்னமே இருகண்களுமில்லாதவ ராயினும்‌, இதுகாறும்‌ மகன்‌ கண்‌ 
போலிருர்த, தனால்‌ அவன்‌ போயினமையை விழிபோயிற்றின்‌ று ? என்றார்‌ ; 
மகன்‌ கண்போலிருத்தல்‌ - கண்களிறார்தால்‌ அவர்‌ பெறும்‌ இன்பத்தைத்‌ தான்‌ 
செய்யும்‌ உபசாரங்களாற்‌ பெறுவித்தலால்‌. பி-ம்‌:-..விழியே போயிற்றென்றார்‌, 
விழிடோயிற்றின்றென்றே, கேடல்புக்கு, வாழ்ந்தாய்‌, 4சறியோம்‌, வந்தோம்‌ 
வந்தோமணியே, (௩௮௩) 


௮௭. என்றென்‌ தயருச்‌ தவரை 1மிருதாள்‌ வணங்கி யானே 
3யின்றும்‌ புதல்வன்‌ னினிநி ரேவும்‌ பணிசெய்‌ திடுவே 

னொன்னுர்‌ 8தளர்வுற்‌ றயரீ 4சொழிமின்‌ சனிடரென்‌ திடலும்‌ 

வன்‌ றிண்‌ சிலையாய்‌ கேண்மோ௫வெனவே யொருசொல்‌வகுத்தான்‌. 


(இ-ள்‌.) என்று என்ற, அயரும்‌-வருர்‌ தகின்ற, தவரை - முனிவரை, 
இரு தாள்‌ வணங்கி, *யான்‌எ இன்று உம்‌ புதல்வன்‌ - நானே இன்று முத 
லாக உங்கள்‌ மகன்‌ ; இணி நீர்‌ ஏவும்‌ பணி செய்திடுவேன்‌ . இணிமேல்‌ நீங்கள்‌ 
கட்டளையிடுகின்‌்ற சைங்கர்யங்களை (அம்மகனைப்‌ போலிச்‌ செய்துவரு 
வேன்‌ ; ஒன்றஉம்‌ தளர்வு உற்று அயரீர்‌ - சிறிதும்‌ மனச்சோர்வடைந்து 
வருந்தாதர்கள்‌ ; இடர்‌ ஒழிமின்‌ - (புத்திர) சோசம்‌ நீங்குமின்‌,” என்றிட.லும்‌- 


௨௭௬ ்‌ கம்ப்ராம்ரயணம்‌ அயோத்தியர்‌ 4 


என்று யான்‌ சொல்லலும்‌, (அம்முனிவன்‌), “வல்‌ இண்‌ சிலையாய்‌ - மிகவும்‌ 
வலிய வில்லை. யுடையவனே ! கேண்மோ - கேட்பாயாக,” என - என்று, 
ஒரு சொல்‌ வகுத்தான்‌ - 'ஒருவார்த்தையைச்‌ சொன்னான்‌ ; (௭-௮.)—அது 
மேற்‌ .க_அதின்றார்‌. ; ்‌ 


குமாரனைப்பெற்றோர்‌. தம்புதல்வன்‌ இறக்ததுகேட்டு மிகவும்வருச்திப்‌ 
புலம்ப, அதுகேட்ட. தசாதன்‌ அவர்களைரோக்கி, * இன்று முதல்‌ சான்‌ நுமது 
புதல்வன்போலிருந்து நீர்‌ ஏவியதைக்‌ செய்வேன்‌ : புத்திசோகத்தை 
யொழிக? என்று தேற்ற, அம்முனிவன்‌ அரசனைகோக்கி ஓன்றுகூறலானா 
ட னென்க்‌, கேண்மோ, மோ - முன்னிலையசைச்சொல்‌ ; ** காமஞ்செப்பாது 
கண்டது மொழிமோ ?” என்புழிப்போல, தவத்தவர்‌ என்னும்‌ அத்து தொச்‌ 
க்து, பி-ம்‌:-.1இருந்தாள்‌. 2இன்றஅம்புதல்வன்‌றன்னின்‌, இன்றும்‌ புதல்‌ 
வன்றனினீர்‌, என்றும்‌ புதல்வன்‌ றனினீர்‌, இன்‌ அமுதனுஞ்‌ சேய்போல்‌, $தளரே 
லையா, *ஒழியும்‌, ஒழி நீ. அயர்‌. என்னா. "வகுத்தார்‌, (௩௮௮௪) 


௮.௮. கண்ணுண்‌ மணிபோன்‌ மகவை யிழச்தும்‌ முயிர்கா தலியா 
வண்ணா வெண்ணி யிருந்தா அல கா ரென்னென்‌ 2அரையார்‌ 
விண்ணின்‌ றலைசே ௬ுஅம்யா மெம்போல்‌ விடலை பிரியப்‌ 
பண்ணும்‌ பரிமா வுடையா யடைவாய்‌ படர்வா க்னென்னா. 


இதுவும்‌ அடுத்த கவியும்‌ - ஒருதொடர்‌. 


(இ-ள்‌.) கண்ணுள்‌ மணி போல்‌ மகவை - சண்ணிலுள்ள கருமணி 
போன்ற [மிகவம்‌ அருமையான ] (எம்‌) மகனை, இழர்‌ துஉம்‌--,உயிர்‌ காதலியா - 
பிராணனை விரும்பி, உண்ணா எண்ணி இருந்தால்‌ - உண்டுகொண்டு (இவ்‌ 
வுலகவாழ்க்கையிலிருக்க) நினைத்திருந்தால்‌, உலகோர்‌-உலகக்தார்‌, என்‌ என்று 
உரையார்‌ - என்னவென்றுதான்‌ பழியார்‌! யாம்‌ விண்ணின்‌ தலை சேருதும்‌ - 
நாங்கள்‌ தேவலோகத்திற்‌ செல்வோம்‌ ; பண்ணும்‌ பரி மா உடையாய்‌ - அலங்‌ 
கரித்த குதிரையை யுடையவனே ! எம்போல்‌ - எம்மைப்போல்‌, விடலை 
பிரிய-மகன்‌ (உன்னைவிட்டுப்‌) பிரிவதனால்‌, படர்‌ வான்‌ - பார்த தேவலோகத்‌ 
தில்‌, அடைவாய்‌ - (8ீ) செல்வாயாக,” என்னா - என்று சாபங்கொடுத்து,- 
(ஏுஃணு,) - *என்னா... போயினர்‌” என அடுத்த கவியோடு முடியும்‌, 


இதனால்‌, முனிவன்‌ அயரத்தைப்‌ பொறுக்கமுடியாமல்‌ மன்னவனுக்குச்‌ 
சாபங்கொடுத்தது கூறப்படுகிறது, ''சண்மணிப்பாவையன்னபெண்‌,?? “உன்‌ 
கண்மணிவாழ்பாவை '?என்றுர்பிறரும்‌. உலகோ ரென்னென்‌ அரையார்‌ - 
மகனை விழுங்யெபின்பும்‌ இந்தக்‌ ெப்பிணம்‌ உண்டுபடுத்து இனிஇருக்க 
விரும்புசின்றதே ! இதன்‌ செஞ்சு என்ன கல்ரெஞ்சோ! என்று திட்வெ 
சென்றபடி, மனைவியையும்‌ உளப்படுத்தி 4 யாம்‌ ? எனப்‌ பன்மையாற்‌ கூறினான்‌. 
பிம்‌: உண்ண, “உரைப்பார்‌, சஏகுதும்‌. “எனவே, - (௬௮௫) 


> 


காண்டம்‌  ' ச்‌ ந்கர்ரீங்குபடலம்‌ ௨௭௭ 


௮௯. தாவா 1தொளிருங்‌ குடையாய்‌ தவறில்‌ கிதுகின்‌ சரணவ்‌ 
காவா யென்று யதனாற்‌ கடிய சாபக்‌ கருதே 
, மேவா மகவைப்‌ பிரிக்தின்‌ றெம்போ “லிடருற்‌ றனை [ரால்‌. 


போவா யகல்வா 5னென்னாப்‌ பொன்டுட்‌ உடைபோ யின 
டி 


(இ-ள்‌.) (தாவா ஒளிரும்‌ குடையாய்‌ - கெடாது விளங்குகன் ற. ஏக 
சத்திரத்தையுடையவனே ! “கின்‌ சரணம்‌- (கான்‌) உனது அடைக்கலம்‌ ; இங்கு 
இது தவறு காவாய்‌ - இப்பொழுது இப்பிழையைப்‌ பொறுப்பாயாக, என்‌ 
றுய்‌; அசனால்‌--, சடிய சாபம்‌ கருதேம்‌ - அஞ்சத்தக்க சாபத்தைக்‌ 
(கொடுக்க) நினையேம்‌ ; ஏவா மகவை பிரிர்து - ஏவாமலே [குறிப்பறிர்‌ ஏ 
கைங்கரியஞ்செய்கன்‌ ற | புத்திரனைப்‌ பிரிச்சு, இன்று ஏம்‌ போல்‌ - இன்‌ 
றைக்கு எம்மைப்போல, இடர்‌ 'உற்றனை - சோகமடைந்து, நீ. அகல்‌ வான்‌ 
போவாய்‌ - நீ பரந்த தேவலோகத்திற்‌ செல்வாயாக, என்னா-என்றுசொல்வி, 
பொன்‌ சாட்டிடை - தேவலோகத்தில்‌, போயினர்‌ - (இருவரும்‌) சென்றனர்‌. 


நீ என்னைச்‌ சாணமாகவடைர்ததனால்‌, எங்களைப்‌ போலப்‌ புத்திரனிறக்கத்‌ 
தஅயரையுழப்பா யென்‌ அ சடியசாபங்கொடாமல்‌ புத்திரன்‌ பிரிய அத்துயரால்‌ 
உயிர்‌ ரீப்பாயென்னு இவ்வளவே சாபங்கொடுத்‌ீத னென்றனனென்க, சீழ்‌ 
மொழிக்ததையே காரணத்சோடு விவரித்து இதிற்‌ கூறின னென்க, கடிய 
என்பதில்‌ கடியென்கிளவி . ௮ச்சப்பொருட்டாயிற்று, ££ ஏவாமக்கள்‌ மூவா 
மருந்து?! என்றாற்போல, ஏவாமகவு என்றான்‌. பி-ம்‌:-ஒளிரங, சங்கு, 
$என்‌்றவ தனால்‌. 4இடரினைர்‌ ஐ, இடருற்றினைஈ௫, இடருற்றினையாப்‌, இடருற்‌ 
நிளையாப்‌. எனவே. (௧௮௪) 


௯௦. சிக்தை 1தளர்வுற்‌ 2றயர்தல்‌ சிறிதும்‌ மிலனா யின்சொன்‌ 


மைந்த னுளனென்‌ ததனான்‌ மகிழ்வோ டவண்‌்வற்‌ தனெனா 
லந்த முனி$சொற்‌ றமையி னண்ணல்‌ வனமே குதலு 
சமென்ற அயிர்‌வீ குதனு "மிறையும்‌ தவறு வென்றான்‌, 


(இ-ள்‌.) (அவர்‌ அவ்வாறு: போயினபின்பு நான்‌), சக்கை தளர்வு உற்று 
அயர்தல்‌ - மனம்‌ சோர்வடைந்து வருச்துதல்‌, சிறிதும்‌ இலன்‌ஆய்‌ - இஞ்சி 
த்துமில்லாதவனாட, இன்‌ சொல்‌ மைந்தன்‌ உளன்‌ என்றதனால்‌ - இனிய (மழ 
லைல்‌ சொல்லையுடைய மகன்‌ பிறப்பா னென்ன எற்பட்டதனால்‌, மகிழ்வோடு - 
களிப்புடன்‌, இவண்‌ வர்தனென்‌-இவ்விடத்து [காத்துக்கு] மீண்டுவச்தேன்‌; 
அந்த முனி சொற்றமையின்‌ -அம்‌ சமுனிவன்சொன்ன தனால்‌, அண்ணல்‌ வனம்‌ 
ஏகுதல்உம்‌ - இராமன்‌ காட்டிற்குச்‌ செல்லுதலும்‌, என்தன்‌ உயிர்வீகுதல்உம்‌- 
எனது பிராணன்‌ போவதும்‌, இறைஉம்‌ தவரு - இறிதம்‌ மாறு, என்றான்‌ - 
என்ற (சன்சாபவரலாற்றைக்‌)கூறி முடித்தான்‌, (சயாதன்‌); (௭-௮) 


த்ள்று “ கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியா 


* தனக்கு வருத்தத்தை யுண்டாக்கவேணு மென்று முனிவன்‌ இட்ட 
ரத்தை சசாதன்‌ தனக்கு அ௮கிஷ்டமாகச்கருதாமல்‌ பெருப்பேறாயுள்ள 
புதல்வனை த்தருகையாகிய பெருவிருப்பத்தைத்‌ தர்ததெனக்‌ கொண்டதனால்‌, 
இத - தகுதியின்மையணியாம்‌. இனி, அம்முனிவனது இன்சொல்‌, மைந்த 
னுள னென்றதனால்‌ என்றுமாம்‌ ; அவ்வுரையில்‌, புத்திரோற்பத்‌ இியைப்‌ 
புலப்படுத்‌ தின மையால்‌, இன்னாச்சொல்லே இன்சொல்லென்றா னென்க., 
“வெய்ய? (௭௪) என்னுல்‌ கவிமுதல்‌ இச்சவியளவும்‌ ஒருதொடராக்க முடிச்சி 
பி-ம்‌:--1 அயருற்று, 3அயர்வும்‌, அயரல்‌, அயசேன்‌, *வச்தனன்‌. *சொற்றமை 
யும்‌, எந்தன்‌. *ஏகுதலும்‌. இவை. (௩௮௭) 

௯௧--அதுகேட்ட கோசலை வண்னவயுன்ன்‌ வநந்தி மூர்ச்சிக்க, 

முனிவனும்‌ வநந்துதல்‌. 

இன்ன மொழிதர்‌ , தரசன்‌ னிடர௬ுற்‌ திட2போழ்‌ தினி௰ச்‌ 

செம்மா மயில்கோ சலையுக்‌ திகையா வுணர்‌*$வோ வினளாய்‌ 

&விம்மா நெறியின்‌ விதியின்‌ விளைவும்‌ களர்வின்‌ ஜொடர்வு 

மம்மா தவனும்‌ விரைவோ டவலச்‌ தருகெஞ்‌ செனனாப்‌. 

இதுமுதல்‌ இரண்டு கவிகள்‌ - ஒருசொடர்‌, 

(இ-ள்‌.) அரசன்‌ - சக்ரவர்த்தி, இ மா மொழி தர்து - இப்பெரியவார்ச்‌ 
தையைச்‌ சொல்லி, இடர்‌ உற்றிடு டோழ்தினில்‌ - வறாத்தமடையுல்‌ காலத்தில்‌, 
௮ செம்மா மயில்‌ கோசலைஉம்‌ - அர்த அழயெ பெரிய மயிற்பேடை போ 
ன்ற கெளசலையும்‌, திகையா - மனமயங்‌, உணர்வு ஐவினள்‌ ஆய்‌ - 
அறிவுமீக்னெவளாக [மூர்ச்சிக்க],- ௮ மாதவன்‌உம்‌ - அம்முனிவனும்‌, 
ரெறியின்‌ - முறையே, விதியின்‌ விளைவுஉம்‌ - ஊழ்வினையினது விளைவை 
யும்‌, தளர்வின்‌ தொடர்வுஉம்‌ - வருத்தத்தினது தொடர்ச்சியையும்‌, விம்மா- 
(கண்டு) கலங்கி, அவலம்‌ தரும்‌ ரெஞ்னென்‌ ஆய்‌ - வருத்தத்தைக்‌ கொண்ட 
மனத்தை யுடையனா,-விரைவோடு-—,-(௭-௮.)-—ஆயினான்‌? என அடுத்த 
சவியோடு முடியும்‌, 

நெறியின்‌ விதியின்‌ விளைவும்‌ தளர்வின்றொடர்வும்‌ விம்மா உணர்வுவோ 
வினளாய்‌ எனக்‌ கூட்டுதலுமொன்று, லெ பிரதிகளில்‌ இச்செய்யுள்‌ காணப்பட 
வில்லை: “என்றாவொன்றொன்‌ நறெவ்வா? (௬௭) என்ற பாடலும்‌, ஈற்றடியில்‌ 
“ீழறையோன்றானும்போனான்‌? என்ற பாடத்தோடு “ முனிவன்செல்லும்‌ ?? 
(௭௮) என்ற பாடலும்‌ உள்ளன. பிஃம்‌:_-1இடருற்றனன்‌, இடருற்றன. 


2போழ்தினின. ஓய்வினள்‌. 4மெய்ம்மாகெறியும்‌, (௩௮௮) 


| ஸாறாபோப்யத்ருவ்டதாயாரநபத்மபேமாபே ஸாதுசரஹோபசவதா 
மயிபாதிதோயம்‌-- க்ருஷ்யாம்‌ . தஹர்கபி கலுக்ஷிதிமிர்தரேத்தோ பீஜப்‌£ 
சோஹஜாநீம்‌ தஹு8கரோதி”” என்று குவலயாகர்தத்தில்‌ விஷமாலங்காரத்‌ 
அக்கு உதாஹாணமாகக்‌ கொடுக்கப்பட்ட. ரகுவம்பமப ஸ்லோகம்‌ காணத்தக்கது, 


«/ 


தி டட 
காண்டம்‌ ௪,நகர்நீங்குபடலம்‌ ௨௭௯ 


௯௨வசிட்டழனிவன்‌ அரசர்‌ முதலியோரி நந்த 
மடிச௲மேண்டபத்திற்‌ போய்ச்‌ சேர்தல்‌. 
வேறு. 
' உரைசெய்‌ பெருமை யுயர்‌1தவத்தோ ரோங்கல்‌ 
2புரைசெய்‌ மதகளிற்றுன்‌ பொற்கோயின்‌ முன்னர்‌ 
த மூ௪ முழங்க முடிசூட்ட மொய்த்தாண்‌ 
4 ரச ரினிதிருந்த நல்லவை யி5னாயினான்‌. 

(இ-ள்‌.) உரை செய்‌ பெருமை - (உலகத்தாராற்‌) சொல்லப்படுகின்ற 
புகழையும்‌, உயர்‌ தவத்து - மிக்க தவத்தையுமுடைய, ஜர்‌ - ஒப்பற்ற, ஓங்கல்‌ 
செய்‌ - மலையை யொத்த, புரை - மேன்மையையுடைய, மதம்‌ களிற்றான்‌ - 
மதயானையையுடைய ௫க்ரவர்த்தியின அ, பொன்‌ கோயில்‌ முன்னர்‌ - அழகிய: 
அரமனையின்‌ முன்னே, முரசம்‌ முழங்க - வாச்சியங்க சொலிக்க, முடி 
குட்ட . (ஸ்ரீராமன்‌) திருவபிஷேகஞ்‌ குட்டிக்கொள்ளுதவினிமித்தம்‌, ஆண்டு 
மொய்த்த - அவ்விடத்தில்‌ நெருங்கி, அரசர்‌ இணிது இருந்த - மன்னவர்‌ 
இணிமையாயிருக்த, ஈல்‌ அவையின்‌ - றந்த சபையில்‌, ஆயினான்‌ - சேர்தான்‌. 

வூட்டமுனிவன்‌, தன்னைச்‌ செய்தி யுணர்ந்து தெரிவிக்குமாறு வேண்‌ 
டிக்கொண்ட மன்னவர்முதலியோர்‌ சபையாகவிருந்த முடிகுட்டெண்டபத்‌ 
அக்கு மீண்டன னென்ச. பெருமை - வீரமுமாம்‌; ௮௮ எல்லாரோடும்‌ ஒப்ப 
நில்லாது பேரெல்லையாக நிற்றலாற்‌ பெருமை எனப்படும்‌, உயர்தவம்‌-ஸ்ரீராம 
னைப்‌ பெறுதல்‌. செய்‌ - உவமவுருபு. “மொய்த்து? என்பதனால்‌ அவர்களின்‌ 
மிகுதியும்‌, (இனிஇருந்த' என்றதனால்‌ அவையினது பரப்பும்‌ விளங்கும்‌. நல்‌ 
லவை - இருர்தாரது உன்மை அவைமேல்‌ ஏற்றப்பட்டது. ஆயினான்‌ என்ற 
வினைமுற்றுக்குக்‌ இழ்ச்செய்யுளிலுள்ள மாதவன்‌? என்பது எழுவாய்‌, இணி, 
உயர்தவத்தோரோங்கல்‌ என்பதற்கு இருடித்தலேவ னெனப்‌ பொருஞுரைத்து, 

அதனை ஆயினான்‌ என்பதற்கு எழுவாயாக்கினும்‌ அமையும்‌, புரையை உவமவுரு 
னன செய்‌என்பதைப்‌ பொன்னெொடுகூட்டிச்‌ செம்பொற்கோயிலென்க; 
செய்களிறு என அழயெ களிதுமாம்‌. மூன்றாமடி - முற்றமோனை, பி-ம்‌:-- 
1குணத்தோர்‌, தவத்தோன்‌, புரசை முன்னம்‌. “அரசன்‌. ஆனான்‌. (௬௮௧) 
௯௩ அறிந்துவந்த செய்தியை யுணர்த்துமாறு அரசர்‌ முனிவனை 
வேண்டுதல்‌. 
வந்த முனியை 1முககநோக்கி வாள்வேர்த 
ரெந்தை புகுந்த விடை பூறுண்‌ டோயதோ 
4வர்தமில்‌ சோகத்‌ தழுத குற்‌ மு£னென்ன 
இந்தை "தெளிவி 8யெமக்‌ தென்அசைத்தார்‌. 

(இ-ள்‌.) வாள்‌ வேந்தர்‌ - ஆயுதங்களையுடைய அரசர்கள்‌, வர்த முனியை- 

வந்தமுனிவனை, முகம்ரோக்கி, 'எர்தை - எந்தர்தைபோல்பவனே! புகுந்த - 


௨௮0 ்‌ கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியா 
(பட்டாபிஷேகம்‌ நின்றுவிடுமாறு) கேர்ச்சு, இடையூறு - தடை, உண்டாய அஓ- 
உளதாயிற்றோ!அச்தம்‌ இல்சோகச்து-மூடிவில்லாக இன்பத்துடன்‌, அழுசகுரல்‌ 
தான்‌ என்ன-அழேத கத்தத்தி ற்குக்‌ காரணக்தான்‌ யாது? ஈது-இவ்விஷயத்தை, 
எமக்கு, ிர்தை செளிவி-மனச்கெளியச்சொல்வாய்‌, என்ன -, உரைத்தார்‌, 

எங்கை புகுதற்கு இடையுறுஉண்டாயசோ என்றபாடத்துக்கு -.தயாதர்‌ 
இங்கேவக்து முடிசூட்டிவைக்தற்கு இடையுஐண்டாயதோ என்றும்‌, எக்தை- 
ஸ்ரீசாமனென்றும்‌ பொருள்‌ கூறலாம்‌. மிடம்‌ முகன்‌, *எ.அவும்‌, புகுதற்கு, 
8அனதோ, 4அக்தமிலா, காராம்‌, £அறியேம்‌, என்னை, 7தெளிச்தோய்‌, 
தெளீர்தாய்‌, தெளிக திட, *செளியெமக்கீதென்றுசைத்தார்‌, தெரியெமக்கிவ்‌ 
வெண்அசைத்தாம்‌, செப்பிதெமல்கென்றார்‌. (௧௯௦) 

௯௪௮ -அவையோர்க்குப்‌ பட்டாபிஷேகம்‌ தடைப்பட்ட விஷயத்தை 
வசிட்டன்‌ தெரிவித்தல்‌. 


கொண்டாள்‌ வா்மிரண்டு கேசுயர்கோன்‌ கொம்பவட்குத்‌ 

கண்டாத செங்கோற்‌ றயாதலுக்‌ *தானளித்தா 

சனொண்டார்‌ முகிலை வனம்போகென்‌ றொருப்படுத்தா 
ளெண்டாலும்‌ வேறில்லை மிதடுத்த வரறென்றான்‌. 

(இ-ள்‌) கேகயர்‌ கோன்‌ கொம்பு - கைகேயி, (முன்சம்பரனோடு சமர்புறி 
கையில்‌], வாம்‌ இரண்டு கொண்டாள்‌ - இரண்டுவரங்களைப்‌ பெற்றுக்கொண் 
யாள்‌ 3 அவட்கு, அண்டாத செங்கோல்‌ தயரதன்‌ உம்‌ - தடைப்படாக மீதி 
யையுடைய ௪கரவர்திஇயும்‌, தான்‌ அளித்தான்‌ - கான்‌ (அவள்‌ கொடுக்ளுமானு 
இப்பொழுது கேட்டதளுல்‌) கொடுத்தான்‌ (அவ்வாக்மசைக்கொண்டு அவள்‌], 
ஒள்‌ தரர்‌ மூ௫ுலே - ஒள்ளிய மாலையணிக்க ஸ்ரீசாமனை, வனம்‌ போகு என்று 
காட்டிற்குச்‌ செல்‌ என்று சொல்ல, ஒருப்படுத்கான்‌ - (அசசனைசி) ௪ம்மதில்கும்‌ 
படி. செய்தாள்‌; எண்‌ தான்‌உம்‌ வேது இல்லை - (யாருக்கு என்னஇங்குகேயிட்‌ 
மீதோ 1 என) வேறாக எண்ணவேண்டியது யாதும்‌ இல்லை: அடுத்த ஆனு 
ஈஜுபொருக்‌ தின விதம்‌இது, என்றான்‌ - என்றுகதிஞன்‌, (முனிவன்‌): நண்‌ 

கொம்பு - ஒல்குதலுக்கும்‌, மென்மைக்கும்‌, அண்மைக்கும்‌ ; முகில்‌ - ௧௫ 
மைக்கும்‌, கைக்மானுசருதாச்‌ கொடைக்கும்‌ உவமை. என்னாண்‌ - என்ற முணி 
வண்‌ எணின, மேவித்‌ கவியில்‌ *அயினான்‌? எண்பதனோறமுங்‌ காட்டுக, பி 
இரண்டும்‌. “செஞ்சொல்‌, தசாதனும்‌, தலேமகணும்‌. ககரண்கொடுத்தாண்‌, 
கர்தழிக்தான்‌. ஓண்டாரவனை, ஒண்டாரவனும்‌, ஒண்டாமிராமன்‌, ஒண்டராதி 
வன்‌. சேருப்படுத்தான்‌. இந்தப்பாடலும்‌ அடுத்தபாடலும்‌ ல யிஈஇிகனில்‌ 
முன்பின்னுகவுள்ளன. ௬௯௧] 

௯௫.--இதுவும்‌ அது, 
வேக்கன்‌ 'யணியினாற்‌ கைகேடு மெய்ப்புதல்வண்‌ 
போந்தண்‌ கிசைக்கிடக்த பாரேனிப்பா னாயினா 
னேக்கு தடந்தோ விராமன்‌ திருமடந்தை 
காந்த “ஜொருமுறையபேரய்க்‌ காடுறைவா னாயினான்‌, 


காண்டம்‌. அகர்றீங்குபடலம்‌ உக 


-(இஎள்‌.) 'வேந்தன்‌. பணியினால்‌ -. சச்ரவர்த்தியினத-வரத்தினால்‌,...கைகே?ி 
மெய்‌ புதல்வன்‌ -தைகேயியின து மெய்ப்புத்திரனாயெ பரதன்‌, பாந்தள்‌ மிசை 
இடர்தபார்‌ - ஆதிசேஷன்மேலே பயிருக்‌ன்ற பூமியை, அளிப்பான்‌ - காச்குர்‌ 
தன்மையன்‌, ஆயினான்‌-; ஏந்து... தட:தொள்‌ இராமன்‌ - உயர்ர்‌ து பரந்த தோள்‌ 
டகளையுடைய ஸ்ரீராமனாயெ, . இமட்ச்தை காந்தன்‌ -.சதைக்குச்சணவன்‌, -.ஒரு 

முறைபோய்‌—;,காடு, உறைவான்‌ ஆயினான்‌ -. காட்டில்‌ , வ௫ிக்குர்‌ சன்மையனா 
ன்‌. (என்றுன்‌ முனிவன்‌); (௪-௮.) 
பணி - சொல்‌, கட்டளை. மெய்ப்புசல்வன்‌ - வயிற்றிற்‌ பிறந்த - பிள்ளை 
்‌ யென்றபடி, ஆயிரமுடி.களாற்‌ சுமக்சுப்படுதல்விளங்க “பார்‌தண்மிசைந்‌டெட்த? 
என்றது; இத, : முமிபாரத்சைச்‌ சுமந்தஸீத்தவினது..அருமை தோற்றுவிக்கும்‌, 
.ஏச்து தோள்‌ - அழயெ தோளும்‌, பூமிபாரத்தை . எர்துதற்குரிய 'தோளுமாம்‌, 
பி-ம்‌:--1மதிமயங்கச்‌. : போர்தளிடைக்‌, 8அளிப்பதாயினான்‌, . புரப்பானாயி 
ன்‌ னான்‌, காப்பானாயினான்‌, மூழுதுக்தான்‌ . புரக்க, *ஓருமுறையே. காடுறைவானா 
பபிஞன்‌,. அசசழக்து.. காட்டகத்தனாபிடவே. (௬௧௨) 
௯௭௬. --௫துழதல்‌ எட்டூக்கவிகள்‌ --இராமன்‌ வனஞ்செல்வதைக்‌ 
“கேள்வியுற்ற நகரத்தவர்‌- கோண்ட வநத்தத்தைத்‌ தேரிவிக்கும்‌. 
* வாரார்‌ முலையாரு 1மற்றுள்ள 2மாந்தர்களு ச 
 மாராத காத லசசர்களு மக்தணரும்‌ 
“பேசாத வாய்மைப்‌ பெரியோ னுரை£செவியிற்‌ 
சாராத. முன்னம்‌ 4தயரதனைப்‌ போல்விழ்ந்தார்‌. 
, (இ-ள்‌.) பேராத வாய்மை பெரியோன்‌ உரை -.வேறுபடாத., மெய்யின்‌ த 
தன்மையையுடைய பெரிய முனிவன அவார்த்தை, செவியில்‌.சாராத .முன்னம்‌- 
_காதுகளிற்‌ சேர்தற்கு. முன்னமே,--ஆசா.த காதல்‌ அரசர்கள்‌-ம்‌.- தெவிட்டாத 
 அன்பையுடைய .மன்னவர்களும்‌, அந்தணர்உம்‌. - முனிவர்களும்‌, ,, மற்றுஉள்ள 
_மரந்தர்சள்‌உம்‌ - வேறாயுள்ள மனிதர்களும்‌, வார்‌ ஆர்‌ மூலையார்‌உம்‌..- கக்சிற்பொ 
ருச்திய சனத்தையுடைய மாதர்களும்‌, தயாதனைப்போல்‌. வீழ்ந்தார்‌---)(௪-௮,) 
மற்றுள்சமாக்தர்‌ - அமைச்சர்முதலியோர்‌, .செய்யுளா;தலின்‌, - ஈண்டுப்‌ 
பிறழவைத்தார்‌. ஆராதகாதல்‌ - அளவில்லாத காதல்‌. இல்லாழ்வார்க்குஆயின்‌ 
தமமோடு விளையாட்டுவகையாற்‌ பொய்ம்மைகிகழினும்‌ அமையும்‌ ; அதந்தார்க்‌ 
காயின்‌ அதனைக்‌ கருதியவழியும்‌ பெரியதோ ரிழுக்கா மாகலின்‌, “பேராதவாய்‌ 
மை என்றார்‌, பீ-ம்‌:- மற்றுமுள்ள. 8மைக்தர்களும்‌, செவியுட்‌, தசாதனே, 
௯௭, 1புண்ணுற்ற தீயிற்‌ புகையி னுரைபதைப்ப 
மண்ணும்‌. தயர்க்து 3ம.றுகிற்‌ அடம்பெல்லால்‌ 
கண்ணுற்ற வாரி கடஓத்ற த தந்கிலையே 
விண்ணுற்ற. டு தம்மருங்கும்‌ விட்டமுத. பேரோசை, 
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௨௮௨ கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியா, 


(ஒல்‌) புண்‌ - விரணத்தில்‌, உற்ற - பட்ட, இயின்‌'- ஷெப்பப்மோன்‌, 
ள்‌ ண்ணி த்செருப்புப்பட்ட ற்போல], புகையின்‌ - கெட்டுயிர்ப்போடு, உரை 
பதைப்பஃபேச்சுப்‌ பதைப்புடனேதோன்‌ றவும்‌, உடம்பு எல்லாம்‌- (அவர்களின்‌) 
. சரீரங்களெல்லாம்‌, மண்‌ உற்று - பூமியில்‌ விழுந்து, அயர்ச்து - சோர்ந்து, மறு 
இற்று - புரளலாயிற்று; கண்‌ உற்ற - (அவர்களின்‌) கண்களீவிறார்‌ துவழிர்த, 
, வாரி -.சண்ணீரானது, கடல்‌ உற்றது-சமுக்இரரிரை மொத்தது; ௮ நிலைஏ - 
அந்நிலைமையிவிருந்தே, எ மருங்குஉம்‌ - எல்லாப்‌ பச்சங்களிலும்‌, விட்டு-வரய்‌ 
விட்டு, அழுத - அழுதலினாலுண்டாகய, பேர்‌ ஓசை .- மிக்கஓலியான ௮, விண்‌ 
உற்றது - தேவலோகத்தை யடைந்து ; (௪-று.,) 


1புண்ணுற்றதியிற்புகையுற்‌அயிர்பதைப்ப என்ற பாடத்துக்கு, இல்‌என்னும்‌ 
.. உருபைப்‌ புண்ணோடுமாற்றி, புண்ணில்புகை இ உற்ற (து) உற்று - விரணத்‌ 
திலே .அமத்தையுடைய தீ பொருந்தினால்‌ அதையொத்து உயிர்துடி தடிக்க 
என்அஉரைப்பர்‌: உற்று - உவமவுருபு; 4 தோளுற்றோர்தெய்வம்‌ ?? என்‌ 
பதிற்போல, உடம்பெல்லாம்மதுஇற்று - ஒருமைப்பன்மைமயக்கம்‌, கண்‌. 
ணுற்றவாரி கடலுற்றதுஎன்பதற்கு-சண்ணீர்‌ ஆராய்ப்பெருடிக்‌ கடலை யடைந்த 
தெனினும்‌ அமையும்‌, அச்கிலையே - அப்படியேயென்றுமாம்‌, பி-ம்‌;:-.புண்‌ 
ஊற்ற தியிற்‌ புகையிற்று, *உற்றுகின்று. 3மதுகுற்று, (௬௧௪): 
௯௮. மாத ரருங்கலமு 1மங்கலமுஞ்‌ சிந்தித்தங்‌ 
காதை புடைபெயரக்‌ கூற்றனைய கண்சிவப்பப்‌ 
பாத மலர்‌2சவப்பத்‌ தாம்பதைத்துப்‌ பார்‌சேர்ந்தா 
ரூதை யெறிய 4வொ௫பூங்‌ கொடியொப்பார்‌. 

இ-ள்‌.) ஊதை. எறிய - பெருங்காற்று வீசுவதனால்‌, ஒ௫ பூ கொடி ஒப்‌ 
பார்‌ - ௮சை௫ன்ற பூங்கொடியை யொப்பாராடிய, மாதர்‌...) அரு கலம்‌ உம்‌ - 
பெறுதற்கரிய ஆபரணங்களும்‌, மங்கலம்‌உம்‌ - மங்கலராணும்‌, இந்தி . இந்த 
வும்‌, தம்‌ கோதை புடைபெயா - தமது கூர்தல்‌ அவிழவும்‌, கூற்றுஅனைய கண்‌ 
சிவப்ப - யமனேயொத்தகண்கள்‌ இவச்சவும்‌, பாதம்‌ மலர்‌ வெப்ப, தாம்‌ பத 

ச்து—, பார்‌ சேர்ந்தார்‌ - பூமியில்‌ விழுந்தார்கள்‌ ; (௪-௮) 
பாதமலர்‌ - சிவச்சலென்னும்‌ வினைக்கேற்ப மலரென்பது பாதமாகப்‌ 
்‌ பரிணமித்ததனால்‌ திரிபணியென்னும்‌ பரிணாமாலங்காம்‌, இத்தொடரை 
- உருவகமாச்கொள்ளின்‌, வெத்தலென்னும்வினைக்கு ஏலாது. கூற்றனையகண்‌ 
என்றது, கண்ணின்கொடுமையை விளக்இிகின்றது. 1சமலமுஞ்டிக்தி என்ற 
பாடத்துக்கு - கண்ணீரைச்‌ சிந்தி என்க. பி-ம்‌:-_-பேதைப்ப, 3சோர்ந்தார்‌. 
வீழ்ந்தார்‌. *ஓரயுங்‌, போல்வார்‌, அன்னார்‌. (௩௬௫) 

௯௯. ஆவா வாச னருளிலனே பா1மென்பார்‌ 
காவா வறத்தையினிக்‌ கை£விடுவேம்‌ யாமென்பார்‌ 
தாவாத மன்னர்‌ *கலத்தலைவீழ்க்‌ தேங்கனார்‌ 
்‌-மாவாதஞ்‌ சாய்த்த மராமாமே போல்‌சகின்றார்‌. 


₹காண்டம்‌. ... அ. அந்கர்நீங்குபடலம்‌ ட. துர 


(இ-ள்‌... தாவாத மன்னர்‌ - (வலி) அழியாத அரசர்கள்‌,--3.௮-அர்தோ 
அந்தோ, அரசன்‌ அருள்‌. இலன்‌ ஏ ஆம்‌ - சக்ரவர்த்தி கருணேயில்லாதவனேயா 
வான்‌, என்பார்‌-; யாம்‌-, காவாஃ-பாதுகாக்காமல்‌, அறத்தை-தரும்த்தை, இணி-, : 
கைவிடுவேம்‌--, என்பார்‌; மா வாதம்‌ சாய்த்த - பெருங்காற்றினாற்‌ சீழேதள்‌ 

்‌ எப்பட்ட, மராமரம்‌ ஏ - ஆச்சாமாத்தையே, போல்கின்றார்‌ - போன்றவராக, ' 
தலீத்தலை வீழ்ர்து - மண்மேல்விமுர்‌ த, ஏங்கினார்‌ - அழுதார்கள்‌ ; (௪-அ.) 
பீம்‌: என்றும்‌, சாவா, விடுவோம்‌, தலைத்தலை. வீழ்ந்தார்‌. (௬௧௯) 
௧௦௦. சள்ளையொடு பூவை யழுத ளெர்மாடத்‌ I 
அள்ளுறையும்‌ பூசை யமுத 1வுருவறியாப்‌ 
பிள்ளை யழுத பெரியோரை யென்‌2சொல்ல 
வள்ளல்‌. வனம்புகுவா னென்றரைத்த மாற்றத்தால்‌. 
(இ-ள்‌.) வள்ளல்‌ - வரையா அகொடுக்குர்‌ தன்மையனான. ஸ்ரீராமன்‌, 
வனம்‌ புகுவான்‌ - காட்டிற்குச்‌ செல்வான்‌,” என்று உரைத்த - என்றுசொல்‌ 
லச்கேட்ட,. மாற்றத்தால்‌ - வார்த்தையினால்‌, இள்ளையொடு பூவை - இளிகளும்‌ 
காசணவாய்ப்பறவைகளும்‌,. அழுத - புலம்பின; ளெர்‌ மாடத்துள்‌ உறையும்‌ 
பூசை, - விளங்குன்ற வீடுகளில்‌ வரிச்னெற பூனைகள்‌," அழுத -: அழுதன; 
உருஅறியா பிள்ளை -. உருவத்தையறியாத செறுகுழர்தைகள்‌, அழுத; 
(என்றால்‌), பெரியோரை என்‌ சொல்ல - பெரியோசமுகவைமைப்புத்றி யான்‌. 
என்னவென்‌ அசொல்லுக; (எ-று) 


௮ஃறிணையும்‌ அவற்றோடொச்த ஒருசாருயர்‌ இணையும்‌ அழு சனவென்‌ 
றால்‌, வய௫னாலும்‌ குணத்தினாலும்‌ கல்வியினாலும்‌ அனுபவத்தினாலும்‌ அன்பினா 
லம்‌ பிறவற்றினாலுஞ்‌ செந்த உயர்திணையோர்‌ அழுதன ரென்பஅ,, கூறாமலே 
பெறப்படு மென்றவாறு, சள்ளைமுதலியவையமுதனவென்றால்‌ பெரியோர்‌. 
அழுசனரென்பது தானேவிளங்குமென்ற இது - ஒருபொருளைக்‌ கூறியமாத்தி 
ரத்தால்‌ மற்றோர்பொருள்‌ சித்திப்பதைத்‌ தெரிவிக்கும்‌ தோடர்நிலைச்செய்‌ 
யுட்போநட்பேறணியாம்‌, சனக்குமுறையாகவக்ச அரசவுரிமையைத்‌ தம்பிக்கு 


உதவித்‌ தான்‌ காட்டிற்குச்செல்ல உடன்பட்டா தலால்‌, இராமபிரானை ' 
வள்ளல்‌ என்றார்‌, 


இிள்ளை : பழங்களை மூக்காற்‌ ளெளீ.த்தின்ப அப ற்றிய பெயர்‌: இளக்குர்‌ 
[பேசுர]. தன்மையதாதல்பற்றிவர்ச பெய சென்பாரு முளர்‌, சள்ளேபூவை 
என்ற பால்பகாவஃறிணைப்பெயர்கட்கு, தகுதிபற்றிப்‌ பன்மைப்பொருள்‌ 
கொள்ளப்பட்டன ; சாதியொருமையெனக்‌ கொள்ளினுமாம்‌. அழுத - அன்‌? 
'சாரியைபெறாத பலவின்பால்‌ வினைமுற்று ; சாரியைபெறின்‌ * அழுதன” என 
நிற்கும்‌. ஆசிரியர்‌ தொல்காப்பியனார்‌ மரபியவில்‌ 4 வெல்வாய்‌ வெருனைப்‌ 
பூசையென்றலும்‌?? என்பதனால்‌ £பெரார்தோட்டங்களிலும்‌ புதர்களிலும்‌ ப தங்டி 
யிறுர்து தசையுண்ணுதற்சாகப்‌ பிறபிராணிகளின்‌ உயிரைச்‌ கவரும்‌ வெரு 


௮௪ கம்பராமாயணம்‌ . அயேர்த்திறா: 


கம்பூனையை வீட்டிலை யும்‌ பிராணியாகிய பூண்மின்‌ பெயர்கொடுத்துச்‌ கறு 


தலும்‌ அமையும்‌? என்று. கூறினாரா கலின்‌, 'அவ்வனைவெருகம்பூனையை. விலக்கு: 


சி 


தற்கு£இடர்மாட்த்துள்‌ உறையும்‌ பூசை? என்றார்‌. உணர்வ நியாப்பிள்ளை-என்ற:- 


பாடத்திற்கு... இவர்‌. வேண்டியவர்‌ இவர்‌ வேண்டாதவர்‌ என்று அதியமர்ட்டா- 
மலிருப்பனவாய்‌-அ நிணைப்பொருள்போன்‌'ற சின்ன்ஞ்சிரார்‌ என்க, “குழவியும்‌” 
மகவும்‌”. என்ற தொல்காப்பியச்‌ சூத்திர த்தில்‌ “ழெவீவல்ல? என்ற 'மிகைய்ர்ல்‌;”: 


பிள்ளைப்பெயர்‌ மக்களுக்கும்‌' வந்த. தென்பர்‌.  சொல்ல'- அகர்விற்றுவிய்கீ?- 


கோள்‌ ; செயவெனெச்சமாகக்கொண்டு, பெரியோரைச்‌ .குறித்து, சொல்ல - 
சொல்லுமாறு, என்‌ - என்ன உள்ள்‌ அ? என்‌ தமாம்‌: பி-ம்‌:-- சொல்லி, (௬௧௭) 
௧௦௧. * சேதாம்பற்‌ போத்னைய-செங்கனிவாய்‌-வெண்டளவப்‌ 
போதாம்பற்‌, றோன்றப்‌ புணர்முலைமேற்‌:1பூச்சசள 
மாதாம்பற்‌.றென்ன மழைக்கண்ணீ ராலியுக 
காதாம்பற்‌. மழலை ஈங்கைமா: சேங்‌இஞர்‌. 
(இ-ள்‌): சேது :ஆம்பல்‌: போது ௫ செல்வல்வீலல்ர்பும்‌,” செம்‌" சனி -- 
சிவர்த:கொவ்வைக்கனியையும்‌, அனைய. ஒத்த; வாய்‌ 1 வ்ர்யில்‌, 
போதும்‌: ௨" வெள்ளிய” முல்லைமலசையெர்த்த; பல்‌ - பற்கள்‌; 
வெளியில்தெரிய்வும்‌; புணர்‌ முலைமேல்‌ நெருங்கிய தனங்கிளின்மே மணல்‌ 


பெரிய, பூஃ4்அழயெ,; தரளம்‌ தரம்பு ஃமுத்தும்ரலே, அற்று என்ன்‌ அற்ற அவிழும்‌ 
தாற்போல, மழை கண்‌ நீர்‌ ஆலி - குளிர்ச்சியையுடைய கண்ணிலி௫்‌ தவழியும்‌ 


நீரின்துளிகள்‌, உக  இர்தவும்‌,-நா- பற்றா. மழலை ட ந்ரவில்‌ ஈன்குயொருர்தாத 
[நிரம்பாத] சொல்லையுடைய, ஈங்கைமார்‌-, ஏங்னொர்டஏ" (ஸ்ட: 

ஆம்பல்‌! உலசுத்துப்பெண்பர்ல்சள்‌ வ 
டனாறுகிதேம்பொதிளெவி!” என்பவர்ச்வின்‌.. 'மகளிரின்வாய்‌ நிறத்தால்‌ கொல்‌ 
வைச்‌ சணியையும்‌ ஈதுரிரற்றத்தாற்‌ செவ்வாம்பலையும்பேர லுமென்ப ௮, 
பற்போரதனைய்செங்கனிவாம்‌?'என்பீதன்பொருள்‌. 
தீனையுணீர்க து “பல்தோன்ற்வும்‌ 'கண்க்ளிலி, 


*சேதாம்‌ 


கள்ர்ல்‌ அவ்ல்க்சொற்களை 2சொல்லியவண்ண்ம்‌ மகளி மழுதன 
யும்‌ தரள்த்தாம்பும்‌அற்றாற்போலக்‌ கண்ணீராலியுக என உரை 
ஆரம்‌; ஈற்றடியில்‌, தாம்‌ * அசை; இச்செய்யுளில்‌; 
ல்ணி: காண்க, மைக்கண்ணீர்‌'- மனழைபோன்‌ 


சென்க, பூத்தாம்‌ 
உன: தீதலுமாம்‌. தாம்புஃ 
“திரிபு என்னுஞ்‌” சொல்‌ 
ஆம்பல்‌ அ சேதால்பல்‌; 4 எ போதல்‌!” என்னுஞ்‌ “சூதிதிரவிஇ, (9-ம்‌: 
௧௦௨2 அவு 3மழுதவதன்‌ சன்றமுத. வன்றலர்ந்த 
பூவு மழுதபுனற்‌ புள்ளமுத..கள்ளொழுகுல்‌". 
காவு மழுத களிறமழுத கால்வங்ப்போர்‌ : 
மாவு: மமழுதன *வம்மன்னல்ளை மான. 


தோன்ற - - 


5 ய்து சறுகா ற்றத்திற்குவ்மை; 6s ஆம்‌ ல 


இராம்ன்‌ கானகஞ்செல்வ. 
க்துமீர்வடியவும்‌ தீம்மழலைச்சொற்‌ 


ர்‌ ற சண்ணீருமாம்‌, செம்மை 4.” 


ஆர்ட்‌ ர ட 3 
ம்‌:-- பூண்‌, 


வெள்‌ தளவம்‌ 


A 


“கர்ண்ட்ம்‌” 5 ஐஃபநக்ர்ரங்குபட்லம்‌ ௨௫௫ 


(இ-ள்‌) ஓ" "மன்னைவ்ணை” - மரின்‌ - (இர்ம்பிர்னுவ்ட்யே பிரிவைப்‌ "யொ : 
௮க்கமாம்டாம்‌ ற்‌” புலம்புகின்ற்‌)' அர்சத்‌ தச்ரதச்க்ர்வ்ர்த்தியைப்பேர்லவே, 
ஆஉம்‌- : பசுவும்‌,” அழுத; அத்ன்‌ கன்று அழுத - 'அப்பசுவின்‌. கன்றுகளும்‌ ட்‌ 
அழுதன? இன்று தல்ர்க்த-பூஉம்‌ - அன்றும்லர்ந்த மலர்களும்‌, அழுத; புனல்‌ ' 

புள்‌'- நீர்வாழ்‌ பறவைகளும்‌, அழுத; கள்‌ ஒழுகும்‌ ' சாஉம்‌ 2 ' தேன்பொழியுஞ்‌ 
சோலைகளும்‌, : அழுத -) * களிறு - யானைகளும்‌, அழுத -$ கால்‌ வய போர்‌” 
மீர்உம்‌*- தேரிற்பூட்டப்படுகின் ற்‌ வலிமையுள்ள" போர்க்கு. ரிய" குதிரைகளும்‌; 
அழுதன்‌-;(எ-அ, ) ட்‌ 
கா, பூ - ஓரறிவுயிர்‌; மற்றவை - ஐயறிவுயிர்‌. இமத ய்யுன்ன்‌ தறி 
வுயிரும்‌ ஐயறிவுயிரும்‌ அமுதம்‌ கூறி, மற்றை ஈரறிவுயிர்‌ முதலியன அழுதமை 
யை உபலட்சணத்தாற்‌ பெறவைத்தார்‌. ஆ முதலியன அழுதல்‌ - தம்‌ கண்க 
ளால்‌ ரீரைப்பெருக்கிச்கொண்டு கதறுதல்‌, காப அழுதல்‌-வாடிவதங்ப்பொலி 
விழச்தலால்‌ தமது துயரத்தைப்‌ 'புலப்படுத்தல்‌, ஆ - சா தியொருமை; அழுத - 
அழுததென்பதன்விகார்ம்‌; “ஆ என்பது “பால்பகாவஃநிணைப்பெயராதலால்‌, 
அழுத எனப்‌ பன்மைமுற்றைக்கொண்ட த” 'எனக்‌ கொள்ளின்‌, மேலேவரும்‌ 
“அதன்கன்றும்‌! ' என்பதனோடு: பொருக்தாதாம்‌.' களிறு - மதச்சளிப்பையு 
டையது: ஆண்யானை, 'கால்‌ - சக்கரம்‌; அதனையுடைய தேருக்குச்‌ இனையாகு - 
பெயர்‌; இனி; கால்‌ - கால்வேக்த்தைச்கொண்ட மா எனினுமாம்‌, கால்‌-கரலாள்‌ - 
என்பாருமுளர்‌. “வுயவலியாகும்‌?” என்ற தொல்காப்பியத்தால்‌, “வய? என்ப: 
வலிமைப்பொருள்‌ தரும்‌ உரிச்சொல்லென்பஅ பெறப்ப்டும்‌. வயம்‌ என்‌ ஐபிரித்‌* 
தால்‌'- வெற்றியென்னு. பொருளாம்‌; இப்பொருளில்‌,' : இது பெயர்ச்சொல்‌, ' 
மான - உவமவருபு. பி-ம்‌:_-! அழு, சன. 2அழுதவதன்‌, அழுதவப்‌, “அழு தவால்‌, 
௧௦௯- ஞானியு? முப்கலர்‌னென்னாதே நாய்களைக்‌ ' 
கானீயு மென்றுரைத்த 8கைகேத யுங்‌ *கொடிய 
கூனீயு$ மல்லா ற்‌ கொடியார்‌ பிறருளரோ 
மேனீயு மின்றி வெறுநீரே யாயினார்‌. 

(இ-ள்‌. ) * ஞானீடம்‌ - அறிவுடையவனும்‌, உய்கலான்‌ - (இராமனைப்‌ 
பிரிக்க) பிழையான்‌,? என்னாது - என்அ எண்ணாமல்‌, நாயகனை - தலைமகனை 
கான்‌ ஈயும்‌ - (இராமனுக்கு) வனவாசத்தைக்‌ கொடும்‌, என்று. உரைத்த, 
(கொடிய) கைகே௫உ௨ம்‌...-, கொடிய கூனீஉம்‌--, அல்லால்‌, கொடியார்‌ £ 

" கொடியவர்‌ [அழாதவர்‌], பிறர்‌ உளர்‌ ஓ - வேறேயிராக்னெறனரோ?! [இல்லை]; 
(பிறரசெல்லாம்‌), மேனீஉம இன்றி - உடம்புமில்லாமல்‌, வெள: நீர்ஏ ஆயினார்‌ - 
வெ துமையுஸிடயி நீர்போலச்‌ கரைர்தனர்‌; (எறி) ' 


உலச்த்து எப்பொருளிடத்தும்‌ பற்றுச்செய்யாத்‌ ஞானிகளும்‌ பற்றுச்‌ 
செய்யும்‌" பரம்பொருளின்‌ திருவவதாரமாவன்‌ இராமபிரா னாதலால்‌, இவ்‌ 
னைப்பிரிர்தால்‌ ' ஞானியும்‌ உய்யர்‌ னென்க. இராமபிரானது நிலையைச்‌ கரு 


உங்க கம்பராமாயணம்‌ ..... இயோத்தியர்‌ . 


தாதுகானகத்திற்செலுத்துமானு அண்டிய கைகேயியும்‌, இராமபிரானிடத்அத்‌ 
தன்மகனிடத்துக்காட்டிலும்‌ போன்புவைத்திருந்த கைகேயியையும்‌ தன்‌ 
அர்ப்போதனையால்‌ மனம்மாறுபடுவித்த கூனியுமே அ௮ந்ககாத்‌ அள்மனம்சிறிதும்‌ . 
இளகாதிருர்தவர்‌; மற்றையோர்‌ யாவரும்‌ அயரமிகுதியால்‌ நீர்ப்பண்டம்போல்‌ 
தம்முடல்‌ கரைவாராயினரென்றவானு. கூனி, மேனி - நீட்டல்விகா 
ரங்கள்‌: “*வீடுமின்‌?? என்‌ றவிடத்‌துப்போல, கொடிய-மத்திமதிபம்‌. வெறுமீரே 
யாயினார்‌ - வெறுச்தன்மையுடையவராய்‌ மூர்ச்‌சித்துச்‌ -சாகுநிலைமையராயினா* 
சென்றபடி, பி-ம்‌:_ கனியும்‌. உய்லொம்‌, உய்கலாம்‌, உய்கலா:௮. 3கைகேயீயும்‌, 


. *தடிய௮ன்றி, எல்லாம்‌. (௪௦௦) 


௧௦௪.--ஊராரின்துயாத்தைத்‌ தெரிவிக்குங்‌  கவிக்கூற்று. 
தேரு தறிவழிக்தா 1செங்குலப்பார்‌ தேரோட 
நீறாடிச்‌ சுண்ண 2நிறைந்த தெருவெல்லா 
மாறாக யோடின கண்ணீ சருகெஞ்சக்‌ . 
கூறா 4யோடாத 5வித்தணையே குற்றமே, 

(இ-ள்‌.) தேறாது அறிவு அழிர்தார்‌ - தெளியாமல்‌ உணர்வுகீக்சப்பெற்ற ' 
வர்கள்‌, எங்கு உலப்பார்‌-ஏங்கனம்‌ கணக்கிடப்பெறுவார்‌! கேர்‌: ஓட-தேர்கள்‌ 
செல்லு தலினால்‌, நீறுஆக - பொடியாய்‌, சுண்ணம்‌ நிறைந்த- புழுதிகள்‌ நிறைர்‌ 
திருக்கின்ற, தெரு எல்லாம்‌-தெருமுழுதம்‌ (அப்புழுதிகள்‌ நீங்கும்படி), கண்‌ 
நீர்‌ ஆறு ஆட தடின-; அரு நெஞ்சம்‌-அருவப்பொருளாகிய மனம்‌, கூ௮ுஆ௫ - 
வேறா, தடாத- நீங்காத, இத்துணேஏ - இவ்வளவே, குற்றம்‌--; (௪-௮.) 

இராமனைப்பிரிந்த அயரத்தால்‌ இன்னதென்று தெரியாது இகைத்து 
நின்‌ ற அவ்வூரார்‌ எத்துணேவரோ? சொல்லமுடியாது; அவர்களை த்தவிர்த்து மற்‌ 
றையோர்கண்களிவிரும்‌த மீர்‌ ஆறாகிப்பெருநிற்ற; அவர்களைப்பற்றிச்‌ குறை 
கூறவேணுமானால்‌ நெஞ்சம்‌ இருபிளவா& யழிர்‌ திடவில்லை யென்னலா மென்ற 
வாறு உலத்தல்‌-அளவுபெறுதல்‌, உயிரொழியஏனைய அனை த்‌ அம்‌ஒடுங்னெ, ௮௬ 
வப்பொருளாதவின்‌ நெஞ்சங்கராகியோடவில்லையென்ற கருத்துப்பட “அந 
கெஞ்சங்கூருகியோடாத ? என்றார்‌: இத-கரத்துடையடை மோழியணியாம்‌. 
பி-ம்‌:--1எங்குலத்தார்‌ நிரைத்த, நிகர்த்த. 5கண்ணினீருள்‌, சண்‌ ணுணீரருள்‌, 
சண்கணீருள்‌, *ஓடிலவால்‌. 5இத்தனையே, 

௧௦௫.-௫துழதல்‌ பத்துக்கவிகள்‌- நகரத்தவர்‌ 
வநந்தியதைத்‌ தேரிவிக்தம்‌. 
மண்செய்த பாவ முளசென்பார்‌ மாமலர்மேற்‌ 
பெண்செய்த பாவ! மதனிற்‌ பெரிதென்பார்‌ 
புண்‌செய்த நெஞ்சை விதியென்பார்‌ பூதலத்தோர்‌ 
கண்செய்த பாவங்‌ “கடலிற்‌ பெரிதென்பார்‌. 


(௪௦௧) 


காண்டம்‌ ௪. நகர்நீங்குபடலம்‌ ௨௮௭ 


(இ-ள்‌. (அவ்வயோத்தியிலுள்ளார்‌), (மண்‌ செய்த பாவம்‌ : உளது - நில 
மகள்‌ செய்த இவினை' மிகுதியாகவுள்ளஅது,” என்பார்‌ - என்பார்கள்‌; “மாமலர்‌ 
மேல்‌ பெண்‌ செய்த பாவம்‌ - ெர்த தரமரைமலர்மேல்‌ வீற்றிருக்கின்ற . 
பெண்ணாயெ இலக்குமிசெய்‌துள்ள பாவம்‌, அதனில்‌ பெரிது - அர்த மண்மகள்‌ 
செய்தபாவத்தினும்‌ மிக்குள்ள,” என்பார்‌ - ; “விதி - (ஈம) ஊழ்வினை, 
நெஞ்சை .. (யாவருடைய) மனத்தையும்‌, புண்‌ செய்த - புண்ணாகச்‌ செய்து 
விட்டது,” என்பார்‌; “பூதலத்தோர்‌ சண்‌ செய்த பாவம்‌ - இர்நிலவுலகத்‌ 
தோரின்‌ கண்கள்‌ செய்துள்ள பாவம்‌, கடலின்‌ ' பெரிது - கடலைக்காட்டிலும்‌ 
- மிக்குள்ளது,' என்பார்‌]; (௪-ு.) 

ஸ்ரீராமபிரான்‌ பட்டாபிஷேகஞ்‌ செய்துகொண்டு தன்னை யாளும்‌ பாக்‌ 
இயத்தைப்‌ பெறாமையால்‌, “மண்செய்தபாவம்‌ உளது? என்றும்‌, மணிமுடி. 
பூண்டு தன்னைக்‌ காக்கும்‌ பாக்யெத்தை மண்மகள்‌ பெறாவிடினும்‌ ' அப்பிரா 
னது சேவடி சன்மீது பலவிடத்தும்‌ தீண்டப்பெறும்‌ பாக்கியத்தையேனும்‌ 

்‌ பெற்றிருக்க, செல்வத்திற்குஉரியமகள்‌ ஒருவகையாலும்‌ அப்பிரானதஅ சம்பச்‌ 
தீத்தைப்‌ பெறாமையால்‌, “மாமலர்மேற்‌ பெண்செய்தபாவம்‌ அதனிர்பெரிது” 
என்றும்‌, இங்கனம்‌ இராமபிரான்‌ முடி.துறந்து சம்மனம்‌ . புண்படுமாறு காட்‌ 
்‌.. டிற்குச்செல்வத ஈமது ஊழ்வினையே யென்பார்‌ “புண்செய்த செஞ்சை விதி? 
'- என்றும்‌, இராமபிரான்‌ முடி.புனைந்து பொற்பட்டாடை முதவியன தரித்தச்‌ 
செல்லச்‌ தரிசிக்கும்‌ பாக்யெத்தைப்‌ பெருமல்‌ மரவுரிதரித்து முனிவர்கோலதச்‌ 
' துடன்‌ சஞ்சரிப்பதைத்‌ தரிசிக்கப்போவதால்‌, *பூகலச்தோர்‌ கண்செய்தபாவம்‌ 
கடலிற்பெரித? என்றும்‌ அந்ஈகரத்தவர்‌ கூறினரென்க, இதுமுதல்‌ ௧௧௪ - ஆங்‌ 
கவிவரையிலும்வரும்‌ என்பார்‌. முதலிய முற்றுக்களுக்கு ௧௦௮ - அக கவியி 
லுள்ள *அர்டீணகரார்‌? என்பது எழுவாயாம்‌. மூன்றாமடியில்‌, “செய்த?-செய்‌ 
தது என்பதன்‌ தொகுத்தல்‌; மற்றை மூன்றடிகளில்‌ *செய்த-பெயரெச்சங்கள்‌, 
திருமகள்‌ தாமரையில்‌ வாழ்பவளென நூல்கள்‌ கூறும்‌, பிஃம:-1இதனில்‌, 
. செய்தார்‌. $ரெஞ்சம்‌, 'கடலென்பாராயினார்‌. (௪௦௨) 
௧௦௬. ஆளான்‌ பரத னரசென்பா  சையனினி 
மீளா னமக்கு விதி/கொடி.து தானென்பார்‌ 
கோளாக வந்தவா கொற்ற$மூடி கானென்பார்‌ 
மாளாத நம்மின்‌ 4மனம்வலியா சாரென்பார்‌. 

(இ-ள்‌.) (பரதன்‌ அரசு ஆளான்‌? என்பார்‌; “ஐயன்‌ - ஸ்ரீராமன்‌, இனி 
' மீளான்‌—, (என்பார்‌); *ஈமக்கு விதி கொடிது,” என்பார்‌; * கொற்றம்‌ 

- முடி - வெற்றியையுடைய பட்டாபிஷேகம்‌, கோள்‌ ஆூ வந்தஆ (௮) - கொல்வ 
தாகி [யமனா9] வச்தவிதர்தான்‌ (என்னே??),” என்பார்‌; “மாளாத ஈம்மின்‌ - 
இ றவாத ஈம்மினும்‌, மனம்‌ வலியார்‌ ஆர்‌-?? என்பார்‌ -(௭-௮.)-தான்‌-அசைகள்‌, 

பட்டாபிஷேசப்‌ பேச்சு இல்லாவிடின்‌ ஸ்ரீராமனைச்‌ கைகேயி வனத்திற்‌ 
குச்‌ செல்லவேண்டுமென வரம்வேண்டாளா தவின்‌, *கோளாகிவந்தவா கொற்ற 


வு. பகம்ராமாயணம்‌:...... அயோத்தியா 


வி 
முடிதான்‌” என்றனர்‌. கோள்‌ - உயிர்கொள்ளூ தலை. யுடையது 3 இடையூறும்‌, 
க அ£மகேதுவுமாம்‌., பி-ம்‌; டிகே, *கோளாகவச்ததோ,. ன்‌ முடியென்பார்‌. 
வலியார்களார்‌. i ஆ க ர்‌ 


.௧௦௭, அதி யாச ஞே, கயன்மகண்மேற்‌ . 
காதன்‌ முதிரக்‌ கருத்தழிர்தா னமென்பார்‌ : 
சீதை மணவாளன்‌, றன்னோடுர்‌. தீக்கானம்‌ : 
போது மது3வன்றேற்‌. புகுத மெரியென்பார்‌. வஸ்‌. 

(இ-ள்‌. ஆதிஅரசன்‌-தலைவனாயெ சக்ரவர்த்தி, அரு கேகயன்‌ மகள்‌ மேல்‌- 

அரிய கைகேயியின்மேல்‌, காதல்‌ முதிர - அன்பு . மிகுதலால்‌, கருத்து அழிக்‌ 
தான்‌ ஆம்‌ - மனமயக்‌ வரங்கொடுத்தவனாவான்‌,) என்பார்‌. ;. £(காம்‌), தை 
. மணவாளன்‌ தன்னோடுஉம்‌ - ஸ்ரீராமனோடும்‌, ...தீ கானம்‌ - கொடிய காட்டை, 
போதும்‌ - அடைவோம்‌ ;. அது அன்றஏல்‌ - அதுவும்‌, இடைத்ததின்றேல்‌,. எரி 
புகுதும்‌ - தீப்புகுவோம்‌,! என்பார்‌; (௪-ு,) 

. ஆதிமன்னன்‌ -. பிரதானனான அரசனென்க 3 “(ஆ இமன்னனையாற் அயினி 
ரென்றான்‌”? எனப்‌ பின்னும்‌ வருதல்காண்க : : இனிஇச்தொடரில்‌, ஆதியென்‌ 
னும்‌ முதன்மைகுறிக்கும்‌ அடை, வய அழுதிர்ச்தமையான்‌ மதியிழர்தா: னென்‌ 
பதனை விளக்கு மென்பாறாமுளர்‌, ஆதி - முன்னே என்ன்மாம்‌. அருமகள்‌ வ 
இகழ்ச்சி: ஈற்குணங்களின்‌ இன்மையை யுடைய, மகளுமாம்‌. பா 
த: ஆளுதலுடையவன்‌ ; மணம்‌ ஸ்‌ சல்யாணம்‌, பி- D2 !அருள்சேசகயன்மக 
டண்மேல்‌, கேகய்ர்கோன்மாமகண்மேல்‌. 2அன்‌ நி, அன்றால்‌. ட (௪0௫) 
௧௦௮. கையா 1னிலச்தடவிக்‌. சுண்ணீர்‌ மெழுகுவா 

ருய்யாள்‌ பொதி கோசலையென்‌: றேவாது' வெய்‌ அயிர்ப்பா 
சையா விளஙகோவே யாற்றுதியோ நீயென்பார்‌ 
மெய்யா சழம்லுற்ற இுற்ரு ர்‌. நீனாகரார்‌. 
(இ-ள்‌) கையால்‌ நிலம்‌ தடவி, கண்‌ நீர்‌ மெழுகுவார்‌ - சண்ணீரால்‌ 
ன (சரையை)மெழுகுவார்‌ ; பெர்ன்‌ கோசலை - அழகியகோசலைதேவி, உய்யாள்‌ 
என்று - பிழையாளென்று, ஓவாது - . இடைவிடாமல்‌, : “வெய்து உயிர்ப்பார்‌ - 
பெருமூச்சுவிடுவார்‌; (ஜயா! இளங்‌ கோவே - 'இளையபெருமாளே ! [ இலக்கு £ 
மனணா!], நீ ஆற்றுதி ஓ - ரீ மனம்பொறுப்பாயோ!? என்பார்‌; கெய்‌ ஆர்‌ அழல்‌ 
உற்றது - செய்யைப்பெய்த கெருப்படைச்ததன்மையை, உற்றார்‌ ௬ அடைக்‌ 
தார்‌ ; (யாவரெனில்‌), ௮ மீள்‌ ஈகரார்‌-அந்தப்பெரிய அ மோத்தியயுமியிலுன்ள 
. வர்‌; (எ-ு,) 
இரா மனையிழந்துமை கண்னையிறந்கவைபேரலுகவாலும்‌, கண்களில்‌ நீர்‌ 
ததும்புனெறதனாலும்‌, கண்‌ இறச்‌ துபார்க்கமுடியாமையால்‌ கையால்நிலர்‌ தடவி 
னர்‌, உய்யாள்போற்கோசலைஎன்னு படிப்பாருமுனர்‌, பிஃம்‌__1நிலத்தடிக்கு, 


.அவார்‌, 3நீயோ, இப்பாடல்‌, சிலபி£திகளீல்‌ £ திள்ளூறு 3? என்ற அடுத்த 
பாடலுக்குப்பின்‌ காண்ப்படுபின்‌ மது, .. (௪0௫) 


த காண்டம்‌. ௪.ரகர்கீங்குபடலம்‌ _- ௨௮௯ 


- ௧௦௯. பன்னும்‌ 2வேறில்லாத்‌ தல்‌ மகற்குப்‌ பார்‌கொள்வா 
. *ளெள்ளுறு திக்கரும நேர்ந்தா ஸிவீளென்பார்‌ 

, கள்ளுஅ செவ்வாய்க்‌ 7கணிகைகாண்‌ கைகேி 

யுள்ளூஅ காத லிலள்போலென்‌ அள்ள மிவார்‌. 

(இ-ள்‌.) “தன்‌ மகற்கு பார்‌ கொள்வாள்‌ - தன்பிள்ளையாயெ பரதனுக்கு 
இர கியச்விதக கைகொள்பவளாய்‌, தள்ளாது - “(ஸ்ரீ ராமனேக்காட்டி ற்கு) 
அனுப்புவத்ற்குக்காரணம்‌, வேணு இல்லா - வேஅஇல்லாமல்‌, இவள்‌ - இக்கை 
கே9,எள்‌ உறு இகருமம்‌ சேர்ந்தாள்‌-( யாவராலும்‌) பழிக்கப்படுகின்‌ற (வரமென்ற 
வியாசத் தினால்‌ இராமனைக்காட்டிற்கு ஓட்டுவதாகெ) இர்தக்கொடியகாரியத்தை 
வேண்டினாள்‌,” என்பார்‌; £கைகேூ -. இவள்‌, கள்‌ உறு செவ்‌ வாய்‌ கணிகை 
காண்‌ - தேன்போல்‌இனிய வெந்த அதாத்தையுடைய வே௫யேயாவாள்‌ : 
(அதனால்தான்‌), உள்‌ ௨ உற காதல்‌... இலள்போல்‌- -மனத்திற்பொருர்திய அன்பில்‌ 
“லாதான்‌ே பால்வாள்‌, ஏன்று - மண்ணாக வ்‌ உள்‌ ௮ ழிவார்‌ - மனம்வருர்து 
வார்‌; (எ-அ.) 
எள்‌ - முதனிலைத்தொழித்பெயர்‌, இனி, "சச்ரவ்ர்திஇிலையம்கொல்லு்‌ 
லால்‌, எள்ளுப்பொருச்‌இயகருமமுமாம்‌, உண்டவர்க்கு மயக்கத்தையுண்டாக்கு 
தலால்‌, கள்ளுதுவாயென்றார்‌. உள்ளூஐகாதலிலளென்‌ றதனால்‌, வெளியில்‌ 
அன்புபாராட்டுகின்று ளென்பது பெற்றாம்‌; வேசியர்‌ இன்னராதல்‌ “தலையு 
மாகமூர்தாளுர்‌ சழீஇயதன்‌, நிலைகிலா இிறைரின்‌ றதுபோலவே, மலையினுள்ள 
வெலாங்கொண்டு ' மண்டலால்‌, விலையின்மாதரை யொத்தசல்‌ வெள்ளமே, ?? 
, ₹பொன்விலைப்‌, பாவையர்மனமும்போற்பசையுமற்றதே?”, “அன்பின்‌ விழையார்‌' 
பொருள்‌ விழையு மாய்தொடியார்‌?? என்பவற்றா னுணர்க, பி-ம்‌:--தள்ளுறல்‌, 
33 வறில்லை. “கொள்வான்‌. “எள்ளூறிய, என்னா, 'கள்ளூறு, 7சணிகைபோல்‌, 
சணிகையரும்‌, £உள்ளூஅ., 9அழிர்தார்‌. .. (௪௦௯) 

௧௧௦. நின்னு தவ1மியற்றித்‌ தான்‌ நீச மேர்க்ததோ 

வேன்‌ றிவ்‌ வுலகத்‌.அ ளாூருயிராய்‌ வாழ்வாரைக்‌ 
கொன்னு களையக்‌ “குறித்த பொருளொன்றே 
ஈன்று வரங்கொடுத்த சாயகற்கு ஈன்றென்பார்‌. 

(இ-ள்‌) தான்‌ - சச்ரவர்த்திதான்‌, நின்று - நிலையாய்‌, தவம்‌ இயற்றி - 
தவத்தைச்‌ செய்து, திர - (இவ்வுலகத்‌ தினின்‌ அம்‌) நீங்க, நேர்ர்ததுஓ - ௪ம்‌ 

' மதித்தயடியோ 1 அன்ன - அஅவன்றாயின்‌, இ உலகச்துள்‌---, ஆர்‌ உயிர்‌ஆய்‌ - 
அரிய உயிருடன்கூடி, வாழ்வாரை - வாழுஞ்‌ சனங்களை, கொன்னு களைய - 
கொலைசெய்து அடியோடே நீக்கிவிடுதற்கு, குறித்த - நினைத்த, பொருள்‌ஒன்‌ 
றே - காரியமோ ! ஈாயகற்கு - (வரத்தைக்கொடுத்த) தசாதனுக்கு, வரம்‌ கொ 
டுதீத(அ) - (கைகேயிக்கு) வரங்கொடுத்தசெயல்‌, சன்றுஈன்று-ஈல்லது ஈல்லது,? 
என்பார்‌.) (௪-௮) 
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௨௬௯௦ - கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியா 


அச்சன்‌ : கைகேயியின்‌இஷ்டப்படி வாத்தைக்கொடுத்தது; தவஞ்செய்து 
தின்னுயிரைவிட்டிடவேணுமென்ற கருத்தினாலா ? அன்றி, இவ்வுலகத்து வாழ்‌ 
வாரையெல்லாங்‌ கொன்றவிடவேணுமென்‌ ற கருத்தினாலா ? இவீவசசன.துசெ 

யல்‌ எவ்வளவு ,திமையாகவுள்ளதென்றனசென்றவாறு, ஈன்‌ அகன்று - பிறகுறிப்‌ 
பால்‌,மிகவுக்தி என்‌ ற பொருளைக்காட்டிற் ஜு, உலகத்தவர்‌ இராமனைப்பிரிதலால்‌ 
இறர்துபடுவரென்பது, இரண்ஜென்றாம்‌அடிகளின்கருத்‌து. உலகத்துளாருயி 
ராய்‌ வாழ்வார்‌ என்‌ஐஅ, :இராமனைக்குறிக்குமெணினுமாம்‌, பி-ம்‌:--1உஞுத்தி, 
ஆற்றி, முயற்றி, அன்‌ றியுலகத்துள்‌, 3உயிமை. “கொடுத்த, அன்றோ. (௪௦௭) 
- ககக.பெற்றுடைய மண்ணவளுக்‌ தீந்து 1பிறக்துல்க 
' முற்துடைய கோவைப்‌ பிரியாத மொய்த்திண்டி 
யுற்‌அறைதும்‌ யாரு 8முறையவே 4இன்னானிற்‌ 
புற்அடைய காடெல்லா நாடாகப்‌ போமென்பார்‌. 

(இ: ள்‌.) பெற்று உடைய மண்‌ - (வாத்தினாற்‌) பெற்றிருக்கின்ற 
இராச்சியத்தை, அவளுக்கு ஈந்து - அக்கைகேயிக்கு (ஆளுமாறு) கொடுத்து, 
பிறந்து - (தான்‌ மூத்தவனாகப்‌) பிறந்தமையினாலே, உலகம்‌ முற்று உடைய- 
உலகமுழுவஅக்கும்‌ உரியவனான,கோவை ஃ இராமனை, பிரியாது -பிறியாமல்‌, 
சண்டி. - இரண்டு, மொய்த்து - ரெருங்‌க, உற்று - (காட்டை) அடைந்து, 
யார்உம்‌ - (யாம்‌) எல்லோறாம்‌, உறைதும்‌ -.(அங்கே) வூப்போம்‌ ; உறையஏ- 
அவ்வாறு வூத்தலால்‌, புற்றஉடைய காடுஎல்லாம்‌ . புற்றுச்களையுடைய வனங்‌ 
களெல்லாம்‌, சில்‌ நாளில்‌--,சாடு ஆகி போம்‌ என்பார்‌; (௪-௮.) 

சாம்‌ இவ்விராச்யெத்தை விட்டிட்டு இராமபிரானோடு வடிப்போம்‌: 
அங்கனம்‌ ஊராராகிய நாம்‌ எல்லாரும்‌ . விப்பதனால்‌ காடே ஈாடாடப்போய்‌ 

- விடு மென்றன ரென்க, பெற்றுடைய மண்ணவளுக்கேது- அவள்வாயில்‌ மண்‌ 
ணைப்போட்டு என்ற கருத்தும்‌ படுமாறுகூறிய ஈயம்‌ கருசத்தக்கது. பிறந்துல - 
கம்‌ மு.ற்றுடையகோ - “முழுவதே பிறந்துலகுடைய மொய்ம்பினோன்‌ ?” 
என்பர்‌, பின்னும்‌; “பிறர்‌ துநீயுடைப்‌ பிரிவில்‌ -தொல்பதம்‌”? என்று பா 
தீன்‌ கூஐவஅம்‌ காண்க. காடெல்லாம்‌ கரடா௫ப்போ 'மென்பதில்‌, நாடெல்‌ 
லாங்‌ காடாகுமென்பதாஉ முணர்க, ப9-ம:-.1பிறிந்து, உறையும்‌, உறையச்‌, 
*சிலகாளில்‌, இர்நாளில்‌. - (௪0௮) 

௧௧௨, என்னே 1நிருப னியற்கை யிருந்தவா 
தன்னே 2ரிலாத 8தலைமகற்குத்‌ தாரணியை 

முன்னே கொடுத்து முறைதிறம்பத்‌ 4தம்பிக்குப்‌ 

பின்னே கொடுத்தாற்‌ பிழையாதோ மெய்யென்பார்‌. 


௬ 


(இ-ள்‌.) நிருபன்‌ இயற்கை இருச்‌,௪௮ (அ). என்‌எ - தசாதமன்னவன து 
இயல்பு இருசேலி, தம்‌ என்ன வியப்பாயிராநின்றத ! தன்‌ ரேர்‌ இலாத தலை 
மகற்கு-தனக்குஒப்பு(சன்னைே யயன்றி வேற)இல்லாச முதற்புச்இரனுக்கு,சாச . 


காண்டம்‌. . ஐ.நகர்ரீங்குபட்லம்‌ உக்கீ 


ணியை-பூமியை, முன்னேகொடுத்து- முன்னே ஈந்து, “முறை இறம்ப-ீதி 
தவற, தம்பிக்கு-அவன்பின்னோனுக்கு, பின்னே கொடுத்தால்‌, மெய்‌ கிழ்‌ 
யாது ஓ - - சதீதியர்‌ தவறாசோ:” என்பார்‌: (எ-று. 


“ஒருவனுக்குச்‌ கொடுத்த பொருளை லட றத்‌ கொடுக்கல்‌ 
முறையாகாது என்ன தருமசாஸ்இரம்‌ ஏற்பட்டிருக்க, மன்னவன்‌ இராமனுக்‌ 
குச்‌ கொடுத்த இராச்சியத்தைச்‌ கைகேசிக்கு எவ்வாறு கொடுக்க்லாம்‌?' "இந்தச்‌ 

- சொடையில்‌ மூத்தவனுக்கு உரியதை இளை யானுக்குக்‌ கொடுத்தலும்‌ முன்னே 
ஒருத்த ற்குச்‌ கொடுத்ததை மீட்டும்‌ மற்றொருவர்க்குக்‌ கொடுத்தலும்‌ அயெ 
இரண்டுகுற்றங்கள்‌ அடங்கியிருக்கின்‌ றனவே; ஒருகால்‌ அரசர்ச்சென்னு வேறே 
கீருமசாஸ்‌இரம்‌ உண்டுபோலு மென்னு கூறியதாகச்‌ கருத்து விறித்துரைத்‌ 
அக்கொள்க.  தனக்குமேல்‌ அதிகாரி எவரும்‌. இல்லாதவனென்பார்‌, :“நிரு 
பன்‌” என்றும்‌, “'ஜ்யேஷ்டபுத்திரனுர்குச்‌ குற்றமுண்டாயிருர் சால்‌. கரிஷ்ட 
னுலகையாள்க'? என்று: நீதிதூல்வழச்கு உண்மையால்‌ எவ்வாற்றானுங்‌ குறை 
வற்ற மூத்தகுமார னென்பதற்கு *சன்னேரிலாத தலைமகற்கு'என்‌அன்‌ கூறினார்‌. . 
தாரணி - தரணீமயன்பதன்‌ விகராம்‌, முன்னே கொடுத்து என்றது “புணையு 
மாமுடி புணை? இர்சகல்லறம்புரக்க, . நினையல்வேண்டும்‌ யானின்வயிற்பெறுவதி 
தென்றான்‌”என்றதனை நோக்கி, நினைத்தலும்‌ சொல்லலும்‌ செய்தலோ 
டொக்கு மாதலால்‌, கொடுக்க சினை த்ததனையும்‌ சொன்ன தனையும்‌" “கொடுத்து? 
என்றான்‌. இராமனுக்கு இராச்சியங்‌ கொடுத்தால்‌ வாய்மைபிழைக்குமென்ற i 
கைகேசரிக்கு மாறுகப்‌ பரதனுக்குக்‌ கொடுத்தால்‌ வாய்மை பிழையாதோ வென்‌ 
ரூர்‌. ஈகாத்தவ ரென்க, பி.ம்‌: நிருபர்‌, 2 ஒன்றில்லாத்‌, 8 தன்மகற்கு; தனிம 
கற்கு, 4 தம்பியற்கு, (௪௦௧) 

. கக௩. கோதை வரிவிற்‌ குமாற்‌ கெர்டுத்தமில 
மாதை யொருவர்‌ புணர்வராம்‌ வஞ்சித்த 
பே௯ ௪ 2இறுவனைப்‌ பின்பார்த்து நிற்குமே 
சதை பிரியினுர்‌ “தீராத்‌ திருவென்பார்‌. 


(இ-ள்‌) “கோதை வரி வில்‌ குமரன்‌ கொடுத்த - வெற்றிமாலையைச்சூடிய 
சட்டமைச்த கோ தண்டத்தைத்தாங்யெ ஸ்ரீராமனுக்குச்‌ கொடுத்த, நிலம்மாதைஃ 
பூமிப்பிராட்டியை, ஒருவர்‌ புணர்வர்‌ஆம்‌ - வேறொருவர்‌ சேர்வராம்‌; சதை பிரி 
யின்‌உம்‌ - சீதாபிராட்டி பிரிச்சாலும்‌ [சாடுசென்றாலும்‌], திரா - (கானும்‌ அவ்‌ 
ஷரைவிட்டுப்‌) பிரிர்‌.ஐ. செல்லாமல்‌, இரு- இலக்குமி, வஞ்டுச்ச பேதை றுவனை 
-வஞ்சனைசெய்த சைகேயியினத புதீதிரனாயெ பரதனை, பின்‌ பார்த்து நிற்‌ 
மும்‌ஏ - அங்கேரித்து நிற்பாளோ? [கிற்கமாட்டாள்‌],” என்பார்‌...) (௭-௮. ' 

சீதைபிரிர்சதனாஃ, இரு. . இவ்வூரில்‌ தங்காளென்றனசென்ச, கோடைக்‌ 
ரெனை இயையும்‌; கோதைவில்லென இயைத்தால்‌, 'சாணெனப்பொருள்‌ 
கெரள்ளவுமாம்‌. புணர்வராம்‌ என்பத, தகுதியின்மையைப்‌ புலப்படுத்தும்‌, கும 


௨௯௨ கம்பராமாயணம்‌ . அயோத்தியா 


ரற்கென்னும்‌. சான்சனுருபு, தொகுத்தல்‌, இழித்தற்சண்‌ ஒருமைபன்மைமயங்‌ 
இற்று, பின்பார்த்தல்‌ - இலக்கணையால்‌ அங்கேரித்தற்கு வந்தது. இரா - 
விகாரம்‌. பி-ம்‌:-!புணர்வாராம்‌, புணர்வரா, 2 ஹெவனையே, நிற்குமா, நிற்‌ 
குமோ,  தான்றீராடிருவென்பார்‌, தீராதோ திருவென்பார்‌, திரர்டிரு. 
வென்பார்‌, (௪௧௦) 


௧௧௫. உத்தாஅ நெய்‌வார்த்‌ 2அதவாஅ காலெறிய 
நந்தா விளக்கி னடுங்குனெற நங்கைமார்‌ 
செர்தா மரைத்‌8 தடங்கட்‌ செவ்வி யருணோக்க 
மந்தோ பிரிகமோ வாவிதியே யோவென்பார்‌. 

(இ-ள்‌,) *உந்தாது - அண்டப்படாமல்‌, நெய்‌ வார்த்து உதவாது - கெய்‌ 

வார்த்துத்‌ துணைசெய்யப்படாமல்‌, கால்‌ எறிய - காற்று வீசுதவினால்‌, கந்தா வி 
எக்கன்‌ - கெடாதவீளக்குப்போல, கடுககுகின்ற ஈங்கைமார்‌ - உடம்புகடுங்கு 
இன்ற மாதர்கள்‌, செம்‌ சாமரை தட கண்‌ - (ஸ்ரீராமன,து) செந்தாமரை மலர்‌ 
போன்ற பெரியசண்களின, செவ்வி - அழகினையுடைய, அருள்‌ ரோக்சம்‌. - 
இருபையோடுகூடிய பார்வையை, பிரிதும்‌ஓ - (காம்‌) பிரிர்‌துஉ யிர்வாழ்வோ 
மோ? விதியே - தெய்வமே! அர்தோ ஆ ஓ!” என்பார்‌; (எது) 


இங்கு ஈடுக்கம்‌, பிரிவுபொருளாகப்‌ “பிறந்த அச்சத்தாற்‌ றோன்றியது. 
மகளிர்‌ ஈடுங்குவதற்கு, காற்றில்‌ விளக்கு. நடுங்குவ்தை உவமைகூறினார்‌. இது- 
ஈகரத்தாருள்‌ ஈங்கைமார் துயரத்தைக்‌ குறிப்பது; . ஆண்மக்களினும்‌ . மனம்‌ 
மெல்லியராய்‌ வரும்‌. தும்‌இயல்பு பெண்மக்கட்கு மிதுதியாமென்‌ ற கருத்தினால்‌, 
தீனியேஎடுத்‌தக்கூறினார்போலும்‌, உந்துதல்‌ - காற்றுமிதுபட வொட்டாமல்‌ 
மறைவையுண்டாக்குதலென்‌ றல்‌, அமையும்‌. பி-ம்‌;--1வந்து. உறையாது, 
பெருங்‌. (௪௧௧) 

௧௧௫. _ கைகேயி பண்ணண்சதகதபத்க் வந்தம்‌ காட்டிற்குச்‌ 
சேல்லச்சேய்ததைக்‌ கேள்வியுற்ற இலக்குவன்‌ சினங்கோள்ளல்‌, 


வேறு, 


கேட்டா னினையோன்‌ சளெர்ஞாலம்‌ வாத்தி னாலே 

மீட்டா எளித்தாள்‌ வனந! தம்முனை வெம்மை முற்றத்‌ 

தீட்டாத வேற்கட்‌ சிறுதாயென யாவ சாலு 

மூட்டாக காலக்‌ கடைத்தி யெனமூண்‌ டெழுக்தான்‌. 

இ-ள்‌.)  (இங்ஙனம்நிகழாநிற்க), இளையோன்‌ - இளையபெருமாள்‌ 
[ லக்ஷ்மணன்‌ ],- தீட்டாத வேல்‌ கண்‌ - (செறுப்பிற்காய்க்சிக்‌) கூராக்காத [இயற்‌ 
கையிற்‌ கூர்மையுடைய] வேலாயுசம்‌ போன்ற கண்களையுடைய, று தாய்‌-கை 
கேயி, வெம்மை முற்ற-(மனத்திறி-கொடுமை மிக, ளெர்‌ ஞாலம்‌-விளங்குகின்‌ ற 
பூமியை, வரத்தினால்‌ ஏ மீட்டாள்‌ . (அரசன்கொடுத்த) வரத்தினாலே தான்‌ 


காண்டம்‌ . ச, ந்கர்ரீங்குபடலம்‌ உக்ர 


இிருப்பிச்கொண்டாள்‌; தம்மூனை . தமையனுக்கு, வனம்‌ அளித்தாள்‌ - காட்‌ 
டைக்கொடுத்தாள்‌,” என கேட்டான்‌-என்றுகேள்விப்பட்டு, யாவரால்உம்‌ மூட்‌ 
டாத - எவராலும்‌ பற்றப்பண்ணாத, கடைகாலம்‌ தீ என - பிரளயகாலத்து அக்‌ 
இணிபோல, மூண்டு எழுந்தான்‌ - கோபம்பெரு9 யெழும்பினான்‌; (எ-று. 
இராமன்‌ முடிகுடித்‌ தன்னைப்புணர்வானென்ற பூமிதேவி சளித்திருர்‌ 


தமை தோன்ற ₹இளெர்ஞாலம்‌”என்றார்‌. வரத்தினலே என்பதனை அளித்தா 
'ளென்பதனோடுங்‌ கூட்டுக, ஊழித்தியினும்‌ இவன்கோபத்திற்கு வெத்லை 


தோன்ற, “ மூட்டாத காலச்சடைத்தி? என்றார்‌, முன்‌ - ஆகுபெயர்‌, ப்‌ ம்‌. 
தறை ்‌ ப டவல்‌ ( (௪௧௨) 
௧௧௬ தவும்‌ அது. ந அஃ 
அன்பில்‌ கடைத்தி யுகரெற்றியிற்‌ கற்றை நாற 
விண்ணிற்‌ சுடருங்‌ கெட மெய்யினி னீர்‌ 8வி ரிப்ப' 
வுண்ணிற்கு முயிர்ப்பெனு மூதை 4பிறங்க நின்ற 
_ வண்ணர்‌ பெரியோன்‌ றனதாஇயின்‌ மூர்த்தி யொத்தான்‌. 
்‌ (இ-ள்‌.) சடைச்சண்ணின்‌ இ ௨௪ - சண்களினுனியினின்றும்‌ செருப்பு 
வழியவும்‌, நெற்றியில்‌ கற்றை நாற - நதலில்‌ (புருவத்தின்‌) மயிர்த்தொகுதி 


'. தோன்றவும்‌, விண்ணின்‌ சுடர்‌உம்‌ கெட - ஆகாயச்‌இல்விளங்கும்‌ இளஞ்குரி 


யனும்‌ (இவ்வுக்ரெச்‌ அக்குமுன்னே) நிலைகெடவும்‌,. மெய்யினின்‌ நீர்‌ விரிப்ப - 
உட்ம்பினின்‌ அம்‌ வியர்வைகீர்‌ பரவவும்‌, உள்‌ நிற்கும்‌ - உள்ளேயிருக்கின்‌ ற, 
உயிர்ப்பு எனும்‌ ஊதை - மூச்சென்னுங்‌ கடுங்காற்று, பிறங்க - வெளியில்‌ 
தோன்றவும்‌, நின்ற அண்ணல்‌ பெரியோன்‌ - (வெகுண்டு) நின்ற மிக்கபெரும்‌ 
தன்மையையுடைய இலக்குமணன்‌, தனது ஆதியின்‌ மூர்த்தி ஒத்தான்‌ - தனது 
முதல்ஸ்வரூபமாகிய ஆதிசேஷனை யொத்திருந்தான்‌; (௭-று.) 

இலக்குமணன்‌ ஆயிரர்தலையரவாசு றுமாபோற்‌ றினா னென்க. இலக்‌ 
குமணன்‌ ஆதிசேஷன அ இருவவதாரமாதலை ''வளையொடுதிழிரியும்‌”” என்னும்‌ 
பாலகாண்டச்‌ சவியா னணர்க, திருவனர்தாழ்வான்‌ திருமாலினிடத்அத்‌ 
தான்‌ கொண்டுள்ள பொங்கும்பறிவினால்‌ 'எப்போதுஞ்‌ னெர்தோன்ற விருப்ப. 
னென்பதை “அங்காரவாசமது கேட்டழலுமிமும்‌, பூங்காராவணையான்‌ பொன்‌ 
மேணி)” எதரய்ர்திருளைமாற்றிச்‌ கதிரிலகுமாமணிக, ளேய்க்ச பணக்க திர்மேல்‌ 
வெவ்வுயிர்ப்ப?? என்ற்‌ முதலாழ்வார்‌ வாக்குக்கொண்டும்‌ உணர்க. கண்‌ திப்‌ 
பொறி புறப்படுவதபோலத்‌ தோன்றுவதும்‌, புருவம்‌ நெறிக்து நெற்றியிலேறு 
வதும்‌, உடம்பில்‌ வேர்வை மிகுதியாசச்தோன்றுவதும்‌, உண்ணின் அ உயிர்ப்‌ 


- புத்தோன்‌அவதும்‌ - வெகுளியின்‌ மெய்ப்பாடுகள்‌. . செற்றியிற்‌ கற்றைகாறி 


என்பதற்கு - நெற்றியிற்‌ சோபாக்கனியின்ஒளி வீசவும்‌ எனச்‌ கூ நினாருமுளர்‌, 
பி-ம்‌:--1நெற்றியின்‌ வேர்வைகால, நெற்றியிற்கற்றைகால, நெற்றி விரிந்த 
தென்ன; “சடர்தோன்ற மெய்ர்கீர்‌, சுடர்தோன்ற. மெய்ச்ஈனீர்‌. விரிக்க. 
“பிறக்க, மேர்த்தம்‌, te (௪௧௬௩) 


தல்‌. கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியர்‌. 


ககஎசினங்கொண்ட இலக்குமணன்‌ கைகேயியின்‌ செயலை 
இகழ்ந்து. கூறுதல்‌. ; 
சிங்கக்‌ குருளைக்‌ டு! தீஞ்சுவை பூனை: நாயின்‌ 
வெங்கட்‌ ?சிறுகுட்டனை. பூட்ட விரும்பி: னாளா 
ன ஙகைக்‌ கறிவின்றிற ஈன்றிது நன்றி தென்னாக்‌. “ 


கங்கைக்‌ கிறைவன்‌ 4*கமலக்கை புடைத்து சக்கான்‌. 


ங்‌ 


(இ-ள்‌.) “சில்சம்‌ குருளைக்கு இடு - சிங்சக்குட்டிக்குவைத்தற்கு. உரிய; தில்‌. 


சுவை ஊனை - இணிய உருயையுடைய மாமிசத்தை, வெம்‌ கண்‌ றெ. காயின்‌ 
குட்டனை - கொடியகண்களையும்‌ இழிவையுமுடைய  ராய்க்குட்டியை, 
ஊட்ட - உண்பிக்க, விரும்பினாள்‌ - (கைகேயி) இச்சித்தாள்‌; நங்கைக்கு - 
இர்தச்கைகேயியினுடைய, அறிவின்‌ திறம்‌ இது இது - இந்த இந்தப்‌ 
புத்திவலிமை, ஈன்று ஈன்று - மிகஈன்றாயுள்ளது ஈன்றாயுள்ளது; என்னா - 


என்றுசொல்லி, கங்கைக்கு இறைவன்‌ - இலக்குமணன்‌, கமலம்‌ கை புடைத்த . 


தாமரைமலர்போன்ற (தன்‌) கைகளைச்‌ கொட்டி, ஈச்கான்‌-சிரித்தான்‌; (௪-௮) 


சிங்கக்குட்டிக்கு இடுதற்கு உரிய ஊனை நாய்க்குட்டிக்கு இடுவது முறை 


மையாகாமையோடு எல்லோர்க்கும்‌இசழ்ச்சியையுர்‌ தருவ துயோல. : இராம. 


பிரான்‌ ஆள்வதற்கு உரிய இராக்ெத்தைப்‌ பரதனுக்குத்‌. தருதல்‌ முறைமை. 


யாகாமையோடு யாவர்க்கும்‌ இகழ்ச்சியையுர்‌ தரு மென்பது, உவமைமுகத்தாற்‌ 
- பெறப்படும்‌, இங்கனம்‌ பொருத்தமற்றகாரியத்தைக்‌ கைகேயி செய்தமை 
குறித்து இகழ்ச்பெற்றி இலக்குமணன்‌ கைகொட்டிச்‌ சிரித்தனனென்க, இச்‌ 
செய்யுளில்‌. முதவிரண்டடி.களிற்கூறிய உவமை, உவமேயத்சைச்‌ காட்டிற்று? 
இது - பிறிதுமோமிதலணி : உபமானத்தினால்‌ உபமேயத்சைப்‌ : பெறவைப்‌ 
பது, இதன்‌ இலக்கணம்‌, இலக்குமணன்‌ வடிக்கும்‌ சாடாயெ. கோசலசேசத்தி 


ன எல்லை சங்கா திவரையிலுமாதலால்‌, அவனை “கங்கை கிறைவன்‌? என்றார்‌. , 


சரதுசதிக்கு இராமகங்கையென்‌ ஒருபெயருள்ளதனா லேனும்‌;. கங்கையை 


எல்லா திக்கும்‌ பொ.துவாகவழங்கும்‌ ஒருசார்வழக்குப்பற்றியேனும்‌ சாயூ௪ இ 
'பாயப்பெற்ற கோசலகாட்டையுடையவனென்‌ ற்‌ பொருளில்‌ கங்கைக்கிறை 
வன்‌? என்றாருமாம்‌. இனி, கங்கையைப்‌ பூமிக்குக்கொணர்ந்த போதசக்காவர்த்‌. 
- தியினது வமிசத்திற்‌ பிறந்தவ னென்பதுபற்றி இவ்வாறு கூறினாொனினுமாம்‌. 
இலக்குமணன்‌ செயற்கு அரிய செய்யுர்திறமுடை யானென்பதை. விளக்க, சேவ, 
லோகத்இனின்அ ஆகாயசங்கையைப்‌ பூமிக்குக்கொணர்க்க பட ோதசக்காவர்த்‌ 


ட இயின்‌ பெயரால்‌ அவ்விலக்குமணனைசக்‌ கவி குறித்தாரென்றலும்‌ பொருர்தும்‌, 


ஊனுண்ணும்‌ விலங்குகட்கு ௮௮ சுவைக்கு மாதலால்‌, *திஞ்சுவையூன்‌! என்‌ . 


றார்‌... திஞ்சுவையூன்‌ என்றது - உபமேயத்தில்‌ இராச்‌யெபாரத்தை., ஆல்‌ - 
செற்றம்‌, | ந்த்‌; ழ்‌ 

சாயேபன்றி?? என்ஹுர்‌ தொல்காப்பியச்‌ சூத்திரத்தில்‌. “ஆயுங்காலை?' 
என்றதனால்‌, *சிய்சக்குருளை! என்றார்‌, குட்டன்‌-குட்டியென்ற: பொருளில்வரு 


காண்டம்‌ ஐஅநகர்நீங்குபடலம்‌ . ௨௬௯௫ 


தலை, தன்?றுக்குட்டன்களைச்‌, குடங்சைக்கொண்டு மர்‌ இகள்‌ சண்வளர்த்துங்‌ 
, கோவர்த்தனம்‌?” என்ற பெரியாழ்வார்பாகரத்திலுங்‌ காண்க. குட்டியை 
என்றபாடத்ஜ்க்கு, “குட்டியும்‌ பறமுங்‌ கூற்றவண்‌ வரையார்‌” ' என்றதனால்‌ 
'காயின்குட்டி? என்றது. இங்கம்‌-ஹிம்ஸ என்பதன்‌ எழுத்து நிலை மாறி வந்த 
-ஹிம்ஹஎன்ற வடசொல்லின்‌ ரிபு. கேடுங்குட்டியை என்றயாடத்துக்கு, 
கடுமான்‌ என்பதிற்போல விரைவுக்குறிப்புணர்த்தும்‌ *கடி.” என்னும்‌ உரிச்‌ 
சொல்‌ தடு! எனச்திரிர்‌.தர,. வர்ததெனக்‌ கொள்க. நன்றிது ஈன்றி.து-அடுக்கு, 
எள்ளல்பற்திவக்தது. பிஃம்‌:__-1தீன்‌, “சிறுகுட்டனுக்கு, 8விரும்பினாளோ, 
விரும்பினாளே *கடகக்கை, ்‌ (௪௧௯) 
ட்‌ க௧௮டதுமழதல்‌ ழுன்றுகவிகள்‌-இலக்குமணன்‌ போர்க்கோலம்‌. ட்‌ 
பூண்டு நிற்றலைத்‌ தெரிவிக்கும்‌, I 

சுற்றார்‌ “மணியின்‌ வடிவாள்‌ புடைதோன்ற வார்த்து 

விற்றால்‌ வாளிப்‌ பெரும்புட்டில்‌ யுறத்து விக்கிப்‌ 

பற்றார்க்த செம்பொற்‌ கவசம்‌ பனி மேரு வாங்கொர்‌ 

புற்று மெனவோங்யெ தோளொடு மார்பு போர்க்க. 

இதுமுதல்‌ சான்குகவிகள்‌ - குளகம்‌. 

(இ-ள்‌) சுற்று ஆர்‌ மணியின்‌ வடி வாள்‌-சான்குபக்கங்களிலும்‌ இழைத்த 
மணிகளையுடைய கூர்செய்த கைவாளை, புடை தோன்ற ஆர்த்து - பக்கத்தில்‌ 

விளங்கும்படி கட்டி, வில்‌ தா்‌ - வில்லையேர்‌ தி, பணி மேரு ஆங்கு ஒர்‌ புற்று 
ஆம்‌ என - குளிர்ச்தமேருமலையின்சணுள்ள ஒருபாம்புப்புற்றுப்போல, வாளி 
பெரு புட்டில்‌ புறத்து வீக்‌ - அம்பறாத்தாணியைப்‌ பின்பக்கத்திற்‌ கட்டி, 
பற்று ஆர்ச்த செம்‌ பொன்‌ கவசம்‌ - பொருத்‌ தள்ள செம்பொற்கவசம்‌, தங்யெ 
தோளொடு - உயர்க்தபுயங்களுடன்‌, மார்பு போர்க்க - மார்பைமை நக்கவும்‌ 
மணி -'கைப்பிடியுமாம்‌, அம்புகளின்‌ 'கொடுமைபற்றிப்‌ பாம்புப்புற்றெனப்‌ 
பட்டத. மேரு தோளுக்கும்‌, புற்று புட்டிலுக்கும்‌ உவமை, இணி, மகா 
மேருமலை ஒரு புற்றுமேடுபோற்‌ இறிதாசத்தோன்றும்படி. யோங்யெ தோள்‌ 
என்றுமாம்‌. பி-ம்‌:-- மணியார்‌. பேடர்‌, வீங்கிய, (௪௧௫) 
௧௧௯, அடியிற்சுடர்‌ பொற்கழ லார்கலி நாண வார்ப்பப்‌ 
1பொடியிற்‌ றடவுஞ்‌ றுகாண்‌ பெரும்‌ பூச லோசனை 
3யிடியிற்‌ &மிரூடாக்‌ கடலேழு ்‌மடுத்திஞ்‌ ஞால 

6முடி.விற்‌ குமிறும்‌ மழைமும்மையின்‌ மேன்மு மங்க, 

(இ-ள்‌.) அடியில்‌ சுடர்‌ பொன்‌ கழல்‌ - கால்களிற்‌ (கட்டி) விளங்குகின்ற 
பொன்னாலாயெ கழல்‌, ஆர்கவி சாண ஆர்ப்ப - சமுத்திரமும்‌ வெட்கும்படி சப்‌ 
திச்கவும்‌, பொடியில்‌ தடவும்‌ - பூமியிற்‌ படுகின்ற, சிறு சாண்‌-சிறியராணின து, 
பெரு பூசல்‌ ஓசை - மிக்க 'போர்ச்குரிய ஒலியானது, இ ஞாலம்‌ முடிவில்‌ - 


௨௧௭௬ 


இவ்வுலசம்‌ முடியுங்காலத்தில்‌, கடல்‌ ஏழ்உம்‌ மடுத்து: ஃ எழுசமுத்திரகீரையும்‌ 


உட்கொண்டு, இடியின்‌ தொடர இடிகளோடு யொருந்த, குமி.அம்‌-ஒவிக்கின்‌ ற, 


மழையின்மேல்‌. - மேகங்களினும்‌, மும்மை முழங்க - மூன்று பங்கு (அதிகமாக) 
ஓலிச்சவும்‌,-- (௭-அ,) க எட 3 பத்‌ 

விசையாக ஈடப்பதனால்‌. வீரச்சழல்‌ஓலிப்ப, நாணைத்தெறிப்பதனாற்‌ : பே 
சொலி யுண்டாகின்ற தென்க. வீரக்கழல்‌ கடல்போலொலிக்ச,- வில்சாணியி 
ஜொலி இடியினும்‌ மும்மடியொலித்‌தது, பொடி. - ஆகுபெயர்‌, பொடியிற்றடவு 
காண்‌ - பொடியோடுதடவும்‌ சாணுமாம்‌. இனி, நாணோசை கடலேறுர்‌ தொடா 
மடுத்து, இஞ்ஞாலமுடிவிற்‌ குமிறும்‌ மழையிடியின்மேல்‌ மும்மை முழங்க 
வென்றமாம்‌, பி-ம்‌:-1பிடி.யி ற்றடவும்‌, பொடியுற்றிடவும்‌. 3ததை. 8கடிதில்‌, 
“தொடரால்‌. எடுத்‌ துஞாலம்‌, நிமிர்ர்துஞாலம்‌, முடியில்‌. குமுறும்‌, (௪௧௯) 
௧௨௦. வானும்‌ நிலனும்‌ முதலி றில்‌ வரம்பில்‌ 3பூத 

மேனின்று £ம்காறும்‌ விரிந்தன்‌ விழ்வ போலத்‌. “4 

தானுர்‌ தனகம்‌ முனுமல்லது மும்மை ஞாலத்‌ . 

அனும்‌ முயிரும்‌ முடையார்க களுடைக்தொ துங்க. 

(இ-ள்‌.) . விரிச்தன - பரந்துள்ளனவான, வான்உம்‌ . நிலன்உம்‌ முதல்‌ - 
ஆகாயமும்‌ பூமியும்முதலாகிய, ஈறு இல்‌ - முடிவில்லாத, . வரம்பு இல்‌ பூதம்‌ - 
அளவற்ற ஐம்பூதங்களும்‌, மேல்கின்று இழ்காறுஉம்‌ - மேலே யிருந்து ழ்‌ 
வரையிலும்‌, வீழ்வபோல - விழுவனபோல நினைத்‌), சான்‌உம்‌ தன தம்‌ 


கம்பராமாயணம்‌ ... அயோத்தியா 


ல்‌ 


க 


முன்உம்‌ அல்லஅ.- தானும்‌ தன்னுடைய தமையனாதய ஸ்ரீராமனுர்தலீர, . 


மும்மை ஞாலத்து - மூன்‌ அலோகங்களிலுமுள்ள, ஊன்உம்‌ உயிர்உம்‌ உடை 
யார்கள்‌. - சரீரமும்‌ ஆத்‌அமாவுமுடையவர்கள்‌, உடைச்கு ஒதுங்க - அழிர்‌து! 
விலகவும்‌, (௭-௮. ) 
இழ்க்கூறியபடி, வீரச்கழலினின்றும்‌ வில்சாணியினின்்‌ ஐம்‌ அப்போது 
தோன்றிய பேரொலியால்‌, ஐம்பெரும்பூதங்களும்‌ திலை€ழோய்மாறிவீழ்டின்‌ ற 
னவோ என்ற கருதி எல்லாப்பிராணிகளும்‌ மனமழிர்து ஒடுங்னெவென்க, 
உடையாரென்று இறப்புப்பற்றி உயர்திணையாற்‌ கூறினாரேனும்‌, அஃறிணை 
யான பிராணிகளையுங்‌ கொள்க, ஐம்பெரும்‌ பூதங்களுள்‌ மு,சலசாகய நிலத்தை 
யும்‌ ஈற்றதாகிய வானையும்‌ கூறினார்‌. அவற்றுள்‌ உற்பத்திக்ரெமம்பற்றி வான்‌ 
முதலில்‌ வைக்கப்பட்டது, பிரவாஹதோ [ஆற்றொழுக்குப்பேோல] நிச்தியமா 
தலால்‌, “ஈறில்‌ பூதம்‌" என்றார்‌. 'ஊனுமுயிரறாமுடையார்கள்‌” என்றதனாற்‌ ௪கல 
சராகரங்களையுங்‌ கொள்க. ஸபி-ம்‌:--ஒன்றி, ஏழும்‌, ஒன்றன்‌, பிரிந்தன, 
விரித்தன. உளைந்து, (௪௧௭) 
௧௨௧-இதுவும்‌ அடுத்த கவியும்‌ - எவர வந்தாலும்வென்று கைகேயியின்‌ 
கநத்தை நிறைவேற்றவோட்டேனேன்று இலக்குமணன்வீரவாதங்‌ 
கூறியதைத்‌ தேரிவிக்கும்‌, 
புவிப்பாவை பசங்கெடப்‌ 1போரில்வர்‌ தோரை யெல்லா 
மவிப்பானு 2மின்றே யவித்தாக்கையை யண்ட முற்றக்‌ 
குவிப்பானு 3மின்றே யென4கோவினைக்‌ கொற்ற மெளலி 
சுவிப்பானு நின்றே னிதுகாக்குகர்‌ காமி ளென்றான்‌, 


காண்டம்‌. . ௪௮-௩கர்ரீங்குபடலம்‌ ௯௭ 


(இ-ள்‌,) போரில்‌ வந்தோரை ஸஸ்லால் கான்‌ இராமபிரானுக்கு முடி 
. குட்செலைரிகழ்த்துவிக்சையில்‌ . அதனைத்தடுக்குமாறு. என்னோடு பொரும்பொ 
ரூட்டு) முனைமுகத்‌ இல்‌ வர்தவரெல்லாரையும்‌, புவிப்பாவை பரம்‌ கெட - பூமி 
தேவிக்குப்‌ பாரம்‌ நீங்கும்படி, இன்௮௪ - அவிப்பான்‌உம்‌ - இன்றைக்கே அழி 
ப்பவனும்‌, அவித்து - அங்கனம்‌ அழித்து, ஆக்கையை - அவருடலை, அண்டம்‌. 
“முற்ற - உலகம்‌, நிறைய, குவிப்பான்‌உம்‌ - குவியல்செய்பவனும்‌, என” 
கோவினை - எனது தலைவனாயெ ஸ்ரீராமனை, கொற்றம்‌ மெளலி - வெற்றியை 
யுடைய திருமுடியை, இன்ற - இன்றைச்‌ தினமே, கவிப்பான்உம்‌ - சூட்டு 
புவனுமாக... (உற திகொண்டு), நின்றேன்‌; இனதுகாக்குஈர்‌ - இதனைத்தடுச்‌ 
கும்‌ வலியுடையவர்‌, சாமின்‌ - தடுங்கள்‌,” என்றான்‌-என்றுகூறிஞன்‌, (இலக்கு. 
மணன்‌) ; (௭-௮., 
இராமனுக்கு .முடுகுட்தெற்கு விரோதஞ்செய்யுமாறு எவர்வந்தாலும்‌ 
அவரையெல்லாம்‌ போரிற்சொன்று அவர்சளின்‌ உடம்புசளை யெல்லாம்‌ பெருங்‌ 
குவியலாகக்குவித்துப்‌ பிரகு வெற்றியினாற்டுடைத்த மகுடத்தை என்‌ தலைவனா 
இய ஸ்ரீராமனுக்குச்‌ சூட்டுவேன்‌: என்‌ செயலேத்தடுக்ச எவர்வர்தாலும்‌ வருச 
எனப்‌. போர்க்கு அறைகூவுகின்‌ றனன்‌ இலக்குமண னென்க, தருமமூர்த்தி 
| யாகிய இராமபிரானுக்கு முடிகுட்டவொட்டாமற்‌ செய்பவர்‌ பூமிக்குப்பாரமே 
யாவ ரென்ட! தோன்ற, புவிப்பாவைபரங்கெட' என்றது. காச்குகர்‌ காமின்‌ - 
முன்னிலையிற்‌ ற்பட்ர்ச்கைவர்த ... இடவழுவமைதி. பி-ம்‌:--போருவச்தோ 
சை, “அவித்தவிர்‌, "எனச்கொரு, ண்ட்‌ அட்‌ இன்றேயெங்‌, *கோணினை, 
தாக்க, ்‌ (௪௧௮) 


௧௨௨. விண்ணாட்டவர்‌ ! மண்ணவர்‌ விஞ்சையர்‌ நாகர்மற்று 
மெண்ணாட்ட்வர்‌ யாவரு நிற்கவொர்‌ மூவ ராடி 
மண்ணாட்டுகர்‌ கோாட்டுகர்‌ விட்டுகர்‌ வந்த போதும்‌ 
*பெண்ணாட்ட மொட்டே*னினிப்‌ பேருல கத்து: ளென்னா, 


இதுமுதல்மூன்‌ அுகவிகள்‌ - ஒழுதொடர்‌. 

(இ-ள்‌.) (பின்னும்‌ இலக்குமணன்‌),_-விண்‌ சாட்டவர்‌ - சேவரும்‌, 
மண்ணவர்‌ - பூமியிலுள்ளவரும்‌, விஞ்சையர்‌ - வித்தியாதாரும்‌, சாகர்‌ - பாதாள 
வுலகத்தவரும்‌, மநற்துஉம்‌ எண்‌ சாட்டவர்‌-இன்னும்‌ எண்ணச்சச்ச பலவா 
இடங்களீலுள்ளவர்களூமாயெ, யாவர்உம்‌ ., நிற்க - இடச்சட்டும்‌ ; மண்‌ சாட்டு 
ஈர்‌ - பூமியைப்படைப்பவரும்‌, காட்டுசர்‌-காப்பவரும்‌, வீட்டுகர்‌ - அழிப்பவரும்‌ 
ஆகிய, ஓர்‌ மூவர்‌ - ஒப்பற்ற மும்மூர்த்திகளும்‌, ஆச - ஒன்றாகி, வர்த போது 
உம்‌ - வத்து எதிர்த்தகாலத்திலும்‌, இணி - இப்போது, பேர்‌ உலகத்துள்‌ 
-(இர்தப்‌) பெரிய உலகத்திற்குள்‌,பெண்‌ நாட்டம்‌ - பெண்களின்‌ ரோக்கச்தி ற்கு, 
ஓட்டேன்‌ - இடங்கொடேன்‌) என்னா - என்றுகூறி, (௪-௮.)--1வேலை” என 
அடுத்த  கவியோடு தொடரும்‌, i 
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௨௯.0] கம்ப ராமாயணம்‌ அயோத்‌ தியா 


ப சாதாரணமான தேவர்‌ மானுடர்‌ - விஞ்சையர்‌ நாகர்‌ முதவியேர்ர்‌ இடக்‌ 
கட்டும்‌: ப படைத்தல்‌ காத்தல்‌ அழித்தல்‌ என்னும்‌ முத்தொழில்களைப்‌ புரிபவரான்‌ 
திரிமூர்த்திகளே வக்து கைகேயியின்கருத்தை தேற்றுவிப்பதாக ' "என்னை யெ 
திர்த்‌.துநின்றா லும்‌, கைகேயியின்கருத்தை நிறைவேறுமாறு விடேன்‌” என்று 
இலக்குமணன்‌ சினங்கொண்டு கூறின னென்க. விண்ணாட்டவர்‌-சுவர்க்க காட்‌ 
டல்‌ வசிப்பவர்‌, விஞ்சையர்‌ - மாலிகாஞ்சனம்‌ முதலிய மாயவித்தையில்‌ வல்ல 
வர்‌: இவர்‌, பதினெண்‌ தேவகண்ங்களுட்‌ சேர்ச்‌ தவர்‌, நாகர்‌ - படமும்‌ வாஜீ 
முடையரான ஒரு தேவசா தியார்‌, எண்ணாட்டவர்‌ என்றது - மற்றுங்‌ கூறப்‌ 
ப்டாத இத்தர்‌ இன்னார்‌ முதலிய தேவகணங்களை : எட்டுத்திக்லுமுள்ள மற்‌ 
றையோரும்‌ எனினுமாம்‌. நிற்க என்பன்‌ - அவர்களைத்‌ தான்‌ ஒருபொருட்‌ 
- பாச மதிக்கவில்லை யென்பதைக்‌ குறிப்பிக்கும்‌ : வியங்கோள்‌ முற்று, மூவர்‌ - 
தொகைக்குறிப்பு, மண்‌ என்றது - இலக்கணையால்‌, உலகம்களை யுணர்திதிற்று, 
காட்டம்‌ - சாடியது : விரும்பியது ; பெண்‌ ஆட்டம்‌ என்று பிரித்து உரைப்‌ 
பினுமாம்‌, பி-ம்‌:-1 விஞ்சையர்‌ மண்ணவர்‌...” 
நர்‌, $பெண்ணாட்டவொட்டேன்‌. *சனி, பேருலகத்தினென்றான்‌, பேருல 
கத்தம்ன்னே, ன்‌ (௪௧௯) 


௧௨௩-வீரவாதந்சேய்த இலக்குமணன்‌ நகரின்‌ நடுவே திர்தல்‌. 


காக்குரயவர்‌, காக்குசர்மிக்கு. 


1காலைக்‌ கதிரோ னடு2 வுற்றதொர்‌ வெம்மை காட்டி. 
ஞாலத்தவர்‌ கோமக 4னக்கக ரத்து நாப்பண்‌ 
மாலைச்‌ 5சிகரத்‌ தனிமந்தர மேரு முந்தை 
வேலைத்‌ திரின்றஅ. போற்தறிரி இன்ற வேலை, , 


(இ-ள்‌.) காலை கதிரோன்‌ - இளஞாமிஅ, நடு உற்றது - ல ரல்‌ 
தாற்போன்ற, ஒர்‌ வெம்மை - ஒரு கடுமையை, காட்டி, .ஞாலத்தவர்‌ 
கோ... மகன்‌ ௯ சச்ரவர்த்தியினது , (இளைய) திருமகன்‌ [லஷ்மணன்‌], ௮ 
நகாத்து சாப்பண்‌ - அவ்வயோத் தியின்‌ நடுவில்‌, மாலை சகரம்‌ தனி மந்தரம்‌ 
மேரு - ஒழுங்காயெ மூடிகளையுடைய ஒப்பற்ற மந்தர்‌ பருவதம்‌, முந்தை - 

முற்காலத்தில்‌, வேலை - திருப்பாற்கடலில்‌, இயினெ றதுபோல்‌ - சுழன்றது 
போல, திரிகின்ற வேலை - சுழன்னுலாவுங்‌ காலதீதில்‌--(௭-அ.)- கேட்டான்‌? 
என அடுத்த கவியோடு முடியும்‌, 

. எவராவது போர்க்கு . வருபவருண்டா !? என்று 'வீரவாதத்தடனே 
ஆர்ப்பாடஞ்செய் தகொண்டு இலக்குமணன்‌ ஈகர்சடுவே கிரிக்தானென்க, 
மேரு - மலைஎன்னும்‌ மாத்திரையாய்‌ நின்றது. முந்தை - கடைக்த காலத்‌ 
இல்‌ என்றபடி, திருமாலுக்கு இர்சகரம்‌ இனிது தங்குமிடமாசலால்‌ இதற்‌ 
குப்‌ பாற்கட லுவமையாயிர்‌ ற்‌ பாலகாண்டத்து பி ்‌ மாயோன்‌ மார்பினன்‌ மணி 
கள்‌ வைத்த. பொற்பெட்டியோ ? என்றார்‌, த -ம்‌:-1காலைக்கதிகோன்‌, 
உற்றன, அற்றதொர்‌, கூட்டி, *ரன்னகாச்து, ல்ல. (ஏல... று, 


காண்டம்‌ . ௪.-நகர்நீங்குபடலம்‌ ௨௯௯, 


௧௨௪, டுலகீகுமணனது வில்லின்‌ நாணோலி இராமனது 
வ... செவியிற்‌ படுதல்‌, ' 
வேற்றுக்‌ கொடியாள்‌ விளைவித்த வினைக்கு விம்மித்‌ 
தேற்றத்‌ தெளியாதயர்‌ சிற்றவை பாலி ருந்தா ' 
னாற்றற்‌ அணைத்தம்பிதன்‌ *விற்புப லண்ட. கோளம்‌ 
£ 5சீற்றொத்‌ அடையப்‌படு காணுரு மேறு கேட்டான்‌. க 
உ (இஃள்‌.) வேறு கொடியாள்‌. வேறா கொடுமையையுடைய கைகேயி, 
விளைவித்த-உண்டாக்கின, வினைக்கு - கொடுக்தொழிலுக்கு, விம்மி - கல௩, 
தேற்ற தெளியாத - தேறப்பண்ணவும்‌ தேறாமல்‌, அயர்‌ - வருர்‌ அன்ற, 
சிற்றவைபால்‌ - றியதாயாயெ சுமித்‌ திரையாரிடத்தில்‌, இறார்தான்‌ - இருந்த 
ஸ்ரீராமன்‌, ஆற்றல்‌ அணை தம்பி தன்‌ - வல்லமையையுடைய (தனக்குத்‌) 
தணையாயெ . லக்மணனஅ, வில்‌ புயல்‌ - வில்லாகிய மேகத்திணின்று, 
அண்டகோளம்‌ . €ற்று ஒத்து உடைய - அண்டகோளம்‌ பிளவுபட்டுச்‌ தக 
ரும்படி, படும்‌ - உண்டாகிய, நாண்‌ உரும்‌ ஏன - வின்னாணின்‌ ஒலியாயெ 
இடியேற்றை, கேட்டான்‌ - செவிபுற்றான்‌ ; (௪-௮.) 
இலக்குமணன்‌ ஈகரின்ஈடுவே திறிர்‌ தகொண்டு செய்த சாணொவியான அ 
சுமித்திரையாரிடத்‌ இருர்த இராமபிரானது செவியிற்‌ பட்டதென்க, வேற்‌ 
அக்கொடியாள்‌ என்ற அ - ஸ்ரீ கெளசலையாருக்குச்‌ தன்கினைவாலே வேரறாகுங்‌ 
கொடியவளென்றபடி; ஸ்ரீபரதாழ்வான்‌ நினைவுக்குப்‌ பொருர்தாமையாலே 
வேறாங்‌ கொடியா ளென்றதாகவுமாம்‌, எஞ்ஞான்‌௮ம்‌ இராமனுடன்‌ கூட 
விருக்து கைங்கர்யஞ்‌ செய்து. வருதலால்‌, * துணைத்தம்பி "என்றார்‌ ; 


வல்ல்‌ 
மையில்‌ தனக்‌ கொப்பாகய தம்பியென்‌ அமாம்‌, பி-ம்‌:_. 


1சொடியான்‌, மூடிப்‌ 
பித்த, மூடிவித்த, ”ஆற்றத்தனித்‌, ஆற்றற்றனித்‌, “விற்றொழில்‌, *இற்றுற்று, 
கிற்றற்று, பொரு, கேளா, (௪௨௧) 
i ௧௨௫ இராமன்‌ இல்க்குமணனுள்ள இடத்துக்கு வநதல்‌, 
1விருக்கெயெ பொற்கலன்‌ 2வீல்லிட வார மின்ன 
மாறாத்‌ *கனிச்சொற்‌ ௮ுளிமாரி 4வழங்இ வந்தான்‌ . 
காறாக்க நிமிர்ந்து 8புகைந்து கனன்று பொங்கு 
மாறாக்‌ கனலாற்றுமொ ரஞ்சன மேக மென்ன. 

(இ-ள்‌) (கேட்ட அவ்விராமன்‌),-- வீறு - ஆக்‌ பொன்‌ கலன்‌ - 
,வேறொன்றற்கல்லாத அழகையுண்டாக்குகின்ற பொன்னாலாிய திருவாபர 
ணங்கள்‌, வில்‌ இட - ஒளி வீசவும்‌, ஆரம்‌ மின்ன - முத்துமாலைகள்‌ பிர 
காசிக்கவும்‌, சால்‌: தாக்க - பெருங்காற்று வீசுதலினால்‌, கிமிர்ர்‌ த) - வளர்ந்‌ அ, 
புகைந்து ல்‌ எரிச்து, கனன்று காய்ச்‌ த, பொங்கும்‌ = விளங்குகின்ற, ஆரு 
கனல்‌ - தணியாத , [பிரளயகாலத்‌] தியை, ஆற்றும்‌ - சணிவிக்கன்‌ ற, ஓர்‌ 
அஞ்சனமேகம்‌ என்ன - ஒரு மைபோலுங்கரிய மேகம்போல, மாறா - தவி 
ராத, தணி - ஒப்பற்ற, சொல்‌ - வார்த்தைகளாறெ, மாரி அளி - மழைத்துளி 
களை, வழங்கி வந்தான்‌ - சொல்லிச்கொண்டுவர்சான்‌ (௭-௮) - 


௬௦௦ கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியர்‌ 


இராமபிரான்‌ இலக்குமணன அ னெத்தைத்‌ தணிப்பிக்கக்கருதி அவனுள்ள 
இடத்திற்கு இன்சொற்களைச்‌ சொல்லிக்கொண்டு வர்சனனென்ச. காலக்‌ 
கடைத்தியெனக்‌ கீழ்க்கூறியதனால்‌, ஆரறாக்கனல்‌ ' என்பதற்கு பிரளயகாலத்‌ 
த எனப்பட்டது: இது தொழிலும்‌ உருவும்பற்றிவர்‌ தது, அஞ்சனமேக 
மென்றது, கார்காலத்‌ அச்‌ குல்கொண்ட மேகத்தை, பி-ம்‌:-1வீறாயெ, வில்‌ 
லிட்ட, சசணி, வழங்க, கனன்‌ அபுகைர்‌ அ, (௪௨௨) 
௧௨௬--(போர்கீகோலம்பூண்டூ இநக்ககீ காரணமென்‌?? என்று £ 
இராமன்‌ இலக்குமணனை வினவுதல்‌, 
மின்னொத்த 1சற்றக்‌ கனல்விட்டு விளங்க நின்ற 
பொன்னொத்த மேனிப்‌ புயலொத்த தடக்கை யானை 
2யென்னத்த வென்னி 3யிறையேனு முனிந்தி லாதாய்‌ 
“சன்னக்த னாடத்‌ தனுவேர்‌ அதற்‌ கேது வென்றான்‌. 
(இ-ள்‌) (ஸ்ரீராமன்‌), மின்‌ ஒத்த - மின்னலைப்போன்ற, €ற்றம்‌ கனல்‌ - 
கோபாக்கிணியை, விட்டு-வெளியே சோ ற்துவித்‌ துக்கொண்டு, விளங்க்நின்‌ ற. 
விளக்கமாக நின்ற, பொன்‌ ஒத்த மேனி - பொன்போன்‌ 2 திருமேனியையும்‌, 
புயல்‌ ஒதீத தட கையானை - மேகம்போன்ற பெரிய ' கைகளையுடையனுமான 
'இளையபெருமாளைநோச்9, £ என்‌ அத்த - எனது குழந்தாய்‌! இறை எஏன்உம்‌ , 
முனிர்‌இலாதாய்‌ - ஒரு நொடிப்பொழுதும்‌ சினங்கொள்ளாதவனான, நீ_, சன்‌ 
னத்தன்‌ ஆச - போருக்கு ஆயத்தமானவனாய்‌, தனு ஏந்துதற்கு - விற்பிடிச்‌ 
தற்கு, ஏது - காரணம்‌, என்‌ - யாத 17, என்‌ மான்‌ - என்றுவினாவினான்‌;(௭-௮.) 
என்குறிப்பை யுணர்ச்து அதன்படியே நடப்பதன்றி எதனையுங்‌ 
கருதாது சிறிது -னெங்கொள்வதும்‌ எப்போதுக்‌ கண்ட தில்லையே; அங்கன 
முள்ள நீ, எதையுங்‌ கருதாது பெருஞ்னெல்கொண்டு யுத்தசன்னத்தனாூ நிற்‌ 
கக்‌ காரணம்‌ என்‌ ! என்று இராமன்‌ இலக்குமணனை விஷஒவினனென்க, 
சன்னத்தன்‌--ஸச்கத்தன்‌: போர்க்கவசம்‌ பூண்டவன்‌, மின்னொத்த €ற்றச்சன 
. லென்றதனால்‌, வெகுளி தானுள்ளவளவு கணமே யெனக்கொள்க, இளையபெரு 
மாளை மேல்‌ ஆரணிய காண்டத்திலும்‌ “சுவணவண்ணன்‌? என்பராதலால்‌, 
பொன்உவ்மை நிறத்திற்கு, அப்புமாரியுதவுதலாகிய தொழில்‌ பற்றி புய, 
லொத்த தடக்கை? என்றார்‌, ௫ இமையோரை முனிர்‌ திலாதாய்‌ என்ற பாடச்‌ 
அக்கு - தேவர்களின்‌ வேண்டுகோளுக்குத்‌ தாம்‌ இரங்கி யவதரிச்சமையைச்‌ 
குறிப்பித்தற்கு இவ்வாறு கூறியதென்பர்‌! அன்றி இமை ஓரை - இமைப்பொ 
முது எனினுமாம்‌, பி-ம்‌:-12ந்றத்தனல்‌, *என்னத்தனெண்ணி, என்னச்‌ 


தனே நீ, 4 சன்ன ச்சனுவேச்‌அுதற்சேதுவென்‌ செப்புசென்றான்‌. (௪௨௩௬) 
௧௨௭--இதுவும்‌அடூத்தகவியும்‌ - ஒநதொடர்‌: இலக்குமணன்‌ 
- டுறுத்தவிடை, 


1மெய்யைச்‌ சிதைவித்‌ தநின்‌ மேன்‌ முறை நித்த 4கெஞ்ச 
மையிற்‌ சகரியாளெதிர்‌ நின்னையம்‌ மெளலி சூட்டல்‌ 
செய்யக்‌ "கருதித்‌ தடைசெய்குகர்‌ ேேேவ$சேனுந்‌ 

அய்யைச்‌ சடுவெங்‌ கனலித்‌ சுடுவான்‌ அணிந்தேன்‌. 


காண்டம்‌ சஅந்கர்ரீங்குபடலம்‌ ௬௦௧. 


(இண்‌) (அதற்கு இலக்குமணன்‌), மெய்யை தவித்து சத்தியத்‌ 
தைச்‌ கெடச்செய்து, நின்‌ மேல்‌ முறை - உனக்குச்‌ சறப்பாகவுள்ள அரசு 
முறைமையை, நீத்த -நீக்னெ, கெஞ்சம்‌ மையில்‌ கரியாள்‌ எதிர்‌ - மனம்‌ மையி 
னும்‌ கரியதாயெ கைகேயியின்‌ முன்னே, நின்னை - உன்னை, ௮ மெளலி சூட்‌ 
டல்‌-அர்தக்கிரிடத்தைச்‌ சூட்டுதலை, செய்ய-செய்தற்கு கருதி- -(சான்‌) நினைத்த, 
தடை செய்குரர்‌ - (அதற்குத்‌) தடைசெய்பவர்‌, தேவர்‌ஏனும்‌ - தேவர்களே 
யாயினும்‌, (அவரை), அய்யை சுடு வெம்‌ கனலின்‌ - பஞ்சை யெரிக்கன்ற, 
கொடிய தீப்போல, சுடுவான்‌ - அழித்தற்கு, அணிந்தேன்‌ - நிச்சயித்தேன்‌: 

இராமனுக்கு முடிகுட்டுகிறே னென்று சொன்ன சக்ரவர்த்தியை அது 
செய்யாது தடுத்தலால்‌, மெய்யைச்‌ இதைவித்ததாயிற்று, மீத்த - தன்வினை பிற. 
வினைப்பொருளில்‌ வச்சது. மனத்தில்‌ வெகுளியையுடையவளென்டான்‌.. 
“நெஞ்சம்‌ மையிற்கரியாள்‌ என்றான்‌. அய்‌: - பஞ்சிற்‌ . றொடர்‌ தனி, கரு: 
இத்‌ அணிந்தே னென முடிக்க, பி-ம்‌!_மெய்ம்மை, மெய்ம்முறை, மென்‌- 
முறை, தித்து, *கெஞ்சின்‌. கொடியாள்‌. ரன்மெளலி, ஈயம்மவுலி, மவுலி, 
7கருத்தித்சடை, *எயும்‌, : (2௨௪) 
௧௨௮. வலக்கார்‌ முகமென்சைய தாகவவ்‌ வானு. ளோரும்‌ 

விலக்கா ரவர்வந்து விலக்கினு மென்கை வோளிக்‌ 
இலக்கா வெரிவித்‌ அலகேழினொ டேழு மன்னர்‌ 
குலக்கா வலுமின்‌ ௮ுனக்கிபான்‌ றரக்கோடி. யென்றான்‌. 

(இஃள்‌,) வலம்‌ கார்முகம்‌' - வலியையுடைய வில்லானது; என்‌ கையது 
ஆக - எனது கையிலுள்ளதாயிருச்க, ௮ வானுளோர்‌ உம்‌:அத்தேவரும்‌, விலச்‌ 
கார்‌ - (அணிந்து) தவிர்த்தல்‌ செய்யார்‌! அவர்‌ வர்து 'விலக்கனெஉம்‌ - அவர்‌ 
(துணிக்கு) வந்து தடுத்தாலும்‌, என்‌ கை வாளிக்கு - எனது கையிலுள்ள 
பாணத்துக்கு, இலக்கு ஆ (௧)- -லட்சியமாகும்படி , எரிவித்தூ - எரியச்செய்‌ ௮, 
உலகு ஏழினொடு ஏழ்உ ம்‌ - பதினான்குலோகங்களையும்‌, மன்னர்‌ குலம்‌ காவல்‌ 
உம்‌ - அரசர்கூட்டத்தைக்‌ காத்தற்‌ றொழிலையும்‌, இன்று - இப்பொழுது, 
உனக்கு, யான்‌ தா-சான்‌ சொடுக்க, கோடி-பெற்றுக்கொள்ச,என்றான்‌ 

இச்செய்யுளின்‌ முன்னடிகள்‌ - கழ்ச்செய்யுளின்‌ அஅவாதம்‌ $ இவ்வ. 
வாதம்‌ உலகேழினொடேமும்‌ மன்னர்குலக்காவலும்‌ ' யான்‌ தரச்கோடி.என்று 
விதித்தலின்‌ பொருட்டு வந்த தென்க, இலக்கு லக்ஷ்யம்‌ ஏன்பதன்‌ இரிபு, 
ஸரீ-ம்‌;_-விலச்காரய, 2வாளியிலக்கா. ்‌ (௪௨௫) 

௧௨௯ அதுகேட்ட இராமன்‌ முறைகேடாக உன்க்கு இப்படிச்‌ 

£ீற்றந்‌ தோன்றக்‌ காரணம்‌ என்ன? ? என்றல்‌. 
இளையா 1னிது கூற விராம *னியைந்த நீதி 
வளையாவரு நன்னெறி *நின்ன றி வாகு மன்றே 
யுளையா வறம்‌ வேற்திட வூழ்வழு "வுற்ற சீற்றம்‌ 
விளையாத நிலத்தனக்‌ கெங்கன்‌ விளைந்த தென்றான்‌, 


ho கம்பராம பணம்‌ சேர்க்க 


& பதம்‌: - 
ல்‌ உண்டாயிராத்‌, ல்க - இடமாதிய மனத்‌ 


ந்‌ எண்ணத்தை தத க்‌ உதவினும்‌. ர்க 
கொன்றொழிப்பே னென்றதை. இலக்குமணன்புத்தி ரீ திதவறா ன்னெறி 
'மிலேயே செல்லுமென்பான்‌ “நீ திவளையாவரு நன்னெறி நின்ன றிவாகும்‌” என்‌ 
றான்‌; தருமத்திற்கு அழிவு என்றும்‌ உண்டாகாதென்ற அரற்கொள்கைபற்றி 
4உளையாஅறம்‌” எனப்பட்டது, உளையா-:5 லையா: லகாத்அக்கு ளசரம்‌ போலி ' 
யாகவந்தது: ,போலியாகச்கொள்ளாமல்‌, அறம்‌உளை யா வற்றிட என்று இயை 
த்து தருமதேவதை மனம்வரார்‌ இயொடுங்க ' என்று உரைப்பினுமாம்‌, இளை 
யான்‌ என்பதற்கு - தான்‌ கொண்ட கருத்திற்கிறிதுச்‌ தள. ராதவனாஇ என்று 
2 ப்பாரு மன்‌ ர்‌, அறிவு அகும்‌ அறிவாகும்‌! “மற்றும ற்றொரோவ! ழி” 
பிம்‌! அது. ! சொல்ல, “இசைச்ச, *சின்னெறியாகும்‌. இன்றே, அற்றிட, 
உத்திட, "அற்ற. x க்கல்‌ 
௧௩௦---இலக்தமணன்‌ யான்‌ இப்போது தினங்கொள்ளாது 
எ போது சினங்கொள்வதெனல்‌.. 


நீண்டா 1ன அசைத்தலு நித இலர்‌ தோன்ற. நக்குச்‌ 

சே டான்‌ ஜொடர்மாநில' கின்னதென்‌ அந்தை செப்பப்‌ 
us பாய்‌ பகையா : 4லிழந்தேவனம்‌ . போதி யென்றால்‌. 
நீயரண்டோ வடியேற்‌ னிச்‌ற்ற மடுப்ப 1தென்ஞான்‌. . 


(இ-ள்‌,) 8ீண்டான்‌ - ஸ்ரீராமன்‌, ௮௮ உரைத்தலும்‌ - அவ்வார்த்தையைச்‌ 
சொன்னவளவில்‌,--( இலக்குமணன்‌), --*நித்‌லெம்‌ சோன்ற - பற்கள்‌ வெளித்‌ 
தோன்ற, ஈக்கு - ரித்‌," ,*உர்தை - ன்தச்தை, சேண்‌ தான்‌ தொடர்‌ மா 
நிலம்‌ - அசலம்பொறார்‌ இய பெறிய பூமி, நின்னது - உன்னுடையது? , என்று 
செப்பஃஎன்று. சொல்ல, இண்டாய்‌- (அதனை) அங்கேரிச்தவனா9, (பீன்‌), பகை 
யால்‌ இழர்து௭ - கத்துருவினால்‌. இழர்துபோய்‌, வனம்‌ போதி. காட்டிற்குச்‌ 


தோ? 


ட்‌ ய்தலும்‌,௮அணர்த்தலும்‌,. ப்ப ர்‌: தோற்க, கட பப்‌ 
ராதை, *இழக்தாய்‌, என்ன, (ஆண்டோ, என்னோ, க (௪௨ ௪) 


௧௩௧. ..டுதுவும்‌. இலகீகுமணன்மறுமொழி; 
நின்கட்‌ 1பரிவில்லவர்‌ நீள்வனத்‌. துன்னை..நீக்கப்‌ 
புன்கட்‌, பொறியாக்கை பொணுத்‌ஆயிர்‌ போற்று கேனோ 

(முன்‌ இனக்£ிந்‌ அவைத்‌ திலலை யெ 7 D 


வன்க்ட்‌ உலகக்‌ ஸீ மன்ன பன்‌ ன்பு து 


ப்‌ உனக்கு வலத்‌ | ல்ல வைத்து, (இங்க த்‌ 
- பின்னரில்லேயென்‌ அ சொல்லி (உன்னைக்‌ காட்டுக்கு அனுப்பி மகிழ்ச்சியோடு 
்‌ பார்த்துக்கொண்டு) நின்‌ ற; வன்‌ சுண்‌ புலம்‌: தாங்யெ - கொறிக்க லமனய்ல்‌ 
கொண்ட கட்புலனோகெடிய, மன்னவன்போல - அரசன்போல, 
ட இல்லவர்‌ = உன்பக்கல்‌ i ்‌ அன்பில்லாத “தாய்‌, நீள்‌ 


டில்‌, உன்னை நிக்க - உன்னை அனுப்ப, | தனைக்‌ கண்டும்‌) புன்‌ 
கண்‌ பொதி யாக்கை பொறுத்து - இன்பத்‌ அத்‌ சருனெ்‌ ற்‌ றிகளையு 
டைய உடலைத்‌ ட்ட உயிர்‌ போற்நுகேன்த பிராணனைக்‌ வ்‌ 
என்றான்‌; (௪-3) ... ரி 
இராமபிரானுக்கு அச தருன்றேனென்று தசரதன்‌. கலியன்‌, கனக்‌ 
விய ப்பட்ட இலக்குமணன்‌ - “அன்தட்புலமுன்னுனக்€க்து 
வைத்து? என்கிறான்‌. . உயிர்போற்றுசேனோ... ்‌ வன்கட்புலர்தாயெ மன்ன 
வன்‌ போல ஃ “பைழ்தொடியொருத்தி. சொற்கொண்டு பார்மகள்‌; ஸ்கர்‌ அயிர்‌ 
ஈடுங்கவுசடச்‌ திகானெனா, வுய்ந்தனனிருக்சன னுண்மைகாவலன்‌ ?? என்று 
பின்னும்‌. இலக்குமணன்‌ கூறுவது : காண்க; வ்ன்சண்மை - இரக்க 
மின்மை... பரிவில்லவர்‌.- இழிப்பினாற்‌ பன்மைவத்தது, பி-ம்‌:--1பரிவில்ல 
வள்‌, பரிவில்லவன்‌, 'போத்துவேனே, புலன்‌, அனகற நின்றனக்கு; 
கோண்கொல்‌, (௪௨௮) 


க௩௨.--இலட்சுமணன்‌ சோற்கேட்டு இராமன்‌ கூற்த்தோடங்குதல்‌. 

... ஏன்தென்‌ மறிவித்‌ இளையோனி. இயம்பி டா முன்‌ 
கன்றொன்‌ அ, மாவிற்‌, பலயோனியுங்‌ காத்த கேமி .., 
வன்‌ றிண்‌ சிலைக்கைம்‌, மனுவென்னும்‌ வயங்கு, ர்த்திக்‌ 


போ 


குன்றொன்னு தோளான்‌ மரு மானிவை கூற லுற்றுன்‌, 


௩௦௪. கம்பராமாயணம்‌ . அயோத்தியா. 


(இ-ள்‌) இளையோன்‌ - * இலட்சுமணன்‌, . இது - (தான்‌) சினங்கொண்ட 
தன்‌ காரணத்தை, என்று. என்னுது றிவித்‌.து-,இயம்பிடாமுன்‌- சொல்லுவதற்கு 
முன்னம்‌, சன்று ஒன்னும்‌: ஆவின்‌-(கன்‌) சன்றினிடச்சே௮ன்புபொருக்திய பசு 
ப்போல, (மிக்க அன்புகொண்டு), பல யோணிஉம்‌ காத்த - பலவகைப்‌ பிற்விச 

. ளிலும்பிறந்த பிராணிகளையெல்லாம்‌ பாஅகாக்னெற, சேமி வல்‌ திண்‌ சிலை . 
கை -ஃ ஆஞ்ஞாசக்கரத்தையும்‌ மிசவும்வவிமைபெற்ற கோதண்டத்தையும்‌ 
பூண்ட கையையுடையவன்யெ, , மனுஎன்னும்‌ வயங்கு சீர்த்தி குன்று 
ஒன்றுதோளான்‌ மருமான்‌-மனுவென்கன்‌ ற விளங்கும்பெரும்புகழைக்கொண்ட ்‌ 
வனா மலையையொத்த தோள்களையுடையவனது சந்ததியிற்பிற்க்த ஸ்ரீராமன்‌, 
இவை- இவ்வார்த்தையை, கூறல்‌ க (௪-௮)- 
அதனை மேலிரண்டுகவிகளிற்‌ காண்க, . 


இச்செய்யுள்‌. ல்‌ பிரதிகளில்‌ ல்‌ மாத்திரம்‌ க்கில்‌; சந்தர்ப்‌ 
பத்திற்கு ஒத்திருப்பதால்‌, உரையெழுதப்பட்டத. “சீர்த்தி மிகுபுகழ்‌?? என்பது 
தொல்காப்பியம்‌, தன்‌ ஒற்றம்‌ தக்கதேயென்‌ அதெரிவித்தற்குப்‌ பலமுறை 
கூ தினனென்பார்‌ “என்றென்‌ ற றிவிச்‌து? என்றார்‌, . (௪௨௧) 


௧௩௩.--டதுவும்‌ அடூத்த கவியும்‌ - இராமன்வார்த்தை: 7 
சின்ங்கோள்ளுதல்‌ கூடாதேன்பதற்கு. இராமன்‌ காரணங்காட்டூதல்‌, : 
” பின்குற்ற மன்னும்‌ பயக்கும்மா சென்றல்‌ பேணேன்‌ 
ட _ முன்‌ "கொற்ற மன்னன்‌ முடி2கொள்கெனக்‌ கொள்ள மூண்ட 
தென்குற்ற 4மன்றோ 5விகன்மன்னவன்‌ குற்றம்‌ யோதோ 
மின்குற்‌ றொளிரும்‌ "வெயிறீக்கொ டமைந்க வேலோய்‌. 


(இ-ள்‌.) மின்‌ குற்று ஒளிரும்‌ - மின்னலை வென்று விளங்குபின்‌ ஐ; 
வெயில்‌ த கொடு அமைந்த - குரியகரணத்தாலும்‌ அக்கனியினாலஞ்‌ செய்தாற்‌ 
போன்ற, வேலோய்‌ - வேலாயுத,த்தையுடையவனே ! கொற்றம்‌ மன்னன்‌ - 
வெ ற்றியையுடைய சக்ரவர்த்தியானவன்‌, .மூன்‌ - முன்னே; முடி கொள்க 
என :- இரீடத்தைச்‌ குட்டிக்கொள்வாயாகவென்‌ அ சொல்ல, அரசு - இராச்சிய 
பாரம்‌, பின்‌ - பின்பு, குற்றம்‌-குற்றித்தை, மன்உம்‌ பயக்கும்‌ - மிகுதியும்‌ உண்‌ 
டாக்கும்‌, என்றல்‌ - என்பதை, பேணேன்‌ - கருதாதவனாய்‌, கொள்ள: - (அத 
னைப்‌) பெற்றுக்கொள்வதற்கு, மூண்ட அ-மேயன்‌ ற தொழில்‌, என்‌ குற்றம்‌ அன்‌ 
ரோ - எனது பிழையன்றே ; இகல்‌ மன்னவன்‌ குத்தம்‌ யாது ஐ - வெற்றியை 
யுடைய சக்ரவர்த்தியின்‌ பிழையெதுவோ? [ஒன்‌ அமில்லையென்‌ றபடி ]; (௪-௮.) 

- இராச்சியத்தை யாளுமாஅ முதலில்‌ ஒப்புக்கொண்டது. என்மேற்‌ 
பிழையாவதால்‌, குற்றஞ்‌ செய்தவரைத்‌ தண்டிப்பதானால்‌ என்னையே தண்‌ 
டிக்கவேண்டுமென்‌றவாஅ. உம்மை-இசைநிறை, பிஃம்‌:_சொற்ற, கொள்‌ 
ளென, £மூண்ட.. அன்றி, அன்றே, இயல்‌, உண்டோ. *வெயிலிற்கொண்டு, 


காண்டம்‌ . - ௪.எநகர்நீங்குபடலம்‌ ௬௦௫ 


௧௬௪. நதியின்‌ பிழையன்‌ அ கறும்‌1புன லின்மை யற்றே 
பதியின்‌ பிழையன்‌ அ பயர்‌. ஈமைப்பபே ரந்தாண்‌ 
மதியின்‌ பிழையன்று மகன்பிழை யன்று 4மைந்த 
விதியின்‌ பிழை யிதற்‌கென்‌ னை வெகுண்ட தென்றான்‌." 
(இ-ள்‌.) அ புனல்‌ இன்மை - (லெ. ஆறுகளிற்‌ லெகாலங்களில்‌) ஈல்ல ' 
நீர்‌இல்லாமல்வற்றிப்போவது, ஈதியின்‌ பிழை அன்று - அர்சதிகளின்‌ குற்ற 
மன்று ; (வானம்‌ மழைபெய்யாத குற்றமேயாகும்‌) ; அற்றே - அதுபோலவே, 
(கான்‌ அரசுபெறாமற்‌ காட்டிற்குப்போவது), பதியின்‌ பிழை அன்று - “தந்தை 
யினது குற்றம்‌ அன்று ; பயந்து - பெற்று, ஈமை புரந்தாள்‌ மதியின்‌ பிழை 
அன்று - (இதுவரையில்‌) ஈம்மைப்‌ போற்றிவர்‌ தவளாகிய : சிற்றன்னையினு 
டைய அறிவின்‌ அ குற்றமுமன்அ ; மகன்‌ பிழை அன்னு - (அவ்வன்னையின்‌) 
புதீதினாயெ பரதனது குற்றமுமன்று ; (பின்னை யாருடைய பிழையினால்‌ இது 
விளைர்ததென்றால்‌],- மைந்த - இளையவனே ! விதியின்‌' பிழை - ஊழ்வினை : 
யின்‌ குற்றமேயாம்‌ ; இதற்கு - இசன்பொருட்டு, நீ, வெகுண்டது - னெங்‌ 
கொண்டது, என்னை-ஏன்‌?? என்றான்‌ - என்றும்‌ (இராமபிரான்‌) ௯ கூறினான்‌. 
ப ஊழ்வினையால்‌ யான்‌ முடிதுறந்து காட்டிற்குச்‌ செல்லுமாறு சேர்ந்‌ 
ததே தவிர, தர்தையார்‌ முதலியோரிடத்‌து யாதங்‌ குற்றமில்லை ; ஊழைவெல்‌ 
தல்‌ எவ்வளவு வலியுடையோர்க்கும்‌ கூடாமையால்‌, நீ வெகுண்டு யாது 
பயன்‌!” என்றுகூறி, இராமன்‌ இலக்குமணனைச்‌ சமாதானப்படுத்தப்‌ 
பார்த்தனனென்ச, உவமையணி, இதனால்‌, அரசன்‌ முத்வியோரிடத்துக்‌ 
குற்றங்கூறலாகாதெனத்‌ தெளிவித்தவா அ, கைகேயியை பேயர்து ஈமைப்‌. 
புரந்தாள்‌' என்றது - அவள்‌ நமக்குப்‌. பிழைபுரியாளென்ற கருத்தை விளக்கு 
தற்கு: கரத்துடையடைகோளியணி. பி-ம்‌:- பெயல்‌, ேர்தம்‌, 3புரக்தார்‌, 
புரந்தான்‌, *மைக்தா. என்கொல்‌, வெருண்ட ௮. (சுகி) 
௧௩௫. இலக்குமணன்‌ விதிக்கும்‌ விதியாவே னேனல்‌. 
உ இக்கும்மூலை யூள்்‌1ளூறு தயென வூதை பொங்கக்‌ ' 
கொதிக்கும்‌ மனமெங்கன *மாற்றுவென்‌ கோளி ழைத்தாண்‌ 
மதிக்கும்‌ *மதியாய்முதல்‌ வானவர்க்‌ கும்‌வ லீஇதாம்‌ 
விதிக்கும்‌ 7விதியாகுமென்‌ விற்றொழில்‌ காண்டி யென்றான்‌. 
(இ-ள்‌.) (அங்கனம்‌ இராமன்‌ கூறியதற்கு இலக்குமணன்‌), உதிக்கும்‌ 
உலையுள்‌ உறு இ என - பருத்த உலைக்களத்துள்ளே பொருந்திய திப்போல, 
ஊதை பொங்க - பெருமூச்சு .(மிக்கவெப்பத்தோடு) பொங்கிவெளிவர, கொ 
இக்கும்‌: மனம்‌ - வெம்புகின்ற . மனதீதை, எங்கனம்‌ ஆற்அவென்‌ ல எப்படி. 
சணியச்செய்வேன்‌? கோள்‌ .. இழைத்தாள்‌ ம்திக்குஉம்‌ மதிஆய்‌-(பட்டாபிஷே 
கத்திற்கு) இடையூறு செய்தவளாயெ கைகேயியின்‌ அறிவுக்கும்‌ அறிவுமூட்வெ. 
தாய்‌, மதல்‌ வானவர்க்கும்‌ வலீஇது ஆம்‌-முதல்மூர்த்திகளாகிய திரிமூர்த்தி 
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௬௦௬ கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியா , 


களின்‌ வலிமைக்கும்‌ அடங்கா து மிக்குவலிமையுடை.யதாயெ, விதிக்குஉம்‌ விதி 
ஆகும்‌ என்‌ வில்‌ தொழில்‌ - (எல்லாரையும்‌ வெல்லும்வலிமையையுடைய) ஊழ்‌ 
வினையையும்‌ வெல்லும்‌ ஒரு ஊழ்வினைபோன்‌ அள்ள என்‌ வில்வின்‌ செயலை, 
காண்டி - காண்பாயாக, என்றான்‌ - என்று மறுமொழி கூறினான்‌; (௪-து.) 

“ஊழ்வினையால்‌ நேர்ந்ததற்கு நீ வெகுள்வது தகாது” என்று இராமன்‌ 
கூறியது கேட்ட இலக்குமணன்‌, மிகவும்‌ வெப்பமாகப்‌ பெருமூச்சுவிட்டுக்‌ 
கொண்டு, *சுவாமி ! விதி என்வில்லின்‌ வலிமைக்கு முன்னே என்செய்ய்‌ 
மாட்டும்‌ ? என்‌ சனெமோ தணிவதாயில்லை ; கைகேயியின்கருத்தை முற்று 
விக்கும்படி. இரிமூர்த்திகளே வந்தாலும்‌ அவர்களையும்‌ தோற்கடித்து, தனது: 
சூழ்ச்சியினால்‌ உமது பட்டாபிஷேகத்துக்குச்‌ தடைசெய்தஅவளுக்குப்‌ புத்தி 
யுண்டாக்குவேன்‌ : விதிக்கும்‌ ஓர்‌ விதிபோல்வ தாகும்‌ என்‌ வில்லின்வலிமை. ; 
இது கொண்டு உமது பட்டாபிஷேகத்தை நிறைவேற்றிவைப்பேன்‌ : இதைப்‌ 
பாரும்‌' என்றா னென்பதாம்‌. “வீதிக்கும்‌ விதியாகுமென்‌ விற்ரொழில்‌ காண்டி? 
- என்று கூறுவதனால்‌, ஊழை ஓரிலட்யெமாகக்கொள்ளாமல்‌. முயற்சியே வலி 
தென்ற கொள்கையினன்‌. இலக்குமணனென்பது, பெறப்படும்‌. வி திக்கும்‌ 
விதி - “காலகாலன்‌?' என்றா ற்போலக்கொள்க, விதி தான்‌ .வவிதாய்‌ யாவரை 
யும்‌ வெல்லும்‌ வல்லமையுள்ள ; அவ்விதியினும்‌ வலிசாய்‌ அ.சன்செயலைப்‌ 
பலிக்கவொட்டாது செய்யும்‌ வல்லமை என்‌ வில்லுக்கு உண்டு என்பது, “விடக்‌ 
கும்‌ விதியாகுமென்வில்‌' என்பதன்‌ கருத்து. உலையில்‌ உதிக்கும்‌ தீ என 
இயைப்பினுமாம்‌. ஊதை - காற்று, பொங்க என்றான்‌ என்க ! பொங்கக்‌ 
கொதிக்கும்‌ எனக்‌ கூட்டுவாரு முளர்‌, கோளிழைத்தாள்‌.- மர்தரையென்‌ 
பாருமுளர்‌. முதல்வானவர்‌ - முதன்மைபெற்ற . வானவர்‌ : முதல்வசாயெ 
மும்மூர்த்திகள்‌. வலீஇது- வலிது : சேய்யுளோசைநிறைக்கவந்த உயர 
ளபேடை, பிம்‌: எழு, “அறுமிக்‌, இழைத்சான்‌ “மதியா, வானவரும்‌, 
மற்றும்‌, மற்றை. "விகியாமென. *காண்டிசென்றான்‌. (௪௯௬௨) - 

'௧௩௬.டஇராமன்‌ இலக்குமணனை நோக்கீத்‌ தந்தைதாயர்மீது 

சினங்கொள்ளுதல்‌ தகாகேனல்‌, 

1ஆய்தந்தவ னவ்வுசை கூறலு 2மைய நின்றன்‌ 

வாய்த்‌ தன கூறு தியோமறை 5தந்த சாவா 

னீதந்த தன்றே *நெறியோர்க *ணிலாத இன்ற 

9தாய்தந்தை யென்றா லவர்மேற்‌ சலிக்சன்ற 109 தன்னோ, 

(இ-ள்‌.) அவன்‌ - லஷ்மணன்‌, ஆய்தந்து - ஆராய்ந்து, ௮ உரை கூறலும்‌. 
அந்தவார்‌ ச்சையைச்‌ சொன்ன வளவிலே,...- (இராமன்‌ இலக்குமணனை 
கோக்க), - ஐய - தம்பி! மறை தந்த நாவால்‌ - வேதங்களின்‌ பொருளை யறிந்த 
(உன்‌) வாயினால்‌, நின்தன்‌ வாய்‌ தந்தன - உன்வாயில்வச்‌ சவைகளை, கூறுஇஓ- 
சொல்லுன்ரறாயோ 1? நீ தந்தது - நீ (இப்போது) சொன்ன தொழில்‌, 


காண்டம்‌ ஐ.ஃந்கர்நீங்குபடல்‌ம்‌ ' ௬௦௭ 


செறியோர்சண்‌ - ஈன்னெறியைக்‌ . கடைப்பிடித்து ஈடப்பவரிடத்தில்‌, 
'நிலாதது அன்றே - ஈல்லொழுக்கமல்லாத செயலல்லவா ? (உனது விருப்‌ 
பதத்திற்கு மாறாசஈடப்பவர்‌), ஈன்ற தாய்‌ த்தை என்றால்‌ - பெற்றதாயுர்‌ தச்‌ 
தையும்‌ (ஆவர்‌) என்றால்‌, அவர்மேல்‌ - அவரிடத்தில்‌, சலிக்கின்றது - கோபிப்‌ 
யது, என்னோ. - எவ்வர்றே 1 (என்றான்‌, ஸ்ரீராமன்‌); - (எ-ஜு.) 
ே வ்தத்தைக்‌ கற்றுணர்ந்த நீ அவ்வாயால்‌ வேதரெறிக்குமாறாகச்‌ சொல்லு 
தல்‌ தக்கதோ ? ரீ இப்போது சொல்வது, ஈன்னெறியோர்‌ மேற்கொண்ட 
ஒழுக்கமல்லவே, தாய்தர்தையர்‌ ஈம்மனத்துக்கு மாறாக கடப்பவரென்றால்‌, 
அவரிடத்துப்‌ பொறுமையைச்‌ காட்டாது க்ஷத்திரியதருமத்தைக்‌ காட்டுதல்‌ 
தக்கதோ ? என்று இராமபிரான்‌ இலச்குமணனைகோக்கிக்‌ கூறினானென்ச௪. 
அய்தர்தவ்ன்‌ - ஒருசொல்லுமாம்‌, மறைதந்த ஈாவால்‌ சொல்லுதியோ - இம்‌. 
போது ரீ சொல்லும்‌ பேச்சு வைதிசன்சொல்லுமதல்ல; அவை இகமென்றபடி, 
க்ண்‌ இலாத எனவும்‌ பிரிச்சலாம்‌, பி-ம்‌:--1இய்தர்தனன்‌. “ஐயனின்றான்‌, 
ஐயகின்‌ ரன்‌. 3வாய்தர்தது. (சொல்லு இயோ, தந்து. சாவாய்‌. ரசெறியோர்கள்‌. 
$இனத்தினின்று, அனைத்துமின்ற, இனி.துநின்ற. 9தாய்தர்தைய  ரென்றிவர்‌ 
மேல்‌, என்றான்‌. (௪௬௩௬) 
௧௩௭டுலக்குமணன்‌ இராமனை நோக்கித்‌ தான்மேற்கோண்ட 
செயலைச்‌ செய்தே தீநவேனேனல்‌. 
நற்று தையுநீ தனிநாயக னீவ யிற்றிற்‌ 
பெற்றாயு 18ீபே பிறரில்லை பிறர்க்கு ஈல்கக்‌ 
கற்றா யி. அகாணுதி யின்றெனக்‌ கைம்ம றித்தான்‌ 
முற்றா மதியம்‌ மிலைந்தான்‌ “முனிர்தானை யன்னான்‌. 
(இ-ள்‌. முனிச்தான்‌ - சோபித்தவனாயெ, முற்றா மதியம்‌ மிலைர்தானை - 
- (கலைகள்‌) நிரம்பாத இளம்பிறையைத்‌ தலையிலணிர்த உருத்திரனை, அன்னான்‌ - 
ஒத்தவனாயெ இலக்குமணன்‌, (இராமனைநோக்‌௫), 'பிறர்க்கு ஈல்க கற்றாய்‌ - 
(உனக்கேயுரியபொருள்களை) அயலார்க்குத்‌ தானஞ்செய்யல்‌ சுற்றவனே ! சல்‌ 
தாதைகஉம்‌ நீ - இறந்த தந்தையாவானும்‌ நீயே; தனி நாயகன்‌. நீ - ஒப்பற்ற 
தலைவனும்‌ நீயே ; வயிற்றில்‌ பெற்றாய்‌உம்‌ நீஏ - வயிற்றிலே (பத்துமாதங்‌ ' 
கொண்டிருந்து பிறகு) பெற்றதாயாகுவாயும்‌ நீயே ; பிறர்‌ இல்லை - (எனக்கு) 
வேறொருவராமில்லை ; இன்று இது காணுதி - இப்போது (யான்‌) காட்டப்‌ 
போன்ற வில்லின்செயலைச்‌ காண்பாயாக, என - என்‌ சொல்லி, கைமறித்‌ 
தான்‌ - (தன்‌) கையை மேலேதொழில்செய்யும்படி யசைத்தான்‌ ; (௭-அ.) 
எனக்குத்‌ தந்‌ைத முதலியார்‌ மீரேயாதலால்‌ உமக்குத்‌ திமைசெய்யக்‌ 
கருதிய கைசேயிமுதலியோரையும்‌ பெற்றோரென மதியாது என்வில்லின்‌ 
வலியைக்‌ சாட்டி, *உமக்கு இவ்விராச்யெத்திற்‌ பட்டாபிஷேகஞ்செய்தே 
திருவேன்‌* என்று இலக்குமணன்‌ தன்‌ மனவுறுஇயைக்‌ கூறினனென்ப - 


௩௦௮ - கம்பராமாயணம்‌ - அயோத்தியா. 


தாம்‌. கைம்மறித்தான்‌ -  அவன்வார்த்தையைத்‌ தடுத்துக்கூறினா னென்று 
மாம்‌, தயரதர்‌ கற்றாதையல்லரென்பான்‌ “சற்றுதை௩ீ? என்றான்‌. பெற்றாய்‌ - 
பெற்றஅய்‌ என்பதன்‌ விசாரமுமாம்‌. முனிர்தர்ன்‌ மதியம்‌ மிலைந்‌தான்‌? எனவே, 
பிரளயகாலருத்திர னென்றவாறு, தாதைநீ சாயகன்‌ நீ£முன்னிலையிற்‌ படர்க்கை 
வந்த இடவழவமைதிகள்‌, முனிர்தான்‌. மிலேர்தானை - உருபு பிரித்துச்‌ 
கூட்டப்பட்டது, முற்றுமதியம்‌-பிறைக்சர்‌இரன்‌. மதிக்கப்படுவதென்றாவ ௮, 
மதுவை [அமுதத்தை]. யுடையதென்றாவத; 'மதி' என்ற சொல்லுக்குத்‌ 
காரணப்பொறா ஷரைப்பர்‌, இனி, இச்செய்யுட்கு--அன்னான்‌ - அந்த: இராம 
பிரான்‌ முற்றுமதியம்‌ மிலைர்சான்முணிர்தானை - இளம்பிறைச்சர்‌ இரனை 
முடியிற்குடிய . சவெபிரானைப்போன்றவஞய்ச்‌ னெங்கொண்டிரும்த இலக்கு 
மணனைப்பார்தீது,  “ஈல்தாதைக்ம்நி - இறந்த தச்தையாவானும்‌. நீயே; 
தனிராயகன்மி - ஒப்பற்ற தலைவனும்நீயே ; வயிற்றில்பெற்ளுய்‌உம்சீயே - 
பத்துமாசகாலம்‌ வயிற்றிற்கொண்டிருர் து பெற்ற தாயும்‌ நீயே; பிறர்‌ 
இல்லை .- எனக்குப்பிறர்‌ இல்லை .; பிறர்க்கு. : சல்க கற்றாய்‌ - (முறைக்‌ 
,கேடான செயலைப்‌: பிறர்‌ நிகழ்த்தியபோது) அர்தப்பிறர்ச்கு உபதேசிச்‌ 
'சச்சற்றவனே ! இன்று இது காணுதி - இப்போது யான்சொல்லுடின்ற 
இதை (ஈன்மையாகக்‌) கொள்வாய்‌, ? என்று - என்றுசொல்லி, கைமறித்தான்‌ . 
(வில்தொழில்செய்யும்படி. இலக்குமணன்‌ ' முயல்வதைத்‌ தடுக்குமாறு) கைச்‌ 
செய்கையால்‌ தடுத்தான்‌ என்று இராமன்கூறியதாக: உரைத்தல்‌ பொருர்தும்‌. 
கைம்மறித்தல்‌ விலக்குதற்குக்‌ குறிப்பாதலை, “கைம்மறித்த காந்தளர்தோ தகா 
தெனவே” என்ற சிந்‌ தாமணியடியாலும்‌ அறிக, பி-ம்‌:-15ீ பிறரில்லை, இவை 
காணுதி நீயென. 8கட்டுரைத்தான்‌, *முனிவேயும்‌. ஒத்தான்‌. (௪௩௪) 
௧௩௮.--டுதுவும்‌ அடூத்தகவியும்‌-இலட்சுமணன்‌ சினந்தணியாமையால்‌ 
மீண்டும்‌ அவன்‌ மனத்திற்பதியுமாறு சினங்கோள்ளுதல்தகா 
கதெனடுராமன்‌ காட்டூதலைத்‌ தெரிவிக்கும்‌. - 

-வரதன்‌ பகர்வான்‌ வரம்பெற்றவ டானிவ்‌ வையஞ்‌ “5 

சரதம்‌ முடையா ளவளென்றனித்‌ 1தாதை செப்பப்‌ 

பாதன்‌ பெறுவா னைினியான்‌ படைக்கின்ற செல்வம்‌ 

விரதம்‌ சமிதினல்லது வேறினி யாவ தென்றான்‌. 

(இ-ள்‌.) வரதன்‌ பகர்வான்‌ - ஸ்ரீராமன்‌ சொல்லத்‌ தொடங்னெவன்‌, 
ரம்பெற்றவள்‌-(தான்சாரத்‌ தியஞ்செய்து) வரத்தைப்பெற்‌ கைகேயி, தான்‌-, 
இ வையம்‌ சாதம்‌ ௨ உடையாள்‌ - இவ்விராச்செ த்தை மெய்யாகச்‌ கேட்டுப்பெறு 
த ற்கு உரிமையுடையளாவள்‌; அவள்‌-அந்‌தக்கைகேசி, என்‌ தனி தாதை செப்ப- 
என அ ஒப்பற்ற தர்‌த சொல்ல, பாதன்‌ பெறுவான்‌ - (அவ்விராச்சியத்தைப்‌) 
பரதன்‌ கைக்கொள்‌ வான்‌; இனி, யான்‌ படைக்கின்ற செல்வம்‌ - நான்‌ பெறு 
இன்ற ஐசுவரியம்‌, விரதம்‌ - தவம்‌) இதின்‌ ஈல்லது-இதனினும்‌ சல்லது, வேறு 
யாவது இனி - வட்ல இனிமேல்‌?” என்றான்‌; (ஏஃறு,) 


காண்டம்‌” -. ... அஅந்கர்நீங்குபடலம்‌ ர 2: 


இதின்‌-இன்‌ சரியை தொக்கு கின்றது. இதனினும்‌ நல்லது வேறில்லை, 
பி-ம்‌:-- தாயரன்றே, ணி, த வின இதன்மேலெனக்‌ 
கொல்வது. , (௪௩௫) 
௧௩௯. ஆன்றான்‌ 1பகர்வான்‌ பினு னன்‌ வைய மையற்‌ 

>றோன்றா நெறி*வாழ்‌ தணைத்தம்‌ பியைப்போர்‌ தொலைத்தோ . 

சான்றோர்‌ சபுகழுக்‌ தவத்தாதையை வாகை கொண்டோ 
..*" வீன்றாளை.வென்றோ வினியிக்கதர்‌ தீர்வ தென்றான்‌. 

(இ.ள்‌,) ஆன்றான்‌ - ஸ்ரீராமன்‌, பின்உம்‌ பகர்வான்‌ - பின்னுஞ்‌ சொல்‌ 
லத்‌ தொடங்குபவனாகி, “ஐய - தம்பி ! இ வையம்‌ - இவ்வுலகத்தில்‌, மையல்‌ 
தோன்றா நெறி வாழ்‌-மயக்க மில்லாத சரமார்ச்கத்தில்‌ வாழுகின்ற, துணை தம்‌ 
பியை- தணையாயெ உடன்பிறர் தவனை, போர்தொலைத்து யுத்தத்தில்‌ வென்ற 
பின்போ, சான்றோர்‌ புகழும்‌ - பெரியவர்‌ புகழ்கின்ற, தவம்‌ தாதையை - பாக்‌ 
பயெத்தினையுடைய தற்தையை, வாகை கொண்டுஓ - வெற்றிகொண்ட பின்‌ 
போ, ஈன்றாளை வென்று - பெற்றதாயைச்‌ செயித்தபின்போ, இனி-—,இ 
கதம்‌ தீர்வது - இச்கோபம்‌ மீங்குவ அ? என்றான்‌; (௪-௮.) 

எவ்வளவு சொல்லியும்‌ இலட்சுமணன்‌ தன்‌ னெர்தணியாதஅ கண்டு, 

*இராச்யிம்பெறும்‌ பரதனைப்‌ போரில்‌ வென்றா! அல்லது, அவனுக்கு இராச்சி 
யத்தைவாமாகஅளித்த தர்தையாரைப்போரில்வென்றா! அன்றி,வரம்கேட்டுப்‌ 
பெற்ற கைகேயியைப்‌ போருக்கு இழுத்து அவளை ச்சயித்தா ? என்னசெய்து 
ரீ னெர்தணியப்‌ போநிறாய்‌!” என்‌ அ இராமன்‌ வினாவின்னென்ச இலட்சுமணன்‌ 
ஜனெத்துக்குச்‌ காரணமாகி இலக்காகக்கூடியவர்‌ - தம்பியர்‌ முதலிய மூவரே 
யாதல்பற்றி, இங்ஙனம்கூறியதென்‌ க. இதனால்‌ உன்கோபத் துக்கு இலக்காகு 
மலரை, யாராய்ர்தால்‌ செங்கொள்ள வழியில்லேயென்‌ அ காட்டியவாறு. ஆன்‌ 
ருன்‌-ஈற்குண நற்செய்கை நிரம்பியவன்‌ : பெர்‌ அமையுள்ளவன்‌. பகைவென்‌ றவர்‌ 
வாகைசூடுவரென்பது தமிழ்நூல்‌ மரபாதலின்‌, வாகையென்றசொல்‌ - இலக்‌ 
கணையால்‌, வெற்றியைச்காட்டிற்று, பி-ம்‌:--1புகல்வான்‌. “பகர்‌, 3ஓரையமெய்‌ 
யில்‌, இவ்வையமெக்கும்‌. அள்‌, புகழ்ஈற்றனித்தாதையை. வாதை, இச்‌ 
செய்யுள்‌ லெபிரதிகளில்‌ “ரன்சொற்கடச்தான்‌!” என்னும்‌ ௧௫௪௧-ஆம்‌ செய்யுளுச்‌ 
குப்பின்‌ காணப்படுசன்றது. (௪௩௬) 

௧௭௦ இராமன்சொல்லைக்‌ கேட்டு இலக்குமணன்‌ 
வேறுத்துக்கோண்டு தன்கோபம்‌ ஒழிதல்‌. 
1செல்லுஞ்சொல்‌ வல்லானெதிர்‌ தம்பியும்‌ தெவ்வர்‌ சொல்லுஞ்‌ 
சொல்லுஞ்‌ சுமந்தே னிருதோளெனச்‌ சோம்பி3 யோங்குங்‌ 
கல்லுஞ்‌ சுமந்தேன்‌ கணைப்புட்டிலுங்‌ “கட்ட மைந்த 
வில்லுஞ்‌ சுமக்கப்‌ பிறந்தேன்‌ வெகுண்டென்னை யென்றான்‌. 


௫௧௦ கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியா , 


(இ-ள்‌.) செல்லும்‌ சொல்‌ வல்லான்‌ எதிர்‌ - (காரியத்தைக்‌) கைகூட்டு 
விக்கும்‌ பேச்சுகளைப்‌ பேசுவதில்‌ வல்லவனான இராமனுக்கு எதிராக, தம்பி 
உம்‌ - இலகச்குமணனும்‌,--*தெவ்வர்‌ சொல்லும்‌ சொல்‌ உம்‌ சுமந்தேன்‌ - பகை 
வர்‌ புகழ்ர்துக அன்ற புகழ்ச்சொல்லைத்‌ தாங்கியிருந்தவனாயெ யான்‌,” (இப்‌ 
போது), இரு தோள்‌ என சோம்பி ஓங்கும்‌ கல்‌ உம்‌ சுமர்தேன்‌ - இரண்டு 
தோள்கள்‌ (உள்ளன) என்‌ அசொல்லும்படி பயனின்‌ நிவளர்ர்‌ தள்‌ ளமலைகளையும்‌ 
சுமர்‌அநிற்கன்றேன்‌ ; கணை புட்டில்உம்‌ கட்டு அமைந்த வில்‌உம்‌ சுமக்க பிறர்‌ 
தேன்‌ - அம்பறாத்‌ காணியையும்‌ உறுதிபொருக்திய வில்லையும்‌ வீணே சுமக்கப்‌ 
பிறந்தேன்‌; வெகுண்டு என்னை-(யான்‌) கோபித்துப்‌ பயன்யாது 1” என்றான்‌ - 
என்அ (வெஅத்அக்‌) கூறினான்‌ ; (௪-௮;) 

இங்கனம்‌ இராமபிரான்‌ சடுமையாசச்கூறியதைக்‌ கேட்டதும்‌, இலக்‌ 
குமணன்‌, தான்‌ னெந்கு செய்யத்தொடங்யெ செயலை திறுத்திவிட்டு, *இது 
வரையில்‌ பகைவர்‌ புகழப்‌ பெருஞ்சிறப்போடிருந்த யான்‌ இப்போது வேண்‌ 
டாதார்கண்ணெதிரில்‌ என்வலிமையைக்‌ காட்டமாட்டாது சோம்பிக்டெக்கும்‌ 
படியாயிற்றே ! என அ அம்பறாத்தாணியும்‌, வில்லும்‌, தோளுக்கும்‌ சைக்குஞ்‌ 
சுமையாயிருப்பனவேயன்‌ றிப்‌ பகைவரையழிக்க .உதவுன்றிலவே ! எனது 
கோபர்தான்‌ என்ன பயனை விளைத்தது ?? என்று தான்‌ இராமபிரான்‌ சொல்‌ 7 
லுக்குக்‌ கட்டுப்பட்டு ஒன்‌அஞ்செய்யமாட்டா.அ நிற்கும்‌ கிலையைச்‌ குறித்து 
வெறுத்.துச்கூ இன்‌ றனனென்க, பகைவரையதழிக்கமாட்டாது சோம்பிக்டெக்‌ : 
கும்‌ எனது தோள்‌ கல்லுப்போல்‌ அசைவற்றக்கிடரம்‌ த உடற்குப்பாரமாய்ச்‌ 
சுமக்கும்படியிருப்பதல்லது ஒருபயனையும்‌ விளை க்கவில்லையென்பான்‌, £தோளெ 
- னச்சோம்பியோங்குங்‌ கல்லுஞ்‌ சுமந்தேன்‌”? என்றான்‌. எங்கும்‌ பயனைத்தவ 
ராது விளைச்குஞ்‌ சொல்லென்பத, *செல்லுஞ்சொல்‌' என்பதன்கருத்து, 
கணைப்புட்டில்‌ - அம்புகளைவைப்பதற்குஉரிய தாணீரம்‌. *இருதோ ளெனச்‌ - 
சோம்பி யோங்குங்‌ கல்‌? - அவநுதியணி, பி-ம்‌:--4செல்லும்‌, ஏங்கும்‌. 
சசுமந்தொண்கணை, *கட்டிமைந்த, கட்டமைத்த, (௪௩௭) 
க௧௪௫௧-இராமன்‌ பின்னும்‌ இலட்சுமணனைச்‌ சமாதானப்படுத்துதல்‌. 
்‌ரன்சொற்‌ கடந்தாண்‌ டெனைராளும்‌ வளர்த்த 2தாதை 

தன்சொற்‌ கடந்‌தெற்‌ கரசரள்வது தக்க *தன்றா 

லென்சொற்‌ கடந்தாலுனக்‌ சகி்யொாதள இன மென்றான்‌ . 

தென்சொற்‌ கடந்தான்‌ வடசொற்கலைக்‌ கெல்லை 6தேர்க்தான்‌, 


.... (இ-ள்‌.) தென்‌ சொல்‌ கடந்தான்‌ - (பரதகண்டத்தின்‌) தென்பகுதியில்‌ 
வழங்கும்‌ பாஷையாகிய தமிழ்மொழிக்கடலைச்‌ தாண்டினவலும்‌ [தென்மொ 
(தியை முற்துமுணர்ர்‌ தவனும்‌], வடசொல்‌ கலைக்கு எல்லை தேர்ச்தான்‌-ஸம்ஸ்‌ 
க்றாதமொழியிலுள்ள சாத்திரங்களையெல்லாம்‌ ஈன்கு அறிந்தவனுமாகய ஸ்ரீரா 
மன்‌,--(இலக்குமணனைகோக்‌இ),--*நல்‌ சொ ற்கள்‌ தந்து - இனியமொழிகளைக்‌ 


காண்டம்‌ . ௪, கர்நீங்குபடலம்‌ கக 


கூறி, எனை ஆண்டு - என்னைப்‌ பாதுகாத்து. காள்‌உம்‌ வளர்த்‌ த-இச்சாள்வரை 
யிலும்‌ வள்ர்த்துவர்‌த, தாதைதன்‌-தந்தையினுடைய, சொல்‌ கடர்கு-சொல்லை 
மீறி, அரசு ஆள்வது - இராச்சியத்தை அரசாட்டு புரிவதைமேற்கொள்வ ௮, 
எற்கு-எனக்கு, தக்கது அன்‌; (அங்கன மே), என்‌ சொல்‌ கடர்தால்‌ - என்‌ 
னுடையமசொல்லை அவமதித்து மீறுவதானால்‌, உனக்கு யாது உளது - உனக்கு 
என்ன ஈன்மையிருக்கின்‌ றது! [ஒன்‌ அம்‌ இல்லை]; (என்சொல்லை மீஐவதென்‌ 
பது), ஈனம்‌ - (உனக்கு) இழிவையே தரும்‌,” என்றான்‌ - என்னு கூறினான்‌. 


என்னை இர்சாள்வரையிலும்‌ அன்போடு பாதுகாத்துவளர்த்த தந்தை 
யாயெ தசாதசக்ரவர்த்தியின்‌ சொல்லை சான்‌ மீறுவது தகுதியோ ? தகுதியா 
காது; அதுபோலவே, என்சொல்லைச்‌ கடப்பதும்‌ கினக்குத்தகாஅ, அதனாற்‌ 
பழியே விளையும்‌” என்று இராமன்‌ கூறின னென்ச. ஈன்சொற்கள்‌ என்‌ 
பது - பெற்றோர்‌ தம்மக்களுக்குக்‌ கற்றுக்கொடுச்கும்‌ இன்சொற்களை, ஆண்டு 
எனைகாளும்‌ என்பதற்கு - அனேசவருஷகசாலமென்று உரைப்பாராமுனர்‌, 
இனிமை மகிமை தொன்றுதொட்டுவருகை முதலிய பல தன்மைகளிலும்‌ 
தென்மொழியும்‌: வடமொழியும்‌ ஒப்பனவாமென்ப தம்‌, இராமபிரான்‌ உணர்ந்த , 
பாஷையென்றே இத்தமிழ்மொழியிலும்‌ கம்பர்‌ மதிப்பும்‌ அன்பும்‌ உடைய - 
வரென்பதும்‌ ஈற்றடியில்‌ தொணிக்கு மென்பர்‌, தென்சொற்கடர்தான்‌ என்‌ 
தஅபோல, வடசொற்கடர்தானென்னாமல்‌ (வடசொற்‌ கலைக்கு எல்லை தேர்ச்‌ 
தான்‌” என்று மிகுத்‌தக்கூறியதனால்‌, சென்மொநியினும்‌ வடமொழியிற்‌ கலை 
கள்‌ மிக்கிருத்தலால்‌ அவையெல்லாவற்றினும்‌ வல்லவன்‌ இராமன்‌ எனக்‌ 
கூறியவாறா மென்பர்‌ இனி, ஈற்றடிக்கு-தென்மொழி வடமொழி என்ற 
இரண்டிற்கும்‌ எட்டாதவன்‌ எனச்‌ கருத்துச்கொள்வாரு முளர்‌. இனி, மூன்‌ 
ருமடியினிற்றிலுள்ள என்றான்‌ என்பதற்கு முற்றெச்சமாக “என்ன? எனப்‌ 
பொருள்கொண்டு, தென்சொற்கள்‌ தந்தான்‌ - இனிமையான சொற்களைப்‌ 
பேரினானென உரைத்தாருமுளர்‌, தாதைதன்சொற்கடர்‌ தெற்கரசாள்வது 
தக்கதன் னு? '*தர்தைசொன்மிக்கமந்‌ தரமில்லை? என்பது ஒளவைமொழி. 
£ஜ்யேஷ்டப்ராதா பித்றுஸம3 [தமையன்‌ தர்தையோடொப்பான்‌ ]? என்ப 
வாதலால்‌, தமையனாகிய என்மொழியைக்கட,த்தலும்‌ நினக்குத்‌ தீகாதென்றான்‌.. 
சொற்கள்‌-தச்‌ த சொற்கடக்ு. ஈனம்‌-ஹீசம்‌: கலை சலா: வடசொற்கள்‌ , 
இனி, இச்செய்யுள்‌ - சாஸ்இரத்திற்குக்‌ கட்டப்பட்டு ஈடக்சவேணுமென்று 
கருதுகிற எனக்குத்‌ தர்சைசொல்லைமிறி அரசாள்வது தகாது; எதற்கும்‌ 
கட்டுப்படாமலிருக்சிற உனக்கோ என்சொற்கேளாமல்‌ விட்டால்‌ என்ன 
ஊனம்‌! ஒன்று மில்லையென்று இராமபிரான்‌ நிட்டுரமாகச்‌ கூறினனென்று 
கருத்துச்‌ கொள்ளுதல்‌ ஏற்கும்‌. பி-ம்‌:...1வன்‌, 22மலோன்‌. 3ஆண்டு. *என்றால்‌, 
சயாதுள அற்றம்‌, ஈனமதாகும்‌, யானுள அற்றம்‌. கண்டான்‌. (௪௬௮) 

௧௪௨௮இராமன்மோமீயால்‌ இலக்குமணன்‌ சினந்தணிந்துநிற்றல்‌, 

சிற்றந்‌ அறந்தா னெதிர்நின்‌ அ தெரிந்து செப்பு 

மாற்றக்‌ துறந்தான்‌ மறைநான் கென வாங்கல்‌ 1செல்லா 

காற்றெண்‌ டிரைவேலையி னம்பிதனணை யாலே 

யேத்றர்‌ தொடங்காக்‌ கடலிற்‌ றணிவெய்தி நின்றான்‌. 


௩௧௨ க , கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியா , 


(இ-ள்‌) சீற்றம்‌ துறந்தான்‌ - (அப்போது) கோபத்தை அடியோடு விட்‌ 
டவனான இலச்குமணன்‌,--மறைகான்கு என - நான்குவேதங்கள்‌ போல; 
எதிர்‌ - (அவ்விராமபிரானது)எதிரே, கின்று--,தெரிர்து செப்பும்‌ மாற்றம்‌ 
அறர்தான்‌ - ஆராய்ந்து சொல்லுகின்ற வார்த்தைகளைப்‌ பேசாதவனாய்‌- வேலை 
யின்‌ ஏற்றம்‌ சொடங்கா - (கடவுளாணைக்குக்‌ கட்டுப்பட்டுக்‌) கரையினின்று 
பொங்டிப்பெருகப்பெறாத, தெள்‌ இரை - தெளிவான அலைகளையுடைய, சால்‌ 
சுடவின்‌ - நான்கு கடல்களைப்போல, வாங்கல்‌ செல்லா : மீறிஈடக்கக்கூடாத 
தான, ஈம்பிதன்‌ ஆணேயால்‌ - ஸ்ரீராமனது கட்டளையினால்‌, Fai எய்தி 
நின்றான்‌ - அறுதலடைர்சவனானான்‌ ; (௭-௮. 


ஈாற்றிசையிலும்‌ பூமியைச்‌ சூழச்‌ அகிற்கும்‌ கடல்‌. கடவுளாணைக்கு அஞ்சிக்‌ 
.கமைமீறாது நி ற்றல்போல, இசாமபிரானுடைய வார்த்தைக்குக்‌ கட்டுப்பட்டு 
இலக்கு மணன்‌ ஆறித்‌ தன்கோபத்தை அடியோடுவிட்டு மறுமாற்ற மொன்அஞ்‌ 
சொல்லாது மெளனமாயிருக்தா னென்பதாம்‌, எம்பெருமானது புகழைச்‌ கூறத்‌ 
தொடங்க அவனுக்கு முன்னேகின்ற்‌ அக்குணங்களைக்‌ கூற மடியாதொழிர்த 
வேதம்‌- இராமனுக்குமுன்னேநின்‌ அ பேசமுடியாமற்போன இலக்குமணனுக்‌ 
கும்‌, கடவுளாணையால்‌ கரைமிறாது அமைந்துகிற்கும்‌ அலைபொங்குங்‌ . கடல்‌- 

இராமபிரானது மொழியினால்‌ மரியாதைகடவாது பொங்குஞ்‌ சனம்‌ அடங்‌ ' 
இய பெருவலிபெற்ற இலக்குமணனுக்கும்‌ ஏற்றஉவமையாம்‌; உவமையணி, 
எம்பெருமான்‌ இருவாணையாலே கடல்‌ வேலையைக்‌ சகடவாதிருக்கு மென்‌ 
பதை “ரெடுங்கடனிற்பதும்‌ சாயிறுகாய்வதும்‌ நிற்றலுங்கால்‌, ஒடுங்க நடப்ப 
அர்‌ தண்கார்பொழிவ தும்‌ ஊழிதனில்‌, சுடுங்கனல்‌ பற்றிச்‌ சுடாதேயிருப்பதும்‌ 
' தும்பைபுனைந்து, அடுங்கனலாழியரங்கேசர்தர்‌ இருவாணையினே?? - என்பதனா 
லும்‌ அறியலாம்‌, இணி, வேதத்திற்சொல்விய விதியைக்‌ கடத்தல்‌ கூடா 
தென்பார்‌ £மறைசான்கென வாங்கல்செல்லா ஈம்பிகனாணே? என்றாரெனினு 
மாம்‌ : . இப்பொருளில்‌, இராமபிரானாணேக்கு மறைசான்கு கடத்தற்குக்‌. 

- கூடரமையிலும்‌, அவ்விராமபிரானாணேயை மீருஇருக்த இலக்குமணனுக்கு - 
வேலையை மீறாதிருக்த கடலும்‌ உவம மென்க, இனி, தணிவெய்திநின்‌ ற 
இலக்குமணனுக்கே மறைசான்கு ஈாற்கடல்‌ என்ற இரண்டும்‌ உவமை எனக்‌ 
கொள்ளுவது பொருந்துமாயிற்‌ கொள்க, ஆணை - ஆஜ்ஞா: வடசொல்‌ திரிக்கு 


வந்தன. பிஃம்‌:_-சொல்லா, 5 இச்சம்பி, (௪௩௯) 


௧௪௩, -டுராமன்‌ சினந்தணிந்த இல்க்துமணனை யழைத்துக்கொண்டூ 
சுமிந்திரைகோயிலைச்‌ சேர்தல்‌. 
அன்னான்றனை பையனு மாதியொ டர்தமென்று 
தன்னா௮ மளப்பருர்‌ தானுந்‌ தன்‌ போங்கர்‌ நின்ற 
பொன்‌ மா அரியானுர்‌ தழீஇயெனப்‌ புல்லிப்‌ 4பின்னைச்‌ 
சொன்‌ மாண்புடை யன்னை சுமித்திரை கோயில்‌ புக்கான்‌. 


காண்டம்‌. .. ௫நகர்நீங்குபடலம்‌ ௩௧. 


££ (இ-ள்‌) ஐயன்உம்‌ -ஸ்ரீராமனும்‌, ஆதியொடு அந்தம்‌ . என்று. முதலும்‌ - 
ஈறும்‌ (இவை) என்று, 'தன்னால்உம்‌ ; அளப்ப : ௮௫ - தன்னாலும்‌ வரையறுக்‌ 
கக்கூடாத, தான்உம்‌ --விஷ்ணுரூபியாகிய தானும்‌, சன்‌ பாங்கர்‌. நின்ற - தன்‌. 
பக்கத்திலிறார்கு, பொன்‌ . மான்‌. உரியான்‌உம்‌ ல பொன்னி மான . மான்தோலை 
யுடைய இவனும்‌, தழீஇ: என - கட்டியணேத்தாற்போல, அன்னான்‌ தனை - அவ்‌ 
விலச்குமண்ணை,. புல்லி - தழுவி, : பின்னை - பின்பு, சொல்‌, மாண்பு உடை - 
சொல்லின்‌. மாட்மையையுடைய, அன்னை சுமித்திரை - தாயாயெ சுமித்திரா - 
தேவியின ௮, கோயில்‌ - மாளிகையை, புக்கான்‌ - அடைந்தான்‌; (௪-௮) அடு 
£ .அன்னாலுமளப்பரு* எனவே, பிறரால்‌ அளத்தற்குஅருமை சொல்லவேண்‌ ' 
டாதர்யிற்று. விஷ்ணுவின்‌ அவதாரமாதலால்‌, “தான்‌” என்றுர்‌.. சீற்றத்திற்கும்‌, 
நிறத்திற்கும்‌ 'அடிமையாய்கிற்றற்கும்‌ இலக்குமணனுக்குள்‌ 'வெபெருமான்‌ 
உலை, “(அகமற்றவ்டன்னையுமாற்றியிக்‌, சோசந்திர்ப்பவள்‌?? : என்று. முன்‌ 
'கூறினதற்கேற்ப, £சொன்மாண்புடையன்னை” என்றார்‌. சுமர்‌இரனால்‌ 'அழைக்‌ : 
சப்பட்டுச்‌ சைகேயியும்‌ சசரதனும்‌ உள்ள இட ச்துக்கு இராமன்‌ சென்றபோது 
லஷ்மணனும்‌. உடன்சென்‌ திருச்சானாதலாற்‌ கைகேயி வனச்துச்குப்போகுமான 
- சொன்ன்தை அப்போதேயுணர்ந்தானாய்‌, பிறகு ஸ்ரீராமன்‌ கோசலையாரிட த்துக்‌ 
சானகளு செல்ல சேர்ந்திருப்பதைச்‌ தெரிவித்தற்காகச்‌ செல்கையில்‌ அப்பிரா 
னுடனேசென்று, அவ்விராமனாற்செய்தியுணர்ர்‌ துகெளசலைவருர்னுகையில்‌ அவ , 
ணே அவ்விலட்சமணன்‌ சமாதானப்படுத்தி, *மன்னவன்‌ பேச்சைக்கேட்கவேண்‌ 
டய தில்லை'என்று இராமனிடம்‌ கூற, ஸ்ரீராமன்‌, “கான்‌ சத்இியர்‌ சவ றக்கூடாது: 
நீ: இப்போது. . கொண்டுள்ள இர்தப்புத்தியையொழிக' என்று கூறிவிட்டுக்‌ 
இச்சிலையை விடைதருமாறு. பலவகை நியாயமெடுத்துக்காட்டவும்‌, தம்பியும்‌ 
தாயும்‌ சம்மதப்ப்டா மலிறார்த தனால்‌ . தன்மனவுஅஇியைத்‌ தெரிவித்து லக்ஷ்மண ' 
.னுக்குக்‌' ,கைகேமியினிடம்‌ பொங்கெருகின்‌ கோபத்தை யடக்குமாஅ .விதி 
யின்வல்லமையை யெடுத்துக்கூற, *பெளருஷதீதுக்குமுன்‌ விதி என்னசெய்ய 
மாட்டும்‌? மீ கட்டளையிட்டால்‌ பூமிமுழுவதையும்‌ உன்னதினமாக்பெவிடுடிறேன்‌: 
கான்‌ உன்னுடைய அடியவன்‌? என்னு இளையபெருமாள்‌ கண்ணீர்விட்டுச்‌ 
சொல்ல, இராமன்‌ அர்த லகஷ்மணன அகண்ணீரைத்‌ துடைத்து; *லஷ்மணா! 
மென்மையான தன்மையுடையஉனக்கு இப்படிப்பட்ட னெம்‌ எவ்வா அவர்‌ 
தது? நான்‌ தக்தையாறின்‌ கட்டளையை எள்ளளவும்‌ மீறமாட்டேன்‌. . பித்ரு 
வசனபரிபாலனமே சன்மார்க்கம்‌ என்றான்‌. தன்புதல்வனுடைய மனவுறுதி 
யைக்கண்டு செளசலை கொண்டாடித்‌ சன்‌ மனத்தில்வருத்தம்யிகுர்‌ அம்‌ 
அடக்கிக்கொண்டு ஆகெடறி யனுப்பினாள்‌; அங்கிருர்‌து செய்தி தெரிவித்தற்‌ 
காகச்‌ தையினிடம்‌ சென்றானென்பது, ஸ்ரீவான்மீகத்திலுள்ள கதைப்‌ 
போக்கு; சுமித்திரையின்‌ கோயிலுக்கு ஸ்ரீராமன்சென்றதாக முதனூவிற்கூறப்‌ 
பட்டிலது. பி-ப்‌-என்றும்‌, பர்கம்‌, 3மானுமுவர்து, *பின்னர்‌, . (௪௪௦) 
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௬௧௫ கம்பராமாயணம்‌ ' அயோத்தியா - 


க௬௪தண்டகவனத்திற்தச்‌' சேல்லச்‌ சித்தமாயிநக்குந்‌ நன்மத்கிக்‌ 
கண்ட சுமித்திரை வ்நந்தூதல்‌. 

கண்டாண்‌ மகனும்‌ மகனுந்தன கண்கள்‌ போல்வார்‌ ந 

தண்டா வனஞ்‌2சார்‌ வதற்கே சமைந்தார்க டம்மைப்‌ 

புண்டாங்கு நெஞ்சத்‌ தினளாய்ப்‌ 4*படிமேற்‌ புண்டா” 
ளுண்டாய அன்பச்‌ கடற்கெல்லை யுணர்ந்தி லாதாள்‌. 

(இ-ள்‌;) (அச்சுமித்திரை), - - தண்டாவனம்‌ சார்வ்‌ சற்குஏ - தண்டகாரணி 
யத்திற்குப்‌ போவதற்கே, சமைந்தார்கள்‌ - நிச்சயித்தவர்களும்‌, தன கண்கள்‌ 
போல்வார்‌ - தன்னுடைய இருகண்களை யொத்தவர்சளூ.மாகிய, மகன்உம்‌ 
மகன்‌உம்‌: தம்மை - ஸ்ரீராமன்‌ லஷ்மணன்‌ என்னும்‌ இருவரையும்‌, கண்டாள்‌ - 
பார்த்து, புண்‌ தாங்கு கெஞ்சதக்தினள்‌ ஆய்‌ - புண்பட்ட ..மனமுடையவளாடு, 
உண்டாய அன்பம்‌ கடற்கு - (புதிதாகத்‌ தனக்கு) உண்டாய துன்பமாயெ 
சமுத்திரத்திற்கு, எல்லை' உணர்ச்இிலரதாள்‌.- முடிவை அறியாதவளாய்‌, படி. 
. மேல்‌ புரண்டாள்‌ - பூமியின்மேற்‌ புரண்டழுதாள்‌ ; (௪-௮) 

்‌ இன்றியமையாமைபற்றி, ' (சண்கள்போல்வார்‌? என்றார்‌, ,சண்டவனம்‌ 
- என்பது, தண்டாவனமென்று.. விகாரப்பட்டது. தண்டாவன்மேன்ற 
பேயரிக்குக்‌ காரணம்‌ வநமாறு:-சூரியகுலத்து . இட்சுவாகுமன்னவனு 
டைய குமாரர்களுள்‌ கடைப்பட்டவனான சண்டனென்றும்‌ தண்ட.கனென்‌ 
அம்‌ -பெயர்சொண்டவன்‌ விச்‌இயமலைக்கும்‌ சைவலமலைக்கும்‌ இடையிலுள்ள 
நிலத்தைத்‌ தன்னாட்க்கு உரியதாக்‌கி மதுமந்தமென்றெ பட்டணத்தை 
யமைத்து ௮7௪ புரிந்து வருகையில்‌, ஒருரசாள்‌ தனது புரோகிதனான சுக்கிரா 
சாரியனது ஆச்சிரமத்துட்சென்னு அவன்மகளாயெ அாஜையெனபாளைக்‌ 
காதலித்து வலியல்கற்பழிக்க; பின்பு அதனையுணர்ந்த சுக்ரொசாரியன்‌ சினர்து 
“ஏழுசாள்களில்‌ இவன்‌ குடும்பத்தோடும்‌ பரிவாசச்தோடும்‌ அழிர்துபோக, இவ 
னது நாடு மண்மாரியால்‌ யாதொருஜக்‌அவுமில்லால்‌ பாழாகக்கடவது? என்று 
சபிச்ச, அங்ஙனமே பாழான அவ்விடம்‌ காடரகிவிட்டசென்ப௮: சண்டகன்‌ 
காடு காடாயினமைபற்றி, தண்டகவன்மென்று பெயர்பெற்றதென்க! தண்ட 
னென்று பெயருண்மையால்‌ கதம்ப சொல்லப்படும்‌, புண்‌: - ' 
ஈண்டுத்‌ துன்பம்‌. ' பி-ம்‌;_1தண்டார்வனம்‌, 2சசர்வதற்கே, செல்வதற்கே, 


செஞ்சதச்சனள்‌, “பொடிமேல்விழுக்தாள்‌, ப ட்ட ப்‌ புரண்டாள்‌ 


பொடிம்மேல்‌. (௪௫௧) 


௧௪௫௫.-டராமன்‌ தான்‌ வனஞ்செல்லாதிநக்கழடியா தேன 
நிநபித்துகீகாட்டல்‌, 
சோர்வாளை 1யடி.த்தொழு தேத்நினன்‌ அன்ப மென்னு 


மீர்வாளை வாங்க மனந்தேற்றுதற்‌ கேற்ற செய்வான்‌ ' 
போர்வா *ள சர்ச்சைப்‌ பொய்த்தன' னாக்க இல்லேன்‌ : 


கார்‌*வா னெடுங்கானிறை 5கண்டிஙன்‌ மீள்வெ னென்றான்‌: 


காண்டம்‌ .  ச௫.௮ரந்கர்ரீங்குபடலம்‌ ௩௧௫ 


இ-ள்‌.) சோர்வாளை - (அவ்கனர்தளர்‌கின் ற) -அச்சுமித்திரையை, அடி 
தொழுது, எத்தினன்‌ - துதித்து, (பிறகு), துன்பம்‌ என்னும்‌ - (அவளத) 
அயரமென்கின்ற, ஈர்‌ வர்ளை வாங்க - அறுக்கன்ற வாளாயுதங்‌ கழலும்படி, 
மனம்‌. தேற்றுதற்கு - மனத்தைத்‌ .தெளியப்பண்ணுதற்கு, எற்ற - தக்ககாரி 
யங்களை; செய்வான்‌-செய்பவனாய்‌, (ஸ்ரீராமன்‌), போர்‌ வாள்‌ அரசர்க்கு இறை- 
யுத்தஞ்செய்வ தில்‌ வல்ல .ஆயுதத்தையுடைய : சக்ரவர்த்தியை, பொய்த்தனன்‌ - 
பாய்கூறினவனாக, ஆக்கலெலேன்‌ - செய்யமாட்டுவேனல்லேன்‌ ; (ஆதலால்‌), 
கார்‌ வான்‌ நெடு கான்‌ - 'கரியமேகந்தவழ்ன்‌ ற பெரியகாட்டை, இறைசண்டு - 
சற்றப்பார்த்திட்ட, இ.ஙன்‌ மீள்வென்‌ - இங்கே திரும்புவேன்‌, . என்றான்‌... 
தாம்‌ கானகஞ்செல்ல்ப்போவதை யுணர்ச்த்சனால்‌ தம்மைக்‌ கண்டதும்‌ - 
வருந்தி மனம்புண்ணாப்‌ பூமியிற்புரண்டு தளருஞ்‌ சுமித்திரையை, ஸ்ரீராமன்‌, 
அடிதொழுஅ அதித்து, அவளை ஒருவாறு. துயராற்றக்கருஇ, *ஈம்முடைய அர 
சரைச்‌ சத்தியசர்சராக்கவேண்டுவது ஈமதுகடமை யாதலால்‌, காட்டை 
யடைந்து கடவராளைச்கழித்து ஒருகொடியிற்போல்‌ மீண்டுவருவேன்‌? என்ற 
னனென்க, சோகத்தைத்‌ தணிப்பிக்கவேணுங்‌ கருத்தினனாதலின்‌, கானிறை 
கண்டிஙன்‌ மீள்வெனென்றான்‌. இகன்‌-இங்கன்‌' விசாரம்‌, பி-ம்‌:--1ஐடி ச்தொழு 
சேந்தினன்‌. வாங்கா, வாங்கி, *அரசன்னரசன்‌. “வாழ்நெடுங்‌, கண்டென்‌, 
கண்டுபின்‌, கண்டனன்‌. *மீள்வன்‌, - I (௪௪௨) 
௧௪௬.--வனஜ்செல்வதில்‌ இராமன்‌ தனக்குவநத்தமில்‌லையென்‌ ல, 
கான்புக்‌ இடினுங்‌ கடல்புச்‌ இிடினுங்‌ கலிப்பேர்‌ 
வான்புக்‌ கிடினும்மெனக்‌ கன்னவை மாண யோத்தி 
யான்புக்க தொக்கும்‌ மெனையார்‌ ஈலிதிற்கு மீட்டா 
'ரூன்புக்‌ குயிர்புக்‌ 1குணர்புக்‌ குலையற்க வென்றான்‌. 
(இ-ள்‌.) (என்றுபின்னும்‌), யான்‌, கான்‌ புக்இடிண்உம்‌ - காட்டை 
யடைந்தாலும்‌,- கடல்‌ புக்டென்உம்‌ - சமுத்திரத்தையடைர்தாலும்‌, கவி 
பேர்‌ வான்‌ புக்டின்உம்‌ - ஆாவாரத்தையும்‌ பெருமையையுமுடைய தேவ 
லோகத்தை யடைர்தாலும்‌, எனக்கு, அன்னவை - அவை, மாண்‌ அயோத்தி 
புக்கது ஓக்கும்‌ - மாட்ிமையுடைய அயோத்தியை யடைர்ததனை யொக்கும்‌ ; 
யார்‌ ஏனை ஈலிகிற்கும்‌ ஈட்டார்‌ - யாவர்‌ என்னை வருத்தும்‌ வலியுடையவர்‌ ? 
ஊன்‌ புக்கு - உடல்வற்றி, உயிர்‌ புக்கு - உயிர்‌ சளர்ந்து, உணர்‌ புக்கு - அறிவு . 
அழிந்‌௮, உலையற்க - வருச்தாதொழிக, என்றான்‌; (௭-௮.) 
_. “எச்நிலையிலிறார்தாலும்‌ மனத்தில்‌ மாறுபாடுகொள்ளாமல்‌ ஒரேதன்மை 
யாய்நிற்பவ னாதலால்‌, எனக்கு அயோத்தியோடு கான்முதலியவ ற்றோட வேறு 
பாடுஇல்லை ; மேலும்‌ எங்கும்‌ பிறரால்‌ ஒருதீங்கும்‌ சணுகாதபடி காத்‌ அச்கொள்‌ 
னாம்‌ வல்லமையும்‌ எனக்குஉண்டு; ஆதலால்‌, ஒருவராலும்‌ எனக்குத்திங்கேனும்‌ 
வருத்தமேலும்‌ செய்யமுடியாது. . இந்த என்னிலையைமனச்‌திற்கொண்டு வருச்‌ 


௬௧௬: கம்பராமர்மணம்‌ “ அயோத்தியா - 


தாதிறுப்பீராக “ என்று சுமத்திரையைத்‌ தேற்றினன்‌. .இராமனென்கு; ' ஆகா 
சம்‌ “சப்தத்தைக்குணமாக . வடையதாதலால்‌, *கலிப்பேர்வான்‌” எனப்பட்டது; 
கலிப்பேர்‌ என்னும்‌ அடையைக்‌ கடலுக்குப்‌ கூட்டலாம்‌. மாணயோத்தி, 
மாண்‌'- பெருமை ; ' அதாவது-முத்திதரும்‌ ஈகரங்களேழில்‌: முதன்மையா 
யிருத்தல்‌. புக்குளன்னுஞ்சொல்லுக்கு, 'சர்தர்ப்பத்‌இிற்கேற்பப்‌ ' பொருளூலர்ச்‌ 
கப்பட்டது, உணர்‌ - '| முதனிலைத்தொஜிற்பெயர்‌.. [ரி-ம்‌_--1உ ணர்வுக்கு;. 


ர ௧௭௭.அங்குக்‌ கைகேயியின்‌ தோழியர்‌ மாவுரிகொண்டுவநதல்‌. 


- “தார்யாற்றுலொடனை யாற்றுனெ்‌ மரக டம்பாற்‌' 
3றியாற்று இன்றாசெனச்‌ சிந்தையி னின்று தேற்ற 
“கோயாத்௮ கில்லா வுயிர்‌4போல்‌ அடல்‌ டையார்‌ 

்‌ மாயாப்‌ பழியாடர வற்கலை யேர்தி வந்தார்‌, நத 


(இ-ள்‌.) தீ ஆற்றுகன்றார்‌. என வர டன்‌ பகத்‌ இிச்தையில்‌ ல்‌ 
நின்று தேற்ற . (அர்தச்சுமித்திரையை அவள்‌ கொண்ட) கவலையிணின்்‌ து 
(கவிருமாறு) தேற்றிக்கொண்டிருக்கையில்‌,தாய்‌ ஆற்றுதிலாள்‌ தனை. அமாம்‌ . 
திராத தாயாயெ சுமித்திரையை, அற்றுநின்றார்கள்‌ தம்பால்‌ .- அவ்வாறு ... 
தணிக்கன்ற அவ்விராமலக்மணர்களிடத் தில்‌, நோய்‌ 'ஆற்றுகில்லா-சோவைப்‌ 
பொனுக்கமாட்டாத, உயிர்‌ போல - சீவன்போல, அடங்கு இடையார்‌- அவளு 
இன்ற இடையையுடைய மாதர்கள்‌, மாயா பழியாள்‌. தர-அழியாதநிர்தையை 
யுடைய கைகேயி கொடுக்க, வற்கலை ஏர்கி வர்தார்‌ - , மாவுறியையெடுத்துக்‌ 
கொண்டுவர்த தார்‌ ; (௪-௮. 


முடி ஆட்டத்சூச்‌ தடைசெய்தமையால்‌, கவி. “மாயாப்ப(ழியாள்‌?' என்று 
கைகேயிக்கு ஒருபெயரிட்டார்‌, தியா தீதலொக்சனிச்சிர்தையினின்‌ அசெற்‌ ற 
சோயாற்துடில்லாவுயிர்‌ என்ற பாடத்துக்கு-தீமையைப்பொருத அணையில்லாத 
மனத்தோடு பொருர்‌ திச்‌ கோபமாகய நோயைப்‌ பொனுச்கமாட்டாத உயிர்கள்‌: : 
என உரைத்து, னெமாயெ கோய்‌ அறிவில்லாத தணித்த தம்‌ மனத்து மூன 
அதனால்‌ பொறுச்சமாட்டாமல்‌ தவிக்னெற உயிரை இிடைக்குஉவமை கூறிய 
தென்க, பி-ம்‌:--1ஆற்றுல்லாடனை, ஆத்றலொடனை., சசோயாற்றுலெ, 
ரோயாற்‌ றலொ, *போனுடங்கும்மிடையார்‌. ்‌ (௪௫ ௪) 


௧௪௮. கைகேயியின்‌ சேடியர்‌ தாம்‌ மரவுரிகோணர்ந்தமையைத்‌. 
I தெரிவித்தல்‌. 
கார்வான தி்‌ 1காண்டொறும்‌ கண்ணம்‌ போல்‌ 
நீராயுகக்‌ கண்ணினு கெஞ்சழி 4ஒன்ற நீரார்‌ 
பேரா விடர்ப்பட்‌ டயலா?ரு.௮ுபிழை கண்டு ' 
தீரா மனத்தாடா வேர்தன சே மென்றார்‌... 


கர்ண்ட்ம்‌"” ௪, ந்கர்கீங்குபடலம்‌ டங்கள்‌ 


(இஃள்‌.) (கைகேபியனுப்பிய சேடிமார்சள்‌), கார்‌ வானம்‌ ஒப்பான்‌ தனை - 
காளமேகத்தையொத்த ஸ்ரீராமனை, சாண்தொறுஉம்‌ காண்தொறும்‌ - பார்ச்‌ 
கும்போசெல்லாம்‌, கண்ணின்‌ உம்‌-சண்களிலும்மேலாக,நீர்‌ஆய்‌ போய்‌ உக-நீரா 
கக்கரைர்‌ அருகும்படி, செஞ்சு அழிகின்ற கீரார்‌-மனம்வரும்‌அகின்ற தன்மையு 
டையவராய்‌,—-£யபேரா இடர்‌ பட்டு அயலார்‌ உற பிழை-நீங்காச அன்பத்திலகப்‌ 
பட்டு அயலார்படுகன்‌ ற பெருந்‌ அன்பதீை 'கண்டெம்‌ - பார்த்தும்‌ தீரா - 
(இசாமபிசானைக்காட்டுக்கு௮ னுப்புவதென்ற தன்கொள்கையினின்‌௮) நீங்காத, 
மனத்தாள்‌ - மன்த்தை யுடையளான கைகேயி, தா ௬ சொடுத்தனுப்ப; வர்‌. சன- 
வர்தனவாமெ, சரம்‌ - மரவுரியாகும்‌ (இவை), என்றார்‌; (ஸு) 

 மரவுரிகொணர்க்த அச்சேடியர்‌, தாம்‌ சைகேயியின்சேடியராயிருர்‌ அம்‌ 
இராமபிரானைக்‌ காணும்போதெல்லாம்‌ கெஞ்சம்ரீ ராய்ச்சலாச்‌ அராகச்‌ கண்களி 
னின்று சோகச்கண்ணீர்‌ ,தாரைதாரையாகப்பெருக நின்று, சல்செஞ்சளாகய 
கைகேயி தந்த மரவுரியைச்‌ சொணர்ர்தோம்‌? என்‌ அ... செய்தி தெரிவித்தன 
சென்க. லட - (சேடியர்‌ இராமனிடஞ்‌) சென்று எனினுமாம்‌. பீழை - 
பீட டாஎன்ற ' ்‌ வட்சொல்லின்‌ இரிபென்பர்‌. . சரம்‌ - தற்சமவடசொல்‌, 
பி-ம்‌:--/சண்டொறங்சகண்டொறும்‌, $உகுகண்ணிலும்‌.! நின்ற, உயர்‌, உறும்‌, 
வம்‌ தஅஞ்சிை, வீர்தஜ்ரை. . “பொய்‌ என்று படிப்பாரு முளர்‌. (௪௪௫) 

"கக்க பமாவுரியைகீகாட்டுமாறு இலக்குமணன்‌ கூறுதல்‌, 

ர்‌ வாணித்‌ இல..3வெண்ணகை யார்தா வள்ள நம்பி: 

யாணர்த்‌ இருகா 3டிழப்பித்சவ ரிந்த வெல்லாம்‌ 

பணப்‌ 8பிறர்சானு, நின்றானவைபோர்வி லோடு 

காணப்‌ பிறந்தேனு கின்றே$னவை “காட்டு மென்றான்‌. 

(இ-ள்‌.) வாள்‌ நித்திலம்‌ வெள்‌ ஈகையார்‌ - ஒளியினையுடைய முத்துப்‌ 
போலும்‌ வெள்ளிய பற்களையுடைய சேடிமார்‌, தச - மாவுரிகோணர,வள்‌ 
எல்‌ தம்பி - லஷ்மணன்‌, யாணர்‌ திருஈாடு இழப்பித்தவர்‌. புதுமையையுடைய 
அழக்‌ சாட்டையிழக்கும்படி. செய்த அந்தக்‌ “கைகேயியார்‌, ஈந்து எல்லாம்‌ - 
கொடுத்தவையனை த்தையும்‌, பூண பிறர்தான்உம்‌ - அணியப்பிறச்த இராமனும்‌, 
நின்றான்‌ - (இதோ)ரின்றான்‌; அவை-அவற்றை, போர்விலோடு உம்‌-பொருதலைச்‌ 
செய்கின்ற வில்லுடன்‌... (இருந்‌), .காண யபிறந்தேன்உம்‌ - பார்க்கப்பிறந்த 
நானும்‌, கின்றேன்‌--; அவை - அவற்றை, காட்டும்‌], என்றான்‌; (எ- அ.) 

' வள்ளல்தம்பி - இராமன்பின்னவன்‌, ஈாட்டையிழப்பித்த பெறியவராத 
லின்‌ அவர்‌ எதையீர்தாலும்‌ பூணவேண்டியதே அவர்க்குக்‌ இழ்ப்படிச்சவர்க்‌ 
குக்கடமையென்பான்‌ *அவரீந்தவெல்லாம்‌ பூணப்பிறற்தான்‌? என்றும்‌, என்‌ 
கையில்‌ வில்லிருக்தும்‌ -பயன்படவில்லையே.. யென்ற மனத்தாங்கல்தோன்‌ ற, 
*போர்விலோடுங்‌ காணப்பிற்ந்தேனும்‌? என்றுங்‌ கூறுகின்றான்‌, பம்‌ வெண்‌ 
ணகையார்களை; : சன்னசையார்களை. “இழக்திச்தவரிக்தது. £பிறக்தோனும்‌, 
அது, கோட்டுசென்றான்‌.- அரத (௪௪௪) 


௧.௮ கம்பராமாயணம்‌ . அயோத்தியா 


௧௫௦.௨சீரையைவாங்கிக்கோண்டூ இலக்குமணன்‌ தாயைக்‌ 
கானேக விடைகேட்டல்‌. 


அன்னா 1னவர்தந்தன வாதரத்‌ தோடு மேர்தி 

யின்னா விடர்‌? தீர்க தடனேகென வெம்பி ராட்டி 

சொன்னா லஅவே அணையாமெனச்‌ * தாய கங்கை 

பொன்னா ரடிமேற்‌ பணிர்தா னவளும்‌ 5புகன்றாள்‌, . ர்‌ 

(இ-ள்‌). அன்னான்‌ - அவ்விலக்குமணன்‌ அவர்‌ தந்தன - அச்சேடியராற்‌ 
கொடுக்கப்பட்ட மரவுரிகளை, ஆதரத்தோடுஉம்‌ .' ஏர்தி - அன்போடு பெர்‌ ற்றுக்‌, 
“ கொண்டு, £ இன்னா இடர்‌ தீர்ச்து - இனியதல்லாத அன்பம்கீங்‌ட, உடன்‌ஏகு- 
உடனே போவாயாக, என - என்று, எம்‌ பிராட்டி - எமததலைவியாயெ கீ, 
சொன்னால்‌ - சொல்லின்‌, அதுஏ துணைஆம்‌ - அவ்விடையே சகாய மாகும்‌, 
என.- என்று, அய ஈங்கை-அூய்மையையுடைய சுமித்திரையின அ, பொன்‌ஆர்‌ 
அடிமேல்‌-பொன்னாலாகிய அபரணங்கள்பொரும்‌ திய இருவடிகளில்‌, பணிர்‌ 
தான்‌-வணங்கினான்‌ ; அவ்ள்‌உம்‌ புகன்றாள்‌-அவளுஞ்‌ சொன்னாள்‌ ; த்‌ (௭- அ.) 
சொல்லியதை மேலிரண்டு கவிகளிற்‌ காண்க, 


பிராட்டி & பிரான்‌ என்பதன்‌ பெண்பால்‌; . வித தத்கல்‌ 
முளர்‌, படிஃம்‌:-—1வயமினம்மடவாரவையங்கை ஈல்‌இ, வயினம்மடவா ரவையங்கை 
நல்க, 2தீர்த்தனை, திர்த்தென்னை, சொன்னாள்‌, சொன்னான்‌, *தாய்ரகையாள்‌. 
- 5புகல்வாள்‌. ்‌ (௪௪௭) 
க௫க.--டுதுவும்‌ அடுத்த கவியும்‌- சுமித்திரை இலகீதுமணனுக்குச்‌ 
சில உபதேசமோழிகளைக்கூறி விடையிதலைத்‌ தெரிவிக்கும்‌. 
ஆகாத தன்றாலுனக்‌ கவ்வன 1மிவ்வ யோத்தி 
. மாகாத 2விராமனம்‌ மன்னவன்‌ வைய மீற்தும்‌ 
போகா வுயிர்த்தாயர்ம்‌ “பூங்குழற்‌ சதை யென்றே 
யேகா யினியிவ்வயி னிற்றலு மேத மென்றாள்‌. 

(இ-ள்‌.) (சுமித்திரை இலக்குமணனைரோக்‌இ), *(அ வனம்‌), உனக்கு 
ஆகாதது அன்னு - அர்தக்காடு நீ செல்லுதற்குத்‌ தீகாததன்ன ; (இராமனுடன்‌ 
காட்டுக்குச்செல்லுதலே உனக்குத்தகுதி) ; ௮ வனம்‌ - (மீ செல்லுகின்‌ ற) 
அர்தவனம்‌, இ அயோத்தி - இர்த ௮அயோத்திமாசகர்‌ ! மா காதல்‌ இராமன்‌ - 

(உன்னிடத்‌ தில்‌ மிச்சதுன்பையுடைய) ' அவ்விராமபிரானே, ஈம்‌.மன்னவன்‌ - 
நம்முடைய தயரதமன்னனாவன்‌ : ஈம்‌ பூங்‌ குழல்‌ சிதை - பூவையணிந்த கூர்‌ 
தலையுடைய ஈமது சீதையே, வையம்‌ ஈர்துஉம்‌ - (இராமன்‌ பூமியைப்‌) . பரத 
னுக்கு) க்கொடுத்திட்டு (ச்சாட்டிற்கு) சென்ற பின்பும்‌, உயிர்‌ போகா - பிரா 
ணனையிழவாத ' [உயிரைவைத்துக்கொண்டிருக்ன்ற]) தாயர்‌ - தாயாவள்‌,” 
என்றே - என்று கருதியவண்ணமே, ஏகாய்‌ - (இராமனுடன்‌) - செல்வாயாக: 


்‌ கர்ண்டம்‌ :  ௪௮ர்கர்ரீங்குபடலம்‌ .௩௧௯ 


்‌ இனி, இ வயின்‌ கிற்ற்ல்‌உம்‌ - இவ்விடத்தில்‌ நிற்பதும்‌, ஏதம்‌ 4 ்‌.குதிறமுடை 
யதாகும்‌,” என்றாள்‌ - என்‌ றுக_நினாள்‌ ; (எ-அ.) 

: நீ. இராமபிரானுடன்‌ காட்டுக்குச்செல்லும்போது அத்‌ இயையும்‌ 
பெற்றோரையும்‌ பிரிர்து செல்லவேண்டுமே ! என்று கருதவேண்டா : இராம 
பிரானுடன்‌ வித்தலால்‌, அவ்வனமே அயோத்திபோலும்‌: இராமனும்‌ சீதையு 
மே பெற்றோராவர்‌என்‌ அ. இவ்வண்ணங்கருத, இராமனுடன்‌ செல்வாயாக : 
இனி, இங்குத்‌ தாழ்த்தலும்‌ தகாது! என்றன சென்பதாம்‌. 'இராமனுள்ள 
விடம்‌ அயோத்தி என்பது, பழமொழி, £அவ்வனம்‌ இவ்வயோத்தி' என்ற 
தெர்டரில்‌, இராமபிரான்‌ பிரிந்து செல்வதனால்‌ இவ்வயோத்திநகரம்‌ பாழ்‌ 
பட்டுத்‌ தண்டகாரணியம்போலாய்விடுமென்ப தும்‌, இராமபிரான்‌ சென்று : 
சேர்வதீனால்‌ இதுவரையிற்‌ பாழ்பட்டிருக்த அவ்வனம்‌ பலவளங்களும்‌ நிரம்பிக்‌ 
செழித்‌ துச்‌ குளிர்ச்து வாழ்தற்கு இனிய இடமாகுமென்பஅம்‌ பெறப்படும்‌. 
அம்‌ மன்னவன்‌ என்றும்‌ பிரிச்சலாம்‌. இச்செய்யுளில்‌ அயோத்தியென்பதற்குப்‌ 
பரமபதமென்றும்‌, மாகாதலிராமன்‌ அம்மன்னவன்‌ என்பதற்கு - இலக்குமி 
விரும்புகின்ற ஸ்ரீராமபிரான்‌ அகாரத்தினாற்‌ குறிக்கப்படுகின்‌ ற .இறைவனாவன்‌ 
என்றும்‌, நம்பூக்குழற்ச தை, வையம்‌ ஈந்தும்‌ போகு ஆ உயிர்தாயர்‌ - வை 
யத்தை இராமன்‌ ஈந்தபின்பும்‌ அவனுடன்போகின்ற அந்த எல்லாயுயிர்க்கும்‌ 
தாயாகிய இருமாமகளாவள்‌ என்றும்‌ விசேடவுரை வகுத்தலு முண்டு, ₹* ராமம்‌ 
தஸுறரதம்வித்தி மாம்வித்திஜுகாத்மஜாம்‌ - அயோத்யாமடவிம்வித்தி கச்சதாத 
யதாஸுகம்‌ **? என்ற வான்மீகத்தின்‌ பொருளைக்கொண்டது இச்செய்யுள்‌ : 
காட்டிற்குச்செல்‌ என்று விதிக்கவேண்டியத முக்யெமாதவின்‌, *ஆசாததன்றா 
லுனக்கவ்வனம்‌” என்று இச்செய்யுளில்‌ ௮.௮ முசலிற்கூறப்பட்டசென்க, 
வான்மீகி அருளிய அந்தபப்லோகத்திற்குப்‌ பெரியவாச்சான்பிள்ளை யருளிச்‌ 
செய்த விசேஷப்பொருள்களை இர்தப்பாட்டிற்கும்‌ ஏற்றபெற்றி யூன்‌ 
கூறுவதுமுண்டு; அவை விரிவஞ்சி வீடுக்கப்பட்டன, . 

சனகமகாராசன்‌ வேள்விச்சாலை யமைப்பதற்காசப்‌ பூமியை யுழூச பொ 
முது கலப்டையுழுபடைச்சாலில்‌: அகப்பட்டவளாதலால்‌, சதை என்று. ' திரு 
ஈமம்‌; ஷீதா - உழுபடைச்சால்‌, ' அவ்வனம்‌ என்றது - மத்திமதீபமாய்‌, 
முன்னின்ற ஆகாததன்று என்றதனோடும்‌, பின்னின்ற : இவ்வயோத்தி 
யென்பதனோடும்‌ இயையும்‌, பி-ம்‌:--1இய்யசெய்ய, 3மன்னன்னிவன்‌வையக 
மீர்துவானிற்‌, மன்னன்னிவன்மாகடலாயவைப்பிற்‌, மன்னனிவன்வையக 
மீந்துமெய்யிற்‌, மன்னணிவன்வையக மீச்து வானம்‌, 8இருதாயறும்‌, யா 
மெனிற்‌, (௪௪௮) 
௧௫௨. பின்னும்‌ பகர்வாண்‌' மகனேயிவன்‌ பின்‌1செ றம்பி 

யென்னும்‌ படியன்‌ றடியாரினி லேவல்‌ செய்தி 

2மன்னுந்‌ நகா்க்கே யிவன்‌*வர்‌.இடின்‌ வாவ தன்றேறன்‌ * 

முன்னம்‌ முடியென்ற்னள்‌ சவார்விழி சோர நின்றாள்‌. 


௬௨௦ இ ட்டை அயோத்தியா - 


(இ-ள்‌) :பின்உம்‌ ஃ மிண்டும்‌, பகர்வாள்‌ -- (சுமித்திரை. இலக்குமண 
னுக்கு உத திமொழிகளைக்‌) கூறுபவளாய்‌, (அவனைநோக்கு), மகனே-!இவன்‌ 
பின்‌ செல்‌ - இவ்விராமபிரானுக்குப்‌ பின்னேபோ; (அங்கனம்செல்லுமிட த்த), 
தம்பி என்னும்படி அன்று. - (பார்ப்பவர்‌ இவன்‌): தம்பியென்னும்படி 
யல்லாமல்‌, அடி.யாரிணில்‌ - அடிமையாயிருப்பவரைப்போல்‌, ஏவல்‌: செய்தி: 
(அவ்விராமபிரான்‌) எவும்‌ தொழிலைச்‌ செய்வாய்‌; -இவன்‌-இவ்விராமன்‌, மன்னும்‌ 
நகர்க்கு ஏ - (பலவ்ளங்களும்‌) பொருந்திய ஈகரத்துக்கு, - வந்‌ திடின்‌ - மீண்டு 
வந்தால்‌, வா - கூடவா; அது அன்றுஏல்‌ - அப்படியல்லாமற்‌ போனால்‌, முன்‌ . 
னம்‌ முடி - (அவனுக்கு) முன்னமே உயிரைத்‌ அறந்‌ தவிடு? . என்றனள்‌ - என்‌ 
“ சொல்லி, வார்‌ விழி - (சன) நீண்ட ததும்‌, சோர .- (கண்ணீர்‌) 
பெருக, நின்றாள்‌; (௭-௮) ப்படி 
ட்‌ -...*நீ இராமபிரானது பின்னேசெல்லும்பொழுது ஓர்‌ டன வெல்‌ 
றும்‌ இராமபிரானது தம்பியென்றும்‌ கண்டவர்‌ நினைக்கும்படி. பெருமிதங்‌ 
கொண்டு செல்லாமல்‌, அவ்விராமனுக்கு வேண்டிய குற்றேலல்செய்வதே உன 
க்கு அழகாகும்‌. ஒருகால்‌ அவ்விராமனுக்கு ஏதேனும்‌ ஆப்த்துவருமெனத்‌ 
தோன்றினாலும்‌ அதனைத்‌ தடுக்குமாறு உன்னுயிமையும்‌ £ீ. ஈதல்‌ தகுதி? என்று . 
தனது புதல்வனாயெ இலக்குமணனுக்கு உபதேசித்துச்‌ சோசத்தினால்‌ சுமித்தி ௬ 
ரை.கண்ணீரைப்‌ பெருக்கிறின்‌ மனளென்பதாம்‌.கண்ணிற்குப்புலனாகாது: அரு 
வப்பொராளாகிய அன்பைச்‌ சாட்டுதற்குக்‌ சண்களினின்று. நீர்சோச்ல்‌. அறி 
.. குறியாமென்க. இராமபிரானுக்கு. ஆபத்து. கேருமாயின்‌ . என்னு கூறுதற்குச்‌ 
கூடு, 4அதன்றேல்‌'. என்றாள்‌, மன்னும்‌ ஈகர்‌ - மனுசகீரவர்‌தஇிருதல்‌ : கூரிய 
குலத்து மன்னவரால்‌ தலைமுறை தலைமுவறயாக்‌ அரசசாண்டுவந த.. சகாமெணி 
னுமாம்‌. பின்செல்தம்பி என்னும்படி. - பின்னேசெல்லுனெற தம்பியென்னும்‌ 
படி. என்று உரைப்பினுமாம்‌, . பி-ம்‌:_!செல்வ்ஈம்பி. மன்னன்‌, சர்ச்‌ 
எண்டிவன்‌. 4வர்‌இடில்‌. பொன்மாலை, ்‌ ்‌ (௪௫௯) 

* ௧௫௯௨-டஇராமலட்சுமணரி நவநும்‌ வணங்கிச்‌ . சுமீத்திரையிடம்‌ 
விடை மாவுரிதரித்து வேளியே க்க ட்‌ 
வெறு. ட்‌ 
- இருவஞ்ல்‌: ககன்‌” ரிரண்டு கன்றொரீஇ. 
வெருவரு 1மாவினித்‌ மாயும்‌ ட அனி 
பொராவருங்‌ குமரரும்‌ போயி னார்‌புறம்‌ 
இருவசை*த்‌ அகிலொரி இச்சை க்கிற 

(இ-ள்‌.) இருவர்உம்‌ - இராமலட்சுமணரிரண்டுபேரும்‌, தொழுதனர்‌ - 
(காட்டிற்குச்செல்லுமாறு விடைபெற்றுச்‌ சுமித்‌ திரையை) வணங்கினார்கள்‌; 
(அப்பொழுது), தாய்உம்‌ - சுமித்திரையும்‌, இரண்டு சன்று... ஒரீ இ:ஃ (தன) 
இரண்டு சன்றுகளை விட்டுநீங்க, வெருவரும்‌ - ( அர்ரீக்கத்திற்கு]. ... அஞ்சு 
இன்ற, ஆவினில்‌ : விம்மினாள்‌ - பசுவைப்போல . .மனங்கலங்கிப்‌. புலம்பினாள்‌; 


காண்டம்‌ _ அஷுந்கர்நீங்குபடலம்‌ ௬௨௧ 


பொருவு அரு குமரர்‌உம்‌-(சமகச்னு) உவமையில்லாத அம்மைச்தரும்‌, 'இரு.அசை 
அகில்‌ - (சமது) அரையில்தரித்த பட்டாடைகளை, ஒரீ இ-ரீச, சிரை சாத்தி டன 
மரிவுரியையுடுத்‌ ௫க்கொண்டு, புறம்‌ போயினார்‌ '- வெளியே சென்றார்‌; ' (எ-று. 


்‌ தாம்‌ காட்டுக்குப்போவதைத்‌ தெரிவித்து விடைபெற்ற இராமலட்சு 
மணர்‌ தொழுதபோது, அவர்களைப்‌ பிரியவேணுமேயென் நு கன்றைப்பிரியும்‌ : ' 
பசுப்போற்‌ சுமித்திரை யஞ்‌ூ வருந்தின ளாக, அப்போது அவ்விருவரும்‌ தமத 
திருவரையிற்சாத்திய பட்டாடைகளைல்‌ களைந்து மாவுரிகளைத்‌ தரித்துக்‌ 
கொண்டு. சுமித்திரையின்‌ மாளிகையினின்‌.அ வெளியேபோயின ரென்க, 
இராமலக்குமணரைப்பிரியுஞ்சுமித்‌ திரைக்கு, இருகன்‌ அகளை ஒருவும்‌ ஆ உவமை, . 
ஓரீஇ என்ற செய்தெனெச்சத்தை ஒருவஎன்னுஞ்‌ : செயவெனெச்சச்இன்‌ 
இிரிபு எனச்‌ கொள்ளினுமாம்‌. பி-ம்‌:--3தாயென, குமரனும்டோயினான்‌, 
, பொனின்‌, புனை. “தனினொரு, சரம்‌. ச (௪௫௦) 


க௧௫௪௮கதெவும்‌ அடுத்த கவியும்‌ - தோடர்‌; மரவுரிதரித்த- 
இலக்குமணனைநோக்கி இராமன்‌ ஒன்று கூறத்தோடங்ததல்‌. 
... தான்புனை சையைத்‌ தம்பி சோத்திடக்‌ 
தேன்புனை தெரியலான்‌ செய்கை கோக்கினான்‌ 
வான்‌4புனை யிசையினாய்‌ 5மறுக்கி லா து£ீ 
யான்‌பேகல்‌ வனையதோ ரு கேளெனா. 


(இ-ள்‌.) தான்‌ புனை.ீரையை - தரன்‌ 'உடுச்துக்கொண்ட அபோன் ற மர 
“ வுரியை, தம்பி சாத்திட - லக்ஷமணனுமுடுத்‌ தக்கொள்ள,-தேன்‌ புனை தெரிய 
லான்‌ - வண்டுகள்‌ மொய்க்கின்‌ ற மாலையணீிர்த ஸ்ரீராமன்‌, செய்கை நோக்கி 
னான்‌ - (அவன) சொழிலைப்பார்த்‌அ, வான்‌ புனே இசையினாய்‌-தேவலோகத்‌ 
தையும்‌ அலங்கரிக்கின்ற சீர்த்நியையுடையவனே ! யான்‌ புகல்வு அனைய - 
நான்‌ சொல்வதாயெ, ஓர்‌ உறுதி - இறந்ததாகிய ஒரு ஈல்வார்த்தையை, 
நீ மறுக்கலாது கேள்‌ - நீ மறுக்காமற்‌ கேட்பாயாக,” என - என்ன, (௭-௮.) 
_“என்றான்‌”” என அடுத்த கவியில்‌ முடிபு காண்க, 


தேன்புனை தெரியல்‌ - மதுப்பொறார்‌ இய மாலையுமாம்‌, பி-ம்‌:_—1 தரனும்‌, 
சோத்துமத்‌, சுற்றுமத்‌, சுற்றுறும்‌, தெரிய, புகழ்‌, புரை, சமறுக்கலாஅ. பகத்‌ 
கையதோர்‌, புகறகையதோர்‌, ஈற்றடியில்‌ “மான்‌ புகலுஅதியைக்‌ கேளென்‌ 
ரேதுவான்‌? என்று பாடமோஅவாருமுளர்‌, (௪௫௧) 


௧௫௫. அன்னைய ஈனைவரு மாழி வேந்தனு 
முன்னைய ரல்லர்வெச்‌ அயரின்‌ மூம்கனா 
சென்னையும்‌ பிரிந்தன ரிடரு ருவகை 
யுன்னைநீ யென்பொருட்‌ டுதவு வாயென்றான்‌. 
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௩௨௨ கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியா 


(இ-ள்‌. அன்னையர்‌ அனைவர்உம்‌ 4 : தாயர்‌ யாவரும்‌, ஆழி வேர்தன்கம்‌ - 
சச்ர்வர்த்தியும்‌, முன்னையர்‌ அல்லர்‌ - முன்னிரும்த நில்மையரல்லர்‌; வெம்‌ 
அயரில்‌ மூழ்கனார்‌- கொடிய அன்பத்தி லழுர்‌ தினார்‌; ள்ன்னைக்ம்‌ பிரிர்த்னா-; 
இடர்‌ உறா வகை - (அவர்‌) அன்பமடையாதபட., நீ, என்பொருட்டு--, 
உன்னை உதவுவ்ர்ய்‌ உன்னை (அவர்க்குதி) துணையாகச்‌ செய்வாய்‌, என்றான்‌. 


அன்னையர்‌ - கோசலையும்‌ சுமித்திரையும்‌ இணி, சச்ரவுர்த்திக்கு மூன்‌: 
சொன்ன மூவர்‌ தவிர அஅபதினாயிரமனைவிய ரூண்டாதவின்‌, அவரையெல்‌ 
லாங்‌ குறிக்க (அனைவரும்‌! என்றா வென்பாருமுளர்‌. துயரின்‌ ஜூழ்கனாரென்ப 
தற்குச்‌ காரணங்க அவான்‌ என்னையும்பிரிர்தனர்‌' என்றன்‌. என்னையுமென்ற 
எச்சவும்மை, பாதசத்துருச்சனர்களைப்‌ பிரிர்ததே யன்றி யென்றது குறித்து 
நின்றது: இனி, கைகேயியின்‌ கொடுமைக்கு இலக்கரனமையேயன்தி; அதன்‌ 
பயனாகளன்னையும்‌ பிரிந்தனர்‌ எனக்‌ கொள்ளலுமொன்று. இடர்‌. என்றது, 
இலக்குமணனைப்‌ பிரிவதனா லுண்டாச்‌ துன்பத்தை, இனி, என்னைப்பிரிர்‌ 
தனசாய்த்‌ அயரின்மூழ்னொர்‌; அவர்‌ அவ்விடருரூவகை உன்னையுகவுவா 
யென்ற்ம்ரம்‌. (௪௫௨) 
௧௫௬:--இதுமுதல்‌ த ்கவிலக்ஸனல்‌ ம்றுமோமி. 
ஆண்டகை யம்மொழி பகர 1வன்பனுக்‌ 
தூண்டகு இரளபுயர்‌ 2அளங்கத்‌ 8 தண்ணெனா 8. 
மீண்டதோ 4ருயிரிடை “விம்ம விம்முவா 
னிண்டுனக்‌ கடியனேன்‌ பிழைத்த தயா6$டுதன்றான்‌, 
(இ-ள்‌) ஆண்‌ தகைஃ -ஆண்மைக்குணகிறைர்‌ த ஸ்ரீராமன்‌, ௮ மொழி பகர 
அவ்வரர்த்தையைச்‌ சொல்ல, ௮ன்பன்‌உம்‌ - . (அவுனிடத்துப்‌) பக்‌ தியையுடைய 
லஷ்்மண்ணும்‌. அண்‌ தகு இரள்‌ புயம்‌ அளங்க - தூணினையொச்ச திரண்ட 
தோள்கள்‌ ஈடுங்கும்படி, அண்ணெனா- அஞ்சி, மீண்டது ஜா உயிர்‌- திரும்பிவக்‌ 
திதாகய ஒருவன்‌, இடை விம்ம - ஈடுவிலே கலங்கும்ப்டி,, விம்முவான்‌ - அழு 
பவனாய்‌, 4 ஈண்டு - இப்பொழுது, உனக்கு - தேவரீர்பக்கல்‌, அடியனேன்‌ - - 
அடியேன்‌, பிழைத்தத-சவறுசெய்தது, யாது? என்றுன்‌.) (எ-று. 
நான்‌ உன்திறத்து யாதும்‌ பிழை செய்யா திருக்கவும்‌, உன்னைவிட்டுப்‌ 
பிரி்து என்னை வ9க்குமாது சொல்வது என்னோ என்கிறான்‌, இலக்கும்ணன்‌, 
தூண்‌ - இரட்சிக்கும்‌ நீட்டுக்கு முவமை, தகு - உவமவுறாபு, மி-ம்‌:--1ஐய 
னும்‌, 3துளங்கி, 3 தண்ணென, *உயிரொடும்‌. விம்மி, னா, . (௪௫௩) 
௧௫௭. நீருள வெனினுள 1மீனு நீலமும்‌ 
பாருள வெனினுள்‌ 2யாவும்‌ 5பார்ப்பு.றி 
னாருள தனுவுளாய்‌ கானுஞ்‌ சதையு 
மாருள்‌ செனினுளெ “மருளு வாயென்றான்‌.. 


காண்டம்‌ ச்‌ அக்கர்நீங்குபடலம்‌ ந்தர்‌ 


(இ-ள்‌) நார்‌ உள்‌ தனு உளாய்‌ - நரணினையுடைய கோதண்டத்தை 
யுடையவனே ! பார்ப்புறின்‌ - யோடத்துப்பார்த்தால்‌, நீர்‌ உள எனின்‌ - நீர்‌ 
இருக்குமானால்‌, மின்உம்‌ - மின்களும்‌, மிலம்உம்‌ - எக்‌ அள 
இருக்கின்றன ; பார்‌ உள எனின்‌ - உலகங்களிருக்குமானால்‌, யாஉம்‌ 5 எல்லாச்‌ 
€வகோடிகளும்‌, உள - இருக்கின்றன; . (அதுபோல), சரன்‌உம்‌ இன்தஉம்‌ - 
அடியேனும்‌ பிராட்டியும்‌, ஆர்‌ உளர்‌ எனின்‌ - யாரிருந்தால்‌, உளெம்‌ - இருப்‌ 
பவராவேம்‌? அருளுவாய்‌ ன்‌ சொல்வாயாக," என்றான்‌.) (௪-௮) 

நீருள்ளவிடத்‌து மீனும்‌ மீர்ப்பூவாயெ நீலமும்‌ இருப்பதுபோலவும்‌, 
பாருள்ளவிடத்தப்‌ பல்வேறு வராசகெனாம்‌ இருப்பதுபோலவும்‌ நீயுள்ளவிட 
தீது கானும்‌ சீதையும்‌ இருப்போமேயன்றி, நாங்களிருவரும்‌ நின்னைப்பிரிர்‌த . 
உயிர்வாழோம்‌என்‌ ற்னன்‌ இலட்சுமண னென்ச, ந ௪ ஹீதா த்வயா ஹீரா - 
நீசாஹமபிராகவ- முஹூர்த்தமபிஜீவாவோ ஜலார்மத்ஸ்யாவிவோத்த்ருதெள?? 
என்ற ஸ்ரீவால்மீகிராமாயண ஸ்லோகத்தின்‌ கருத்தைச்‌ கொண்டது, இச்‌ 
செய்யுள்‌, நீரிவிருர்து எடுக்கப்பட்ட மீன்‌ நீர்ப்பசையுள்ளமட்டுமே பிழைத்‌ 
திருப்பதுபோல, உன்னை விரைவிற்கூடுவோ மென்ற கருத்து இருக்கும்வரை 
யில்தான்‌ பிழைச்திருப்‌ே பாமே யன்றி ௮ஃது அற்றால்‌ சீதையேனும்‌ கானே 
னும்‌' உயிசோடி சோரம்‌ “என்௮! இந்த ஸ்லோகச்‌அச்கு விசேஷப்டொருளுரைப்‌ 
ப்து, சவணித்தற்குஉ ரியது. நீரை உண்டென்னாது, உளவென்றல்‌ “தகுதி 
யும்வழக்குச்‌ தழீ இயின்வொழுகும்‌, ப்குதிக்ளெவி: வ்ரைநிலையிலவே என்னுஞ்‌ 
குத்திரத்தான மைந்த து. அருளுவாய்‌ என்பதற்கு உடன்வரும்படி இருபை 
செய்வாயென்று' முரைக்கலாம்‌, பிஃ -ம்‌:_.மீனினீடுயிர்‌, மீனுமியாலையும்‌, 
மீனுமாமையும்‌; போரம்‌, பார்ப்பு, 3பெரற்புற, *அருளுரி, (௪௫௪) 

௧௫.௦. பைந்தொடி யொருத்திசொர ற்‌ கொண்டு பார்மக 

ணைந்அயிர்‌ 1 ஈடுங்கவு கடத்தி கானெனா 

வுப்ந்தன்‌ னிரும்தன்‌ னுண்மை காவலன்‌ 

ை்தனென்‌' நறினைய்சொல்‌ வழங்க ஞ்யெனா. 
இதுவும்‌ அடுத்த கலியும்‌ - ஒருதொடர்‌. 

(இ: ள்‌.) (பைர்‌ தொடி ஒருத்தி சொல்‌ கொண்டு - பசிம்பெொர்ன்னாலாகிய 
வ்ளைய்ல்களையுடைய' ஒரும்னைவியின அவார்த்தையால்‌, பார்மகள்‌- பூமிப்பிராட்டி. 
கைந்து - வாடி, உயிர்‌ நடுங்க, கான்‌ ஈடத்தி - காட்டிற்குச்‌ செல்வாயாக, 
ள்னு உம்‌ - என்று ஏவியும்‌, உய்ச்சனன்‌ இருர்தனன்‌ - பிழைத்‌ இருந்‌,தவனா 
கிய; உண்மை: காவலன்‌ -' மெய்யைக்காப்பவனான ச்சாவர்த்‌ இியின ௮, மைம்‌ 
தன்‌ என்கு-மசனென்று (என்னைஎண்ணியோ), இனைய சொல்‌ - இத்தகைய 
வார்சிதையை,வழங்கினாய்‌-சொன்னாம்‌?' எனா-என்று சொல்லாகின்‌ ,-(௭-அ,) 

தர்தைபோல்வான்‌ தீரயனாதலின்‌, ௮ச்சச்ரவர்‌த்திமகனாயெ யான்‌ அவர்‌ 
போலவே உன்னைப்‌ பிரிர்திரும்‌தஉயிர்வாழ்வேனென் அ கருதியோ இங்கனம்‌ 
. கூறினாய்‌! என்றனனென்ச. இச்செய்யுளின்‌ கருத்தை “நின்கட்பரிவில்லவர்‌? 


ங்உ௪ ்‌ கம்பராமாயணம்‌ - அயேர்த்தியர்‌ 


(௧௬௧) என்று இப்படலத்திற்‌ ழ்வர்த செய்யுளோடு ஒப்பிட்டுஅறிக.' இனி - 
இச்செய்யுட்கு - உன்னைக்காட்டுக்கு அனுப்பியும்‌ உயிர்நீங்காத . தசரசனது 
குமாரன்‌ கீ என்றத ற்குளற்ப நீ இங்கேதானேயிரு என்று கொடியசொல்வழங்கி 
னாயென்றுஉரைப்பது, இறவாது, பி-ம்‌:--]ஓடுங்கவும்‌, (௪௫௫) 
௧௫௯, மாறினி யென்னைநீ வன்ங்கொள்‌ வாயென 
வேறின வெகுளியை யாது முற்ற 
வா நினை தவிர்கென வைய வாணையிற்‌ க 2 ்‌ 
கூறிய மொழியினுங்‌ “கொடிய தாமென்றான்‌. 
. (இ-ள்‌.) *ஐய - சுவாமி ! ரீ வனம்‌ கொள்வாய்‌ என. - நீ காட்டிற்புகுவா 
யென்று, ஏறின வெகுளியை-(யான்‌) கொண்ட கோபத்தை, (யாதுஉம்‌ முற்‌ 
்‌ இஉற- யாவையும்‌ஒழிய, ஆறினை - தணிர்தவனாய்‌, இணி, தவிர்க-நீங்குக, 
என - என்ன, அணையின்‌ - ஏவலாக, என்னை - என்னைக்குறித்து, மாறு-பிர.இ 
யாக, கூறிய, மொழியின்உம்‌ - வார்த்தையினும்‌, கொடியது ஆம்‌ - கொடு 
மையையுடையதாகும்‌, என்றான்‌; (௭-௮) 
உன்னைச்‌ காட்டுக்குச்செல்லுமான விடுத்தற்காக யான்‌ சனங்சொண்ட I 
போது கோபத்தைத்‌ தணியுமானு என்னைக்குறித்‌ அக்‌ கூறிய சொல்லினும்‌ நீ : 
இங்குத்தானேயிரு என்னு சொல்லிய இச்சொல்‌ மிசச்‌ கொடியதாயுள்ள தென்‌ 
னனென்க. கோபமாறினாலும்‌ உனக்குப்பணிவிடைசெய்துகொண்டு. உடன்‌ 
உறையலா மென்னு கருதுதற்காவது வழியிருக்தது: இப்போது அங்கங்‌ 
கருததற்கும்‌ இச்சொல்‌ இடர்‌ தராததனாற்‌ கொடி சாகுமென்றனனென்க, முதல 
டிக்கு - மீ என்னை வனம்வருவா யென்பஅதோன்ற இருந்திட்டு, இப்போதாக 
மாறுதலையடைய என்ன காரணம்‌? எனச்‌ கூறலாம்‌. என்னுடன்‌ வருதற்கு 
மூன்னமேயிசைந்திருந்து இப்போது வேண்டாமென்கிருயே என்ற பொருள்‌ 
கொண்டதாய்‌,ஸ்ரீவான்மீகிாராமாயணச்தில்‌ இலக்குமணன்‌ கூற்றாக “அநுஜ்‌ 
ஞாதஸ்சபவதா பூர்வமேவயதோஸ்ம்யஹம்‌ - இமிதாரீம்புசரிதம்‌ கரியதேமே 
நிவாரணம்‌ (௬௪,௭)? என்ன வருவதும்‌, *மகனும்மகனுர்‌ தனகண்கள்‌ போல்‌ 
வார்‌, தண்டாவனஞ்‌ செல்வதற்கே சமைந்தார்‌”?” என்று கீழ்வந்த ௧௪௪ - ஆஞ்‌ 
செய்யுஞம்‌ இவ்வாறு பொருள்கொள்ளுத லேற்கு மென்பதை வலியுறுத்தும்‌. 
பி-ம்‌:-.1வெகுளித்தி, “முற்றுருது, இற்றிராது, 8 கூறின, “கொடிதிதாம்‌, 
கொடிதிதால்‌, இச்செய்யுளை *£மாறினை யென்னைநீ வனம்‌ வரேலென, வேதிய 
வெகுளி மற்றியாதுஇப்பார்வள, னறினைதவிர்கெனவையனாணையிற்‌, கூறிய 
மொழியினுங்‌ கொடியதாயென்றார்‌?? என்று ஓதினாரும்‌ உளர்‌, இச்செய்யுள்‌ 
இல பிர தியிலில்லை. (௪௫௬) 
௧௬௦. 1செய்துடைச்‌ செல்வமோ யா அர்‌ நிர்ந்தெமைக்‌ 
கைதஅடைத்‌ தேகவுவ்‌ கடவை யோவையா 
கெய்துடைத்‌ *தடையலர்‌ நேய மாதர்கண்‌ 


மைதுடைத்‌ துறைபுகும்‌ 4வயங்கொள்‌ 53 வன்னம்‌ 


காண்டம்‌ . ௫,அந்க்ர்நீங்குபடலம்‌ ௩௨௫ 


(இ-ள்‌,) கெய்‌ துடைத்து - செய்‌ பூசப்பட்டு, அடையலர்‌ - சத்ருக்களூ 
டைய, நேயம்‌ மாதர்‌ - விருப்பத்தினையுடைய மனைவியா ௮, கண்‌ - கண்களி 
விட்ட, மை“ அஞ்சனத்தை, துடைத்து - அழித்து, உறை புகும்‌ - உறையை 
யடைனெற, வயம்‌ கொள்‌ வேலினாய்‌ - வெற்றியைக்கொள்னெற வேலினை - 
யுடையவனே ! ஐயா - தலைவனே ! (8), செய்து உடை செல்வம்த யாது௨ 
இர்ச்து - உனக்குரித்தாகவுடைய பாக்கிய மெல்லாவற்றையும்‌ நீங்‌, எமைஉம்‌. 
ம்மையும்‌, கைதுடைத்து - கைலிட்டு, ஏக கடவை - (காட்டிற்குப்‌) 
போசச்கடவாயோ[(என்‌ ௮ லட்சுமணன்‌ இராமனை ரநோக்டிச்கூறினான்‌); (௭-௮.) 

"செல்வம்‌ ஈட்டுதற்குஉரிய தாதவின்‌ *செய்துடைச்செல்வம்‌ ? என்றான்‌: 
இனி, பரசு ராமனை வென்ற அகண்டு தசரதமன்னவன்‌ முதலியோர்‌. இவனுக்கு ' 
அரசு தகு மென்று நினைத்‌ தள்ளாரென்பத 4: வழிமழுவாளவற்கடர்க மைர்‌ " 
தற்கு, முடிபுனைமுதன்மைராண்‌ மொழியின்‌; “சேவகன்‌ சேவகஞ்செகுத்த 
சேவகற்‌, காவவிவ்வுலகம்‌?? என்பவற்றால்‌ விளங்குவதுபற்றி, செய்துடை.ச்செல்‌ 
வம்‌ என்பதற்கு - தன்‌ வீரத்தாற்‌ சம்பாதிச்கப்பட்டகாக வுடைய அரசச்செல்‌ 
வம்‌ என்னு உரைத்தலும்‌ தகும்‌. செல்வத்தைக்கைவிட்டுச்‌ சானகஞ்செல்லு 
மாறு மன்னவ னேவியது. ற்றி, உன்னுடைமையான என்னையுங்‌ கைவிட்டுச்‌ 
செல்லவேண்டுவது கடமையெனக்‌ கருதுன்றாயோ ! என்றனன்‌ இலக்‌ 
குமண னென்க, .கைதுடைத்தல்‌ -  இலக்கணையால்‌, அறவேவிட்டிடுதல்‌ 
என்ற பொருளைச்‌ காட்டிற்று, பி-ம்‌:--1செய்திடை, னை, சஅடையலார்‌, 
மறம்‌, வாளினாய்‌, (௪௫௭) 

.. . ௧௬௧. -டுராமன்‌ மறுமோழி சொல்லமாட்டாதிநத்தல்‌. 
. உசைத்தபின்‌ னிராமனொன்‌ அரைக்க 1ேர்க்திலன்‌ 
வரைத்தடர்‌ தோளினான்‌ வதன ரோக்கினான்‌ ' 

விரைத்தடக்‌ தாமரைக்‌ கண்ணின்‌ 8மிக்கநீர்‌ 

நிரைத்திடை யிடைவிழ கெடிஅ நிற்கின்றான்‌. 


(இ-ள்‌.) உரைத்த பின்‌ - (இவ்வானு இலக்குமணன்‌) சொன்னபின்பு, 
இராமன்‌ ஒன்று உரைக்க ரேர்ர்திலன்‌ - ஸ்ரீராமன்‌ (அதற்கு எதிராக) ஒருமொ 
ழியுஞ்‌ சொல்லமுடியாதவனாக, (அப்பொழுது), வரை தட தோளினான்‌ - 
மலைபோன்ற பெரிய தோள்களையுடைய லஷ்மணனது, வதனம்‌ கோக்கினான்‌- 
மேகத்தைப்‌ பார்த்தான்‌: (அங்கனம்பார்த்தகாலத்தில்‌, விரை தட தாமரை 
கண்ணின்‌ - வாசனையமையுடைய பெரியதாமரைமலர்போன்‌ ற தன்கண்க 
ளில்‌, மிக்க நீர்‌-பூரித்த மீர்‌, நிரைத்து-ஒழுங்காய்‌, இடைஇடை- இடையிடையே, 
கெடி.துவிழ-விடாது இர்தும்படி, நிற்கின்றான்‌ - ( இலக்குமணன்‌) நின்‌ அகொண் 
டிருர்தான்‌; (௭-௮.] 

மறுமாற்றஞ்‌ சொல்லமுடியாது ஸ்ரீராமன்‌ லக்ஷ்மணன்‌ முகத்தைப்பார்த்‌ 
தான்‌; அப்பொழு த/அவ்விலக்குமணன்‌ கண்ணீர்பெருக்கிக்கொண்டிருப்பதைக்‌ 


௬௨௬ கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியா ்‌ 


டவல்‌ இனி, இராமன்‌ ஒன்அஞ்்‌  சொல்லமுடியாதபோது இலக்கு 
மணன்‌  இராமன்முகத்தைப்‌ பார்த்துக்‌ கண்ணீர்‌ வடித்துக்கொண்டு 
கிற்பவனாமினா னென உரைத்தலும்‌ ஒன்‌௪. பீ-ம்‌:--சோத்கிலன்‌, கேர்கலன்‌. 
கண்ணை, “மிக்கு... ௧ (௪௫௮) 
௧௬௨ னன்‌ வமிட்ட்மனிவன்‌ அங்குவததல்‌: 
அவ்வயி னரச்வை நின்று: மன்பின - 
னெவ்வமி !லிருந்தவ' முனிவ னெய்தினான்‌ ர 
்‌ செவ்விய குமாருஞ்‌ சென்னி தாழ்ந்தனர்‌. 

கைவ்வையம்‌ *பெருங்கடன்‌ முனியுக்‌ கர்ல்வைத்தான்‌. 
(இஃள்‌.)' அவ்யின்‌ - அப்பொழுது, அரச அலவ நின்றும்‌ - ராஜசபையி 
னின்றும்‌, அன்பினன்‌ - (ஸ்ரீராமன்‌ முதலிஃயாரிடத்து) அன்பை யுடையவ 
யெ எவ்வம்‌: இல்‌ திரு தவம்‌ முணிவன்‌ - குற்றமில்லாத மிச்ச தீவ்த்தையு 
டைய வசிஷ்டன்‌, எய்தினான்‌ - எழுச்சமுளினான்‌? செவ்விய குமார்‌உம்‌: - அழ 
ஸ்கயுடைய சக்மவர்த்தித்திருமதர்களும்‌,; சென்னி தாழ்ச்தனர்‌ - தலையால்‌ 
வணங்கினார்‌; முனிஉம்‌ - இவ்வரிஷ்டனும்‌, கவ்வை பெரு கடல்‌ - அன்பமா 
யெ பெரியசமுத்திரத்தில்‌, கால்வைத்தான்‌ - மூம்கத்தொடங்கனான்‌; (௪-௮.) 
“அரசரிறாந்த ஈல்லவையினானான்‌”' என்று £ழ்வர்‌ தமையால்‌, அதனே * 
டொட்ட “அரசவையின்‌ அ” என்றார்‌. அப்போது வூட்டமுனிவன்‌ வந்து. குமா 
ரைக்கண்டு பெறார்‌துன்பமடைர்தன னென்பதாம்‌, முனியும்‌ - உலகப்பற்றில்‌ 
லர்தவ்னாதலால்‌ எப்போதும்‌ அன்பத்தைக்‌ கண்டிராதவனான முனிவனும்‌ 
என்க, கவ்வை கால்வைத்தான்‌' - “பமிச்சமுவதற்கு அடியிட்டவாறுகண்டாய்‌” 
. என்றாற்போன்ற வழக்கு, பி-ம்‌;-1அருர்‌, 2செங்கைகூப்பினார்‌, கவ்வை 
யின்‌. கடலிடை. க (௪௫௯) 

-க்கடை வசிட்ட்ழனிவன்‌ வந்ந்துதல்‌. 


அன்ன வர்‌ முகத்‌ தினொ டகத்தை 2நோக்னொன்‌ 

பொன்னரைச்‌ சரையின்‌ பொலிவு கோக்கினா 

னென்னினி யுணர்த்‌ அவ தெடுத்த அன்பத்தாற்‌ 
மன்னைய முணர்ந்‌ இல னுணரும்‌ தன்மையான்‌. 


(இ-ள்‌.) உணரும்‌ தன்மையான்‌ - தத்துவ நெறிகளை யறிகன்ற மெய்யு 
ணர்வையுடைய அம்முணிவன்‌, - அன்னவர்‌ முகத்தினொடு அகத்தை நோக்க 
னான்‌ - அவர்களுடைய முகத்தையும்‌ மனத்தையும்‌ பார்த்தான்‌; பொன்‌ அரை 
சீரையின்‌ பொலிவுஉம்‌ ம்‌ நோக்கினான்‌ - பீதாம்பாத்தை யுடுக்குக்‌ இிருவரையிற்‌ 
சாத்திய மரவுரியின த அழகையும்‌ பார்தீதான்‌; என்‌ இனி உணர்ச்‌ அவது - 
இனிச்‌ சொல்லவேண்டுவது யாது? எடுத்த அன்பத்தால்‌ - உண்டாயெதயாத்‌ 
தினால்‌, தன்னைஉம்‌ உணர்ச்‌ இலன்‌ - தன்னையும்‌ ம்றர்தான்‌; (௭-அ.) 


கர்ணனிடம்‌ - ௫யைந்‌ கதத கீகள்‌ 


முகத்தை ஊன்க்கண்ணாலும்‌, அக்த்தை 'ஞான்க்சண்ணாதும்‌ ரேர்க்னொ 
னென்க; இணி; ஒடு என்னும்‌ மூன்‌ ரினுருபு ஆல்‌என்ப்‌ பொருள்ப்டட்டு, ப்க்‌ 
ம்ர்கிய்‌ க்ருவியர்ல்‌ அவர்‌ கரு.தியவத்னைச்‌ கூருமல்‌அறிச்தா னென்றுமாம்‌; 
பி:மீ- அன்னவன்‌. 2ரேர்க்குவரன்‌. 3உரியும்பொற்சடையும்‌,. (௫௭6) 
கீ௭்௫, வசிட்டன்‌ ஊழ்விதியின்வவிமையை நினைக்துகூறுதல்‌. 
த ௮ வாழ்வினை அதலிய மங்க லத்துகாட்‌. 
டாழ்வினை யஅவசச்‌ சீரை சாத்தினான்‌ 
சூழ்வினை கான்முகத்‌ 1தொறாவற்‌ சூழினு 
மூற்வினை யொருவரா 2லொழிக்கற்‌ பால்தோ; 
்‌ இதுவும்‌ அடுத்த கவியும்‌ - ஒருதொடர்‌, - 

ட (இல்‌ .) வாழ்வினை நுசலிய மங்கல்த்து நாள்‌ - (கிரீட்‌) தரித்து வாழ்தற்‌ 
கும்‌ தன ரி சுபதினத்தில்‌, தாழ்‌ வினை அது வர - (௮௮) கீழிதற்குரிய தீவினை 
வர்துசோட ரை. சர்த்தினான்‌ - (ஸ்ரீராமன்‌ இரிடம்புனைவதையெர்ழிர்‌ து) 
மரவுரியைத்‌ தரித்தான்‌ ; சூழ்‌ வினை - (விடாது தொடர்ந்து) கும்ர்திடுனெற 

,. இவினைப்பயன்‌, சான்முகத்து ஒருவர்‌ சூழின்‌உம்‌ - ஈான்குமுக்ங்களையுடைய 

ஒப்பற்ற பிரமதேவனைச்‌ சூழ்ச்‌திட்டாலும்‌, ஊழ்வினை - (செய்தவனையேசென்ற . 

, டையுர்‌ தன்மையுள்ள) அவ்வூழ்வினை, ஒருவரால்‌ ஓ ழிச்சல்பாலஅ ஓ-ஒருவரால்‌ 
நீக்குதற்குரிய தன்மையையுடையதோ? [அன்று என்றபடி]; (எ-ஐு.) 


புன 


படைக்குர்‌ தொழிலைச்‌ செய்கின்ற பிரமதேவனானாலும்‌ அவனையும்‌ 
சூழ்ச்திட்டுத்‌ தன்பயனைத்‌ தரவல்ல ஊழ்வினைக்குள்ள முறைமை எவராலும்‌ 
நிக்க்வெர்ண்ணாதாத்லால்‌, மகுடாபிஷேஞ்செய்யும்படி நர்ஸிட்ட இன்றைத்‌ 
தினம்‌ தீவினைப்பயனால்‌ இராமபிரான்‌ முடிபுனைதல்‌ நீங்‌ மரவுரியைத்தரிக்கும்‌ 
படிய்ர்யித்தே | என்று வ௫ட்டன்‌ வரும்‌ தஇக்கூறினனேன்க. “இராமன்‌ சீரை 
சாத்தினான்‌! என்ற்‌ இறப்புப்பொருளை, எப்படிப்பட்டவர்‌ ஊழ்வினைசேர்ர்தா 
லும்‌ அது எவர்ர்லும்‌ தடுக்கக்கூடியதன்‌ றி என்ற்‌ பொதுப்பொருள்‌ சமர்திதித்து 
நின்ற தனால்‌, இச்செய்யுள்‌ - வேறிறுப்போதள்வைப்பணியாம்‌, விஇத்தந்‌ 
்‌ றெதிற்கு உரிய பிரமனேக்‌ கூறின்மையால்‌, மற்றையோருடையவிதி ஒழித்‌ 
தற்கரியதன்றென்பது தானே பெறப்படும்‌. வாழ்வினை அதலிய மங்கலத்து 
_ நாள்‌-இராமபிரானுக்குப்பட்டர்பிஷேகஞ்செய்யும்படி நிச்சயித்த ரர்ள்‌, இங்கே 
வினையென்றல்‌; ட்‌ ச்ங்கற்பத்சை யென்பது. உள்ளுறை! உலக 
வழக்குப்ப்ற்றி, இங்கனங்‌ ல்‌ பி-ம்‌:-/ஒருவன்றோன்‌ றினும்‌; “ஒழிக்க 
லாகுமோ. (௪௬௪) 
௬௫, வசிட்டன்‌ இராமனது வன்வாசத்தைக்குறீத்துக்‌ 
தன்மனத்துட்‌ கருதுதல்‌. 
வெவ்வினை யவடச. விளைந்த 1தேயுமன்‌ 
றிவ்வினை யிவன்வயி' செய்தற்‌ பாற்றுமன்‌ 
றெவ்வினை நிகழ்ச்ததோ வேவ்‌ ரெண்ணமேர்‌ 
$செவ்விதி னொருமுறை தெரியும்‌ பின்‌னென்றான்‌. 


௬௨௮ ... கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியா : 


(இஃள்‌,) வெவ்‌ வினை - இக்சொடுர்தொழில்‌, அவள்‌ தர - அக்கைகேயி 
உண்டாக்கியதால்மாத்திரம்‌, வீளைந்த.துஏஉம்‌அன்‌ அ-உண்டான அம்‌ அன்று; இ 
வினை-இத்தொழில்‌, இவன்வயின்‌- இவனிடத்தில்‌, எய்தற்பாற்றுஉம்‌-அடைதற் 
குரியதன்மையை யுடையதும்‌, அன்று -; எ வினை நிகழ்ந்ததுஓ - எவ்வினையி 
னால்‌ நடந்ததோ? ஏவர்‌ எண்ணம்‌ - எவருடைய ஆலோசனையோ ? பின்‌, 
ஒரு முறை - ஒருவழியாக, செவ்விதின்‌ தெரியும்‌ - ஈன்றாய்த்தெரியும்‌; என்‌ 
ரான்‌ - என்று (மனத்திற்‌ கருதினான்‌; (௭-அ.) 

கைகேயி வியாஜமாத்திரையே: இராமனது தன்மையைப்‌ பார்க்குமிட 
த்தும்‌ காட்டிற்குப்போமாறு சேர்வது தக்கதன்ஓ; இது எவரது எண்ணத்தால்‌. 
நிகழ்ர்த விளைவோ! இவ்விஷயம்‌ பிறகு ஈன்குவிளங்கு மென்றன னென்க, 

- (தேவர்களின்‌ சூழ்ச்சியால்‌ நிகழ்ந்தது இது எனப்‌ பின்னர்‌ விளங்குமென்பது, 
வூட்டன்‌ குறிப்பு, பி-ம்‌:--1ஏனுமற்று,. 2பாலதோ, தேவர்‌,  மேலொர்‌. 
£செவ்விதென்று, எனா, (௪௬௨) 

௧௬௬௮-வ்சீட்டன்‌ இராம்னைநோக்கி நீ சேன்றல்‌ மன்னவன்‌ 
இற்ப்பானேனல்‌. 
விற்றடர்‌ தாமரைச்‌ 1செங்கண்‌ வீரனை 
.. யுற்றடைர்‌ தையநீ யொருவி யோக்யெ 
.. கற்றடம்‌ காணுதி யென்னிற்‌ கண்ணகன்‌ 
மற்றடக்‌ 3தானையான்‌ “வாழ்‌ லானென்றான்‌. 

(இ-ள்‌.) “வில்‌ - கோதண்டத்தையும்‌, தட தாமரை செம்‌ சண்‌ - பெரிய 
தாமரை மலர்போன்ற சிவந்த திருக்கசண்களையு முடைய, வீரனை - ஸ்ரீராமனை, 
உற்று அடைந்து - பொருந்தி யடைச்‌து, ஜய - குழந்தாய்‌ ! நீ--, ஒருவி - 
நீங்கி, ஒங்யெ கல்‌ தடம்‌ - உயர்ந்த மலைகளையுடைய வனத்தை, காணுதி - 
காண்பாய்‌,” என்னின்‌ - ஆனால்‌, சண்‌ அகல்‌ மல்‌ தட தானையான்‌ - இடமகன்ற 
[மிக்க] வலியினையுடைய பெரிய சேனையையுடைய சக்ரவர்த்தி, வாழ்லொன்‌- 
உயிரோடு வாத்ச்திரான்‌,” என்றான்‌ - என்றுகூறினான்‌ (வசிஷ்டன்‌); (௭-அ,) 


அன்போடடைச்சென்பார்‌ “உற்றடைந்து? என்றும்‌, கொடிய வனமென்‌ 
பார்‌  ஒங்கிய கற்றடம்‌? என்றுங்‌ கூறினார்‌. *கன்னிரைந்து இய்ச்து கழை 
யுடைர்து கால்சுழன்ற, பின்னுச்‌ திரைவயிற்றுப்‌ பேயே திரிக்துலவாக்‌, கொன்‌ 
னவிலும்‌ வெங்கானம்‌”' என்னும்படி. காட்டின்‌ சொடுமைதா ஸிருக்குமென்க.. 
காணுதல்‌ - இலக்கணையாய்‌, அடைதற்பொருட்டாயிற்‌ த்து, பி.ம்‌:.1செங்கை. 
“ஒருவ்னாயகன்‌, $தோளீனன்‌. *வாழ்விலான்‌, (௪௬௩) 
௧௬௭.--தன்கடமையும்‌, முனிவன்கடமையும்‌ இன்னவேன்‌ 
இராமன்‌ கூறுதல்‌. 
அன்னவன்‌ பணிதக் யேந்தி யாற்றுத 
லென்ன அ கடனவ னிடரை நீக்குத 
னின்னஅ கடனிது நெறியு மென்றனன்‌ 
பன்னகப்‌ 1பாயலுட்‌ பள்ளி நீங்னொன்‌. 


காண்டம்‌ . -  ஐஅரகர்நீங்குபடலம்‌.. ௩௨௯. 


“ (இஃள்‌.) பன்னகம்‌ பாயலுள்‌ - ஆதிசேஷனாபிய திருவணையில்‌, பள்ளி - 


- அறி அயிலை, மீங்னொன்‌ - ரீங்கத்‌ இருவவதரித்த ஸ்ரீராமன்‌, அன்னவள்‌ பணி- 


(பிதாவாயெ) சக்ரவர்த்தியினுடைய திருவாணேயை, தலைஏந்தி -. தலைமேல்‌ 
தரங்க, ஆற்றுதல்‌ - (அதன்படி) செய்தல்‌, என்னத கடன்‌ - (புத்திரனாயெ) 


்‌ என்கடமையாகும்‌ ; அவன்‌ இடரை நீக்குதல்‌ - அவன அ சோகத்தைப்‌. போச்‌ 


குதல்‌, நின்னது கடன்‌ - (குலகுருவாகிய) தேவரி து கடமையாகும்‌; செறிஉம்‌ 


இது - நீதியும்‌ இதுவே,” என்றனன்‌—; (எறு.) பி-ம்‌:-2பரயலிற்‌, ஸ்‌ 


௧௬௮.---வசிட்டன்‌ * கானகத்செல்லுதல்‌ மன்னவன்‌ 
பணியன்று? எனல்‌. 
1வெவ்வரம்‌ பயில்சும்‌ விரவென்‌ முனலன்‌ 
றெவ்வரம்‌ பனையசொழ்‌ நீட்டி னாடனக்‌ 
. கவ்வரம்‌ பொருதவே லாச னாப்லொ 
இவ்வரர்‌ தருவெனென்‌ ேன்ற அண்‌4டென்னான்‌. 
(2: ள்‌.) (அதுகேட்ட வசிஷ்டன்‌),-* வெம்‌ அரம்‌ பயில்‌ சரம்‌ - கொடிய 


்‌ முட்கள்‌ பொருந்திய காட்டை, விரவு என்றான்‌ அலன்‌ - சேர்‌ என்று (சச்ர 


~~ 


வர்த்தி) கட்டளை யிட்டானில்லை; அரம்‌ பொருத வேல்‌ - அரத்தினு லராவிச்‌ 
கூர்செய்த வேலினையுடைய, அ௮ரசன்‌-அச்சகரவர்ததி, தெவ்வர்‌ அம்பு அனைய 
சொல்‌ - பகைவாத கணையை யொத்த வார்த்தையை, தீட்டினாள்‌ தனக்கு - 
சொன்னவளாயெ கைகேயிக்கு இ வரம்‌ தருவென்‌ - 'இவ்வரங்களைக்‌ கொடுப்‌ 
பேன்‌, என்று; ஆய்லொது - ஆலோசியாது, என்றது - சம்மஇத்தது, 
உண்டு] என்றான்‌; (௪ஃ௮.) [ 

“அவன்பணி தலையேர்தி யாற்றுதல்‌ என்னது கடன்‌ என்ற இராமனுக்கு, 
இதனால்‌, விட்டமுனிவன்‌, கானசம்புகுமாறு மன்னவன்‌ கட்டளையிட்வில்லை 
யாதலால்‌ நீ கானகஞ்செல்லவேண்டுவ இல்லையென்‌ ஐ! கூறியவாறு, சொல்‌ 
என்றது-முன்‌ *'ஆழிகுழுலகமெல்லாம்‌,”' “ஏயவரங்கள்‌?? என்னுங்‌ சவியிற்‌. 
கூறியவற்றை, “ஏன்ற” என்றது-**வரங்கொளவித்துணேமன்னுமல்ல லெய்தி, 
யிரங்கிடவேண்டுவதீவனேகொ ஸென்பாற்‌, பாங்கெட விப்பொழுதே பகர்ச்‌ 
இடு” என்றதனை, 1வெவ்வரம்பையில்‌ என்‌ பாடத்தில்‌ ஜசாரத்தைச்‌ சாரியை 


- யெனச்கொண்டு, வரம்பு இல்லாதவெம்சுரம்‌ எனப்‌ பொருள்‌ கூறினாரு முளர்‌, 


பி-ம்‌:-1வெவ்வரம்பனைய சம்பரனை வென்றராள்‌, வெவ்வாம்பனைய சொல்‌ 
வீரன்வென்ற்சாள்‌, ஆணையால்‌, *தருவனானென்ற த, 4எனா. (௪௬௫) 
௧௬௯. ௩-ட௫ராமன்‌ யான்‌ கான்சேல்வதைத்‌ தடுப்பது மறையன்றெனல்‌. 
ம்‌ 1ஏன்‌ நன னெந்தை3யிவ்‌ 3வாங்க ளேவினா 
ளீன்றவள்‌ யானது சென்னி யேந்தினேன்‌ . 
சான்றென நின்றநீ தடுத்தி யோவென்றான்‌ 
றோன்‌ றிய ஈல்லற நிறுத்தத்‌ தோன்றினான்‌, 
42 


ROT கம்பராமாயணம்‌ . I அயோத்தியா 


(இ-ள்‌. தோன்றிய சல்‌ அறம்‌-விளங்குகின்ற ஈல்ல தருமத்தை, நிறுத்த- 
கிவிலுத்ததற்கு தேன்‌ றினான்‌-அவதரித்த ஸ்ரீ ராமன்‌ எர்தை இ-வரங்கள்‌ 
ஏன்‌ றனன்‌-என்‌.தர்தை (கைகேயிக்கு) இவ்வரங்களை(த்தருமாஜ) சம்மதித்தார்‌; 
ஈன்றவள்‌ - தாயாயெ கைகேயி, ஏவினாள்‌ - (காட்டிற்குச்‌ செல்லும்படி) எனக்‌ 
குச்‌ கட்டளையிட்டாள்‌; யான்‌ ௮௫ சென்னி எர்‌தினேன்‌-நான்‌ அதனைத்‌ தலை 
மேற்கொண்டேன்‌ ; சான்று என நின்ற மீ-(எல்லாவற்றிற்குஞ்‌) சாட்சியென்று 
சொல்லும்படி. நிற்கின்ற. தேவரீர்‌, தடுத்திஐ - (இதனை) விலக்குவீரோ? 
என்றான்‌; .(எஃது.) த 

அரசன்‌ சம்மதித்ததைக்‌ கைகேயி கூறியதனால்‌, மன்னவன்‌ சொல்லவில்லை 
யென்று ல்‌ சொல்லுவது சரியன்றென்றலாஅ, அன்புடைமை 
பத்தி £ ஈன்றவள்‌ ? என்றும்‌, இழ்‌ * இப்பணிதலைமேற்கொண்டேன்‌ ? என்ற 
தீற்குஏற்ப 'சென்னியேர்‌ நினேன்‌ ? என்றும்‌, சகல சாஸ்‌ இரங்களுமறிச் த நீ 
என்பான்‌, *சான்றென நின்ற மீ என்றும்‌, தடுத்தல்‌ கெறிமன்றென்பான்‌ - 
“தடுத்தியோ' . என்றுங்‌ கூறினான்‌. தோன்.றியகல்லற நி௮,த்தச்சோன்‌. நினான்‌ 
என்றது, திரும ஸம்ஸ்தாபரார்த்தமாகத்‌ இருவவதரித்தவனென்றபடி:  கநத்‌ 
துடையடைகொளி, சான்று - பெருமைக்குணமுமாம்‌, பி -ம்‌:-."ஏன்‌றஉண்‌, 
என்றபின்‌, அவ்‌, வரத்‌ இினேயினாள்‌. - (௪௬௭) 
. . க௭௦௨-மேலே சோல்லமாட்டாது வசிட்டன்‌ கண்ணிர்வடிக்க, 
இராமன்‌ மன்னவனதுமாளிகைவாயிலை யடைதல்‌, ' 
1 என்றபின்‌ முனிவனொன்‌ 2றியம்ப கேர்ந்தில .' 
னின்றன 3னெடுங்கணீர்‌ நிலத்து நீர்த்குகக்‌ .. : 
குன்றன *தோளவன்‌ றொழுத கொற்றவன்‌ 
பொன்‌ திணி கெடுமதில்‌ வாயில்‌ போயினான்‌. 
(இ-ள்‌) என்ற பின்‌]; முனிவன்‌ - வசிஷ்டன்‌, ஒன்று இயம்ப “ர்ச்‌ 
ந வதில்‌ ஒன்றுஞ்‌ சொல்லமாட்டா தவனாய்‌, நெடு கண்‌ நீர்‌.மிச்ச கண்ணீர்‌, கில 
தீது நீர்த்து உக-பூமியில்‌ தாரையாய்ப்‌ பெருகும்படி, நின்றனன்‌-நின்றானாக, 
குன்று அன தோளவன்‌ - மலைமையொத்த திருத்தோள்களையுடைய ஸ்ரீராமன்‌, 
தொழுது (அம்குணிவனை). வணங்கி, கொற்றவன்‌ - “சக்ரவர்த்தியின. ௫, பொன்‌ 
இணி கெடு மதில்‌ - பொன்னாற்செய்த உயர்ந்த ம, தில்களையுடைய, வாயில்‌ - 
வாயிவில்‌, போயினான்‌ - போய்ச்கேர்்தான்‌; (௪-௮) பிம்‌: என்றனன்‌. 
இயம்பல்‌, உரைக்க, திலத்துக்கண்‌ கடி அமீர்விழக்‌, *தோள்வற்றொழு அ. (௪௬௭) 
கக, கவிக்கூற்று: இராமன்‌. கொள்கையையறிந்தவரின்‌ .: 
துயாத்தைக்‌ கூறுவோமேனல்‌, i 
சுற்றிய சீசையன்‌ ஜொடர்‌ ர்ந்த தம்பியன்‌ 


முற்றிய பதன்‌ மூளரிப்‌ போதினுங்‌ 
குற்றமின்‌ முகத்தினன்‌ கொள்கை ,2கண்டவ 


ருற்றதை யொருவகை புணர்த்து வாமரோ. 


காண்டம்‌... இந்கர்நீங்குப்டலம்‌ கங்க 


(இ-ள்‌.) சுற்றிய சரையன்‌-- (இருவசையீற்‌) சாத்திய மர்வுரியை யுடைய 
வனும்‌, தொடர்ந்த தம்பியன்‌ - பின்‌ செல்கின்ற இலட்சுமணனையுடையவனும்‌, 
முற்றிய உவகையன்‌ - முதிர்ர்த ம௫ழ்ச்சியையுடையவனும்‌, முளரி போதின்‌ 
உம்‌.₹ சாமரைமலரினும்‌ (மேலாக), குற்றம்‌ இல்‌ முகத்தினன்‌ - குறையில்‌ 
லாது . விளங்குகின்ற திருமுகத்தை யுடையவனுமாயெ ' ஸ்ரீராமன ௮, 
கொள்ஸ்க - கோட்பாட்டை, கண்டவர்‌ - அறிந்த அர்சகரமாந்தர்‌, உற்றதை- 
அடைச்ச. நிலைமையை, (முழுவதுமுணர்த்து,த லரிசாயினும்‌), ஒரு வகை 
உணர்த்துவாம்‌ - ஒருவாறு [சிறிது] கூறுவாம்‌) (௪-௮) 


££ இப்பொழுதெம்மனோரால்‌ ?? என்னுங்‌ கவியிற்‌ கூறிய கருத்தை விலக. 
குமாறு £ முளரிப்போதினுங்‌ குற்றமின்‌ முகத்‌தினன்‌ ? என்றார்‌. ' கொள்கை. 
வனவாசஞ்‌ செய்யப்புகுங்‌ கோட்பாடு, பி-ம்‌:--1தொடருச்‌ தம்பியன்‌, சடையின்‌ 
சும்மையன்‌, “கொண்டவர்‌, ன ன த (சக்தி 
௧௭௨ அந்தணர்‌ முதலியோரின்‌ பெநலநத்தம்‌. ' து 
அந்தண. 1ரருத்தவ ரவனி காவலர்‌ 
* நக்தலி ஊனை கருளார்‌ சாட்டு ளார்கடனஞ்‌ 
-இச்தையென்‌ புகல்வது தேவ ருள்ளமும்‌ 
வெர்தனர்‌ ன்னு வத்தில்‌ 


இ-ள்‌.) அந்தணர்‌ - பார்ப்பனரும்‌, அழு தவர்‌ - வரிலைவதிதினைடைய்‌ 
' முனிவரும்‌, அவனி காவலர்‌ - அரசர்களும்‌, ஈந்தல்‌ இல்‌ ஈகர்‌ உளார்‌ - கேடில்‌ 
லாத அர்காத்‌துஜரங்கனாம்‌, சாடு உளார்கள்‌ தம்‌ - அச்சாட்டிலுள்ளவர்களுமா 
இய இவர்கள, சிர்தை என்‌ புகல்வது * மனத்தைப்பற்றிச்‌ சொல்வஅயாது 1 
, தேவர்உம்‌-(அரச்கர்கொடுமையைத்தீர்க்க வாம்வேண்டி௰) தேவர்களும்‌; மேல்‌ 
வரும்‌ உறுதி வேண்டலார்‌  (தமக்குப்பின்பு) இக்சாரியத்தால்‌ வாத்தக்க நன்‌ 


மையையும்‌ விரும்பாதவர்களாடு, உள்ளம்‌ வெர்தனர்‌ - மனம்வெஅம்பினார்கள்‌, 


வூட்டன்‌ சொல்லியும்‌ தன்‌ கோட்பாடு குன்றா திருத்தலைக்‌ கண்டபின்‌ 
அரசர்‌ முதலியோர்‌ பெருவருத்‌ ச்தங்கொண்டன ரென்பதாம்‌, தேவர்களும்‌ 
-தம்முஐ.இயையும்‌ சாடாது இராமன்‌ வனவாசஞ்செல்வதில்‌ மனம்வெம்பினா ' 
சென்றால்‌, மற்றையோர்‌ இவ்வளவுவருச்தினரென்று எற்றுக்குப்புகல்வ அ? 
எனக்‌ கைமுதிகரியாயமெனப்படும்‌ தண்டாபூபிகாரியாயத்தாற்‌ பொருளை 
: விளக்கினமையால்‌, இச்செய்யுள்‌ - தோடர்நிலைச்செய்யுட்போநட்பேறணி 
யாம்‌. ஈஜயனை?” (௧௭௩). என்ற பாடலுக்குப்பின்‌ இலபிர இகளில்‌ இர்தப்பாட்ல்‌ 
காணப்படுகின்றது; லெபிரதிகளில்‌ 4 நன்னெடு (௧௮௮) என்னு தொடக்கும்‌ 
பாடலுக்குப்‌ பின்‌ உள்ளது; இங்கனமிருப்பது பொருத்தமாகத்‌ : தோன்று 
' இன்றது. பி-ம்‌:--1அருமறைமுனிவன்‌. சேகருளோர்‌, சாட்டுளோர்கடாம்‌, 


* 


௩௩௨ கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியா . 


௧௭௩ துமழதற்‌ பதினான்ுகவிகள்‌ - அந்நகரத்திற்‌ பலநம்‌ 
பலவாறுவநத்தப்பட்டமையைக்‌ கூறும்‌.. ்‌ 
-ஜ்பனைக்‌ காண்டலு 1மணங்க னார்கடா 
. மொய்யிளக்‌ 2தளிர்களான்‌ முளரி மேல்விழ 
$மையலின்‌ மஅகரங்‌ கடிய மாறெனக்‌ 
கைகளின்‌ *மதர்நெடுங்‌ கண்க ளெற்றினார்‌. 

(இ-ள்‌.) அணங்கு அனார்கள்‌ - தெய்வமகளிரை யொத்த மாதர்கள்‌, 
ஐயனை - ஸ்ரீராமனை, காண்டலும்‌, முளரிமேல்‌. விழும்‌ - தாமரைமலரின்‌ 
மேல்‌ வந்து மொய்க்கின்ற, மையலின்‌ - மயக்கத்தையுடைய, மதுகரம்‌ - 

- வண்டுகளை, மொய்‌ இள தளிர்களால்‌ - ரெருங்யெ இளர்‌ அளிர்களால்‌, கடியும்‌ 
-ஆறு என - அழிக்குர்‌ தன்மைபோல, கைகளின்‌ - தங்கைகளால்‌, மதர்‌ நெடு ந 
கண்கள்‌ - களிப்பினையுடைய பெரிய (தல்‌) கண்களை, எற்றினார்‌ - அறைர்‌. 
தார்கள்‌; (௪-௮,)--தாம்‌ - அசை, 

்‌ தளிர்‌ . கைக்கும்‌, முளரி - முகத்திற்கும்‌, மதுகரம்‌ - கண்களுக்கும்‌ 
உவமை. கடிதல்‌ - தழும்புபடுத்தலுமாம்‌. கண்களாற்‌ பார்க்க மனம்பொறா 
மையால்‌, மகளிர்‌ இவ்வாறு செய்தன : ரென்க, இவை அரண்மனையைச்‌ 
சார்க்திருப்பவரின்‌ வருத்தத்தைத்‌ தெரிவிப்பனவென்னலாம்‌.  பி-ம்‌:- / 
1அணங்கனாரெலம்‌, அணங்கீனார்கடம்‌, 2தளிறினான்‌. *மையரி, மையணை, 

_மையிரி, *மானெடும்‌, கண்ணின்‌, (௪௭0) 

- ௧௭௫, தம்மையு முணர்ந்திலர்‌ 1தணப்பி லன்பினா 
லம்மையி னிருவினை 3யகற்ற வோ 3வன்றேல்‌ 
விம்மிய பேருயிர்‌ மீண்டே லாமைகொல்‌ 
5செம்மறன்‌ முதையிற்‌ சிலவர்‌ முந்தினார்‌. 

(இ-ள்‌,) சிலவர்‌ - சிலர்‌] சணப்பு இல்‌ அன்பினால்‌ - நீங்குதலில்லாத ' 
ஆசையினால்‌, சம்மைஉம்‌ உணர்ச்‌ இிலர்‌-தங்களையும்‌ அறியாதவர்களாய்‌, செம்மல்‌ , 

தன்‌ தாதையின்‌-ஸ்ரீராமனது தந்தையினும்‌, முச்தினார்‌-முற்பட்டுத்தேவலோகம்‌ 
போய்ச்‌ சேர்ந்தார்கள்‌ ; (அதற்குக்காரணம்‌), அம்மையின்‌ - வருபிறப்பில்‌ 
(தொடர்தற்குரிய), இரு வினை - இரண்டுவினைகளையும்‌, அகற்றஓ - போக்கு - 
தலினாலோ? ௮ன்றுஏல்‌ - அஃதன்றென்றால்‌, விம்மிய பேர்‌ உயிர்‌ - கலங்கு 
ன்ற பெரிய பிராணன்‌, மீண்டிலாமைகொல்‌ - இரும்பாமையினாலோ ! 


- 


“ பேரன்பினாற்‌ லெர்‌ உயிர்‌துறந்ததை இருவகையாகச்‌ குறிக்கின்றார்‌. 
இருவினை மீத்தவர்‌ மீளாவலசஞ்சேர்வ ரென்பது தூற்கொள்கையாதலால்‌, 
*இருவினையகற்தவோ? என்றும்‌, இராமனைப்பற்றிய உயிர்‌ அங்குகின்றுமிண்‌ 
டிடவில்லேயோசன்டார்‌ *பேருயிர்‌ மீண்டிலாமைகொல்‌! என்றும்‌ கூறுகின்றார்‌. 
அகற்ற-அகற்றுதற்பொருட்டென்‌ அமாம்‌ லெவர்‌-விரித்தல்‌, பி-ம்‌:...1 தணிப்பு. 

. இயற்றவோ, அற்றவோ, அன்றே, *இலாமையிற்‌, இலாமைசொல்‌. செம்‌ 


மையின்‌. சிலரும்‌. (௪௪௧) 


காண்டம்‌ . ச.ரகர்ர்ங்குபடலம்‌  - ௩௩௩ 


௧௭௫. விழுந்தனர்‌ சிலர்சிலர்‌ விம்மி விம்மிமே 
லெழுந்தனர்‌ கிலர்‌!முகத்‌ இழிகண்‌ ணீரிடை 
முழுந்தினர்‌ 3சிலர்பதைக்‌ தளக 8வல்லியின்‌ - 

* *கொழுக்தெரி யுற்றெனத்‌ அயரங்‌ கூர்கின்றார்‌. 

“ (இ-ள்‌) லெர்‌ விழுந்தனர்‌; சிலர்‌, மேல்‌ விம்மிவிம்மி - மேன்மேலும்‌ 
அழுதழுது, எழுந்தனர்‌; லர்‌, முகத்து இழி கண்‌ நீரிடை - முகத்தி 
னின்‌ அம்‌ பெருகுகின்ற கண்ணீரில்‌, அழுக்தினர்‌ - மறைர்‌ தனர்‌; லர்‌, 
பதைத்து - பதறி, அளகம்‌ வல்லியின்‌-தலைமயிரில்‌, எரிகொழுக்‌ து உ ற்று என 
-நெருப்புப்பற்றினாற்போல, துயரம்‌ கூர்ன்றார்‌ - அன்பப்பட்டார்கள்‌; (௭-௮) 

அளகம்‌ புனலும்‌ மயிருமாகும்‌'” என்ப வாதலால்‌. அளசவல்லியென்‌ 

பதற்கு.ரீரில்தோன்‌ றிய பூங்கொடிஎன்‌ றலும்ஒன்‌ ௮, ॥டி-ம்‌:_19லர்‌, பேதைத்த்‌,. 
னரளக,பதைச்சனரணிகொள்‌, 5வல்லிநீர்‌,வல்லியார்‌, வல்லியங்‌,*கொழுங்கனல்‌, 
்‌ ௧௭௬, கரும்பன மொழியினர்‌ கண்ப னிக்கிலர்‌ 
வரம்ப.று அயரினான்‌ மயங்கி 8யேகொலா 
மிரும்பன *மனத்தின சென்ன கின்றனர்‌ 
... பெரும்பொரு ளிழந்தவர்‌ போலும்‌ பெற்றியார்‌. 
(இ-ள்‌.) பெரு பொருள்‌ இழக்தவர்‌ போலும்‌ பெற்றியார்‌ - பெருஞ்செல்‌ 
வத்தை னை ரக தன்மையுடையவரும்‌, கரும்பு அன மொழியி 
னர்‌ - கருப்பஞ்சாற்றையொத்த [மிசவினிய] சொற்சளையுடையவருமா யெ 
இலர்‌, சண்‌ பணிக்கிலர்‌ - கண்ணீர்விடா தவராய்‌, இரும்பு அன மனத்தினர்‌ 
என்ன - இரும்பையொத்த மனத்தையுடையவரென்று (கண்டோர்‌) சொல்லும்‌... 
படி, நின்றனர்‌ - இிகைத்துசின்றார்கள்‌; (இங்கனம்‌ அவர்கள்‌ கின்ற), வரம்பு 
௮௮ அயரினால்‌ - அளவற்ற, அன்பத்தினால்‌,. மமங்கி ஏ கொல்‌ ஆம்‌- சிர 
கலங்கெதனாற்போலும்‌; (௭-அ.) 
இராமபிரான்‌ ஊரைவிட்டுச்செல்வ தனால்‌ அயர்மிகுக்‌கு தமத நிதியத்தை 
இழந்தவர்போன்ற லெ மங்கைமார்‌, கண்களீனின்‌.அ - ஒரு சொட்டுகீரும்‌ 
வெளீவராமல்‌ இரும்புமன்த்தவர்போலச்‌ சலியாத நின்றனர்‌; இங்கனம்‌ அவ்ர்‌ 
கள்‌ ஆனதற்குக்‌ காரணம்‌, பெருர்‌அயரத்தினால்‌ திக்பிரமையடைச்‌ தசனாலான 
தென சாம்‌ ஊடுத்‌ ௫ உணரவேண்டியதாயுள்ள தென்பதாம்‌. *வாம்பது அயரி 
னால்‌ மயங்கியேகொல்‌” என்றது - “கண்பணிக்லெராய்‌, இரும்பனமன,த்இன 
“ ரென்ன நின்றனர்‌? என்றதைச்‌ சமர்த்தித்து நின்ற ஏதுத்தற்தறிப்பேற்ற 
வணி; கொல்‌-தற்குறிப்பேற்றவணியின்‌ உருபு, வல்ரெஞ்ரிற்கு இரும்புஉவமை 
கூறப்படுதலை **இரும்புபோல்‌ வலியகெஞ்சம்‌'”என்ற பெரியார்‌ பாசாத்திலுல்‌ 
காண்க, கண்பனித்திலாமையால்‌, *இரும்பன மனத்தின்‌ ரென்ன நின்றனர்‌! 
என்றார்‌,  சரும்பனமொ ழிபினரெனவே, பெண்பாலாரெனப்பட்ட த; இனி, 
கரும்பையொத்த இன்சொல்லையுடையவரெனப்‌ பொதுப்பாலாகச்‌ கொள்ளினு . 
மாம்‌, பிஃம்‌்மொழியவர்‌. பனித்திலர்‌, எய்தலாம்‌, மனத்தவர்‌, (௪௭௩) 


நரசி. ..... ' கம்பராமாயணம்‌. - அயோத்தியர்‌ 
௧௭௭, 1செக்கன வுட லுயிர்‌ நிலையி னின்‌ நில 
விக்சண மிக்சண மென்னுர்‌ தன்மையும்‌. 
புக்சன புறத்தன புண்ணிற்‌ சண்மல 
 4ருக்கன நீர்வறர்‌ அதிர வாரியே, 

(இ-ள்‌) புறத்தன - இன்னுஞ்லெ ஜாங்கள்‌,--உடல்‌ செச்சன ... சரீரர்‌ 
தளர்ந்தன) உயிர்‌. நிலையில்‌ நின்‌ தில-பிராணன்‌ (தம) நிலையில்‌ நிற்கப்பெற்றன 
"வில்லே: இக்கணம்‌ இக்சணம்‌-இர்‌,சகஷணமே (போய்விடும்‌)? என்னும்‌ - என்று 
சொல்லும்‌, தன்மைஉம்‌-இயல்பையும்‌, புக்கன- அடைந்தன வாகி, கண்‌ மலர்‌-தாம 
ரைமலர்போலுங்‌ கண்களில்‌, நீர்‌, வறர்‌த-சண்ணீர்‌ வற்றிப்போய்‌, புண்ணின்‌- 

விரணத்தினின்றும்போல உதிரம்‌ வாரி -- ரக்தம்‌, உக்கன - சிர்தப்பெற்றன. 
உயர்நிலைபில்கிற்றல்‌ -' உடம்பில்‌ நிற்றல்‌, கண்களில்‌ நீர்வற்றிவிடப்‌ புண்க 
I சிற்போல உதிரம்‌ பெருகிற்றென்க. அறிவுகுன்றினமையாற்‌ கண்‌ புண்ணா 
யின: அறிவுஇராதகிலையிற்‌ கண்‌ புண்ணாமென்பதை, “முகத்திரண்டு புண்ணு 
டையர்‌ கல்லாதவர்‌”? என நாயனார்‌ கூறியிருத்தலாலுங்‌ காண்க, புஜ்த்தன, புக்கன 
உக்கன . எனக்‌ கூட்டிமுடிச்ச, பிபம்‌;--1நரெக்கனருயிறாடல்‌, ரெல்கனவுயிறா. 


டல்‌, 2திலையுணின்‌ நிலா ௮. தன்மைய, *உக்கடீர்வறர்‌ தன. - (௪௪௪), 


... இஎ௮ு. இருகையிற்‌ கரிகிக ரெண்பணி றந்தவர்‌ 
்‌  8பபெருகையிற்‌ 3பெயர்த்தனர்‌ தலையைப்‌ பேணல 
.. ரொருகையிற்‌ “கொண்டன சருரூட்டு ன்றனர்‌... 
- சுரிகையிற்‌ கண்மலர்‌ சூன்‌ அ நீக்கினார்‌, னு 


(இ-ள்‌) இரு. கையின்‌ கரி கெர்‌ - இரண்டு கைகளையுடைய யானையை 
“யொத்த, எண்‌ இறந்தவர்‌ - அனேகர்‌, தலையை-(சம்‌) ரெசை,பேணலர்‌ - விரும்‌ 
பாதவராய்‌, பெருகு ஐயில்‌ பெயர்த்தனர்‌ - பெரிய கைவாளராற்‌ சொய்தவராய்‌, 
'ஒருகையில்‌ கொண்டனர்‌-ஒருகையில்‌ வைத்துக்கொண்டு, உருட்டுகின்‌ றனர்‌ - 
'உருளச்செய்கின்றார்‌; (இன்னுஞ்‌ சிலர்‌), கண்‌ மலர்‌ - மலர்போலுங்‌ கண்களை, 
சுரிகையின்‌ - உடைவாளால்‌, குன்று - குடைந்து, நீக்கினார்‌ - போக்கினார்‌. ' 

“*இருகைவேழத்‌திராகவன்‌”'என்‌ ௬. ற்போல, *இருகையிற்கரிரிசொண்ணி 
' நத்தவர்‌” என்றார்‌, ஐயில்‌ “ முதற்போலி, அறிகை - க்ஷ£ரிகா என்னும்‌ : வட 
'மெர்ழிச்சிதைவு, தாம்‌ உயிரோடிருச்சவேண்டாமென்று கருதித்‌ தீம்‌ தலை 
“யைச்‌ சொய்தபின்னும்‌ மூன்‌ அவச்னெ தொழிலின்‌ தொடர்ச்யொல்‌ பின்னும்‌. 
'தம்‌ தலையை யுருட்டினா ரென்க, உடல்‌ அண்டிச்சப்பட்ட விடத்தும்‌ வீர்ருடல்‌ 
செயல்காட்டி பாடுதல்‌ அட்டையாடுதலெனப்படுவதும்‌, கலிங்கத்துப்‌ பாணியில்‌ 
“ அடிச்கழுத்தினெடுஞ்சரச்சை  யரிவராலோ விர்‌ கர .மணங்கின்கைச்‌ 
“கெரடுப்பராலோ, கொடுத்‌ தெல்‌ கொற்றவையைப்‌ யரவுமாலோ குறையுடலுங்‌ 
கும்பிட்டு நிற்குமாலோ 3 என வருவதும்‌ இங்குக்‌ .சாணத்தக்கன, இராமன்‌ 


காண்டம்‌” - ௪அ-நகர்நீங்குபடலம்‌ ௬௬௫ 


காட்டிற்குச்‌ செல்லுங்கோலச்சைச்‌ சாண்ப்பொழுமற்‌ கண்ணைச்‌ குன்று நீக்‌ 
்‌ இனெரென்ச. சூன்று; சூல்‌ - பகுதி, பிஃம்‌:--! இறந்தனர்‌. 2பொருகையிற்‌, 
3பெயர்தத்சக. கொண்டுடல்‌, 2உருளாஇன்றனர்‌. *சூழ்ச்‌, ்‌... (௪௭டு) 
௧௭௯. -சிந்தின 1வணிமணி தறி விழ்ந்கன I 
பைந்துணர்‌ மோலையிற்‌ பரிர்த மேலை 
8நந்‌ இனர்‌: ஈகையொளி விளக்க ஈங்கைமார்‌ 
க்‌ சுந்தர வதனமு “மதிக்குத்‌ ' 82 தாற்றவே. 

(இ- ள்‌): அணி சிந்தின - (மகளிர்பூண்ட) ஆபரணங்கள்‌ தெறீன; மணி 
தத வீழ்ச்தன - (அவற்திற்பதித்த) இரத்தினங்கள்‌ சிந்தி விழுக்தன; பைர்‌. 
அணர்‌ மாலையின்‌-ஃபயெ பூமாலையைப்போல, மேகலை - மேகலாபசணங்களும்‌, - 
பரிந்த - அஐர்தன; ஈங்கைமார்‌ - மகளீர்‌, சகை ஒளி விளக்கம்‌ - இரிப்பினது ' 
ஒளீயின்தெளீவு, ஈச்தினர்‌ - அழியப்பெற்றார்‌; (அவா), சுச்தரம்‌ வதனம்‌ 
உம்‌ - அழயெ முகங்களும்‌, மதிக்கு . SR - குர தோல்வி 
யடைர்தன; (௭-அ,) 

பூமாலையும்‌, மேகலையும்‌ அற்ஐவிழுர்‌தன 'வென்றற்கு, * ன்ன 
உ யிற்‌ பரிந்தமேகலை என்றார்‌, ஈகை-ஆபரணமுமாம்‌. முன்‌, மதியைத்தோல்வி 
”யூறுலித்த ஈங்கைமார்முக்ங்கள்‌, இப்பொழுது விளக்சுமின்மையால்‌ அதற்குத்‌ 
சோற்றன. பி-ம்‌:--1பணி, மாலைகள்‌, சர்‌ தின, “மதிக்கும்‌; தோற்றதே, . * 


௧.௮௦. அஅபதி 1னாயிர ராசன்‌ ேவியர்‌ : 
மனுவனறு கற்பினர்‌ மழைக்கண்‌ ணீரினர்‌ 
சிறுவனைத்‌ தொடர்ந்தனர்‌ இறந்த வாயின 
 ரெறிதிரைக்‌ கடலென விரங்கி *யேங்கினார்‌. 


(இ-ள்‌.) மறு அனு கற்பினர்‌ - குற்றமற்ற கற்பினையுடைய, அறுபதினாயி 
ரர்‌ - அறுபஇனாயிரவ.சாயெ, அரசன்‌ தேலியர்‌-சக்‌ ரவர்‌ த்‌ தியின து மனைவியர்‌, 
மழை கண்‌ நீரினர்‌ - மழைபோன்ற கண்ணீரையுடையவராய்‌, சிறுவனை 

.தொடர்க்தனர்‌ - ஸ்ரீராமனைப்‌ பின்தொடர்ச்து, திறந்த வாயினர்‌ - வாய்திறந்த 
வராய்‌, ஏதி திரை கடல்‌ என இரங்கி ஏங்கிஞர்‌ - வீசுசன்ற அலைகளையுடைய 
சமுத்திரத்‌ தினொலிபோலப்‌ பரிதபித்தமுதார்கள்‌;- (எ-அ.) 

முதனூவில்‌ மும்தாற்றைம்ப இன்மரென்‌ அ கூறப்பட்டிருக்னெ றது: தச 

. ரதன அ வாழ்நாள்‌ அணுபதினாயிரமாய அபோல, கம்பர்‌, அமைச்சர்‌ மனைவியர்களை 
யும்‌ அறப்‌ தினாயிரம்படப்பேசுவர்‌, மூவரே, குலம்முதலிய பெருமையும்‌ பட்‌ 
டத்துக்குரிமையும்‌ உள்ளவர்கள்‌. இதுமுதல்‌அறுகவிகள்‌, அரசன்தேவியர்‌, 
பப்ட வருத்தத்தைக்‌ கூறுவனவென்னலாம்‌, லெ பிரதிகளில்‌ இதுவும்‌ 
அடுத்த கவியும்‌ :“இிளையினும்‌” (௫௮௨) என்று தொடங்கும்‌ பாடலுக்குப்பின்‌ 
உள்ளன. மிஃ-ஆமிரம்‌, *ங்குவர்‌, ஏங்குவார்‌, . (௪௭௭) 


௩௩௬ -  ' கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியா ட 


லட கன்னிசன்‌. மயில்களும்‌ குயிற்க ணங்களு 
மன்னமுஞ்‌ சிதை!யிழம்‌, தவனி. சேர்க்‌ சன 
வென்னவீழ்க்‌ தழர்கன ரிசாம னல்லது 
மன்னுயிர்ப்‌ *புதல்வரை மற்றும்‌ பெற்றிலார்‌. 

(இ-ள்‌.) இராமன்‌ அல்லது - ஸ்ரீராமனல்லாமல்‌, மற்றுஉம்‌ - வேறு, மன்‌ 
உயிர்‌ புதல்வரை - நிலைபேறுள்ள பிராணனையொத்த புத்திரரை, பெற்றிலார்‌- 
பெறாத அம்மடவார்‌ கன்னி றல்‌ மயி ில்கள்‌உம்‌-இளமையையுடைய ஈல்ல மயில்‌ 
களும்‌, குயில்‌ கணங்கள்‌உம்‌-குயிற்கூட்டங்களும்‌, அன்னம்‌ உ ம்‌-ஹம்ஸங்களும்‌, 

்‌ இறைஇழசர்து - சிறகுபோய்‌, அவனி சேர்ர்தன என்ன - பூமியையடைச் தவை 
போல, வீழ்ச்‌ துஉழர்‌ தனர்‌ - விழும்‌ அவருக்‌ தினார்‌; (௪-௮.) 
கன்னி.ரல்‌ என்னும்‌ அடையைக்‌ குயிற்கும்‌ அன்னத்திற்கும்‌, . *சணங்கள்‌" 
என்பதனை மயிற்கும்‌, அன்னத்திற்குல்‌ கூட்டுக, இணி, கன்னி - பெடையு 
மாம்‌. பி-ம்‌:--சழிச்து, வீழ்ச்தென, வீழ்ச்தன, வீர்சன, 3உளைந்தனர்‌, உழை 
த்தனர்‌, உழன்‌ றனர்‌. “புதல்வனை, (௪௭௮) 
௧௮௨, னையினு ஈரம்பினு நிரம்புங்‌ 2கேழன . 
3வளவிறக்‌ அயிர்க்கவிட்‌ டரற்னுர்‌ தன்மையாற்‌ 
ஜொளை*படு குழலினோ டி3யாழ்க்குத்‌ தோற்றன 
-விளையவ ரமுதினு மினிய சொற்களே. 

(இ-ள்‌,) இளையவர்‌-அத்தேவியர அ, அமுதின்‌உம்‌ இனியசொற்கள்‌-,_ 
தொளை படு குழலினோடு - அளைபொருர்திய குழலிசையோடு, கிளையின்உம்‌ 
ஈரம்பின்உம்‌ கிரம்பும்கேழனயாழ்க்கு - பண்ணிசையோடு தந்‌ திரியில்‌ நிறைந்த 
,ஒளியினையுடையவாகிய்‌ யாழினிசைக்கு; அளவு இறத உயிர்க்கவிட்டு அற்‌ 
அம்‌ தன்மையால்‌ - அளவில்லாமற்‌ பெருமூச்சுத்தோன்‌ ற வலிவிட்டு அழும்‌ 
“இயல்பினால்‌, தோற்றன - தோல்வியடைச்சன; (எ-அு.) 
.... மூன்‌ குழல்யாழ்களை வென்ற சொற்கள்‌, இப்பொழுது அவற்றால்வெல்லப்‌ 
பட்டன, ஒருபொருளினிடத்து முன்னிருந்தநிலை மாறி வே 'ற்னுநிலைவர்த 
தாசக்கூறியதனால்‌, இது - பூறையிற்படர்ச்சியணியெனப்படும்‌ பறியாயாலங்‌ 
காரமாம்‌, பி-ம்‌:--எனும்‌, *கேளென,கேழ்மைய, கேளன. அளவும்‌ துயரம்‌ 
விட்டு, அளவ ஐச்‌ அயர்க்கழிம்‌ அ. பயில்‌, யாழ்க்குர்‌, யாழுர்‌, 

.௧௮௩. புகலிடங்‌ கொடுவனம்‌ 1போது மென்றதம்‌ 

மகன்வயி னிரங்குஅ மகளிர்‌ வோய்களா 
லகன்மதி னெடுிமனை யரத்த வாம்பல்கள்‌ 
பகலிடை மலர்க்ததொர்‌ பழனம்‌ போன்றவே; 


்‌ (௪௭௯) 


(இ-ள்‌) புகல்‌ இடம்‌ கொடு வனம்‌ போதும்‌ - (சாங்கள்‌ ஸ்ரீராமன்‌ செ 
“ல்லுங்‌) காட்டையே புகுதற்குரிய இடமாகக்கொண்டுசெல்வோம்‌; என்று - 
என்றெண்ணி, தம்‌ மகன்வயின்‌ - தமஅபுச்கான்பக்சல்‌, இரங்கும்‌ - பரி 


்‌ 


காண்டம்‌ ' ௪௮நகர்ரீங்குபடலம்‌ ௩௩௭ 


தபிச்னெற, மகளிர்‌ - அத்சேவிய ரன, வாய்களால்‌ ,அசல்‌ மதில்‌ நெடு மனை - - 
அசன்ற சுற்றுச்சுவரையுடைய பெரிய அர்த$புரமாளிகைகள்‌_அரத்தம்‌ ஆம்‌ 
பல்கள்‌ - செவ்வல்லிகள்‌, பசுவிடை மலர்ச்சது - பகலில்மலாப்பெற்றதாயெ, 
ஓர்பழனம்‌ - ஒருகழனியை, போன்ற; (௭-௮.) 


. போலும்‌ என்றபாடத் துக்கு ஒப்பில்போலியென்ச. பகவிடை யாம்பல்‌ 
மலர்ச்த தொர்பழனம்‌ - இல்போரளுவமை: தற்குறிப்பேற்றவணியென்ன 
லாம்‌, மனை பொலிவிழச்திருச்ச தென்பதாம்‌, இச்செய்யுள்‌ லெபிரஇிகளில்‌ 
்‌ தர்யறாம்‌ (௪௮௬)என்று தொடங்கும்‌ பர்டலுக்குப்‌ பின்‌ உள்ளத. பிம்‌: 
வோய்கடாம்‌ சேகர்‌, போன்றதே, . - (௪௮0) 

'க௮௪,*திடருடைக்‌ குங்குமச்‌ சேறுஞ்‌ 1சார்தமு 
மிடையிடை.வண்டலிட்‌ டாச மீர்த்தன 
, மிடை முலைச்‌ ககுவடொர்‌ இ மேக லைத்தடங்‌ 
கடலிடைப்‌ புகுக்தகட்‌ கலுழி யாறரோ, 

(இ-ள்‌.) கண்‌ கலுழி ஆறு - சண்ணினின்றுச்தோன்றிய கலங்கல்£ீராயெ 
சதிகள்‌ இடர்‌ உடை குங்குமம்‌ சேறுஉம்‌ - மிகுதியையுடைய குங்குமக்குழம்‌ 
“பும்‌, சார்தம்‌உம்‌ - செஞ்சாந்தும்‌, இடைஇடை - நடுவில்கடுவில்‌, வண்டல்‌ 
. இட்டு - சேராகப்பொருர்தப்பெற்று, ஆரம்‌ ஈர்த்தன - (அவரது) முத்து' 

மாலையை யிழுத்‌தச்கொண்டு, மிடை முலை குவடு, ஒரீஇ - ரெருங்யெ 
தனங்களாகிய மலைச்கெரங்களினின்அ நீங்கி, மேகலை தடம்‌ கடலிடை - 
மேகலையையுடைய கடிதடமாகிய கடலினுள்‌, புகுந்த - புக்குப்பாய்ச்தன, 
திடர்‌ - மேடு, ஐநவகவணி, ஆறும்‌ மலையுச்சியினின்று ழோறங்பெ 
பின்‌ மேகலையை[மேகலை-மலையின்‌ தாழ்வரை ] யடைர்‌ ௮, பின்பு கடலைச்‌ சேரு 
- மென்க, ஆகவே மேகலை யென்பது - சிலேடை, பீஃம்‌;_[சர்தரும்‌, 
“மிடல்‌. மலை, *கோட்டொரீ இ, குவட்டொரீ இ, குவட்டுடன்‌, 5பெயர்ச்சகட்‌, 
பாய்ர்ததக்‌, பரச்சகட்‌, புகுக்ததக்‌, சிலபிரதிகளில்‌, இரண்டு மூன்றாமடிகள்‌ 
‘ இடைமுலைக்குவடொரீ இ மேகலைத்தடத்‌, திடையிடைவண்டவிட்டாரமீர்த்‌ 
தன? என்று உள்ளன, (௪௮௧) 
௧௮௫. தண்டலைக்‌ கோசலைத்‌ தலைவன்‌ மாதரைகல்‌ 
கண்டன ஸிசவியுங்‌ கமல வாண்முகம்‌ 
1விண்டலத்‌ துறையுகல்‌ 2வேந்தற்‌ காயினு 
- முண்டிட ருற்றபோ தென்‌னு ரதன. 
(இ-ள்‌.) தண்டலை கோசலை தலைவன்‌ - சோலைகளையுடைய உத்தர்‌ 
சோசலசேசச்சாசனாயெ தசர்தனது; மாதரை - தேவியரை, கமலம்‌ வாள்‌ 
மூகம்‌ - தாமரைபோன்ற ஒளியினையுடைய முகத்தை, இரவிஉம்‌ - (ஒருசாணாங்‌ 


, காணாத) குரியனும்‌, கண்டனன்‌ - பார்த்தனன்‌ ; விண்‌ தலத்து உறையும்‌-தேவ 
்‌ 45 


ரர . கம்பராமாயணம்‌ - அயோத்தியங . 


லோகத்தில்‌ வரிக்னெற, சல்‌. வெர்தற்கு ஆயின்‌ பம்‌ '- இறந்த இர்இர்னுக்சானா. . 
லும்‌, இடர்‌ - ஆபத்த; உண்டு -' உளதரடு, உற்ற : போது - க்க 
என்‌ உருதன ஃ எவைதாம்‌ வராதவை ! (எதி): ப ்‌ ட்‌ 


இதுகாறும்‌ ஒருகாளும்‌ வெண்பத படார்‌ தேவியர்‌ இப்பொ்ழுச்‌ 
ஸ்ரீராமனைத்‌ தொடர்ச்து. புறப்பட்டன ரென்க. உண்டு உறையும்‌ என இயைத்து. ' 
அமிர்தத்தையுண்டு. உறையும்‌ வேந்தனென்‌ மமாம்‌. வேர்தற்காயினும்‌ என்றது ' 

- எத்துணைச்‌ றெர்தவர்க்காயினும்‌ . என்றபடி, வேற்றுப்போநள்வைப்பணி, 
தண்தலை - சோலைக்குப்‌ பண்புத்தொகையன்மொழி, வேந்தன்‌-- தேவேர்தா 
னென்பதன்‌ சிதைவென்பர்‌. பி-ம்‌: எக யம் துணைவர்‌, 'விண்ட்லத்‌ 
அறையுனர்‌, “வேந்தர்க்கு. உரு தவே... க ம்‌ (உ) 


௧௮௬. தாயரும்‌: நூ்ஞருல்‌ 1சர்ர்க்து ளார்சளுஞ்‌ 
சேயரு மணியருஞ்‌ சிறந்த மாதருங்‌ 
காயெரி யுற்ற: சனைய கெளவ்வயர்‌ 
'வாயிலு' முன்றில்‌ மறைய மொய்த்தனர்‌, ர. 
“ இதுவும்‌. அடுத்த கவியும்‌ - - ஒருதொடர்‌. டட 
(2. ஸ்‌.) தா யர்உம்‌— ,ளேஞர்உ ம்‌ - ரெருங்யெ பர்தக்களும்‌, நகர 
ளார்கள்‌உம்‌-சேய்மைப்பர்‌ அக்களும்‌, சேயர்‌உம்‌-தாரத்‌திலுள்ளவராம்‌, அணியர்‌ 
உம்‌-சமிபத்‌திலுள்ளவறாமான, நெச்த மாதர்உம்‌, காய்‌ எரி உற்றனர்‌ அனைய 
கெளவையர்‌ - எரிக்கின்‌ றகெருப்பை ' யடைச்தவர்போன்ற அயரத்தையுடைய 
வராய்‌, வாயில்‌உம்‌-வரயிலிலும்‌, முன்றில்உம்‌ - முற்றத்திலும்‌, மறைய - இட 
மின்றாம்படி, உக 0 பனக வழ (௭-௮. i= 6 இரத்தல்‌. என 
அடித்த கவியோடு தொடும்‌, ' : 
 தாயரெனப்பொதப்படக்‌ கூறியதனால்‌, ஐவகைத்‌ , ;காயரையும்‌ கொள்க. க; 
தசரதன்‌ மணைவியரைக்குறிக்கு மென்னலுமாம்‌.. தாயர்‌ முதலியோர்‌ பெருர்‌ 
அயரே £டு ஏங்கும்‌. மொய்த்தன: ரென்க.. இச்செய்யுள்‌. “கன்னிகன்‌”'. (௧௮௧) 
என்‌ றபாடலுக்குப்பின்‌ லெபிர திகளிற்‌ ர ற்‌ காணப்படுகனெ றது, . இப்பாடலுக்குப்‌ 
்‌ பின்‌ பலபிரதஇிகளில்‌ ££ மாந்தர்தம்‌ ?? (௨௧௫) என்‌ றபாடல்‌ உள்ளது: அங்கணம்‌ 


இருப்பது 6 பம்‌ பல்‌ வாயன்‌ ச ம்‌: ம: சார்ர்துசோர்ர்சீளூம்‌ 


2 
மர்ர்தரும்‌, (௪௮௧) 


௧௮௭௪. ராமன்‌. தன்மாளிகையை நோகீகிச்செல்லல்‌, 
இரைத்தன ரிசைத்தெழுக்‌ தேங்கி பக்கர்‌ 
திரைப்பெருங்‌ கடலெனத்‌ தொடர்க்கு பின்செல்‌ 
வுரைப்பதை 1யுணர்த்தில ஜெழிப்ப 2தோர்லென்‌. ..... 
வரைப்புயத்‌ தண்ணறன்‌ மனையை நேரக்னொன்‌. ...... 


௩ 


சக்தி a ௪, ருதர்ரீங்குபடலம்‌ நரக 


்‌ (இஃ ள்‌.) இசைத்தனர்‌ உ கூவினார்கள்‌ ;. இரைத்து எழுச்து' ஏங்வெ, எங்‌ I 
கண்டம்‌. - எல்லாவிடங்களிலும்‌, திரை பெரா கடல்‌ என - அலைகளையுடைய்‌, 
 பெரிய்க்டல்போல, பின்‌: தொட்ர்ர்‌து' செல, ( ஸ்ரீராமன்‌); , உரைைப்பதை 
உணர்ச்நிலன்‌-- (அவர்களிடம்‌) - கொல்வதை - அறியாதவஞரய்‌, ஒழிப்பது: 5 
இலன்‌ -(( அவரை) நீக்கும்‌ வழியை அறியாதவனு.மா௫, வரை புயத்‌.௮.அண்ணல்‌- 
மலைபேற்லுர்‌' தோள்களையுடைய இராமன்‌, தன்‌ மணையை டவ்‌ 
மி 1சையை கோச்செட்ந்தான்‌ ; (எ-ம்‌. 


ப, தாயரிடத்து விடையெத்தக்கொண்ட இரான்‌: க்‌ 
ெர்வில்பற்த்னகத்‌! “தன்மனைமொக்கிநட.ந்தா னென்க, இவன்‌. சீதையைக்‌ 
காணவேசெல்ன்றானென்பத, ££ சான்‌ ' துழிச்சார்ர்தான்‌. . (௨௧௬) 2 
என்ற.மேல்‌ வருவது காண்க. மூன்றாமடிகமூ. பேரிரைச்சலாற்‌.பிறர்சொல்‌ 
வதைத்‌ தான்‌ ஆணாரதவனாயியும்‌,, : அவ்விரைச்சலை. நீச்குமற்றையோராத. 
வனாதியு மென்றும்‌ உரைக்கலாம்‌. (ி- -ம்‌:--1உணர்கிலன்‌. 2ஓர்ர்‌ இலன்‌. (௪௮௪) 

௧௮0. ஈன்னெடு. பளிர்மூடி: ட: ஈன்மணிப்‌... ட்‌ 
்‌ 8பொன்னெடுந்‌ 8தேரொடும்‌ பவனி கபன்‌ 

...... 8றுன்னெடுஞ்‌ 9மையுஞ்‌ "சற்றி மீண்டுமப்‌. - 
எ: பொன்னெடுர்‌ தெருவிடைப்‌ போதன்‌ மேயினான்‌. 


இன்‌) (மூன்‌), சல்‌ - சிறந்து, நெடு - பெரிய, “களிர்‌ - பெருமையை 
யுடைய, : முடி - கிரீடத்தை, கூட்‌ - குட்டிச்கொள்ளுதற்கு, கல்‌: ௩ நல்ல, ள்‌ 
மணி: - நவாத்றங்களிழைத்த, கன்‌. க வர்ணமயமான, செடு தேரொடுஉம்‌ஃ 
பெரிய.தேருடன்‌, பவணி போனவன்‌ - உலாப்போன ஸ்ரீராமன்‌,--ுன்‌ நெடு 
எீரைஉம்‌ - பொருந்திய பெரிய மரவுரியையும்‌, சுற்றி - சாத்திக்கொண்டு, மீண்‌ 
டு௨ம்‌ - மறுபடியும்‌, ௮ பொன்‌ கெடு தெரு இடை - அர்த அழபெபெரியவி இ 
யில்‌, போதல்‌ மேயினான்‌ - செல்வானாயினான்‌ ; (௪-௮.): - 
8 ்‌ முடிபுனைய உலாப்போனவன்‌ அதனைப்பெ, மற்‌ சடைபுனைக்து சீரை 
சாத்தி அத்தெறுவிடையே போயினான்‌ எனத்‌ : தகுதியின்மையணி யென்‌ 
னும்‌ விஷமரலங்காரச்‌ தோன்றக்‌ கூறியது காண்க, மணிக்கு , சன்மை - மறு 
வின்மை, :'-ப்வனிபோனவன்‌ -. என்றது - - இழ்ச்கைகேரிகுழ்வினைப்படலத் தில்‌ 
“தாரணி . தேரி தீச்‌ (௮௨)என்‌. அ நம்‌ சது உம்மை - இறப்பு 
ந்த வண்‌ பி-ம்‌:-1மணிமுடி, தளீர்முடி, 3 8மீதரிடை.. * போய 

- ன்னருஞ்‌. (ஓரைகள்‌, ையன்‌, டயம்‌ சுற்றியப்‌, சற்றி 
மீண்ட, “மேவினான்‌, சோக்கினார்‌. இன்‌, அடுத்த பாடலின்பின்‌: சல: பிரதி 
களி லுள்ளது, ட. டி (௪௮௫): 

ச௮௯௨-டுதுமதல்‌ மப்பதுகவினால்‌ கர்கள்‌ , .தெரவிற்‌ 

சென்றபோது கண்டவர்‌ பட்ட வ்நத்தங்‌ கூறப்படுகின்றது. 

அஞ்சன மேனி!யிவ்‌ வழகற்‌ 'கெய்திய ட 
_. வஞ்சனை. கண்டபின்‌ வ௫ிர்ந்து நீங்கலா 
... கெஞ்சினும்‌ வைலிஅயிர்‌ நினைப்ப தென்‌$சல 
நஞ்சினும்‌ “வலியச்‌ ஈலமென்‌ றார்சிலர்‌, * 


௫௪௦ கம்பராம்ர்யணம்‌ . அயோத்தியர்‌, 


(இ-ள்‌) சிலர்‌-அஞ்சனம்‌ மேனி: இ அழகற்கு - மைபோலுகங்‌ கரிய 
திருமேனியையும்‌. இத்தகையஎழிலையுமுடைய ஸ்ரீராமனுக்கு, எய்திய - 
பொருக்திய, வஞ்சனை - பொல்லாங்கை, சண்ட பின்‌, வரிர்ச்து - பிரிர்து,. 
நீங்கலா - (உடலை) விட்டுப்போகாத, உயிர்‌, ரெஞ்சன்உம்‌-, வலிது; 
லெ நினைப்பது என்‌ - சிலவற்றை யெண்ணுவதனாற்‌ ப்யன்‌ யாது! ஈம்‌-ஈலம்‌ - 
. சமது நன்மைகள்‌, ஈஞ்சின்‌உம்‌ வலிய - விடத்தினுங்‌ கொடியன,! என்றார்‌. 
வஞ்சனை - முன்‌ நாடுதருவேனென்று கூறிப்‌ பின்‌ காடுதருதல்‌. கெஞ்சும்‌ 
உயிரும்‌ வலியன வென்பார்‌, *கெஞ்சினு முயிர்வலிது” என்றார்‌. - தமது 
உயிர்‌ போசாதுவருத்துதல்‌ பற்றி, *சஈச்சலம்‌ ஈஞ்சினும்‌ வலிய? என்றார்‌. 
ப்ரம்‌; அவ்‌, வவவியினாடி £ துயா, வவிதுயான்‌, வலிதுறு, - கடு, 
* *வலியதுமனம்‌, வலிது. S ஜ்‌ வலிது ஈம்மனம்‌, - (௪௮௬) 
௧௯௦, மண்கெொடடே வருமென 1வழியிருர்‌ தீதியா 
மெண்கொடு 2சுடர்வனத்‌ தெய்தல்‌ *காணவோ 
பெண்கொடு வினைசெயப்‌ பெற்ற 5நாட்டினிற்‌ : 
கண்கொடு பிறத்தலுங்‌ கடையென்‌ றார்சிலர்‌. 


( இ-ள்‌.) இலர்‌, மண்‌ கொடு - அரசாட்சியைப்‌ பெற்றுக்கொண்டு, ்‌ 
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வரும்‌-(ஸ்ரீராமன்‌) வருவான்‌,” என - என்று, எண்கொடு - நினைத்தல்கொண்டு, 


. வழி-(வரும்‌)வழியில்‌, யாம்‌ இருர்தது-சாம்‌ எதிர்பார்‌ த்‌துக்கொண்டி ருந்தது, 
சுடர்‌ வனத்து-வெயிலையுடையகாட்டில்‌, எய்தல்‌-(அவன்‌)அடைதலை, காணத- 
பார்த்தற்காகவோ? பெண்‌ கொடு வினை செய பெற்ற - பெண்‌ கொடிய 
தொழிலைச்‌ செய்யப்‌ பொருர்திய, நாட்டிணில்‌-இத்தேயத்தில்‌, சண்கொடு-கண்‌ 
சளையுடையோமா௫, பிநத்தல்‌உம்‌--, கடை-இருவினையுடைய த? என்றார்‌. 
கணவன்வழி யொழுகற்பாலளாய இல்லாள்‌ தன்வழியே அவனையொழு 
குவித்துத்‌ தீவினைசெய்தற்கு இடமாகிய இர்ஈாட்டில்‌ வாழ்ந்து இவற்றைக்‌ 
கண்ணாற்பார்த்திருத்தல்‌ இன்னா தென்பதாம்‌, மண்‌ கொடுவரக்காண இருந்த 
வர்க்குச்‌ சுடர்வனத்தேகச்‌ காண ரேர்க்தமைகூறியது - கத்தின்‌ யல்‌ 
யாம்‌, பிஃம்‌:_வாழ்ர்திருச்து, வழியிறார்‌து, வழியிரார்த, 3தயர்‌, தொடர்‌, 
சகல்‌, 4சாணவா, காணவோர்‌, சாட்டிணிச்‌, என்பார்‌. (௪௮௪) 
௧௯௧. முழுவதே பிறந்துல குடைய 1மொய்ம்பினோ 
ணுழுவைசேசர்‌ கானகத்‌ துறைவென்‌ யானென 
வெழுவதே யெழுதல்கண்‌ டிருப்ப தேயிருக்‌ 
தழுவதே யழக 2 திவ வன்பென்‌ முர்சிலர்‌. 

(இ-ள்‌.) இலர்‌--, - பிறந்து - மூத்தவனாஃப்பிறர்‌து; உலகு முழுவதுஏ 
உடைய மொய்ம்பினோன்‌-உலகமுழுவதையுந்தன தாகும்‌ முறைமையையுடைய 
வலியினனாயெ இர்தராமன்‌, உழுவை சேர்‌ கானகத்து - புலிகள்‌ பொருர்‌திய்‌ 
காட்டில்‌, யான்‌; உறைவென்‌ - வசிப்பேன்‌, என - என்று, ஈவன்‌ 


காண்டம்‌ .. .. ௪.ந்கர்ரீங்குபடலம்‌ "ககக 


படுவதா ? அழுதல்‌ கண்டு - (அவ்வா) புறப்படுவதைப்‌ “பார்த்தும்‌, ' இருப்‌ : 
பதுஏ: - (காம்‌ உயிரோடு) இருப்பதா ? இருந்து - (இச்சாட்டில்‌ உயிரோடு) 
இரார்‌அகெர்ண்டு, அழுவதுஏ - அழுவதா? இ அன்பு அழனதெ - இந்த (சமது) - 
அன்பு அழகினையுடைய!” என்றார்‌; (எ-று) ம்‌ ்‌ 


அழத - எதிர்மறையிலக்கணை, உழுவை - மற்றைச்‌  கொடுவிலங்கு 
களுக்கும்‌ உபலக்ஷணம்‌. இ வன்பு: எனவும்‌ பிரிக்கலாம்‌. பி-ம்‌:-முன்பி. 
ஜோன்‌. “எம்மனம்‌, எம்மன்பு; இவ்வனம்‌, லெபிரதியில்‌ * இருவரை”? (௧௧௩). 
என்னு தொடங்கும்‌ பாடலுக்குப்பின்‌. இதுவும்‌, இதன்பின்‌ * வலங்கடுர்‌ த ?? 
என்று தொடங்கும்பாடலும்‌ உள்ளன: லெபிரதிசளில்‌, இதுவும்‌ அடுத்தபாட 
லும்‌ மாத்திரம்‌ முன்பின்‌ மாறியுள்ளன. (௪௮௮) ' 


௧௯௨. வலங்கடிற்‌ 1தேழைய னாய மன்னனை 
ஈலங்‌கடிர்‌ தறங்கெட 9சயத்தி ரோவெனாக்‌ 
குலங்ககடிர்‌ தான்வலி கொண்ட கொண்டலை 
நிலங்கடிந்‌ தாளொடு நிகசென்‌ றார்சிலர்‌. 


(இ-ள்‌.) சிலர்‌--,--வலம்‌ கடிந்து - வலியை விட்டு, ஏழையன்‌ ஆய - 
அறிவீனனாய்விட்‌ட, மன்னனை - தசாதனைக்குறித்‌.௮, (மீர்‌), ஈலம்‌ கடிர்‌ த - 
ஈன்மையைவிட்டு, அறம்‌ கெட - தருமமழிய, சயத்திர்‌ஓ- (கைகேயிவரத்தைத்‌ 
தர) விரும்பி நின்றிரோ ? எனா-என்னாத, குலம்‌ கடிந்தான்‌ வலி கொண்ட 
கொண்டலை-டராச] வமிசத்தைத்‌ அணித்த பாசராமனது பலத்தை வெற்றி 
கொண்ட நீலமேகச்யாமளனான ஸ்ரீராமனை, நிலம்‌ - பூமியினின் று, கடிச்தா 
ளொடு - நீக்கிய கைகேயியோடு, நிகர்‌ - சமானமாவாய்‌,” என்றார்‌; (௪-௮.) 


முதவில்‌ இராச்யெத்தைத்‌ தனக்குக்கொடுப்பதாக வாக்களித்‌தவிட்டுக்‌ 
கைகேயியைக்‌ , கண்டவுடனே வலிகுன்றி  அறிவிழர்‌.தமின்‌ற மன்னனைப்‌ ' 
பார்த்து, “புண்ணியத்தைக்‌ : கைவிட்டுத்‌ தீருமத்திற்குவிரோதமாக நீர்‌ 
கடக்கலாமோ!? என்று கண்டித்துச்சொல்லாத இர்சஇராமன்‌, ஈமக்குவருத்‌ 
தீதீதையுண்டாக்கும்‌ தீன்மையிற்‌ கைகேயிபோல்பவனே யாவ னென்று லர்‌ 
கூறினாரென்க, “வலங்கடிக்தேழையராயமன்னரை, ஈலங்கடிர்‌ கறங்கெட்‌... 
நயக்கலிர்கணும்‌ என்ற பாடத்துக்கு - தீசாதன்‌ சர்மார்க்கத்தைவிட்டுத்‌ தீரு 
மத்துச்குமாருச நடக்கவும்‌ அவனைக்கண்டிக்க விரும்புகின்‌ நீரில்லை; நீவிர்‌ இரா 
மனைப்‌ பூமியையாளவொட்டாதுசெய்ச கைகசேயியைப்‌ போன்றவர்களாவீ 
ரென்று, தம்வலிமையால்‌ இராமனுக்குப்பட்ட.ங்கட்டமுயலாது வலிய ற்ற 
வராய்விட்ட மன்னரைப்பார்த்துச்‌ சொல்வா ரென்க: ஈயக்கலீர்கள்‌, கள்‌ ... 
அசை, பர்சுராமனுக்கு, 'குலங்கடிர்சான்‌'என்று ஒருபெயரிட்டார்‌, சொண்ட 
லென்றதனால்‌, ஸ்ரீமாமன்நீங்குசன்‌்றாகரம்‌ மழைகீங்குன்ற ஈகரொக்குமென்‌ 
அம்‌, அவன்புகுகன்ற வனம்‌ ௮ புகு துபெய்கனெ ற வனமொக்கு மென்றுங்‌ 


நக்க -கம்பராமாயணம்‌ ... அயோத்தியா. 


கொள்க. ' ஸீ கம்‌; 1ரழையினளாயமன்னனும்‌, எழையராயமன்னரும்‌. கடந்து. 
தயத்தியோவெனாக்‌, ஈடந்தவன்கணுங்‌, ஈயத்தினோரினுங்‌, ஈயத்திரோவெனாக்‌, 
ஈடர்தமன்னர்தவ்‌, £ஃடிர்தவன்வலி, கடிர்‌ நிவ்வணம்‌, கடிர்தவர்வலி, - (௪௮௯) 
௧௯௩. இருவரை 1சற்றிய ரை யாடையன்‌ 
2பொருவருர்‌ அயரினன்‌ ரொடர்க்‌து போன்று. : 
_னிருவரைப்‌ பயந்தவ ளீன்ற கான்முலை ல்க 
யொருவனோ விவழ்‌3இவ்வு ௬றவென்‌: மூர்‌ சிலர்‌. : ப்‌ 
(இ-ள்‌.) கலர்‌--,--*இரு அரை சுற்றிய ரை அடையன்‌-அழயெ “அமரையி 
அடுத்த மரவுரியாயெ உடையையுடையவனும்‌, பொருவு அரு தயரினன்‌ - 


க்‌ 


ஒப்பற்ற அன்பத்தையுடையவனும்‌, சொடர்ச்து போகின்றான்‌ - (ஸ்ரீராமனைப்‌) 


பின்றொடர்ர்‌ து செல்கின்றவனுமாகிய, இருவரை பயர்தவள்‌ ஈன்ற கான்முளை 
ஒருவன்ஓ - இரட்டைப்பிள்ளைகளைப்பெற்றவள்‌ [சுமித்திரை] பெற்ற பிள்ளை 
[லக்ஷ்மணன்‌ ] ஒருச்சன்‌சானோ, இவற்கு - ஸ்ரீராமனுக்‌ 3, இ ஊர்‌ - இர்சகாத்‌ 
தில்‌, உறவு - சுற்றம்‌? என்றார்‌; (எ-அ.) 

; இம்மாஈகரில்‌ இலக்குமணனொருவனே தானும்‌ மரவுரிதரித்துத்‌ பெருக்‌ 
அயரத்தோடு இவ்விராமனைத்‌ தொடர்ச்து செல்லுன்றான்‌:? இவனுக்கு இவ்‌ 
வொருவன்‌ தானா உற்றஉறவின னென்அசிலர்‌ . வரும்‌ இன ரென்‌ க, . ஒருவனோ 


என்ற தகாரத்தைப்‌ பிரிகிலையாக்க, இராமனைத்‌ தொடர்ந்து செல்வதால்‌ இவ . 


¥ொருவன்‌ தான்‌ இவ்வூரில்‌ உற்றஉறவினனென்று உரைப்பினுமாம்‌, பி-ம்‌:-- 
1உரியினன்‌ சடையின்‌ சென்னியன்‌, சுற்றிய ரவாடையன்‌. பொருவரு: 
8அவ்வூர்‌, ஸ்‌ (௪௯௦) 
௧௯௪, முழுக்கலின்‌ 1வலிபஈம்‌ மூரி கெஞ்சின 

்‌ மழுக்களிற்‌ பிளத்துமென்‌ றோடு வார்‌வழி 

யொழுக்கிய 8கண்ணினிற்‌ கலுழி யூற்றிடை 
*யிமுக்கலில்‌ 5வழுக்கிவிழ்ச்‌ இடருற்‌ மூர்சிலர்‌. 
(இ-ள்‌.) சிலர்‌, “முழு க(ல்‌)லின்‌ வலிய-பெரிய கற்பரறையினும்‌ வவிய 
தாகிய, ஈம்‌ மூரி நெஞ்சினை - நமது கடுமனத்தை, மமுக்களின்‌  பிளத்தும்‌ - 
மழுவாற்‌ பிளப்போம்‌,” என்ற ஐடுவார்‌ - என்று சொல்லி [மழுவைத்தேட) 
விரைந்து செல்பவராகி,வழி-ரெறியில்‌, சண்ணினில்‌ ஒழுக்யெ - கண்களி 
னின்‌அ பெருக்கிய, கலுழி ஊற்றிடை - கலங்கனீரூற்றுலாயெ, இழுச்சலில்‌ - 
சேற்றில்‌, வழுக்கி விழ்ச்து - சறுச்டிவிமுர்‌௮, இடர்உற்றர்‌- துன்பமடைச்தார்‌. 
மமுக்களின்‌, இன்‌-ஏதப்பொருள்‌; எதுப்பொருள்‌ கருவில்‌ ச கனம்‌ 


பி-ம்‌:--4வலியன, “வரித்‌, வழித்து, "சலுழியாற்றிடைவிழுக்‌ தயிர்‌, கலுழி - 


யாற்றிடை .விழுர்‌தயர்‌, கலுழியாற்றிடையிழிச் திட, ஒழுக்கலில்‌, இழுக்க), 
இழுச்க, 3 


(சக்க) 


» 


காண்டம்‌ டல ௪.ரகர்ரீங்குபடலம்‌ ௩௪௩ 


அ பொன்னணி மணியணி மெய்யிற்‌ போக்கினர்‌ ' 
ஸகல .பின்னென மின்னென விளங்கு மெய்யிறப்‌ 
 மன்ணாற்ி 8 அஇலினைப்‌ ப்றித்து , க்டிக்னொர்‌ 
சன்ன அண்‌ 5டுவலினைப்‌ புணைகின்‌ முர்சிலர்‌, 
(இ-ள்‌) லெர்‌-,-பொன்‌ அணி-சுவர்ணாபாணங்களையும்‌, மணி அணிஃரத்‌ 
நாபரணங்களையும்‌, மெய்யின்‌ போக்ஜனெர்‌-(தம்‌)உடம்பினின்‌ ௮ கழற்றியெறிந்த 
வரா, மின்‌ என மின்‌ என விளங்கும்‌-பல மின்னல்போல விளங்குகின்‌ ற, மெய்‌- 
(சம்‌) உடம்பினின்று, இற-இழிந்துவிடும்படி, பல்‌ நிறம்‌ அகவினை-பலவர்ணங்‌ 
களையுடைய ஆடையை, பதித்து-பிடி த்திழுத்து, நீச்னெர்‌-வினெவரா௫, சன்ன 
அண்‌ அவெனை - சிறிய தண்ணிய ஆடையை, புனைனெறார்‌ - உடுக்கன்றார்‌, ' 
்‌ . இராமபட்டாபிஷேகத்துக்காச சல்லணிகளை யணிந்தும்‌ ஈற்பட்டா 
டைகளையுடுத்துமிருச்ச. லெர்‌, இராமன்‌ காடுசெல்வதையுணர்ச்து வெப்பினால்‌ 
ஆடையாபரணங்களை அப்பாலெறிர்துவிட்டுச்‌ தம்‌ மானங்காத்தற்குவேண்டிய 
சி று ) துணியையுடுத்த க்கொண்டனரென்க, மின்னென மின்னென என்னும்‌ 
அடுக்கு, பன்மைப்பொருளுணர்த்திற்று, ன்ன-சிறிய என்பதன்மரூ௨; சன்ன 


“மென்னும்‌ வடசொற்றிரிபாசவுமாம்‌. பி- ம்‌:.."விலக்கி. 8விவேப்‌, வில 


42தயே. *அலெரை, (௪௯௨) 

௧௧௯௬. ்‌ நிறைமக வுடையவர்‌. செறிசெ ஜம்பெர றி 

குறைமக குறையினுங்‌ கொடுப்ப 2ராமுயிர்‌ 
- முறைமகன்‌ வனம்புக மொழியைக்‌ கோக்கன்ற 
விறைமகன்‌ றிருமன மிரும்பென்‌ மூர்லெர்‌. 

(இ-ள்‌.) சலிர்‌-;-கிறை மக உடையவர்‌ - நிறைக்க [பல] புத்திரர்களையு 
டையவரும்‌, (அம்மகாருள்‌), செறி. செல்‌ - ஐம்புலநெறியிற்‌ செல்கின்ற, 
ஐம்பொறி குறை. - ஐர்‌அபொறிகளில்‌ ஒன்று இரண்டு குறைச்த, மக - பிள்ளை, 
குறையின்‌உம்‌-அழிச்தாலும்‌, உயிர்‌ கொடுப்பர்‌-(தம அ) உயிரைப்போக்குவர்‌; ஆம்‌ 
“இது க லகவழ்க்காகும்‌; ( இக்கனமாக), முறை மஃன்‌ - முறைமைக்குரிய மூத்த 
இருமசன்‌! ஸ்ரீசாமன்‌ |, வனம்‌ பச - காட்டிற்குச்‌ செல்ல, (அதனைத்‌ தடுக்காத), 
மொழியை காக்கின்ற - வானம்‌ யோம்புகின்ற, இறை மகன்‌ - சக்ர 
வர்த்தியின ௮, இரு மனம்‌ - அழயெமனம்‌, இரும்பு - இரும்போடொப்பாகும்‌,” 
என்றுர்‌--)(எ-னு, } 

பலம்கவு தமக்கு இருப்பினும்‌, ஐம்பொறிகளிற்குறைபாடுடைய மகவு 
ஒன்‌௮ கெட்டாலும்‌ சம்முயிரையும்‌ இழக்குர்தன்மையைக்‌ கொண்ட இவ்வுலகத்‌ 
தில்‌, தன்வாய்மையைக்‌ சாப்பசென்ற வியாஜத்தால்‌ இை றமைக்குணம்மிக்க 
தன்மகனைக்‌ காட்டிற்குப்போக்கிய இர்தத்தசரதனஅ மனம்‌ இரும்பேயென்ற 
னரென்க, மக - ஆகுபெயர்‌, உடையவரும்‌ என்னுஞ்‌ சிறப்பும்மை தொக்க அ. 
ஐம்பொறி குறைமக - ஐம்பொறி யுணர்விலுங்‌ குறைவுபட்டமஃ்கள்‌ ; அவை - 


௩௪௪௫ கம்பராமாயணம்‌ .. அயோத்தியா 


ஊமுஞ்‌ செவிடு குருமெபோல்வன. முறைமகன்‌ என்றது - எவ்வாற்றானுங்‌ 
்‌ குறைவுபடாத திருக்கல்யாணகுணகணங்களையுடையவ னென்றபடி. பி-ம்‌:_ 
மகன்‌, தம்முயிர்‌, ஆருயிர்‌, 3தாங்கிய, (௪௫) 
௧௯௭.1வானமே யனையதோர்‌ கருணை மாண்பலா 
2லூனம்வே நிலானுட னுலகம்‌ யோவையுங்‌ 
கானமே புகு4மெனிற்‌ காதன்‌ மைந்தனும்‌ 
தானுமே யாஞங்கொ நரையென்‌ றார்சிலர்‌. & 
(இ-ள்‌) லெர்‌-;,—'வானம்‌ ஏ அனையது ஓர்‌ மாண்பு கருணை அலால்‌-மேகத்‌ 
தையே ஓப்பாசச்கொண்ட வேறோருவமையற்ற சிறந்த கருணையென்ற நற்‌ 
குணத்தையே வடிவாகச்கொண்டன்றி, வேறு ஊனம்‌ இலானுடன்‌-மாறாகச்‌ 
சொல்லக்கூடிய கெட்டகுணமொன்றையும்‌ பெரறாதவனாயெ இராமபிரானுடன்‌, 
உலகம்‌ யாவைஉம்‌ - இவ்வுலகத்திலுள்ள ஜசங்களெல்லாம்‌, கானம்‌ஏ புகும்‌ . 
எனின்‌ - (அவன்செல்லுனெ ற) காட்டிற்கே சென்னவிடுமாயின்‌, (இர்தக்கை 
கேயி), தரை - இர்தப்பூமியை, காதல்‌ மைந்தன்உம்‌ தான்‌உம்‌ஏ - தன்னன்பிற்கு 
உரிய புதல்வனாயெ பரதனும்‌ தானும்மாத்திரமாக இருர்‌௮, அளாம்கொல்‌ - 
அரசுபுரிவாளோ 1” என்றார்‌; (ஸு) A 
இராமனைக்‌ கானகம்‌ புகுத்தியது கொடுமை யென்பதற்கு, அவன துகுணங்‌ 
- களைப்பாராட்டி *கருணேமாண்பலால்‌ ஊனம்‌ வேறிலான்‌' என்றார்‌.  இச்செய்‌ _ 
யுள்‌ அச்சிட்ட பிரதிகளிலில்லை, பி-ம்‌:--4மானமே, 'ஊனமேவேறிலா, ஊன 
மேவேறிலான்‌. $கையவும்‌, *இனி, (௪௬௫) 
௧௯௮. *வாங்யெ 1மருங்குலை வருத்‌ அனல்‌ கொங்கையர்‌ 
பூங்கொடி யொதுங்குவ போலொ தஅம்னெ 
சேங்கிய 8குரலின *ரிணைந்த காந்தளிற்‌ 
மூங்கெ செங்கை தந்‌ சதலைகண்‌ மேலுளார்‌. 
்‌ (இ-ள்‌. வாங்யெ மருங்குலை வருத்தும்‌ கொங்கையர்‌ - வளைந்த இடை 
யை (தீதமதுபாரத்தால்‌) வருத்துகின்ற தனங்களையுடையவரா யெ மகளிர்‌ 
ஏங்கிய குரலினர்‌ - அழுகின்ற குரலினையுடையவரும்‌, இணைந்த. கார்தளின்‌ 
தம்‌ தலைகள்மேல்‌ தாக்கிய செம்‌ கை உளார்‌ - சேர்க்த செங்கார்‌ தண்மலர்‌ 
போலத்‌ தம்தலைமீதுவைத்த சிவர்ச கைகளை யுடையவருமாட, பூங்‌ கொடி 
ஓதுங்குவ போல்‌, ஒஅங்கனர்‌.; (௭-அ.) 
இரண்டுகைகளையும்‌ தலைமேல்வைத்‌ துக்கொண்டு அழுதவண்ணம்‌ மக 
ளீர்‌ ஒருபுறமாசச்சென்று இடர்தன ரென்க, பி-ம்‌:-.1மருங்குலார்‌ வைத்த 
கொங்கையார்‌. “ஒதுங்கினார்‌. 5குரலினார்‌. 4இளைக்த. தங்கண்‌, தலையின்‌, 
௧௯௯. *தலைக்குவட்‌ டயன்மதி 1தவழு மாளிகை 
நிலைக்குவட்‌ டிடையிடை நின்ற நங்கைமரர்‌ 
. மூலைக்குவட்‌ டிழிகணி ராலி மொய்த்துக 
மலைக்குவட்‌ டயர்வுறு மயிலின்‌ மாழ்னோர்‌. 


காண்டம்‌ . ௪.ரகர்நீங்குபடலம்‌ ௩௪௫ 
ல்‌ 

.(இ-ள்‌.) ;தலை குவடு அயல்‌, - செரத்துச்யில்‌, மதி தவமும்‌ - சந்திரனூர்‌ 

இன்ற; மாளிகை :- வீடுகளின்‌ ௮, நிலை குவடு இடை இடை - மேல்‌. நிலையாஇிய 
உபறிகையிடங்கள்‌? சாறும்‌, நின்ற, சங்கைமார்‌--,முலை குவடு இரறி-(தம்‌) 
தனங்களின்மேல்‌ வழின்ற,.கண்ரீர்‌ ஆலி-சண்ணீர்த்துளி, மொய்த்து ௨௧ - 
"இடைவிடாது. சக்கு, மலை, குவடு அயர்வுதும்‌ - பர்வதத்தில்‌ வருர்து 
இன்ற, மயிலின்‌. - ' மயிற்பேடைகள்‌ போல, மாழ்கினார்‌ - வருச்தினார்‌; (எ-ு.) 

- “கண்ணிர்‌ பொழிய: மாளிகைமேவிருர்‌ அ. புலம்புன் ற. மகளிர்‌,” மழைகீர்‌ 
பொழிய: மலைமேல்‌ அயர்வுறும்‌ “மயிலையொத்சனரொன்பதாம்‌. தன்மைத்தறி 
'குறிப்பேற்றவணி. ...பி-ம்‌:-_1சமுவ, தழுவு; 2அகவுன, ... இச்செய்யுள்‌ லெபிர 
யில்‌, £ ஈன்னெடு ” (௨௦௧) என்ற பாடலுக்குப்‌ பின்‌ உள்ளது, - * (௪௧௪) 

௨௦௦.1மஞ்சென வ௫ற்புகை வழங்கு மாளிகை 

யெஞ்சலில்‌ சாளரத்‌ 2திரங்கு 8மின்சொலா 
சஞ்சனக்‌ கண்ணினி. ரருவி சோர்தரப்‌ . ... 
பஞ்சாத்‌ இருந்தமுங்‌. இளியித்‌, பன்னினார்‌.. 

;[இ-ள்‌,) மஞ்சு : என: அகில்‌ புகை வழங்கும்‌ - மேகம்போல. அடிற்புகை 
தகம்‌ மாளிகை - உபரிகையிலுள்ள, எஞ்சல்‌, இல்‌ சாளரத்து - குறைத 
1 வில்லாத பலகணி! ழியாய்‌, (கண்டு, இரங்கும்‌ இன்‌ சொலார்‌ - வருச்துகின்ற 
இனிய சொல்வினையுடைய்‌ மகளிர்‌, அஞ்சனம்‌ 'சண்ணின்‌' - மையுண்ட கண்‌ 
களினின்‌ ௮, நீர்‌, அருவி. சோர்தர - மலையருவிபோல வழிய, பஞ்சாத்து 
இருக்கு அழும்‌ இளியின்‌ - கூட்டிவிருக்து கத செளிசள்போல, : பன்னி 
ர்‌ - அழுதார்‌ ; (௪-௮) 
ரு ளரத்இரங்கும்‌ இன்சொலார்க்கு, ப பஞ்க்ரத்‌ விரும்‌ தழுங்குங்‌ கிளீ உவமை 
யாம்‌, ட பி புகை, "மலைமேல்‌ தவழும்‌. மஞ்சுஅன்ன சாதல்‌ 
காண்க; பி-ம்‌:-- மஞ்சன, “இயங்கும்‌, “மென்‌, *கண்சணீர்‌, (௪௯௪) 

௨௦௧, நன்னெடுய்‌ கண்களி ன்ற ர த்துளி : ப 

தன்னெடுர்‌. தாரைக 1டளத்தின்‌ 2விழ்கலான்‌ - 
$மன்னெடுங்‌ *குமசன்மாட்‌ டழுங்கி' மாடும்‌ 
பொன்னெடுங்‌ கண்்குழித்‌ திழுவ போன்றவே 

(இ-ள்‌) (மேன்மாடத்தினின்று: இராமபிரான்‌ செல்வதைச்‌ காண்பவர்‌ 

சஞுடைம), ஈல்‌ கெடு கண்களின்‌. - அழயெ பெரிய" 'கண்களினின்‌ அ, சான்ற - 
வழிகின்ற, நீர்‌ துளிதன்‌ - நீர்ச்திவலைகளுடைய, நெடு தாரைகள்‌ - பெரிய 
தாரைகள்‌, . தளத்தின்‌ ..விழ்தலால்‌ - உபரிகையினின்‌ ௮ பெருகுதலால்‌,..... 
மாடம்‌உம்‌ - மாளிகைகளும்‌, மன்‌ நெடு குமான்‌ மாட்டு - சக்ரவர்த்தித்திரு 
மகன்‌ விஷயத்தில்‌, அழுங்க... இரங்கி; பொன்‌ நெடு கண்‌ குழிச்து - அழயெ 
பெரிய கண்களை... [இடத்தை]க்‌ . குழியாக்கி, அழுவ போன்ற - கிவலவம்‌ 
இறைப்‌ போன்றன ; (எ-று) 

dd 


௩௫௭௬ கம்பராமாயணம்‌ - ' அயோத்தியா 
க்ப்‌? 
இராமபிரான்‌ மரவுரிதரித்‌து வீதியிற்செல்வதை மேன்மாளிகையினின்‌.௮ு 
சண்ட லெர்‌ தமது சண்களினின்று நீரை ஆருய்ப்பெருக்ச அக்நீர்‌ குழிவிழும்‌ 
படி. உபரிகையினின்று சீழேபெருகயது, மாடமே சண்குழித்து அழுவன 
போலு மெனக்‌ குறித்தார்‌; அதிசயோக்தியணியையங்சமாசச்‌ . கொண்டுவந்த 
தற்குநிப்பேற்றவணி. இத்தற்குறிப்பேற்றத்திற்கு *கண்குழித்து” என்ற விடத்‌ 
துள்ள : சிலேடை அங்கமாய்கின்றது : கண்‌ - ஈயனமும்‌ இடமும்‌ என இரு 
-” பொருள்படுதல்‌ காண்க, குழித்தல்‌ - குளித்தல்‌: நீராட்டுதல்‌ என்பாறாமுளர்‌, 
பி-ம்‌:-.சலத்தின்‌, நிலத்து, 2வீழ்த்தலால்‌, 5அர்நெடுங்‌, “குமரர்‌, குழிர்கு, 
குவித்து, இச்செய்யுள்‌ மக்களை” என்று தொடங்கும்பாடலுக்குப்பின்‌ . லெ 
பிரதிகளிலுள்ளதஅு. (௪௯௮) 
௨௦௨, மக்களை மறந்தனர்‌ மாதர்‌ தாயரைப்‌ 
புக்டெ 1 மஜிநற்திலர்‌ புதல்வர்‌ பூசலிட்‌ 
டுக்கன ருயங்கின ருருகிச்‌ சோர்ந்தனர்‌ 
அக்க3நின்‌ றறிவினைச்‌ சூறை யாடவே. 

(இ-ள்‌.) மாதர்‌ மக்களை மறக்தனர்‌-மகளிர்‌ (தம்‌) பிள்ளைகளை மறக்து விட்‌ 
டார்கள்‌ ; புதல்வர்‌ தாயர்‌ புக்ச இடம்‌ அறிச்திலர்‌ - புத்திரர்‌ தாய்மார்‌ சென்ற. 
இடத்தை அறிர்தாரில்லை ; (இங்கனம்‌ அர்நகரமார்தர்‌), பூசல்‌ இட்டு - பெகி? 
தொலித்து, உக்கனர்‌ - ரெஞ்சளைர்தவராகியும்‌, உயங்னெர்‌ - மனச்தளர்ச் சவ 
. ராகியும்‌, அச்சம்‌ நின்று அறிவினை குறை ஆட - துயரம்‌ நிலைத்து அறிவைச்‌ 
கொள்ளையிட , உருகி சோர்ர்தனர்‌—; (ஏ-௮.) 

தாயர்‌ புதல்வரையும்‌, புதல்வர்‌ தம்‌ தாயரையும்‌ அறித்திலர்‌: இங்கன 
மானதற்குக்‌ காரணம்‌, அவர்களுடைய நெஞ்சு இராமனுக்குரேர்ந்த வாவாசத்‌ 
தைக்‌ கறாதியதனால்‌ உக்கு உயங்யுருவயெமையே யென்றவாறு, தாயரை, 
ஐ - அசை, பி-ம்‌;-.1உணர்க்இலர்‌. “கின்‌ நிருவினை, (௬௯௯) 


௨௦௩. காமரங்‌ 1கனிந்தெனக்‌ கனிந்த மென்மொழி 
மாமடக்‌ தையரெலா 3மறுகு சேர்தலாற்‌ 
நேமரு ஈனுங்குழற்‌ திருவி னீங்யெ 
தாமரை 4யொத்தன தவள மாடமே, 
்‌ (இ-ள்‌.) காமாம்‌ கனிந்து என - காமாமென்னும்‌ பண்ணிசை பழுத்தாற்‌ 
போல, கனிர்த மெல்‌ மொழி - இனிய மெல்லிய சொல்வினையுடைய, மா 
மடந்தையர்‌ எலாம்‌ -' அழிய மகளிர்‌ யாவரும்‌, மறுகு சேர்தலால்‌ - வீதியை 
அடைர்ததனால்‌, தவளம்‌ மாடம்‌-(மூன்‌அவர்களிருர்‌2) வெள்ளியமாளிகைகள்‌,- 
தே மரு ஈறு குழல்‌ - கட்கனிமையையும்‌ மணத்தையுமுடைய கூச்தலையுடைய, 
திருவின்‌ - இருமகளால்‌, நீங்கிய - பிரியப்பெற்ற தாமரை - தாமரைமலரை, 
ஒத்தன; (எது). 


A 


காண்டம்‌ _ சஅர்கர்நீங்குபடலம்‌ கசன்‌ 


. 44இருப்புறச்‌ கொடுத்த்‌ செம்யொற்றாமரைபோன்‌ அ கோயில்‌, புரிக்குழன்‌ 
மடந்தை போகப்‌ புலம்பொடுமடிச்சதன்றே!” என்ற வேகரிந்தாமணி இங்கு . 
ஒப்பு சோச்கத்தக்கது. தேன்மரு - குடிய மலரிலுள்ள மதுப்பொருக்திய 
குழலென்‌அமாம்‌. இருவின்‌, இன்‌ - அசையுமாம்‌, பி-ம்‌:--1கனிர்தன. மற்‌ 
சேர்தலால்‌, மறகினேகலால்‌. திருவை. *ஓத்ததத்‌, இச்செய்யுள்‌ “மழைக்‌ 


குலம்‌? என்றுதொடங்கும்‌ பாடலுக்குப்பின்‌ சல பிரதிகளிலுள்ளத, (௫௦௦) 


“ ௨௦௪, மழைக்குலம்‌ 1புரைகுழல்‌ 2விரிர்து மண்ணுறக்‌ 
குழைக்குல முகத்தியர்‌ குழாங்கொண்‌ டேசனெ 
ரிழைக்குலஞ்‌ சதெறிட வேவுண்‌ $டோய்வுறு 
முழைக்குல முழைப்பன வொத்தொர்‌ போலெலாம்‌. 

(இ-ள்‌) ஓர்‌ பால்‌ எலாம்‌ - ஒருபக்சத்‌இலெல்லாம்‌, - ஏ உண்டு - அம்பினா 

லழைக்கப்பட்டு, ஓய்வுறும்‌ - தளர்கின்ற, -உழை குலம்‌ - பெண்மான்கூட்டம்‌, 

உழைப்பன ஒத்து - வருர்‌. தன்‌ றனவ ற்றைப்‌ போன்று, - குலம்‌ குழை முகத்தி ல்‌ 
யர்‌ - சிறந்த குண்டலச்சை யணிர்த கா.தினையுடைய மகளிர்‌, மழை குலம்‌ 
புரை குழல்‌ - முடிற்குழாத்தை யொக்கன்ற கூந்தல்‌, விரிந்து மண்‌ உற - 


அவிழ்ந்து தமையிற்‌ பூள, இழை குலம்‌ தெறிட - ஆபரணசமூகஞு ர்த, 


ந்‌ 
்‌ 


“குழாம்‌ கொண்டு - கூட்டமாகத்திரண்டு, ஏ௫னர்‌ - போனார்கள்‌ ; (௪-௮,) 


மகளிர்பலராதலாற்‌. கூந்தலும்‌ பலவாதல்பற்றி, 'மழைக்குலம்‌? என்றார்‌ 


குலக்குழையென மாறுக, மூகம்‌ - ஆகுபெயர்‌, செறிப்பன, பூண்பன முத 


லாகப்‌ பலவகைப்படுதலால்‌, இழைக்குலமென்றார்‌, மகளிர்க்கு-உழைக்குலமும்‌, 
ஸ்ரீராமனைப்‌ பிரிவதனாலுண்டாகிய அயரிற்கு - அம்பும்‌ உவமை. எல்லாமென்‌ 
றது, எஞ்சாமைப்பொருள 2. பி-ம்‌.--புரி, விரித்து. சகுழாங்களேங்னெ, 
குழாங்கொண்டேங்னெ, குழாங்கொண்டேங்னெர்‌, 4ஓய்தரும்‌. மொய்த்த, 
ஒத்த, பாரெலாம்‌. ்‌ (௫௦௧) 
௨௦௫. கொடியடங்‌ னெமனைக்‌ குன்றங்‌ கோமு 

சிடியடல்‌ னெழுழக்‌ இழந்த பல்லிபம்‌ 

படியடங்‌ கலுநிமிர்‌ பசுங்கண்‌ மாரியாற்‌ 

பொடியட ங்‌ னெ மதிற்‌ புறத்து வீதியே, 


(இஃள்‌.) மனை குன்றம்‌ - மலைபோன்ற மாளிகைகள்‌,-கொடி அடங்கனெ - 
கொடிகள்‌ அடங்கப்பெற்றன ; கோ மாச இடி - மேன்மையையுடைய மாச 
வாத்தியங்களினொலி, அடங்னெஃ; பல்‌ இயம்‌ - பலவகை வாச்யெங்கள்‌, 
முழக்கு இழந்த - ஒலியை இழர்தன ; மதில்‌ புறத்து வீதி - மதிலின அவெளி 
யிலுள்ள தெருக்கள்‌, படி. அடங்கலும்‌ நிமிர்‌ - நிலமுழுவதினும்‌ பெருகுகின்ற, 
பசு கண்‌ மாரியால்‌ - பசிய கண்ணீரால்‌, பொடி அடங்கன்‌ - துகள்‌ அடங்கப்‌ 


பெத்றன ; (௭-ஐ.) 


_ந்ச்ற்‌ “கம்பராமாயணம்‌ : அயோத்தியர்‌ , 


"மாடங்கள்‌ “சொடியெடுத்துக்கட்டுதல்‌ ஒழிர்‌௮, ' மங்களவாச்சிய' . வொலி 
களும்‌ ஒலியா திருக்க, வீதிகள்‌ அழுசன்றவர்களின்‌ கண்ணீர்வெள்ளத்தாற்‌ புழு 
"தஇியடங்கெவென்க.  பசமை-ஈண்டுக்கருமைமேற்று ; இனி, புதுமைமேற்மும்‌, 
இதுகாறும்‌ ஒருகாளுமில்லாத புதிய . கண்ணீரென்றுமாம்‌, பி-ம்‌:--1மதிஸ்‌, 

௨௦௬, அட்டிஓ! 1மிழர்தன புகைய இற்புகை 

-செட்டி௮ு !மிழந்தன நிறைந்து 3போல்கிளி 
வட்டிஓு 5மிழக்தன “மகளிர்‌ 5கான்மணித்‌ 
தொட்டிலு 1மிழந்தன மகவுஞ்‌ 6 சராவே. 
(இ-ள்‌) அட்டில்உம்‌ - - மடைப்பள்ளிகளும்‌, புகை - (சமையல்செய்தலினா 
லுண்டாறெ) புகையை, இழர்தன; நெடு இல்உம்‌ - உயர்க்த உபரிகைகளாம்‌, 

அடில்‌ புகை - அரிற்கட்டையினா லண்டடாக்சப்படுசன்ற. காமத்தை, இழர்தன-; 
'இிளிஉம்‌-, பால்‌ நிறைந்த வட்டில்‌ - பசவின்பால்‌. நிறைச்ச வட்டிலை, இழச்‌ 
தன; மணி தொட்டில்உம்‌ - ரத்சமயமான தொட்டில்களும்‌, மகஉம்‌ சோர. - 
குழர்தைகளும்‌ . தளர்ச்கியடைய,மகளீர்‌ கால்‌ - மாதர்களினது அடிகளின்‌ 

வரவை, இழர்தன; (எ-அ.) அ த சட 


சோற்போநட்பின்வநநீலையண்‌? மலும்‌ இத காண்க, உண்ண! 
கே ண்மெண்று விருப்பம்‌ இன்மையால்‌' அட்டில்‌ புசையிழக்சன ; அநிற்புகை 
'யூட்டுதல்‌ உல்லாசகாலத்து நிகழ்வ சாதலால்‌, ரெட்டிலும்‌ அரிற்புகையிழர்தன; 
'இளிப்பிள்ளைகட்குப்‌ பாலூட்டுதலைச்‌ செய்யாமையால்‌, -இளி பால்‌ நிறைந்த | வ்ட்‌ 
ட.லையிழர்சன ; குழவிகளை த்‌ தாய்மார்‌ எடுத்‌ தவிடவேணுமென்ற கருதக்‌ 
கொள்ளாமலிருத்தலால்‌, மகளிர்காலே மணித்தொட்டிலு மிழ்ந்தனவென்ஃ, 
கால்மணித்தொட்டில்‌ என எடுக்து உரைப்பினுமாம்‌, [ரி-ம்‌:-மறக்தன. 
போல்களின்‌. 3இழகச்தனர்‌, மறந்தன மருங்கு, காழ்‌, சால்‌, “சேர்க்கவே. 
௨௦௭. ஓளிதறம்‌ தனமுக முயிர்‌1அ நர்தெனத்‌ I 
அளிதறர்‌ தன்முடற்‌ நறெொகையுர்‌ "அயரீர்த்‌ .. எ 
தளிஅறந்‌ தன8பரி தான யானையுங்‌ ப்‌ த 
களிர்‌ தனமலர்க்‌ *கள்ளுண்‌ வண்டினே, 


(இ-ள்‌.) முகம்‌ - (பாவருடைய) முகமும்‌, உயிர்‌ துறந்துஎன - - உயிரைப்‌ 
பிரிர்தாற்போல, ஒளி அறர்தன ஃ கார்நியைவிட்டன; முகில்‌. தொகைஉம்‌ - 
மேகச்கூட்டமும்‌, அளி அறச்தன - மழைத் துளியை விட்டன ; பரி - குதிரை 
களும்‌, தாய நீர்‌-பரிசத்தமாயெ நீரினையுடைய, கின, அற்க்தன 
தானம்‌ யானைஉம்‌ - மதயானைகளும்‌, மலர்‌ கள்‌ உண்‌ வண்டின்‌-பூச்சளிலிரு 
ந்து மதுவைக்‌ குடிக்கின்ற வண்டுகள்போல, கஸி 1 அறந்சன-சளிப்பைலிட்டன. 

அய நீர்மையை யுடைய தளி யென்று உரைத்தலும்‌, அய நீர்த்துளி 
யென இயைத்தலுமாம்‌. தளி - கட்டுமிடம்‌; அரசன்‌ கோயிலுமாம்‌, பரிது அன 5 


டி 


காண்டம்‌... ௯,ந்கர்ரீங்குபடலம்‌ சக 


_ பருமையை யுடையதாகயவென யானைக்கு அடையுமாம்‌.: பிம்‌. துறந்தன, ச 


அறர்தனவுடல்‌, தத்தா தூயவர்‌. பேலித்தானம்‌, பலிதானம்‌, பரிதானை; 
“கண்ணின்‌. க்‌ ப (௫௦௪) 5 
௨0.9. கிழல்பிரிக்‌ தன்குடை. 'செடுங்க னேவ 

குழல்பிரிர்‌ தன மலர்‌ குமார்‌ தாளிணை :: 

கழல்பிரிர்‌ தனனெக்‌ 1காமன்‌ வாளியு 

. மழல்பிரிர்‌ தன.துணை பிரிர்த வ்ன்னமே., . 

ச (இ-ள்‌.) குடை நிழல்‌ பிரிந்தன - சத்திரங்கள்‌ நிழலை விட்டன; நெடு சண்‌ *- 
ஏழையர்‌ - நீண்ட கண்களையுடைய மசளிர.௮, குழல்‌ - கூர்தல்‌, ம்லர்‌ பிறிந்த்ண்‌.. . 
பூச்களைச்‌(குடா.த) விட்டன; கும்ரர்‌ தாள்‌ இணை-ஆடவர்களுடைய உப்யபாதங்‌ ்‌ 
கள்‌, கழல்‌ பிரிக்தன - வீரக்கழலை விட்டன ; சனம்‌: சாமன்‌ வாளீச்ம்‌- ஜோ 
பூத்தையுடைய மன்மதனது. பாணங்களும்‌,.. அழல்‌ பிரிந்சன - வெப்பத்தை 
விட்டன; அன்னம்‌ - அன்னப்‌ பறவைகள்‌, துணை பிறிக்த.- சன்பெடைனய்ப்‌:2 


பிரிந்தன ; 1) 


£ நிழல்பிறிர்தனகுடை. என்றதற்கு - யாவருங்‌ 'குஸ்ட்பிடிச்துக்சொள்ளு ண்‌ 


தில்‌ முதலியவற்றைச்‌ சொண்டில சென்றும்‌, 'சாமன்வாளியும்‌ அழல்பிரிச்சன? . 


என்றதற்கு-யாவரும்‌ “வேட்கையுற்றில சென்றுக்‌ கருதிதுச்கொள்ச, பி-ம்‌;... 
கோமவாளீயும்‌, 3அன்றிலே. -. ' A ட (௫௦௫) 
௨௦௯. தாரொலி நீத்தன a தண்ணுஃ அ 
வாரொலி நீத்தன மழையின்‌ வில்பர்‌ 
தேரொலி நீத்தன தெருவுர்‌ தெண்டிரை 
நீசொலி நீத்தன சித்தும்‌ போலுமே. 


ஷீ இன்‌) புரவி - குதிரைகளின்‌, தார்‌. ஒலி. லக்வி! 


நீ தீ சன-விட்டனவும்‌, தண்ணுமை - பேரிகைகளின து, வார்ஓலி-தொல்வாறின்‌ 


ஒலியை, நீத்தன -8ீத்தனவும்‌, மழையின்‌ விம்மூறும்‌-மேகம்போல ஓவிக்கின்ற, ...- 
தேர்‌ ஒலி - தேமே ராசையை, நீத்தன. - - விட்டனவுமரயெ, தெருஉ ம்‌, தெள்‌... 
திரை நீர்‌ ஒலி நித்தன்‌ - தெளிந்த அலைகளையுடைய நீரினது வன்‌ விட்டன. ௮ 
வாகிய, நீத்தம்‌ - கடலை போலும்‌; (௭-௮) . 


தெருவும்‌, உம்மை சதைப்போக்கைத்‌ தழுவிவர்த து! இன்க்‌ கழுவிய 


:வெச்சவும்மையின்பாற்படும்‌. தெரு - அரசர்‌ தெழு. புரலித்தாரொலிமு,தலியன தர 


நீங்கப்பெற்ற தெறு, தெண்டிரையொலி நீத்த சடலைப்போலுமென்க, நீத்தம்‌... ... 


கடலுக்கு, இலக்கணை. இணி, புரவி தாரொலி .நீத்தன :. தண்ணுமை . 


வாரொலவி நித்தன: தெருவும்‌ விம்முறுர்‌ தேரொலி நீத்சன : (இவை), தெண்‌ -- 
இரை நீரொலி நீத்தன நீச்தம்போலும்‌ என்று உரைப்பினுமாம்‌, பீஃம்‌: 


s 1மு.த்துறத்‌. நீத்த, போலவே. (௫௦௯) - 


1 ்‌ கம்பரர்ம்ர்யணிம்‌ ரி அயோத்தியா த 


௨௧௦. முழவெழு மொலிபில மூறைபின்‌ 1யரம்சசம்‌ 
. பெழவெழு மொலியில விமைப்பில்‌ 2கண்ணினர்‌ 
விழவெழு மொலியில வேறு மொன்றில 
'வழவெழு 8மொலியல *தரச வீதியே. 

(இஃள்‌,) அரசவீதி - ராஜவிதிகளில்‌, அழ எழும்‌ ஒலி அலது - அழுதலா 
லுண்டாகிற ஒவியேயல்லாமல்‌,- முழவு - எழும்‌ ஒலி இல - வாச்யெங்களி 
னின்று உண்டாகின்ற ஒலியில்லை ; முறையின்‌ - . இரமமாக, யாழ்‌ சாம்பு * 
வீணையின அ ஈரம்புகளினின்‌ அம்‌, எழ எழும்‌ -: மிகுதியாக உண்டாகின்ற, 
ஒலி சர இல; இமைப்பு இல்‌ கண்ணினர்‌ - இமையாக்கண்ணராயெ , தேவர்‌ 
களினது, விழவு - திருவிழாக்களில்‌, எழும்‌ - உண்டானெற, ஒலி -, இல; 
வேறு ஒன்றும்‌ இல-;(எ-அ.) 

3ஓலியில என்ற பாடத்துக்கு, கூரர்ச்சித்சன ராதலால்‌, அன்னிய 
மிலதாயிற்‌ றென்க. . இங்கே *அரசவீதி "என வந்ததால்‌, €ழ்‌ தெருஎன்றதும்‌ 
அரசவீ தியையே காட்டும்‌, பிஃம்‌:--ஆரணம்‌, 2௫ண்ணரீர்‌. ஒலியிலாது, 
ஒலியலால்‌, ஒலியீலா, ஒலியெழும்‌, அரசர்‌, (௫௦௭) 
௨௧௧, தெள்ளொலிக்‌ 1சிலம்புகள்‌ சிலம்பு பொன்மனை 
. நள்ளொலித்‌ திலகளிர்‌ .கலையமன்னவே 
புள்ளொலித்‌ திலீபுனல்‌ பொழிலு 3மன்னவே 
கள்ளொலித்‌ திலமலர்‌ களிறு 2மன்னவே, 

(இ-ள்‌.) தெள்‌ ஒலி சிலம்புகள்‌ - தெள்ளிய ஒலியினையுடைய காற்‌ சிலம்பு 
கள்‌, லெம்பு - ஒலிக்கின்ற; பொன்‌ மனை - பொன்மயமான. மாளிகைகள்‌, 
ஈள்‌ ஒலித்தில - - ஈள்ளென்‌ அஒலித்தன வில்லை; ஈனிர்‌ கலைஉம்‌-பெரிய மேகலாபர 
ணங்களும்‌, அன்னஎ - அத்தன்மையனவே ; ; புனல்‌ - நீரில்‌, புள்‌ - பறவைகள்‌, 
ஒவித்தில--; பொழில்‌உம்‌ - சோலைகளிலும்‌, ௮ன்னஏ--;. மலர்‌ - பூக்களில்‌, 

கள்‌'. வண்டுகள்‌, ஒலித்தில---; சளிஐு௨ ம்‌-யானைகளும்‌, அன்னவே-;(எ-அ.) 
மி. ம்‌: _1சலம்புசன்‌, 2அன்னதே. *பொழில்புனலும்‌, புனற்பொ மலும்‌. டம்‌ 
' ௨௧௨. செய்ம்மறர்‌ தனபுனல்‌ சவர்த வாய்ச்சியர்‌ 
கைம்மறந்‌ தன! பசுங்‌ குழவி கரந்தெரி 
நெய்ம்‌2மற ந்தனரெறி 8பறிஞர்‌ யாவரு 
மெய்ம்மறர்‌ தனசொலி மறந்த வேதமே. 

(இ-ள்‌.) செய்‌ - கழனிகள்‌, புனல்‌ மறந்தன - நீர்‌ மறக்சப்பெற்றன) 
“சிவந்த வாய்ச்சியர்‌ - வெர்த அதரத்தையுடைய மகளிரது, கை--, பசுங்‌. குழவி 
-இளங்குழர்தைகளை, மறக்தன-- காந்து எரி - விளங்குகின்ற அச்சனிகள்‌, 
செய்‌ மறந்தன - (ஆகுதிசெய்யும்‌) நெய்யை. மறக்கப்பெற்றன ; நெறி அறிஞர்‌ 
யாவர்உம்‌ - ஈன்னெறியை யறிர்த ஞானிகளனைவரும்‌, மெய்‌: - .தத்துவஞானத்‌ 
தை, மறந்தனர்‌; வேதம்‌ - மறைகள்‌, ஒலி மறந்த - ஓசையை மறந்தன. ' 


காண்டம்‌ . ௪. ரகர்நீங்குபடலம்‌ ௬௫௧ . 


“பசுமை - ஈண்டு, இளமை மேற்று, காருகபத்தியம்‌, ஆஹவரீயம்‌,' தகதி 
ணாக்கினி என்‌ மூவ.கைப்படுதலால்‌, “எரி மறந்தன” எனப்‌ பன்மையாற்‌... கூறி 
னார்‌. யாவரும்‌ வேசபாராயணஞ்‌. செய்தில ரென்பது. ஈற்றடியிற்‌ கூறியபொ 
ருள்‌, 'பி- ம்‌: அருங்‌. க்ப்‌ ம்‌, “அறிஞரியாவரும்‌. " (௫௦௯) ' 

௨௧௩ அடின ரமுதன முத வேழிசை - த்து 

பாடின மழுதனர்‌ பரிந்த கோதைய 
ல்ல ரூடின்‌ ரமுதன ருயிரி னன்பரைக்‌ 
கூடின ரழுதனர்‌ குழாங்கு மாக்கொடே, 


.. (இ-ள்‌) குழாம்‌ குழாம்‌ கொடு - அட்டகலட்டவாகத் தொண்டி, ஆடினர்‌- 
ஈர்த்தசஞ்செய்‌அகொண்டிருக்தவர்‌, அழுதனர்‌; அமுதம்‌ ஏழ்‌இசை பாடினர்‌... 
௮மிர்சம்போலினிய சப்தசரங்களைப்‌ பாடிக்கொண்டிருர்‌ தவர்‌, அழுதனர்‌; 
பரிக்த கோதையர்‌ - நிக்யெ மாலையை யுடையவ்ராய்‌, ஊடினர்‌ - தங்கணவ 
ரோடுஊடினவர்‌, அழுதனர்‌; உயிரின்‌ அன்பரை கூடினர்‌- (தம்‌) பிராணராய ' 
கரைப்புணர்ந்தலரும்‌, அழுதனர்‌; (௭-௮. பி 


, இடுதல்‌ முதலியன நிகழ்த்தி? யாரிடத்து அத்தொழில்‌ சீக்‌ அழுதல்‌ - 
தொழில்‌ நிகழ்க்ததாகக்கூறியத, ந தரப்‌ பி-ம்‌:--குழாங்‌ 
்‌ களாய்‌, (௫௧௦) 

௨௧௪. சிட்டில கஸிறுகைர்‌ 1நீரிண்‌ வாய்புதல்‌ 
பூட்டில புரவிகள்‌ புள்ளும்‌ பார்ப்பினுக்‌ 
இட்டில விரைபுனிற்‌ தின்ற கன்றையு 
ஜட்டில 8கறவைகன்‌ அருகிச்‌ “சோர்க்தவே. 


(இ: ள்‌) களிறு - யானைகள்‌, (பருகுமாஅ), நீரின்‌ - நீரில்‌, கை நீட்‌ 
டில - துதிக்கையை நீட்டினவில்லை; புரவிகள்‌ -கு.இரைகள்‌, வாய்‌-வாயில்‌, புதல்‌ 
பூட்டிக-பு புல்‌ கொடுக்கப்பெற்றனவில்லை ; புள்‌உம்‌- பறவைகளும்‌, பார்ப்பினுக்கு- 
(சம்‌) குஞ்சுகளுக்கு, இரை ஈட்டில-உணவைச்‌ சம்பாதித்தனவில்லை; கறவை- 
பசுக்கள்‌, ஈன்ற புனி கன்றைஉம்‌ - (தாம்‌) பெற்ற இளங்கன்‌ அகளையும்‌, ஊட்‌ 
டில - உண்பித்தனவில்லை ; சன்னு-அச்சன்றுகள்‌, உரு சோர்ச்த--; (௪-௮) 
பார்ப்பு - இளமைப்பெயர்‌ ; “பார்ப்பும்பிள்ளையும்‌ பறப்பவற்றினமை,!? 
பி-ம்‌:-1சிமிருரீரின்வாய்‌, மீரின்வாய்முகம்‌, ரீரினீரின்வாய்‌, ஊட்டிய, கற்‌ 


வைகைந்து, கறவைபால்‌, கறவையும்‌, *சோவே, (௫௪௧) 


௨௧௫. *மாரந்தர்த மொய்ம்பினின்‌ மகளிர்‌ கொங்கையா 
மேந்திள நீர்களும்‌ வறுமை யெய்தின 
1சாந்தமம்‌ மகிணர்த முடியிற்‌ றையலார்‌ 
கூந்தலின்‌ 3வறுமைய மலரின்‌ $கூல்மே. 


௩௫௨. * - கம்பராமாயணம்‌... அயோத்தியா 


- (இஎள்‌.)- மாந்தர்தம்‌ மொய்ம்பினின்‌ - ஆடவ அ. மார்பில்‌, மகளிர்‌ 
கொங்கை அம்‌ ஏர்‌ அ. இள. நீர்கள்‌உம்‌ - மகளிரது தெங்கங்காயையொத்த சனங்‌ 
களும்‌, சாந்தம்‌ - சர்தனமும்‌, வறுமை எய்தின - இல்லாமையை யடைச்தீன); 
மலரின்‌: கூலம்‌ - பூவினம்‌, ௮ ம௫ழ்கர்‌ தம்‌ முடியில்‌ - ௮ச்சண்வரது. (குஞ்டு 
யிலும்‌, தையலார்‌ கூர்தவின்‌ - ள்‌ குழலிலும்‌, அதுமையு - - இல்‌ 
லாமையையடைவன; (௭-௮) ட i ம 

ஆடவரும்மகளிரும்‌ மலர்குடுதலைத்‌ தவிர்ர்சன. ென்பது,. விக்ன 
டிகளிற்‌ கூறியபொருள்‌. முன்னிரண்டடிகள்‌ - ஆடவர்‌. மகளிரைப்‌ புல்லி மகி 
ழாமையைச்‌ தெரிவிக்கும்‌. 'மெர்ய்ம்பு-அகுபெயர்‌.. தையல்‌ - அழகு. சுட்டைத்‌' 
'தைய்லாரோடுங்‌ கூட்டுக. பிம்‌: சார்தயர்கடையவர்‌ தார்பெய்‌ 'குஞ்சியின்‌, 
பட கல்கம்‌ த்‌ ல த்ங்லி காட்‌, ட்டு பத்‌ (௫௧௨) 
ட சவி க ட ட ன்‌ று எ கர்‌ மழட அரிய கிதை ந க 
ந, “க்கள்‌. ஓடை நல்லணி 'முனிற்தன்‌. ர்கள்‌: தற்ு “ல்‌ 
எ சூடை மல்லணி' முனிக்தன 1தொடர்மனை 2கொடியி 
ஞடை ஈல்லணி முனிக்தன வேம்பொன்செ யிஞ்ட 
“பேடை 'தல்லணி.முனிக்தன. 4மென்‌ னடைப்‌ புறவம்‌. 


: (இ ள்‌.) ” 'உயர்‌ சளீது - 'பெரியயானைகள்‌, ஒடை. - -முகபடாத்தையும்‌, நல்‌. 
ட இநெந்தஆபாணங்களையும்‌, முணிர்தன: - வெறுத்தன; தொடர்‌” மனை 
- ரெருங்யெ மாளிகைகள்‌, உச்ச: குடை - கொச்தி லணிதற்குரிய, ஈல்‌அணி - , 
நல்ல அலங்காரங்களை, முனிச்தன--; . சொடியின்‌ஆடை - அவசபடங்கள்‌, கல்‌ 
அணி-சல்லஅழகை, முனிர்தன; அம்‌.பொன்‌ செய்‌ இஞ்சி-அழயெ பொன்னா 
லாகிய மதிலில்‌, மெல்‌... ஈடை புறவம்‌ - _மெல்லிய/டையையுடைய புழுக்கள்‌, 
பேடை - தம்பேடையி னது, நல்‌ அணி - சல்லழகை, மூனிர்தன்‌ (எஃஅு.) 
H “பேடையும்‌ பெடையும்‌? என்றலின்‌; பேடையும்‌ “பெண்மைப்பெயர்‌, 
 “பேடையும்பெடையு சர்டினொன்றும்‌'?" “என்றத்னால்‌. ்‌ புறவத்திற்குப்‌ - “பேடை 
ல்‌ கூதினார்‌. பி “ம்‌: D3 டர்‌ த்‌ "சிறுவியான்னம்‌,. _செம்பொன்செயன்‌ 
ப ௨௧௭. இக்கு க்க ஓப்‌ ்ன்னச்‌ த்க்‌ ன்‌ பத்து 
"செக்கு. 2கீராக்குவோர்‌ நல்வினைப்‌ 8பயனென நேர்‌ வோர்‌ 
“பக்க கோக்கலென்‌ பருவர, வின்பாமென்‌. £றிரண்டு 
மொக்க சோக்யெ 9யோகறா. மருக்துய 10ர.ழந்தார்‌. . 
இ-ள்‌.) பருவரல்‌ இன்பம்‌ என்ற இர்ண்டுஉம்‌ - இன்பஅன்பங்களிரண்‌ 
டையும்‌, ஒச்சி நோக்யெ - சமமாக எண்ணுகின்ற, 'யோகர்‌உம்‌ - யோயெரும்‌, 
அரு அயர்‌ - (போக்குதற்கு): அரிய அன்பத்தால்‌, உழர்தனர்‌ - வருர்‌.இனார்கள்‌: 
(என்றால்‌), (துன்பம்‌-இன்பம்‌ ஏன்ற இவை ரேரும்போ: தூ) (முறையே), திக்கு 
சோக்கிய இவினை பயன்‌ என - (தாம்‌இருக்கும்‌) இடத்தை நாடிவந்த திவினை 


“தி 


காண்டம்‌.  ௫ரகர்நீங்குபடலம்‌ ௩௫௩ 


யின்‌ பயனென்று, சந்தை நெக்கு. ரோக்குவோர்‌-மனம்முறிர்‌ து. ஒல்ம்னு்குர்‌, 
ஈல்வினை பயன்‌ என - புண்ணியத்தின்பயனென்‌ அ, நேர்வோர்‌ பக்கம்‌ - மனத்‌ 
இற்கொள்பவருமான துவ்வுலகத்தவரிடத்த, (மிகவும்‌ -வருர்தினாரென்பதைப்‌ 
பற்றி), சோக்கல்‌ என்‌-ஆராய்ம்‌ அ! பாராட்டிக்‌ கூறவேண்டுவ்து என்ன? (௪-௮) 

இன்பம்‌ கேர்ச்தபோதும்‌ அன்பம்‌ சேர்ந்தபோதும்‌ அவற்றில்‌. விருப்பு 
வெறுப்புக்கொள்ளாமல்‌ ஒரேதன்மைய்ராயுள்ள யோடயரும்‌, இராமன்செல்வஅ 
குறித்து வ்ருர்‌தினாரென்றால்‌, எதேனும்‌ அன்பம்‌ .ரேர்ந்தால்‌ “ஈாம்‌ இருக்கும்‌ 
இடத்தை நாடி. ஈம்மைத்‌ அன்பப்படுத்தவச்து இவினை.பின்‌ விளைவாகும்‌ இது? 
என்று மனம்‌ நெக்குத்தளர்வ.அம்‌, ஏதேனும்‌. இன்பம்‌ நேர்ச்தால்‌ (நமது புண்‌ 
ணியத்தின்பயன்‌ இது என்று மனங்களிப்பதுமாசவுள்ள உலகத்தவர்‌ வருந்தி 
னாரென்பதைக்‌ குறித்துக்‌ கூறவேண்டுமோ? என்பதாம்‌, ஒருபொருளைச்‌ கூறி 
அதனால்‌ மற்றொருபொருள்‌ எளிதில்‌ சத்‌இச்சச்கூறியதனால்‌, இச்செய்யுள்‌ - 
தொடர்நீலைச்சேய்யுட்போருட்பேறணியாம்‌. அன்பம்‌ சேர்ந்தால்‌ : திவினைப்‌ . 
பயனென்று மனம்‌ வருச்துவதும்‌, இன்பம்ரேர்ந்தால்‌ புண்ணியப்பயனெனக்‌ 
கருதி மனம்‌ மகிழ்வதும்‌ ௨ உலகத்தவரின்‌ தன்மை யாதலால்‌, அவரை .திக்கு 
சோக்கெ இவினைப்பயனெனச்‌ சிர்தை செக்கு ரோக்குவோர்‌ நல்வினைப்‌ 


பயனென்‌! ரேர்வோர்‌? என்றார்‌. 


யோகம்‌-கடவுளிடத்‌து மனத்தைச்செலுத்தி நிற்பது; அதனையுடையவர்‌ - 
யோகர்‌, பி-ம்‌!_பயமி௫, பயனித. 2சகோக்கியர்‌, சோச்சகர்‌, பேயம்‌, *சேராப்‌, 
சேர்ஞானப்‌. "நக்கன்‌, கோக்கிலர்‌, ணக ஓன்னு, ஒருங்க, 
யோகியர்‌, 10உழன்ளறார்‌ (௫௧௪) 
௨௧௮. ட ல்லி சருயிர்ப்பினோ  டங்தைஜ்‌ அலைய 
மேவி 4நல்‌5லழ கெழில்கெட.' 6விம்மனோய்‌ ”விம்மத்‌ 
தாவி லைம்பொ ஜி 8மறுகுறத்‌ தயா த னென்ன... 
வாவி 9நீக்கின்ற தொத்ததவ்‌ வேயோத்திமா நகரம்‌, 
(இ-ள்‌.) அவ்வயோத்திமாஈகரம்‌-, உடல்‌ - (பிராணிசளின த) சரீரங்‌ 
கள்‌, உயிர்ப்பினோடு - பெருமூச்சுடன்‌, ஒவுஇல்‌ நல்‌ உயிர்‌ பதைத்து - நீங்குக 
வில்லாத இனிய சீவன்‌ ப.தறப்பெற்று, உலைய-வருச்‌ அசலை, மேவி-பொருக்இ, 
ஈல்‌ அழகு எழில்‌ கெட - றெந்த அழகும்‌ எழிலும்‌ கெடுதலாலும்‌, விம்மல்‌ சோய்‌ 
விம்ம ல கலச்சத்தைத்தருன்ற அன்பம்‌ மிருதலாலும்‌, தா இல்‌ ஐம்‌ பொறி 
மறுகுற - கெடுதலில்லாத பஞ்சேச்திரியங்கள்‌ சுழற்யெடை.தலாலும்‌, தயரதன்‌ 
என்ன - - சக்ரவர்த்திபோல, ஆவி நீக்கன்‌றது-(ஸ்ரீராமன அ பிரிவிற்குஆற்றா ௮) 
உயிரை விடுின்‌ றதனை, ஒத்தது; (எ-அ.) 
நகரம்‌ ஆவி நீச்சின்றசொத்ச தென்றாராயினும்‌, ஈகரத்தவர்‌ அவிரிக்னெ்‌ 
றனரொத்தன ரென்று கருத்துக்கொள்ச. மன்னனெப்படி மன்னுயிரப்படி 
' யென்பவாகலான்‌, £தயரதனென்ன வாவி நீக்கன்ற த? என்றார்‌. “அனுமமு 


கட்‌. 


ங்டுக்‌ கம்பரரமா்யண்ம்‌ - அயோத்தியா 


அம்மன்ன்வ்னைமான்லே' என்றார்‌ கிழும்‌, பிம்‌: வரல்லுயிர்‌, - தவிரல்லு 
யிர்‌; *உணர்வினோடு, "மேலு, *தெர்ல்‌, 52 உல்கெழில்‌,. விம்மி, 1உல்சத்‌. சம்துகுஅச்‌, 
நீக்கியது? ல்‌ (௫௪௫) 
௨௧௯.-டுராமன்‌ சீதையிநக்கமிடத்தைச்‌ சேர்தல்‌. 
1*உயங்கி யற்றக ௬லை வுற வொருங்குழை சுற்ற. 
மயங்கி $யேங்னெர்‌ வயின்வயின்‌ 4வரம்பிலர்‌ தொடர்‌ 
வியங்கு பல்‌ லுயிர்க்‌ கோருயி ரென நின்ற விராமன்‌ 
.அயற்கு பூண்முலைச்‌ சான்கி யிருந்துழிச்‌. சார்‌ ந்தான்‌. 
(இ-ள்‌.) (இவ்வாறு), அ கர்‌ - அரகரத்தவர்‌, உயங்கி உலைவுறி - மனச்‌ 
- தீளீர்நீது வருர்த்வும்‌, ஒருங்கு உழை சுற்றி : ஒருமிக்கப்‌ பக்கத்திற்‌ சூழவும்‌, .ம்ய 
ங்கி ஏங்னெர்‌ - அறிவுகலக்கி அழுதவராய்‌, வரம்பு இலர்‌. அரேகர்‌, வயின்‌ 
வயின்‌ - இடர்தோறும்‌, தொடர - பின்னே வர்வும்‌, இயங்கு பல்‌ உயிர்க்கு - 
. இயங்குனெற்‌ பலவகைப்பட்ட [எல்லா] வு.பிர்களுக்கும்‌, ஓர்‌ உயிர்‌ என நின்ற - 
ஒப்பற்ற வேன்போல இருக்கின்ற, இராமன்‌, தயங்கு பூண்‌ முலை சான்டி 
விளங்குகின்ற ஆபரண்ங்களை யணிந்த தனங்களையுடைய சீதை, இருந்த்‌ 6 உழி-, 
இருந்த விடத்தில்‌, சார்ச்சான்‌-போனான்‌; (௪-று.)-- பி-ம்‌: டட யங்குரன்னகர்‌;. 
ஓருபுடைச்‌, ஏங்கின, “வரம்பில்‌, உயி னா றிவிவ்‌, உடற்கோருயி 
ரென்கின்ற்‌, (இச்சு) 
௨௨6. அத்ர்யர்முத்லியோர்‌ அந்கேபெர்ந்ம்‌ இரர்மபிரான்‌ வீன்வாச்த்‌ 
திற்குஉரிய கோல்த்தோடுவநவதுகண்டு தீதை ப ழல்வய்‌! அதி 
அழுது தீர்ய்ரொ படருந்தீவ. ர்ந்த்ண்‌ ரரச்ர்‌ 
புழுதி யாடிய மெய்யினர்‌ புடைவர்‌த பொருமப்‌' 
பழுது 32 சையி னுடையின்ன்‌ வரும்படி. 4பரிரர்‌ 
வெழு அ பர்ன்வய்ன்‌ னாண்‌$மனத்‌ அணுக்கம்‌ டெழுக்தாள்‌; 
(இ-ள்‌. தாயரொடு - தாய்மாரும்‌, அரு தவர்‌ - முணிவரும்‌,. அந்தணர்‌ - 
வேதியரும்‌, அரசர்‌ - மன்னர்களும்‌, அழுது, புழுதி ஆடிய மெய்யினர்‌ ன 
(பூமியிற்‌ புளுதலால்‌) தாசி படிந்த உடவினையுடையராய்‌, ' புடை வர்து 
பொரும - பக்கங்களில்‌ வந்து வபெருர்த்‌ _சீரையின்‌ உடையின்ன்‌ - மரவுரி 
யாயெ அடையையுடையனாய்‌, பழுது வரும்‌ - பொல்லாங்காக (ஸீராமன்‌) 
வருஇன்ற, படி. - வகையை, பாரா - சண்டெ-எமுஅ பாவை. - அன்னாள்‌ - 
ஒத்திப்‌ பாவையை யொத்த சீதை, மனம்‌ அுணுக்கமெர்டு - மனத்திலச்சச்‌ 
இடன்‌, எழுக்தாள்‌; (எ-று) 
வ்‌ முர்னர்வர்ததனால்‌, அணில்‌ கு இல்லறத்தாரை, 


பி-ம்‌:--1அக்தணர்‌ முனிவரோடு : அர்‌. தணர்முனிவர்கள்‌ அருந்‌, சவவர்தணர்‌. 
பழுதில்‌, பையன்‌ சடையினன்‌. “பார்த்தாள்‌, மனக்‌, க (௫௧௭) 


ன ்‌ ட ்‌ . க்‌ ழு ட ஆ 
காண்டம்‌ ௪.அரநகர்நீங்குபடலம்‌ ௬௫6 
ணன ட ர 


௨௨௧.--௫துவும்‌ அடூத்தகவியும்‌ - ஒநதோடர்‌: அங்போதுமாமியர்‌. முதலி 
“யோர்‌ சீதையைத்‌ தழவிக்கோண்டு வநந்த, அன்னாள்‌ இன்னதேன்று.. 
்‌ உணராது கணவனைநிகழ்ந்ததையுணர்த்துமாறு வினவல்‌... : 
்‌ எழுர்க !ஈஜ்கையை மாமியர்‌ தழுவின சேங்கிப்‌ 
பொழிந்த 3வுண்கணிர்ப்‌ புதுப்புன்‌ லாட்‌டினர்‌ புலம்ப 
லு வழிந்த இந்தையரளன்னமீ. இன்னதென்‌ றிறியாள்‌ 
அ வழிந்த நீர்செடும்‌ 6சண்ணினள்‌ வள்ளலை நோக்க, 


இதுவும்‌ அடுத்தகவியும்‌ . - ஒருதொடர்‌, : 
(இ-ள்‌) எழுந்த நங்கையை - (அவ்வா) எழுச்த பிராட்டியை, மர்மி - 
யர்‌, தழுவினர்‌ - தழுவிக்கொண்டு, ஏற்க. ,பொழிர்ச உண்‌ கண்‌ நீர்‌ புது 
புனல்‌ ௪ இந்தின ஒுன்மனள்கலி னீராயெ த்த இணி - சீராட்‌ ்‌ 
மனத்தளாய்‌, ஈது பன்னல என்று ட” சரித்‌ க்ராணம்‌ இன்னதென்‌ 
றறியாதவளாய்‌, நெடு சண்‌ வழிந்த மீரினள்‌ - பெரிய கண்களினின்‌ ஐம்‌ 
பெருகுகின்ற கீரினையுடையளாய்‌, வள்ளலை நோக்கி - - ஸ்ரீராமனைப்பார்க்து, ப 
(௭-௮. )--*இயம்பினள்‌ * என அடுத்த கவியோடு முடியும்‌, 
து மாமிழார்‌ சீதையுள்ள . இடத்துக்கு வந்ததாச்‌ . முதனூ்விற்‌ கூறப்பட 
“வில்லை, மாமி - கணவன்றாய்‌, இ. அசா றுயில்லாத்‌ கீண்ணீர்ர்சவின்‌ புதுப்‌ 
புனலென்றார்‌. நெடுங்கண்ணீரினளென விகுதிபிரிச்தச்‌ கூட்டப்பட்ட ௮. 
பி-ம்‌; மங்கையை... “ஏத்தி. $வெங்கணிற்‌, வெங்கணீர்ப்‌, புன்கணீர்‌, புலம்பி. 
அன்னமூமின்னசென்று, அன்னவ தின்னதென்‌ ௮, அன்னளீன்னதென்‌ ௮, 
அன்னமிதின்னதென்‌ னு; அன்னாள்மதியின்னதென்‌ அ, கண்ணினாள்‌, "சோ 
க்கா, i ல்‌ ௫௮ 
ல வேறு, ஸு 
௨௨௨, பொன்னை முற்ற பொ லங்கழ லோய்‌!புகழ்‌ 
மன்னை யுற்றதுண்‌ டேர£மற்கிவ்‌ வன்அய 
சென்னை யுற்ற தியம்பென்‌ நியம்பினாண்‌ 
... மின்னை யுற்ற 4ஈடுச்சக்து மேனியாள்‌, 
(இ-ள்‌3 மின்னை உற்ற - மின்னலையொத்த, ஈடுக்கத்து - ஈடுங்குதலை . 
யுடைய, மேணியாள்‌ - கிருமேனியையுடைய சதை, (பொன்னை உற்ற பொ 
லம்‌ கழலோய்‌ “பொன்னாலாகிய அழிய வீரச்கழலையணிர்தவனே ! இ வன்‌ 
அயர்‌ - இக்கொடுர்‌அன்பத்திற்குச்‌ காரணம்‌, புகழ்‌ மன்னை - சர்‌.த்தியையுடைய 
சச்ரவர்த இக்கு, ணன்‌ .சேரிட்டதிக்கு, உண்டுத--? ஏன்னை உற்றது-யாது 
நேர்ந்தது! இயம்‌ பு-- என்ற, இயம்பினான்‌; (௪-௮.)-ஃமற்று - அசை, 


மாமிமார்‌ அழுவதுரோக்டிச்‌ சச்ாவர்த்திக்கு ஏதேனும்‌ இங்கு நேரிட 
டதோ என்று சீதை சங்கத்து வினாவினளென்க, மன்னையென்பது முன்னிலை 


௬௫௬ கம்பராமாயணம்‌ - அயோத்தியா 


யில்வந்த ப்டர்ச்கையென்ச்கொண்டு, மன்ன்னாதிய உன்னை . என உரைத்த 
அம்‌ பொருந்தும்‌. பொன்னை, ஐ - உருபுமயச்கம்‌; பிம்‌ புகல்‌. வினை 
வன்‌, அன்றிவான்‌ ஓத்த, “சடுவுற்ற, - (௫௧௧) 
௨௨௩-இராமபிரான்‌ சேய்தி தெரிவித்தல்‌. 
பொருவி லெம்பி புவிபுரப்‌ பான்‌புக 
லிருவ சாணைய மேந்தினெ னின்றுபோய்க்‌ . 
கருவி மாமழைக்‌ 2கற்றடம்‌ 3கண்டுகான்‌ 


வருவெ *னீண்டு வருக்தலை நீயென்றான்‌.' 


ட 


(இ-ள்‌.) (இராமன்‌£தையைரோக்கி), “பொறாவு இல்‌ எம்பி - ஒப்பற்ற 
என்தம்பி [பரதன்‌], புவி புரப்பான்‌ - பூமியைச்காப்பவனாக, நான்‌, புகல்‌ 
இருவர்‌ ஆணைஉம்‌ ஏந்தினென்‌ - தஞ்சமாகிய இருமுஅகுரவாது ஆஜ்ஞை 
யைத்‌ தாங்னெவனா௫, இன்று போய்‌, கருவி மா மழை சல்‌ தடம்‌ - 
(உலகியல்ஈடாத்தற்குக்‌) காரணமா பெருமைதங்யெ. மேசங்களுள்ள வன 
த்தை, கண்டு, ஈண்டு, வருவென்‌ - இங்கே வருவேன்‌; நீ வருந்தலை - 
நீ வருத்தமடையாதே, என்றான்‌; (எ-று.) ட்‌ 

இத்தனைசாளென்று சொல்லாமல்‌ கழ்‌ றடங்கண்டு சான்‌ வருவேனென்று 
காட்டுக்குப்‌ போய்‌ உடனே வரந்திடுபவன்போல இராமபிரான்‌ "சொல்லியது, 
ஒதை வருர்தாதிருத்தற்பொருட்டு, காட்டை கற்றடம்‌ என்று சொல்லுதலை. 
“கற்றடங்காணுதியென்னில்‌?” என்று சழ்வர்சதுகொண்டும்‌ உணர்க, பொரும்‌ 
தீர்ர்கைவேல்‌ அதிபேரற்பாயும்‌ பரற்களை யுடைமையால்‌, “கற்றடம்‌? என்னப்‌ 
பட்ட தென்னலாம்‌, பி-ம:-புகழ்‌, 2கற்கடம்‌. கண்டுடன்‌, கண்டுபின்‌, 
இன்று. (9௩0) 

௨௨௪.-டுராமபிரான்‌ சொன்ன நதிக்குச்‌ ததை விநந்துதல்‌, 
நாய கன்‌1வன நண்ணனுற்‌ முனென்று 
மேய மண்ணிழச்‌ தானென்றும்‌ விம்மல 
ணீவ ருந்தலை 2நீங்குவென்‌ யானென்ற 
தீய வெஞ்சொறழ்‌ செவிசுட3த்‌ தேம்புவாள்‌, ' 

(இ-ள்‌.) (சதை), சாயசன்‌ வனம்‌ ஈண்ணல்‌ உற்றான்‌ என்றுஉம்‌-சணவன்‌ 
காட்டிற்குப்போகத்தொடங்கனொனென்றேனும்‌, மேய மண்‌ இழர்சான்‌ என்று 
உம்‌-ஆளுதற்குப்‌: பொருந்திய இராச்சியத்தை யிழந்தானென்றேனும்‌, விம்ம 
லள்‌-வருச் தா சவளாய்‌, 'நீ வருக்தலை யான்‌ நீங்குவென்‌--, என்‌ ற, தய வெம்‌ 
சொல்‌ - மிகக்கொடியசொல்‌, செவிசுட - கரதைச்சுட, தேம்புவாள்‌ - வருந்து 
வாள்‌; : (௭-அ.) பி-ம்‌:-- சரம்‌, “நீக்குவனுமென்ற, 3விம்முவாள்‌, விம்மினாள்‌. 

௨௨௫.--தீதை துயரமடைந்ததுபற்றிய கவிக்கூற்று, 
அறரந்அு போமெனச்‌ சொற்றசொத்‌' 1றேறுமேோ 
வுறைந்த பாற்கடற்‌ சேக்கை யுடனொரீஇ 
யறந்தி றம்புமென்‌ றைய னயொத்தியிற்‌ 
பிறந்து பின்பும்‌ 8பிரிவில ளாயினாள்‌, 


- காண்டம்‌ .. ச்‌ அந்கீர்நீங்குபடலம்‌ ௩௫௭ 


(இ-ள்‌. உறைந்த - (சரம்‌) வடுப்பதற்கு இடனான, பாற்கடல்‌. இருப்‌ 
பர்ற்கடலிலே, சேக்கை - (ஆதிசேஷனாரிய) படுக்கையில்‌, உடன்‌ - கூட 
(வசிப்பதை], -ஒரீ இ - விட்டு, ஐயன்‌ - இராமபிரான்‌, அறம்‌ திறம்பும்‌ ஏன்று 
அயேர்த்தியில்‌ பிறந்த பின்புஉம்‌ - (காம்‌ அவதறித்துத்‌ தருமத்துக்கு விரோ 
சஞ்செய்பவரை யழிச்சாவிட்டால்‌) தருமம்‌ நிலைகெடுமே ! என்னு கருதித்‌ 
கிருவமோத்தியில்‌ திருவவதரித்தபின்பும்‌, பிரிவு இலள்‌ ஆயினாள்‌ - (தை 
வடிவங்கொண்டு உடனுறைச்ஆ) நீங்காதவளான வள்‌, ₹ துறந்து யொம்‌- (கண்‌ 
வன்‌ தன்னைப்‌) 'பிரிர்துவிட்டுபோவான்‌,” . என - ஏன்னு தான்‌ கருஅமாறு,. 
சொற்ற - சொன்ன, சொல்‌ - வார்த்தைக்கு, தேறும்ஐ - ஆற்றுவளோ ? . 
உலகத்தில்‌ அரக்கரால்‌ நிலைகெடுவதாகஇருர்த அறத்தை நிலைநிறுத்‌ 
அம்பொருட்டுத்‌ திருப்பாற்கடலிலிறாக்து வந்து திருமால்‌ இராமனாசத்‌ இரு 
வவதரித்தபோது அவனைவிட்டுப்‌ பிரியாதிருச்கவேணுமென்னுவ்‌ கருத்தி 
னாலேயே தான்‌ சீசையாக்த்‌ தஇிருவவதரித்த இலக்குமி £ உன்னைவிட்டுப்‌ பிரிக்‌ 
அபோவேன்‌ ? என்ற சொல்லுக்கு ஆற்றுவளோ 1 ஆற்றமாட்டாளென்ற 
வான்‌, *துறர்துபோமெனச்சொற்றசொல்‌ தேறுமோ என்பதைப்‌ பின்மூன்‌ ற 
டிகள்‌ சமர்த்தித்துநின்றது.- தொடர்நிலைச்செய்யுட்துநியணியரம்‌, இருப்‌ 
பாற்கடலில்‌ அனக்தன்மீ அ அறி தயிலமரும்‌ திருமால்‌ தேவர்களின்வேண்டு 
கோளினால்‌ அரக்கரால்‌ உலகத்துக்குச்தோன்றியுள்ள துயரத்தை நீக்கு 
மானு தரன்‌ அவர்கட்கு உறுதியளித்துத்‌ தீசாதகுமாரனாய்த்‌ திருவவ தரித்த 
தைத்‌ €ழ்ப்‌- பாலகாண்டத்துச்‌ திருவவதாரப்படலத்தா லறிக, திருப்பாற்‌ 
கடலிலுள்ள திருமாலின்‌ வியகமூர்த்தியே இராமகிருஷ்ணா யவதாரங்‌ 
களுக்குக்‌ காரணமாகு மென்ற நாற்கொள்கையும்‌, இங்குச்‌ , கவனிக்கத்தல்‌ 
சது, 6 காதுக்களைக்காத்தற்காகவும்‌, கொடுர்தொழில்‌ புரிபவரையொழித்தற்‌ 
காகவும்‌, அறத்தை நிலைசாட்டுதற்சாகவும்‌ யுகர்தோறனும்‌ இிருவவதரிக்கன்‌ 
றேன்‌” என்னு. ஸ்ரீிதையிற்‌ கூறியதற்குஏற்ப, £ அறர்திறம்புமென்று ஐய 
னயோத்தியிற்பிற்த' என்றார்‌, திருமால்‌ இராமனாகும்போது திருமகள்‌ 
சீதையாகவும்‌, திருமால்‌ கருஷ்ணனாகத்திருவவதரிக்கும்பொழுது இலக்குமி 
உருக்குமிணியாகவும்‌ இருவவதரிப்பள்‌ என்று பிற நூல்களிற்‌ கூறுவ அ, 
இங்குக்‌ கருதத்தக்கது. £ பாற்கடற்சேக்கையுடனொரீஇ * என்பதற்கு - பாற்‌ 
கடலைச்‌ சேச்சையாயெ ஆதிசேடனுடனே விட்டிட்டு | ஆகிசேடனென்டான்‌ 
தனது தம்பியாக இருக்குமானு அவனுடன்‌ திருப்பாற்கடலை விட்டிட்டு] 
என்னு விசேடப்பொருளுளைப்பர்‌, பிஃப்‌3_.தேறுமே, “போதும்‌, பிரிய 
லளாயினாள்‌. பிரியலனாயினான்‌. (௫௨௨) 
௨௨௭௬ தன்னை “உடன்வராதுடுந என்று இராமன்‌ கூறியதை 
நீனைந்துநினைந்து சீதை வநந்துதல்‌, 

அன்ன தன்மைய 1ளையனு மன்னையுஞ்‌ 

சொன்ன செய்யத்‌ அணிந்தது தூயதே 

யென்னை யென்னை யிருத்தி2யென்றா யனா 

வுன்ன வுன்ன வுயிருமி ழாநின்றாள்‌. 


௬௫௮ தம்பரர்மாயண்ம்‌ அயோத்தியர்‌ 


(இன்‌). அன்ன தன்மையள்‌ - அத்தன்மையையுடைய பிராட்டி, “ஐயன்‌ 
உம்‌. அன்னைஉம்‌ - இஞுமுதகுரவரும்‌, சொன்ன - சொல்லியகாரியங்களை , 
செய்ய, அணிந்தது - நிச்சயங்கொண்டது, தூயதுஏ - தூய்மையையுடை 
யதே$ என்னை - யாதுகாரணத்தால்‌, என்னை .இருத்தி என்றாய்‌ - என்னைக்‌ 
குறித்த(இங்கே) இரு என்று சொன்னாப்‌?” எனா-என்‌ கூறி, உன்னஉன்ன * 
(அவ்விராமன்‌ கூறியதை) நினைக்க நினைக்க, உயிர்‌ உமிழா நின்னாள்‌-பெருமூச்சு 
விடுபவளானாள்‌ ; ட (௪-௮)--பி- ம்‌: ர அதன்‌ என்றான்‌. என்‌ 
முள்‌, அருள்‌. i (௫௨௩) 

௨௨௭ டுராமன்‌ கீதையைநோக்கிக்‌ கானகத்‌ சு$மேனல்‌. 
வல்‌3ல ரக்கரின்‌ மால்வரை 2போய்விழுர்‌ 
தல்ல 5ரக்கி இருக்சுழல்‌ க்காட்டயற்‌ 
கல்ல ரக்குங்‌ கடுமைய வல்லநின்‌ 
சில்ல ரக்குண்ட சேவடிப்‌ போதென்றான்‌. 
(இ-ள்‌) (அது கோகு ஸ்ரீராமன்‌), ஈநின்‌ - உனது, இல்‌ - குளீர்ந்த, க 
அக்கு உண்ட. - செம்பஞ்சு ஊட்டிய, சே அடி போது - வெர்த (மெல்லிய) 
அடித்தாமரைகள்‌,--வல்‌. அரக்கரின்‌ - கொடிய ராகஷசர்போலத்தோன்‌ அன்‌ ற, 
மால்‌ வரை - பெரிய மலையில்‌, போய்‌, விழுச்து-ஈடக்து, அல்‌ - இரவிலும்‌, 
அரக்கன்‌ உருக்கு-அரக்கை உருக்கன து போன்ற, அழல்‌-வெப்பத்தை, காட்டு- 
காட்டுகின்ற, அயல்‌ கல்‌ - பக்கத்திலுள்ள க ற்கள்‌, அரக்கும்‌-தைத்தலைத்தாங்கற்‌ . 
குரிய, கடுமைய அல்ல - கடுமையையுடையனவல்ல,' என்றான்‌; (எ.து). 
காட்டயற்சல்‌ - வனத்தினிடத்துள்ள கல்‌ லென்றுமாம்‌. முதலடியில்‌, 
அரக்கர்‌ - ரக்ஷஸ்‌என்பது 'விசாரப்பட்டு “அர்‌! விகுதிபெற்று வந்தது. இரண்‌ 
டாமடியில்‌, அரக்கு - ரக்தஎன்ற வடசொல்லின்‌ திரிபு, கான்காமடியில்‌ 
அரக்கு - லாக்ஷ£என்ற வடசொல்லின்‌ திரிபு. இச்செய்யுளில்‌ முதலெழுத்து 
வேறபட்டிருக்க, இரண்டுமுதலிய ட்ட ட தறைன்‌ ஒன்றிப்‌ பொருள்‌ வேறு. 
பட்டது; திரிபுஎன்னுஞ்‌ சொல்லணியரம்‌. 'பி-ம்‌:- அரக்கர்‌ 'இண்‌, ஊடெ 
முந்து, மேல்‌ விழுக்து. 3அரக்கினுருக்கெழில்‌, சாக்தம்‌ காட்டதர்க்‌, 
காட்டெனும்‌, காட்டியல்‌, $அரச்கினும்‌, (௫௨௪) 


௨௨௮-8தை உமது பிரிவுத்துயரினும்‌ காட டது என்னுதல்‌. 
. பரி1வி கந்த மனத்‌$தொடு பற்றிலா 
்‌ தொருவு கின்றனை யூழி யருக்கனு 
மெமியு 3மென்பது *பாண்டைய நஇீண்டுநின்‌ . : 
பிரிவி அஞ்சுடு மோபெருங்‌ 5காடென்றாள்‌. 

(இ-ள்‌.) (சதை னார்‌ பரிவு இகந்த மனத்தொடு - இரக்கம்‌ .மீங்கிய மனத்‌ 
தோடு, பற்று இலாது ௪ (என்னிடத்தில்‌) விருப்பமில்லாமல்‌, ஒருவுன்‌ றனை - 
(என்னைவிட்டு) நீக்கிச்செல்லுவதாக இருக்கின்றாய்‌ ; ஊழி அருக்கன்‌ உம்‌ - 
பிரளயகாலத்துச்‌ குரியனும்‌, எரியும்‌ என்பது - சுடுவானென்பது, ஈண்டு - 


காண்டம்‌ . - த அறிகிர்நீங்குபடலம்‌ ௬௫௯ 


(உன்‌ பிரிவுத்‌ துயரினால்‌ கேரம்‌) இவ்வெப்பத்திற்குமுன்னே, யாண்டையது -- 
எத்சின்மையுடையத்‌? [கின்பிரிவச்துயர்‌ பிரளயசாலத்துச்‌. குரிய்னைக்‌ காட்டி, 
தும்‌ சடுமென்றபடி]; பெரு காடு - (8) செல்லப்போடின்ற பெரிய சர்ப 
னது, நின்‌ பிரிவின்‌உம்‌ சுடும்த - உனது பிரிவுத்துயரைச்சாட்டிலும்‌ ௬டுர்‌ 
தன்மையதோ? [அன்று என்றபடி], என்றாள்‌ - என்று கூறினாள்‌ ; (௭௦௮) 
என்னிடத்து இரச்சமூம்‌ பத்தும்‌ இல்லாமல்‌ நீர்‌ என்னைவிட்டுச்‌ செல்‌. 
இவ்தனால்‌ என்க்கு சேரும்‌ பிரிவுத்‌ துயர்‌ ஊழிக்சாலத்துச்‌ குரியனும்‌ நிக 
ீல்ல்னென்னும்படி சுடுமே! இப்படிப்பட்ட பிரிவுத்துய்ல்ரவிடக்‌ சான்சஞ்‌ 
சடுர்தன்மையதோ! அன்று என்றன்‌ சென்பதாம்‌: ஈண்டும்‌ நின்‌ பிரிவினும்‌ 
என எடுத்து - (இப்போது). கெரும்கப்போசின்ற நின்பிரிவைவிட என்னு: 
உரைப்பினுமாம்‌, உமக்கு என்னிடத்து இரச்சமும்‌ விருப்பமும்‌ இருக்குமா 
யின்‌, என்னைவிட்டிட்டுச்‌ செல்லமாட்டீரென்பாள்‌ “பரிவிகந்த மனத்தொடு 
பற்றிலா தொருவுநின்‌ற்னை? என்ற்ள்‌, இர்செய்யுளால்‌, “பெருங்காடு உனது 
பாதத்திற்குச்‌ சுடுமே' என்று இர்க்சமுள்ளவன்‌ போழ்‌ கூறிய: இராமன்பேச்சை 
ம்றுத்துக்கூறியவாறு, பி-ம்‌:--! இழக்த, “ஒரு, என்பன, *4யாண்டையவீண்டு, 
பாண்டையதின்று, கான்‌. (௫௨௫) 
௨௨௯௭ சீதையின்‌ மன்வுறுதியைக்‌ கண்டு இராம்ன்‌ 
சிந்தைகோள்ளுதல்‌. 
“அண்ண லன்னசொற்‌ கேட்டன்‌ னன்‌ றியு 
 முண்ணி வர்த கருத்து மூணர்க்தனன்‌ 

கண்ணி னீர்க்கடல்‌ கைவிட 1தேோர்கில 

னெண்ணு கின்றன னெ செயற்‌ பாற்றென. 

(இ-ள்‌.) அண்ணல்‌- ஸ்ரீராமன்‌, - அன்ன சொல்‌ கேட்டனன்‌ அன்றிஉம்‌- 
அவ்வார்த்தைலயக்கேட்ட.அு மல்லாமல்‌, உள்‌ நிவந்த கருத்‌ துஉம்‌-( அவளுடைய) 
மனத்திற்பொரர்திய எண்ணத்தையும்‌, உண்ர்ர்தனன்‌-அறிர்தவனாய்‌,_— கண்‌ 
ணின்‌ கீர்‌ கடல்‌ - சண்ணீராடுய கடலை, கைவிட - (தை) பெருக்க, ரேர்‌ 
லென்‌ . (அவளை விடுதற்கு) உடன்படாதவனாய்‌, என்‌ செயல்‌ பாற்று - யாது 
செய்தற்குஉரியது? எனா - என்று, , எண்ணு றனன்‌- இர்திப்பானாயினான்‌ ; 
(எ-அ.)-—-பீ-ம்‌:-சோக்கிலன்‌, (௫௨௬) 

௨௩.௦. அப்போது கீதை மரவுரி புனைந்து இராமனயலில்‌ நிற்றல்‌. 
- அனைய வேலை யகன்மனை 1யெய்தினள்‌ 
புனையுஞ்‌ சரக்‌ துணிர்து புனேந்தன 
ணைினையும்‌ வள்ளல்பின்‌ வர்‌தய னின்றனள்‌ 
பனையி னீள்‌ கரம்‌ பற்றிய. சையினாள்‌. 

(இ-ள்‌.) அனைய வேலை:- அப்பொழுது, (தை), அகல்‌ மனை எய்தின்ள்‌- 

விசாலமான  மாளிசையினுட்புகுச்து, புனையும்‌. சீரம்‌ “ உடுத்தற்குஉறிய 


போல சீண்ட (அவனத) pa பிடிக்க ட a 


| .எலென்றும்‌, ஆலோசனையிலிருக்கின்‌ ற வன்னலென்‌ அமாம்‌, பி- 2-1 
யப்‌, ரை, 3கினைவின்‌. 4௮வணின்‌ றனள்‌. ( 


த 1 அயல்‌ - ங்க TY ல்ல ப pe | 
k க்கு, கினைவுஇல்‌ வள்ளல்‌ - அழைத்துப்போக ம்‌ 2 


௨௩௪.--$தையின்‌ செயலைக்‌ கண்டவரின்‌ பேதவநத்த1. ஒஸ்‌ 


எழை தன்செயல்‌ கண்டவர்‌ யாவரும்‌ 
விழு மண்ணிடை விழ்ர்‌ தனர்‌ விக்திலர்‌ 


ஈம்‌ நாளூள வென்றபின்‌ மாள்வரோ aks (து 


பேரினு முய்குக 3ருய்வசே, லி 
(இஃள்‌.) ஏழைதன்‌ செயல்‌-சதையின்‌ செய்கையை, கண்டவர்‌ யாவர்‌உம்‌- ஏ! 


பார்‌.த்தவரனைவரும்‌, வீழும்‌ மண்ணிடை - பொருர்திய கிலச்தில்‌, வீழ்ச்சனர்‌. 

விழுச்‌ சவராடயும்‌, வீர்‌.இலர்‌ - இறர்‌சாரில்லை ; வாழும்‌ கான்‌ - ஆயுள்சான்‌, உன 1 
என்ற பின்‌ - உள்ளன வென்றால்‌, மாள்வர்‌ஓ அழிவரோ! ஊழி பேரின்௨ம்‌ - 
(யுசமுடிர்‌ து) பிரளயம்‌ வர்தாலும்‌, உய்குசர்‌-பிழைப்பவர்‌, உய்வர்‌; (எ-து,) 
யாவரும்‌ மண்ணிடைவீழ்ச்‌சனர்‌ வீர்திலார்‌என்பதைப்‌ பின்னடிகள்‌: 

சமர்த்தித்‌.துகின்‌றன ; பொதுப்பொருளாற்‌ தெப்புப்பொருளைச்சமர்த்தித்து. ' 
கின்ற வேற்றுப்போநள்வைப்பணி, ஏ- தேற்றம்‌, பிஃம்‌;_சண்டபின்‌. 
உய்குவார்‌. (௫௨௮) 

௨௩௨௮ சீதையின்நிலையைக்கண்டோர்‌ வநந்துதலும்‌, 
இராமன்‌ ஒன்றுசோல்லத்‌ தோடங்கதலும்‌. 

தாயர்‌ தவ்வையர்‌ தன்றுணைச்‌ சேடிய சி 

சாய 1மன்னிப வனபின ரென்றிவர்‌ ச 

தியின்‌ முழ்னெ ரொத்தனர்‌ 3செங்கணுன்‌ 

அய தையலை கோக்கென்‌ சொல்லுவான்‌. 


(இ-ள்‌,) தன்‌-தையின ௧, தாயர்‌ - தாய்மாரும்‌, தவ்வையர்‌ - தமக்கை 
-.. முதையிவிருப்பவரும்‌, தினை சேடியர்‌ - துணையாகிய பாக்கியரும்‌, ஆயம்‌ 
மன்னிய அன்பினர்‌ - மகளிர்‌ கூட்டத்திற்‌ பொருர்திய தோழியரும்‌, என்ற, 
இவர்‌, தியின்‌ மூழ்னெர்‌ ஓத்தனர்‌ - நெருப்பிற்‌ அழுர்‌இினவரைப்‌ போன்‌ 
தன $ செம்‌ கணான்‌ - ஸ்ரீராமன்‌, தாப சையலை - தசையை, ரோக்கனென்‌ - 
லுவான்‌--: (௪-று,) அதனை மேல்‌ காண்க, தாயர்‌ - தை 
r இராமனுடன்‌ வந்த தாயரெனச்‌ கொள்ளல்‌ ஏற்கும்‌. 


ச சேவகன்‌. (௫௨௯). ்‌. 


தாண்டம்‌ | தடி ரங்க கவல்‌ ச சுக்‌ 
௨௩௩௫ராம்பீரான்‌. *நீ விளைவதறியாது உடன்வர்‌ க 
எனக்குப்‌ பெநந்துயாம்‌ விளையும்‌'எனல்‌, | 
முல்லை யுங்கடன்‌ மூத்த மெதிர்ப்பினும்‌ 
வெல்லும்‌ வெண்ண்கை யாய்விளை வவுன்‌ னவா 
. யல்லை போத வமைந்தளை யாதலி 
.னெலை யற்ற விடர்தரு வாயென்றான்‌. 


*( (இ-ள்‌.) மூல்லைஉம்‌ - முறல்லோமலரஞும்‌, சடல்முத்துஉம்‌ - கடலில்‌ தோன்‌. 
நியு முத்தமும்‌, எதிர்ப்பின்‌உம்‌ - (தம்மை வெல்லும்படி) எ.ர்த்து- நின்றன . 
வானாலும்‌, வெல்லும்‌ - (அவ ற்றை) வெல்லுகின்‌ ற, வெள்‌ ஈகையாய்‌-வெள்ளிய 
பற்களையுடையவளே! (£ீ), விளைவு : உன்னுவாய்‌ அல்லை ஃ (காட்டிற்கு வருத்‌ 
லால்‌) விளையக்கூடிய: தீமையை நினைக்கின்ருயில்லை; போ ௪(என்னுடன்‌)வா, 
அமைக்தனை - சித்தமாக உள்ளாய்‌ ; ஆதலின்‌, (எனக்கு), எல்லைஅற்ற - 
அளவில்லாத, இடர்‌ - துன்பத்தை, தருவாய்‌. உண்டாக்குவார்‌! என்றான்‌... 

“சீதையே! காட்டிற்கு என்னுடன்‌ வருவதனால்‌ விளையக்கூடிய இமை 
இன்னதென்று.சிறிதும்‌ நினைத்திட்டாயில்லை ; அதனால்‌, காட்டிற்கு உடன்வர 
£அதிகொண்டாய்‌; கீ காட்டிற்கு உடன்வருவதனால்‌, எனக்குப்‌ பெருக்துய 
ர்மே விளையும்‌! என்னு தசையின்‌ வரவைத்‌ தீடுக்கவேணுமென்‌ ற கருத்தினால்‌, 
றிது சொர்து கூறினன்‌ இசாமபிரானென்க, பற்களுக்கு - முத்து முல்லை 
முமிலிறனெடி இவை உவமை கூறப்படுமென்பதை, “முத்துத்தளவம்‌ முருர்‌ 
தெயிரும்‌'” என்ற உவமானசங்கரகத்தினாலு மறிக. யானைமருப்பு முதலிய பல - 
இடங்களில்‌ மூச்துப்‌ பிறக்கு மென்று கூறப்பட்டி ௬ப்பினும்‌, கடலில்‌இப்பியில்‌ 
தோன்றும்‌ முத்தே றந்த தாதலால்‌,: *கடல்முத்து? என்றார்‌. : பி-ம்‌:--1முத்‌. 
தம்‌. “எண்‌ ஹவாய்‌; 3அமெனின்‌, 4இல்லா, இரச்த; (௫௩௦) 

௨௩௪.--அதுகேட்ட சீதை 'என்னைத்துறந்தபின்புதான்‌ டடத 
இன்பம்போலும்‌” எனச்‌ சினந்து கூறுதல்‌, - 
கொற்ற வன்ன அ கூறலுல்‌ கேர்லெஞ்‌ 
1செற்ற தன்ன்‌ குதலையள்‌ 2 றுவா 
- சுற்று நின்ற அயரமி தொன்றுமே 
யெற்று றந்தபி ?னின்பம்‌ கொ லரமென்றாள்‌, 

- (இஃள்‌.) கொற்றவன்‌ அது கூறலும்‌ - அரசகுலத்தில்‌ தோன்றினவனா 
யெ இராமபிரான்‌ (*போத அமைச்தனையாதலின்‌ எல்லையற்ற இடர்தருவாய்‌?? 
என்ற) அச்சொல்லைச்‌ சொன்னவுடனே, (அதுகேட்ட), சோலெம்‌ செற்றது 
அன்ன குதலையள்‌ - குயிவின்குரலை-வென்‌ நஅபோன்‌ அள்ள மழலைச்‌ சொற்களை! 
யுடைய அச்சிதை--, (இராமனைரோக்கி), ஜஹோவாள்‌-கோபிப்பவளாய்‌, * உற்று 
கின்ற துயரம்‌ - (உம்மை)செருங்ியுள்ள துன்பம்‌, இது ஓன்றுஉம்‌ ஏ-ரான்‌ 
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கவ. ர்க கம்பராமாயணம்‌ ர அயோத்தியா , 


உடன்வருவது.என்ற இஃது | ஒன்றுதான்போலும்‌ ; என்‌ இறந்த பின்‌-என்னை 
- விட்டுச்‌ சென்றபின்பு, (காட்டி லே), இன்பம்‌ கொல்‌ அல்‌ - இன்பகேய்கிள 
கும்போலும்‌,” என்றாள்‌; (௪-௮. பிப 


நீ உடன்வருவதனால்‌ எல்லையற்றதுன்பக்‌ தருவாம்‌!. என்ற சொல்‌ சதை 
யின்‌ செவியிலே புண்ணிற்‌ கனல்நுழைக்தாற்போல -விழுதலும்‌, அச்சை 
மனம்பொறாதவளாய்‌, *உமக்குத்‌. துயாமெல்லாம்‌ என்னொருத்தியால்தான்‌. 
... என்னைத்துறர்து கானகஞ்செல்வீரானால்‌ இன்பமே ுகர்வீர்‌ ? என்று கிஷ்டூ 
ரந்தோன்றக்‌ கூறினளென்பதாம்‌, கோலம்‌ - அதன்குரலுக்கு, ஆகுபெயர்‌, 
பின்னிரண்டடிக்கு, உற்றுநின்‌ றதுயரம்‌ இது ஒன்றுஉம்‌-(உன்னணைப்‌) பொருச்இ 
நின்ற இல்வொரு தயாமும்‌, என்‌ அறர்த பின்‌ - என்னைவிட்டபின்பு, இன்‌ 
பம்‌ ஆம்‌ கொல்‌-இன்பமாகுமோ? என்றாள்‌ என உரைத்தலுமாம்‌. பிம்‌ 
1செற்றவன்ன. 2௪ ஐவான்‌, சொல்லுவாள்‌, 3 இன்பங்கொலோ, இன்பங்களாம்‌.. 
௨௩௫௨-மறுமாற்றஜ்‌ சொல்லாமல்‌ சீதையை யீட்டுக்கோண்டூ 
இராமன்‌ தேநவிலே செல்லுதல்‌. 
பிறிதொர்‌ மாற்றம்‌ பெருந்தகை 1பேசலன்‌ : 
மனு 2விழ்ந்தெழுமைந்கரு மாதருஞ்‌ 
“செறுவில்‌ விழ்ந்து நெடுந்தெருச்‌ சென்றன" 
னெறிபெ ரூமை 7யரிதினி *னீங்குவான்‌. 


(இ-ள்‌.) பெரு தகை - . பெருமைக்குணத்தையுடைய ஸ்ரீராமன்‌, பிறிது 
ஓர்‌ மாற்றம்‌ பேசலன்‌ - வேறொருவார்த்தையும்‌ பேசாதவஞய்‌,.... 
மறு வீழ்ந்து எழு - மனங்கலங்‌ி விழுந்து எழுகின்ற, மைர்தர்‌ உம்‌ - அட 
வ்ரும்‌, மாதர்உம்‌ - மகளிரும்‌, செறுவில்‌ வீழர்த - இடக்தோறும்‌ விழுர்த, 
' நெடு தெரு - பெரிய விதியில்‌, சென்றனன்‌ - போனவனாய்‌, நெறி பெறாமை- 
லீ ழியைப்பெறாமையினால்‌, “௮ரிதினின்‌ நீங்குவான்‌--; (எ-அு,) 

செறவில்லிழ்ர்த செடுர்தெரு என்பதற்கு - கண்ணீர்ப்பெருக்கனொல்‌ 
வயல்போலச்சேராகக்டடக்கன்ற .பெருர்தெரு என்அமாம்‌, பிஃ-ம்‌_—.1பேசி 
லன்‌, வீழ்ர்தழ. *மாதரும்மைர்தரும்‌. *ரெறியின்‌, சென்றனர்‌, சென்றென, 
பெறாமல்‌, "அரிதென, “நீங்குவார்‌, இச்செய்யுள்‌ சிலபிர திகளிலில்லை, 

௨௬௬. சீரை சுற்றித்‌ இருமசண்‌ முன்செல 
மூரி விற்கை யிளையவன்‌ பின்செலக்‌ 
காரை யொத்தவன்‌ போம்படி கண்டவவ்‌ 
வூரை யுற்ற தணர்த்தவு மொண்ணுமோ, 
்‌ (இ-ள்‌,) திருமகள்‌ - தை, €ரை எற்றி - மாவுரியுடுத்‌௮, முன்‌ செல - 
முன்னே வரவும்‌, மூரி வில்‌ கை இளையவன்‌ - வலியமைந்த வில்லைத்தாங்கெ 
்‌ கையையுடைய! லஷ்மணன்‌, பின்‌ செல - பின்னேபோகவும்‌, காரை ஒத்த 


காண்டம்‌ சி;-ஈகர்ரீங்குபடலம்‌ ங்க 


வன்‌ - தார்மேக த்தையொத்த ஸ்ரீ ராமன்‌, போம்படி - போகுமாற்றை, கீண்ட, 
அ ஊர்‌ - அர்ரகரத்தவர்‌, உற்றது- அடைர்தவருத்தம்‌, உணர்த்தஉம்‌ ஒண்‌: 
ணுமோ - சொல்லவும்முடியுமோ ? (எ-று) ஊரை, ஐ - சாரியை, 
€ரைசுற்றி என்பதை 'மு.சனிலைத்தீவகமாச இளை யவன்‌ காரையொத்த 
வன்‌ என்பவற்றினொடுங்‌ கூட்டலாம்‌. இனி, இளையவன்‌ சீரைசுற்றித்‌ திரும 
கள்‌ பின்‌ செலக்காரைெ யொத்தவன்‌* முன்செலப்‌ போம்படியெனமாற்றி முடித்து 
முசனூலோடு பொருர்தவுரைப்பாருமுனர்‌; அத, “புனையுஞ்சீர்‌ம்‌ புனைந்த 
னள்‌”.(௨௩0) என்ற கவிக்கு ஏற்கா தென்க. ்‌ (௫௩௩) 
௨௩௭, யாவநம்‌ இராமனுடன்‌ காட்டுக்குச்‌ 


சேல்வோமேனப்‌ போதல்‌, 


ஆரும்‌ பின்ன 9 ரமுதிவ லித்திலர்‌ 

'சோருஞ்‌ சிர்தையர்‌ யாவருஞ்‌ சூழ்ச்தனர்‌ 
வீரன்‌ முன்வன மேவும்‌ யாமெனாப்‌ 
1போரென்‌ ஜொல்லொலி கைம்மிகப்‌ போயினார்‌, 

(இ-ள்‌.) ஆர்உம்‌ - எவரும்‌, பின்னர்‌, அழுது அவலித்திலர்‌ - அமங்கல 
மாச அழுதாரில்லை; யாவர்உம்‌ - எல்லோரும்‌, சோரும்‌ சர்தையர்‌ - தளர்சன்ற 
மனத்தையுடையவராய்‌, சூழ்ச்சனர்‌ - சூழ்ர்‌து, * வீரன்முன்‌ - ஸ்ரீராமனுக்கு - 
முன்னே, யாம்‌ வனம்‌ மேவும்‌ - நாம்‌ சாட்டையடைவோம்‌ * எனா - என்று, 
போர்‌ என்று-, ஒல்‌ ஒலி கை மிக - மிக்கஓலி அதிகரிக்க, போயினார்‌; (௭-௮.) 

"இச்செய்யுளில்‌, யாவரும்‌ என்‌ந.த “ பலருமென்னும்‌ பொருட்டு, போரெ 

“னல்‌ - ஒலிக்குறிப்பு, . பிஃம_.பேோரொன்றொல்லொலி, போ.தமென்றொவி, 
௨௩௮௮ ஸ்ரீராமன்‌ தந்தையின்‌ மாளிகையிலிநக்குந்‌ தாய்மார்களைக்‌ 
க்ண்டூ கும்பிட்ட அரசனைப்பார்த்துக்கே்ள்ளச்‌ சொல்லல்‌, 


தாதை 1வாயிற்‌ குறுனென்‌ சார்தலுங்‌ 

கோதை வேலவன்‌ றுாயரைக்‌ கும்பிடா 

வாதி மன்னனை யரற்றுமி னீசென்றான்‌ 
மாத சாரும்‌ விழுந்து மயங்கினார்‌. 

(இ.ள்‌.) கோதை வேலவன்‌ - வெற்றிமாலையைச்சூடிய வேலினையுடைய 
ஸ்ரீராமன்‌,--சாதை - தசப்பனாரஅ, வாயில்‌ - மாளிகை வாயிலை, குறுனென்‌ - 
சமீபித்து, சார்தலும்‌ - சேர்ச்தவுடன்‌, தாயரை கும்பிடா ஃ (கூடவர்த) தாய்‌ 
மாரைச்‌ கைகூப்பித்தொழுது, அ.தி மன்னனை - சகாவர்த்தியை, நீர்‌ ஆற்று 
மின்‌ - நீவிர்‌ இங்கேயிருந்து தேற்றங்கள்‌,” என்றான்‌ - என்றானாக, மாதரார்‌ 
உம்‌ - அம்மாதர்களும்‌, விழுந்து மயங்கினார்‌; (௭-௮) பிம்‌; கோயிலின்‌ 
வாசலைச்சார்தலும்‌, (௫௬௫) 


நக்க க்ம்பரர்மாயணம்‌  “தியோத்தியா, 


௨௧௯௭தர்ய்மர்ர்கள்‌ இராமன்ழதலியோரை வாழ்த்துதல்‌... 
பு ஏத்தி னர்தம்‌ மகனை மருகியை 
- வோழ்த்‌இனாரிளை யோனை வழுத்தினார்‌ 
காத ஈல்குமின்‌ றெய்வதங்‌ காளென்றார்‌. 
நாத்த மும்ப வாற்றி நடுங்குவார்‌. 

- (இ-ள்‌) (பின்‌), சா தழும்ப--, அரற்றி - கூவி, ஈடுங்குவார்‌ - சடுங்குன் ற 
அத்தாய்மார்‌,-தம்மகனை - ஸ்ரீராமனை, ஏத்தினார்‌ - புகழ்ந்தார்கள்‌ ; மருகியை- 
மரும்களை, வாழ்த்தினார்‌; இளையோனை - இலக்குவனை, வழுத்‌ தினார்‌ . 
அதித்தார்சக்ள்‌; தெய்வதங்காள்‌ - (எங்கள்‌) குலசெய்வங்களே ! காத்துகல்கு 
மின்‌ - (இவர்களைக்‌) காத்தருளுங்கள்‌, என்றார்‌--; (௭-௮. . ்‌ 
இனி, மகனையும்‌ மருகியையும்‌ இளைஜோனையும்‌ ' வாழ்த்தி எத்திவழுத்‌ 
தித்‌ தெய்வதங்காள்‌ ! காச்துசகல்குமினென்று அரத்ிஈடுங்குவா சென்றுமாம்‌. 
பி-ம்‌:-1வாழ்த்தினார்‌. ஊத்தினார்‌, (௫௩௪) 

௨௪௦,--ழுனிவனையும்‌ வணங்கிவிட்டூ ஸ்ரீராமன்‌ $தையும்‌ 
ப தம்பியுமாகத்‌ தேர்மீது சேல்லுதல்‌. 
அன்ன தாய சரிதிற்‌ பிரிந்தபின்‌ 
முன்னர்‌ நின்ற முனிவனைக்‌ கைதொழாத்‌ 
தன்ன தாருயிர்த்‌ தம்பியுச்‌ தாமரைப்‌ 
பொன்னும்‌ தானுமொர்‌ தேர்மிசைப்‌ போயினான்‌... 


(இன்‌ 5 அன்ன தாயர்‌ - அவ்வாருயெ தாய்மார்‌, அரிதின்‌ பிரிச்தபின்‌—, 
மூன்னர்‌ நின்ற முனிவனை - எதிரில்ரின்ற வசிஷ்டபகவானை, கைதொழா - 
சையாற்றொழுது, (ஸ்ரீராமன்‌),--தன்னது அரு உயிர்‌ தம்பிஉம்‌ - தனது அரிய 
உயிர்போன்‌றஇலக்குமணனும்‌, தாமரை பொன்௨ம்‌ - தையும்‌, தானும்‌, 
ஓர்‌ தேர்மிசை போயினான்‌ - ஒருதேரின்மேலேறிச்‌ சென்றான்‌; (௭-அ.) 
தன்னது - விரித்தல்‌, பொன்‌ - இரு, தம்பியும்‌ பொன்னும்‌ தானும்‌ 
போயினான்‌ என்றதற்கு, €ழ்‌ மர்திரப்பட.லத்து ** ஆயதவ்வழி 3 என்னுங்கவி 
யில்‌ * தம்பியுக்சானும்புக்கான்‌ ? என்றவிடத்‌தஉரைத்தாங்குரைச்க, 
சீதை கானகத்துக்குஉடன்‌ வருவதையே ஸ்ரீராமன்‌ அரிதில்‌. இசைந்த 
கண்டு, “தான்‌ உடன்‌ வருலதைக்குறித்து என்னசொல்லுவனோ?? என்ற இர்‌ 
தையுடன்‌ இலக்குமணன்‌ சீதையின்‌ எதிரில்‌ சன்தமையனாது. இருவடிசளைப்‌ 
பிடித்துக்கொண்டு, *நீர்‌ கானகஞ்செல்வு எனக்குச்‌ சம்மதமன்று, நீர்‌ காடு 
செல்வதென்று உறுதியாய்ப்பிடித்தால்‌ என்னையும்‌ உடன்‌ அழைத்‌ அச்கொண்டு 
செல்க. கையும்வில்லுமாயிருந்து உமக்குக்‌ குற்றேவல்புரிவேன்‌. உம்மைவிட்டு 
. மோக்ஷமும்‌ எனக்கு வேண்டா? என்று தீன்மனவ௫.தியைத்‌ தெரிவிச்ச, இசா 
மன்‌ 'ரீ என்னுடன்வருவது ஈலமேயெனினும; பெற்றோர்களைப்‌ போஷித்துச்‌ 


ரு “க்‌ ்‌ ன i 2 த 1 ல டத 
ட்‌ காண்டம்‌ ௪.௩கர்நீங்குபுடலம்‌ ௩௬௫ 


கொண்டு இருப்பாயாக? என்ன, ' லக்ஷ்மணன்‌! கெளசலையின்‌ ' பெருமையைச்‌ 
கூறி * தாய்மார்களை சான்‌ காப்பாற்ற வேண்டுமென்ப இல்லை: கெள சலையே 
பாதஅசாக்துக்கொள்வாள்‌: என்னைப்பணியாளனாகச்‌ செய்துகொள்ளும்‌, உம்க்கு 
ள்ல்லாலேளைகளிலும்‌ கான்‌ உபச்ரிப்பேன்‌! மீரோ வைதேகஃியுடன்‌ ' வினோத ' 
மாக இருக்கலாம்‌, விபரீதமுண்டாகா.த'' என்று கெஞ்ரிக்கேட்க, இலட்சும 
ணன.து மனத்திண்மையையறிர்து இசைர்அ ஸ்ரீராமன்‌ லக்ஷ்மணா! உன்னு 
உடைய இனேடிதர்களிட,த்‌ திலெல்லாஞ்சொல்லி விடைபெற்றுக்‌ கொண்டு வன 
வாசசாலத்தில்‌ - சமக்குவேண்டிய படைச்சலங்கள்‌ முதலியவற்றையும்‌ கொண 
ர்க என்ன, லஷ்மணனும்‌ .ஈண்பர்சளிடம்‌ . விடை பெற்றுக்கொண்டு 
- விட்டனது இருகத்திலிறார்த உத்தமங்களாகிய அயுதக்களைக்‌ கொண்ற, 
பிறகு ஸ்ரீராமன்‌ அரண்யத்திற்குப்போவதால்‌. தன்‌ சொத்துக்களையெல்லாம்‌ 
தர்னஞ்செய்யக்‌ கருதிப்‌ பிராமணோத்தமர்களையும்‌ அடுத்து ஜீவிப்பவர்களையும்‌ 
'அழைத்துக்கொண்டுவருமாறு சொல்ல, லட்சுமணன்‌ ' ஸுயஜ்ஞர்முதலியோ 
சைஅமைக்துக்சொண்டுவா, அவர்கட்குத்‌ தன்‌ பொருள்களையெல்லாம்‌ தானஞ்‌ 
செய்தபின்‌ மணைவியால்‌ தாண்பப்பட்டு தரிஜடரென்‌ டன்‌ றமுனிவன்‌ வேண்டிய 
படி. பசுக்குவியலை அவற்குத்தர, அவன்‌ பெற்றுக்கொண்டு வாழ்த்திச்சென்ற 
னன்‌; இங்கனம்‌. இராமன்‌ லகஷமணனோடும்‌ தோதேவியோடும்‌ இரும்‌ த சானஞ்‌ ' 
செய்தபின்‌ சீதாலகஷமணருடனும்‌. வனஞ்செல்ல அனும இிபெறுமா று சசாத.. 
'அள்ளவிடத்‌ அக்குப்போக, தசரதன்‌ தன்‌ மனைவிமார்களுடன்‌ இராமனைச்‌ காண 
விரும்பி அவர்களை யெல்லாம்‌ வரவழைத்தபின்பு இராமனை மனைவியோடும்‌ லக்‌ 
மணனோடும்‌ தன்னிடம்வரவிட்டு அவனை அம்மன்னன்‌ எதிர்கொள்ளப்போய்‌ 
வழியில்‌ மூர்ச்‌சத்துவிழ, இராமலக்மணர்கள்‌ ஓடிவர்‌து எடுக்க, அப்போது 
மகளிர்களெல்லாம்புலம்ப எங்கும்ஓரே அழுகைக்குரலாயிருந்தஅு, பிறகுசாமலக்ஷ்‌ 
மணராம்‌ சதையும்‌ மன்னவனைப்பிடித்‌அளடுத்துவர்‌த படுக்கையில்‌ உட்கசாரவை 
தீதனர்‌. பிறகு அரிதில்தேறியமன்னவனை இராமன்‌ தேற்றித்‌ தங்கட்கு விடை 
- தருமாறு "கேட்டனன்‌, .அதுகேட்டமன்னவன்‌ புதல்வனை ச்சழுவி மூர்ச்க்க 
அங்றொர்த எல்லோரும்‌ சோகத்தில்‌ மூழ்னெர்‌. அப்போது சுமர்திரன்‌ கைசே 
பியைப்‌ பலபடியாகத்திட்டி அவளுக்குத்‌ தாய்மூலமாகவர்த ஐ அர்ச்குணமென்‌ 
சையும்‌ சொல்லிப்பழித்து இராமனது சற்குணங்களையும்‌ அவனுக்குப்பட்டம்‌ 
கட்டவேண்டுவது முறையென்பதையும்‌ சொல்லிமுடிக்க, கைகேயி கலிய தி 
.ருர்தனள்‌. பிறகு தசரதன்‌ சது£ங்கசேனைகளுடன்‌ இராமணை வணத்‌இற்கு 
அனுப்பவேணுமென்றுகருசச்‌ சைசேயி தடுத்தனள்‌! 'சித்தார்த்தரென்பவர்‌ 
அவளுக்கு மதிகூறியும்‌ அவள்கேட்கவில்லை, இத்தார்த்தர்கூறியதைக்‌ கைகேயி 
சேளர்மையைக்‌ கண்டு வருந்தும்‌ மன்னவனைரோக்‌டி, இராமன்‌ “யாவற்றையுச்‌ . 
அறம்‌ அ வனத்திற்குச்செல்லும்‌ எனக்குச்‌ ௪துரங்கசேனை எ ற்றுக்கு 1* எண்ட்‌ 
சமாதான ஞ்சொல்லினன்‌. பின்பு ராமலஷ்மணர்களும்‌ சிதையும்‌ கைசேயிதர்ச 
மரவுரியை உடுத்துக்கொள்கையில்‌ தை மரவுரியுப்பதைத்‌ தடுத்து வூஷ்ட. ல 


நச்சு .' கம்பராமர்யணம்‌ அயோத்தியா 


முனிவன்‌. கைகேயியைச்‌ தைக்கு நரிவிரசந்கள முறையன்றென்ன பழித்துச்‌ 
கூற, அப்பால்‌ மன்னவன்‌ *£தை மரவுரி. யுடுத்‌ தக்கொள்வாளாயினும்‌ அவள்‌ 
மர்வுரிதரிக்குமான சான்‌ வரம்‌ தரவில்லை! என்று கைகேயியைச்‌ கண்டித்த 
னன்‌. இன்புறும்‌ மன்னவனிடத்த ஸ்ரீராமன்‌ தன்தாயைப்‌ பார்த்துக்கொள்‌ 
'ளும்படிவேண்டின்ன்‌. அப்பால்‌ மன்னவன்‌ பெரும்‌ தயரோடு சுமக்இரனை 
சோக்கி “இராமன்‌ முதலியோரை யேற்றிச்செல்லும்படி இரதத்தைப்‌ பூட்‌ 
டிக்கொண்டுவருமாற கட்டளையிட, அவன்தேசைச்‌. கொணர்ர்ததும்‌, தனாத்‌ 
யட்சனைக்கொண்டு தை கானகத்தில்‌ வரிக்கும்‌ பதினான்கு வருஷத்திற்கு 
வேண்டிய அடையாபரணங்களை தீ தருமான செய்விக்க, தை அர்த ஆபாணங்‌ 
களைப்‌ பூண்டு விளங்னெளாக, அப்பொழுது கெளசல்யை சீதையைக்கட்டித்‌ 
தழுவி உச்சிமோந்து ஈல்ல உபதேசமொழிகளைக்‌ கூறச்‌ சிதையும்‌ சன்மனகிலை 
யைத்‌ தெரிவித்தாள்‌. பிறகு இராமன்‌ மற்றைத்‌ தாய்மார்களையும்‌ வணங்கி 
யான்‌ ஏதேனும்‌ சதவ௱செய்‌்திருப்பினும்‌ பொறக்க; எனக்கு அனுமதிதருக? 
ஏன்று விடைபெற்றுக்கொண்டு தர்தையாரைவலம்வர்‌ ௮, அருகிருந்து பெற்‌. 
நறோர்க்குஉபசரிக்க இயலா திருப்பது பற்றிய மனவருத்தத்தடனே சீதாலக்தம 
 ணர்கட்கு மன்னவனிடம்‌ விடைகொடுப்பிக்க,பின்பு மூவரும்‌ கெளசலைக்கு சம 
ஸ்கா ரஞ்செய்தனர்‌. அப்பால்‌ சுமித்திரையை இலட்சுமணன்‌ வணங்கிநி ற்க, 
அவள்‌ அன்னானுக்கு ஈல்லுபதேசங்கள்மொழிர்‌து விடைகொடுத்தனுப்பினாள்‌. 
- பிறகு. சுமர்திரன்‌ தான்‌ வணக்கத்தோடு * இசதம்சித்தமாயிருக்கெறது: ஏறக? 
என்ன, சீதை முதலிலும்‌ இராமலக்ஷ்மணர்கள்‌ பின்புமாக இரதத்தில்‌ ஏறிக்‌ 
கொள்ள, . சமர்திரன்‌ தேர்க்குதிரைகளை அதட்டியோட்டினான்‌, ௮௮சண்ட 
. ஜுங்கள்‌ பெருச்துயராற்‌ பலபடி கூற சகாத்தவர்பலறாம்‌ உடன்‌ தொடர்க்‌ அவா 
லானார்களென்பது, வான்மீகத்திற்‌ கூறியுள்ள முறையாம்‌. (௫௩௪) 


நகர்நீங்குபடலம்‌ முற்றிற்று, 
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௫.ஆவது தைலமாட்பேடலம்‌,' 
இராமன்‌ காட்டிற்குச்‌ சென்றவிட்டா னென்று கேட்டு உயிர்துறந்த 
. தசாதனுடம்பை * மாமன வீட்டிற்குச்‌ சென்றிரு்த பரசனும்சத்துருக்னெ 
னும்‌ வருமளவும்‌ கெடாமலிருத்தற்பொருட்டுத்‌ தைலத்தில்‌ மூழ்குவித்துவைத்‌ . 
-இருக்தசைக்‌ கூனும்‌ படலமென்பஅ, பொருள்‌, இப்படலத்திற்கு இலம்‌ 
பாட்டூப்படலமென்று பல ஏட்டுப்பிரதிகளிற்‌ பெயர்காணப்படுகின் றத. 
அத்தொடர்க்கு - தசாதசக்காவர்த்தி இவ்வுலகத்தில்‌ இல்லாமல்‌ இறச்‌ அபட்‌ 
டதைச்‌ கூறும்‌ படல மென்று பொருள்‌ காண்க: தசரதனிறர்தானென்பதைக்‌ 
கூறாது அவனுடலைச்‌ தைலத்திலிட்டாரென்றனு கூறுவது விளங்கா தாதலால்‌, 
இலம்பாட்டுப்படலமென்றபெயர்‌ பொருத்தமானதென்மே தோன்றுகின்றது. 


காண்டம்‌... ... ௫தைலமாட்பேடலம்‌ ௩௬௭ 


ஈகரத்துமார்தர்பலறாம்‌ தொடர்ச்துவரத்‌'. தேரின்மீஅசென்‌ ற: இராமன்‌ 
இரண்டுயோசனை ௧ ரஞ்சென்‌ அ குரியன்‌ அத்தமிக்க. 'இரவுவந்‌ததனால்‌ அங்கு 
ஒருசோலையில்‌ தங்கி முனிவரோடு வரிக்கலானான்‌. உடன்வர்‌தவறாம்‌ அச்‌ 
சோலையைச்‌ கூழம்‌ துள்ள: ஈ 'இச்சுரை மணற்பரப்பு புற்றரைமுதலிய இடங்களில்‌ 
தங்கி ஈள்ளிரவுஆன தனால்‌ அயர்ச்‌ து ௨ உறங்கினார்‌. அப்போது இராமபிரான்‌ சமர்‌ 
இரனைவிளித்‌.த £இந்சசரத்தவரையெல்லாம்‌ வனத்தில்‌ உடனமைச்துச்கொண்டு 
்‌. சென்று காப்பாற்றுவது பெருவருத்த மாதலாலும்‌ இவர்களைத்‌ இருப்பியனுப்பு. 
வ எளிஅஅன்அ ஆதலாலும்‌ நீ தேரினை அயோத்திக்குத்‌ திறாப்பியோட்டிச்‌ 
. கொண்டு சென்றால்‌, இவர்கள்‌ இரதச்சுவட்டைப்பற்றி நோக்‌ இராமன்‌ ஈக 
- மத்திற்குச்‌ இரும்பிவிட்டானென்றுகரு .திமீண்டு அயோச்‌ இசெல்வார்‌:ஆசலால்‌, 
நீ இச்த உதவியைப்‌ புரியவேணும்‌ ? என்று வேண்ட, சுமந்திரன்‌ பிரிர்துசெல்‌ 
வதற்கும்‌. இராமனை வனத்‌ அவிட்டுவக்தேனென்‌ற செய்தியைத்‌ தசரதமன்ன 
வனுக்குத்‌ தெரிவித்தற்கும்‌ மிகவருர்த, இராமன்‌ ஈல்லுரைகளால்‌ அவனைத்‌ 
தேற்றி இசையச்செய்து, தசரதன்‌ முதவியோர்க்குச்‌ சொல்லவேண்டிய செய்தி 
யையும்‌ சொல்லினான்‌. சீதையும்‌ தன்மாமனார்‌ முதவியோர்க்குச்‌ செய்திசொல்வி 
னள்‌, இலட்சுமணனைச்‌ செய்திகூறுமானு சுமந்திரன்‌ வினவ, அவன்‌, நிட்டூர 
மாகக்கூறினனாக, இராமபிரான்‌ அவனைத்‌ தணிவிக்க, பின்பு சுமர்திரன்‌ விடை - 
பெற்றுச்‌ தேரின்மீது ஈகர்க்குமீண்டான்‌. இராமனும்‌ தாலகஷமணறாடன்‌ அவ்‌: 
விரவில்தானே ஈடர்து குரியோதயமாவதற்குமுன்‌ இரண்டுயோசனை அஞ்‌ 
சென்றான்‌, வெறர்தேரோடு மனமழிர்து சென்ற சுமர்திரன்‌ இரண்டுமூன்று 
- நாழிகை நேரத்திற்குள்‌ அயோத்தியடைக்‌ த வசிட்டனையணுகி இராமன்‌ சென்‌ 
்‌ நிட்ட செய்தியைத்‌ தெரிவிக்க, மேல்‌ நிகழப்போவதை யெல்லாம்‌. ஞானச்‌ 
்‌ சண்ணினா லுணர்ந்த அம்முனிவன்‌ அச்சுமர்‌ இரனோடு தசாதன்மாளிகையைச்‌ 
சோ, சுமந்திரன்‌ தேர்கொண்டுவக்தமையையறிர்‌ த விரைர்‌ அவர்க அமைச்சர்‌ 
இசாமன்வ ராமையையுணர்ந்து வருச்தாநிற்க, இரதம்வர்ததென்று கேள்வியுற்ற: 
மன்னவனும்‌ இராமன்வர்தானென்‌ அமயக்கர்திர்ச்‌து கண்விழித்து வூட்‌ 
டனைக்கண்டு *இராமன்வரந்தானோ!? என்ன, மறுமாற்றஞ்சொல்லமாட்டாமல்‌ 
அம்முனிவன்‌ அப்பா ற்சென்‌ ஐவிட, குறிப்பால்‌ இராமன்‌ வசாமையையுணர்க்த 
மன்னவன்‌ சுமந்திரனைசோக்‌ூ “இராமன்‌ சேயனோ?அணியலனோ?'என்று வினவ, 
சுமர்‌திரன்‌ £தன்மனேவியோடும்‌ தம்பியோடும்‌ இராமன்‌ கானகஞ்சென்றுன்‌” 
என்ன, அப்போதே மன்னவனஅ பிராணன்‌ போயிற்று: இச்திரன்றுதலிய 
தேவர்கள்‌ அவனுயிரை விமானமேற்றி மீளாவுலகத்து உய்த்தனர்‌. மன்‌ 
னவன உடல்‌ உயிர்ப்புமுதவியன இன்மையால்‌ அவன்‌ உயிர்மீங்கியதை 
- யுணர்ச்த கோசலை பல்படிபன்னிப்புலம்பியரற்ற, சுமித்‌ நிரையும்‌ ஏங்சச்சோர, 
மற்றைத்தேவியரும்‌ வந்து : கத்றலானார்கள்‌. அப்போது மன்னவன்‌ இறந்த 
செய்தியைச்‌ சுமந்திரன்‌ வடிட்டனுக்குத்‌ தெரிலிக்ச, விட்டன்‌ அங்குவச்து ' 
மற்றைமர்திரிமாரோடும்‌ ஆலோசித்து *உத்தரச்சிரியை செய்ய மக்கள்‌ எவரும்‌ 


௩௬௮. ட கம்பராமாயணம்‌ . .. . அயோத்தியா... 


இங்கெசாதலால்‌, சைகேயியின்புதல்வன்‌ வர்தபின்‌ ஈமக்ரியை முடிப்போம்‌" 
எனத்‌ தீர்மானிக்க, பிறகு தேவிமார்களை விலக்கி மர்ிரிமார்‌ மன்னவனுடலைத்‌ 
தைலக்கடாரத்திவிட்டு வைத்தனர்‌, ' வசிட்டமுனிவன்‌ பரதணை யழைத்து 
வருமாறு மன்ன்வன்சட்டளையை யெழுதித்‌ தாதுவரைச்‌ சேகயராட்டிற்குப்‌ 
போக்கினான்‌ : இது இங்கனமாக ; இராமனுடன்சென்ற ககர்த்தவர்கள்‌ 
குரியோதயமானவுடன்‌ விழித்து எழுர்து இராமனைக்‌ காணாஜ்வருர்தித்‌ 
தேர்ச்சுவட்டைப்பற்றி ' அதுவேஅரெறியாகச்செல்லா த அயோத்திமுகமர்கச்‌... 
செல்வ துக்ண்டு பெருமகிழ்ச்சியுற்றது அயோத்திரகரம்வம்‌ அசேர்ச்‌ ௮; தசாதன்‌ 
வான்புச்சதையும்‌ இராமன்‌ கர்ன்புக்கதையும்‌: உண்ர்ர்து பெருக்‌ தயாமெய்த, 
வசிட்டன்‌ பலபடிசொல்லி அவர்களை தீதேற்ற, அன்னார்‌ ஒருவாறு துயரத்தை 
_யுடச்சச்கொண்டன' ரென்பது, இப்படலத்துச்‌ கூறும்‌ பொருள்‌, (௫௩௮) 
க்‌ அங்ஙனஞ்சேன்ற இராமனுடன்‌ யாவநக்‌ செல்லுதல்‌. 
வேறு. 

1ஏவிய குரிரல்பின்‌ யாவ ரேலொர்‌ 

மாவிய முனையின்‌ “மன்னை நீங்கலாத்‌ 

தேவியர்‌ 5தவிர்்தனர்‌ தெய்வ மாநக 

ரோவிய £மொழிர்தன வுயிரி லாமையால்‌. 


(இ-ள்‌.) மா இயல்‌ தானையின்‌ - பெருமைதங்கெ சேனையையுடைய, 
மன்னை .-. அச்தத்தசாதசக்கரவர்த்தியை, நீங்கலா - விடட்டுப்பிரிதவில்லாத, 
தேவியர்‌ - மனைவிமார்கள்‌, தவிர்ம்தனர்‌ - (பின்செல்லாத) நீக்னெர்‌ ; தெய்‌ 
வம்‌ மா ஈகர்‌ ஓவியம்‌ - தெய்வத்தன்மையுள்ள நறெர்த அர்த அயோத்தியா 
நகரத்திலுள்ள சத்திரங்கள்‌, உயிர்‌ இலாமையால்‌, ஒழிந்தன. - (உடன்செல்‌ 
அதவைத்‌) தவிர்ச்‌இருர்‌ சன : (இவர்களையன்றி), ஏவிய குரிசில்‌ பின்‌ . (தர்‌ 

- தையின த): ஏவலைப்பெற்ற - இராமபிரான்பின்னே, யாவர்‌ ஏலொர்‌ - எவர்‌ 
தான்‌ உடன்செல்லவில்லை? (எ-ற,) . . 


. தேவியர்‌ மன்னனைவிட்டு நீங்கச்‌ கூடாதாதலால்‌, உடன்‌ செல்லவில்லை : 
உயிரில்லாமையர்ல்‌ ஓவியங்கள்‌ உடன்செல்லவில்லை: இவர்களை த்த்விர்த து 
அயோத்தியிலுள்ள யாவரும்‌ உடன்சென்றன சென்றவாறு, அயேர்த்தியி 
லுள்ள உட்ன்செல்லுதற்குக்‌ கூடியவர்யாவரும்‌ சென்றன ரென்பதை, இங்க்‌ 
னம்‌ விளக்கினார்‌. மன்னைநீங்சலா - கநத்துடையடைமோழி. செல்லுதற்குச்‌ 
. கூடிய யாவரும்‌ சென்றன ரென்பதை ௨ உறுதிப்படுத்தக்கருநி, *மாவர்‌ எலொர்‌? 
என எதிர்மறையும்‌ வினாவுமாக அமைத்‌ அக்கூறின தென்க, முத்திதரும்ஈகர்‌ . 
மேழனுள்முதலதும்‌, திருமால்‌ இருவவதரித்து வாழ்தற்கு இடமாயிருக்ததும்‌ 
பற்றித்‌ £ தெய்வமாஈகர்‌ ?, எனப்பட்டது, பிம்‌. ஏடியல்‌, யோருமேடனார்‌. 
தோனையம்‌, மன்னன்‌, கபதிர்தணர்‌; டசல்வம்‌, ஒழித்தன. (௫௩) 


டகாண்டம்‌. - *. ௫.-—தைலமாட்பேடலம்‌ ௩௬௯ 


௨-.இராமமபிரான்து தேர்‌. சென்றிதின்‌ வ்நண்னை, 
கைகணீர்‌ 1பரந்தகாறொடாக்‌. கேண்ணுகும்‌ 
வெய்‌.பநீர்‌ வெள்ளத்து 8மெள்ள்ச்‌ சேறலா 
அப்பவே முலகு*மொன்‌ முன நீரும்‌ 

றெய்வமீ னொத்ததச்‌ செம்பொற்‌ றேரரோ, 

( இ-ள்‌.) ௮ செம்‌ பொன்‌ தேர்‌ - (இராமபிரானேறிச்சென்‌ ற) அர்தச்‌ 
செம்பொன்னினாலியன்‌ற சதேரானஅ, கைகள்‌ நீர்‌ பார்து - (சனத) பச்சங்‌ 
களீலெல்லாம்‌ நீர்‌ பெருக, கால்‌ தொடர-வாய்க்கால்போலத்‌ சொடர்ர்குசெல்லு 
மாறு, கண்‌ உகும்‌-(எல்லாச்சனங்களின்‌) கண்களினின்‌ று சி்‌ தியதனாலாயெ, 
வெய்ய. நீர்‌ வெள்ளத்து - வெப்பமுள்ள நீர்வெள்ளத்நில்‌, மெள்ள சேறலால்‌ - 
மெதுவாகச்‌ -செல்லுதலினால்‌, ஏழ்‌ உலகுஉம்‌ ஒன்ன ஆன நீர்‌ - ஏழுலகங்களி 
ஓம்‌ ஒருபடிப்படப்பெருயெ பெருங்கடல்வெள்ளநீரில்‌," உய்ய உழல்‌ - 

உலகத்து உயிர்கள்‌) உய்யுமாறு சஞ்சரித்த, தெய்வம்‌ மீன்‌ - மத்ஸ்யாவதர : 
மூர்த்தியாயெ திருமாலை, ஒத்தது; (௪-௮,)9--அரோ - ஈற்றசை, 
..... சச்கரவர்த்திதிருமகனாரய இராமபிரான்‌ பெருங்காட்டிற்‌ செல்லுமாறு 
நேர்ச்ததுகுறித்துப்‌ பெருர்‌அயருடனே ' அப்பிரானைத்‌ தொடர்ர்அுசெல்லும்‌ 
 மச்களின த ஈண்களிவிருர்து பெருகும்‌ கண்ணீர்‌ பிரளயப்பெருங்கடல்வெள்‌ 
ளம்போல்‌ எங்கும்‌ பாய்ந்‌ அசெல்ல, அதனிடையேசென்ற தேர்‌, கடலிடையே 
சென்ற மத்ஸ்யாவதாரமூர்த்தியைப்‌ போலு மெனச்‌ குறித்தார்‌: தற்குறிப்‌ 
பேறிற்வுவமையணி: இவ்வணிக்கு . *கைகணீர்பரக்துசகாரொடாச்‌ கண்ணு 
கும்‌ வெய்யகீர்வெள்ளத்து!” என்றவிடச்‌ துள்ள தொடர்புயர்‌ வுநவிற்சியணி 
அங்கமாய்வக்கது. சால்தொடா, கால்‌-தமிழுபசருச்கம்‌, அயாத்தினால்‌ தோன்று 
இன்ற கண்ணீர்‌ வெப்பமாயிருக்குமாதலின்‌, *வெய்யகீர்‌” எனப்பட்ட அ. உல 
கத்தாரின்‌ ஞானத்துக்குச்‌ சிறந்த காரணமாகவுள்ள வேதத்தைப்‌ பறித்துச்‌ 
"கொண்டுசென்ற அசானிடத்தினின்‌ ௮ அதனை மிட்ககச்செய்த ல்‌ ன்‌ 
“ஏழுலகும்‌ உய்யவுழல்‌ தெய்வமின்‌? எனக்‌ கூட்டினுமாம்‌, 


.... “ஒன்றனநீநழல்‌ தெய்வமீன்‌ ” என்பதிலடங்கிய கதை: முன்னொ 
ருசல்பத்தின்‌ அச்தத்இிற்‌ பிரமதேவன்‌ து;பிலுகையில்‌ அவன்முகங்களினின்‌ அ 
'வெளிப்பட்டுப்‌ புருஷரூபத்‌ துடன்‌ உலாவிக்கொண்டிருக்த நான்குவேதங்களை 
யும்‌ மகாபலசாலியும்‌ ரெடுங்காலச்‌ தவஞ்செய்து பெருவரங்கள்‌ பெற்‌ ற்றவனு 
மான சோமுகனென்னும்‌ அசன்‌ கவர்ச்துகொண்டு பிரளயவெள்ள ச்தினுள்‌ 
மறைச்‌ அசெல்ல, அதனையுணர்ர்‌ த திருமால்‌ ஒருபெருமீனாகத்‌ இருவவதரித்‌ அ 
அப்பெருங்கடலினுட்புக்கு அவ்வசுரனைச்‌ தேடிப்‌ பிடித்‌ தக்கொன்று அவன்‌ 
'சவர்ர்துசென்ற வேதங்களை மீட்டுக்கொணர்ர்து' அவற்றைப்‌ பிரமனுக்குச்‌ 
கொடுத்தருளின னென்பதாம்‌. இவ்வசுரன்‌ பெயர்‌ சோமகனென்றலும்‌, இவ்வ. 
ரலாற்றை வேறுவகையாச விரித்‌ அக்கூறுதலு மண்டு, பி-ம்‌:-1 வர. ண்‌ 
ணுறும்‌. 3மேவிச்‌, 4வர்தொதுங்க, (௫௩௧) 
: 47 


mq ” கம்பராமாயணம்‌ 'அயோத்தியா , 


௩சரியாத்தமனவநணனை, - 
பது பொலிதர வெயிலொ அங்க மேதியோ 


டான்புகக்‌ கதிரவ னத்தம்‌ புக்கனன்‌ 
கான்புகக்‌ காண்க னென்று 8சல்லிடைத்‌ 
தான்புக $முடுனெ னென்னும்‌ தன்மையான்‌. 


(இ-ள்‌.) கதிரவன்‌ - ஆயிரங்‌ணங்களையுடையகுரியன்‌,கான்‌ பீக 
காண்லென்‌ என்று - (இராமபிரான்‌) காட்டிற்‌ புகுவதைக்‌ காணப்பொறே 
னென்ற காரணத்தினால்‌, கல்‌இடை தான்‌ புக முடுனென்‌ என்னும்‌ தன்மை 
யான்‌ - கல்லிடையிலே தான்‌ பதுங்குமாது விரைந்தானென்‌அ சொல்லத்தக்க 
தன்மையையுடையவனாய்‌-—மேதியோடு ஆன்‌ புக - எருமைகளும்‌ பசுக்களும்‌ 
(மேய்புலத்தில்கின்று தமது தொழுவத்திற்‌) புசவும்‌, வெயில்‌ ஒதுங்க - வெயில்‌ 
விலூவிடவும்‌, மீன்‌ பொலிதர - ஈட்சத்திரங்கள்‌ விளக்கமாகத்தோன்றவும்‌, 
அத்தம்‌ புக்கனன்‌. - அத்த்மலையைச்‌ சார்ந்தான்‌; (௪-௮. 


இராமபிரான்‌ காடுரோக்டிச்‌ செல்கையில்‌ இயற்கையாகச்‌ சூரியன்‌ .அத்த 
மித்தலை, கவி, இராமபிரர்ன்‌ காட்டிற்குப்‌ புகுதலைக்‌ காணப்‌ பொறாமற்‌. சல்‌. .! 
விடையில்‌ ஒளித்துக்கொள்ள விரைக்ததாகக்‌ காரணமல்லாததைக்‌ காரணமா 
கக்‌ கற்பித்துக்‌ கூறினார்‌: ஏதுத்தற்குறிப்பேற்றவணி. தன்‌ குலத்திற்‌ பிறர்த . 
தோன்‌ றலுக்குத்‌ தோன்‌ அந்‌ அுயரத்‌ தச்‌ காணப்‌ பொருமலிருத்தல்‌ குலமுதல்‌ 
வனுக்கு இயற்கையாதலால்‌, தன்குலத்திற்பிறர்தவனாகிய இராமபிரானுக்குக்‌ 
கான்செல்லுமாறுரேர்க்ததை அக்குலமுதல்‌ னாகிய சூரியன்‌ காணப்பொறுதவ 
ஞாயினனென்க. இங்கனம்‌ சூரியன்‌ அத்தமிக்கும்போது மேதியும்‌ - ஆனும்‌ 
தொழுவத்திற்‌ புகுதலும்‌ வெயில்‌ கீங்கிவிடுகலும்‌' ஈட்சத்திரல்சள்‌ விளங்குதலு 
மாயெ இயல்பை *வெயிலொதுங்க மேதியோடான்புக மீன்பொலிதர! என்‌ 
பவற்றால்‌ விளக்கினார்‌, !மீன்‌ புகழ்பெற என்றபாடத்திற்கு - ஈட்சத்திரம்‌ தம்‌ 
மொளியால்புகழ்பெற்றதிற்களன்‌௧, குரியன து ஒளிக்குமுன்‌ தரம்‌ , உள்ளமை 
தெரியாமற்‌ டெர்த ஈட்சத்‌இரங்கள்‌ குரியன்‌ அத்தமித்தபிறகு தாம்‌ ஒனீவிட்டுப்‌ 
பிரகா௫க்குச்‌ தன்மையனவாயிருத்தல்பற்றி, இங்கனங்கூறுதல்‌ பொருந்தும்‌. 
இனி குரியன்‌ அத்தமித்தபோது அவனது வெயில்மாத்திரம்‌ விலகிவிட எல்லா 
வொளிகளினும்‌ சூரியன்‌ மிக்குத்தோன்‌ அபவனென்ற புகழ்மாத்‌இரம்‌ நிலைத்து 
நிற்றலால்‌ :மீன்புகழ்பெற அத்தம்புக்கனன்‌ * என்றாரெனினுமாம்‌; இப்பொரு 
ளில்‌ மீன்‌ - மின்‌என்பதன்விகாரம்‌. மின்புகழ்‌ - ஒளியோடு கூடிய புகழ்‌எனினு 
மாம்‌. சூரியன்‌ மேற்கிற்‌ காணாமற்போவதை அத்தமலையில்‌ மறைவதாகவும்‌, 
இழக்டில்‌ தோன்றுவதை உதயமலையில்‌ தோன்றுவதாகவும்‌ கூறுவது, சுவிமரபு, 
தன்மையான்‌ - முற்றெச்சம்‌, அத்தம்‌-அஸ்தம்‌ என்ற வடசொல்லின்‌ விகாசம்‌, 
9-ம்‌; 2காண்டிலேன்‌, கல்லதர்‌, *முடுகுவன்‌, முழுனைன்‌, - ௫௪0) 


காண்டம்‌... ௫; னத்லமாட்டுப்டலம்‌ ங்கி 
ட ௪:அப்போது. தாமரைமலர்க்கூட்டம்‌' துவிதலின்‌லநண்னை, 


பகுத்தவான்‌ மதிகொடு பதமத்‌ தீண்ணலே 
த்‌ வகுதீதவா ணுதலியர்‌ வதன ராசிபோ 
அ௮குத்த1கண்‌ ணீரினி 2லொளியு நீங்கின்‌ 
-... ீழமுகிழ்தீர்தழ கிழந்தன. முளரி யிட்டமே. 

(இ-ள்‌.) பகுத்த வான்‌ மதி கொடு - பங்குபடுத்தப்பட்ட இற்ந்தசர்‌திர்னேச்‌ 
கொண்டு, பதுமத்து அண்ணல்‌ எ 'வகுத்த-தா.மரைமலரில்‌ தங்குபவனாடிய .பிர 
மன்‌ தானே இருட்டி த்த, வாள்‌ நுதவியர்‌ - ஒளிபொரும்‌ திய செற்றியையுடைய 
அச்சகரத்து மகளிரின்‌, வதனம்‌ சா? பேர்ல்‌-முகங்களின்‌ தொகுதிகள்போல,— 
முள்ரிர்ட்டம்‌ - தாமரைமலர்களின்கூட்டம்‌,. உகுத்த .கண்ணீரினில்‌ - இக்திய 
கள்ளாயெ நீரோடு [ சண்சளிலிருர்‌ த பெருகுகின்ற நீரோடு], ஒளிஉம்‌ நீங்‌ 
னெ... நிறத்தையும்‌ நீங்ினவாய்‌, முகிழ்த்து - முகங்குவிர்‌ த, சக்க: 
அழகுகெட்டு கின்றன; (௭-௮. ) g 

கூரியன்த்தமித்ததும்‌ தாமரைமலர்சள்‌ தல்‌, இயல்பு, கள்ளா 
கீர்‌சர்த நிறங்கெட்டு அழழெர்‌ து குவிந்த தாமமைமலர்க்கூட்டங்கட்கு, இராம்‌ 

பிசான்‌ சுர்ட்டிற்குச்செல்லுர்‌ அயாத்தாற்‌, கண்களினின்‌ அ ரீர்‌ஆறாய்ப்பெரு 
கத்‌ தம்‌ நிறங்கெட்டு அழழெர்‌ அ  மலர்ச்சியின்றி அழுங்க இடச்கும்‌ அர்ச்‌ 
ச.தீதுமகளிரின்‌ முகங்களை உவமைகூறினார்‌ ; இவ்வணிக்கு * உகுத்தகண்ணீரி 
ணில்‌? என்ற இடத்திலுள்ள சீலேடையணி அங்கமாய்கின்‌ றஅ. அர்்சாத்கு 
மகளிரின்‌ . நெற்றியினழகை : விளக்குவதற்காக, - கவி, பிரமன்‌ சந்திரனைப்‌ 
பகுத்துச்கொண்டு அச்சசரத்துமகளிரின்‌ ஐ,சலை வகுத்தனனென்‌ மையால்‌, 
முன்னிண்டடி உயர்வுநவிற்சியணியாம்‌. பத்மம்‌, -வ.தகரரஸ்ி - வடசொற்‌ 
கள்‌, அண்ணலே என்றவிடத்‌ அள்ள ஏகாரம்‌ - உயர்வுறப்பு, ஒளியும்‌ மீங்னெ 
'என்றிவிடத்துள்ள உம்மை, அழழெர்சன என்பதை ே சோக்குதலால்‌, எதிஅதழு 
விய எச்சப்பொருள ௮, பகுதீதவான்‌ மதி என்பதற்கு - அட்டமிசர்‌ நரன்‌ என்‌ 
அம்‌ உரைக்கலாம்‌. இணி, ₹நுசலியர்‌ வதனராசிபோன்‌ அள்ள முளரியீட்டம்‌ 
ஒளிநீங்கி முடழ்த்து அழடிழந்தன ? என்று உரைப்பாரு முளர்‌. முளரி - 
முள்ளாயெஅரியை [அரையமை] யுடையதெனத்‌ சாமரைக்குச்‌ காரணிக்குறி, 
பி-ம_1சண்ணீரின,  சண்ணீரன, சகண்ணீரென, ஒளிமயங்னெ, ஒளியி 
-னீங்னெ, ”முகுழ்த்து, 4அழகொழிர்‌ சன... (௫௪௧) 
. ௫௮டுநள்தோன்றுதவின்‌ வருணனை. 
அந்தியில்‌ வெயிலொளி 1யழிய வானக 
நந்தலில்‌ 2கைகயன்‌ பயந்த ஈங்கைதன்‌ 
மந்தரை யுரையெனுங்‌ கடுவின்‌ 3மட்யெ 
சிர்தையி னிருண்டஅ செம்மை *நீங்கயே, 


சக்‌, கம்பராமாயணம்‌... - அயோத்தியா 


* (இ-ள்‌௮. வான்‌ அகம்‌ - அகாயத்தினிடம்‌, - அதியன்‌! பமாலைப்பொழு 
நில்‌, வெயில்‌ ஒளி அழிய- குரியனொளிசெட்ட தனால்‌, ௮ ஈந்தல்‌ இல்‌ கைசயன்‌ 


ப்யர்த நங்கைதன்‌ - கெடுதலில்லாத கேகயவாசன்‌ பெற்ற 'பெண்ணாயெ : 


ஹ்க்கேயியின ௮, மந்தரை உரை எனும்‌ கடுவின்‌ மட்கிய சிர்தையின்‌-மந்தரை 


யினுடைய சொல்லாயெ விடச்தினால்‌ ஈன்னிலைகெட்டுப்போயெ மனம்போல, . 


“செம்மை நி - சனத்‌ சன்மை நீஙக), இருண்டது - ணவ விட்‌ 
டது) (ராறு) 


'குரியனொளி நீங்யெதனால்‌ ஒளிமழுக்யெ வானத்துக்கு, கூனியினுரை, 


யால்‌ மமுங்கப்போன கைகேயியின்சிச்்த்யை உவமை கூறினார்‌. இவ்வுவ 
மைக்கு -*செம்மைநிய்‌இ” என்றவிட்த்துள்ள சிலேடை அங்கமாய்கின்றஅ. 
, வானத்திற்குச்‌ செம்மை நீங்குதல்‌ - செவ்வானம்‌ ' நீங்குசல்‌:  மனத்‌இற்குச்‌ 
செம்மை நீங்குதல்‌ - ரேர்மையானரெறியைவிட்டு நீங்குதல்‌ ; வானத்துக்கு 
இருளுதல்‌ - இருளால்‌ மூடப்படுதல்‌: இச்தைக்கு இருளுதல்‌ - அறியாமை 
நிறைதல்‌ எனக்‌ காண்க, இருண்மையென்பது - இவ்விருபொருளிலும்‌ வரு 
தலை... *கூழின்மலிமனம்போன்‌ நிருளாநின்‌ ற கோலமே!” என்ற திருக்‌ 
 கோவையாரினாலும்‌ அறிக. சிர்தைக்குச்‌ செல்லும்போது ' செம்மை இருள்‌ 
என்பன முறையே செப்பத்தினும்‌ அறியாமையிலும்‌ சென்றனவாயினும்‌, 


செம்மை இருண்மை என்ற பண்பால்‌ ஒத்தலின்‌ இச்செய்யுளிற்‌ 'கூறிய 


உவமை, பண்புவமையாம்‌, இங்ஙனம்‌ வருதலை “'புறங்குன்றி?'' என்று தொடங்‌ 
கும்‌ திருக்குறளுக்குப்‌ பரிமேலழகர்கூறிய உரையாலும்‌ உணரலாம்‌, கைகேயி 
தந்தையின்மர்பால்‌ அயவளாதலின்‌ இயற்கையில்‌ ஈல்லமனத்தின்னாயிருக்‌ தன 
ளென்பறும்‌, இழிபிறப்பினளா யெ கூனியின்‌ உரையினாலேயே அத்தூயமனம்‌ 
திரிர்த தென்பதும்‌ விளங்க, £ஈர்தலில்‌ கைகயன்‌ பயச்து . ஈங்கை தன்‌ மச்தரை 


யுரையெனுங்‌ கடுவின்‌ ம்ட்யெ சிந்தை! என்றார்‌. பிஃம்‌:_1 அற்ற, அருக, 3சேக 
யன்‌, க்விக்‌ “இன்றியே, 


௭௬௮-வானம்‌ நட்சத்திரங்களில்‌ விளங்குதல்‌, 
- பர்ந்துமீ னரும்பிய பசலை வானக 
்‌ மரந்தையின்‌ முனிவர னறைந்த சாபத்தா 
னிரந்தர மிமைப்பிலா நெடுங்க 1ணிண்டிய 
புரந்தர னுருவெனப்‌ பொலிந்த தெங்கு குமே, 


இ-ள்‌.) மீன்‌ பார்து அரும்பிய - நட்சத்திரங்கள்‌ பரவிச்‌ தோன்றப்‌ 
பெற்ற, பசலை வானகம்‌ - பசுமைநிறமுள்ள ஆகாயம்‌, முனிவரன்‌ - இருடிச்‌ 
சிரேட்டனான கெளதமன்‌, அரச்தையின்‌ .. மனவருத்தத்‌ ச்தோடு, அறைந்த * 
கூறிய, சாபத்தால்‌--, கிரக்தரம்‌ இமைப்பு இலா நெடு கண்‌ ஈண்டிய - எப்‌ 
பொழுதும்‌ இமைத்தலில்லாத நீண்டசண்கள்‌' (உடம்பெங்கும்‌) நிறையப்பெற்ற, 
புரந்தரன்‌ - தேவேர்திரன ௮, உரு என - உருவம்போல, எங்குஉம்‌ பொலிச்‌ 
தது - (தனது) எல்லாவிடத்திலும்‌ விளங்கிற்று ; (எ-௮.) 


(சவ. 


i 


காண்டம்‌ அதற்க . ௫௮ தைலமாட்பேடலம்‌ ௩௭௩ 


தன்னிடமெக்கும்‌. ஈட்சத்திரங்கள்‌ விள்ங்கப்பெற்ற பசுகிறமுள்ள வானம்‌, 
,தன்னுடலெங்கும்‌ இமையாக்கண்களைப்‌, பெற்ற பச்கிறமுள்ள இக்இரனுக்கு. 
ஏற்ற உவமையாம்‌, தன்மனைவியாகய .அகவிகையை வஞ்சித்துப்‌ புணர்ந்த 
தனால்‌ அவ்விச்தரனது உடலெக்கும்‌ ஆயிரம்பெண்குறிகள்‌ தோன்றுமாறு 
'கெளதமமுனிவன்‌ சபித்தானென்பதையும்‌, பிறகு அம்முனிவனது அஜுக்‌ 
இரகத்‌ தினால்‌ அவை கண்களாயின என்பதையும்‌ ௮சலிகைப்படலத்துக்‌ காண 
லாம்‌. “மீன்வயின்‌ வயின்விலங்கிப்‌, பரந்துமிதரும்பிய பசலைவானத்ஷு?? : 
எனப்‌ பெருங்கதையில்‌. உஞ்சைச்காண்டத்து மாலைப்புலம்பவில்‌ வருவது 
காணத்தக்கது, மின்னுவது மீன்‌ என ஈட்சத்‌இரத்இற்குக்‌ காரணக்குறி, நிரம்‌ 
தரம்‌, பாபம்‌ - வடசொற்கள்‌, சாபம்‌ - நிறைமொழிமார்தர்வெகுண்டுகூறும்‌ 
மொழி. புரந்தரன்‌ - (பகைவாத) உடலை அல்லது பட்டணத்தை அழிப்‌ 
பவன்‌. அரந்தை இல்‌எனப்பிரித்து) - பிறவித்‌ அயரம்‌ ஒழியப்பெற்ற, முனிவரன்‌ 
என்ற உரைப்பினுமாம்‌, பிஃம்‌:_1சீடிய, நீட்டிய, (௫௯௩௯) 


எ..-டுராமபிரான்‌ ஒருசோலையை யடைந்து முனிவரோடு உறைதல்‌, 


இருஈகர்க்‌ 1கோசனை யிரண்டு சென்றொரு 

விமைசெறி சோலையை விரைவி 2னெய்தினா 

னிசதகின்‌ *றிபிந்தபி சனிராம னின்‌ றுணை 

யுபைசெறி முனிவரோ டுறையுங்‌ காலையே. 
இம்‌ அடித்த அலியும்‌ - களச்‌, 

( இ-ள்‌.) இராமன்‌, இரு: நகர்க்கு - இறந்த அயோத்தியாபுரியினின்‌ ௮, 
ஓசனை இரண்டு விரைவின்‌ சென்று - இரண்டுயோசனை அ ரம்விரைவாசுக்‌ 
கடந்துபோய்‌, விரை செறி ஒரு சோலையை - சதும ணம்ரெருங்கிய ஒருபொ 
ழிலை, எய்தினான்‌ - அடைர்தவனாய்‌,_— இரதம்கின்று இழிந்த பின்‌ -(ஏ றிச்‌ 
சென்ற) தேரினின்‌ அ £ீழிறங்கயெபிற கு, இன்‌ துணை உரை செறி முனிவரோடு- 
(தனக்கு) இனிய ஈண்பராக ' அமைந்த: புகழ்மிக்க இருடியர்களோடு, :உஷறழயும்‌ 


காலை - - வ௫க்கும்பொழுது,--(௭-௮, ற்ப என அடுத்தகவி.3யோடு 
தொடரும்‌, ்‌ 


உரைசெறிமுனிவர்‌ என்பதற்கு - வேதமூணர்ச்த முனிவர்‌ என உரைச்‌ 

தலு மொன்று, முதல்நாள்‌ அத்தமிக்குஞ்சமயத்தில்‌ இசாமபிரான்‌-:;தமசை 
யென்னும்‌ ஈதியையடைர்‌ ௮ அதன்கரையில்‌ தங்க; உடன்வந்த நகரமாந்தரும்‌ 
இங்குள்ள மரங்களினடியிற்‌ டெர்‌தறங்கனொர்க ளென்று முதனூல்‌::' கூறும்‌, 
உரைசெறி முணிவர்‌என்றது - இடைவழியிற்சர்தித்து இராமபிரானை விட 
மாட்டாமையால்‌ உடன்வரந்த முனிவர்கள்‌ என்றேனும்‌, அவ்விடத்தில்‌ தவஞ்‌ 
செய்‌ அகொண்டிருர்த முனிவர்க ளென்றேனுங் கொள்க. பி-ம்‌: _1இயோ 
சனை, எய்தினார்‌. $இரதமும்‌, 4இழிர்‌து, இராமன்றன்‌, காலையில்‌, ' : (௫௪௪) 


களச்‌. கம்பராம்ர்யணம்‌ -.. அயோத்தியர்‌: 


௮--இராமபிரானைப்‌ பின்பநிநிவந்த ஜனத்திரள்‌ . 
.- அச்சோலையின்புறத்தே தங்குதல்‌. 
வட்டமோ ரோசனை வளைவிழ்‌ றாப்கட 
வெட்டனை 2யிடவுமோ 8ரிடமி லரவகை 
*புட்டகு சோலையின்‌ புறத்துப்‌ போர்த்தென 
- விட்டது குரிசிலை விடாத சேனையே. ப 
(இ-ள்‌.) . குரிலை விடாத சேனை - இராமபிரானை விட்டுரீங்கமாட்டாத 
சனங்களின்‌ தொகு திர்‌ ஓசனை வட்டம்‌ வளைவிற்று: ஆய்‌ - ஒருயோசனை 
காரம்‌ வட்டவடிவாகச்குழ்ச்‌ த கொண்டதாய்‌, ஈடு எள்‌ தனை இடஃம்‌ தர்‌ 


இடம்‌ இலா வகை - ஈடுவே ஒருஎள்ளையிடவேண்டுமென்றாலும்‌ அதற்கேற்ற. 


சிறிதுவெற்றிடமும்‌ இல்லாதபடி, புள்‌ தகு சோலையின்‌ புறத்து - பறவைகள்‌ 
விளங்குசன்‌ ற (இராமபிரான்‌ தங்கிய ௮க்சசி. சோலையின்‌ வெளியிட ச்தில்‌, போர்‌ 
திதுஎன - (அம்‌. சச்சோலையையே தாம்‌) போர்த்தாற்போல, விட்டது - சங்க 
யிருந்தது ; (எ-று) 
இராமபிரான்‌ தங்கிய அர்தச்சோலையின்‌ வெளியே ஓர்யோசனை காரம்‌ 
 பரவினதாய்‌ ஈடுவில்‌றிஅவெற்றிடமுமில்லாமல்மிகரெர்ல்‌ட அச்சோலையையே 
தாம்‌ போர்த்தாற்போல வளைந்தவடிவாய்‌ இராமபிரானுடன்சென்‌ ற சனங்க 
ளின்‌ தொகுதி ..தங்டிற்‌. றென்க. அச்கோலையைச்‌ சேனை. வளைர்‌ திருந்தமை 
யைப்‌ போர்த்தாற்போலுமெனக்குறித்தஅ, தற்குறிப்பேற்றவணி, சேனை - 
இலக்கணையால்‌, ஜசத்திரளைக்‌ காட்டிற்று, போர்த்தென - போர்த்‌ அ! எனும்‌ 
செய்துஎன்னும்வினையெச்சம்‌ போர்த்தால்‌என்னும்‌ செயின்‌என்னும்‌ வாய்‌ 
பாட்வெனையெச்சப்பொருளில்வர்ததென்றாவ ௮, போர்த்தது என்னும்‌ வினை 
முற்று போர்த்து என்று விகாரப்பட்டுவர்த அ: என்றாவது கொள்க, பிட்‌: 


ர்‌ 
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ஏழ்‌. "இடமும்‌, இடை, *புட்டிரள்‌./போர்த்தன, விடாது, (௪. 


௯௮அச்சனங்கள்‌ அங்கு மணற்பாப்பில்‌ ஊணுறக்கமின்றிப்‌ 
பேநந்துயரோடு தங்குதல்‌, 
குயின்‌ றன குலமணி நதியின்‌ கூலத்திற்‌ 
பயின்‌ அயர்‌ வாலுகப்‌ பாப்பிற்‌ பைம்புலில்‌ 
வயின்றொறும்‌ 2வைகனெ ரொன்றும்‌ வாய்மடுத்‌ 
தயின்திலர்‌ அயின்‌ நில ரழுஅ விம்மினார்‌. 

(இ-ள்‌. (இராமபிரானுடன்சென்‌ ற. பெரும்‌ திரளான சனங்கள்‌ அப்பிரான்‌ 
நகர்நீங்கியெசனுலுண்டாகிய பெருச்‌ ஐயாம்‌ நிறைர்திருத்தலால்‌), ஒன்னும்‌ 
வாய்‌ மடுத்து அயின்றிலர்‌ - (உண்ணுதற்குரிய) எச்தப்பொருளையும்‌ வாயிற்‌ 
கொண்டு உண்ணாதவரும்‌, அயின்‌ றிலர்‌ - உறச்கம்பிடியாதவரும்‌, - அழுத விம்‌ 

- மினார்‌ - (மனத்திற்குள்ளே) பொருமி வெளிப்பட ௮ழுபவருமாய்‌, குலம்‌ மணி 


்‌ காண்டம்‌ ௫ தைலமாட்பேடலம்‌ ௩௭௫ 


குயின்றன .ஈதியின்‌ கூலத்தில்‌ .- நெர்தனவான மணிகள்‌ செறிந்துள்ள ஈதி 
யின்‌: கரையில்‌, . பயின்று உயர்‌. வாலுகம்‌ . பரப்பில்‌ -. இரண்டுஉயர்ச்‌ அள்ள 
மணற்பரப்பில்‌, பைம்‌ புலில்‌ - பசும்புல்லிலே, வயின்தொறும்‌ - (சங்குதற்‌ 
குரிய). அவ்வவ்விடங்கள்‌் தோறும்‌, வைகினர்‌ - தங்கினார்கள்‌ ; (எ-று) 
-.. குலமணி, ஈதி, கூலம்‌, வாலுகம்‌-வடசொற்கள்‌. ஒன்றும்‌, உம்மை-இழிவு 
சிறப்பு. குலமணிகுயின்‌றன ஈதியின்கூலம்‌ என்பதற்கு - நெச்தமணிகள்‌ பதித்‌ 
ஆச்செய்யப்பெற்ற திக்கரை யெனினுமாம்‌. பி-ம்‌:--"குயின்‌நிய, 'வயின்றொ 
அம்‌ வைகஞொரொன்‌ அம்‌, வயின்றொறும்‌ வைகனாரரோ, - (௫௫௪௬) 
௧௦.௫ துழதல்‌எட்டூகவிகள்‌ - இராமனுடன்‌ சென்ற பலந்ம்‌ 
துமின்றதைக்‌ கூறும்‌. 
வேறு. 

வா விவிரி தாமரையின்‌ 1மாமலரின்‌ வாசக்‌ 

சாவிவிரி நாண்மலர்‌ மு௫ழ்த்‌ தனைய கண்ணா 

சாவிவிரி பானுசையி னாடையணை யாக 

நாவிவிரி கூழையிள நவ்வியர்‌ அயின்றார்‌. 

(இ-ள்‌.) வாவி விரி தாமரையின்‌ மா மலரின்‌ - தடாகத்திற்‌ ப.ரச்‌அுவ்சர்‌ 
ந்த தாமரையினது சிறந்த மலர்க்குள்‌, வாசம்‌ விரி காவி நாள்‌ மலர்‌ முகிழ்த்து 
அனைய கண்ணார்‌ - கதுமணம்பொருமர்‌ திய கருங்குவளையின்‌ அன்அபூத்தமலர்‌. 
மலரப்பெற்றுந்போன்ற கண்களையுடையராய்‌, நாவி விரி கூழை இள நவ்வியர்‌- 
கத்தூரிமணம்விரிர்த கூர்தலையுடையராகிய மாதர்‌, ஆவி விரி பால்‌ அரை 
யின்‌ ஆடை ௮ணைஆக-புகைவிரியப்பெ ற்ற பால்‌துரையைப்போன்‌ ற ஆடையை 
அணையாக்க்கொண்டு; அயின்றார்‌ - அங்ினர்‌; (௭-ஐ.)— இள௱வ்வி - இள 
மான்‌ : இங்கு ஆகுபெயர்‌, 

பருவம்வர்‌,தமகளிர்‌ தமதுமெல்வியஆடை அணையாகத்‌ ஆயின்றமை, 
இதனாற்‌ கூறப்படுகின்றது, மகனிர்முகத்திலுள்ள கண்கள்‌ தாமரைமலரிற்‌ 
'காவிமலர்‌ முகிழ்த்தாற்போலு மென்றார்‌: இல்போநளுவமை. ஆவிவிரிபா 
னுரையினாடை-**ஆன்படுபாலுலை, போர்‌ அபொங்கிய வாவியினா ற்பொலிக்து,... 
மாடங்கள்‌ ...,பூச்துல்‌ புறம்போர்த்சன போன்றவே,” “ஆவியர்‌ அலொர்‌?? 
* பாலாராவிப்பைர்‌ தில்‌ ?? என்பன காண்க. பி-ம்‌:--1சாண்மலரின்‌, இன்‌ 
மலரின்‌. (௫௪௭) 

௧௧. *பெரும்பகல்‌ வருந்தினர்‌ பிறங்குமுலை தெங்கின்‌ 
'குரும்யைகள்‌ பொருஞ்செவிலி மங்கையர்‌ 1குறங்‌இ 
2லரும்பனைய கெரங்கையயி லம்பனைய வுண்கட்‌ 

_ கரும்பனைய செஞ்சொனவில்‌ கன்னியர்‌ அயின்றார்‌. 

(இ-ள்‌.) பிறங்கு முலை தெங்கின்‌ குரும்பைகள்‌ பொரும்‌ செவிலி மங்கை 
யர்‌ - (தமத) விளங்குன்‌ ற முலைகள்‌ தென்னங்குரும்பைகளை யொத்த செவி 
லித்தாயராெ மாதரின்‌, குறங்கில்‌ - துடையிலே, பெரு பகல்‌ வருந்தினர்‌ .. 


௩௭௬ ' கம்பராமாயணம்‌ . போத்‌ தியா 


- க்யப்ரற்மொழ்செல்ல்ம்‌ (இராமனுக்கு சேர்க்க கன்சல்ட்‌ 
வருர்தினவராயெ, அரும்பு அனைய கொங்கை-தாமரைம்லரினரும்பையொத்த: 
இனங்களையும்‌, அயில்‌ அம்பு அனைய உண்‌ கண்‌ - கூரிய: அம்பையெர்த்த 
மையுண்ட சண்களையுமுடைய, கரும்பு அனைய செம்‌ சொல்‌ நவில்‌ - கரும்பை: 
யொத்தஇனியசொல்லைப்பேசுபவராகிய, கன்னியர்‌-இளமகளீர்‌, அயின்றார்‌—. 
.... இதனால்‌, இளமங்கையர்‌ தமத செவிலித்தாயரின்‌ அடையில்‌ உறங்கி 
னமை கூறப்பட்டது. பகல்முழுதும்‌ வருந்‌ திய சோர்வின்‌ மிகுதியால்‌ ' கன்ணி 
மார்‌ உடல்தெரியா து அயின்றன ரென்க, கன்னியர்‌ - விவாகமாகாதமகளிர்‌, 
வருத்தத்தோடு கழிச்ச ரா ளர்தலால்‌ அது மிகவும்‌ நெடுக. சாணப்பட்டமை 
4 க்‌ *பெரும்பகல்வருக்‌ தினர்‌” என்றார்‌. பொரும்‌ - உவமவுருபு. பி-ம்‌:_ 
ட 3அரம்பையிணையங்கைபயிலம்பனையவுண்டே., 8ஒண்கண்‌, (௫௪௮) 

1பூவக நிறைந்த. புளினக்‌ 3இரள்கடோறு 

மாவகிரி னுண்கணர்‌ மடப்பிடியின்‌ 4வைகச்‌ 

சேவக 5மமைந்த சிறுகட்‌ கரிகளென்னத்‌ 

தர$வகலில்‌ குக்கமற மைர்தர்க டுயின்றார்‌. 

(இ-ள்‌.) பூஅகம்‌ நிறைந்த புளினம்‌ இரள்கள்‌ தோஅஉம்‌ - பூமியில்‌ 
நிறைந்து தோன்றுகிற மணற்குன்‌ அகளினி டங்கள்தோறும்‌, தா.அகல்‌ இல்‌ குர்‌ 
தம்‌ மறம்‌ மைந்தர்கள்‌ - ஊன்‌ நமிங்குதலில்லாத குர்தமென்னும்‌ படையையேர்‌ 
திய வீரத்தையுடைய குமாரர்கள்‌, மா வகரின்‌ உண்‌ கணர்‌ மட பிடியின்‌ 
வைக - மாவடுப்போன்ற மையுண்ட கண்களையுடையவராயெ (சமது) மனை 
வியர்‌ இளையபெண்யானைகள்போல்‌ தங்கியிருக்க, சேவகம்‌ அமைந்த இறு 
கண்‌ கரிகள்‌ என்ன - வீரமமைந்த சிறிய கண்களையுடைய ஆண்யானைகள்‌ 
- போல, அயின்றார்‌--; (௭-அ.) 

'இதனால்‌, புளினத்தடங்களில்‌ கம்லும்கோவி௰ர்‌ தங்கியிருக்க, ஆடவலீரர்‌ 
அயின்றமை கூறப்பட்ட அ. அச்சோலையின்‌ புறம்புள்ள பிரதேசம்‌ மணல்‌ 
நிரம்பியுள்ள தென்பது. *பூவகஙிறைர்தபுளினம்‌” என்றதனாற்‌ பெறப்பட்ட ௮, 
பூவகம்‌ - பூஎன்ற வடமொழித்திரிபாயெசொல்‌ எழனுருபு பெற்றுவந்த. 
இனி, பூவகம்‌ நிறைந்தபுளினம்‌ என்பதற்கு-மலர்கள்‌ 'தம்மிடம்நிறைநர்த புஸினம்‌ 
எனினுமாம்‌, மாவ௫ர்‌ - கண்ணிற்கு வடி.வில்‌உவமை, சிறுகண்‌ - கரிக்கு, 
இயற்கை அடைமொழி, புளீஈம்‌, கரீ, குர்தம்‌ - வடசொர்‌ ற்கள்‌, பிஃம்‌:_ 
1பூவகை, 2நிடர்‌. 8உண்கணின்‌, ஒண்கணின்‌, “வைகும்‌, 5 அணைந்த. 6அகலி 

. லங்குமயின்மன்னர்‌, அவகமிருச்சமறமன்னர்‌, அயலிருரந்தமறமன்னர்‌, (௫௪௯) 
௧௩. தகவுமிகு தவ்முமிவை தழுவவுயிர்‌ கொழுரர்‌ 
முகமுமவ சருளு! அகர்‌ சிலர்கடுயர்‌ முடுக 
வகவுமிள மயில்களு பரலகியன வனையார்‌ 


மகவுமுலை வருடவிள மகளிர்சு டுயின்றார்‌. 


்‌ காண்டம்‌ அக்‌ ௫.--தைலமாட்டூபடலம்‌ ௩௭௪௭. 


(இ-ள்‌.). மிகு சசவுஉம்‌. தவம்‌உம்‌ இவை' தழுவ்‌ உயர்‌ - மிக்க கல்லகுண்‌ 
மும்‌ கொண்டா ஈது. கொள்கையின்படியே. ஈட்ச்கும்‌ கொள்கையும்‌ இவை. 
பொருர்‌ தியசனால்‌ உயர்ச்துள்ள, கொழுரர்‌ .முகம்‌உம்‌ அவர்‌ அசுள்உம்‌: அகர்‌ 4. 
கொழுஈருடைய முகத்தையும்‌ அவருடைய ' கருணையையும்‌ அனுபவிக்கின்ற, 
சலெர்கள்‌ இளமகளிர்கள்‌ . - ' லெ இளமகளிர்கள்‌, ' அயர்‌ முட - துன்பம்‌ மிக்க. 
தனால்‌, அகவும்‌ இளமயில்கள்‌ உயிர்‌ அலகயன அனையார்‌: ஆடுக்தன்மையுள்ள 
இளமயில்கள்‌ உயிர்‌ஓடுங்கியவற்றை யொத்தவர்களாய்‌, மகவு முலை . வருட... 
(முலையுண்ணுக்‌) குழச்தை (மற்றொரு) முலைக்காம்பைரெருடிக்கொண்டிருக்க, 

இதனால்‌, மக்களைப்பெற்ற : பதிவிரதைமகளிர்‌ அயின்‌ றமை கூற்ப்ப்டு்‌ 
கின்றது, * கணவருடைய இன்முகத்தையே காணுதலும்‌ அவருடைய அருளை ' 
சாடிதுகருதலும்‌, பதிவிரதையருக்குஇயல்பு, லெர்கள்‌ - விகுதிமேல்‌ விகுதி, 
பதிவிரதையர்க்குக்‌ கொழுசாதுசொள்கைப்படி. ஈடப்பது தவிர்‌ வேறுதவ்‌. 
மில்லையாதலால்‌, தவமென்பதற்கு இங்ங்னம்‌ பொருள்‌: கொள்ளப்பட்ட ௫, : 
தழுவவுயர்‌ என்பதை மகளிர்க்கு அடைமொழியாக்கரமல்‌ கொழுரர்க்கு அடை 
மொழியாக்கன்‌, தகவினாலும்‌ தவத்தினாலும்‌' உயர்ந்த கொழு£ா அ முகத்தையும்‌ 
அருளையும்‌ நகர்கன்ற மகளி சென்க. . குழர்தை தன்தாயின்‌ ஒருமுலையிற்பால்‌ 
குடிக்கும்போது மற்றொருமுலையின்காம்பை செருடுதல்‌, இயல்பு : இதனை 
“இிருமலிச்‌ திகழ்‌ மார்புதேச்சவச்தென்னல்குலேதி, யொருமுலையைவாய்மடுத்‌ 
தொருமுலையை செருடிக்கொண்‌, மருமுலையுமுறைமுறையாலேங்கியேங்கி 

- யிரும்துணாமே”? என்ற பாசுரத்தாலும்‌ அறிக. பி-ம்‌;:--.1 ஏகர்லெர்‌, 2 தயரஞுறு 
வோர்‌, அசர்லெர்‌ அயாமுறுவர்‌, ' அகர்லெர்‌ துயரின்ழ்சி, அகர்லொகயெர்‌ . 
முழு. சிலபிர.இகளில்‌ இச்செய்யுள்‌ “சம்பகசறும்பொ தில்‌”? என்றுதொடங்கும்‌ 
(கடு) பாடலுக்குப்‌ பின்னும்‌, லெபிரதிகளில்‌. “மாகமணி?? (௧௪) என்ற பாடலுக்‌ 
குப்பின்னும்‌ *வே.று” என்ற தலைப்போடு காணப்படுகின்றது. , (௫௫௦) 
௧௪. மாகமணி வேதிகையின்‌ மாதவிசெய்‌ பந்தற்‌ ல்‌ 
கேகய நெடுங்குல மென ச்சர்‌ கடந்தார்‌ 
கவன மூடுபடு கர்ப்புளின முன்றிற்‌ 
.. னோகையிள வன்னநிரை யிற்சிலர்‌ அயின்றார்‌. 

(இ-ள்‌. லர்‌ - லெமசளிர்‌ மாதவி செய்‌ பந்தல்‌ - முல்லேக்கொடியா. 
லமைச்கப்பட்ட பந்தலில்‌, மாகம்‌ மணி வேதிமையின்‌ - வானத்தைப்போல்‌' 
தோன்‌ அனெற ரீலவரதனங்கள்பதிக்கப்பெற்ற திண்ணையில்‌, கேகயம்‌ செடு 
குலம்‌ என - மயிவின்‌ பெருங்கூட்டம்போல, இடந்தார்‌ - படுத்திருந்தார்‌)... 

சிலர்‌ - சிலமகளீர்‌,--பூசம்‌ வனம்‌ ஊடு - கழுசவனச்தஇன்‌ ஈடுவிலுள்ள, படுகர்‌ -...: 
மடுவைச்‌ சார்ச்த, புளினம்‌ முன்றில்‌ - மணல்மேடுகளில்‌, தோகை இள அன்‌ 
னம்‌ நிரையின்‌ - தோகையையுடைய இளவன்னங்களின்‌ வரிசைகள்‌ போல, 
அயின்றார்‌.; (எ-அ.) 12 . 
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ன்ப கம்பராமாயணம்‌ .. ட அயோத்தியா. 


மர்தவிப்பந்தவின்‌ ஜெமைச்ச வே. இகையிற்‌ லெர்‌ மயிற்குலம்போற்டெர்‌ 
அறங்க்‌, லெர்‌ கமுகர்தோட்டத்திடையிலே மணற்குன்றுகளில்‌ இளவன்னம்‌: 
பேர்ல்‌! அயின்‌ நின்‌ ரென்க; வேதிசை - மாகஞ்செய்யும்பொருட்டுஅமைச்சப்‌ 
பட்ட இண்ணேபோல்மேடர்ன இடம்‌. அர்ஈர்ட்டிற்‌ பலராம்‌. யாகஞ்‌ செய்வோ 
ராதலின்‌: அங்கனம்‌ யர்கஞ்செய்வதற்காக அமைக்கப்பட்ட வே.இிகையின்மீது: 
மாதவிச்கொழ.கள்‌ பர்தல்போற்படர்ச்சன வென்ச்‌, வீட்டின்‌ முன்னிடம்‌ 
என்‌ ற்பொருளுள்ள “முன்றில்‌” என்றி சொல்‌ - இலக்கணையால்‌, இங்கே ்‌: இடி 
மென்ற. பெர்ருள்‌  யுண்ர்த்தியது. தோகை ௩ விலங்குக்கு. வால்போல்ப்‌ 
“ பறலைகட்குப்‌ பின்புறத்தில்‌ நீண்டுவளர்வது, இத, பெரும்பாலும்‌ மயி 
க்குச்‌ கூறப்படும்‌, மாகம்‌: - மஹாகம்‌ என்ற வடசொல்லின்‌ திரிபு. மணிவே 
திகா; மாதலீ;. பூகவாம்‌, ஹம்ஸம்‌ என்ற வடசொற்கள்‌ இரிர்துவர் தன; 
சேசயம்‌, குலம்‌, புளிஈம்‌- தற்சமவடசொற்கள்‌, மாசமணிவேதிகை என்‌ ததொட. 
ருச்கு-ஆகாயத்தை அழகுசெய்கின்‌ ற யாகவேதிகை என்ன பொருள்கூறுவதிற்‌ 
இறெப்புளதேற்‌ கொள்க, ஸிஃம;--படுகாமர்புரை, . (௫டுக) 
௧௫; *சம்பக ஈறும்‌1பெர்ழில்‌ களிற்றறாண வஞ்சிக்‌ : 
- கொம்்‌பழுதொ ிர்தன்‌ வென்ச்கிலர்‌ குழைத்தார்‌ 
வ்ம்பளவு கொங்கையெர்டு வர்‌ இகம்‌ வள்ர்க்கு ' 
..... மம்பவள வல்லிக்‌ ளெனச்சில ரசைந்தார்‌. . 

, (இ-ள்‌) வெர்‌ - சிலமகளிர்‌,-- சம்பக்ம்‌ சது பொழில்சளீல்‌ - ஈறுமண்‌ 
முள்ள 'சண்பகச்சோலைகளிலே, தருணம்‌ வஞ்சி கொம்பு அழுது ஒ௫ர் சன்‌ என- 
. இளைய வஞ்சிக்கொடிகள்‌ அழுது முறிந்து இழ்விழும்‌ து டெப்பனபோல, குழை 
ந்தார்‌ - சோர்வுடன்டெந்து உறங்கினார்கள்‌ ;.சிலர்‌ - ம ற்றுஞ்சிலமாதர்‌,_-வம்பு 
அள்வு கொங்கையொடு - கச்சையணிர்‌ த தனங்களுடனே, வாலுசம்‌ வளர்க்கும்‌ 
அம்‌ பவளம்‌ வல்விகள்‌ என - மணற்குன்‌அகளால்‌ வளர்க்கப்படுன்‌ றீ அழல்‌ 
பவளக்கொடிகள்‌ பேர்ல, அசைத்தார்‌ - மெய்ம்மறந்து அயின்றார்கள்‌; (எ-று. 

லெமகளிர்‌ சண்பகப்பொழிலிற்‌ சோர்ந்து தாங்க, லெமகளிர்‌ மணற்‌ 
குன்றுகளில்‌ அயர்ச்‌து தூங்கெரென்பதாம்‌. அழுதசண்ணீருடனே சளர்ச்து 
இடந்து உறங்கும்‌ மகளிரை “ வஞ்சிக்கொம்பு ' அழுத ஒரிர்தனிபோலுமென 
வும்‌, மணற்குன்‌ அகளில்‌ அயர்க்‌ து தூங்கும்‌ மகளிரை - வாலுகத்தால்‌ வளர்ச்‌ 
- அப்பட்டு வம்பளவு கொங்கையைச்கொண்ட பவளவல்லிகள்‌ போலு மெனவும்‌ 
குறித்தார்‌; இவை இரண்டும்‌ - தற்குறிப்பேற்றவணிகள்‌. சம்பசம்‌, தருணம்‌, 
வாலுகம்‌ - தற்சமவடசொற்கள்‌. வஞ்சுளம்‌, . ப்ரவாளவல்லீ என்‌ ற வட 
சொற்கள்‌ - வஞ்சி, பவ்ளவல்வி எனத்‌. இரிர்‌ அுவக்தன. பி-ம்‌:--பொழிவி 
யல்‌, அழகு; 3அயர்ர்தார்‌, -... ம்‌ (௫௫௨) 
கீசு, *குங்கும 1மலைக்குளிர்‌ பனிக்‌*குழுமி யென்னத்‌ ' 
அங்க முலையிற்றுக ளூறச்லேர்‌ துயின்று ட்‌ 
சங்கை யணையிற்பொலி வழுங்கருக மெல்லாம்‌ - 
பங்கய *முகிழ்த்தன வெனச்சிலர்‌ படிந்தார்‌,  :. 2, 


காண்டம்‌... ௫-தைலமாட்யபேடலம்‌ ன 


-(இ-ள்‌.) லர்‌ - மாதர்கள்‌, குங்குமம்‌. குளிர்‌ மலைப்ணி..குழுமி. என்ன - 
குங்குமப்பூகிறைர்‌ துள்ள மலையிலே குளிர்ச்ச.பணி படிர்சதுபோல, அங்கம்‌ 
முலையில்‌ துகள்‌ உற : பருத்துள்ள தனங்சளிலே புழுதி படிர்திருக்க, அயின்‌ 
மூர்‌) சிலர்‌-,அம்‌ கை அணையில்‌: அழிய சையாகிற தலையணையிலேபொருர்‌ தி 
புள்ள, , மூகம்‌ எல்லாம்‌ - (சமது) மூசசல்கள்யாவும்‌, பொலிவு அழுங்க - அழகு . 
கெட்டி ருத்தலால்‌, பங்கயம்‌ மூகழ்த்சன என - தாமரைமலர்கள்‌ குவிந்துள்‌ 
ளன என்று நினைக்குமாஜ்தோன்ற, படிந்தார்‌ - டெந்து உறங்கஞோர்கள்‌, 

இசனால்‌, தம்முடம்பிற்‌ புழுதிபடியவும்‌ கைகளே அணையாச அமையவும்‌ 
இற்சிலமகளிர்‌ இடந்து உறங்யெமையைக்‌ கடஐனெ்றார்‌. தரையிற்‌ படுத்து 
உறங்கும்‌ மகளிரது தனங்களிற்‌ படிக்த புழுதி, குங்கும மலையிற்‌ பனி படிக்க 
போஜுமெனச்‌ குதித்தார்‌: தற்தறிப்பேற்றவணி. கையே அ௮ணையரக அமைய 
அதனில்‌ மலர்ச்சியற்ற மகளிரது முகங்கள்‌, முடழ்த்த பங்கயம்‌ போலும்‌ என்‌ 
றது உவமையணி, தனங்கள்‌ குங்குமப்பூச்ச அமைர்தனவாதலால்‌, அவை 
குங்குமம்லை யெனப்பூட்டன. குங்குமமலை - குங்குமத்தா லியன்‌ றமலை யெனினு 
மாம்‌, பி-ம்‌;முலைக்குளிர்மணல்‌. “குமிழி. - 8 அன்ன, *மு௫ழ்ப்பன, (௫௫௩) 


௧௭. தொடுத்த!ச லிடைச்லெர்‌ அவண்டனர்‌ அயின்று 
ரடுத்தவடை யிற்ில 8ரழிந்தன ஈயர்ந்தா 
ருடுத்‌தத௫ல்‌ சற்றொரு தலைச்சில ருறைந்தார்‌ 
படுத்ததனி ரிற்லெர்‌ 4பசர் தன சச்சார்‌. 
(இ-ள்‌.) சர்‌, துவண்டனர்‌-(வழிரடச்ச. இளைப்பினாலும்‌ வருத்தச்‌ 
இனாலும்‌) அவட்சிெயடைச்சவராய்‌, தொடுத்த கல்‌ இடை. - (ஒன்றோடொன்று 
தொடர்ச்துள்ள கல்லினிடத்திலே, அயின்றார்‌ - ; கெர்‌... --அடுச்சு அடை 
யில்‌ - ஒன்றன்மீது ஒன்றாக விழுர்‌ அள்ள இலையிலே, - அழிர்தனர்‌ - மனம்‌ 
அழிச்தவராய்‌, அயர்ந்தார்‌ - மெய்ம்மறந்து அாங்கினார்கள்‌ ; சிலர்‌, உடுத்த 
அடில்‌ சுற்றி - உடுத்த ஆடையில்‌ ஒருபகுதியைமாத்‌ திரம்‌ உடுத்‌ க்கொண்டு, 
ஒருதலை - (அதனுடைய) விஞ்சிய பகுதியில்‌, உறைந்தார்‌ - படுத்து உ ௮ஙஇஞர்‌ 
கள்‌; இலர்‌... படுத்த சளிரில்‌ - பரப்பிய தளிரிலே, பசர்தனர்‌ - (துயரத்‌ 
தின்‌ மிகுதியால்‌) நிறம்‌ வேறுபட்டவராய்‌, அசர்தார்‌ - மெய்ம்மறந்து அற்‌ 
ஞர்கள்‌ ; (௪-௮. 
சிலரென்பதை மகளிர்‌ என்றுமாத்நிரக்கொள்ளாமல்‌ ஆடவர்‌ மகளிர்‌ 
என்ற இருபாலாசைச்‌ காட்டு மெனினுமாம்‌, சல்விடைச்‌ சிலரும்‌, இலையிற்‌ லெ 
மாம்‌, தளிரிற்‌ சிலரும்‌, உடுத்தஉடையிற்‌ சலருமாகப்‌ பலரும்‌ அயர்க்து தாத்‌ 
ஜன ரென்க, அச்தார்‌ - அயர்ந்தார்‌ என்பதின்‌ போலி, ஈற்றிஒருதலை என்ப அ 
சுற்றொருதலை என விகாரப்பட்டுவர்கது. பி-ம்‌:-.மலரிற்லெொ்‌, புருவச்சல,, 
*சலிடை. *அசைச்சனர்‌, அறிர்தனர்‌, 4 பதைத்தனர்திகைத்தார்‌, படிர்தணர்‌ 
பதைத்தார்‌, இச்செய்யுள்‌ ஒருமிரதியிற்‌ காணப்படவில்லை, (௫௫2) 


௬௮௦... கம்பராமாயணம்‌ - ' அயோத்தியா 


்‌ கன. யாவநம்‌ உறங்குகையில்‌ இராமன்‌ சிம்ம 
ஒன்று கூறத்தொடங்குதல்‌. . 
ஏனையரு மின்னண 1மிறங்னெ 2ருறங்கா 
மானவனு மந்திரிசு மந்திரனை வாவென்‌ 
'அரனமில்‌ பெருங்குண மொருங்குடைய 8வுன்னுன்‌ ... 
மேனிகழ்வ அண்டவுசை கேளென விளம்பும்‌, 

( தஸ்‌) இன்னணம்‌ - இவ்வாறு, இறங்கெர்‌ - (அச்சோலைப்புறத்தே) 
 தங்கனெவராகிய, ஏனையர்‌உம்‌ - யாவரும்‌, உறங்கா - தூங்கக்கொண்டிருக்‌ ௧, 
மான்வன்‌உம்‌ - வைவச்சுவதமனுவின்‌ குலத்திற்றோன்திய இராமபிரானும்‌, 
மந்திரி சுமந்திரனை - மர்திரியாகிய சுமந்‌ இரனென்பானை, வாஎன்‌ அ-((இங்கே) 
வருவாயாக? என்று அழைத்து, (அவனை கோக்க), “ஊனம்‌ இல்‌ பெரு குணம்‌ 
ஒருங்கு உடைய உன்னால்‌ - குற்றமற்ற சிறந்த குணங்களெல்லாவற்றையும்‌ 

ஒருசேச்கொண்டுள்ள உன்னாலே, மேல்‌ - இனி, நிகழ்வது - ஈடக்கவேண்‌ 
டியதொரு செயல்‌, உண்டு: . அ உரை - அதனைப்பற்றிய , பேச்சை, (யான்‌ 
கூற), கேள்‌-- கேட்பாயாக, என - என்று சொல்லி, விளம்பும்‌ - - கூறலானான்‌; 
(௭-௮,)-அதனை, பல்‌ ந்தம்‌ காண்க, 

*உறங்கினர்‌'என்ற பாடத்துக்கு யாவரும்‌ இங்கனம்‌ அயின்றார்கள்‌ : 
(அப்போது), உ றங்கா மானவனும்‌ - தச்கம்பிடியா தவனாபிய “ அவ்விராமனும்‌ 
என்று உரைக்க, தன்னுடன்‌ வந்த ஈகரமாந்தரைப்‌ பின்னும்‌" வருத்தத்திற்கு 
உட்படுத்தாமற்‌ பிரியவேணுமென்னுல்‌ கருத்தைக்கொண்ட இராமபிரான்‌ 
இலட்சமணனுடன்‌ முன்னர்‌ ஆலோ௫த்துப்‌ பிறகு சுமர்திரனையழைத்தத்‌ 
தன்கருத்தைக்‌ கூறலாயினன்‌ என இச்செய்யுளீன்‌ கருத்தை முதனூவிற்கேர்‌ ற்ப 
விரித்துரைக்கலாம்‌, எனையசென்பது,ஏனையரென விகாரப்பட்வெர்த௮. இனி 
மே மகளிர்‌ பலரும்‌ உறங்பயெதைக்‌ கூறிச்கொண்டுவர்தமையால்‌, ஏனையர்‌ - 
மற்றையோ ராகிய ஆடவரும்‌, துயின்றனர்‌ எனச்‌ கூறலா மென்பர்‌, ஆயி 
னும்‌, ழ்ச்லெபாடல்களில்‌ இருபாலாரும்‌ அயின்றனர்‌ எனக்‌ கொள்ளுதற்கு 
இடமிருத்தலாலும்‌, பன்னிரண்டாஞ்செய்யுளில்‌ ₹ம மைந்தர்கள்‌ . அயின்‌ 
ருர்‌'எனக்‌ கூறியுள்ளதனாலும்‌, அவ்வுரை சறச்குமெனத்‌ தோன்‌ றவில்லை, 
பிஃம்‌:_.1இரங்னெர்‌, உறங்க. அன்னான்‌, . (இட) 

௯௮௫ரொமன்‌ சுமந்திரனை நோக்கி உடன்வந்தவர்‌ திநட்பிச்செல்லு ' 

மாறு ரகர்னத்த திருப்பிக்கொண்டு சேல்லச்‌ த்து 
வெறு, 
பூண்ட.பே ரன்பி னரைப்‌ போக்குவ தரிஅ போக்கா 
திண்டுநின்‌ றேகல்‌ பொல்லா தெந்தை£ யிரத மின்னே 
தண்டினை 1மீள நோக்கிச்‌ *சுவட்டையோர்ர்‌ தென்னை யங்கே 
மீண்டன னென்ன $8மீள்வ 4ரிதுகின்னை வேண்டிற்‌ றென்றுன்‌, 


காண்டம்‌... இ௫.தைலமாட்டுபட்லம்‌ அணுகு 


(இ-ள்‌,) “பூண்ட பேர்‌. அன்பினாரை [பேரன்புபூண்டாரை ] -(ஈம்மிடத்‌த) 
மிக்கு அன்புகொண்ட. இர்தச்சனங்களை, போக்குவது - இரும்பிச்செல்லுமாறு 
செய்வது, அரி. - முடியாது; போச்காது - (அவர்களை) 'அனுப்பிவிடாமல்‌, 
ஈண்டு கின்று ஏகல்‌ - இவ்விடத்தினின்று 'செல்லுதல்‌, பொல்லாத - ஈல்ல 
சன்று; ஏர்தை - எனது த்தை போன்றவனே! இன்னே - இப்பொழுதே, 
நீ, இரதம்‌ தாண்டினை மிள - இரதத்சைச்‌ செலுத்தியவனாப்‌ மீண்டுசெல்ல, 
(கண்விழித்தெழுர்த இவர்கள்‌), சுவட்டை நோக்இ - (தேர்சென்ற) அடையா 
ளத்தைக்கண்டு, ஐர்ர்‌து - ஆராய்ச்‌, என்னை அங்குஏ மீண்டனன்‌ . என்ன்‌. 
என்னை: அவ்வயோத்தியாஈகரத்திற்சே இரும்பிவிட்டேனென்‌.அ நினைத்து, 
மீள்வர்‌ - (தாழும்‌) இரும்பிச்செல்வார்கள்‌; (ஆகையால்‌), இது - இரதச்தைத்‌ : 
திருப்பிக்கொண்டு செல்லவேண்டுமென்ற இதுவே, கின்னை வேண்டிற்று - 
உன்னை வேண்டிக்கொள்வ்தாகும்‌,? என்றான்‌ - என்று கூறினான்‌, (இராமன்‌). . 

... தன்‌€ழ்வாழுல்‌ குடிமச்சட்கு மனவருத்தமுண்டாகும்பொழுது ௮௭7௪ 
குமாரர்‌ அதைத்‌ தாம்‌ தீர்ப்பது தகுதியே யன்றித்‌ தமது அயரத்தையும்‌ அர்தப்‌ 
பட்டணத்து ஜுங்கள்‌ அகருமாறுசெய்வது முறைமையன்‌ அ ஆதலாலும்‌, “சம்‌ 


'மையர்வது ஈசரத்திற்குத்திராப்பி அழைத்‌ அச்கொண்டு செல்லவேண்டும்‌; அல்‌ 


லது, தாங்களாவ்‌.து சாட்டில்‌ உடன்வாவேண்டும்‌” என்று போன்பினால்‌ விடாப்‌ 
பிடிகொண்டுள்ள இவர்களை ஈல்வார்த்தைசொல்வி நகரத்திற்குச்‌ திருப்பி 
யனுப்புவது. முடியாதாதலாலும்‌, மேலும்‌ நாம்‌ இவர்களைக்‌ காட்டி ற்கு: உடன்‌ 
அழைத்‌ அச்சென்றால்‌ அங்கு. இவர்கட்கு ஏற்றபடிஉணவு முதலியன அளித்தல்‌ 
முடியாதாகையாலும்‌,. அன்றியும்‌ அங்கு ஏதேனும்‌ கொடியவிலங்கு முதலியவற்‌ ' 
றால்‌. இவர்கட்குத்‌ திங்குமே]ாமாயின்‌ 'அத்திவினையும்‌ நம்மைச்‌ சேருமாதலாலும்‌, 
இவர்களை வஞ்சித்தாவது ஈகாத்திற்குமிளாமாறு ,செய்ல்து இப்போது செய்‌ 
யத்தல்ச காரியமாதலால்‌ அதற்கேற்ப £ீ இரதத்தைத்‌. திருப்பிக்கொண்டு செல்‌ 
வாயேயானால்‌ 'தேர்ச்சுவட்டைக்கண்டு ' இதுவரையிலும்‌ கான்‌ இசதத்தி 
லேறிவச்ததுபற்றி இப்போதும்‌ இர்தத்தின்மிதேறி வனவாசத்திற்கு அஞ்ச 
நகரத்திற்குச்‌ இரும்பியசாக நினைத்துத்‌ தாமும்‌ ஈகாத்திற்குத்‌. இரும்பிவிடு 
வர்‌: ஆசையால்‌, இதுவே இப்பொழுது நீ செய்யவேண்டிய செயல்‌ என்று 
சுமர்திரனை . இராமபிரான்‌ வேண்டின னென்க. திமசாஈதிக்கசரையில்‌ ஈகா 
மாந்தர்யாவரும்‌ உறங்குகையில்‌, சுமர்திரனோடு இராமபிரானது குணங்களைக்‌ 
சொல்லிக்கொண்டு இலக்குமணன்‌ விழித்‌ இிருக்கையில்‌ இலக்குமண சுமர்திரர்‌ 
களால்‌ அமைச்சப்பட்ட இலைப்படுச்கையில்நின்‌ ஐம்‌ உறங்கி யெழுர்திறாம்த 
இராமபிரான்‌ தான்‌ சசரசனங்களுடன்‌ வனத்திற்குக்செல்லுசல்‌ தகுதியன்‌ 
ஹென்பதை ஆலோடத்துப்‌ பிறகு சுமர்‌ இரனைப்பார்த்து *இக்ஈகரமார்தர்க்குச்‌ 
தெரியாதபடி வனத்திற்குச்‌ செல்லவேண்டுமாதலால்‌, இரதத்தைச்‌ இத்தப்‌ 
படுத்‌ திக்கொண்டுவறாக? - என்ன, அவனும்‌ அங்கனமே கொணர்ச்ச இரதத்‌ தின்‌ 
மேலேறிக்கொண்டு தமசாஈதியைக்கடர்து முள்கல்லில்லாத பெறியவழியைப்‌ 


ந்த்‌. ுகமயராமாய்ண்ம  - துயோரத்திழர்‌, 


பிடித்துச்‌. செல்லுகையிற்‌ 'சுமர்திரனைப்பார்த்து. £ரீ மாத்திரம்‌ இருந்து 
கொண்டு. இவ்விரதத்தை அயோத்திக்குத்‌ திரும்பிவிட்டது - போல்‌ தோன்று 
மாறு. வடதிசைமுகமாக ஒரு முகூர்த்ததாலம்‌ தெரைடத்திச்சென்னு பிறகு 
லேறுவழியாக்‌ ஜனங்களால்‌ சுவடுதெரியாதபடி. “ திருப்பிக்கொண்டுவகுவா 
பாக! என்று கட்டளையிட, சுமர்திரனும்‌ அங்கனமே செய்ய, இராமபிரான்‌ 
தேரின்மேலேயே தேலசறாதி கோமதி என்னும்‌. ஈதிகளைச்‌: கடந்து. கோசல 
தேசத்தின்‌ சென்னெல்லையைச்‌. கடந்து, அர்சகரதேவதையை வணகஇலிட்‌ 
டுச்‌ சங்காதிரத்தையடைக்த தும்‌, குகன்‌ கொண்டுவர ச ஓடத்தின்மேலேறும்‌ . 
பொழு: சுழிர்திரனிடம்‌ தன்தாய்தர்தையர்க்கு வேண்டிய... செய்இிசளைச்‌ 
சொல்விஅவனைத்‌ திருப்பியனுப்பியதாக முதனூலிற்‌ கூறியுள்ளது, வேண்‌ 
முற்று -. இயல்பினால்ரிதழ்காலம்‌ இறர்சகாலமாக வர்த  காலலமுவ்மைதி, 
... எர்தை அன்பினால்‌ வந்த மாபுவழுவமைதி, இன்னே - இன்றேயென்பதன்‌ 
விகாரமென்றாவது, இணியென்பது விகாரப்பட்டு ஏகா.ரவிடைநிலைபெற்று 
வந்ததென்றாவதுகொள்ச. பிஃம்‌:_-1மீள்வதாடி, சவடுதேர்க்த, மிள்வார்‌, 
கஈதுன்னை, இதுவுன்னை, இதுவென்னை. க்கு ... (௫) 


௨௦ட௫துமுதல்‌ ஆறுகவிகள்‌ - சுமத்திரன்வார்த்தை: தான்‌ வெறும்‌ . , 
கேநடன்‌ கிதும்பிச்சேன்று। கேட்பவநக்து றல தங்கப்‌ தகடு 
இருந்துவதைக்‌ கூறும்‌, 


செவ்விய குரிசில்‌ கூறத்‌ தேர்வலான்‌ *செப்பு வானவ்‌ 
வெவ்விய தாயிற்‌ தீய 3விதியினின்‌ மேலன்போலா 
மிவ்வயி னின்னை நீங்கி பின்னுயிர்‌ *தீர்க்தின்‌ றேடி 


.. யவ்வயி $னனைய சாண்டற்‌ $கமைந்தன?னடிய னென்றான்‌. 


(இள்‌.) செவ்விய குரிசில்‌-சத்குணங்களையேயுடைய தலைவனாயெ இராம . 
பிரான்‌, கூற - ( இவ்வண்ணம்‌) சொல்ல, தேர்‌ வலான்‌ ஃ சேர்செலுச்அதலில்‌ 
வல்லவனாயே சுமந்திரன்‌, செப்புவான்‌ - 'சொல்லுலாஞயினான்‌:--(சான்‌ 
. நீ கூதியவண்ணமே வெறு்தேரைக்கொண்டு திரும்பிச்செல்வேனானால்‌), (இ 

வயின்‌ - இவ்விடத்தினின்‌று, நின்னை நீங்‌ - உன்னைவிட்டுப்பிரிக்து, இன்‌ 
யிர்‌ - (எனது) இனிய பிராணனை, திர்ச்து இன்று - நிங்கப்பெராமல்‌, ஏட - 
சென்று, ௮ வமின்‌ - அவ்வயோத்தியா ககரத்தில்‌, அனைய - (இராமனின்‌ நிச்‌ 
'செல்வதுகண்டு அவஸ்தைப்படுனெற அயோச்தியாபுரியின்‌, அர்த கிலைமைகளை) 
காண்டற்கு - காணுதற்கு, அமைந்தனன்‌-உடன்பட்டவனான, அடியன்‌ அடிய 
வனாயெ யான்‌, ௮ வெவ்விய தாயின்‌ - (கீ காட்டிற்குச்‌ செல்லவேணுமென்று 
'வரம்வேண்டி௰) கொடிய அந்தத்‌ தாய்ச்கும்‌, திய விதியிணின்‌ - (அங்ஙனம்‌ 
காட்டிற்குச்‌ செல்லுமாறு அண்டிய) கொடிய விதிக்கும்‌, மேலவன்‌ போல்‌ 
ஆம்‌ - (கொடுமையில்‌) மேம்பட்டவனாவேன்‌ போலும்‌!) என்றான்‌ - என்று 
கூறினான்‌; (௭-௮) | 


அண்டம்‌. ........ டு ௮ைலமாட்டேடலம்‌ ருரு 


, சானகத்திற்கு: ரீ செல்லுமாறு சாய்‌ வாம்வேண்டினாள்‌: விதி காட்டற. 
குக்‌ கொண்டுபோய்விட்டது ; யர்னோ அவ்விருவர்செயலையும்‌... ஈடப்பித்த: 
சோடு ஒழியாமல்‌ : சல்லும்முள்ளும்‌ நிறைந்தகர்ன கத்திலே. -யொருர்தர்ர்கை 
வேல்‌ நதிபோல்‌ பரல்பாய மெல்லடிக்கள்‌ குருதிசோர வெயிலுறைப்ப: ஈடர்‌அ 


செல்லவிட்டிட்டு ஒருசால்‌ இராமன்‌. சாட்டிற்குத்‌ இரும்பிவர்தாலும்‌ வரு நத 


வனோ?” என்று தரெண்ணங்கொண்டுள்ள்‌ உடன்‌. வாமுடியர்மையால்‌ ஈகரத்‌ 
இல்தானே தங்யெ இலக்கு அவ்வாசையெல்னார்‌ தாச்செய்த கொடியவனாத 
லால்‌. ₹தரயின்‌ வெவ்வியவிதியினின்‌ மேலன்‌' என்றொன்‌, சுமக்‌திரன்‌. 2விதியி 
னின்‌ மேலென்போலாம்‌ என்றபாடத்திற்கு.- விதியினும்‌. மேலாக்‌ . எதை 
யொத்திருப்பேனென்ச, திர்க்‌து. - திர்ர்ததுஎன்ற தொழிற்பெயரின்விசாசம்‌.. க 
பிஃம்‌. உணர்த்துவான்‌. . 2விதியினிமேலென்பாலாம்‌, விதியி, ன்மேலோன்‌ ' 
போலாம்‌. தீக்கி, கோக்கு, 4தீராதேடு, ஈச்தின்றேடு, நீக்கென்றேட, முழுவ. 
காண்டற்கு. அமைதலால்‌,. ஆதலால்‌. 1அனி௰ன்‌. . (௫௫௭). 
்‌ ௨௬, தேகியு மின்‌ வலுந்‌ தொடரச்‌ செல்வனைப்‌ 
'ரபூவியற்‌ கர்னகம்‌ புகவுய்த்தே னென்கோ 
்‌. கோவினை யுட்ன்கொடு குஅகினே னென்கோ 
யானது கூணுகே சனிரும்பி னெஞ்சினேன்‌. 
இஅமுதம்‌ ஆஅகவிகள்‌ - ஒருதொடர்‌, 

(இன்‌) தேவிஉம்‌ இளவல்உம்‌. தொடா - மனைவியும்‌ தம்பியும்‌ உடன்‌ 
தொடர்ந்து. செல்ல, செல்வனை - செல்வக்குமாளூயெ இராமபிரானை , பூ 
இயல்‌ கானகம்‌ - மலர்கள்‌ பொருச்திய காட்டில்‌, புச-செல்லுமாறு, உய்த்தேன்‌ 
என்றால - விட்டுவர்தேனென்ன: பத்க்‌ சொவினை - தலைவனாடிய 
இராமபிரானே, உடன்‌ கொடு - உடன்‌ அழைத்துக்கொண்டு, குறுனேன்‌ 
என்குது. -. (ர்கரத்தைக்‌) ிட்டினே ர்‌ சொல்வேனோ! இரும்பின்‌ செஞ்ச 
னேன்‌ - இரும்பைய்போல்வலிய செஞ்சையுடையனாயெ யான்‌, யாவ்து கூறு 
கேன்‌ - யாது சொல்லக்கடவேன்‌! (௭-௮.) 

“கோவினையுட. ன்சொடுகுறுெனன்‌' என்‌ அசொல்லுதல்‌ .பொருக்தாதது 
போலவே, பகைவர்‌ கைவேல்‌.ற்திபேரீற்‌ பரல்பாயுங்‌ காட்டிற்‌ புக வுய்த்ததை 
“பூவியற்கானசம்‌ புகவுய்த்தேன்‌? எனச்‌ கூறுதலும்‌ தசாதாதலாலும்‌, நுழைதழ்‌ 
கறிய: கடுங்காட்டிற்‌ ' கொண்டுபோய்‌  விட்டுவச்சேனென்று கூறுதல்‌ யிக 
வம்‌. அகிஷ்டீத்தைக்‌ - கூறியதாதலாலும்‌ யாதஅகூஅவேன்‌? , என்றொன்‌, 
கரீட்டில்‌ விட்டுவச்தேனென்று எவ்வாறு கூறுவேனென்பது,. சமர்‌ இன்‌ 
கருத்து, காட்டிற்கொண்டு விட்டுவர்த கொடுஞ்சொல்லைச்‌. சொல்லும்படி . 
தின்சிகு ஏற்பட்டிறாப்பதைப்பற்றித்‌ தன்னை *இரும்பின்ரெஞ்சனேன்‌" என்று 
பழித்துச்கஅனெறான்‌; “தேவியும்‌ இளவலும்‌. தொடா? என்றதனால்‌, 
தானும்‌ அவர்களைப்போலப்‌ பின்தொடர்ர்‌ ஜ்செல்லச்‌ சமர்‌ இரன்‌ விரும்புகின்ற 


௬௮௪: தப கம்பராமாயணம்‌ .. அயோத்தியா. 


னென்பஅ : தொனிக்கும்‌. . என்கு - தன்மையொருமையெதிர்காலவினை 
முற்ல, ்கறுகேன்‌? என்பதில்‌, ககரவொற்அ-எதிர்காலங்காட்டும்‌, பிம்‌ 
1பூவுயர்‌, போக்கினேன்‌. இரும்பு, " த ட... (௫௫௮) 
 ௨௨ன தாருடை மலரினு மொதுங்கத்‌. தக்லொ ்‌்‌ 
வாருடை முலையொடு மதுகை மைந்தரை 
பாரிடைச்‌ செலுத்தினேன்‌ பழைய ஈண்பினேன்‌ 
நேரிடை 1வர்தனன்‌ றி.திலே னென்கோ.. 


(இ-ள்‌.) பழைய ஈண்பினேன்‌ - முன்னோர்காலர்தொட்டு ஈண்பையுடை 


0 


யவனும்‌, இீ.ஐ இலேன்‌-குற்றமற்றவனுமாகய யான்‌, தார்‌ உடை மலரின்‌உ ம்‌ஃ- 
மாலையாகத்‌ தொடுத்தற்குரிய மலர்களிலும்‌, ஒதுங்க - ஈடத்தற்கு, தக்கலொ - 


தகுதியில்லாத [மிகவும்‌ சுகுமாரத்தன்மையமைர்த]; வார்‌ உடை முலையொடு-ஃ 
கச்சையணிச்த தனங்களையணிந்த சதையுடனே, மதுகை மைந்தரை - வலிமை 
யமைந்த குமாரர்களை, பாரிடை - கடுச்‌ தசையில்‌, .செலுத்தினேன்‌ - செல்லு 
மாதுவிட்டவனாய்‌, ' தேறிடை வந்தனன்‌ - (சொஸ்தமாக சான்‌ அரசகுமா 
ரன்போல்‌) தேரின்மி அஎ றிக்கொண்டுவர்தேன்‌, என்கோ - 9 (எ-று) 
பூப்பட்டாலுங்‌ கொப்பளிக்குர்‌ 5 ழு சுகுமாரழான பாதங்‌ 
களைச்‌ கொண்ட அரசகுமாரியையும்‌ . மிகச்‌ .சுகுமாரான அரசகுமாரர்‌ 
களையும்‌ கொடுவெங்‌ காட்டிடை - ஈடக்குமாறு விட்டுத்‌ தான்‌ தேரின்மீது 
ஏறிக்கொண்டுபோசல்‌ செய்யத்தசாததாடச்‌ திவினையுள்ள செயலு மாதலால்‌, 
குற்றமற்றவனும்‌ பழைய ஈண்பினனுமாகிய பணியாளனொருத்தனுக்குத்‌ 
தகாத 'இத்தொழிலைச்‌ செய்துவிட்டு, இதனை எவ்வாறு தெரிவிப்பே னென்று 
சுமந்திரன்‌ வருச்‌.௫ச்‌ கூறியவாறு, மாதரினடி மலரினும்மெல்லியதாகச்‌ கூறப்‌ 


படுதலை“அ னிச்சழமன்னத்தின்‌ தூவியுமாத, சடிக்குரெரிஞ்சிப்பழம்‌,?? - என்றத 


லைம்‌ அறிக. வாருடைமுலை - அடையடுத்த சனையாகுபெயர்‌, இனி, 


வாருடைமுலையென்பதற்கு - கச்சையுடையச்செய்கன்ற முலையென்னின்‌, . 
அன்மொழிச்தொகைப்‌ பன்மொழித்தொடராம்‌, பிஃம்‌:_வந்தனென்‌. த்க்‌ 


௨௩. வன்புலக்‌ -1கன்மன மதியில்‌ 2வஞ்சனே 
னென்புலப்‌. புறவுடைக்‌ திரங்கு மன்னன்பா. . 
. லுன்புலக்‌ குரியசொ 3லுணர்த்தச்‌ “செல்கெனோ 
தென்புலக்‌ கோமகன்‌ அதிற்‌ செல்கெனே. 


(இ-ள்‌.) வன்‌ புலம்‌ கல்‌ மனம்‌ - வலியபுலனையும்‌ கல்லைப்போன்ற மனத்‌. 
தையுமுடைய, மதி இல்‌ - ஈற்புத்தியில்லாத, வஞ்சனேன்‌ - கொடிய யான்‌,. 
என்பு உலப்பு உற உடைந்து இரங்கும்‌ மன்னன்பால்‌ - - உடம்புஅழியும்படி'.. 
மனம்முறிர்‌ துவருச்‌ அகன்‌ ற அ௮ரசனிடத்‌. த, தென்‌ புலம்‌ கோமகன்‌ அதில்‌. 


செல்சென்த - தெற்குத்திக்குப்பாலகனாகிய இயமனது அதுவன்போலச்‌ 
செல்லச்சடவேனோ ? உன்‌ புலக்கு உரிய . சொல்‌ உணர்த்த செல்கென்ஓ - 


உனது ஈல்லறிவிற்கேற்ற சொல்லைத்‌. தெரிவிக்குமாறு .செல்லக்கடவேனோ ! 


காண்டம்‌ - ௫தைலமாட்பேடலம்‌ . ௬௮௫ 


காத்து மாந்தர்பலரும்‌'  உடன்சென்‌ றிருக்தலால்‌ - எப்படியும்‌ அவர்கள்‌ ' 
அவ்விராகவ்குமானைத்‌ இருப்பியழைத்‌ தவருவரென்‌ றெ இரெண்ணத்ினால்‌ 
உயிரைச்‌ . சறிதேதாங்கெக்கொண்டுள்ள மன்னவனிடத்திலே :நீ காட்டிற்குச்‌ 
செல்லும்பொழுது அவ்வசசர்பிரானிடத்துச்சொல்லுமாறு கூறுஞ்‌ சொல்லை - 
உணர்த்தச்செல்வேனானால்‌, என்னுடையசெல்கை யமகாதரதுவாவுபோலாடி 
அவ்வாச்னது உயிர்‌ மாய்வதற்குக்‌. காரணமா மாதலால்‌, அங்கனஞ்செல்லு தல்‌ 
எனக்குத்‌ தகுதியோ ! என்ன சுமந்திரன்‌ வருர்திக்‌ கூறன்றா னென்க, 
மனங்கரைச்துஅழிர்திடாமல்‌ மனத்திட்பத்தோடு இராமபிரானது பிரிவை 
உணர்த்தவேண்டியவனாக இருத்தல்பற்றி, சுமந்திரன்‌, *சன்மன மதியில்‌ வஞ்‌ 
சனேன்‌' என்னு தன்னைப்‌ பழித்துக்கூறுகின்றான்‌. யமன்‌ தெற்குத்திக்கிற்குப்‌ 
பாலக தைலின்‌, “தென்புலக்கோமஃன்‌? எனப்பட்டான்‌. முதலடையில்‌, புலம்‌ -' 
பொறிக்க, இலக்சணை, புலன்‌. - இங்குச்‌ கொடுஞ்செய்தியைச்கூறவேண்‌ 
டிய வாய்‌ என்னலாம்‌. என்பு - உடம்புக்கு, ஆகுபெயர்‌. அது - பண்பாகு 
பெயர்‌, இச்செய்யுளில்‌ திரிபு என்னுஞ்‌ 'சொல்லணி காண்க: முதலெழுத் அச்‌ 
தவிர இர்ண்டுமுதவியலெஎமுத்‌அக்கள்‌ ஒன்‌ றியிருக்கப்‌ பொருள்வேறபடுவ து, - 
இவ்வணியின்‌ இலக்கணம்‌, பி-ம்‌:--சன்மத்தின்‌, கன்மசன்‌. 2ரெஞ்சினேன்‌. 
கேணர்த்தி, *செல்லும்யான்‌. சதிழவன்‌ றன்‌, (௫௬௦) 

௨௪. நாற்றிசை மார்தரு நகர மாக்களும்‌ 
“ தேற்றினர்‌ 1கொணர்வருன்‌ றுவன்‌ றன்னையென்‌ 


/ 


முற்றின வாசனை யைய வெய்ய3வென்‌ . 
கூற்றுறம்‌ சொல்லினாற்‌ கொலைசெய்‌ வேன்கொலோ, 


(இ-ள்‌,) *ஐய - தலைவனே ! சால்‌ திசை மார்தர்உம்‌ - சான்குஇக்இலு 
முள்ள மனிதரும்‌, நகரம்‌ மாக்கள்‌ உம்‌-ஈகாத்திலுள்ள சனககளும்‌, உன்‌ று 
வன்‌ தன்னை - உன அபுதல்‌ வனாகிய ஸ்ரீராமபிரானை, தேற்றினர்‌ கொணர்வர்‌ - 
(8 ஈகரத்திற்குமிண்டுவருதலால்‌ குற்றமில்லையென்று) சமாதானஞ்சொல்லி 
அழைத்‌ அவராவர்‌, என்ஐ, ஆற்றின. அரசனை .- (உயிர்‌ நீங்காவண்ணம்‌ 
முன்பு) சாச்தப்படுத்திய சசாதமன்னவனை, (இப்போது), என்‌ வெய்ய கூற்று 
உறழ்‌ சொல்லினால்‌-என ௮ கொடிய யமனையொத்த( இராமபிரான்‌ ஈகரத்திற்குத்‌ 
இரும்பாமற்‌ சாட்டிற்சே சென்றிட்டான்‌ என்ற) கடுஞ்சொல்லால்‌, கொலை 
செய்வேன்‌ கொல்‌ த - உயிர்‌ நீங்குமாஅ செய்யச்கடவேனோ ? (௪-௮.) 

இழ்ச்செய்யுஸின்‌கருத்தையே சவி இச்செய்யுளினால்‌ விரித தச்‌ கூறியுள்ளார்‌. 
தீசாதமன்னவன்‌ உ யிர்நீங்கா திருக்சவேணுே மன்ற கருத்தினால்‌ முன்னர்ச்‌ சமா 
தானப்படுத்தின யானே இப்போது அதற்குமாமுக அவணுயிர்கீங்குமாறு கடுஞ்‌ 
சொல்லைக்‌ கூறுவது தகுதியோ என்று சமர்திரன்‌ கூறுகின்றன னென்க. 
இதனால்‌, சமச்‌ இரன்‌ த௪ரதனைச்‌ சமாதானப்படுத்தினானென்பது பெறப்படும்‌. 
அருகிலிருப்பவர்‌ சமாதானப்படுத்துவரெனக்கருஇக்‌ கூறினானுமாம்‌, இராம. 
பிரான்‌ ஒருகால்‌ மிண்டுவரல்கூடுமென்றெ எண்ணத்தினால்‌ உயிரைப்‌ போக்‌ 
்‌ சாதுவைத்திருச்கும்‌ மன்னர்பிரான்‌ “எவ்வளவு சொல்லியும்‌ இராமபிரான்‌ 
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௩வது ... கம்பராமாயணம்‌ . அயோத்தியா 


கேளாமல்‌ ஈகாத்து- மாத்தர்முதவியோசையும்‌ வஞ்சித்துக்‌ காட்டிற்குச்சென்‌ 
முன்‌” என்ற கடுஞ்சொல்லைக்‌ கேட்டமாத்திரத்தில்‌ இறந்துபடுவது: இண்ண 
மென்பான்‌கொலைசெய்வேன்கொலோ' - என்றான்‌. ஈாற்றிசைமார்தர்‌ என்‌ 
றது - கோசலராட்டிலுள்ள 'மாக்தரை யென்னலாம்‌, பி-ம்‌:--1உணர்வினா 
ரென்றுவன்‌ மீள்வனென்‌ ௮. 2எம்‌, 3கூற்றன. (௫௬௧) 
௨௫. அங்கமேல்‌ வேள்விசெய்‌ 1தரிஇற்‌ பெற்றநின்‌ 
சிங்கவே றகன்றதென்‌ 2றுணர்த்தச்‌ 39சல்கெனோ 
வெங்கள்‌:கோ மகற்னி 5யென்னிற்‌ கேகய 
னங்கையே கடைமுறை நல்லள்‌ போலுமால்‌, 

(இ-ள்‌.) 'அக்கிமேல்‌ வேள்வி: செய்து - அச்னியிலே (செய்தற்குரிய 
அசவமேதயாகம்‌ புத்திரகாமேட்டியாகம்‌ முதலிய) யாகங்களைச்‌ செய்‌, .அரி 
தின்‌ பெற்ற - அருமையாகப்‌ பெற்ற, நின்‌ சிங்கம்‌ ஏறு - உனது ஆண்சிங்கம்‌ 
போன்ற இராமபிரான்‌, அகன்றது - காட்டிற்குச்‌ சென்றிட்டான்‌,” என்று, 
உணர்த்த - அறிவிக்குமாறு, செல்சென்த - செல்லக்கடவேனோ ? இணி, 
எங்கள்‌ கோமகற்கு - எங்களது ௮ரசனாகய தீசாதசக்கரவர்த்திக்கு, என்னில்‌ - 
(இராமபிரான்‌ காட்டிற்குச்‌ சென்றிட்டான்‌ என்ற . கடுஞ்செய்தியைத்‌ தெரி 
விக்கும்‌) என்னைக்காட்டிலும்‌, கடைமுறை - இதுதியாகப்பார்க்குமிட: த்து, 
கேகயன்‌ ஈங்கைஏ - சேகயவரசன து புதல்வியாகிய கைகேயிமே, ஈல்லள்‌ 
போலும்‌ - ஈல்லவள்‌ போலும்‌ ; (எ-.ற.)--ஆல்‌ - ஈற்றசை, 

இராமபிரான்‌ காட்டி ற்குச்செல்லவேணுமென்று வரம்வேண்டி த்‌ தயரத 
மன்னவனுக்குப்‌ பெருந்துயாத்தைக்‌ கைகேயி விளைத்தா ளாயினும்‌, உன்‌ 
பிரிவைக்கூறி அவ்வாசர்பிரான து உயிரையே போமாறு செய்யும்‌ என்னோடு 
ஒப்பிட்டுப்‌ பார்க்குமிடத்து அச்கைகேயியே ஈல்லவள்போலத்‌ தோன்றுவா 
ளென்று சுமந்திரன்‌ இரங்கிச்டறின னென்க, பி-ம்‌:--1அரிதுரீபெற்ற, 
உரைக்க, செல்வேனோ. *கோமன்னவற்கு. 3ஏண்ணில்‌, கைசயன்‌, (௫௬௨) 

௨௬௭௨ சுமந்திரன்‌ இராமபிரானது தாளைப்பற்றிக் கொண்டு 

பேதந்துயரோட பூமீயிற்புரண்டூ பலகூறுதல்‌, 
முடிவுற 1வின்னன 2மொழிந்த பின்னரு 
மடியுற8த்‌ தழுவின னழுங்கு பேரரா 
விடியுறத்‌ ₹துவளுவ தென்னு மின்னலன்‌ 
படியுறப்‌ புரண்டனன்‌ பலவும்‌ பேன்‌ னினான்‌, 

(இ-ள்‌.) முடிவு உற - (சன்‌ கருத்து இராமபிரானை மீட்டு அழைத்துச்‌ 
செல்வதே என்்‌௮) முடிவாகத்‌ தெரியும்படி, இன்னன - இப்படிப்பட்ட சொற்‌ 
களை, மொழிக்த பின்னர்உம்‌ - சொல்லியபின்பும்‌, (இராமபிரான்‌ ஈகாத்துக்‌ 
குத்‌ திரும்புவதென்ற எண்ணமில்லாசவ னென்றுதோன்‌ நியதனால்‌), இடி 
உற - இடியோசை கேட்டதனால்‌, அழுங்கு - (அச்சத்தினால்‌) மனம்வருக்துர்‌” 


காண்டம்‌ '  : ௫,--தைலமாட்டூபடலம்‌ a கவுள்‌ 


“தன்மையுள்ள, பேர்‌ அரா - பெருஞ்சர்ப்பமான ௮, துவளுவது - அடித்துக்‌ 
சோர்ன்றது, என்னும்‌ - என்றுசொல்கூச்சக்ச, இன்னலன்‌ - அன்பத்தை 
யுடையவனாய்‌; அடி. உற தழுவினன்‌ - (அவ்விராமபிரான ௫) பாதங்களைச்‌ செவ்‌ 
வனே பற்றிக்கொண்டு, படி உற புரண்டனன்‌ - பூமியிலே (தனது உடம்பு) 
படுமாறு புரண்டவனாய்‌, பல உம்‌ பன்னினான்‌ - (அல்விராமபிரான்‌ ஈக 
தஇற்குமீளூமாஅ) பலவார்த்தைகளையுஞ்‌ சொன்னான்‌ ; (௭௫௮) 
உ. இராமபிரான்‌ தான்‌ பதினான்குவருட.ங்கள்‌ வனவர்சஞ்செய்யா௫ 
ஈகரத்திற்குமிள்‌ வதில்லை யென்ற விடாப்பிடியுடனே நிற்கின்ற னென்பதை 
யறிச்தவுடனே, இடியோசையால்‌ ஈடுங்கும்‌ பெருஞ்சருப்பம்போல்‌ மனம்‌ 
நடுக்யெ சுமச்திரன்‌ பின்னும்‌ அப்பிரானது பாதங்களை ச்‌ தழுவிக்கொண்டு 
பூமியில்விழுர்‌ து புரண்டு பலகூ நினா னென்பதாம்‌, இன்னனஎன்‌ றது - இழ்ச: 
சுமந்திரன்‌ சொல்லாகவர்தவற்றையெல்லாம்‌ குறிக்கும்‌, டம்‌ :_ 1 இன்னணம்‌, 
மொழிச்‌ ௮, வண (கின்‌ றழுங்கும்பை, வணங்கிநின்‌ றழுங்டுப்பை, கீதுவள்வ 
தேயன்ன, பின்னும்‌, இன்ன, பன்னுவான்‌, (௫௬௩) 
௨.௭௮ அச்சுமந்திரனேக்‌ கைகளாலேடூத்துக்‌ கண்ணீரைப்‌ 
போக்கீ இராமபிரான்‌ சில்‌ கூறுதல்‌. 
தடக்கையா லெடுத்தவற்‌ நழுவிக்‌ 1கண்ணநீர்‌ 
துடைத்துவே றிருத்திமேற்‌ நினைய சொல்லினா 
னடச்குமைம்‌ *பொறியொடு கரணச்‌ தப்புத்‌ 
கடக்கும்‌சவா லுணர்வினுச்‌ கணுகுங்‌ காட்டன்‌, 
(இ-ள்‌.) அடக்கும்‌ ஐம்‌ பொறியொடு : (தத்தம்‌ புலன்களிற்செல்லவொட்‌ 
டாது] இஐடுக்கவேண்டிய ஒம்பொறியுணர்வோடு, கரணத்து - மனத்துக்கும்‌, 
௮ புறம்‌ கடக்கும்‌ - அப்புறப்பட்டு நிற்டவனாய்‌, வால்‌ உணர்வினுக்கு - (தத்‌ 
அவஞானிகளின்‌) பரிசுச்சமாகய உண்மையறிவுக்கு, அணுகும்‌ - புலளு 
இன்ற, காட்யொன்‌ - தோற்றத்தையுடையலனாயெ ஸ்ரீராமபிரான்‌, அவன்‌ . 
அர்தச்சுமந்திரனே, தட கையால்‌ எடுத்து தழுவி - (தன) பெரிய கைகளினா 
லெடுத்‌ தக்‌ கட்டியணைத்து, சண்ணநீர்‌ அடைத்து - கண்களீலிருச்து (வெள்‌ 
எம்போற்‌) பெருகுபின்ற நீரைத்‌ துடைத்து, வேறுஇருத்தி - வேருகஇருச்சு 
வைத்து, இனைய - இவ்வாறான சொற்களை, சொல்லினான்‌; (எ-று) 
சொல்லியதை அடுத்த பதினொரு செய்யுள்சளிற்‌ சாண்க, மற்று - வினைமாற்று, 
ஐம்பொறிகட்கும்‌ மனத்துக்கும்‌ எட்டாது நிர்பவனாய்‌ யோகசெளீன்‌ 
மெய்யுணாவுக்கே புலப்படுபவனாதிய கடவுள்‌ தான்‌ சொண்ட மானுடவேடச்‌ 
இற்கு ஏற்ப யாவரோடுங்கலர்‌ த ஈட்புரிமைபூண்டு ஒழுகுகின்ற தன்மையிற்‌ 
- சவி ஈடுபட்டமை, இர்தச்‌ செய்யுளில்‌ தோன்றும்‌. “புலணைர்‌அக்குஞ்‌ சொலப்‌ 
படா னுணர்வின்‌ மூர்த்தி? என்ற ஈம்மாழ்வார்‌ பாசுரத்தின்‌ பருதி, 


இச்தக்‌ 
செய்யுளின்‌ பின்னிரண்டடிகளிற்‌ கருதத்தக்கது, 


பலரோடு மிருச்கையில்‌ 


ஆற்று ற்‌ 2 ்‌ த கம்பராமாயணம்‌ வ ட்‌ ட்‌ அயோத்தியா. 


ஒரு ர்‌ தாம்‌ சொக்தில்ல்த்க்‌' சேளாலிடின்‌ ' அவரைத்‌ கனியே. : யழைத்துக்‌ 
'... சொண்டுபோய்‌ இரகரியமாகவுரைத்து . அவர்‌ மனத்தைத்‌ திருப்புகன்‌ற உலக 
' வியற்கைக்கு ஏற்ப : இராமபிசானும்‌ சோலட்சுமணர்களின்‌ முன்னிலையி 

“ ஈணின்றும்‌ அர்தச்‌ சுமந்திரனைக்‌ நித அப்பால்‌ இட்டுச்கொண்டுபோய்‌ “தான்‌ 
காரத்திற்கு: மீள்வது. தகுதியன்து என்பதையே அவன்கருத்திற்‌ படுமாறு 
காரணங்காட்டி இரகசியமாக ஓதி ஒருவாறு அவனை யிசைவிக்கலாயின - 
க, னென்க, வனவாசஞ்செய்வது இலட்சுமணனுக்குச்‌ சம்மதமன்‌ அ : -ஆசலால்‌, 
“அவனும்‌ இச்சுமச்‌ இரனோடு இப்போது சேர்க்அகொள்வனோ என்ற கருத்‌, தால்‌ 
I தனியே இட்டுக்கொண்டுபோய்க்‌ கூறினா னெனினுமாம்‌, பி-ப்‌: கண்ணி 
ட்‌ “னர்‌. வைதீது, மாண்‌, *பொறியொடும்‌, ?மனனுணர்வினுக்கு. உணரும்‌, 
௨௪-0 தழதல்ல்துகவிகள்‌ தான்நகர்கீகுமீண்டுவருவதுதகு தியன்று 

 என்பதற்குஉரிய. காரணங்களைச்‌ சுமந்திரணுக்குக்‌ 

. காட்டதலைத்‌ தெரிவிக்கும்‌, 


பிறத்தலென்‌. அற்றபின்‌ 2பெறுவ யாவையுர்‌ 
.இறத்துளி யுணர்வதோர்‌ செம்மை யுளளத்தாய்‌ 
புறத்‌துறு பெரும்பழி பொ அவின்‌ 4றெய்தலு 
சமறத்திற மறத்தியோ வவல முண்டெனா. 
Le இதுமுதற்‌ பதினொருசவிகள்‌ - ஒருதொடர்‌, 
் (இள. பிறத்தல்‌.என்னு உற்ற பின்‌ - பிறவியென்பது உண்டானபிறகு, 
3. “பெறுவ - Aஅரந்த்ப்பிறவியிலே) ரேரக்கூடியனவாகிய, : யாவை உம்‌ - (இன்பம்‌ 
துன்பம்‌ என்‌) எல்லாவற்றையும்‌, திறத்து - முறைமையால்‌, உளி - ஆராய்‌ 
த்து. உணர்வது - உணரவல்லதாகய, ஓர்‌ செம்மை உள்ளத்தாய்‌ - சேர்மை 


“யான மனமுடை யவனே! அவலம்‌. உண்டு எனா - துன்பம்‌ உண்டாகின்‌ நதே 
யென்ற" கருதி, புறத்து உறு. பெரும்‌ பழி பொது இன்று எய்தல்உம்‌-வெளீயே 
யாவராலும்‌ அற்றிக்கூறுமாறு) பொருநர்‌ துவதாகிய பெரியபழியானது சாமா. 
'னியமாகவன்றி [விசேடமாக] நேர்தலையும்‌, அறம்திறம்‌ (உ (உம்‌) - தருமத்தின்‌ 
'கூறுபாட்டையும்‌, மறத்திஓ - மறச்கச்சடவையோ ! (எ-அ,) 


இப்புவியிலே பிறப்பென்பது உண்டானபோது அவயெம்‌ க 
வேண்டிய | ஈன்மையைப்போலவே திவினைப்பயனையும்‌  நுகர்ச்தே வேண்டு 
்‌ மென்னெற. முறைமையை ஆராய்ர்தறிந்த விவேகத்தையுடைய .. நீ, நான்‌ 
ப - கானகத்திற்குச்‌, செல்லுவ்து உன்மனச்‌இற்குச்‌ அயாத்தைத்‌ தருவதாகுமென்‌ 
இற ஒருசாரணத்தை மாத்‌ இரங்கொண்டு மீளவேணுமென்று கறாதன்றாயே; 
௮ற்கனம்‌, கான்‌ செய்வேனாயின்‌, தீருமத்தைத்‌ தவறாதாடத்துபவன்போல 
| வேடம்பூண்ட. இராமன்‌ தேவதையைப்‌ போற்‌: கொண்டு ஈடச்சவேண்டி௰ 
பிதாவின்‌ சொல்லைத்‌, தட்டினா னென்ற பெரும்பழி எனல்கு சேராதோ ! 
அன்‌ தியம்‌, அது அறத்திர்கு விரோதமான செயலென்பதையும்‌ டதா 


காண்டம்‌ . . : ௫. தைலமாட்டபேடலம்‌  ' , ௬ ௬௮௯ 


யோ என்றனன்‌ இராமபிரா னென்க,_முதலிரண்டடிகள்‌ - அன்பம்‌ தேர்வ... 
சதைக்குறித்து மனம்‌ : மாறுபடத்தகாதவன்‌ நீ என்ற கருத்தை உட்கொண்‌ ... 2 
டிருத்தலால்‌, கநத்துடையடைகோளியணியாம்‌. உள்‌ - உள்ளீயென்ப தன்‌... 
தொகுத்தல்‌: இனி, *இயல்புளிக்கோலோச்சும்‌ மன்னவன்‌? என்ற விடத்திற்‌ 

போல்‌,. “உள்‌.” என்பது - மூன்‌ றனுருபின்‌ பொருளில்‌ வந்தது எனக்‌ கொள்‌ 

எலு மொன்று, இன்னு - இன்றி யென்னும்‌ வினையெச்சம்‌ . தொடர்பினுள்‌ -... 
உகரமாய்‌ வந்தது: *இன்றியென்னும்‌ வினையெஞ்‌ துதி, நின்ற விகார முகா. 
மாச; றொன்றியன்‌ மருங்கிந்செய்யுளூளுரித்தே” என்பத, தொல்காப்பியம்‌, 
அறத்தினை என்ற பாடத்திற்கு - இராமனைச்கானகத்தில்‌ விட்டுவர்‌ தானென்‌ 
னும்‌ பழிமொழி உன்னைப்பற்றி யுண்டாகப்போகின்‌ சென்று அறத்தினை மறக்‌. 
சலாமோ? எனப்‌ பொருள்‌ காண்க, பீ-ம்‌:--!ஒன்‌அ. பெ௫வ யாவையும்‌, 

*பொதுவென்று, பொதுவின்‌, “எய்தவும்‌, (௫௬௫) 

௨௯. முன்புகின்‌ நிசைகிதீஇ முடிவு முற்றிய க்கள்‌ ப 
பின்புகின்‌ அஅதியைப்‌ பயக்கும்‌ பேசற 
மின்பம்வச்‌ துறுமெனி 1ணினி௰ தாயிடைச்‌ 
அன்பம்வர்‌ அஅமெனிற்‌ 2அறக்க லாகுமே. 

(இ-ள்‌) பேர்‌ அறம்‌-சிறர்ததருமமான ௮, முன்பு-முதலில்‌, இசை கிஜிஇ 
நின்று - (தன்னை மேற்கொண்டு ஈடப்பவனுக்கு இம்மையிற்‌) புகழை நிலை . 
பெறுத்திநின்‌, முடிவு முற்றிய பின்புஉம்‌-இறுதிச்சாலத்தால்‌ (உயிர்‌) உடம்‌ 
பைவிட்டு நீங்யெபின்பும்‌, நின்ஐு - (தான்‌) அழியாது நின்று, உறுதியை பயக்‌ 
கும்‌ - (தன்னையனுட்டித்தவர்க்கு). ஈல்லுலகத்தைத்‌ தரும்‌ ; (இப்படிப்பட்ட 
பேரறத்தை மேற்கொண்டு ஈடக்கும்போது), இன்பம்‌ வந்து உறும்‌ எனின்‌ - 
(அதனால்‌ ஒருவனுக்கு) இன்பம்‌ வரது கூடுமாயின்‌, இனியது - ஈன்மையாகத்‌ 
தோற்றுனெற.து; ௮ இடை-அப்படிப்பட்ட பேோறத்தை மேற்கொண்டு ஈடச்‌ 
குமிடத்தில்தானே, அன்பம்‌ வந்து உறும்‌ எனின்‌ - மனவருத்தமான து 
வந்து மிகுதியாகத்சோன்றுமாயின்‌, அறக்கல்‌ அகும்ஜ்‌-( துன்பம்‌ வருன்றது 
என்ற காரணத்தால்‌ தான்‌ மேற்கொண்ட அப்பேரறத்சைச்‌) கைவிடுதல்‌ 
தகுமோ! (எ-அ,) 

£ழ்ச்செய்யுளில்‌ அறம்‌ மறத்தியோ!? என்று சுமந்திரனுக்கு இடித்துக்‌ 
கூறிய இராமபிரான்‌, இதனால்‌, அர்த அறத்தின்‌ தன்மையை வெளீயிடுகின்‌ றன 
னென்க. ஒருவன்‌ அறத்தை அனுட்டித்தானாயின்‌, அவனுக்கு அர்த அறமா 

னது: இவ்வுலகத்திற்‌ புகழையுண்டாக்கி 1 
அப்படிப்பட்ட தருமம்‌ மேற்கொண்டொடு பாது இன்பமாகத்சோன்‌. அமர்‌ 
யின்‌ எங்கனம்‌ மனமூழ்ச் து அதனை அனூட்டிக்சவேண்டுமோ, அங்ஙனமே 
அதனை மேற்கொண்டொழுகும்போ, -. அன்பம்‌ சேரினும்‌ அனுட்டித்தே இர 
வெண்டுமே யன்றித்‌ அன்டமுண்டாகுமென்று கைவிடுதல்‌ தகுதியன்றென்று 
> கூறியவா ஓ, “*சன்றாங்கா னல்லவாக்காண்பவ ரன்றாங்கா,லல்லற்‌ படுவதெவன்‌ 


லஷ, 
ப 


யிலும்‌ ஈற்கதியைத்‌ தீரும்‌, 


௯௦ கம்பராமாயணம்‌ . அயோத்தியா . 


என்ற திருக்குறள்‌ இங்குக்‌. காணத்தர்க து : இச்செய்யுளில்‌: முன்னிர்ண்டடி 
ள்‌ களால்‌ 'அறத்தினால்‌ விளையும்‌. பயனைவிள க்கி, பின்னிரண்டடிகளால்‌ அதனை 
்‌ எஞ்ஞான்றும்‌ மேற்கொண்டேரடக்கவேண்டு மென்று வற்புறுத்திச்‌. கூறிய 
வாறு, : நிறீஇ - சொல்லிசையளபெடை, உறுதி - அடைதற்குரிய ஈல்லுலகு. 
ஆயிடை -சுட்டுகீண்டு யகரவுடம்படுமெய்‌ பெற்றது, பி-ம்‌, இய ற்றியெல்லை 
யில்‌, ”துறச்கற்பாலதோ, ்‌ (இக) 
௩௦. நிறப்பெரும்‌ படைக்கல நிறத்து 2னேருற ட 
ன்‌ மறப்பயன்‌ 3விளைக்குதும்‌ வன்மை யன்றரோ 
ஜிறப்பினுர்‌ திருவெலா மிழப்ப வெப்தினுக்‌ 
அறப்பில ரறமெனல்‌ சூர ராவதே. 

(இ-ள்‌.) சூரர்‌ ஆவது - சூரர்‌ என்று சொல்லுசற்குஉரிய வண்மை 
யென்பது, -(பகைவனால்‌ எறியப்பட்டதான), நிறம்‌ பெரும்‌ படைச்சலம்‌ - ஒளி 
பொருக்கிய இறந்த ஆயுதமானது, நிறத்தின்‌ நேர்‌ உற - மார்பிற்குகேராக 
வரவும்‌, (சிறிதும்பின்வாங்காமல்‌), மறம்‌ பயன்‌ விளைக்குறும்‌ - வீரச்செயலை 
மேன்மேலும்‌ ஈடத்துனெற, வன்மை - வல்லமை, அன்று...) ' (பின்னைஎது 
வன்மை எனில்‌), இறப்பின்‌உம்‌ - சாவுசேர்வதாயினும்‌, இரு எலாம்‌ இழப்ப எய்‌ 
இன்‌ உம்‌-செல்வத்தையெல்லாம்‌ இடர்‌ அவிடுமா ஐ நேர்ந்தாலும்‌, அறம்‌ துறம்பி -' 
லர்‌ எனல்‌ .- 'தருமத்தைக்கைவிடாதவர்‌என்‌ அசொல்லப்படுமாறிருத்தலே, 

இழ்‌ அறத்தின்ரிறப்பை: யெடுத்துக்காட்டி அதனைக்‌  கைவிடலாகா ச 
என்று வற்புறுத்திய இராமபிரான்‌, இசனால்‌, அறத்தைக்கைவிடா இருத்தலே 
வீரர்க்குரிய மறக்குண மெனச்‌ கூறூன்றா னென்க. பசைவனெறிந்த 
படைக்கலம்‌ தன்மார்பில்‌ சேரேவர்து பொத்தினாலும்‌ அதற்குப்‌ பின்வாக்‌ 
காது பொருவதாகய வீரகுணத்தை வீரகுணம்‌அன்று என்று மறுச்து, 
, ஏவ்வசைப்பட்ட இடர்கேர்ச்சாலும்‌ அறத்தைக்‌ கைவிடாத மனத்திண்மையே 
வீரகுணமென்று கூறியவாறு: அவநுதியணி, பெருஞ்செல்வரான மானிகள்‌ 
போகூழால்‌ தம்‌ செல்வமெல்லாங்‌ கெட்டவிடத்து உயிரையும்‌ விடச்‌ கழுது 
தலும்‌. உளதாதலின்‌ உயிரிழப்பதற்குப்பின்‌ செல்வயிழத்தலைக்‌ கூறினார்‌. . 
பிஃம்‌ட1திறுத்தி, எய்தவும்‌. *விளைக்குமக்கன்மையென்பரே, துறப்பனவள 
'வையன்தரோ, *இறப்பெருர்‌ எனும்‌, ஆகலே, (௫௬௪) ... 
ரக, கான்புறஞ்‌ 1சேறலி லருமை காண்டலால்‌ 

விறல்‌ இய!" "கழ்‌ மன்னர்‌ தொல்குலம்‌ 

"யான்‌ பிறர்‌... ணின்‌ 3றிமுக்இற்‌ 4 றன்னவோ. 

ந மூன்‌? றர்‌ ச அம்‌ _ழ்டி.த்‌ தமலும்‌ வேலினாய்‌, 
(இ-ள்‌.) ஊன்‌ துறந்து: உயிர்‌ குடத்து. உழலும்‌ வேலிஞாய்‌ - உடலைப்‌ 
பிளந்து (அவ்வுடலிற்குள்‌ பகுக்களெண்டி ருக்கும்‌) உயிரைப்‌ போகுமாறு 
. செய்துகொண்டு (போர்க்களத்திலே) இரியல்‌ பல்ல கக 


i 


காண்டம்‌. ௫௮தைலமாட்பேடலம்‌ ்‌ ௬௩௯௧ 


வீரனே ! சான்‌ புறம்‌ சேறவில்‌ - காட்டிற்‌ செல்வதில்‌, அருமை சாண்டலால்‌ -. 
வருத்தத்தை யாலோடத்து, (சான்‌ அங்கனம்‌ காட்டிற்‌ செல்வதைவிட்டு ஈகர்க்‌ 
குத்‌ திரும்புவேனாபின்‌), வான்‌ பிறங்கிய புகழ்‌ மன்னர்‌ தொல்‌ குலம்‌ - மேலு 
லகத்திலும்‌ விளங்கிய புகழையுடையதாகி வைவசுவத மனுசக்கரவர்த்தி தொடக்‌ 
வெந்த பழைய இர்தச்சூரியகுலம்‌, யான்‌ பிறந்து அறத்இினின்ன இழுக்கிற்று 
என்னஓ - யான்‌ பிறந்ததனால்‌ தருமத்தினின்‌ஐ தவறியதென்று சொல்லு 
மாறு விடவோ! [அங்ஙனம்‌ பழிச்சொல்‌ தோன்‌ அமா ஐுவிடுவ த தீகுதியன்‌ அ. ] 

இந்தச்சூரியகுல.ம்‌ , இதுவரையிலும்‌ ௮றகெறிபிழையாமல்‌ ஈடக்துவர்த 
சாதலால்‌, இதஇழ்பிறச்ச கான்‌ தர்தையின்‌ வசனத்தின்படி காட்டி ற்செல்லாமல்‌ 
ஈகரத்திலேயே யிருப்பேனாபின்‌, அதனால்‌ சான்‌ தீக்தைசொல்லைத்சவறு ௮. 
செய்கை யென்னெற அறத்தைத்‌ தவறியவ னாவதோடு என்‌ சர்தையையும்‌ 
உண்மைதவறியவனென்ற பேருக்குடள்ளாக்கவும்‌ வேண்டிவருமாதலால்‌, இவ்‌ 
கனம்‌ யானொருவன்‌ பிறர்ததனால்‌ இருவர்க்‌ துமுள்ள நீக்காப்பழியை உலகத்‌ 
தவர்‌ தாற்றுமாறு செய்வது தகுதியோ! சூத்தவீரனாயெ ரீ மனச்இட்பற்‌ 
கொண்டு எவனை அறத்தையதஷ்டிக்குமா அாண்டவேண்டுவதாயிருச்சு, 
அதற்குமாறாக கடக்கச்‌ சொல்லுவது உனக்குத்தான்‌ தகுதியோ? என்ன இராம 
பிரான்‌ இசனாற்‌ சுமர்திரனதுமொள்கையைம்‌ கண்டித்‌அக்கூறுகின்‌ றன 
'னென்க. இழ்ச்செய்யுளில்‌ *வீரகுணமென்பது எவ்வளவுவருத்தம்‌ சேருவதா 
யினும்‌ அறத்தைத்‌ தறவாமைமே? என்னு கட்டுரைத்த இராமபிரான்‌, இங்கு 
ஊன்‌ அறச்‌ தயிர்குடித்துழலும்‌ வேலினாய்‌” என்றது - வீரனாயெ நீ வனவாசம்‌ 
பெருந்துன்பம்‌ விளைத்தலால்‌ அதனை யான்‌ மீங்கவேணுமென்று கருதுவது, 
உன்‌ வீரகுணத்தூக்குச்‌ சேராது என்னுங்‌ த்ய குறிப்பித்தலால்‌, கநத்‌ 
துடையடைகோளியணீயாம்‌, ££ வான்றோய்குடி * ? என்றாற்போல, ₹ வான்‌ 
பிறங்கெபுகழ்‌...குலம்‌ ? என்றார்‌. புகழை மன்னர்க்கு அடைமொழுியாக்கினு 
மாம்‌, உயிர்குடித்துழலும்‌ வேல்‌ - குடித்தற்குஉரியதல்லாததைக்‌ குடிதீதற்கு 
உரியதாகக்கூறிய மரபுவமுமைதி ; இதனை ௨ உண்டற்குரியவல்லாப்பொருளை, 


யுண்டனபோலக்கூறலு மரபே ?? 


என்ற தொல்காப்பியத்‌ அப்‌ பொருளியற்‌ கூச்‌ 

இரத்தில்‌ உம்மினால்‌ அமைக்க, பிறந்து--பிறக்க; எச்சத்திரிபு, பிஃம்‌:_ 

1சேறலின்‌. “காண்டியால்‌. *இழுக்குற்று, *என்பவோ, $திறர்கு, பிறந்து, 

ளிறும்‌, ஊறும்‌, (௫௬௮) 

௩௨. வினைக்கரு 1மெய்ம்மையன்‌ வைனத்துள்‌ விட்டனன்‌ 

*மனைக்கரும்‌ புதல்வனை யென்றன்‌ மன்னவன்‌ 
தனக்கருக்‌ தவ*மது தலைக்கொண் ்டேசுத 
லெனக்கருச்‌ தவமிதற்‌ இரங்க லெர்தைகீ. 


(இ-ள்‌.) * வினைக்கு அறு மெய்ம்மையன்‌ - (ஒழுக்கத்தால்‌ ஈடச்‌இக்சாட்டு 
வதற்கு. அருமையாகிய சத்தியச்தையுடைய தசாதமன்னவன்‌, மணைக்கு ஃ 
லீட்டினின்று,. ௮௫௬ புதல்வனை - (நோற்று) அருமையாகப்‌ பெற்ற (சண்‌) . 

சீ 


௬௩௬௨ . கம்பராமாயணம்‌ - . அயோத்தியா 


புத்திரனை, வனத்துள்‌ விட்டனன்‌ - காட்டிற்‌ செல்லவிட்டான்‌, என்றல்‌. - 
என்று (உலகத்தவர்‌) புகழ்ர்து கூஇமாறுகிகழ்த்‌ துவது, மன்னவன்‌ தனக்கு 
அரு தவம்‌ - அர்தத்‌ தசாதசச்கரவர்த்திக்கு அருமையான தவமாகும்‌ ; ௮௮ 
தலைக்கொண்டு ஏசுதல்‌ - அந்தத்‌ தசரதமன்னவன அ சொல்லைத்‌ தலையாலேற்‌ 
(க்‌ காட்டிற்குச்‌ செல்லுதல்‌, எனக்கு அருதவம்‌-எனக்கு(ச்‌ செய்தற்கு) அரிய 
தவமாகும்‌; (ஆசலால்‌), எர்தை-என அ தக்தைபோன்‌ றவனே ! £ீ_, இதற்கு - 
(யான்‌ காட்டிற்குச்செல்லுன்‌ ற) இச்செயற்கு, இரங்கல்‌ - மனம்‌ வருர்தாதே. 
இ அறந்தவறுதல்‌ தகுதியன்௮ு என்பதை வற்புஅத்‌இிச்காட்டிய இராமபி 
சான்‌, இசனால்‌, யான்‌ வனஞ்செல்வது எனக்கும்‌ என்சர்தைக்கும்‌ ஈன்மை 
-பயக்குமாதலால்‌, இவ்வாறு இருவர்க்கும்‌ சன்மைதரு ஞ்செயலை யான்‌ மேற்‌ 
கொள்ளும்போது எம்மிடத்து அன்பையுடைய நீ அதற்கு மாறாக இரங்குதல்‌ 
தகாதென்று, சுமர்திரனை,த்‌ தேற்றுகன்றன னென்க. ££ புறக்‌ தாய்மை நீரான 
மையுமகந்‌ தாய்மை, வாய்மையாற்காணப்படும்‌ £? என்‌ ற்வாறு தவத்தினால்‌ விளை 
யும்‌ மெய்யுணர்வை வாய்மையே விளைக்கு மாதலாலும்‌, “ ஸத்யபொளசாத்‌ 
்‌ பரந்தப$...ஈுபூதோசபவிஷ்யதி [ஸத்யம்‌ பெளசம்‌ என்ற இவற்றைக்காட்‌ 
' மலும்‌ சிறந்த தவம்‌ முன்னும்‌இல்லை, பின்னும்‌ இல்லை]? என்பவாதலாலும்‌, . 
மன்னவனுக்கு வாய்மை தவறுமலிருப்பது தவமாமாறு காண்க, தைவத்‌ ம்‌ 
(இன்‌ அருளை ஈாடுதலே தவம்புரிதலின்‌ சோக்கமாதலாலும்‌, பிதாவையே 
தெய்வமாக வேதமே விதித்தலாலும்‌, தக்தைசொல்லைத்‌ தலைமேற்கொண்டு 
நடப்பது மகனுக்குத்‌ தவமாமென்க, ஈல்லது செய்யும்போது இரங்குவது தகு 
" இயன்‌ நென்க, ௪த்தியமென்பதை மேற்கொண்டு ஈடத்துமிடத்‌த மிசவும்வருத்‌ 
. தப்பட்டு சடத்தவேண்டுவதாயிருத்தலின்‌ *வினைக்கரு மெய்ம்மை? என்றான்‌. 
மெய்ம்மையன்‌ -- சத்தியசந்தன்‌, பி-ம்‌:--1மெய்ம்மையின்‌, மென்மையன்‌, வன்‌ 
த்து, மனக்கு. 4இது,. 5ஏகலே, ' (௫௬) 
..௩௩.--டுதுழுதல்‌ ஆறுகவிகள்‌ - இராமபிரான்‌ தன்‌ தந்தைழதலி 
யோரிடஞ்சோல்லுமாறு சுமந்திரனிடத்துக்‌ கூறுவதைத்‌ தெரிவிக்கும்‌. 
ட. முந்தினை முனிவனை 3யிறைஞ்சி முற்றுமென்‌ 
வந்தனை முதலிய மாற்றங்‌ 4கூ நினை 
மயெர்சையை யவஜொடு மெய்தி 6மிண்டெனச்‌ 
7சிக்தனை யுணர்த்துதி யென்று 8செப்புவாய்‌. 

(இ-ள்‌.) முனிவனை - வடட்டனை, முர்தினை இறைஞ்ச - முற்பட்டுச்‌ 
சென்று வணங்கி, என்‌ வந்தனை முதலிய மாற்றம்‌ முற்றும்‌ கூறினை-என்னு 
டைய வணக்கம்முதலிய சொற்களை (ஒன்றுவிடாமல்‌) முழு அஞ்சொல்லி, அவ 
னொடுஉம்‌ - அந்தவடட்டமுனிவனுடனே, £எந்தையை ஈண்டென எய்தி - என்‌ 

 தர்தையை வணைவரக அடைர்அ, இந்தனை உணர்த்து த - என்கருத்தை (அவ்‌ 
ர செரிவிப்பாய்‌,'என்‌ அ - செப்புவாய்‌ - சொல்‌ லுவாம்‌; (௭-௮) 


காண்டம்‌ . ௫.---தைலமாட்டபடலம்‌ ௬௯௩, 


இராமன்‌ மீண்டுவராது காட்டுக்குச்‌ சென்றானென்ற செய்தியை மன்ன 
வனுயிர்போமாறு சொல்லவல்லேனல்லேனென்று பலபடி.யாகச்‌ "சுமந்திரன்‌ 
சழ்ச்கூறியதனால்‌, முனிவன்‌ மூலமாகத்‌ தன்‌ இந்தனையை மன்னவனிடத்து 
உணர்த்துமாஅ அவ்விராமபிரான்‌ இதனாற்‌ கூறுகின்றன னென்க. முந்தினை, 
கூறினை - முற்றெச்சங்கள்‌, அன்வந்தனை மூதலியமாற்றம்‌ - சான்‌ முனிவனை 
- வணங்கியதும்‌, பரதனுக்கும்‌ தசரதனுக்கும்‌ தன்சொல்லாகக்‌. கூறவேண்டுவது 
மாகச்‌ கூறுவன, வந்தனை-- வந்தராஎன்‌ ற வடசொல்லின்‌ விகாசம்‌, தசாதமன்‌ 
னவன்‌ என்பிரிவினால்‌ மிகவும்‌ வருர்துவனாதலின்‌, அது ஒருவாறு தருமாறு: - 
அவ்வாசனிடத்து விரைர்‌து சென்று செ்தனை தெரிவிக்க வேண்டுமென்டான்‌ ; 
“ஈண்டெனச்‌ இர்‌ தனையுணர் த ௫ தியென்‌ அ செப்புவாம்‌? என்றான்‌, . ஈண்டென 
-விரைவுதுறிக்கும்‌ இடைச்சொல்‌. ஈண்டென சிந்தனை என்ற இயல்பானபாடத்‌ 
திற்கு, ஈண்டு - இவ்வனவாசவிஷயத்தில்‌, என - என்னுடைய, இந்தனை-க௬ 
த்தையென்க, பி-ம்‌:--1முச்‌ திரம்‌. தொழுது, குறு), 3நுதலிய, *கூறிப்பின்‌. 
எந்தைபால்‌, 3சஈண்டவென்‌, ஆண்டென்றன்‌. "சிர்தையை. செப்பினான்‌ . (௫௭௦) 


௬௪. முனிவனை யெம்பியை முறையி ஸின்றரும்‌ . 
புனிதவே தியர்க்குமே லுறைபுச்‌ தேளிர்க்கு 
மினியன 1விழைத்தி யென்‌ றியம்பி யெற்பிரி 
தனிமையும்‌ தீர்த்தியென்‌ 3றுரைத்தி தன்மையால்‌, 
(இ-ள்‌.) முனிவனை - வடட்டமுனிவனை ரோக்‌, “முறையில்‌ நின்று - 
கெறியில்கின்று, அரு புனித வேதியர்க்குஉம்‌ - அருமையாகப்பாசாட்டுவதற்‌ 
குரிய பரிசுத்தரான வேதம்வல்ல பிராமணர்க்கும்‌, மேல்‌ உறை புத்தேளிர்க்கு. 
உம்‌ - மேலுலசத்தில்வாழ்னெற தேவர்கட்கும்‌, இனியன இழைத்தி-ஈன்மை. 
யான செயல்களையே செய்வாய்‌, என்‌. ௮, எம்பியை இயம்பி - எனது தம்பி 
யாகிய பரதனுக்குச்‌ (கட்டுரை) கூறி, என்‌ பிரி தனிமைஉம்‌ - என்னைப்பிஙிர்‌ ஆ 
தணித்திருத்தலாலாகிய வருத்தத்தையும்‌, தன்மையால்‌-உன்னுடைய ஈன்னடத்‌. 
தையால்‌, தீர்த்தி - இர்ப்பாய்‌,” என்று உரைத்தி-என்று (என்வார்‌ ச்தையாகச்‌), 
சொல்வாய்‌; (௭-அ.) 
மன்னவனுக்குதீ தன்செய்தியைப்‌ பக்குவமாக உணர்த்துமாறுகூறிய 
இராமபிரான்‌, இதனால்‌, மன்னவன அ தனிமைத்‌ அயரத்தைப்போச்கும்படி பர 
தணிடமு.ம்‌ அம்முனிவனைக்கொண்டு சொல்விக்குமா அ சுமந்திரனிடஞ்சொல்லு 
கன்றனனென்க, பணியாளனைக்கொண்டு அரசகுமாரர்க்கு ஈன்மதிகூறுவிச்‌ 
தல்‌ முறைமையன்றா.தலாலும்‌, வசிட்டன்‌ குலகுருவாய்‌ அவ்வப்போது ஏற்ற 
சன்மைகளைக்கூறி ஈல்வழிப்படுத்து, தற்கு உரியவனாதலாலும்‌, அவ்வூட்டமுனி 
வனைக்கொண்டே பரதனுக்கும்‌ செய்திசொல்லுமாறு இராமபிரான்‌ கூறுகின்‌ 
றன னென்க. வேதியர்க்கு இனியன - அவ்வப்போது . வேதியர்‌ வேண்டு 
இன்ற பன்ரது புத்தேளீர்க்கு இனியன - தேவர்கட்கு அரசர்‌ செய்தற்குரிய 
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௩௯௪ ்‌ கம்பராமாயணம்‌ ': . அயோத்தியா 


நித்‌ இயரைமித்‌ இகவிழாஞுதலியன. .. தனிமையைத்திர்த்தல்‌ - உரியசமயத்தில்‌ 
என்னைப்போல இருர்‌.௮ வேண்டியஉதவிகளைப்புரிதல்‌ முதலியன. பி-ம்‌:- 
இயற்றி, விளைத்தி., உணர்த்‌ இசன்மையாய்‌, த (௫௭௧) 
... நட. வெவ்விய தன்னையால்‌ விளைந்த நிண்டொரு 
_ கவ்வையென்‌ றிறையுந்தன்‌ கருத்தி 1னோக்கல 
-னெவ்வரு ளென்வயின்‌ “வைத்ததின்‌ சொலா 
லவ்வரு 8ளவன்‌ வயி *னருளு கென்றியால்‌. 
... (இ.ள்‌.) ஈண்டு - இப்போது, வெவ்வியதன்னையால்‌ - கொடிய தர்தை 
யினால்‌, ஒரு கவ்வை.- ஒரு பழிப்பானசாரியம்‌, விளைக்தது - சேர்ர்நிட்டது, 
்‌.. என்று - என்பதை, இறைஉம்‌ - சிறிதும்‌, தன்‌. கருத்தின்‌ நோக்கலன்‌ - தன்‌ 
்‌ மனத்‌ .இற்கருதாசவனா9, என்வயின்வைச்தது எ அருள்‌ - என்னிடம்‌ வைத்தது 
எவ்வகையான அருளோ, ௮ அருள்‌ - அவ்வகையான அருளை, இன்சொ 
லால்‌ - இன்சொல்லுடனே, அவ்ன்வயின்‌ - ௮வ்வாசனிட த்தம்‌, அருள்க-செய்‌ 
௩. வாயாக) என்றி. ஆல்‌ - என்று (விட்டன்‌ சொல்லாற்‌) சொல்வாயாக; (௪-௮,) 
ன்‌ எனது தர்தையினால்‌ இராமனுக்கு வனவாசம்ரேர்ர்‌ததென்‌ அ தன்மனத்து 
வெறுப்புக்கொள்ளாமல்‌, என்னிட த்‌ துக்கொண்டுள்ள அளை அத்தசாதனிடச்‌ 
அங்‌ கொள்ளவேண்டுமென்று வூட்டமுணிவனைச்சொண்டு பரதமன்னவற் 
“குச்‌ செல்விச்சவேண்டுமென்று. இராமபிரான்‌ கூலன்‌ றனனென்க, இணி, 
இச்செய்யுளுக்கு - விட்டமுனிவனைக்கொண்டு “அரசனொருவன்‌ புதல்வனைச்‌ 
- தாட்டிற்குத்‌- துரத்திவிட்டானென்று உலகத்திற்‌ - பழிச்சொல்‌ நேர்ந்ததே? 
என்ற்‌ காரணத்‌ தினால்‌ கைகேயியின்மகனான ப.ர,சணிடத்து வெறப்புக்கொள்ளா 
மல்‌ இராமபிரானிடத்துப்போலவே அப்பரதனிடத்‌அங்‌ கருணேகொண்டிருக்க 
. வேண்டுமென்‌ அஅரசனிடம்‌ சொல்லுமா இராமபிரான்‌ செய்தி சொல்லி 
யனுப்பியதாகக்‌. கருத்து உரைப்பினுமாம்‌. வெவ்விய அன்னையால்‌ என்று 
பிரித்து உரைப்பாருமுளர்‌. பி-ம்‌:--1சோக்கலாத, ஓர்கலாது, 2வைத்தவின்‌ 
“ சொலால்‌, வைத்ததென்‌ சொலால்‌. 8அவ்வயின்‌, அருளி, (௫௭௨) 
்‌ ௩௬. வேண்டின னிவ்வா மென்று மேலவை 
னீண்டரு 1ளெம்பிபா னிறுவி யே£கி 
ல்லி பூண்டமா தவனொடுங்‌ கோயில்‌ ம்‌ 
காண்டகு வேந்தனை யவல மரற்றிப்பின்‌. 
"இதுவும்‌ அடுத்தகவியும்‌ - குளகம்‌, - - 
்‌ (இ.ள்‌.) லங - (சீ இங்ச்துமீண்டு) சென்று, பூண்ட கறுப்ப 
உம்‌ - - பெருந்தவஞ்செய்தலை மேற்கொண்ட வனாடிய வசிட்டமுனிவனோடம்‌, 
கோயில்‌ புக்கு - அரண்மனையிற்‌ பொய்‌, எனது ஆண்டகை வேந்தனை” ம்‌ 
ட்‌ னுடையதர்தையான அண்மைக்குணமுள்ள தீசாதசக்ரவாத்‌ ்‌ தியை, அவலம்‌ 
த ஆற்றி... ன , (என்னைப்பிரிதலால்‌ ௮வன்கொண்ட) 'மனத்துயாத்தை (இன்‌ 
சொற்களால்‌) தணிவித்து, பின்‌ - “பிறகு, இ வரம்‌ ப்பா னன்‌ என்று 


காண்டம்‌ .  ௫௮தைலமாட்பேடலம்‌ ௬௩௬௯௫ 


மேலவன்‌ ஈண்டு அருள்‌ 'எம்பிபால்‌ நிறுவி - (என்னிடத்து வைத்துள்ள 
அருளை என்‌ தம்பியினிடதீ.து வைச்சவேண்டும்‌ என்ற) இர்தவரத்தைத்‌ தர 
வேணுமென்று வேண்டிக்கொண்டேனெைன்‌அ சொல்லி : யாவர்க்கும்தலைவ 
னாகிய அத்தசரதசக்ரவர்த்தியின்‌ நெருங்யெ அருளை என்தம்பியாகிய பாரத 
ணிடத்து நிற்குமாறு செய்த,--(எ-.ற.)- “தெருட்வொய்‌? என்று அடுத்த கவி 
யோடு தொடரும்‌, பின்‌ - சொல்விழுக்காடாகவர்க து. க்‌ ர நட 
சுமர்திரனைத்தேற்றியபிறகு காட்டினின்‌ ௮ திரும்பி நாட்டையடைர்‌ கு 
செய்யவேண்டியதைக்‌ கீழ்‌ மூன்றுகவிகளாற்கூறிய இராமபிரான்‌, அரசணி 
டத்து மேலு ஞ்செய்யவேண்டியதைத்‌ தெரிவித்தற்காக, இதனால்‌, தொகுத்து 
அதுவாதமாகச்‌ கூறுகின்றான்‌. இங்கனம்‌ விஷயம்‌ விளங்குவதற்காக' 
விரித்துக்கூறியதைத்‌ தொகுத்து அதுவாதமாகச்கூறுவ, இயற்கையேயாம்‌, 
அரசனென்பவன்‌ திருமாலின்‌ அயிசமாய்‌ உலசுத்தார்க்கெல்லாம்‌ தலைவனாவ 
தைலின்‌, அவனை * மேலவன்‌ ? என்றார்‌: 4 வையத்நிறையென்‌ஐவைக்கப்‌ 
படும்‌” என்றார்‌ திருவள்ளுவரும்‌, ஆண்டகை - பண்புத்தொகை. ஆண்‌ 
டகை வேந்தன்‌ - வேற்றுமைத்தொகை! இருபெயரொட்டாகக்கொண்டு' 
'உரைப்பினுமாம்‌, அவலம்‌ மாற்றிஎனப்‌ பிரிக்கவும்‌ இடமுண்டு, பி-ம்‌:_. 
எம்பிரான்‌, 2பினைப்‌, 3புக்கு நீ, புக்கிணிது. . (௫௭௩). 
௬௭. ஏழிசண்‌ டாண்டுநீத்‌ 1 தண்ட வந்தனை ச்‌ 

தாழ்குவன்‌ 2றிருவடி தளர லிண்டெனச்‌ 

'சூழிவெங்‌ கடகளிற்‌ றரசற்‌ சொல்லிப்பின்‌ 

வாழிமா தவன்சொலான்‌ மனக்தெ ருட்டுவாய்‌; 

(இ-ள்‌.) பின்‌ - பிறகு, £ ஏழ்‌ இரண்டு ஆண்டு - பதினான்கு வருஷகாலச்‌. 
தையும்‌, மீத்து.- (வெகுவிரைவிற்‌) கழித்‌ து, ஈண்டு - இங்கே, ஈண்ட வர்க 2 
திரும்பவர்‌ து, உனை திருவடி சாழ்குவன்‌ - ( இராமபிரான்‌) உன்‌ இருவடிகளை 
வணங்குவான்‌;' தளரல்‌ - மனம்‌ வருக்தவேண்டா,” என - என்று, சூழி வெம்‌ 
கடம்‌ களிறு அரசன்‌-முகபடாத்தையுடைய கொடிய மதத்தையுடைய யானைச்‌ 
சேனையைக்கொண்ட அரசனை, மாதவன்‌ சொலால்‌ சொலி - வசிட்டனுடைய 
சொல்லாற்‌ சொல்லி, மனம்‌ தெருட்டுவாய்‌-மனத்தைத்‌ அயாத்தினின்‌ ற ஆற்று 
வாய்‌ ; (எ-அ,) 3 

.... *இத்தப்ப தினான்குவகுடகாலமும்‌ ஒருகிமிஷம்பேரத்‌ கழிர்துவிட, மிண்டு 
வச்‌அ உன்‌ திருவடிகளில்‌ இராமன்‌ தண்டஞ்சமர்ப்பிப்பான்‌: ஆதலால்‌, அவன்‌ 
பிரிர்துசென்றானென்று வருர்தவேண்டா” என்று முனிவனைக்கொண்டு அர 
சனைத்‌ தேற்றுமாறுங்‌ கூறுன்றனன்‌ இசாமபிரா னென்க. இலராள்தான்‌ 
என்று சோன்றுமாறு *ஏழி.ரண்டாண்டு' என்கின்றான்‌, ஈண்ட. - விரைவாக 
எனினுமாம்‌. ஏழிரண்டாண்டுநீ த்‌. உனை ஈண்டவந்து. இருவடி 'சாழ்குவன்‌ : 
திளால்‌ ஈண்டு” என அரச்ற்குச்‌ சொல்லிப்‌ பின்‌ மாதவன்‌ சொல்லாலும்‌ மனம்‌ 
தெருட்டுவா யென உரை கூஅவாரு முளர்‌, சஈண்டென - விரைவாக எனினு 
மாம்‌, வாஜி .- அசை, பிஃம்‌:_॥சண்டு, 2திருவடித்தலத்நில்‌, எனா. (௫௭௪) 


ந்க்க்‌ “ கம்பாரமாயணம்‌ “ அயோத்தியா 
்‌ கத முறைமையா 'லெற்பயக்‌ செட்த்ச்‌ ட மூவர்க்கும்‌ ந 
குறைவிலா வென்னெட வணக்க்ங்‌ கூறிப்பி 
டனிமைமகன்‌ அயர்துடைத்‌ தருத்திமோ டென்றான்‌' 
ட்ட மறைகளை மறைந்துபோய்‌ *4வனத்துள்‌ வைகுவால்‌ 5. I 

-(இண்‌.) என்‌ பயர்து எடுத்த மூவர்க்குஉம்‌ - என்னைப்‌ பெற்றெடுத்த 
்‌ வர்சளான கோசலை சுமித்திரை கைகேயி என்‌ 2 மூன்று தாய்மார்களிடத்‌ அம்‌, 
முறைமையால்‌ குறைவுஇலா என்‌ நெடு வணக்கம்‌ குட்றி-முறைமையி ற்பிறழாத 
என்னுடைய - நீண்டவணக்கத்தைத்‌ தெரிவித்து, பின்‌, இறைமகன்‌ அயர்‌ 
அடைத்து - அர்சன்‌(வருத்தப்படும்போது தச்சமொ1 தியினாலும்‌ உபசாரத்தினா 
லும்‌: அவனுடைய) வருத்தத்தைப்‌ போக்கு, மாடு - அவன்பக்கத்திலேயே, 
. இருத்தி எ இருப்பாய்‌; என்றுன்‌: (யாவனெனில்‌),- 

மறைகளை மறைந்து போய்‌ வனத்துள்‌ வைகுவான்‌ வேல பத்‌ 
பமல்‌ மறைந்திறார்து. [அப்பாற்பட்டிரும்‌து] (தான்‌ எடுத்த மாதஅவஷரூபத்‌ 
தி ற்கு ஏற்பச்‌) சென்று. காட்டுள்‌ தங்கியீருப்பவனாகிய இராமன்‌ ; (ஏஃ2.) 

-சசீரதனிடஞ்‌ சொல்லவேண்டியதைக்‌ டழ்தெரிவித்த இராமபிரான்‌, இத 
ரு தினதஅன்னைமாரிடத்துச்‌ சொல்லவேண்டியதையும்‌, பிறகு தான்‌ . வரு 
மளவும்‌ அச்தச்சமர்‌ தின்‌ செய்யவேண்டியதையும்‌ தெரிவிக்கின்றன னென்க, 
மறைகளைக்கடர்தவன்‌ பித்ருவசனபரிபா லனமென்ற ஒருசருமத்திற்குக்‌ கட்டுப்‌ 
பட்டுச்‌ சானகஞ்செல்பவனாவசே ! என்றும்‌, மறைகளுக்கு. எட்டாதிருர்த 
வன்‌ மதுஷ்யனாகத்திருவவதரித்த இப்போதும்‌ யாவருங்கண்டு களிக்கும்படி 
- சாட்டிலேயிராமல்‌. ஈாட்டார்கண்‌ ணுச்குப்‌ புலப்படாமல்‌ ஞானவான்‌ களாகிய 
மஹர்ஷிகள்‌ நீக பட்டத பன்னகுன ர்‌ வி மறைந்து ட்‌ 
6 அடக்குமைய்பொறியொடு கரண்த்தப்புறங்‌, கடக்கும்‌ வர்லண்ர்லீக னுக்கு ௮ ன்‌ 
குங்காட்சியான்‌, இனையசொல்லினான்‌ (உள்‌) "என்‌ திதொடக்கிய்‌ சுவி, மறை 
களைமறைர்‌, அபோய்‌ வனத்துள்வைகுவான்‌.. என்றான்‌?” என்றுமுடித்த ஈயம்‌ 
காண்க... சற்றழி - முற்றுமோனை, கெடுவணச்சம்‌ - - இர்ச்சசண்டம்‌, பிற்‌ - 
1குறையிலா; ஆண்டு, 3மஷ்ற்தீதுப்போய்‌, மறர்‌ தபோய்‌, *வனச்து, (௫௭௫) 
௩௯ உந்தன்‌ இராமனை வணங்கீவிட்டூச்‌ சானகியை நோக்குதல்‌, 
ஆள்வினை. 1யாண்மையிற்‌ றிறம்ப லன்‌நெனாத்‌ 
தாள்‌ முதல்‌ வேணங்யே தனித்நிண்‌ டேர்வலா ' 


N 


்‌்‌ க்னூழ்வினை வருக்துயர்‌ நிலையென்‌ அுன்னுவான்‌ 
்‌்‌ 5வாள்விழி 'நோக்கியை வணங்கி நோக்இனன்‌. ன்‌ 
1, இஃ ள்‌.) “ஆள்‌ வினை - பணியாளன்‌: செய்யவேண்டிய செயல்‌, ஆண்மை 
கின இறம்பல்‌ அன்று - (தலைவனுக்குக்‌ ஒீழ்ப்படிதலாயெ) அடிமைத்தொழிவி 
னின்று மாறிபடுவது அன்று ; (ஆசையால்‌ பணியாளனாகிய சான்‌ : தலைவனா 


காண்டம்‌. . ன்‌ ௫. தைவமாட்டபேடலம்‌ ௬௯௭ 


இய: -இந்த ல்‌, கூறியபடி. நகர்க்குத்‌ இரும்பிச்செல்வஜே. சும்துகடமை)7 


: ஏனா ஃ என்னு (மீ திஸ்ய ஆலோசித்த), (தான்‌. இராமமிரான்‌ , உரைத்ததற்கு. 


ததி 


இண்ங்யெதையும்‌ அழ்மதிபெறுவதையும்‌ அறிவிக்குமாறு), தாள்முத்ல்‌ வணங்‌ 
இய: (அப்பிரானது). தாள்களிலே வணங்னெ, தீனி 'இிண்‌ . தேர்வலான்‌. ஓப்‌ 
பற்ற வலிய தேரைச்‌ செலுத்திவந்த சாரதியாயெ சுமந்திரன்‌; - (தூயர்கிலை ட 
அன்பகிலையானஅ, ஊழ்வினை வரும்‌ - ஊழ்வினையால்‌ தேர்ன்றும்‌; என்ற்‌ ௭; 
உன்னுவான்‌ - எண்ணுப்வஞ்ய்‌, --வாள்விஜி கோக்கிமை-வாட்படை பேசன்‌ த 
கண்களையுடைய சான்கியை; வணங்கி -, ரோக்கினான்‌-; (எடு) 

சரனடெயை வணங்கிரோக்னெ.௮ - ஈகரத்‌இிலெயிறாக்கன்‌ ற கெளசலை மூத 
வியவர்சட்குச்‌ சொல்லவேண்டிய செய்தி யுளதாயின்‌ .இகும்பிச்செல்றெ என்‌ 
ணிடத்துக்‌ கூறுக என்ற குறிப்பினால்‌, ஊழ்வினை வ்சத்‌தயிர்கிலை என்‌ நபாட 
சுதிற்கு, (இராமபிரானைப்பிரிர்‌ ௫ இருக்கவேண்டும்‌ என்ற்‌ இப்போம்‌ என்‌ 


_னுயிர்‌ உடம்பைவிட்டு சீல்கவில்ல்யே ! இதற்குக்காரணம்‌ இவ்வுலகத்து 


எத்தனைநாள்‌ இருக்கவேண்டுமென்று விதியேற்பட்டிருக்னன்‌றதோ அத்தனை 
காள்‌ இரும்தேதிரவேண்டு மென்பதுவே யன்றோ? . என்பான்‌; சுமச்திரன்‌ 
“ஊழ்வினை வசத்‌அமிர்கிலையென்‌ அ உன்னிஞன்‌” என வேண்டும்‌, வசத்‌துஃவசத்‌. 
அ என்பதன்‌ விகாரம்‌, வாழ்வினை 'சாக்சியை என்‌.றபாடத்துக்கு - இலக்‌ 


்‌ குமியின்‌ கடாட்சமே ஒருவனது நல்வாழ்வுக்குக்‌ காரணமாதலாலும்‌; கீதை 


இலக்குமியின்‌ அமிசமாவளாதலாலும்‌, அந்தச்சதையை இங்கனங்கடதினசென். 
பிம்‌: ஆணையில்‌, சனத்‌, வண்ங்யெத்‌, தி ன (௫௭௭௬) 
௪௦--ச8தை சுமந்திரனிடத்துச்‌ செய்திகூறுதல்‌. 
அன்னவள்‌ கூஇவா ளரசர்க்‌ கத்தையர்க்‌ - 
கென்‌ அடை 1வணக்சமுன்‌ னியம்பி யானுடைப்‌ 
பொன்னிறப்‌ பூவையுங்‌ இனியும்‌ 2போற்றுகென்‌ . 
8றுன்‌னுமென்‌ அங்கையர்க்‌ குணர கத்துவா யென்றாள்‌. 
(இ-ள்‌). அன்னவள்‌ - அங்ஙனம்‌ (சமர்‌ இிரனால்‌) கோக்கப்பெற்ற சீதை, 
கூறுவாள்‌ - (அச்சுமக்‌ திரனிடம்‌) கூறவாளானாள்‌:_— அரசர்க்கு - ரன்ன 
னாசாயெ) தசாதரிடத்ம்‌, அத்தையர்க்கு-(எனஅ மாமிமார்சளாயெ)கெளசலை 
மூதலியவரிடத்தும்‌, முன்‌ - முதலில்‌, என்னுடை வண்க்கம்‌ இயம்பி - 
என்னுடையவண்க்க்த்தைச்‌ சொல்லி, யர்னுடை 2 என்னுடைய, பொன்‌ நிறம்‌ 
ஒவைஉம்‌ ளில்‌ உம்‌-பொன்னின்‌ தன்மையைக்கொண்ட்‌ [மிகவும்‌ அருமையான்‌] 
சாகண்வாய்ப்புள்ளையும்‌ கிளியையும்‌, போற்றுக 2 பரிவோகொக்கவேண்டும்‌, 
என்ன்‌, உன்னும்‌ - (என்னிடம்‌) அன்புள்ள, என்‌ தங்கையர்க்கு- என்‌ தங்கை 
மாரிடத்து, உண்ர்த்துவரம்‌ - (பான்கூறியதாகத்‌) செரிவிப்பாய்‌; என்றாள்‌, 
'மகளிர்க்குத்‌ தாம்‌ வளர்க்கும்‌ ப றவைகளிடத்து அன்புமிகுதி யென்‌ 
பது, இதனால்‌ விளங்கும்‌, அத்தைமைர்‌ தனைப்‌ பெண்பாலார்‌. மண்‌ அகொள்‌ 
வது தமிழ்மக்கள்‌ மாபென்ப, இங்குக்‌ சுவனிக்கத்தக்கள்‌, கணவனுடைய 


கணு... எள தம்பராமாமணம்‌. அனத்த 


' இபன்கர்தவழ்ு ண்கள்‌ & அரண்க... 


த த 


“யாண குசத்துவசன த. புத்தரின்‌ மண்டல்‌  ருசிர்க்தி. என்பவர்‌ 
மாகும்‌, 'ஒதைய்சதவியோர்‌ ௯ றியதாக ( முத.னூவில்‌ இல்லை. பொன்னி ற்ம்‌-பொன்‌' 
“னிறத்தைக்கொண்ட,;. பூவை என்று பூவைக்குமாத்திரம்‌ ' கூட்டியுரைத்தலு. 
- முண்டு. பூலை: ன்‌ பறவைகளை மகளிர்வளர்தீசல்‌, இயல்பு. பிஃம்‌!_ , 
1 ௭ணக்கஞும்‌,. ம்பா ற்அமென், ேன்ணுடை . யெங்கையர்க்கு, உணர்த்து. 
விர்‌. ; ஸிரிகனில்‌ இச்செய்யுளும்‌ அடுத்தசெய்யுளும்‌: மாறியுள்ளன... (இனற 


எ ௪௧; அதுகேட்ட, இராமபிரான்‌. தேற்றவும்‌: 
ல சில்‌ ' சுமந்திரன்‌ பொதமி விம்ழதல்‌. ்‌ 


கட வலம்‌ அவ்வுரை கேட்டுத்‌ இல்1குறின்‌: 
ப்போர்வலா' ருயிர்துறப்‌ பெளி3தன்‌ றேயெனுப்‌ . 

. போர்வலான்‌ .றடுக்கவும்‌ பொருமி விம்மினான்‌ 
' சோர்விலா ளதிகலாத்‌ அயர்க்குச்‌ சோர்‌ கின்றான்‌. 


ஆ (இ-ள்‌: A 'தேர்வலான்‌-தேர்தட்தெலீல்வல்லசாரதியாயெ ' சுமர்இிரன்‌, ழு 
“த ர்‌ சேட்டு- 'அக்த(ச்‌ சீதைசொன்ன ) வார்த்தையைக்‌ கேட்டு, சோர்விலாள்‌: 
(தான்‌ கர்ட்டிற்குச்‌ செல்வதற்காசுச்‌. - சிறிதும்‌) தளர்ச்சி கொள்ளாதவளாகெ 
இதை, ௮ அறிலொ - (இதுவரையிலும்‌) ' அதியாததான, அயர்க்கு - (இப்போது: 
' வனவாசத்தாற்‌ படக்கூடிய) அன்பத்தைக்‌ குறித்து, சோர்ின்றான்‌ - மனம்‌ 
- வருக்துபவனாப்‌;-தீங்குஉ றின்‌-(ஊழ்வினையால்‌) - தீங்குரேருமாயின்‌, யார்‌-எவர்‌ 
கள்‌, வலார்‌ - திர்ச்சவல்லவர்கள்‌!: உயிர்‌ இறப்பு - உயிரைகீக்குதலென்பதும்‌, 
ப்‌ எளிது அன்அள்‌ 2 எளிதாக 'தேடிவ்தன்றே; [விதித்தகாலத்து உயிர்‌ போவ. 
தன்றி மற்றைச்சாலத்து “உ்யிர்போவதென்பதும்‌ கூடாதாயிருக்ெ.றது],” 
எனா - - என்றுசொல்லி; போர்வலான்‌ தடுக்கும்‌ - மகாவி.ரனாகிய இராமபிரான்‌ 
..அழவேண்டா என்று 'தடுத்‌ அசசொல்லவும்‌; பொருமி விம்மினான்‌-(மன திற்‌ ற்குள்‌ 
ளேயே முதவிற்‌) ( குமர்‌ தூ பிறகு வாயலிட்டுக்சதநினான்‌; (௭-௮. - 


தான்‌ காட்டிற்‌. புகுச்தால்‌ சேரக்கூடிய வருத்தத்தைக்‌ குறித்துச்‌ றிதுல்‌ 
சவ்சேசெர்ன்னாமல்‌ தான்‌ சாட்டில்விட்டுவந்த தன்னுடைய பூவை கிளிகளை க்‌ 
குறித்துக்‌ சுவலைகொள்ளுன் றானே! இது என்னபேதைமை. யென்று அவளு 
டைய  பேதைமைக்குணத்திற்கு மனம்தளர்க்து, பிறகு . இவ்வளவு சுகுமார்‌ 
யான சதைக்கு வனவாசம்சேர்ந்ததே! இவ்வருக்தத்தைச்சண்டும்‌. உயிரைவைச்‌ 
.. அச்கொண்டிருச்ன்றேனே!!” என்று சுமர்திரன்‌. புலம்பலாயினனென்க. இரா 

- மபிரானுடன்‌. செல்லுவதினாற்‌ சிறிதும்‌ மனவாட்டமின்‌ நி மனமடுழ்ச்யுடனே 
க ளென்பார்‌. அவளை “சோர்விலாள்‌? என்றார்‌... பி-ம்‌_-!உதில்‌, 
ம்‌ உ i ஆர்‌, அன்றே, என்றே, “அதிவிலாத்தயர்க்கு, அறிவிலாததற்கு, 


கா ண்டம்‌. ௫. தைலமாடடிப்ட்லப்‌ ௩௯௯ 


டாமல்‌ விடைபெற்றுக்‌ கொண்டு சுமந்திரன்‌ கூற 
அப்த செய்தி யாது ? என்று இலத்தக்கை க்தி, 
கிம்‌ போற்றி தவல்‌ மவ்வழி - i 
1வேறிலா 2வன்பினான்‌ விடை8தர்‌ திகெனா ' 
£ வேறு சேவகற்றொழு திளைய மைந்தனைக்‌ டப 
ஆர கூறுவ இயாதென வினை ய' கூறினான்‌. . க 7 
(இ-ள்‌) வேற இலா அன்பினான்‌ ்‌. வேறுபதெலில்லாத [என்றும்‌ ஒரு 
வண்கை 'அன்பையுடையவனாயெ சமர்திரன்‌, ௮ வழி - அப்பொழு அ, 
அவலம்‌. றிது. ஆறினன்போல்‌ - (சான்‌ கொண்ட) வருத்தம்‌ சிறிது தணிர்த 
வன்போன்று, விடை. தர்தீச எனா - “விடைதருவாய்‌” என்றுசொல்லி (விடை 
பெற்றுக்கொண்டு), ஏறு சேவகன்‌ தொழுது - 'மேன்மேற்‌ பெருகுகின்‌ 1 ற வீரத்‌. 
தன்மையையுடைய இராமபிரானைத்‌ தொழு தவிட்டு, இளைய மைந்தனை. - 
இனையபெருமாளைப்பார்த்‌ ௮, கூறுவது யாத என- சொல்லவேண்டிய செய்தி 
யென்ன? என்னு வினாவ, (அவ்வில்க்குமணன்‌), -இனைய்‌'ஃ இவ்வார்த்தை 
களை, கூறினான்‌; (எ-று, )— அவற்றை மேல்‌ மூன்றுகலிகளிற்‌ . காண்க, 
“ஆறினன்‌ போல்‌” .என்‌ றமையால்‌, . இராமபிரான்‌ தேற்றியமையால்‌ அறி 
* னஅன்போலக்‌ காணப்பட்டானேயன்‌ றி உண்மையில்‌ - மனத்துயரம்‌ ஆறவில்லை 
யென்க, (9-ம்‌: ர. ல்‌. ல்க பதக்‌ 
தந்தேகெனு :. ன்‌ என) 
.... ச௩வடுதுவும்‌ அடுந்தகவியும்‌ : குளகம்‌: தசர்தனைக்தறித்து - 
இலக்குமணன்‌ கூறிய நிட்டரவார்த்தை, : - ல 
1உரைசெய்தெல்‌ கோமகற்‌ குதவிப்‌ போக்கிய ..... :-2.- 
துரை செறி செல்வத்தைத்‌ தவிர மற்றொரு. டஃப்‌ 
. விசைசெறி குழலிமாட்‌ டளித்த .மெய்யனை :. : . . 
 யரசனென்‌ நறின்னமொன்‌ 4றறையற்‌ பாலதேர, 


£ (இ-ள்‌.) எம்‌ கோமகற்கு - எம தலைவனாயெ இராமபிரானுக்கு, உர்‌ 
செய்து உதவி போக்யெ : - (சீ தான்‌ இதனை யாளுதற்கு உரியவன்‌: இவ்விராச்‌ 
இயெத்சைப்‌' பெ ற்துக்கொள்க ' என்ன) சொல்லித்‌, தந்த, தரை செறி செல்‌ 
வத்தை - பூமியையாளுதலாயெ செல்வத்தை; தவிர-(அவ்விராமபிரான்‌ ஆளா 
“மல்‌) தவிரும்படி, மற்று - பின்னும்‌, ஒருவிரை செறி. குழலி மாட்டு அளித்த... 
ஈறுமணம்மிக்க கூர்தலையுடையவளான ஒரு” பெண்ணுக்கு. [கைகேயிக்கு] த்‌ 
தர்திட்ட, மெய்யனை-௪த்தியசந்தனன தசரதனை, அரசன்‌ என்று - அரசனாக 
- எண்ணி, இன்னம்‌. இன்னும்‌, ஒன்று - ஒருசெய்தி,: அறையல்‌- ம்ம்ம்‌. 
பாலதுத ஓ . தகுதியையுடையதாகுமோ ! ?.(௭-அ.) ல்‌ 
இராமபிரானுக்கு ' இராச்யெத்தைக்‌ கொடுப்பதாக வாக்களித்‌ த்து: அவ்‌ 
அன்‌ கைகேயிக்குக்‌ கொடுத்தானே! .. அந்தத்தசாதமன்னவனை 
ன அறுதி செய்தியுஞ்‌ சொல்லவேண்டுமோ !... என்‌, இலக்கு 


௫௦. ்‌ கம்பராமாயணம்‌... - அயோத்தியா 


மணன்‌ செய்‌ இிசொல்லியனுப்புவதற்குர்‌ கன்னன்‌! தசாதனென்‌ அ இதனாற்‌ 


கூறுகின்றன. னென்ச. : மெய்யனென்ற.து' - பொய்யனென்றபடி, வாக்குச்‌ 
கொடுத்துவிட்டுச்‌. சொடுத்தவாக்கை நிறைவேற்றும்‌, ம்போவ.௯ . மெய்யர்க்கு' 


அழகு அல்ல வாதலால்‌; இலக்குமணன்‌  இங்கனங்‌ கூஅன்றான்‌. இராம்‌ 
, பிரானுக்கு அரசுகொடுப்பதாக நிச்சயித்‌கக்கூறிய. காலத்துக்கு முன்பே வேண்‌ 
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டும்போது இரண்டுவாம்‌ தருவதாகச்‌ கைகேயிக்குத்‌ சசாசமன்னவன்‌ வாக்குச்‌ 


, கொடுத்திருச்தபடி யால்‌, அக்தவாக்குத்தத்தம்‌ இசாமபிரானுக்குச்கொடுத்த 


வாக்இனும்‌ | முற்பட்டு இதனை விலம்விடுதலால்‌, தசாதன்மிது குற்றமில்லை 


யென்பர்‌. இங்கனமாயினும்‌, இசாமபிரானிடத்து இலக்குமணன்‌ மிச்ச பட்ச 


முடையவனா; தலால்‌, தசாதன்செய்சை இவனுக்குச்‌ குற்றமாகவே. படுகன் ற 
தென்க, ஓகாரம்‌-வினாவசையால்‌, எதிர்மறைகுறித்த து. பி-ம்‌:-1உரைசெயெய்‌, 
3௨ அதியாக்மெ, உதவியோ திய, உதவியோக்யெ, உதவியோங்கிய, “கெழு, 
*உரைக்கலாவதோ, உணர்த்தலாகுமோ , (௫௮௦ 
௪௪: கானகம்‌ பற்றிக்‌ புதல்வன்‌ காயுணப்‌ 
போனகம்‌ பேற்றிய பொய்யில்‌ “மன்னர்க்கின்‌ 
5கூனகம்‌ பற்றிய 5வுயிர்கொ டின்‌ னம்போய்‌ 


வானகம்‌ பற்றிலர வலிமை கூதென்றான்‌. 


( இஸ்‌) (ஆயினும்‌ அவ்லாசனுக்குர்‌ செய்திசொல்லவேண்டு கண்ணண்‌ 


- மின்‌), ரல்‌, புதல்வன்‌ - (தனத) கூத்தகுமாரன்‌. [இராமபிரான்‌], கானகம்‌ 


பற்றி ௩ காட்டையடைர்து,'. சாய்‌ உண- (காட்டிற்‌ டைக்கக்கூடிய) காயை 
உணவாகப்‌ புசித்‌துகொண்டு நிற்க, . (சான்‌ . சாட்டிலேயேயிருர்‌ ஆட்‌, போனசம்‌ 
பற்றிய - (ராட்டிற்கடைக்கும்‌) அரசவுணவைப்‌ புசித்துக்கொண்டிராக்கன்ற, 
பொய்‌ இல்‌ மன்னர்க்கு - பொய்ம்மையில்லாக [௪த்இியசர்தரான] அசசரிடச்‌ . 
தில்‌, இங்கு - இவ்வுலகில்‌, ஊன்‌ அகம்‌ பற்றிய உயிர்சொடு- உடலீடச்துத்தம்‌ . 
இய உயிரைக்கொண்டி ;ார்‌ ௮, இன்னும்‌ போய்‌ வானசம்‌,. பற்றிலா- இன்னமும்‌ 
இற, றந்துபோம்‌ , மேலுலகத்தையடையாத, வலிமை - (அவனுடைய) வலிமை. 
யை (ப்பாஅகாத்‌துக்சொள்ளாமா ஐ), ௯௮ - சொல்வாய்‌, என்றான்‌; (௭-௮.) 


்‌ தசர்தனுல்கு யான்‌ செய்திசொல்லவேண்டுவ அ அவரியமெனத்‌ தோன்‌ 
றினாற்‌ சொல்லுகிறேன்‌ ; கேட்பாயாக ; இராமபிரான்‌ காட்டிற்சென்ற அய்‌ 
குச்டைக்குங்‌ , காய்ழெங்குகளைப்‌ புத்‌ அக்சொண்டிருக்கத்‌ சான்‌ இறர்திடா 
மல்‌ ராட்டிலேயேயிறார்‌ த அஅசுவையுணவுகளைப்‌ புத்தவண்ணம்‌. . சத்திய 
சர்தனென்று சொல்லிச்சொண்டு வலியவனாயிராப்பானாக: எனக்‌ கூறவா 
யென்பதாம்‌. இணி இச்செய்யுட்கு - * காட்டிற்குச்‌ அரத்தினாலும்‌, சாங்கள்‌ 
இன்னும்‌, உனக்கு மனத்திருத்தியுண்டாகும்படி இறர்‌ தபோய்‌ வானுலகஞ்‌ 
சேராமல்‌ உயிர்தரங்‌ி வலிமையோடு சஞ்சரிப்பவராகவே நிற்னெறோம்‌ - 
என்ன தசரதனிடங்கூறுவாயாக என்று, இராமபிரானைக்‌ சரட்டிர்குச்செல்லு 


காண்டம்‌ .... ௫தைலமர்ட்பேடலம்‌ - ௪௦௧ 


மாறு ல செய்மிதுருதித்துத்‌ ஜ்ச்தணிடத்துத்‌ நான்கொண்டோன்‌ கண்வெரும்புத்‌ 
தோன்ற - நிஷ்டூரமாகச்‌ செய்‌திசொல்லியனுப்பினன்‌. இலக்குமண்னென்று 
கொள்ளவுமாம்‌; இராமபிசானைச்‌ காட்டிற்கு அனுப்புவ தனா ந்றோன்‌, திய பெருக்‌ 
துயரத்தில்‌ - தசாதமன்ன வீன்‌ மூழ்கெடெர்தாலும்‌ - தரனும்‌” இர்ரம்னு 
ட்னே சாட்டிற்கு - அப்போதேசென்றால்‌ . குலமுை றயாய்வம்‌ த்‌. இர்ர்ச்சியம்‌ 
அராஜ்கமாய்ப்போக அதனால்விளையும்பாவம்‌ தன்னேச்‌, சேராமாதலாலும்‌, ஸ்ர 
தனை வரவழைத்துப்‌ பட்டங்கட்டிப்‌ பிறகு. இசாமபிரானை யனுப்புவதற்குக்‌ 
கைகேயி உட்ன்படாளாதலாலும்‌ இராம்பிரானுடன்‌ . தசாச்ன்‌ கானக்ஞ்சென்‌ 
நிலன்போலும்‌, பி-ம்‌:1இப்‌, பற்றுமப்‌, ॥பொருவின்‌ *மன்னவர்க்கு, யான்‌. 
உயிர்கொண்டு, உயிரோடு, "இன்னம்‌, ப. (இதக்‌: 
௪௫.-- இதுவும்‌ இல்கீகமண்ன்‌ வார்த்தை: இலக்குமணன்‌ 
பாதனுக்கச்‌. சேய்திசோல்லியனுப்புதல்‌, 
மின்னுடன்‌ பிறந்தவாட்‌ 1பரத 2வேந்தற்கென்‌ 
மன்னுடன்‌ 5பிறக்திலென்‌ மண்கொண்‌ 4*டாள் ன்ற 
. தன்னுடன்‌ 8பிறந்திலென்‌ நம்பி முன்னலெ 
னென்னுடன்‌ "பிறந்தயான்‌ $வலியெ னென்றியால்‌, 
(இ-ள்‌.) மின்‌ உடன்‌ பிறந்த வாள்‌ பரத வேந்தற்கு - ஒளியுடன்கூடிய 

வாட்படையையுடைய பரதராசனிடத்தில்‌, “என்‌ மன்னுடன்‌ பிறர்‌, இலென்‌ - 
(அரசனாகவேண்டிய) என்து இராம்பிரானுடன்‌ பிறர்தேனுமல்வேன்‌ ; ; மண்‌ 
“கொண்டு ஆள்கின்ற தன்னுடன்‌ பிறர்‌ திவென்‌ - (இராமபிரானுக்குரிய) பூமி 
யை(த்‌ தான்‌ தாயின்‌ மூலமாகக்கவர்ர்‌ ௫) கொண்டு அர்சாட்டுசெய்கன்ற அ௮ச்தப்‌ 
பர்தனுடனும்‌ பிறந்‌ திலேன்‌; தம்பி முன்னலென்‌ - (சுத்துருக்கனனைத்‌) தம்பி 
யென்றுங்‌ கொள்ளேன்‌; என்னுடன்‌ பிறர்த யான்‌ - (வேரொருவரேோர்டுபிற்வர்‌ 
மல்‌) என்னோடு சானேபிறர்த [தனித்‌அப்பிறந்த] கான்‌, வலியென்‌ - வலிமை 
யில்‌ யாதொருகுறையுமின்றியுள்ளேன்‌,' என்றி - என்று கூறுவாய்‌; (ஸஅது) 

... இராச்யெத்தை உனக்குக்கொடுத்துவிட்டேனென்ற முதலிற்‌ சொல்லி 
யிருக்கவும்‌ இராமபிரான்‌ அதனைக்‌. கைக்கொள்ளாமல்‌, தந்தை காட்டிற்குச்‌ 
செல்லச்சொன்னா னென்று கானகஞ்‌ சென்றகாரணம்பற்றி அவ்விராமபிரா 
னிடத்து உள்ள்‌ வெறுப்பினால்‌ £ மன்னுடன்‌ பிற்ச்‌ இலென்‌ ? என்றும்‌; மூத்த 
வற்குஉரிய இராச்சியத்தைத்‌. தந்திரமாகக்‌ சுவர்க்து அள்கின்றானென்ற்கார 
ணம்பற்றிப்‌ பரதனிடத்துக்கொண்ட வெறுப்பினால்‌ அவன்பெயரையுஞ்‌ 

” சொல்லவிருப்பில்லாமல்‌ ன மண்கொண்டாள்கின்ற தன்னுடன்‌ .பிறர்திலென்‌? 
என்றும்‌) பரதனை எப்போதும்‌ ஓட்டி ஈடக்கின்‌ற தன்மையுடையவனாதலால்‌ 
சத்துருக்கனணிடமும்‌ கான்‌ வெறுப்புக்கொண்டமைதோன்ற, *தம்பிமுன்ன 
லென்‌” என்றும்‌ கூறினான்‌. “யான்‌ வலியன்‌' என்று கூறியது - ஒருகால்‌ நீ 


காட்டிலும்‌ எங்களை நிச்ரர்தையாக இருக்கவொட்டாமற்‌. பொர: வருவாயே 
ol 


௪0௨. “ கம்பரர்மாயணம்‌ - ... அயோத்தியா; 


-யானால்‌ உன்னையழிப்பதற்கு௪ற்றவ்விமையுடையேன்‌ யா னென்று பரதனை 
மருட்டுமாறும்‌, “மின்னுடன்‌ பிறர்‌ சவாள்‌ பாதன்‌” என்று அடைமொழிகொடுத்‌ 
தது: - நீ ஒருகால்‌ காட்டிலும்‌ எங்களை 'யெதிர்ச்சவருவாயேயானால்‌ எதிர்ச்‌ 
கும்‌ உன்னுடையவாள்‌ மின்னல்போல்‌ ' ஒருரொடிப்பொழுதிற்‌ காணப்படாம 
லொழிர்துவிடுமென்று குறிப்பித்தற்காக்வும்‌ என விசேடப்பொருளுமைப்பர்‌, 
தீம்பிமுன்னலென்‌ - (அப்பரதனுக்கு கான்‌). தம்பிமுறையாவேனென்பசையுங்‌ 
கருதசல்லேனென. உரைத்தலும்‌ ஒன்று, பி-ம்‌:-1பரதன்‌, வர்தற்கு-மன்‌. 
பிறர்திலன்‌, 4ஆள்ன்றான்‌. தன்னொடும்‌, 6 ட்தஞுட்‌ மூன்றிலே, முன்ப 
லென்‌. "பிறர்‌ துரரன்‌, *வலியான்‌. (டு௮௨.) 
௪௬. அனமத பைகள்‌ சுமந்திரன்‌ மீண்டூசெல்ல்ச்சி த்தனுதல்‌. 
ஆரிய னிளவலை தோக்‌இ யைய1 நீ 
சீரிய வல்லன செப்ப லென்‌ றபின்‌ 
பாரிடை வணங்கனன்‌ 2பரியு கெஞ்சென்‌ 
- நேரிடை வித்தகன்‌ சேறன்‌ மேயினான்‌. 
(இ-ள்‌. ) ஆரியன்‌ - இராமபிரான்‌, இளவலை- இளையபெருமாளை, கோகஇ-, 
1ஐய--,ரீ-, சீரிய அல்லன-சிறப்பற்ற பேச்சுக்களை, செப்பல்‌-சொல்லவேண்டா,” 
என்ற பின்‌ - என்று அடக்யெபின்பு,- பரியும்‌ செஞ்செனன்‌ - (இராமபிரா ்‌ 
னைப்‌ பிரிஈதுசெல்லுமாறு கேர்ந்ததுகுறித்து) மனம்‌ வருர்துபவனா௫, வித்த 
கன்‌ - (தேரோட்டுசொழிவில்‌) வல்லவனாயெ சுமர்‌.இரன்‌,-பாரிடை வணங்கி 
னன்‌ - பூமியில்‌ விழுந்து வணங்கி, தேர்‌ இடை சேறல்‌ மேயினான்‌ - தேருள்ள 
இடத்துக்குச்‌ செல்லலானான்‌; (௭-அ.) 
... தர்தையாரைப்பற்றியும்‌ பரதனைப்பற்றியும்‌ இளையபெருமாள்‌ நிஷ்டூரமா 
கச்‌ சொல்லியவற்றைக்‌ கேட்ட இராமபிரான்‌, நீ இங்கனம்‌ கூறுவது தகுதி 
யன்று; இனிச்‌ சொல்லா திறாப்பாயாக என்று அவ்விலக்குமணனை க்‌ சண்டிக்க, 
பிறகு சுமந்திரன்‌ மனவருத்தத்தோடு இராமபிரானைவணங்கி மீண்டு செல்ல 
ஒருப்பட்டுச்‌ தேர்கிறுத்திய இடத்துக்குச்‌ சென்றன னென்பதாம்‌. “கூட்டின்‌ 
தேர்ப்பொறி'என மேல்வருவதனால்‌, தேரிடைஎன்பதற்கு-தேரைகிறு 'தீதியுள்ள 
இடத்துக்கு எனப்‌ பொருள்கொள்ளப்பட்ட த. பி-ம்‌;_—இச்‌, பதைக்கும்‌. 
௪௭-தேரைப்பூட்டிக்கோண்டு சுமந்திரன்‌ அயோத்திக்கு மீளுதல்‌. 
கூட்டினன்‌ நேர்ப்பொறி கூட்டிக்‌ வட்டம்‌ 
பூட்டினன்‌ *புரவியப்‌ புரவி போகெறி 
காட்டினன்‌ காட்டித்தன்‌ கல்வி மாட்டியா 
லோட்டின னொருவரு முணர்வு ரேமலே. 
இஸ்‌) (சுமர்திரன்‌), தேர்‌ பொறி- இரதமாடிய பொறியை, கூட்டினன்‌- 
சித்தப்படுத்தினான்‌; கூட்டி - -(அங்கனம்‌) இத்தப்படுத்‌ தியபின்‌, புரவி - குதிரை 
களை, கேல்‌ முறை பூட்டினன்‌ - கோல்கொள்ளும்முறையிக ல்‌ [ஒட்தெற்கு ; 


“காண்டம்‌ ' ௫.--ல்த்ல்மாட்டுபடலம்‌ கீ்‌ 


இயையுமாஅ] (௮த்தேரிலே)பூட்டினான்‌ ; ௮ புரவி போம்‌ நெறி காட்டினன்‌ .... 
அர்தக்குதிரைசெல்லும்வழி (யாவர்க்கும்‌ சண்விழித்து எழுந்தால்‌) தோன்று 
மாஅ (குதிரையைச்‌) செலுத்தினான்‌ ; சாட்டி - அங்கனஞ்செய்துசொண்டே, 
தன்‌ கல்வி மாட்டியால்‌ - (குதிரைசெலுச்.தும்‌ விச்சையில்‌) சனக்குஏற்பட்டுள்ள்‌' 
வல்லமையால்‌, ஒருவர்‌ உம்‌ உணர்வு உறாமல்‌ ஏ ஓட்டினன்‌ - ஒருவரும்‌ தேர்‌ 
செல்லும்‌ ஓலியைக்கேட்டுச்‌ சண்விழித்‌தக்கொள்ளாசபடி' [ஓலியின்றித்தேர்‌ 
செல்லும்படி] (அத்தேரைச்‌) செலுத்‌ தினான்‌ ; (எது). 
தேரிடைச்சென்ற சுமச்‌இரன்‌ அத்தேரிற்குகிரைகளைப்பூட்டிச்‌ சென்ற 
வழி யாவர்க்கும்‌ புலனாகும்படி. சுவடுதோன்னுமாறு தேரைச்செலுத்தினனா 
யினும்‌, உறங்குபவர்‌ விழித்தெழும்‌ திராதபடி. அச்சேர்செல்லுவதாத்‌ பேரொலி ' 
யுண்டாசாவண்ணம்‌ தேர்ப்பாகுத்தொழிலில்‌ சீனக்குள்ளவல்லமையாற்செய்‌ 
தீன னென்பசாம்‌. இச்செய்யுளில்‌ ஒருவாக்நியத்‌ இனி ற்றில்விட்டசொல்‌ அடுத்த 
வாக்கியத்தின்‌ முதலில்வா இங்கனம்‌ பல வாக்டெயெங்கள்‌ வர்தமை ஒற்றை 
மணிமாலையென்னும்‌ ஏகாவளியலங்காரமாம்‌, பிஃம்‌:_ கூடி, *கொண்முறை, 
மண்முறை, புரவியும்‌, (௫௮௪| 
௪௫௮.௫ராம்பீரானும்‌ அவ்விரவிற்‌ பிரயாணமாதல்‌. 

தையறன்‌ கற்புந்தன்‌ கவுர்‌ தம்பியு 

மைய கருணையு முணர்வும்‌ வாய்மையுஞ்‌ 

செய்ய1தன்‌ வில்லுமே சேம மாகக்கொண் 

டையனும்‌ போயினா னல்லி னாப்பணே, 


(இ.ள்‌.) தையல்தன்‌ கற்புஉம்‌ - தோபிராட்டியின்‌ பதிவிரதாதருமமும்‌, 
'ஜீன்‌ தகவுஉம்‌ - தனது மேன்மைக்குணமும்‌, மை அறு கருணைஉம்‌ - குற்ற 
மற்ற (தன்னுடைய) அருட்குணமும்‌, உணர்வுஉம்‌-ஈல்லறிவும்‌, வாய்மைஉம்‌ - 
சத்தியமும்‌, செய்ய தன வில்உம்‌ - செம்மைத்தன்மையையுடைய தனத தனு 
சும்‌, தம்பிஉம்‌ஏ- இளையபெருமாளுமே, (என்ற இவை), சேமம்‌ ஆக கொண்டு- 
(தனக்குப்‌)பாதுகாவ்லாக அமையப்பெற்று, அல்லின்‌ காப்பண்‌-அந்த இரவின்‌ 
கடுவில்‌ [ஈடரொத்திரியில்‌], ஐயன்‌உம்‌ - இராமபிரானும்‌, போயினான்‌ - செல்ல 
லானான்‌; (௪-௮) 

தம்பி வில்‌ என்ற உருவப்பொருளோடு கற்புமுதலிய அருவப்பொருளை. 
யுஞ சேர்த்துச்‌ சாவலெனக்‌ கூறிய சயம்‌ கருதத்‌ சச்சு, பொருள்முறைக்கு 
ஏற்ப, தம்பிளன்பது இஅதியிற்‌ கூட்டப்பட்டது, தகவு என்பதில்‌ கருணை 
முதலியன அடங்குமாயினும்‌, சறப்புடைமையால்‌, குணங்களுட்டிரர்சனவான 
கருணைமுதலியவற்றைத்‌ தனிமே யெடுத்துக்‌ காட்டினார்‌, செய்ய வில்‌-கொடி 
யோரை ஈலிச்அு ஈல்லோரைப்‌ பாதுகாக்கும்‌ தன்மை யமைந்த வில்‌; இணி) 
நாணிஏதநிடாமையால்‌ வளைச்‌இராமல்‌ சேராக இருக்கும்‌ வில்‌ எனச்‌ கூறலும்‌ 
ஒன்று, பி-ம்‌:-1கை, (௫௮௫) 

ப்‌ «& 


௬௦௪. 4 அத கம்பராமாயணம்‌ பு அயோத்திய 
ழு: ௪௯, அன்ப்போது' இநள்செறிந்திரக்க்‌, சந்திரன்‌ கதத ட்‌ 

்‌ வேறு, க 
பொய்லினைக்‌ குதவும்‌ 1வாழ்க்கை யரக்கரைப்‌ பொருக்கி. யன்னார்‌ 
கெய்வினைக்‌ குதவு *ஈட்பாற்‌ செல்பவர்த்‌ தடுப்ப “சேய்க்கு ்‌ 

மைஃவிளக்‌ .யெதே யன்ன சவயவ்கிரு 6டுரக்க வானம்‌ 
கைவிளக்‌ கெடுத்த தென்ன வந்தது கடவுட்‌ டிங்கள்‌. 

.. (இ-ள்‌) பொய்‌ வினைக்கு உதவும்‌ வாழ்க்கை அரக்கரை - வஞ்சகத்தொ: 
நிலைச்‌ செய்வதற்குத்‌ அணையாயிருக்கும்‌, வாழ்வையுடைய இரர்க்கதரை, 
பொருர்இ - சேர்ச்‌ இரும்‌ அ, அன்னார்‌ செய்‌ வினைக்கு - அர்தஅரக்கர்‌ செய்‌ 
கின்ற (சொலைமுதலிய) தித்தொ மிர்‌ ற்கு, உதவும்‌ ஃ. ஒத்தாசைசெய்கன்ற, ஈட்‌ 
பால்‌ - சனேககுணத்தினால்‌, செல்பவர்‌ தடுப்பது அய்க்கும்‌-( அவ்வரச்கர்க்குப்‌ 
பகையாக) செல்னெற இராம விலக்குமணசைச்‌ (செல்லவேண்டாஎன்‌ ஐ) 
தடைசெய்வதை ஒத்திராப்ப தம்‌, மை விளக்கியது ஏ அன்ன - அஞ்சனத்தின்‌ 
தீன்மையை' விளங்கச்செய்வதுபோல்ல தமான, வயங்கு, இருள்‌ - (கருமிறத்‌ 
சோடு) விளங்குனெற இருட்டை, அரக்க - ஒட்டி விடும்படி, வானம்‌ - ஆகாய 
மானது, கைவிளக்கு எடுத்தது என்ன - கையினாலேக்திக்சாட்டும்‌ விளக்கை 
(த்‌ தான்‌) எடுத்துத்தாங்யெதென்ற சொல்லும்படி, கடவுள்‌ திங்கள்‌ - தெய்வத்‌ 4 
தன்மைவாய்ச்த சந்திரன்‌, வந்தது - தோன்றிற்று ; (௪-௮,) id 

இருட்டான . தான்‌ தன்கருகிறத்தால்‌- அரக்சரையொத்திறார்‌ து அவர்‌ 
புரிினெற இச்செயல்சட்கும்‌. : .உதவியாயிருப்ப: - தாதலால்‌,. அவ்வாக்கரைச்‌ 
சங்கரித்தற்பொருட்டே திருவவத்ரித்த. மூர்த்தியாக இராமபிரான்‌ தம்பி 
யோடு அரச்கர்வாழுங்‌ காட்டிற்குச்‌ செல்லக்கொடங்யெபோது அவ்வரக்கரி 
டத்துள்ளசட்பினால்‌ நீங்கள்‌ இங்குவாவேண்டா” என்று இவர்களைத்‌ தடுப்‌. 
பது போன்‌ றிரும்ததென,, இருட்செறிவை முதலிரண்டடிகளினாற்‌ குறித்தார்‌. 
பிறகு அவ்லிருள்மீற்கும்படி வானத்திற்‌ சந்திரன்‌ தோன்றியதை இராமபிரான்‌. 
காட்டிற்குச்செல்லுகையில்‌ வானம்‌ கைவிளக்கையெர்திக்‌ காட்வெத்போலு 
மெனப்‌ பின்னடி.களிற்‌ குறித்தார்‌. இவ்விரண்டும்‌ . தன்மைத்‌ தற்குறிப்பேற்ற. 
வணிகளீாம்‌, ““ஏறனாற்‌ இருளைறீங்சச்‌ கைவிளச்கேந்தியாங்கு, வி.றுயர்ம இயர்‌ 
தோன்றி? என்ற செதாமணிப்பகுத! இச்தச்செய்யுளின்‌ பின்னிரண்டடி. 
களிற்‌ காணத்தக்கது. அரக்கர்‌ சொடியவிலங்குகள்போல இரவிற்சஞ்சரித்து 
முனிவர்முதவியோர்ச்குத்‌ திங்குபுரிபவ சாதலால்‌, இருள்‌ அவல்வாக்கர்‌ செய்‌ 
யும்வினைக்கு , உதவும்‌ ஈட்பு ஆவதாகும்‌, சந்‌ திரன்‌ ஆ ரவதைகளிற்சேர்ர்‌ சவ 
னென்பஅ, நாற்றுணிபு: ஆசலால்‌, *சடவுட்டில்கள்‌!" என்றார்‌. மைவிளக்கிய த 
அன்ன இருள்‌ - மைபோல்சோன்‌ அம்‌இருள்‌. இனிஜஇச்செய்யுட்‌ கு வர்ததாயெ 
தங்கள்‌ அரக்கர்க்குகட்பாய்ச்செல்பவரைத்‌ தடுப்பதையேய்க்கும்‌ என்று.உரைப்‌ 
பாருமுளர்‌, பி-ம்‌:_ வாட்சை, *ஈட்பாய்ச்‌ சேறற்பால்‌, ஈட்பாற்செல்பவற்‌, : 
ஒக்கும்‌; விளக்கியதேயென்ன, விளக்கீதேயென்ன, துரக்ிதேயன்ன. 
மயங்கு; துரப்ப, (அச) | 


கண்டம்‌... இ௮தைலமாட்டபேடலம்‌ ஸ்ட்‌ 


"௫௦. தித்த சந்திரனது வநண்னை, A பனி 4 a 
ருக்கி தன்னை யூன்று மேறக்கொடும்‌ பாவந்‌ இிர்க்கு, 
முருமொத்த 8சிலையி னாசை யொருப்படுத்‌ அதவி கின்ற 
ப்‌ க்ருமத்தின்‌ விலைவை 4யெண்ணிக்‌ களிப்பொடும்‌ காண வந்த 
தருமத்தின்‌ வதன 'மென்னப்‌ பொலிந்தது 'தனிவெண்‌ டங்கள்‌. . 
(இ-ள்‌.) தனி வெண்‌ இிங்கள்‌-( அப்போ த உதித்த) ஒப்பற்ற வெண்ணிறத்‌, 
தையுடைய சர்‌ இிரன்‌,- தன்னை மருமத்து ஊன்றும்‌ மறம்‌ கொடும்‌ பாவம்‌- தன்‌. 
னுடைய உயிர்கிலையிலே. சாச்குவதான. வீரத்தன்மையையுடைய . சொடியபா' 
வத்தை,திர்க்கும்‌ - ,ஒழுிச்சவல்ல, உரும்‌ ஒத்த சலையினாரை - இடியையொத்த. 
[பேசொலிசெய்கின்‌ ற] வில்லையுடைய இராமலக்குமணரை, ஒருப்படுத்‌ து 
(வனத்திற்கு வருமாறு) உடன்படுத்தி, உதவிரின்ற -- (தனக்குத்‌). அணை” 
புரிக்கு, கருமத்தின்‌ விளைவை - (சன) ஈல்வினைப்பயனை, எண்ணி அ களிப்‌ 
பொடுஉம்‌ - மனம$ழ்ச்சியுடனே, காண : வந்த - தரிசிக்குமாறு (அங்கு) வச்ச, 
தருமத்தின்‌ - தருமதேவ்தையின்‌, வதனம்‌ என்ன - போலி பொலிர்கது-. 
விளங்கிற்று; (எ-அ,) 
. தன்னை உயிரியின்‌ ஈலி௫ன்ற அசருமத்தை வேரோடு க்‌ 
* டாக அரக்கரை யொழிக்குமாறு தனது. ஈல்வினைப்பயனால்‌. இராமலக்குமணர்‌ 
வில்லே யேச்திக்‌ -கானகஞ்சேர்ர்தா சென்று மகிழ்ச்சியினால்‌ மலர்ந்த தரும 
சேவதையின்‌ முகம்போலு மெனச்‌ -சர்‌இரனை வருணித்தார்‌;. இதுவும்‌ - 
- தற்குறிப்பேற்றவணியே. மருமத்துத்‌ தன்னை பூன்‌றஞ்‌ சிலையினாரை என 
இயைத்து - தன்மனச்திலே தன்னையே [சருமத்தையே] எண்ணுகின்ற 
வில்லர்ளிகளை யென்னலுமாம்‌: இனி, (தருமதேவதையின்‌ ) செஞ்டில்‌ தன்னைப்‌ 
பதியச்‌ செய்யும்‌ கொடும்பாவமெனக்‌ கூறுவாருமுளர்‌. 1மருமத்துத்‌ தன்னை 
பூன்றி ஏன்ற. பாட்த்து- மனத்தினால்‌ தருமமாயெ தன்னையேகொண்டு என 
உரைக்க, 'பிஃம்‌:_-2மா, *சிலையினோரை, “உன்னி, களிப்போடு; (௫௮௭) 
௫௧ அப்போது மலர்கள்யாவும்‌. தவிந்திநத்தல்‌. 
காம்புயர்‌ சானஞ்‌ செல்லுங்‌ கரியவன்‌ வறுமை நோக்கத்‌ ' 
தேம்மின குவிந்த போலுஞ்‌ செங்கழு நீருள்‌ சேரைப்‌ - 
 பாம்பின தலைய வாகிப்‌ 1பரிந்தன குவிர்து சாய்ந்த 
வாம்பலு மென்ற போ அக்நின்றபோ தலர்வ அண்டோ. 
(இ-ள்‌.) காம்பு உயர்‌ கானம்‌ - மூங்கில்கள்‌ இங்கெளரப்பெற்ற. காட்‌ 
கலை, செல்லும்‌ - ஈடச்துசெல்கின்‌ ற, கரியவன்‌ - இராமபிரான ௮, வ௮மை. 
கோக்க - தரித்திரன்போன்‌ அள்ளகிலையைப்‌ பார்த்து, தேம்பின - மனம்வரும்‌ 
இனவாய்‌, செங்கழுமீர்உம்‌ - செங்கழுரீர்மலரும்‌, குவிச்சபோலும்‌ - குவிந்த 
வற்றை யொத்துத்தோன்றும்‌; ஆம்பல்உம்‌ -, சேரை பாம்பின தலைய ஆ - 
சாரைப்பாம்பினுடையதலைபோன்‌ ற தோற்றத்‌ தையுடையனலாய்‌, ப்ரிர்தன - 
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மனம்வருக்தி, குவிர்து சாய்ந்த-வாய்குவிர்‌ து சாய்ர்‌துடர்தன ; என்ற போது. 
என்றால்‌, நின்ற போது - மற்றை மலர்கள்‌, அலர்வத உண்டு- ஓ - மலர்ர்‌ 
இருத்தல்‌ எளதாகுமோ? (௪-து.): 
இரவிற்‌ கூம்புந்தன்மையவான செங்கழுநீர்‌ அப்போது அங்கு. இராமன்‌ 
நிலையைச்சண்டு வருர்தினாற்போலக்‌ குவிர்‌தடெர்தன; அஅெக்கட்டும்‌. சர்‌ 
இரனைக்சண்டால்மலருக்‌ தன்மையனவாயெ ஆம்பலோ இராமபிரான்‌ ஒருவறி 
யவ்ன்போற்‌ கானகஞ்சோரேர்ந்த்துகுறித்‌ து இரங்னெவாய்ச்‌ குவிர்‌ தூடச்‌ 
தன: இங்கனம்‌ இரவிற்‌ கூம்பும்‌ மலரன்றி மலர்க்தேநிற்கும்‌ ஆம்பல்மலர்‌ . 
களும்‌ குவிர்துடெர்தனவென்றால்‌ மற்றைமலர்‌ குவிக்‌ துடெர்தன என்பது 
தானே பெறப்படு மென்பதாம்‌, குழுதபார்‌,தவன்‌ [அம்பலின்கற்றம்‌]என்று சர்‌ 
திரனுக்குப்‌ பேறுண்டாகுமாறு அவனைச்கண்டால்‌ மலருர்தன்மையுள்‌ ளத 
ஆம்பல்‌ என்ற பொருள்‌ விளங்குதலால்‌, ஆம்பலும்‌ என்றவிடத்து உம்மை - 
உமர்வுசிறப்பு, கரியவன்‌ வறுமை - இராமனுக்கு வறியவன்போலக்‌ காட்டில்‌ 
ஈடச்துசெல்ல வேண்டிவந்த தன்மை, ஒரறிவுயிரும்‌ இராமனுக்கு நேர்ர்த நிலை 
யையுணர்ர்‌து வருந்‌ மென்றால்‌ ௮௮ மெய்ச்சொள்ளாதாதலால்‌, முதல்வாக்‌ 
கியத்தில்‌ போலும்‌! என்பதைப்‌ பெய்‌தகூறினார்‌.-பி-ம்‌:_1பரந்தன, குவிந்த, 
சோர்ந்த, 4அங்கம்புயம்‌, போதெலாம்‌, ' (௫௮௮) 
௫௨ நிலவில்‌ இராமன்மதலிய ழவநம்‌ செல்லுதல்‌, 
அஞ்சனக்‌ குன்ற மன்ன வழகனு மழகன்‌ றன்னை ன 
யெஞ்சலில்‌ 2பொன்போர்த்‌ தன்ன விளவலு மிந்துவென்பான்‌ 
வெஞ்ஃூலைப்‌ புருவத்‌ காடன்‌ மெல்லடிக்‌ கேற்ப. வெண்ணாற்‌ . 
பஞ்சிடைப்‌படுத்த தென்ன வெண்ணிலாப்‌ பரப்பப்‌ போனார்‌. 
(இ-ள்‌.) அஞ்சனம்‌ குன்றம்‌ அன்ன அழகன்உம்‌ - பச்சைமாமலைபோல்‌ 
அழயெ திருமேனியையுடைய இராமபிரானும்‌, அழகன்‌ தன்னை எஞ்சல்‌ இல்‌ 
பொன்‌ போர்த்து அன்ன இளவல்‌ - உம்‌ - இராமபிரானைச்‌ குறைதலில்லாத 
[மாற்றுயர்ச்த] பொன்னைப்‌ போர்த்து வைச்திருப்பதுபோன்ற வடிவத்தையு 
டைய இளையபெருமாளும்‌,- இர்து என்பான்‌ - சர்தான்‌, வெம்‌ ல்‌ புருவத்‌ 
தாள்‌ தன்‌ மெல்‌ அடிக்கு ஏற்ப - கொடிய வில்லையொத்த புருவத்தைக்‌ கொண்‌ 
டவளான தாபிராட்டியின்‌ மெல்லிய அடிகள்‌ ஈடப்பதற்கு ஏற்குமா, வெள்‌ 
கூல்‌ பஞ்சு இடை படுத்தது என்ன. வெண்ணிறமான அாலுண்டாகும்‌ பஞ்சை 
அச்சாட்டினிட த்துப்‌ பரப்பியதையொப்ப, வெள்‌ நிலா பரப்ப - வெண்மை 
நிறமுள்ள நிலாவை (எங்கும்‌)பர வச்செய்ய, போனார்‌ - (அச்காட்டில்‌) ஈடர்து 
சென்றார்கள்‌ ; (௭-௮.) I 
சந்திரன்‌ வெண்ணிலவைக்‌ காட்டினிடம்முழுதம்வீரியது தை சன்மெல்‌ 
லடியைச்‌ கொடுங்கானத்தில்‌ வைச்துஈடந்தால்‌ கலமுதலியவை யுத்தமே 
யென்று அச்சாட்டினிடம்‌ முழுவதும்‌ வெண்பஞ்சைப்‌ பரப்பிய அபோலு 


காண்டம்‌ । ௫-தைலமாட்பேடலம்‌ ௧௦௭ 


மெனப்‌ பின்னிரண்டடிகளில்‌ நிலாப்பரவியதைத்‌ தற்குநிப்பேற்றவணியால்‌ 
வருணித்தார்‌, அங்ஙனம்‌ பரந்த நிலாவில்‌ இராமபிரான்‌ முதலியோர்‌ ஈடந்து 
சென்றன ரென்பதாம்‌, இராமபிரான்‌ வடி.வமுழுதையும்‌ பொன்னை க்கொண்டு 
போர்த்தால்‌ எங்கனம்‌ விளங்குமோ அங்கனம்‌ விளங்குவது; இலக்குமணன்‌ 
'இருமேனியென்பஅ, *அழசன்றன்னை யெஞ்சலில்பொன்போர்த்தன்ன விஸ்‌ 
வல்‌? என்பதன்கருத்து? இதனால்‌, கிறத்தில்மாத்திரம்‌ இராமனோடுஇலக்குமண 
னுச்குவேறுபாடேசவிரச்‌ சாயலிற்‌ சிறிதும்‌ வேறுபாடில்லை யெனக்‌ கூறியவா 
ரூம்‌, இனி, லட்சுமணன்‌ இராமனைவிடாதுதொடர்ச்‌ அசெல்வதனால்‌ இங்கனம்‌ 
கூறியதென்பாருமுளர்‌. பி-ம்‌:-.தன்மேல்‌, 2அன்புபோர்த்த. 3படுச்சாலன்ன, 
படுத்தாலென்ன. (௫௮௯) 
௫௨.--சீதாபிராட்டியும்‌ தன்மேல்விய பாதங்களைத்‌ தரையில்வைத்து 
. நடந்ததைப்‌ பற்றிய கவிக்கூற்று, 
*சிறு 1 விலை மருங்குல்‌ கொங்கை3யேச்திய செல்வ மென்னு 
8கெறியிருக்‌. கூந்த னங்கை சீறடி நீர்க்கொப்‌ பூழி. 
னறியன தொடர்ந்து சென்று தடர்தெனி னவையி னிங்கு 
முஅவலி யன்பி'னஅரங்கொன்‌ ௮ண்டென 8தவல்வ துண்டோ, 
(இ-ள்‌.) சிறு: விலை மருங்குல்‌ - மிகவும்‌ இளைத்த இடையுடன்‌, கொங்கை. 
[பராத்த) தனங்களை, ஏர்‌ இிய- தாங்கியுள்ள, செல்வம்‌ என்னும்‌-செல்வமகளென் அ 
சொல்லப்படுகின்ற, ரெறி இரு கூர்தல்‌ ஈங்சை - நெறித்ச கூர்‌ தலையுடைய 
சீதாபிராட்டியின்‌, சறுஅடி. - சிறியபாதங்கள்‌, நீர்‌ கொப்பூழின்‌ ஈறியன - 
நீரில்தோன்றுங்‌ குமிறியைக்சாட்டிலும்‌ மிசமெல்வியன; (என்றாலும்‌அவை), 
தொடர்ந்து சென்று - (இராமபிரானைப்‌) பின்பற்றிப்போய்‌, ஈடர்து - நடந்தன, 
எனின்‌ - என்றால்‌, ஈவையில்‌ நீங்கும்‌ உறு வலி அன்பின்‌ - குற்றத்தினின்று 
நீங்கெ மிச்சவலிமையுள்ள அன்பைவிட ஊங்கு - மிச்ச வலிமையுள்ள தாதிய, 
ஒன்னு - ஒருபொருள்‌, உண்டு - (உலகத்தில்‌) உள்ளது, என - என்று, ஐவல்‌ 
வது - சொல்லுதற்குஉரியத; உண்டுஓ - உள்ளதோ! [ இல்லை]; (௪-௮.) 
காற்றுச்சிறிதுபட்டாலும்‌ உடையுந்தன்மையுள்ள நீர்க்குமிநியைவிட " 
மெல்லிய தன்பாசங்களைக்‌ கடுங்கானில்‌ ஊன்றவைச்அச்‌ ச சாபிராட்டியும்‌ 
தின்கணவனுடைய பின்னே ஈடர்து சென்றனளே ; இங்கனம்‌ அவட்கு 
வலிமையைத்தற்‌ததுஅன்பேயன்றோ; ஆகவே, அந்த அன்பைவிடவலியது 
ஒன்‌ அம்‌ இல்லேயென்‌ றவா னு. இராமனிடத்துச்‌ சீதைக்குஉள்ள அன்பே 
அவட்கு ஈடக்கும்‌ வலிமையைத்‌ தந்த தென்றபடி, சீசையும்‌ தன்மெல்லிய 
பாதங்களைக்‌ சடுகிலச்திலேவைத்து ஊன்றிக்‌ கணவன்‌ பின்னே சென்றாள்‌ 
என்று மூதல்மூன்றடிகளிற்‌ கூறிய பொருளை, *உறுவலி அன்பினூல்‌ கொன்‌ 
அண்டெனறுவல்வதுண்டோ! என்ற ஈற்றடி சமர்த்தித்‌ தறின்றது ; தொடர்‌ 
நிலைச்சேய்யுட்குறியணி. இதனை,வடதூலார்‌ சாவ்யலில்கமென்பர்‌, சிறவிலை. 


௫௦௮ ப்‌ கம்பராமாயணம்‌ - அயோத்தியா 


ய்ஞ்சம்‌;. இளை த்தீவமிறஎன்‌ அ: கூறுதற்காக (கஷாமோதரம்‌? அன்று வடமொழி 
பிற்‌. கூறுவதுபோல நஏண்ணியஇடையென்பதைத்தெரிவிக்ச *சிறுவிலைமருங்‌ 
கல்‌'. என்றார்‌. ஈடர்தெனின்‌ - தொகுத்தல்‌, பி-ம்‌:.நிலை,' 2இரந்திர, -இச்‌ 
திரை. செறி, *உளைர்துசோர, சேடாத்தவினலையுள்‌, ஈடச்‌ சனணஎவயுள்‌, 
நீந்தி, ./ஊங்கின்‌.  *உணர்வதுண்டோ. a (௫௯௦) 
௫௪கவிக்கூற்று: இராமபிரான்‌ உதயகாலத்துக்கு மன்‌ இரண்டுயோசனை 
சேன்றனேன்றுகூறிச்‌ சுமந்திரன்‌ சேய்ததைச்சோல்வோமேனல்‌, ௦ 
ப்ரிதிவா னவனுங்‌ கீழ்பாற்‌ பருவரை பற்றா முன்னர்‌ ட < 
திருவினா யகனுந்‌ தென்பால்‌ யோசனை யிரண்டு சென்றா i 
னருவிபாய்‌ கண்ணும்‌ புண்ணா யழிகின்ற மனமும்‌ தானுந்‌ 
1துரிதமான்‌ றேரிற்‌ போனான்‌ செய்தது சொல்ல அற்றும்‌. 
(இ-ள்‌.) பரிதி வானவன்‌ உம்‌ - சூரியனும்‌, £ழ்பால்‌ பரு வரை பற்றா 
முன்னம்‌ - ெக்குத்திக்லுள்ள பருத்தமலையை [உதயஇரியை] -“ அடைவ 
தற்குமுன்னம்‌ [கூுரியோதயத்‌ அக்கு முன்னமே]; திருவின்சாயசன்‌ உம்‌-இலக்‌ 
- குமியின்‌ கணவனான ஸ்ரீராமபிரான்‌, தென்பால்‌ - தெற்குத்திச்கல்‌, யோசனை 
இரண்டு சென்றான்‌ - இரண்டுயோசனை அரம்‌ நடந்து சென்றிட்டான்‌ ; அருவி 
பாய்‌ கண்‌ உம்‌ - அருவிவெள்ளம்போல்‌ (துயாச்சகண்ணீரைச்‌) சொரிகின்ற “ 
கண்களும்‌, புண்‌ ஆய்‌ அழிகின்ற மனம்‌ உம்‌ . புண்பட்டுவருக்‌துனெற மனமு 
மாத, துரிதம்‌ மான்‌ தேரில்‌ போனான்‌ தான்உம்‌ - விரைந்து செல்லுனெற 
குதிரைபூட்டிய 'தேரின்மீது ஏறிக்கொண்டு . திரும்பிச்சென்ற சுமர்திரன்‌, 
செய்சஅ - செய்ததை, சொல்லல்‌ உற்றாம்‌-இனிச்‌ சொல்வோம்‌; (௭-௮. 
"கண்ணும்‌ மனமும்‌. போனான்‌ - இணைவிரவிச்‌ இப்பால்‌ உயர்திணை: 
முடிபேற்ற வழுவமைதி, பரிதிவானவனும்‌, உம்மை - இறந்தது தழுவி 
யது; எதிரது தழுவியதுமாம்‌. அரிதம்‌-த்வறிதம்‌:! வடசொல்‌, சொல்லலுற்றாம்‌- 
கவிகட்குஉரிய தனித்தன்மைப்பன்மை. ஈரயகனும்‌, போனான்தானும்‌ - கதைப்‌ 
. போக்கைத்‌ தழுவிவர்த எச்சவும்மைகள்‌, பிம்‌: துர்கம்‌, சென்றான்‌. (௫௧௧) 
௫௫. சுமந்திரன்‌ அயோத்திசேர்ந்து ' வசிட்டனிடஜ்சேய்தி. 
தெரிவிக்க அவன்‌ வநந்துதல்‌. ்‌. 
கடிகை யோ ரிரண்டு மூன்றிற்‌ கடிம.இ. லயோ த்தி கண்டா 
னடியிணை தொழுதா னாதி முனிவனை யவனு முற்ற 
படியெலாம்‌ கேட்டு கெஞ்சிற்‌ பருவர லுழந்தான்‌' முன்னே 
முடிவெலா *முணர்ந்தர னந்தோ முடிந்தனன்‌ மன்ன னென்றான்‌. 
(இ-ள்‌.) (சமர்திரன்‌), கடிகை ஓர்‌ இரண்டு மூன்றில்‌ ள்‌ ஐர்அராழி 
சைக்குள்‌, கடி மதில்‌ அயோத்தி . காவலாக அமைச்ச மதிளையுடைய அயோத்‌ 
.இமாஈகரத்தை, கண்டான்‌-அடைக் ௮, ஆதி முனிவனை - குலகுருவாய்ச்ரிர்ந்த்‌ 
வ௫ஷ்டமுணிவனை, அடி இணை தொழுதான்‌ - உபயபாத்ங்களீல்‌ ' வ்ணங்‌ 


க்கல்‌ ._.. ௫தைலமாட்பேட்லம்‌ கக 


ஜொன்‌; 'அவன்உூம்‌- ஏ. இம்முனிவனும்‌, உற்ற "படி எலாம்‌. கேட்டு “நிகழ்‌ 
நீதுவ்கைமுமுவ்சையும்‌. “(அச்சுமர்‌ திரனிடம்‌) - கேட்டறிர்து,'' “ ரெஞ்சில்‌' ன்‌ 
(சன்‌) - மனத்தினுள்ளே, * பருவரல்‌ . உழக்தான்‌ - துன்பத்தால்‌. வருர்தினான்‌. 3 
முன்னே முடிவு எலாம்‌... : உணர்ந்தான்‌. ' “மேலே! கிகழப்போவதையெல்லாம்‌ 
இறிக்தவனாய்‌, அக்தர்‌. மன்னன்‌. “முடிச்தனன்‌. ag த த்க்‌ 
இறர்‌ துவிட்டானென்று: கூறினான்‌ ;. கத்‌ லம்‌ று லை 
இராமபிரான்‌ ஈகரத்துக்குத்‌ ..இரும்பிவர. ஒருப்படாமல்‌ தல்ல 
இருப்பிவிட்டுத்‌ தம்பியும்‌ : மனைவியுமாசச்‌.  தாட்டிற்குப்‌ , போய்விட்டானென்ற்‌ 
செய்தியைச்‌: கேட்டவுடனே, அரசன்‌ ... இறப்பது நிச்சயமென்‌ று. வூட்டமுனி 
. வன்‌ கூறின: னென்பதாம்‌, தெனிவுபற்றி,.. 'மூடித்தனன்‌!- என. இறர்தகாலத்‌ 
தாற்‌ஃகூறினர்‌:. வழுவமைதி, இரண்டென்‌. - உம்மைத்தொகை.” இரண்டு 
அல்லதமூன்‌அஎனினுமாம்‌, பண்புத்தொகையாகச்‌ கொள்ளின்‌, அன்று 
பொருள்‌; பருவரல்‌ - பரிவு வருதல்‌ என்றுபொருளுள்ள பரி..வர என்ற வினைச்‌ 
சொற்கள்‌, தொடர்ந்து விகாரப்பட்டபருவா” என்பது பகுதியாக, அதனடியா 
சப்பிறர்த- தொழிற்பெயர்‌, : முன்னேமுடிவெலாம்‌ “உணர்க்தான்‌ என்பதற்கு- 
முன்ன மே சன்‌. ஞானக்கண்ணினால்‌ : மூடிவைச்‌ கண்டறிர்தவனா।ன வட்ட 
ட னெனக்‌.. கொள்ளினுமாம்‌. “பி -ம்‌:_- ஒன்றிரண்டு, “கேட்டே, : சேட்டான்‌, 
காம்‌ 4உணர்ச்தே,.உணர்ச்சேன்‌, 5 அரசன்‌. ட ட்ட. ட. (கை) 
வ்‌ --வருந்தியவண்ணம்‌ வசிட்டழனீவன்‌. சுமந்திரனோடம்‌' 
ட்ட பட்டப்‌ 23... அரண்மனையிற்‌ புகுதல்‌, 
ட ப்ழியை ய்ஞ்சி நேர்க்‌ இலன்‌ நடுக்க வள்ள: 
லொன்‌அநா அமைத்த ஞோக்கான்‌றருமத்திற்‌ குறுதி பார்ப்பான்‌ 
வென்‌ றவ: 2ருள்ரே மேலை விதியினை 4யென்று சவிம்மி: ' 


பொன்றிணி மன்னன்‌ கோயில்‌ சமந்திர னோடும்‌ ர்க, 
(இ-ள்‌.) “வள்ளல்‌: - உதாரகுணமுடையவ்னாகிய .தசாத்ன்‌, .கின்று உயர்‌ 
பழியை -அஞ்ூ தடுக்க சேர்ச்திலன்‌ - நிலைபெற்று வளரக்கூடிய பழிக்குப்பயப்‌ 
பட்டு (இராமபிரான்‌ காட்டிற்குச்செல்வதை)த்‌ தடுத்தற்கு ஒருப்பட்டானில்லை: 
தருமத்திற்கு உறுதி பார்ப்பான்‌ - தருமம்‌ நிலைகிற்குர்சன்மையை நாடு 
- பவனாயெ: இராமபிரான்‌, நான்‌ உரைத்தல்‌ ஒன்றுஉம்‌ ரோக்கான்‌ -. நான்‌ கூறிய 
தைச்‌ சிறிதும்‌ கருதினாணில்லை; மேலை விதியினை வென்றவர்‌ உளர்ஏ - பழைய 
வினைக்கு(வயப்படாது அதனைச்‌) கடர்‌.துநின்‌ றவர்‌ இவ்வுலகத்தில்‌ எவரேனும்‌ 
இருக்கன்‌றன ரோ!” என்‌. ௮-என்‌அ சொல்லி, விம்மி-புலம்பிக்கொண்டு, சமர்‌ திர 
னோடுஉம்‌. - சமர்‌ நிரனென்பவனுடனே, பொன்‌. திணி மன்னன்‌ கோயில்‌ - 

பொன்னாவியன்ற. அரசமாளிகையினுள்‌, புக்கான்‌ - புகுந்தான்‌; (௭-அ.) 
நான்‌உரைத்தல்‌என்ற- **ஐயநீயொருவியோங்கிய்‌, . சற்றட்ங்காணுஇ 
யென்னிற்கண்ணகன்‌, மற்றடர்தானையான்‌ வாழ்கிலான்‌?' என்று ஈசர்டீங்குபட 
ல்த்து வந்ததனை, . அதனை அப்பிரான்‌ கருதாமையை “அன்னவன்‌ . ப்ணிதலை 
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௪௧௦ கம்பராமாயணம்‌-... - அயோத்தியா 


யேர்தியாற்றதல்‌”” என்ற பாடலி ற்‌ காண்க, தரும ஸம்ஸ்தாபரஞ்செய்யச்‌ இருவ்‌ 
வதரித்த்வனென்பான்‌ இராம்பிரானை '*தருமத்திற்குறு பார்ப்பான்‌" என்றுன்‌; 
“கூழ்வினை சான்முகச்தொரறுவர்ச்‌ சூ திலும்‌, கதவினை பொருவ லொழிக்சற்‌ 
பாலதோ?என்று விட்டன்‌ மொழியாக அங்குவர்சஅ ஒப்புரோக்குக, பிம்‌: 
தருமத்தின்‌, யோரே, *மேலவ்‌, 4என்ன, விம்மா, போனான்‌... (௫௧௬) 
. ௫௭, தேர்கொண்டூவந்ததுகேட்ட அமைச்சர்‌ விரைந்துவந்து 
டத்‌ சுமந்திரன்நிலைகண்டு தளர்தல்‌. 
தேர்கொண்டு வள்ளல்‌ வந்தா னென்றுதஞ்‌ இக்தை யுக்ச 
ூர்கொண்ட இங்க ளென்ன மன்னனை யுழையர்‌ சுற்றிக்‌ 
“கார்கொண்ட மேனி யானைக்‌ கண்டிலர்‌ கண்ணில்‌ வற்றா 
நீர்கொண்ட கெடுந்“ீதேர்ப்‌ பாக னிலைகண்டே நிலையிற்‌ தீர்க்காமல்‌ 
(இ-ள்‌.) (தேர்வர்தசெய்தியை யறிச்தவுடனே),--உழையர்‌ - மந்திரி 
மார்கள்‌, -தேர்கொண்டு வள்ளல்‌ வந்தான்‌ என்றும்‌ சிந்தை உந்த .* தேரின்‌ 
மீது ஏறிக்கொண்டு இராமபிரான்‌ இரும்பிவச்இிட்டான்‌ * என்று சருதுகன்ற 
எண்ணம்‌ (தம்மைத்‌) தாண்டிச்செலுத்த,-- திங்கள்‌ ஊர்‌ கொண்ட. (௮) என்னஃ 
சந்திரன்‌ ஊர்கோளைச்கொண்டுள்ளதுபோல, மன்னனை சுற்றி ௫“ தசரத 
மன்னவனைச்‌ சற்றிகின்று, கார்‌ கொண்ட மேனியானை கண்டிலர்‌ - சருகிற 
முள்ள இராமபிரானைச்‌ காணாதவர்களாய்‌, கண்ணில்‌ வற்று நீர்‌ கொண்ட 
நெடு சேர்‌ பாகன்‌ நிலை கண்டு - கண்களில்‌ வற்றாத [மேன்மேற்சாக்னெற | 
சண்ணீரைச்கொண்ட தேர்ப்பாகன்‌ தன்மையைக்கண்டு, நிலையில்‌ இர்ச்தார்‌ - 
்‌ (சமது) மனகிலை நீங்கப்பெற்றார்கள்‌ [வருத்தமடைர்தார்கள்‌ ]; (எ-து,) 
தேர்வர்‌ சதுசேட்டு இராமபிரானே வச்திட்டானென்று அணிர்து மன்‌ 
மூழ்ச்சயெடைக்‌ துவந்த மர்திரியர்‌ தசாதம்ன்ன்வனைக்‌ சூழ்ச் திருக்‌, அங்கு 
இசாமனையின்றிச்‌ சுமர்திரன்‌ கண்களில்‌ நீர்‌ தர்ரைதாரையாய்ப்‌ பெருகதிற்பது 
கீண்டு தாம்‌ கொண்ட மூழ்ச்டிரீங்கி வரும்தின ரென்பதாம்‌; அரசனைச்கூழ்ர்‌ 
திறார்த உழையர்‌ திங்களைச்கூழ்ந்த ஊர்கோட்கு உவமையாவர்‌, சண்டே .- 
செய்தி, செர்ல்லா திருக்சையிலேயே என்றபடி, பி-ம்‌;-௫ற்ற, கண்ணீர்‌, . 
தேரான்‌ றன்‌, (௫௯௬௪) 
இல்ரல. தசரதன்‌ கண்விழித்து 
“இராமன்‌ வந்தானா?” என்று வசிட்டனை வினுவுதல்‌, ' 
இரதம்வர்‌ அற்ற தென்றாங்‌ கியொவரு மியம்ப லோடும்‌ 
வரதன்வந்‌ தற்றா 1னென்ன மன்னனு மயக்கர்‌ திர்க்தான்‌ 
்‌ புரைதபு கமல நாட்டம்‌ பொருக்கென விழித்து நோக்க 
விரதமா தவனைக்‌ கண்டான்‌ வீரன்‌2வந்‌ தானோ வென்றான்‌. 
(இ-ள்‌,) இரதம்‌ .வர்து உற்றது ஏன்று - காட்டிற்குச்சென்ற இரதமா 
னத மீண்டுவர்து சேர்க்ததென்‌, ஆங்கு யாவர்உம்‌. - அங்குள்ள எல்லாரும்‌, 
இயம்பலோடு2 உம்‌-சொல்லவே வரதன்‌ வந்து உற்றான்‌ என்ன மன்னன்‌உழ்‌ 


க்‌ ாண்டம்‌ , ௫.--தைலமாட்டூபடலம்‌ இதத்‌ 


ம்யக்கம்‌ இர்ச்தான்‌ - இராமபிரான்‌ வச்திட்டானென்‌அகருதித்‌ தசரத்மன்ன 
வனும்‌ மனமயக்கர்தீர்ர்சவனாடு,.புரை தபு கமலம்‌. சாட்டம்‌ பொருக்கென 
“விழித்து. சோக - குற்றமற்ற தாமரைமலர்போன்ற. (சன்‌) கண்களைக்‌ சட்ச்‌ 
கென விழித்தப்பார்த்‌கு, (தன்‌எஇரேகின்ற), விரதம்‌ மாதவனை கண்டான்‌ - 
ரோன்புகளை மேற்கொண்ட றந்த தவத்தினனாயெ வூட்டமுனிவனைப்‌ பார்‌ 
த்து, வீரன்‌ வக்தான்த என்றான்‌ - “மஹா வீரனாடிய இராமபிரான்‌ இரும்பிவச்‌ 
தா£ீனா! * என்னு வினாவினான்‌; (ஸ்து,) ச 
I வேண்டுவார்‌ வேண்டும்‌ வரங்களைக்‌ கொடுப்பவனாதலின்‌, ஈாட்டிற்குத்‌ 
திரும்பவேணுமென்று உடனதொடர்ர்‌ துசென்ற ஈகரத்தவரின்‌ வேண்டுகோ . 
ட்கு இணங்க இராமன்‌ திரும்பிவர்தர்ன்போலுமென்ற கருத்தின்‌ னாசலின்‌, 
தீசாதன்‌ வரதன்‌ வந்து ந்முன்‌? என்று: கருதினான்‌. பொருக்கென - விரைவுச்‌ 
குறிப்பு, சவஞ்செய்கையில்‌ மனத்தைப்புலன்வழிச்செலுத்தாமை உணவுவிலச்‌ 
கல்முதலிய பலவகை நியமங்களை மேற்கொண்டு ஒழுகவேண்டுவஅ இன்றியமை 
யாததர்‌ மாதலின்‌ *விரதமாதவன்‌" என்றார்‌. பி-ம்‌:-.1என்னா,3வச்தனனோ, 


'௫௯.-மறுமோமிசோல்லாமையால்‌ சாமன்வராமையுணர்ந்துழர்ச்சித்த 
a மன்னன துதுபரைக்காணப்பேறது முனிவன்‌ அப்பா நீசேல்லல்‌. 
இல்லையென்‌ அரைக்‌ க லோற்று $னேங்கினன்‌ முனிவ னின்று 
னல்லவன்‌ முகமே ஈம்பி 5ஈடச்தில னென்னு மாத்தஞ்‌ ல்‌ 
சொல்லலு மாசன்‌ சோர்ந்தான்‌ அப£ரோ.அ முனிவ ஞனிவ்‌ 
'வல்லல்காண்‌ இல்லே னென்னா.1வாண்டுகின்‌ கலப்‌ போனான்‌. 


(இ-ள்‌.) முனிவன்‌ - வசிட்டமகாரிஷி_- இல்லை என்று உரைச்கல்‌ 
ஆற்றான்‌ - (இராமன்‌) வர்திலனென்ன (தன்வாயினாற்‌) சொல்லப்பொறாமல்‌, 
ஏங்னென்‌ கின்றான்‌ - மனம்வருந்டு வாளாவிருச்தான்‌ ந நல்லவன்‌ . முகம்‌ஏ - 
கற்குணங்களையுடையவனாகய வசிட்டமுனிவனுடைய முகமே, கம்பி ஈடர்‌ 
இலன்‌ என்னும்‌ மாற்றம்‌ சொல்லலும்‌ - இராமபிரான்‌ திறாம்பிவர் கில னென்ற 
செய்தியைத்‌ தெரிவிக்கவே, அரசன்‌ - சசாதன்‌,-- சோர்ந்தான்‌ - மூச்‌ 
சித்தான்‌ ; துயர்‌ உறு முனிவன்‌ - (மனத்தில்‌) அயரம்‌ மிக்கவனான வூட்‌. 
டன்‌, சான்‌ இ அல்லல்‌ காண்டில்லேன்‌ என்னா - சான்‌ இத்துயரச்தைச்‌ 
கண்டு மனம்பொழறே னென்அசொல்லி, ஆண்டு நின்று - அவ்விடத்தினின்‌௮ , 
அசல போனான்‌ : அப்பாற்‌ சென்றான்‌ ; (எ-ற.,] 


உயிர்க்குஉவப்புஉண்டாகும்போ த மலர்ச்தும்‌ தயர்கேரும்போது வாடியும்‌ 
உள்ளக்கருத்தை முகம்‌ தெரிவிக்குமாதலால்‌, 'ஈல்லவன்முகமே ஈம்பிரடர்‌இில 
னென்னுமா ற்றஞ்சொல்லலும்‌? எனப்பட்டது; “அடுத்த அகாட்டும்‌ பளிங்கு 
பேர்ல்நெஞ்சம்‌, கடுத்தது காட்டும்‌ முகம்‌” என்றார்‌, சாயனாரும்‌, காய்தல்‌ உவத்த 
லின்றி, மெய்த்திறாவர்‌ அற்றாஓும்‌ வெர்துயர்‌ வர்அற்றாலும்‌ ஓதீதிறாக்கும்‌ 


வ 


௫௧௨ “கம்பராமாயணம்‌. அயோத்தியா 
உள்ளத்தையுடைய 3:ரவோனாலும்‌" ஆற்றமுடியாதர்யிற்று, ஆண்டுத்‌ தோன்‌ 
i திய: துயச.மென்று' :தயரத்இன்மிகு இயை: விளக்கியவாறு; பி ம்‌. ஆரைத்‌ 
தல்‌. “துற்றாது. 36ங்கமொ, “வல்லவன்‌, சடர்தனன்‌; வந்திவன்‌. பென; "அங்கு 
£௬௦ ௬௦-*டசாமன்ழுதலியோர்‌ காட்டினிடம்‌ 'சென்றமையைச்சுமந்திரன்‌. 
ட தெரிவிக்க. மன்னவன்‌ அத்துயாச்செய்தியாலாவியையிழத்தல்‌, 
த நாயகன்‌ னான்‌. 1 தன்நேர்ப்‌. பாகனை கோக்க நம்பி. 
சேயனோ, வணிப னோவென்‌ அரைத்து. மேனைபான்‌ செய்ய்‌ 
வேயுயர்‌ கானில்‌ ருனுக்‌, தம்பியு மிதிலப்‌ பொன்னும்‌ க 
ன போயின. னென்று. னென்ற. போழ்தத்தே யாவி போனான்‌. 


4 இ-ள்‌.) நாயகன்‌... - சசரதமன்னவன்‌; பின்‌உம்‌ 2 மீண்டும்‌, தன்‌... தேர்ப்‌ 
h பல்‌ நோக்க - தனக்குத்‌ தேரோட்டுபவனாரிய சுமந்திரனைப்‌ பார்த்து, ர்ம்பி 
சேயன்த அணியன்‌ஓ என்று உரைத்தலும்‌ - (இராமன்‌ அாரத்திலுள்ளானோ ! 
அன்றிச்‌. சமீபத்திலுள்ளானோ ??-என்று வினாவுதலும்‌;--. அனையான்‌ - அந்தச்‌ 
எமம்திரன்‌, செய்ய வேய்‌ உயர்‌ கானில்‌, - சேராகவளருர்‌ தன்மையுள்ள மூங்கில்‌ 
கள்‌ ஓங்வெளரப்பெற்ற கர்ட்டிலே, தான்‌உம்‌--, தம்பிஉம்‌ மிதிலைப்பொன்உம்‌ - 
இளையபெருமாளும்‌ மிதிலாபுரிபில்‌ தோன்றிய இலக்குமிபோன்ற சதையுமாக, * 
போயினன்‌, என்றான்‌ - என்று மறுமொழிகூறினான்‌ ;- என்ற போழ்தத்துஏ- 
என்றுசொன்னபோதே, ஆவி. போனான்‌ - (தசரதன்‌): உயிர்‌. நீங்கப்பெற்றான்‌, 


“இராமபிரான்‌ :தர்ன்‌ பட்ட்ணத்திவிருர்‌தபுறப்பட்ட்‌ அழுறதல்‌.. சுமந்திரன்‌ 
புறப்பீடும்வரையில்‌ 'இராமன்செய்த செயலையெல்லாங்கேட்டு அவற்றை நினைத்‌ 
தாவது ஆறியிருக்கலாமோ ! ? என்ற ஓர்எண்ணத்தினால்‌ வினாவ; . அவ்விராம 
பிரான்‌ ' கானகஞ்சேர்க்கவரையிலும்‌ நிகழ்ர்தசெய்தியைச்‌. சொல்ல, “கரட்டில்‌ 
* இராமபிரான்‌ புகுந்தான்‌” என்ற அயர்விளைக்குங்கடுஞ்சொல்லைக்‌ கேட்ட 
"னே தன்னையும்‌அறியாமல்‌ பெரும்‌ தயரம்பொங்க அதனால்‌ யிரொழிச்தனன்‌ 
தசரதன்‌. “என்று முதனூலைச்‌. சிறிதுஒட்டிப்‌ பொருள்விரித்து . உரைத்துக்‌ 
“கொள்க. மிதிலப்பொன்னுமதம்பியும்தானும்‌ போயினன்‌ - அதிப்பினாவ்உய யர்‌ 
இணையாண்டால்முடிபேத்‌ ற்றது. .. 

. , சுமச்இிரன்‌ இராமபிரானைவிட்டு அவ்ஸ்‌ அவனைக்‌ 
கண்ட்‌ நகரத்துச்‌ சனங்கள்‌. மிகவருத்தமடைய, பின்பு அவன்‌ தசரதனையணுடு 
்‌ இராமன்சொல்லியசெய்‌ தியையும்‌ சிதையின்‌சிலையையுக்‌ தெரிவித்து அயோத்தி 
_யிலுள்ளசசாசரங்களெல்லாம்‌ மனவருத்த சமுற்றிருப்பதையுச்‌ தெரிவிக்க, அத்‌ 
தசரதன்‌" மனங்கலங்கி மூர்ச்சிச்தான்‌? கெளசலை 'பர்த்தாவுக்கும்‌ தீங்கு 
சேருமோ?” என்னு அஞ்சித்‌ திகைத்துப்‌ 'பின்‌அச்சமர்‌ இரன்‌ சொல்லியஇராம 
-னஅசெய்தியைக்‌ கேட்டதனால்‌ மிசவறார்‌ தித்‌துயறுதுசையில்‌, அவளை அச்சுமச்தி 
ர்ன்‌* இராமலஷ்மணூதைகள்‌ வனவாசத்தால்வருந்‌ தார்‌ என்‌ அஎடுத்தக்காட்டிச்‌ 
'தெற்ற, பிறகு” அம்‌தக்கெளசலை இராமனைச்‌ சாட்டிற்குஅனுப்பியதைச்‌ சொல்‌, 


தாண்ட்ம்‌ -. ௫-ல்‌ தல்மாட்பேட்லம்‌ க்க்ந்‌ 


வித்‌ தசரதனிடம்‌ புலம்ப, மிண்டும்‌ அரசன்‌ மனம்கலங்க மூர்ச்சித்து வெகு 
ேரம்கழித்து மூர்ச்சைதெளிய, பின்பு அவ்வாசனிடத்துத்‌ தான்‌ . சிறிது 
கிஷ்டூரமாகச்‌ கூறியதைப்‌ ' பொறுக்குமா ஐவேண்டினள்‌..' அப்பால்‌ மன்னவன்‌ ' 
தயரமுற்றவண்ணமே அயில்கொண்டிருந்து பிறகுவிழித்துத்‌ தான்‌ பூர்வத்‌ 
தில்‌ இவ்வண்ணம்‌ புத்திசோகம்தோன்‌அமாறு, நீர்மொள்ளும்‌ : இருடிகும 
ரனை' ;நீர்பருகுனெற்‌ யானையென்‌ அமாறாகச்கறாதிக்‌ கொன்ற" செய்தியைக்‌ 
'கெளசலையீடம்‌: கூறித்‌ தான்‌ முன்செய்த அத்திவினைக்கு இரங்குவதம்‌ இரா 
மனைக்குறித்துக்‌ கதறுவதுமாக இருர்து, கைகேயியைப்ப மித்தவண்ணம்‌ 
'செளசலையையும்‌ சுமித்‌ திரையையும்‌ பார்த்துக்கொண்டே அயரத்தைத்‌ தாங்க 
மாட்டாமல்‌” ஆவிபோசப்பெற்றுன்‌என்ற விஷயம்‌ முதனூலில்‌' விரிவாகச்‌ 
கூறப்பட்டுள்ளது. பி-ம்‌:-'ஈத்தேர்ப்‌, தோர்வலானும்‌, சோனம்‌, “போயினர்‌, 


௬௧. சாதனை வானோர்‌ மீனாவுலகத்திற்‌ சேர்த்தல்‌, 
்‌ இர்‌ இரன்‌ முதல்வ ராய கடவுளர்‌ யாரு. மீண்டிச்‌ 
சந்திர 2னனைய தாங்கோர்‌ மோனத்தின்‌ தலையிற்‌ முங்கி 
வந்தன்‌ னெந்தை தந்தை யென மன்‌ கணித்து வள்ள 
ஓச்இயா அல இம்பர்‌ *மீள்லொ வுலகத்‌ அப்த்தார்‌.  . 
.(இ-ள்‌.) ஆங்கு. - அப்பொழுது அவ்விடத்து, இந்திரன்‌ முதல்வர்‌ 
'அய. கடவுளர்‌ யார்உம்‌ . - :தேவேச்திரன்‌ முதலாகவுள்ள வானவர்யா 
“வரும்‌, ஈண்டி - இரண்டுவர்‌ த, எர்தை தந்த வர்தனன்‌ என -எமஅதந்தை 
: யானதிருமாலின்‌. : தந்தையாகிய தசரதன்‌ (எம்மிடத்துக்கு) வர்‌திடலானா 
னென்று, மன்ம்‌ களித்து - மனம்மகிழ்ர்‌ து, சந்தின்‌ - அணைய ஓர்‌ மானத்‌ 
இன்தலையில்‌ தாங்க - சச்‌ திரனேெயொ த்து [வெண்ணிறத்ததாக] . உள்ள ஒப்‌ 
“பற்ற விமானத்திலே (அவனை யெழுர்தருளப்பண்ணித்‌ தாங்கள்‌' அதனைத்‌) 
“ தர்ங்இச்சொண்டு,--வ்ள்ளல்‌ -. அச்தத்தசரதனை,உர்‌.தியான்‌ உலகின்‌ உம்பர்‌ :- 
. (இருமர்லினது) நாபீகமலத்தில்‌ தோன்‌ நியவனாகிய பிரமதேவன ௮ உலகச்துக்‌ 
கும்‌ மேலேயுள்ள, மீள்லொ உலகத்து - (சன்னையடைச்தவர்‌) மீள சவில்லாத 
: உலகத்தில்‌, உய்த்தார்‌ - கொண்டுசேர்த்தனர்‌; (௪-௮) 
யாவருக்கும்‌ புத்திமுத்‌திகளை,ச்‌ தரவல்ல பரம்பொருளாகிய  இராமபிரா 
னைப்‌. பெற்ற. தர்தைக்குப்‌ பரமபதங்கடைப்பது திண்ண மென்னுங்‌ கருத்‌ 
தால்‌, கம்பர்‌ இவ்வாறு கூறினார்‌; இவ்விஷயம்‌ முதனூலிற்‌ காணப்படவில்லை, 
மானம்‌ - முதற்குறைவிகராம்‌, *மிள்லொவுலகத்அய்த்தார்‌? என்று இங்குக்‌ 
கூறிவிட்டு மேல்மீட்பப்படலத் தில்‌ -இராவணனைவென்ற இராமபிரானை நான்‌ 
்‌ முதன்முதலிய 'தேவர்கள்வர்து தொழுது போற்றினமையைச்‌ . ' சொல்லிய 
போது “மெய்யினுக்குமிரையீச்த வேந்தர்கோன்‌ விமானத்தெய்த??' என்று 
தசாதன்‌ இராமனைக்காணுமாறு விமானத்தின்மீதுவக்தா னென்று கூறியது 
“ எங்கனம்‌ பொருர்துமெனின்‌!.... மீள்லொ உலகம்‌ என்பதற்குப்பொருள்‌ - 


சக்க கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியர்‌ 
சுவர்க்கம்‌ (ுசுவிய ஈல்லுலகத்தைச்‌ சேர்ந்தவர்‌ அர்த ஈல்வினை தீர்ச்சபொழுது' 
அங்குமின்னு மீண்டு கருமவயத்தராகிப்‌ பிறப்பது முதலிய அுன்பங்கட்கு 
இடமாவதுபோல அல்லாமல்‌ தன்னையடைக்‌ தவர்‌ எஞ்ஞான்றும்‌ நிலையாகஇரு 
த்தற்கு உரிய உலகு என்பதேயாகும்‌; ஆதலால்‌, தாம்‌ எங்குச்செல்லவேணுமென்‌ 
ருலும்‌ அங்குச்செல்ல முடியாது சறைப்பட்டிருக்கும்‌ உலகு என்பது பொரு 
எல்ல: வைகுந்தம்‌ புச்சவர்‌ வினைவயத்தராய்‌ உழலாமல்‌ தாம்‌ விரும்பிய 
வண்ணம்‌ சேர வல்லமையுள்ளவசென்பதையும்‌, அன்னார்‌ இந்த உலகத்தைப்‌ 
பார்த்து அருவருப்புக்கொள்வென்பதையும்‌, திருவேங்கடம்‌ முதலிய. இவ்ய 
தேசங்களில்‌ அர்ச்சாவதாரங்கொண்டுள்ள எம்பெருமான்சளுடைய செளலப்பி 
யம்‌ முதலிய குணங்களி லீடுபடுவரென்பதையும்‌, விபவாவதாரங்களிலுள்ள 
செளில்யம்‌' முதலிய குணங்களிலீடுபடுவ துண்டு என்பதையும்‌ நூல்களிற்‌ 
காணலாம்‌, பி-ம்‌:--.*ஆன. அனைய, விமானத்தின்‌, *பேர்கிலா, மீள்விலா. 
௬௨-கெளசலை தசாத்ன்‌ மாண்டமையையறிந்து வநந்துதல்‌. 
1உயிர்ப்பிலன்‌ 2றுடிப்பு மில்ல 8னென்‌ அணர்ம்‌ துருவக்‌ தீண்டி. 
யயிர்த்தன ணோக்கி மன்னற்‌ காருயி ரின்மை தேறி 
மயிற்குல மனைய ஈங்கை கோசலை மறுகி வீழ்ந்தாள்‌ 
வெயிற்சுடு கோடை தன்னி லென்பிலா வுயிரின்‌ வேவாள்‌, 
(இ-ள்‌.) குலம்‌ மயில்‌ அனைய ஈங்கைகோசலை - இறந்த மயிற்பறவையை 
யொத்த சாயலையுடைய பெண்கள்ராயகமாயெ கெளசலைப்பிராட்டி,.அயிர்த்‌ 
தனள்‌-(தசாதன்றிலையைக்‌ கண்டு மனத்திற்‌) சச்தேகங்கொண்டவளாய்‌, உரு 
வம்‌.தீண்டி, ரோக்‌0-(அத்தசாதன த) உடம்பைத்‌ தொட்டுப்பார்த்து, “உயிர்ப்பு 
இலன்‌-(மூக்கில்‌) சுவாசம்‌ வரப்பெற்றிலன்‌; அடிப்புஉம்‌ இல்லன்‌ - (மார்புமுத 
லிய இடங்களில்‌) காடி. முதலியன அடித்‌ அக்கொள்ளூதலும்‌ இல்லாமலிருக்கி 
மூன்‌ என்று உணர்ந்து - என்றுகண்டீறிந்து, மன்னற்கு ஆர்‌ உயிர்‌ இன்மை 
“தேறி - தசாதமன்னவனு க்கு அருமையானஉயிர்‌ நீங்கவிட்டதென்பதை நிச்ச 
யித்து, மறுகி - மனங்கலங்கி, வீழ்ச்தாள்‌ - சழ்வீழ்ர் து, வெயில்‌ சுடு கோடை 
தன்னில்‌ என்பு. இலா உயிரின்‌ வேவாள்‌-வெயில்‌ கொளுத்‌ அன்ற முதுவே 
னிற்காலத்தில்‌ (அவ்வெயிலிலே அகப்பட்ட) என்பில்லாத பிராணியைப்போல 
[புமுப்போல]ச்‌ அடிப்பவளானாள்‌; (௪-ு,) 
மாண்மடைக்தராள்‌ விடியுங்காலத்தில்‌ வர்தியர்முதலியோர்‌ தோத்திரப்‌ 
பாடல்களை ப்பாடுதல்‌ முதலிய அரசர்க்குஉரிய மரியாதைகளைச்‌ செய்தும்‌ தசாத 
மன்னவன்‌ எழுர்துவராமலிருக்கவே, அர்தப்புரத்திருர்த மகளிர்கள்‌ மெல்‌ 
லியசொற்களால்‌ எழுப்பியும்‌ எழுக்திராத அகண்டு அரசனையணுூ நிதானிச்‌ 
அப்பார்த்து மூச்சுமுதலிய அயிலுக்குஉரிய குறிகள்‌ ஒன்றும்‌ இல்லாத அகண்டு 
மெல்லமெல்ல மன்னவன்‌ மரணமடைர்திட்டானென்றே அறுதியிட்டு, தய 
ரின்மிகுதியால்‌ மெய்ம்மறர்‌ து அயர்ம்‌ அ இடக்குங்‌ கெளசலையைப்பார்த்‌ தக்‌ கத 
தியழ, அர்தக்கோசலை அவ்வொலியாற்‌ கண்விழித்தெழுர்‌ த அரசனை உற்றுப்‌ 


காண்டம்‌. ௫.-—தைலமாட்‌பேடலம்‌ ௪௧௫ 


பார்த்தும்‌ பரிசத்‌ அப்பார,த்‌ தம்‌ மன்னன்‌ மரணமடைர்தானென்றே நிச்சயித்துக்‌ 
கதறிக்கொண்டு புலம்பலாயின ளென்று முதனூலவிற்‌ கூறியுள்ள ௮. .அயாத்தி 
னல்வரும்‌அங்‌.கெள்சலைக்கு ஈல்லவெயிற்காலத்‌ இற்‌ சடுவெயிலிலகப்பட்டுச்‌ அடி 
க்கும்‌ புழுவை உவமை கூறினார்‌. மயிற்குலம்‌ - மயிற்க்ட்ட மென்று செர்ல்வதிற்‌ 
பப்‌ (9-ம்‌ 1உயிர்த்திலன்‌., *உணர்வுமில்லன்‌, உணர்வுமில்லை, என. ' 
௬௩.--கெளசலை புலம்பத்தொடங்குதல்‌. 
இருந்தவர்‌ தணனோ டெல்லா மீன்றவன்‌ றன்னையினப்‌ 
பெருந்தவஞ்‌ செய்த ஈங்கை 'கணவனிற்‌ பிரிக்து தெய்வ 
மருந்திழந்‌ தவரின்‌ விம்மி மணிபிரி யரவின்‌ மோந்தி 
யரும்‌ துணை “யிழந்த வன்றிற்‌ பெடையென வரற்ற அற்றாள்‌.- 
்‌ (இ-ள்‌.) இருந்த அம்தணனோடு எல்லாம்‌ ஈன்‌ றவன்தன்னை ஈன பெரு 
தவம்‌ செய்த நங்கை - என்றும்‌ இருப்பவனாயெ பிரமதேவனோடு எல்லாவுலகல்‌ 
களையும்‌ தந்தருளியவனாய்‌' திருமாலைப்‌ புசல்வஞசப்பெறுமாறு மிக்க தவஞ்‌ 
செய்த பெண்களிற்‌ ச றந்த கெளசலை, கணவனின்‌ பிரிர்து - கணவனை நீங்கப்‌ 
பெற்று; தெய்வம்‌ மருந்து இழர்தவரின்‌ விம்மி மணி பிரி அரவின்‌ மாச்்‌இ .. 
தேவாமிருதத்தை யிழக்சவர்போன்று வருந்தியும்‌ (சன்னுச்சியிலிருக்கும்‌) மாணி 
க்கத்தை யிழக்கப்பெற்ற சர்ப்பம்போல -மயங்‌இயுமிருக்து, (பிதகு, அரு அணை 
இழர்த்‌ அன்றில்‌ பெடை என - (தன்னுடைய) அருமையான ஆணையிழக்கப்‌ 
பெற்ற: பெண்ணன் நிற்‌ பறவைபோல, அரற்றல்உற்றாள்‌-கதறத்தெ £டங்கினாள்‌; 
(எனு அ.) கதறுவதை மேல்‌. ஆறுகவிகளிற்‌ காண்க, 
பர்த்தாவையே தனக்குப்‌ போக்யெமாகவும்‌ அலங்காரமாகவும்‌ எல்லாமுமா 
கவும்‌ பாராட்டி ச்‌ தன்புதல்வனையும்‌ . பிரிர்திருர்த பதிவிரதா சரோமணியா டய 
கெளசலை, அந்தக்‌ கணவனையும்‌ இழக்க நேர்ம்ததனால்‌, அரிதிற்பெற்றுத்‌ தன்‌ 
கைப்பட்ட தேவாமிருதம்‌ கைவிஞ்சிப்‌ போன அபோலவும்‌ அரவம்‌ தீன்னுச்சி 
மாணிக்கத்தையிழம்‌ த அபோலவும்‌ மிகவும்‌ வருர்தி, அணையையிழந்த அன்றிற்‌ 
பேடுபோலச்‌ கதறலாயின ளென்பதாம்‌, மணியிழந்தகாகம்‌ வருச்துவதனை 
“அருமணியிழர்தோர்‌ காக மலமருசன்றது?"என்றவிடத்துங்‌ காண்க, பிரம 
தேவன்‌ புராணமுனி என்று கூறப்படுவனாதலால்‌, அவனை 8 இருச்சலர்சணன்‌” 
என்றார்‌. எல்லாவற்றையும்‌ ஈன்ற கடவுளைப்‌ புதல்வனாகப்‌ பெறுவது பெரும்‌ 
தீவத்தின்‌ சாரியமென்பது, கூறாமலே விளங்கும்‌, பி-ம்‌;--1ஈன் ற, 2சணவனை, 
மாழ்கி, பிறிந்த,. பிரிந்த, - (௬௦௦) 
௬௫௪-௫ துழதல ஆறு கவிகள்‌- கணவனை க்க கேளசலையின்‌ புலம்பல்‌. 
வேறு, 
தானே தானே கஞ்சமி லாதான்‌ 1றகைவில்லான்‌ 
போனான்‌ போனா னெங்களை நீத்திப்‌ பொழுதென்னா 
- வானீர்‌ சுண்டி மண்ணற வற்றி மறுகுற்ற 
மீனே “யென்ன மெய்தடு மாறி 5விழுின்றாள்‌, 


௪௧௭ ல்‌ “கம்பராமாயணம்‌ த, அயோத்தியா 


“(இஎள்‌,). *தஞ்சம்‌: இலாதான்‌ - ' தர்ழ்வுஇல்லா தவனும்‌, தகை: வில்லான்‌: 
கவ்வின வில்லையுடையவனுமாடிய மன்னவன்‌, இப்பொழுது; 
எங்களை நீத்து, தானே - தானே : போனான்‌: போனான்‌-ஒருவியாதியுமில்லாமலே 
தானேயிற்ர்‌ இட்டான்‌, என்னா-என்‌ அகூறி,வான்‌ நீர்‌ சுண்டி-வானினின்‌அ 
பெய்யும்‌ மழைகீரும்‌. இன்றி, மண்‌.அற வற்றிஃபூமியிலும்‌ ( (சான்வாமும்கீரும்‌) அடி 
யோடு வற்றியதனால்‌, மறுகுற்ற -  நிலைதடுமாறிய,.. மின்‌'எ என்ன-மச்சம்‌ போல, 
மெய்‌ தடுமாறி விழுநின்றாள்‌- “உடம்புதடுமாதி விழுன்‌ தவளாஞள்‌,. க்கப்‌ 

கீர்‌ வாழுமிரான்‌ மச்சத்துக்கு வானீரில்லாவிடினே நீர்வாழ்வது வருச்‌ 
தமாயிருக்கும்‌; அவ்வானிரில்லாமையோடு தான்‌ வாழ்கன்ற்‌ நீரும்‌ - மாறினால்‌ 
நீர்வாமுயிரான அம்மீன்‌: தடுமாறுவ;துபோல,. இசாமபிரானைப்‌ பிரிக்ததனால்‌ ஏற்‌ 
கவேவருத்தருற்றிருக்ச கெளசலை. இப்யோ அ தான்‌: வாழிடமானகணவனையும்‌ 
இழர்ததனால்‌ மனங்கலங்கச்‌ தமொறினளென்று உவமானப்பொருத்தங்காண்க, 
சுண்டி வற்றி என்ற செய்தெனெச்சங்கள்‌, - - கரரணப்பொருளன, முதலடியில்‌ 
*சகவில்லான்‌ என்ற பாடத்அக்கு- இராமனைக்‌ காட்டிற்கு அனுப்பிய தனால்‌ தகுதி 
யற்றீவனாயெ மன்னவன்‌, தஞ்சம்‌ இலாதான்‌-தன்னைக்காப்பவர்‌ இல்லா தவனாட, 
தானே தானே போனான்‌ போனான்‌ தானே தா த்கொலைசெய்துகொண்டா ற்போல 
இறக்‌ திட்டான்‌ என்று பொருள்காண்க, .அவலத்தினால்‌, தானே. தானே போ 
னான்‌ போனான்‌ என்ற ,அடுக்குக்கள்‌ வந்தன, லெபிரதிகளில்‌. முறையே 6 வடி. ச்‌ 
தாழ்‌” (௬௪) “சோயும்‌??: (௬௬) ஏன்ற பாடல்கள்‌ இருக்க, : அவ ற்றின்பின்‌ - -இப்‌ 
பாடல்காணப்படுகின்றது. .. பி- ம்‌; நீக, வற்றா; வற்ற... “போல, மெலி 
இன்றாள்‌; . 2 = - (௬௦௫ 
௬௫. 1ஒன்றா ஈன்னாட்‌ டுய்க்குவ en கி்‌ ்‌ 
்‌..... ரன்றே மக்கட்‌ பெத்றுயிர்‌ வாழ்வர்ர்க்‌ 3கவ4முண்டே 

யின்றே வரந்தீண்‌' டஞ்ச நன்ன மகனென்பான்‌ ... '. 

“ கொரு னன்றே தந்தையை யென்றாள்‌ குலைஇன்றாள்‌. 

(இ-ள்‌:) இ: நாட்டு. உயிர்‌ காப்பார்‌ 2 'இர்சகாட்டிலே பிராணிகளைப்‌ ப்ரத 
கரப்பவராயெ அரசர்‌, ஒன்‌அஆ - ஒருதலையாக, நல்‌ சாடு-வரனுலகத்து- சாட்டி 
லும்‌, உய்க்குவர்‌அன்றே 2 அரசு செலுத்துவார்சளன்றோ ; ; (மேலும்‌), : மக்கள்‌ 
பெற்‌ ற்று உயிர்வாழ்வார்க்கு-௨ யிருடன்‌: வாழ்ச்‌ திரு்‌அ: மக்களைப்பெர்‌ ற்ற மானுடர்‌ 
க்கு, அவம்‌ 'உண்டுஎ-கல்லுலசுமில்லா துபோவஜு - ரேர்படுமோ! [சே ராதென்‌. 
படி]; (ஆயினும்‌), எம்மகன்‌ என்பான்‌-ஏமத மகன்‌; இன்றுஏ ஈண்டு வந்து - 

- (அரசன்‌ உயிர்போவ தாயிறார்‌த) இன்றைத்‌ நின்மே இங்குவந்து, அஞ்சல்‌எனாது- 

“(யான்பிரிர்‌ து சென்றிட்டேனென்று என்‌ பிரிவுத்‌ துயருக்கு) அஞ்சவேண்டா' 
(யான்‌ வந்திட்டேன்‌) என்று சொல்லாமையரல்‌, | திர்தையை-தன்தர்தையாரை, 
கொன்றான்‌ அன்றே - உயிர்நீங்குமாறு செய்தானன்றோ!. என்றாள்‌. - என்று. 
(கெளசலை) வாய்விட்டுக்‌ டண பப்பு லன்‌ (கவாத்தின்‌) கடுங்‌ 
குபவளானாள்‌; (௭-௮. . 


்‌ காண்டம்‌: '. ௫. -தைலமாட்பேட்லம்‌ ௪௧௭. 


:்‌ இர்சச்சோசலராட்டில்‌ அரசுபுரியும்‌ . மன்னவர்‌ -மனுமையில்‌... . வானுலக. 
தும்‌ அர்சுபுரிவாரேயன்றித்‌, திக்க திக்கட்‌: செல்லார்‌; மேலும்‌ புதல்வரைப்பெற்‌. 
ஹோர்க்குத்‌ இச்சு இயில்லை. யென்பதும்‌. அல்களிற்‌. பிரசித்தம்‌: ஆகவே, தசரதமன்‌” 
னவர்‌ .ஈற்க இிசேர்க்தாரோ. இல்ல்யோ: என்ற கவலையில்லை; ஆயினும்‌; திக்கதி. 
மிழ்‌: புகாத , காப்பவனென்றண: 'பிரசித்தனான : அச்தஎன அகுமாரன்‌ மன்னர்‌. 
பெறார்‌அயரடைக்து சான்‌ றநிலையைக்‌ 'சார்ச்தபோது.இட்டிவர்‌ ௮ “அஞ்சாதே. : 
என்‌அ சொல்லாமல்‌ அம்மன்னவரை உயிரொ! யியுமாஅசெய்தானே ! இதுவே 
என்‌. அயரத்தை .யிகுவிக்கின்ற தென்று சொல்லிக்‌ கெள்சலை புலம்பினளென்‌ ௪.. 
'ஒன்றேஎன்‌ ற பாடத்தில்‌, முன்னிரண்டடிகட்கு-(புத்திரராற்பெறும்‌) ப்யன்‌ 
ஒன்று தானோ? ஒன்றன்று: பலவாகும்‌] ; புத்திரர்‌. அம்மைப்பெற்றோரை ஈற்‌ 
, கதியித்சேர்ப்பார்‌: இம்மையிலும்‌ (பெற்றோரிருக்குமளவும்‌) அவரைப்பா தகாப்‌. ' 
பாரன்றோ?, ஆதலால்‌, மக்களைப்பெற்றார்க்கு. அவமுண்டோ!. என்றும்‌ உரை 
கீசலாம்‌... பி-ம்‌:-."ஓன்றே,. அன்றேல்‌, அறம்‌, “உண்டோ, 5 எனாதே, . எனா . 
தென்‌, என்றே, அந்தோ, அன்றே. த னு 
௬௬, சோயும்‌ மின்றி கோன்கதிர்‌ ஸ்வ வேலையின்றி - 

ட தன்மை. மக்களி கனலே மறமன்ன - 
னேயுஞ்‌: 6ஞெண்டு மிப்பியு மாகக்‌ கனிவாழை 
ஒண்ம்‌ போன்றா னென்று” "மயங்கா விழுகன்றாள்‌, 


(இ-ள்‌.) சோய்‌ ௨உம்‌-இன்றி - (மரணமடைதற்குஏ ஜவான உடற்‌) பிணி. 
யால்‌ இறத்தலும்‌ இல்லாமல்‌, * “சோன்‌ -கதிர்‌ வாள்‌ வேல்‌ இவை இன்றி .. 
சிறந்த ஒளியையுடைய்‌ ' வாட்படை வேற்படை என்ற இவைகளால்‌ இறத்த 
லும்‌ இல்லாமல்‌, மாயும்‌. தன்மை. - மரணத்தையடையக்கடடியகிலை,. மக்களி 
னால்‌ ஓ ஃ பெற்ற. புத்திரரால்‌ நேர்வதோ?, (இது என்ன அநியாயம்‌: ! | ) மறம்‌ 
மன்னன்‌ 2 வலிமையையுடைய .அிசாதமன்னவன்‌ — ஏயும்‌ ஜெண்டு௨உம்‌ - 
பொருச்ிய ஈண்டும்‌, இப்பிஉம்‌ - முத்துச்சப்பியும்‌, ஆகம்‌ கணி வாழை. (உம்‌) - 
தன்னிடத்துச்‌ கனியைக்‌ கொண்ட வாழையும்‌, வேய்‌உம்‌-மூங்ிலும்‌, -போன்‌ 
ரான்‌ - (கொண்ட : கருவினால்‌ ௮ (நிவ. துபோல) ஆனான்‌,” என்னு, மயங்கா - 
மயங்கி, விழுன்றுள்‌ - வீழ்பவளும்‌ ஆனாள்‌ ; (௭-௮) ன்‌ 

உலகத்திலே. சோயால்‌ இறப்பது என்பது, மார்தர்கட்கு . இயற்கை :. 
மன்னவர்ககோ முனைருக்ஈத்துச்சென்ன! வில்வாள்முதவிய படைக்கலங்களால்‌ 
இறத்தல்‌ சிறர்தசாழ்‌.: இவ்விருவகையானும்‌. அல்லாமல்‌ தீன்மகன்மூலமாக 
| மகனைப்பிரிர்ச காரணமாக] இர்த,த்தசர தமன்னவனுக்கு மரணம்‌ நேர்ந்ததே! 
என்‌ அபுலம்பின : ளென்க, படைக்கலத்தால்‌ இறச்அபடுதலே மன்னவர்க்குச்‌ 
இறெப்பாதலால்‌, அங்ஙனம்‌ படைக்கலத்தால்‌ இறவாது அரசகுலத்தவர்‌ நோயால்‌ 
ஒருகால்‌ . 'இறந்துபடினும்‌ அம்மன்னவரை அர்தணர்‌ தீறாப்பையிற்கடெத் இ. 
வாளாற்போழ்ச்து “போரிலிறந்தவர்‌ புக்‌ 4 உலகம்‌ புகுக” என்று கூறுதலும்‌ மர : 
பாயிருர்‌ ச 'தென்பதை, “மன்னர்‌, சோய்ப்பால்விளிர்சயாக்கைதழீஇக்‌, 


58. 


கரத்ன்‌ 


ஈக - கம்யராமாயணக்‌. அயோத்தியா 


மறந்தவர்‌ இதுமருங்கறுமா, ரறம்புரிகொள்கை: கான்டறைஞூதல்வர்‌, 'இறம்புரி 
பசும்புல்‌: பரப்பினர்டெத்தி, மறங்கர்தாக ஈல்லமர்வீழ்க்த, ' சீள்சழன்‌ மறவர்‌ 
செல்வழிச்‌ செல்கென,, வாள்போழ்ந்தடக்கலுமுய்ர்சனர்‌* என்ற புறகானூற்‌ . 
மாலும்‌, * கொற்றங்கொண்டு குடிபுறங்காத்‌துக்‌ செற்றத்தெவ்வர்‌ . தேயர்தம 
. தாக்கயுர்‌, தருப்யையிற்டெத்தி வாளிற்‌ போழ்ர்‌து, செறாப்புகன்மன்னர்‌ செல்‌ 
வுழிச்செல்கென, மூத்‌அவிளித விக்குடிப்‌ பிறந்தோர்க்கு, காப்புடைபெயராது 
ஈாணுத்தகவுடைத்தே?' என்ற மணிமேகலையாலும்‌ உணர்க, ஜெண்டுமுத்வீய 
வற்றிணின்றுதோன்றுங்‌. கரு அவ.ற்றையழிக்கு மென்பது பிரசித்தம்‌; இதனை, 
“நண்டுரிப்பிவேய்கதவி நாசமுறுங்‌ காலத்துக்‌, கொண்ட கருவழிக்கும்‌ 
கொள்கைபோல்‌!? என்‌ றதனாலும்‌ அறியலாம்‌. காயும்‌ புள்ளிக்கர்க்கடகாகங்‌ கனி 
வாழை என்றபாடத்திற்கு - கர்ச்கடமும்சாகமும்‌என்பவை கருவினாற்சா தலை 
ஐ.திகவுவ்மானமெனவும்‌, வாழையும்‌ வேயும்‌: பிரதியட்சவுவமானமெனவுய்‌ கூறி 
ஒரு முளர்‌, சாகம்‌ கொண்ட கருவினால்‌' இறத்சல்‌ ஐஇிகமாகவும்‌ வழங்குவதாகதி . 
தெரியவில்லை; ஆதலால்‌, சணிவாழைசாகம்‌ எனச்கூட்டிச்‌ கனியாதற்குஉரிய 
வாழைமாமென்னலாம்‌:. காகம்‌. - ஈகம்‌ என்பதன்‌ நீட்டல்‌: நகம்‌. - மரமென்க. 
இணி, சாகம்‌ - சாகம்போற்‌ கொட்டினார்க்குவருத்தத்தை யுண்டாக்கக்கூடிய 
விருச்கெமென்பாருமுளர்‌, பி-ம்‌;--.1 அன்றேல்‌, அன்றி, 3௮ன்‌ நி. செல்வம்‌. 
4அக; ஆம்‌, ஆகி, காயும்‌, புள்ளிக்கற்றடம்‌, புள்ளிக்கற்றடி, மயங்கி, (௬௦௬) 
௬௭. வடி.த்தாம்‌ கூந்தற்‌ கேகயன்‌ மாதே. மதியாலே. 
்‌ பிடித்தாய்‌ வையம்‌ பெற்றனை பேசா வசமின்னே 
முடித்தா யன்றே மந்திர மென்றாண்‌ மு௫ல்வாய்மின்‌ 
அடித்தா லென்ன மன்னவன்‌ மார்பிற்‌. அவள்னெறாள்‌. 
(இ-ள்‌.). முகில்வாய்‌ மின்‌ அடித்தால்‌ என்ன மன்னவன்‌ மார்பில்‌ அவள்‌ 
கின்றாள்‌ - மூகிலினிடத்து மின்னல்‌ துவள்வதுபோலச்‌ தசாதமன்னவன்‌ மார்‌ 
பிலேகடர்‌.த.(துயர;த்‌ சால்‌) அவள்பவளாயெ. கோசலை, (கைகேயியைப்பார்தீது), 
“வடி தாழ்‌ கூர்தல்‌ கேகயன்‌ மாதே. - அழகுபெற்றுதி தொங்குகின்ற கூச்‌ தலை. 
யுடைய கேகயவரசன்‌ புதல்வியே! மதியாலே- (உன்‌) புத்‌ திவல்லமையாலே, வை 
யம்‌ பிடித்தாய்‌ - பூமியைக்‌ கைப்பற்றிக்கொண்டாய்‌; (அங்ஙனம்‌ சைப்பற்று 
மாறு), பேரா வரம்‌ பெற்றனை -. மாறு சொல்லமுடியாத வாத்தை யடைச்‌ 
தாய்‌; இன்னே மர்திரம்‌ முடித்தாய்‌ அன்றே-இப்போதே உன்‌ ஆலோசனையை 
முடித்தாயல்லவா !” என்றாள்‌ - என்றும்‌ கூறினாள்‌; (௪-2) ்‌ 
கெளசலை தசரதன அமார்பில்‌ வீழ்ச்து புரண்டுபுலம்பும்போது கைகேயி 
இருந்தாளைப்‌ பார்த்து, * அடி! கைகேயி! நீ நல்லதந்திரஞ்செய்து மாறு கூற . 
முடியாத வரமென்ற ஒன்றைப்பற்றி இராச்சியத்தைக்‌ கைப்பற்றி எடுத்தகாரி 
யத்தை நன்குமுடி,த்தாய்‌” என்‌அ அரசன்‌ இறப்பதற்குக்காரணம்‌ அவளென்பது: 
படக்‌ குத்துப்பாடாகக்‌ கூறினளென்க, வால்மீசொமாயணத்தில்‌ கெளசலை 
புலம்பும்போது: மன்னவனது தலையைத்‌ தன்மடிமேல்‌ வைத்துக்கொண்டு: 


காண்டம்‌ ௫.--தைலமாட்பேடலம்‌ ௪௧௯ 


கைகேயியைகோக்‌பி கைகேயி ! உன்கறாத்து 1 நிறைவேறிற்று: கொடியதன்மை 
புடையவளே ! பிடிவாதமாக . 'இருச்து உன்முயற்சியை . நிறைவேற்றிக்கொ 
ண்டாயல்லவா ! மன்னவனைப்‌ போக்கினை, இராமனும்‌, இல்லை, இணி. இராச்‌சி 
யம்‌ முழுவதையும்‌ உன்‌,தலையிற்றானே கட்டிக்கொண்டு அனுபவிப்பாய்‌' அன்‌ 
பது முதலாகக்‌ கூறுமாற்றைக்‌ காணலாம்‌. வடிதல்‌ - அழகுபெறுதளென்னும்‌ 
'பெர்ருளதாதலை வீடுவினது வடிர்தயாக்சையன்‌!! எம்‌, புறகானூற்றா லும்‌ 
அறியலாம்‌. (௬௦௯) 
ச௮. அருர்தே ரானைக்‌ சம்பா ளைப்பண்‌ டமர்வென்றா 
யிருந்தார்‌ வானோ. (ன்னரு ளாலே யினி1தன்னார்‌ 

விருந்தா ன்றா யென்றனள்‌ வேழத்‌ தாசொன்றைப்‌ த 

_ 3பிரிக்தா ரன்பிற்‌ றோழ்பிடி யென்னப்‌- கீபிரிவுற்றாள்‌. 

(இ-ள்‌.) வேழத்து ௮௭௬. ஒன்றை - ஒப்பற்ற அமசயானையை,பிரிர்‌ ௫௨, 
அர்‌ அன்பில்‌ தாழ்‌ - நிறைந்த அன்மினால்‌ . மனஈ*தளர்சன்ற, பிடி என்ன-பெண்‌ 
போனை போல, பிறிவு உற்றாள்‌ - (சணவனைப்‌)பிரிக்த கெளகலை,.. அரு :தேரானை 
சம்பரனை -(தன்னைசத்தொடர்ச்து வெல்லுதற்குக்கூடர்த) அருமையான தேறி ற்‌ 
சென்‌ அபொருத .சம்பராசுரனே, பண்டு - முற்காலத்து; அமர்‌. வென்றாய்‌ ஃ 
பேரில்‌ வென்‌ றவனே!. உன்‌ அருளால்‌ஏ வானோர்‌ இனிது -இர்ச்தார்‌ 3 உன்‌ 
னுடைய கருணேயினாலே தேவர்கள்‌ (அம்தச்‌ சம்பராசானால்‌ தமக்கு உண்டா 
யிருந்த வருத்தம்மீங்ச்‌) செளக்கியமாக (இப்போது) இருக்கின்றார்கள்‌; அன்‌ 
ஞர்‌ விறார்‌து ஆ௫ன்றாய்‌ - (அப்படி உன்னாலே உபகாரம்பெற்ற அத்தேவர்‌ 
கட்கு) விறார்‌தினனானெறாய்‌,” என்றனள்‌ - என்அங்‌ கூறினாள்‌; (௪-௮.) 

.... வானவர்கள்‌ உன்னால்‌ ஈன்மையடைச்‌ த 'அம்மாச நிலைகிற்பத்‌ தாம்‌ 
தீம்முடையஇடத்தில்‌ இனிதாக இருக்க, அத்தேவர்கட்கும்‌ உதவும்‌ . வல்லமை 
யுள்ள நீ இவ்வுலகத்திற்ரனே இனிதிராமல்‌. அவ்வானுலகத்தார்க்கு விருர்‌ 
தாகச்‌ சென்றாயோ? என்று புலம்பினாள்‌ கெள்சலை யென்க, பிஃம்‌:--1இச்சாள்‌, 

“மெருந்தாஎன்பில்‌, சூம்‌, : 4பாள்னெருள்‌, (௬௦௫) 


வேள்விச்‌ செல்வர்‌ அய்த்‌திகொன்‌ 'மெய்ம்மைத்‌ அனை!யின்மைச்‌ 
சசூற்வுச்‌ செல்வர்‌ அய்த்தகொ ரறோலோ மனு3 நூலின்‌ ட 
, “வாழ்வுச்‌ செல்வந்‌ அய்த்திகொன்‌ ்‌முன்னென்‌ றனள்வானோர்‌. I 
கேள்விச்‌ செல்வர்‌ அய்க்க வயிற்றோர்‌ கிளை தந்தாள்‌, 


(இஃள்‌.) வானோர்‌ - தேவர்களும்‌, கெள்வி. செல்வம்‌ - வேத்த்கின்‌டெல்‌ 
வமாகிய பரம்பொருளை, அய்‌. கல்‌ செண்ணாத்‌ ற்‌ கண்டு) அனுபவிக்கும்படி, வயிற்று. 
(சன்‌).வயிற்றினிலிறார் அ, த ஓர்‌ இனை - ஓப்பஙற்ற புதல்வனை, தீக்தாள்‌ - பெற்றவ 
ளாகிய கெளசலை;--(இறர்‌;த மன்னவனைச்குறித்து), “மூன்‌: முன்னே (ரீ செய்‌ 
ள்ள), வேள்வி.செல்வம்‌ & யாகங்களின்பயனை, அய்த்திகொல்‌-௮அபவிக்சச்‌ 
“சென்றாயோ? .மெய்ம்மை ட சசத்தியச்தைமே ம்சொண்ட சீனலாயெ, துணை 


௫௨௦ 5. கம்பராமாயணம்‌ -' "அயோத்தியா 


த்வம்‌ சூழ்வு "செல்வம்‌ - ஒப்பற்றதாய்ச்‌ குழ்தலையுடை ய ப்யனை, ப] 
கொல்‌ - அதுபவிக்கச்சென்றாயோ? : தோலா மனு நூலின்‌: வாழ்வு செல்வம்‌: 
இழிவுபடுதவில்லா.த மனுதருமசாத்திரத்தின்‌ முரை ழப்படியே வாழ்தலாலான்‌ 
பயனை! 1? துய்த்தி.கொல்‌ -; என்றனள்‌ - என்று புலம்பலானாள்‌; (௭௮) 


்‌ வேள்விசெய்சல்‌ சுத்தியமேயுமைத்தல்‌ மனுமுறைப்படியொழுகுகல்‌' என்ப 
வற்றை மூன்‌ மேற்கொண்டிரார்தாயாத்லால்‌, அர்த வேள்விப்பயனேயோ, 
அல்லத சத்தியத்தின்‌ பயனையோ, அன்றி மதுதருமசாத்திரப்படி ஈடந்ததன்‌ 
பயனையோ அதுபவிக்குமாறு' சென்றாய்போலு மெனப்‌ புலம்பினள்‌ கெளசலை 
யென்க, “யாருஞ்செய்யாதயாக மிவன்செய்‌தமறர்த என்று அரடியுற்படலத்‌ 
இற்‌ கூறியதனால்‌, தசாதசக்காவர்த்தி ப்லவகையாசங்களையும்‌ ' 'இய நீறியுள்ளா 
னென்ப அ, பெறப்படும்‌, பற்ருதி என்று வேதத்திற்கு வடமொழியில்‌ ஒரு 
பெய்ராதலால்‌, அச்சொல்லின்‌ மொழிபெயர்ப்பாக *கேள்வி”. என்றார்‌: கேள்வி 
யென்பது வேதமென்ற பொருளில்‌: வருதலை. “£கெடுவில்‌ -கேள்வியு ணடுவாஞுத 
இம” 'என்ற பரிபாடலிலும்‌. காண்க. செல்வம்‌ 2 பூமியினுள்ளே : மறைந்து. 
இடக்கும்‌ நிதிபோல வேதத்தின்‌ உட்பொருளாய்‌ மறைந்திருக்குல்‌:: கடவுள்‌, 
இளை என்ற சொல்‌-இளை எருள்‌ஒருவனாயெ மச்‌ னென்ற. பன்னா சந்து. 
பீ-ம்‌:-.! இன்பம்‌, குழி, சூழ்வின்‌. “தலால்‌, வ்திச்‌. மன்‌, 6இிறி, (௬௦௧) 

௭௦. _கோசலையும்‌' சுமித்திரையும்‌ புலம்புகையில்‌, மற்றைத்‌. 
தேவிமார்‌ திரண்டுவந்து புலம்புதல்‌. 
வறு, 


அழி வேங்தன்‌ பெருக்தேவி. யன்ன பன்னி ய்மு ழ்தசற்றத்‌ 
தோழி யன்ன சுமித்திரையுக்‌ அளங்டி யேல்‌ யுயிர்சோர ட 
ஷழி 2திரிவ தெனக்கோயி ஓலையும்‌ வேலை மற்றொழிந்த -- 
மா ழை 3யுண்கட்‌ டே வியரு மயிலின்‌ குமாத்தின்‌ வக்இிசைத்தரர்‌, 


ர்‌ இ-ள்‌.) ஆழி வேந்தன்‌ -பெரு , தேவி ஆஞ்ஞாசச்சரத்தைக்கொண்ட 
த௫ரதமன்னவன ௫ தேவிமாருள்‌ மூத்தவளாயெ கெளசலை ,- - அன்ன பன்னி 
அவ்வாறான சொற்களைச்‌ சொல்லி, அழுக. அரற்ற - புலம்பிக்‌ கதற,- (அப்‌ 
போகு); சோழி, அன்ன சுமித்திரை , உம்‌ - (அர்தக்‌ கெளசலாதேவிக்குத்‌) 
தோழிபோல்பவளான சுமித்‌ இிராதேவியும்‌; 3 துள்ங்கி ஏங்‌ உயிர்‌ சோர - மனம்‌ 
வருந்திப்‌ புலம்பி உயிர்தளர்ம்‌ திருக்க [மூர்ச்சித இருக்க], - - கள்ழி.திரிவது என 
கேர்யில்‌ உலையும்‌ வேலை-யுகம்முடிவ துபோல அரண்மனை ' (சிலைமாநி). வருத்த 
மடைந்த அப்பொழு, ஒழிர்த மாழை உண்‌ சண்‌ இெலிய்ர்‌' உம்‌-மற்றுமுள்ள 
வரான மாவடுவையொத்து மையுண்ட சண்களையுடைய: (8) தலிமார்களும்‌,. ம்யி 
்‌ லின்‌: குழாத்தின்‌ வந்து - மயிற்பறவைகளின்‌ கூட்ட்‌ ம்யோலச்‌ 'இரண்டுவக்து, 
இசைத்தார்‌ * “ பேசொலியுண்டாகுமாறு அழுதார்கள்‌;:(எ-அ, )_ மற்ற - அசை. 


காண்டம்‌: :. ௫.தைலமாட்பேட்லம்‌ அலகு 


கீழ்க்‌ கோசலை புலம்பியதைச்கூறி, அவளுட்னே சுமித்திரையும்‌.ே தாழி 
போல்‌ : அழுத உயிர்‌: சோர்ர்தரளெனச்‌ சுமித்திரை -சோசலையுடன்‌ “புலம்‌. 
பியதை . முன்னிரண்டடிசளாற்‌-கூறினார்‌, : இதுவசையிற்‌ . பெருமகழ்ச்யுட 
னிரு்த. , மன்னவன கோயில்‌... இப்போது, அர்நிலைமாதியதனால்‌, ஊழிதிரி 
வதெனச்‌ கோயிலுலேயும்வேலை! என்றது; பி-ம்‌:-1 அனைய, பேர்ல, ண்‌, 
எை-தீசண்டதேவியர்‌ சககமனத்செய்யுமாறு மனவுறுதிகோள்ளுகல்‌... 
அஞ்சினானைக்‌ தம்முயிரின்‌, அணையைக்‌ கண்டார்‌. அுணுக்கத்தா. - 
னஞ்சு:!அகர்ந்தாரென வுடல 8நடுங்கர நின்று சென்றானு ,. :..... 
மஞ்சி 4யழுல்கி விழுக்திலரா லன்பிற்‌ தறுகண்‌ பிதிதுண்டோ. : .. 
வஞ்ச மில்லா. மனததானை வானிற்‌ 3றொடர்வான்‌, மனம்வலித்தார்‌. 


உட (இ-ள்‌) (அங்ஙனம்‌, அரற்றிய அம்‌மங்கைமார்‌,-.அஞ்னொனை தம்‌ உயிரின்‌ 
அணையை - இறக்துபட்ட... தமதுஉயிர்ச்குச்தணைலஃனன [கணவனான] அத்‌ 
தசாதமன்னவனை, ' கண்டார்‌ - (கண்ணாற்‌) கண்டு, . அணுக்கத்தால்‌ - (மனத்‌ 
“தில்‌ தோன்றிய) அச்சத்நிஞல்‌, ஈஞ்சு. துகர்ச்தார்‌ என - விஷத்தை யுண்டவர்‌ 
“போல, உடலம்‌ நடுங்காகின்றார்‌-தம்முடம்பு ஈடுங்கப்பெ ற்றார்‌ : என்றால்‌உம்‌—, 
'வஞ்சம்‌ இல்லா மனத்தர்னை-வ்ஞ்சனைக்குணம்‌ திதம்‌ இல்லாத [௪த்தமான” 
.மனத்தையுடைய .அந்தத்தசரதனை, வானில்‌ தொடர்வான்‌ - வானுலகத்திலும்‌ 
.தொடர்க்துசெல்லும்படி; மனம்‌ வலவித்தார்‌ - ரெஞ்ரிற்குள்‌ உறுதிசெய்து 
கொண்டவராய்‌, அஞ்ச. அழுங்க விழுக்திலர்‌ - மேன்மேலும்‌ அச்சமும்‌ மனச்‌ 
அயாமும்‌ மிக்கு மூர்ச்சித்‌ அவிழுர்திலர்‌; அன்பில்‌ தஅகண்‌ பிறிது. உண்டுஓ - 
'அன்பைக்காட்டிலும்‌ கொடியது வேறொன்று உண்டோ [ இல்லையென்‌ ற்படி ]. 
... தம்க்ணவன்‌ இரர்‌தவிட்டானென்பதைக்‌ கேள்வியுற்ற தும்‌” அரற்றிக்‌ 
“கொண்டு “இரண்டு. வந்தவரான ' அர்தத்தசாதனுடைய ்‌ மற்றைத்தேவிமார்‌ 
- இறந்தகண்வனைக்‌ கண்ணாற்‌'கண்ட அம்‌ முதலில்‌. ஈஞ்சுண்டவர்போல்‌ நடுக்‌ 
கம்‌ மிகப்பெற்றா ராயினும்‌, : பிறகு சககமனஞ்செய்து . கணவன்புச்ச்வுலகத்‌ துக்‌ 
குத்‌ தாமும்‌. போய்விடுவதாகத்‌ சம்செஞ்சில்‌ உறுதி-கொண்டதனாற்‌ பின்னும்‌ 
, அஞ்சியழுங்கி மூர்ச்சியாகவராயின ரென்க, தம்கணவனை வானில்‌ தொடரு 
மாஅ! மனம்‌ வவித்ததற்குக்‌ காரணம்‌-தம்சகணவனிடத்து அத்தேவியர்‌ கொண்‌ 
.ஒ.ரு$தபேரன்பே யென்பார்‌, “அன்பிற்றதுகண்‌ பிறி தண்டோ? என்றார்‌. தம்‌ 
:முயிரையும்‌ விடுமா அன்பு காண்வெதனால்‌, அர்த அன்பு. தறுகண்‌மையடைய 
தாகும்‌, : 'வஞ்சமில்லாமனதத்தரனை வானிற்றொடர்வான்‌ மனம்‌ வ வித்தார்‌என்‌.ற 
வாக்யெத்தை “அன்பிற்றறுகண்பிறி தண்டோ? என்த வாக்கியஞ்‌ சமர்த்தித்து 
நின்றது] 'தொடர்நிலைச்செய்யுட்கு றிய்ணியாம்‌.- பிஃம்‌;ஃ_1சவர்க்தாலென்‌, 
கரக்தாலென, . அுகர்ர்தாலென, : நுகர்ச்சாரன்‌ று, உடலும்‌, ீநடுங்குகன்றார்‌. 
“அஞ்ச, *தொடர்வாமெனுமனத்தரர்‌. - த்‌ . (௬௦௮) 


எஷுாடுதுவும்‌ அடுத்தகவியும்‌.- மகளிர்‌. அங்கத்தானே. :' . 
டக உ சூழ்ந்திநுத்தலின்‌: வருணனை. 3 உ. ட 
அளங்கெர்‌ எளக்கரிரும்பசப்பி: லண்ட்‌ 1ரூலகி. ல்ப்புறத்‌இல்‌. 5”: 
விளங்கு மாதர்‌ கற்பினா .83ரிவரின்‌ யாசே யென்நின்றார்‌' ணட 
களங்க நீத்த “மதிமுக த்தார்‌ கான வெள்ளங்‌ 'கால்கோப்பத்‌ 
அளங்க லில்லாத்‌ கனிக்‌*குன்‌ திற்‌ றொக்க மயிலிற்‌ சூழ்ந்‌இருக்கா்‌, 


சிக்க... கும்பர்ர்ம்ர்யண்ம்‌. அயோத்தியா - 


ஏழ்‌.) அளம்‌ (கொள்‌, அளச்கர்‌ இரும்‌ பரப்பில்‌-உப்பள த்தைக்கொண்ட 
கீட்லாற்குழம்யட்ட. பெரிய புமிமுழுவதிலும்‌, அண்டர்‌ உலகில்‌-சுவர்க்க்லோக 
த்திலும்‌, அப்புறத்தில்‌ - (அதற்கும்‌) அப்பாற்பட்ட மகர்லோகம்முதலிய இட 
ங்களிலுமுள்ள, விளங்கும்‌ மர்தர்‌ கற்பினார்‌. [கற்புவிளங்கும்‌ மாதரார்‌] - கற்பு 
உன்‌ விள்ங்குின்‌ ற. மகளிர்‌, இவரின்‌ - இம்மங்சைமாரைக்காட்டிலும்‌, யார்ஏ 
யர்வர்தாம்‌ உளர்‌? என-என்று சொல்லுமாறு, நின்றார்‌-(௧ ற்பினால்‌ மேம்பட்டு) 
இருப்பவரர்யெ, :களங்கம்‌ நீத்த மதி முகத்தார்‌-களங்கமற்ற சர்‌ இரனையோத்ச 
்‌ மகளீர்‌, கானம்‌ வெள்ளம்‌' சால்‌ “கோப்ப .. காட்டு தியின்வெள்ளம்‌ “மலையி 
னடிப்ப்குதியெங்கும்‌ கவிக்‌ துகொள்ள, அள்ங்கல்‌ இல்லா தனி குன்றில்‌-அசை 
தலில்லாத ஒப்பற்ற மலையிலே, தொச்ச்‌ - கூடியிருந்த, மயிலின்‌ - மயிற்பற 
வைகள்போல்‌,சூத்ர்‌ இருக்தார்‌- ( அவ்வரண்மீனையில்‌) திரண்டிறார்தார்கள்‌;(௭-அ. ) 
அத்தசாதனுடைய தேவிமார்‌ கணவனைப்பிரிர்து இவ்வுலஜலிராக்க மன 
மில்லாமல்‌ கணவனுடன்‌ சககமனஞ்செய்து உயிர்துறக்கக்‌ கருதியதனால்‌, 
அம்மகளிர்‌ . இவ்வுலகிலும்‌ 'மேலுலகத்தும்‌ சம்மோடொத்தவர்‌ :எவருமில்லாத 
(பெருங்கற்பினரென்ப்பட்டார்‌. அவர்கள்‌ ஒருங்கே அவ்வரண்‌ மனையில்‌ . இரண்‌ 
ய்தற்கு, மலையிற்றொக்கமயிற்குழாத்தை உவமைகூறினார்‌. “மயில்‌ தொகுதற்குக்‌ 
காரணல்‌ கற்பிக்கவேண்டி கானவெள்ளங்‌ கால்கோப்ப? என்றார்‌. தசாதமன்ன 
வனை குழ்ர்திருர்த மகளிர்க்கு. மலையிற்றொக்க மயில்‌ உவமையெனக்‌ கொள்‌ 
வர்ருமுன்ர்‌, சானம்‌: - காடு; கானவெள்ளமென வே, காட்டியாற்றின்‌ வெள்‌ 
எமாயிற்று, இனி, அவர்கள்‌ புலம்புவதுபற்றி, கானவெள்ளங்‌ கால்கோப்ப - 
.பலாக்சணப்பாடல்‌-எங்கும்‌ நிறைய எனி னுமாம்‌, அளத்த.ற்கு.௮ருமையானது 
என்ற -காரணம்பற்றி, கடலுக்கு அளக்கரென்னு பெயர்‌. பிம்‌ லடிற்கு, 
*இளங்கண்‌, இவரின்‌ 'யாவரெனஙின்றார்‌,; இவரினினியாரெனநின்ருர்‌, 
“இவரில்‌ யர்ரே “யென்கின்றார்‌, வினவில்யாவ ரென்ன்றார்‌, “முகத்தினார்‌. 
1 கோண, வரையில்‌, (௬௦௧) 
௪௯ கதைத்த சொல்லா. வண்னம்‌. யூதல்வற்‌ திரிந்தும்‌ 
சபைகோ், இம்ய்த்த வேந்தன்‌ திருவுடம்பைப்‌. கிரியா தமுது 
விட்டின்‌, பித்த. 5மயக்கரஞ்‌: குற்வெறியும்‌ ! பிறவிப்‌ பெரிப்‌ கடல்‌ 
அக்க அய்த்து. மீண்ட காவயிற்‌ ரூமும்‌ போவா ரொக்க்றார்‌. 
(இ-ள்‌) புதல்வன்‌ பிரிக்துஉம்‌-- புதல்வனைப்‌ பிரிர்‌ தும்‌, கைத்த'சொல்‌ 
'சர்ல்‌-உயிர்‌ இழர்ு. உம்‌-மனம்வெறுக்குமாறு உள்ள (கொடிய) சால்லினாலே, 
(தன்‌) உயிரே ”சீங்கய்பெற்றும்‌, கடையோட மெய்த்த. (தன்‌) இறுதிக்காலம்‌ 
வரையிலும்‌ சத்திய, ச்தையே மேற்கொண்ட, வேந்தன்‌ - தசரதமன்னவன து, 
திருவட்ம்பை.. உடலை, பிசியாது - விட்டுப்பிறியாமல்‌, அழுது விட்டிலர்‌.- அழு 
தவண்ணம்‌ பந்திக்கொண்டிருர்தார்‌; (அவர்கள்‌),--பித்த மயக்கு அம்‌ அறவு 
எறியும்‌ பிறவி பெரிய கடல்‌ கடக்க உய்த்து-(மண்‌ பொன்‌. முதலியவற்றில்‌) _ 
பித்துக்சொள்வதற்குக்‌ காரணமாகிய மாயையென்னுஞ்‌ சுறாமின்கள்‌ சஞ்சரிக்‌ ' 


A 


உ. 4 ற வ - க்‌ க I கே தகர்‌ | ப ம்‌ 
காண்டம்‌ ' ௫.--னதைலமாட்பேட்லம்‌ . ௪௨௩ 


ன்ற. பிறப்பர்‌ பெரியகடலைச்‌ சட்க்குமாறு: செலுக்ஸு மீண்ட. மீண்‌ 
டுள்ள; சாவாயில்‌ - மாச்சலத்திலே, தாம்‌உம்‌ போவார்‌ “சாடும்‌: போசப்பேர்‌ 
ன்றவர்களை, ஒக்கின்றார்‌ - ஒத்திறார்தனர்‌; (எல்‌ 


ட தான்‌ உயிர்நீங்குமளவும்‌ கத்தியந்தவறக்கூடாதென்ற சோனில்ப்‌ மேற்‌ ற்‌ 
கொண்டு அதனாற்‌. கைகேயியின்‌ வன்சொல்கேட்டுப்‌ புதல்வனைப்‌ பிரிந்து உயிர்‌ 
ழச்ச மன்னவ னென்பது, “கைத்சசொல்லால்‌...மெயத்ச வெர்சன்‌” என்ப 
தனால்‌ விளக்கப்பட்டது. மயக்கு மாவையென்பன - பரியாயச்‌ சொற்கள்‌, - 
நிலையற்றனவும்‌ சாரமற்றனவுமான உஊலகதிதுய்பொருள்களை நிலையுள்ளனவும்‌, 
சராமுள்ளன்‌வும்போலத்‌ தோற்றுவித்துப்‌ பொருள்களைப்‌ ,யெறவேணுமென்ற 
ஒர்‌ பித்துத்தன்மையை. கெஞ்சல்‌: தோ ந்றுவித்தலாஷ் மாயையை, £பித்தமயக்கு! " 
என்றார்‌. பித்க- பித்துதிசன்மையைச்‌. கொண்ட: குறிப்புப்பெயரெச்சம்‌. கட 
வில்‌... : அகப்பட்டவரைச்‌. சருமின்கள்‌ . கொன்றுஇன்பது போலப்‌. பிறவியில்‌ 
அகப்பட்ட ஆன்மாச்சளை மாயையென்பது. ஈடே .மவொட்டாமல்‌ ௮ (திப்பதனால்‌ 
அற்மாயை 'சறவு னை உருவசஞ்‌ செய்யப்பட்டது, தசாதனது அவ்வுடல்‌ 
அவன்‌ . பிறவியைக்கடர்‌ ௫, மீளாவுலகஞ்சேர்தற்குச்‌ சாதனமாகஇரார்‌ ததனால்‌, 
அது பிறவிக்கடலைக்கடச்சவுய்த்த காவாயாக உருவகஞ்செய்யப்பட்ட த. அவ்‌ 

i வடலத்தைத்தழுவிச்‌ .சசசமனஞ்செய்து அரசன்புக்கவுலகம்‌ தாமும்‌ புசப்போ 
இன்‌.றவராதலின்‌, அம்மகளிரை சாவாயிற்றாமும்போவாரொக்கின்றார்‌” எனச்‌ 
குறித்தார்‌. தற்குறிப்பேற்றவணி. இங்குக்கூறப்பட்டவர்‌ பட்டமகிவதிய/்ரை 
யொழிர்ச மற்றையோராவர்‌.. பிஃம்‌:--!இழர்து. பிரிந்து, 8பிரியார்பற்றி; 
*விட்டிலார்‌. சமயக்கச்‌, மயக்ற் சீண்ட காவாயின்றாமே, ' (௬௧௦): 

௪. டுங்ஙனம்டுநக்கச்‌ சும்ந்திரனாத்‌ செய்தியுணர்ந்து. 
வகிட்டழனீவன்‌ வருதல்‌. 


மாது சார்க ளறுபஇனா யிரரு முள்ள ம்‌: வலித்இருப்பக்‌ 

கோதில்‌ குணச்துக்‌ கோசலையு மிலைய: மொத்‌ குழைக்தேங்கச்‌ 
சோதி மணித்தேர்ச்‌ சமர்திரன்சென்‌' றாசண்‌ றன்மை சொலவர்த 
வேத முனிவன்‌ விதிசெய்த வினையை கோச்‌ விம்முவான்‌. 


(இ-ள்‌,) மாதரார்கள்‌ அஅபதினாயிரர்உம்‌ - (சசாசமன்னவனது மனைவி 
மார்களாயெ) அறுபதினாபிரம்மாதரார்களும்‌, உள்ளம்‌ வலித்து இருப்ப - (௪௧ 
'கமனஞ்செய்வஅ என்று)மன த்தில்‌ உறு திசொண்டிருச்ச -கோது இல்‌ குணத்து : 
, கொசலைஉம்‌ இளைய மாதுஉம்‌ குழைந்து ஏங்க - குற்றமற்றகுணத்தையுடைய 
கெளசல்யாதேவியும்‌ இளையதேவியாயெசுமித்‌ திரையும்‌ மனமிளடச்‌ சோரவும்‌, 
சோதி மணி தேர்‌ சுமந்திரன்‌ - ஒளிபொருர்திய மணிகள்பதிக்கப்பெற்ற, தே 
ரோட்டஞ்சாரதியாயெ சுமர்திரன்‌, சென்று, அரசன்‌ தன்மை சொல - 
தசாதமன்னவன்‌: இறத்‌.தபட்டகிலைமையைத்‌ தெரிவிக்க, வர்க. ( தன்னிறாப்‌, 
யிடத்இினின்‌ ௮ அரசன்‌ இறந்‌ தள்ள இடத்துக்கு), வந்த, வேதம்‌ முணிவன்‌ - 


க்‌ 


௧௨௪. ல சும்பராமாயணம்‌ - அயோத்தியா 


வேதம்வல்ல... .இருடியாகிய-௮ச். 6 வசிஷ்ட முனிவன்‌, விதி செய்த வினையை ட 
சோக - ,மளழ்விணைக்குரிய கடவுள்‌. செய்க 6 செயலைக்‌, குதித்து, விம்முவா 
வரும்துவானானான்‌ ; (எ-று, பத ்‌ டு க 
- சமர்‌இரன்செய்தி. அறிவிக்க, கட்டல்‌. அங்குவந்த மன்னவனுக்கு சேர்‌ 
-த்தநிலையைக்‌. கண்கூடாசக்சண்டு தரனும்‌ மனம்வருர்தலரனானென்க. 'இவ்விஷ 
யம்‌. பனீவ்ல்மீகத்தித்‌, காணப்படவில்லை... பி- ம்‌: பதினாமிரர்தம்‌, * “மானும்‌, ்‌ 


: ன்‌ ௭௫. _வ்சிட்டழனிவன்‌ வருந்துதல்‌... கம்‌ இ ந 
விந்த னிவன்‌ வரங்கொடுத்து. மகனைநீத்த வன்சுண்மை. . : ல்‌ 
யெர்தை 3தீர்ந்தா -னெனவுள்ள த்‌. தெண்ணி: யெண்ணி கிக்கா 
னுந்து கடலிற்‌ பெருங்கலமெரன்‌..4 அடையர நிற்கத்‌. *தினிகாய்க. ந 
இரந்து நீங்கள்‌ செயலோரா£ மிகா ம்னைப்போ ணைவுற்ஞான்‌... 

(இ-ள்‌) வந்த முனிவன்‌ '- (சசாதன்‌ இறர்தஇடத்துக்கு) வந்த்‌ வட்ட 
முனிவன்‌, வாம்‌ கொடுத்து மகனை நீத்த வன்சண்மை 6 எச்தை இர்ச்தான்‌' “என்‌* 
(கைகேயிக்கு: இரண்டு) வர்க்களைக்கொடுத்து' (அத்ன்ல்‌ தின்‌) புதல்வனைப்‌ பிரிர்த' 
கொடுமையையுடைய எம்மையன்‌ தசாதன்‌ இறச்துவிட்டானென்று, உள்‌ 
எத்து - ' (சவிமனத்திலே, , எண்ணி எண்ணி: “பலகால்கினைற்று, இரங்குவான்‌- 
மனந்தளர்பவனாய்‌, - உந்து “கடலில்‌ பெரு“ கலம்‌ ஒன்னு ்‌ உடையாகிற்க ன 
(அலைமோதிகின்ற : கட்லிலே' பெரிய மாக்கல்மொன்று” உடைந்துவிட்‌, தணி 
நாய்கன்‌ - தனிப்பட்ட. அம்மாக்கலத் தக்கு ' உரியவன்‌, நைர்‌அநீங்க - மனம்‌ 
முறிந்‌ அபோய்விட்‌, செயல்‌ 6 ஓரா- (. சான்‌) செய்வது இன்ன்தெனத்‌ தெரியாமல்‌ 
இகைக்கன்ற, மீகாமனை போல்‌ - வ ன்ப ரப பன்‌ வருந்தி 
னன்‌; (ஸல) 0 0 ல்ல லே : ௪ 

மன்னவனுடலை மாரக்கலமாகவும்‌,' மன்ன்னனை * காவாய்க்குஉறிய நாயகனா 
கவும்‌, அம்மன்ன வனை: ஈன்னெறியிற்‌ செலவுய்க்கும்‌. வட்டனை மீகாமனாகவும்‌ 
உருவகஞ்செய்தார்‌... கலமுடைதல்‌ - அரசன்‌. உயிர்போதல்‌. இந்தப்பாடல்‌ 
அச்சுப்பிரதியிற்‌ காணப்படாவிடினும்‌ அனேக ஏட்டுப்பிரதிகளிற்‌ காணப்படு 
கின்றது. , பி-ம்‌: முனியும்‌, 2இழர்த. தீர்த்தான்‌, *உலையாகிற்‌ ற்கு, 8 தமியனாய்‌. 
நலனைக்‌; ்‌. (௬௪௨) 

“எ௬.-மன்னவனுடலைத்‌ தைலத்தி' விடுதல்‌, க 
செய்யச்‌: கடவ செயற்குரிய 2இிறுவ ீண்டை “யாரல்ல்‌ -' ர 
50 ய்தக்‌ கடவ பொரு*ளெய்தா திகவா தென்ன வியல்‌ பென்ன' 
6மையற்‌ கொடியாண்‌ மகனீண்டு வந்தான்‌ முடித்து மற்றென்னத்‌ 
தையற்‌£கடலிற்‌ :கடர்‌.கானைக்‌ 8தயிலக்‌ கடலின்‌ றலையுய்த்தார்‌. 

(இ-ள்‌.).*செய்ய கட்வ - செய்தற்குஉரிய கடமைகளை, செயற்கு உறிய, 
செய்தற்குத்தக்கவரான, சிறுவர்‌. - குமாரர்கள்‌, ஈண்டையார்‌ அல்லர்‌ 2 இங்கே 
யிருப்பவராக இல்லை; அய்தக்கட்வ்‌ பொருள்‌ எய்தாது 'இகவாத-வரவேண்டி 


காண்டம்‌ - ௫.-தைலமாட்பேடலம்‌ ட... சூடு 


யவை வாராது. தீரா: இயல்புஎன்‌ன-(இப்போது செய்யவேண்டிய). இடீல்பான 
செயல்‌ யாது?” என்ன-என்‌.அ: ஒராலோசனை (அவ்வாண்மனையில்‌) உண்டாக, 
(அமைச்சர்கள்‌),மையல்‌ கொடியாள்‌-மனமயச்சுச்சைக்கொண்டகொடியவளான, 
கைகேயியின்‌, மகன்‌ - புதல்வனான பாதன்‌, ஈண்டு வர்தால்‌ - இங்கேவர்‌அசேர்‌ 
வனாயின்‌, (பிறகு), முடித்தும்‌ - (அரசனது : உத்தரச்கரியைகளை அவனைக்‌. 
கொண்டுசெய்‌ ௮) முடிப்போம்‌,” என்ன - என்று நிச்சயித்து, தையல்‌. கட.வில்‌ 
டெர்தானை - மகளிரின்கடல்போன்ற கூட்டத்திற்டெக்கின்ற தசரதனை, தயி 
லம்‌ கடலின்‌ தலை- கடல்போல்‌ மிச்சதைலத்தில்‌, உய்த்தார்‌-கொண்டு செலுத்தி 
னர்கள்‌; (௭-அ.) மற்று. அசை: விணைமாற்றுமாரம்‌, 

அச்தஅரண்மனையில்‌ அரசனுக்கு நாலுபுத்திரரிருக்கும்‌ ஒருத்தரும்‌ அரு 

கிவில்லாமற்போயினமைபற்றி, “சாம்‌ வெறுமனேயிருத்சல்‌ கூடா து: எப்படியா 
வது மன்னவனை எம்ஸ்சாரஞ்‌ செய்யவேண்டும்‌ ”என்‌.அ௮ லெர்க்கு எண்ண மண்‌ 
டாக, ஆங்குள்ள சுற்றத்தார்பலர்க்கும்‌ புதல்வனில்லா2ல்‌ தஹகம்மூதலிய: ஸம்‌ 
ஸ்காரங்களைச்‌ செய்வதில்‌ எண்ணமில்லாமையை யுணர்ச்ச மர்‌இரிமார்கள்‌ மன்‌ 
னவனதுஉடல்‌ கெடாமலிருக்கும்பொருட்டு அவ்வுடலை எண்ணெய்க்டொசத்‌இ 
விட்டுவைத்தார்க ளென்ற முதனூலிற்‌ கூறியுள்ளஅ. அதற்கு ஏற்ப இப்பாட 
லுக்கும்‌ கருத்து விரித்துக்கொள்க, ஒருகடலினின்று நீக்கக்‌ கரு இயவர்‌ 
வேறொருகடலி லுய்த்தார்ச ளென்ற ஈற்றடியில்‌ அஸங்கத்யலங்காரமென்று 
வடமொழியிற்கூறப்படும்‌ பொநத்தமின்மையணியிருத்தல்‌ காண்க, பி-ம்‌;_ 
செய்தற்குரிய, 29 ஐஅவரவரண்டையர்‌. 8எய்தற்குரிய. “எய்தா திசவாவென்ன, 
எய்தாரிசாலரென்ன, . எய்தாவியைவாரென்னும்‌, எய்தாவிடராலென்னே, 
என்னா, மையிற்‌. £கடனின்றெடுத்தவனை , தைலச்‌, உய்த்தான்‌. (௬௧௯) 
௭௭ வசிட்டன்‌ பாதனை யழைத்துவருமாறு தூதுவரை 
ஒலைகோடுத்துப்‌ போக்குதல்‌. 

தேவி மாசை யிவற்குரிமை செய்யு நாளிற்‌ செக்‌1 தயி 
லாவி 28 த்தி ரெனநீக் யரிவை மார்க னிருவசையுச்‌ [கெண்‌ 
தாவில்‌ கோயிற்‌ றலையிருத்தித்‌ தண்ட ஈர்ப்‌ பரதற்‌ கொண்டேணை 
நேவி னான்மன்‌ னவனாணை “யெழுதி முடங்க 5லெடுக்கோசை. 

(இ-ள்‌.) தேவிமாரை - (அரசனுடலைவிடா மற்‌ குழ்க்‌ தகொண்டு ரார்கு 
அஅபதினாபிரம்‌மனை வியரையும்‌ சோக்டி, 'இவற்கு-இம்மன்னவற்கு, உரிமை 
செய்யும்‌ நாளில்‌ - உறிய ஈமக்கடனைச்‌ செய்யும்போது, செந்தியில்‌ ஆவி நீத்‌ 
கிர்‌ - செந்கிறத்தியில்‌ (இம்மன்னவன து உடலைத்‌ தழுவிக்கொண்டு) உயிர்விட 
லாம்‌; (இப்போது விலயிறாங்கள்‌), என நீக்கி - என்றுசொல்லி (அப்பாற்‌) 
போகச்செய்து,- அரிவைமார்கள்‌ இருவரைகஉம்‌ - பட்டமடிவதியரான (சுமித்‌ 
திரை கெளசலைஎன்‌ ற) இருவரையும்‌, தா இல்‌ கோயில்‌. தலை இறுத்த - குற்ற 


மற்ற (அவரவர்க்குஉரிய) அரண்மனையிவிருக்சவைச்து, (சண்‌ தார்‌ பரதன்‌ 
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௪௨௬ . கம்பராமாயணம்‌ _- அயோத்தியா 


கொண்டு அணைக என்று - (குளீர்ச்சபொருர்திய மாலையைச்சூடிய பரதனை 
யழைத்துக்கொண்டு வருவீராக? என்று சொல்லி, முடங்கல்‌ எடுத்தோரை - 
(மன்னவனாணையை எழுதிய) தலையையெடுத்துச்‌ செல்பவராகியதா.கரை, மன்‌ 
டன்வன்‌ அணை எழுதி - அரசன்‌ கட்டளையின்னதென்‌ அ எழுதிக்கொடுத்த, 
ஏவினான்‌ - (பரதனை யழைத்துவருமாது) அனுப்பினான்‌, (வட்டமுனிவன்‌), 
எழ்ச்செய்யுளில்‌ *தையற்கடலிற்‌ டெர்தானைத்‌ தயிலக்கடவின்‌ றலையுய்த்‌ 
தார்‌! என்‌அகூறிய கவி, தையற்கடலினின்‌அ மன்னவனை மீட்டவகையை 
முதல்மூன்‌ றடிகளால்‌ விவரித்து,தைலக்கடலிலுய்த்ததற்குக்‌ காரணத்தை கண்‌ 
டார்ப்பரதற்‌ கொண்டணைகென்றேவினான்‌ மன்னவனாணை யெழுதிமுடங்ச 
லெடுத்தோரை? என்பதனால்‌ விளக்குகின்றன சென அறிக. மார்க்கண்டே 
யன்‌ மெளத்கல்யன்‌ வாமதேவன்‌ காஸ்‌;பபன்‌ காத்யாயனன்‌ கெளதமன்‌ ஜாபாலி 
என்கின்ற பிராமணோத்தமர்களும்‌ மரந்திரிமாரும்‌ கூடி யாலோசித்து, வட்‌ 
டமுனிவனைரோக்‌ £ரரமலட்சுமணர்கள்‌ காட்டுக்குப்‌ போயிருக்கின்றார்கள்‌ : 
பரதசத்‌துருக்கனர்களும்‌ சேகயதேசத்தில்‌ ராஜக்கருஹமென்னும்‌ ஈகரத்துச்‌ 
குப்‌ போயிருக்கிறார்கள்‌, சாடு அராஜகமாக இருக்கவொண்ணாது “என்‌ அகூறி 
அராஜகத்தால்‌ விளையுக்‌ தீங்குகளை விரிவாகஎடுத்‌ அச்சொல்லி *இட்சுவாகு குலத்‌ 
இிற்பிரச்த ஒருவனை அரசனாக்கவேண்டும்‌' என்ன, வடிட்டமுனிவனும்‌ *த௪ர 
தன்‌ பாதனுக்கு இராச்யெத்தைக்‌ கொடுத்திருக்கன்றானாகையால்‌, நாம்‌ ஆராய 
வேண்டியசெயல்‌ ஒன்றுமில்லை” என்றுகூறி, இத்தார்த்தன்‌ விசயன்‌ சயம்‌ 
தன்‌ அசோகன்‌ என்னுக்‌ தூதர்களை விளித்து ₹நீங்கள்‌ விரைர்துசெல்லுங்‌ 
குதிரைகளின்மீஅஏறிக்கொண்டு ராஜூருஹுகாத்தை யடைந்து அயரத்‌ 
தைச்‌ இறிதுங்காட்டாமல்‌, கேகயமன்னவனுக்கும்‌ பாதனுக்கும்‌ காணிக்‌ 
கை பட்டுவஸ்திரம்‌ முதலியவற்றையுல்‌ கொடுத்து £ ஒருகாரியம்‌ கைவிஞ்சிப்‌ 
போவதாயிருத்தலால்‌உடனேவருக? என்‌ அசொல்லிப்‌ பரதனை யழைத்துவருக? 
என்௮ சொல்லியனுப்பின னென்று முதனூவிற் கூறியுள்ள ௮. பி-ம._1 தீயின்‌. 
கோகில அணுகென்று, “எழு அ. 5கொடுத்தவரை, . (௬௧௪) 
௭௮ கவிக்கூற்று, 
போனா ரவருங்‌ கேகயர்கோன்‌ பொன்மா நகரம்‌ புகவெய்த 
வானா வறிவி னருந்தவனு மறமார்‌ பள்ளி 1பதசேர்ந்தான்‌ 
சேனா பதியிற்‌ 2சுமந்தினே செயற்பாற்‌ குரிப செய்கென்னா 
மேனாஞ்‌ சொன்ன மாந்தர்க்கு விளைந்த பரிசு விளம்புவாம்‌. 
(இ-ள்‌.) அவர்உம்‌ - (வசிட்டர்‌ அனுப்பிய) அத்தா அவரும்‌, கேகயர்கோன்‌ 
பொன்‌ மா ஈகரம்‌ புக எய்த போனார்‌ - கேகயமன்னவனது அழயெ சிறந்தநக 
ரத்தைப்‌ போய்ச்சேரும்படி சென்றார்கள்‌; ஆனா அறிவின்‌ ௮௬ தவன்‌ உம்‌ - 
(ஒருவர்க்கும்‌, அமையா த பேரறிவினையும்‌ (பிறர்க்குச்செய்தற்கு) அரியதவ த்தையு 
முடையவனாிய வூட்டமுனிவனும்‌, சேனாபதியில்‌ சுமர்திரன்ன செயற்‌ 
பாற்கு உரிய செய்க என்னா - 'சேனாபதியரில்‌ ஒருவனாயெ சுமச்தானே அவ 


-காண்டம்‌ ௫, -தைலமாட்டேபடலம்‌ ௫௨௭ 


யெமாய்சடக்கவேண்டிய இரர்ச்யெகாரியங்களைச்செய்க? என்றுசொல்லிவிட்டு, 
அறம்‌ ஆர்‌ பள்ளி௮௮ சேர்ந்தான்‌ - (தன) குல்சமாமத்தை யதுட்டித்தற்கு 
"உரிய தன்னிடத்தைப்‌ போய்ச்சேர்க்தான்‌; மேல்‌ காம்‌ “சொன்ன மாச்தர்க்கு - 
முன்பு (இராமனுடன்‌ சென்று உறங்கிவிட்டனரெனக்‌) கூறிய மனிசர்க: 
ளிடத்து, விளைச்த-நிசழ்ச்த, பரிச - செய்தியை, விளம்புவாம்‌—;(௭-அ.) 
இழத்‌ தேவிமார்கள்‌ செய்‌ தியைக்கூறிய கவி, மற்றையோர்‌ தத்தமிடத்துக்‌ 
குப்‌ போயினதையும்‌ இராச்சியம்‌ - அரசனில்லாக்காலத்து “நிகழ்ச்‌ தவகையையும்‌ 
தெரிவித்து, மேற்சொல்லப்போவதையும்‌ இன்னதெனக்கூறுடன்ருர்‌. பிஃம்‌:-ஃ 
1அறை. சமச்‌ இரனை ...செய்இன்றான்‌. மோந்தர்கட்கு, *விளைஈத திணிராம்‌. 
௪௯. தரியோதயவநண்னே, த்‌ 
ப்நீனிர்‌ வேலை முரசிபம்ப விண்ணோ சேத்த மண்ணைிறைஞ்சத்‌ 
தூநீ£ரொளிவாள்‌ புடையிலங்கச்‌ சுடர்த்தே ரேறித்‌ தோன்றினான்‌ 
வானே புக்கா 'னரும்புதல்வன்‌ மக்க *ளகன்றார்‌ வருமளவும்‌: I 
யானே காப்ப னிவ்‌வூலகை யென்பான்‌ போல 6வெறிகதிசோன்‌, 
(இஃள்‌.): மின்‌ நீர்‌ வேலை 5 மீனை மிகுதியாசக்கொண்ட நீர்மயமான' 
சமுத்திரம்‌, முரசு இயம்ப - முரசவாத்தியம்போல்‌ ல்லிர்கவும்‌, விண்‌ 
ணோர்‌: ஏத்த - தேவர்கள்‌ . அதிக்கவும்‌, மண்‌ இறைஞ்ச - உலகத்திலுள்ளவர்‌ 
(தன்னை) வணங்கவும்‌, அ நீர்‌ ஒளி வாள்‌ புடை இலங்கஃபரிசத்தமானதன்மை. 
யையுடைய ஒளீயாயெ வாள்‌ (தன்‌) புறத்தேவிளங்கவும்‌,--எறி கதிரோன்‌ ஃ 
வீசுகின்ற ஆயிரங்ரெணங்களையுடையவனான சூரியன்‌ அறா புதல்வன்‌ வான்‌ 
புக்கான்‌ - (மது குலத்‌ தத்தோன்‌ றிய) அரியகுணங்களையுடைய புதல்வனாய 
தசரதன்‌ சுவர்க்கஞ்‌ சேர்ச்திட்டான்‌; மக்கள்‌ அகன்றார்‌ - அவன்‌ புதல்வர்‌ கால்‌ 
-வருள்‌ இராமலட்சுமணர்கள்‌ காட்டிலும்‌ பாசசச் துருச்சனர்‌ கேகயதேசத்திலு 
“மாக இக்ஈகரிலில்லாமல்‌ அப்பாலிருக்றொர்கள்‌; வரும்‌ அளவுஉம்‌ - (அத்தசாத 
குமரார்களில்‌ பாதசத்‌அருக்னெர்‌ இங்கு )வர்‌அ சேர்னெறவரையிலும்‌, ₹இ உல 
கைஃ,யானே காப்பன்‌—,. என்பான்போல -என்னு கூறுபவன்போல, சுடர்‌” 
தேர்‌ .ஏறி . ஒளியுள்ள தேரின்மீ.து ப்ப தோன்றினான்‌ - உதய 
மானான்‌; (௪-று.) 
எதிகதிரோன்‌ தோன்றினான்‌ என இயையும்‌. தன்னைக்‌ சார்க்தவரின்‌ 
சாடு அராஜகமாகப்‌ போசையில்‌ அர்ாட்டிற்குஉரியவனும்‌ வேறோரிடச்தி 
விருப்பவனுமாக்ய மன்னவன்‌ முரசுஇயம்பவும்‌ பலரும்‌ ஏத்தவும்‌ வாளைப்‌ 
புடை விரித்த கோலத்தோடு தேரேறிக்கொண்டு வருவதுபோல, தனது குலத்‌ 
தவருடைய தேசம்‌ அராஜகமாக  இருக்கவொண்ணாதென்‌றகரு தீதினாற்‌ குல 
முதல்வனாயெ சூரியன்‌ வேலை முரயெம்ப. விண்ணோரும்மண்ணோரு மேத்த 
ஒளிவாள்‌ புடையிலிலங்கத்‌ தேரேறித்‌ தோன்றின. னென வருணித்தார்‌; 
இயற்கையிற்‌ சூரியனுதிப்பதற்கு ஒருகாரணத்தைக்‌. கற்பித்துக்கூறியது, 


ச்உபி ்‌ கம்பராமாயணம்‌." - துயோத்தியர்‌... 


எதுந்தற்தறிப்பேற்றவணி:: இவ்வணிக்கு - வேலைமூரசயம்ப. என்பது முத 
லிய இடத்துள்ள உருவகங்கள்‌ அங்கமாய்‌ நின்றன, : இராமன்‌ முதலியோர்‌ 
' என்றபுற்ப்பட்டனரோ அன்றை மாலைப்போதே கரத்தைக்கடர்‌ த ஒருசோலை 
யில்‌ தங்கி - அற்றை ஈள்ளிரவில்தானே நகாத்தவரைப்‌ பிரிந்து அவர்கட்‌ 
“குத்‌ தெரியாது. அப்பாற்‌ செல்ல, சுமர்திரனும்‌ அன்ற . விடிவதற்கு 
முன்னரே .வந்து இராமன்கானகஞ்‌ சேர்க்க செய்தியை மன்னவனிடஞ்‌ 
சொல்ல அவனும்‌ அப்போதே ஆவிநீக்கனாளாக, கேகயாகரத்துக்குத்‌ தாது 
வர்போய்ச்சோ மறுகாள்‌ சூரிய-னுதய மாயினான்‌ என்பது, சம்பர்கருத்தது, 
பிம்‌; மினார்‌, 2 இறைஞ்சி, புடைவாளொளி, *பிரிச்தார்‌, உலகம்‌, விரி, 
௮௦. மணல்‌ மகலிய இடத்துஉறங்கிய  நகாத்துச்சனங்கள்‌ 
கண்விழீத்தேழந்து இராமனைக்‌ காணாது வநந்துதல்‌. 
வருந்தா வண்ணம்‌ 1வருந்தினார்‌ மறந்தார்‌ தம்மை வள்ளலு 
மாக்‌, கிருந்த னென்றே யிருக்தார்க ளெல்லா.: மெழுந்தா ரருளி 
ருக்கும்‌, பெருந்தா மரைக்கட்‌ கருமுகிலைப்‌ பெயர்ந்தார்‌ காணார்‌ 
- 3பேதூற்றார்‌, பொருக்கா ஈயனம்‌ பொருந்திரமைப்பொன்றச்‌*சூழ்க்த 
வெனப்*புரண்டார்‌. 
(இ-ள்‌) வரும்தா வண்ணம்‌ வருக்இனார்‌ - (இதுவரையில்‌) எவரும்வருக்‌ 
தியிராதவகையாக வருத்தமடைந்தவரும்‌, தம்மை மறந்தார்‌ - (அயரத்தாலும்‌ 
வழிவந்த இளைப்பாலும்‌) தம்மையும்‌ மறந்து உறக்கங்கொண்டவர்களும்‌, வள்‌ 
எல்உம்‌ ஆங்குஏ இருர்தான்‌: என்று இருர்தார்கள்‌-வரையா ௫ கொடுக்குர்தன்மை 
யுடையவனாகிய இராமன்‌ அவ்விடத்தில்சானே இருக்கன்றா னென்றே யெண்‌ 
ணியிருப்பவர்களாமாகிய,எல்லாம்‌-( இராமனை த்தொடர்ட்‌ ஐவந்த ஈகரத்தவர்‌)எல்‌ 
லாரும்‌, எழுர்தார்‌ - கண்விழித்‌தஎமுர்‌ அ, பெயர்ந்தார்‌ - (தம்மிடத்தை)விட்டுச்‌ 
சென்று, (இராமபிரான்‌ பள்ளிகொண்ட இடத்தைக்‌ூட்டிப்போய்ப்பார்த்‌த), 
அருள்‌ இருக்கும்‌ பெரு தாமரை கண்‌ கர முலை காணார்‌ - அருள்‌ (ஊற்றுப்‌ 
போற்‌ ச௪ரக்கும்படி) : குடியிருக்கன்ற .பெரியதாமரைமலர்போலுர்‌ திருக்கண்‌ 
களையுடைய கருமுகில்போன்‌ ற ' திருநிறத்தவனான ஸ்ரீராமபிரானைக்‌ காணப்‌ 
பெறாதவராய்‌, பேது உற்றார்‌ - மனக்கலச்சமடைந்து, பொருர்தா ஈயனம்‌ - 
மூடாத (மது) கண்கள்‌, பொருர்தி - மூடி[உறக்சமடைர்‌ த], ஈமை - நம்மை, 
பொன்ற - அழியும்படி,சூழர்த -.ஆலோசித்தன, என - என்றுசொல்லி, புரண்‌ 
டார்‌-(துயாத்தின்‌ மிகுதியால்‌) தரையில்விழுர்‌ ௮. புரளலானார்கள்‌; (௪-௮) 


*வருந்தாவண்ணம்‌ வருந்தினார்‌.” என்றதொடர்‌ - இராமணைத்தொடர்க்து 
சென்றவர்‌ அயில்கொள்ளுவதற்குமுன்‌ அடைக்‌ திருந்த நிலைமையை விளக்‌ 
கும்‌: பின்னிரண்டடிகள்‌ - உறக்கம்‌ கீத்தபின்பு அவ்ர்‌ அடைந்த நிலை 
யைத்‌ தெரிலிப்பன, கருமுகில்‌ - உவமவாகுபெயர்‌, தாம்‌ உறங்னெதே 
இராமபிரான்‌ தம்மைவிட்டுப்‌ பிரிர்து செல்வதற்கு ஏதுவாயினமையால்‌, 


| காண்டம்‌ -' ௫. தைலமாட்பேடலம்‌ : ௨ 

£பொருந்தாரயனம்பொருர்‌ தி சமைப்‌ ' பொன்றச்சூழ்ந்த? என்றுகூறி வருச்‌ 
திப்‌. புரண்டனர்‌. அர்சகரத்துமார்த ரென்க, 'தன்னைப்பிரிச்திருச்கமாட்‌ 
டாமல்‌ உடன்தொடர்ர்‌ துவந்த ஈகரத்தவர்‌ மிசவருக்தும்படி. கருணையற்ற 
வன்போலப்‌ பிரிர்திட்ட இராமபிரானை, இங்கு -* அருளிருக்கும்‌ - பெருந்‌ 
தாமரைக்கண்‌ சருழுஇல்‌? என்றத- இவன்‌ ஈகரத்தவரைப்‌.பிரிர்த தம்‌ அருளின்‌ 
காரியமே யென்பதைப்‌ புலப்படுத்தற்பொருட்டாகும்‌ ; அத எப்படியெனில்‌ [- 
சகரத்தவர்க்கு எஞ்ஞான்‌ அம்‌ தன்னுடன்‌ வாழ்வது சேர்வதால்‌ களிப்பு. மிக. 
வம்விஞ்சுவ துபற்றி அப்பெருங்களிப்பை அவர்கள்‌ தாங்கவல்லவால்லராத . 
லால்‌, விரணவைத்தியஞ்செட்யும்மருத்துவன்‌ விரணத்தைக்டறி அறச்செய்வது 
போல அவர்கள்‌ தன்னையிடைவிடாமல்‌ நகர்வதை. வனவாசமென்ற வியாசத்‌ . 
தினால்‌ இடையறவுபடுத்திப்‌ பெருமகிழ்ச்சியைத்‌ தாங்கவல்ல உறுதியை அவர்‌. 
களின்‌ கெஞ்சத்திற்கு உண்டாக்‌? மீண்டும்‌ தன்னை யதபவிக்கும்‌ அறுபவத்‌ 
தை மிகவுந்தருகற்பொருட்டேயாகுமென்ச. இங்கனம்‌ இவர்களுக்கு மனத்திட்‌' 
பத்தைச்கொடுச்ச வேண்டுமென்ற கருத்தைக்கொண்டதனால்தான்‌ ஸ்ரீராமபி 
ரான்‌ ஏககாலத்தில்‌. ஈகரத்தவர்யாவரையும்‌ பொருக்சாகயனம்‌ பொருந்துமாறு 
சூழ்ந்தன னென்க. அன்றியும்‌, அவர்கள்‌ தன்னுடன்வரின்‌ தன்னுடையதெய்‌ i 
வத்தன்மையாற்‌ காத்தாலன்‌ றி வேறுவகையாக அவர்கள்யாவரையும்‌ பசி பிணி 

ஒத்விலன இன்றி வனத்திற்‌ காத்தல்‌ அரிதாகையாலும்‌, செய்வத்தன்மையை. 
வெளிப்படுத்தாம லிருக்கவேணுமென்பதே அப்பிரான்‌ திருவுள்ளமாதலாலும்‌, 
அங்ஙனம்‌ அவர்களை வரும்‌. தமா அவிடுதல்‌ அருளின்செயலாகாதாதலாலும்‌, அவர்‌ 
பிரள்‌ அருளின்செயலேயாதல்‌ காண்க. பிஃம்‌: _வருர்தின்ரை. 
2அங்கு. *வெய்துற்றார்‌, செய்த அ; சூழச்‌, தத. ணன்‌ (௬௫௭) 

௮௧ ரொமனைக்காணாத நகாமாந்தர்‌ சேய்தவை. 

எட்டுத்‌ திசையு 1[மோடுவா னெழுவார்‌ விழுவா ரிடர்க்கடலுள்‌ 
விட்டுக்‌ தீர்்தா£னமையென்பார்‌வெய்ய னையன்‌ வினையென்பா 
$ரொட்டிப்‌ படர்ந்த தண்டகமிவ்‌ வுலகச்‌ அளதன்‌ றோேவுணர்வைச்‌ 
சுட்டிச்‌ £சேரா8தாற்று தமோ 9தொடர் அர்‌ தேரின்‌ சுவடென்பார்‌, 


(இ-ள்‌.) எட்டு இசைஉம்‌ ஓடுவான்‌ எழுவார்‌ - (இராமனைத்‌ தேடும்பொ 
ரூட்டு) எட்டுத்திக்கலும்‌ ஓடிப்போகுமா அ எழும்‌ ிறாப்பார்‌ ; 'விழுவார்‌ - (துயர 
மிகுதியால்‌ கால்சடைதாராமையால்‌) விழுக்திடுவார்கள்‌ ; ஈமை இடர்‌ கடலுள்‌ 
விட்டு தீர்ந்தான்‌ என்பார்‌ - ஈம்மைத்‌ அயர்க்கடலுள்‌ அழுங்கவிட்டு அப்பாற்‌ 
சென்றிட்டா னென்பார்‌ ; ஐயன்‌ வினை வெய்யன்‌ [வெய்யவினையன்‌ ] என்‌. 
பார்‌ - ஈமதுதலைவன்‌ (ஈம்திறத்‌ஐக்‌) கொடியசெயலைக்‌ செய்தன னென்பார்‌ : ; 
ஓட்டி படாந்த தண்டகம்‌ - பொருர்‌ திப்ப ரவியுள்ள தீண்ட.கவனம்‌, இ உல 
கத்து உளது அன்த - இவ்வுலகத்திவிறுப்பதொன்று அன்றோ? உணர்‌. 
வை - (கம்முடைய) அறிவைக்கொண்டு, சுட்டி, - ஆராய்ச்‌ து௮றிர்து, சேராத 


௪௩௦ - கம்பராமாயணம்‌. ரியோத்தியர்‌ 
(அதனைச்சேர்ர்து. இராமபிரானை) அடைச்‌திடாமல்‌, ஆற்றுதும்‌ ஓஃ ஆறி 
யிருக்கவல்லமையுடையோமோ ? தேரின்‌ சுவடு - (அர்தத்தண்டகத்தைதோல்‌ 
டிச்‌ சென்றிறார்கவேண்டி௰). இரதசச்காத்தின்வடுவை; தொடர்‌ அம்‌-- பற்திச்‌ 
. செல்வோம்‌, என்பார்‌ - என்றுசொல்வார்கள்‌ ; (௭-அ,) 


ஸ்ரீராமனைப்பிரிர்த சகர திஅச்சனங்கள்‌ பெருச்துயாமடைர்‌ அுஎட்டுத்திசை 
ன்‌ யிலும்‌ தேடத்‌ ஓடியெழுர்‌ த சால்ரடைதாராஅவிமுக்‌த தம்மைத்‌  அயாக்க்ட்‌ . 
- லுள்‌ விட்ட்சென்றா/னே! என்னும்‌ இராமன்‌ கொடியவன்‌” என்றும்‌ அயுச்‌ 
தின்மிகுதியா ற்‌ பழித்து, 6 அச்சஇராமன்சென்ற. தண்டகாரணியம்‌ பூமியில்‌ 
தானே யிராச்றெத; ஆகட்டும்‌, விடுரோமா?? என்று சொல்லிச்‌ சிறிதுதேறித்‌ 
தேரின்சுவடு சென்றவழியைப்‌ பற்றவோ மென்று மனத்தில்‌ ஓரெண்‌ 
ணங்கொண்டார்ச ளென்பதாம்‌, இராமனைப்பிரிந்த ஈகாத்‌தமாந்தர்‌ பலவகைச்‌ 
செயல்‌ நிகழ்த்தியதாகக்‌ கூறியது - வினைழதல்விளக்கணியாம்‌: இதனை, 
வடநூலார்‌ காரகதீபகாலங்காரமென்பர்‌, £வெய்யனையன்‌ வினை ' என்பதை 
விகுதிபிரித்துக்‌ கூட்டாமல்‌, * உயர்‌ தணைதொடர்ச்சபொருள்‌ முதலான, மத 
ஜொடு சார்த்தின தீதிணைமுடிபின”” என்ற குத்திரச்தால்‌ உயர்‌ திணைதெர்டர்ந்த 
செயல்‌' உய்ர்‌திணைமுடிபைல்‌ கொண்டதாக அமைத்தலுமொன்று, மு.ப: 
[தடுவார்‌. “நீத்தான்‌. துமை, *வெய்யவையன்‌; ஓட்டுப்‌, - சுட்டுச்‌, "சேர்தல்‌, 
. சோராது, *ஆற்றுதுமேல்‌, தொடர்ந்த, - (௬௧௮) 
“அஃ தேர்ச்சுவடூ நகர்நோக்க்ச்சேன்றதுகண்ட யாவரும்‌ 
மகிழ்ச்சிகோண்டு ஆரவாரித்தல்‌. 
தேரின்‌ சுவடு கோக்குவார்‌ திருமா ஈகரின்‌ 1மிசைத்திரிய 
"வருந்‌ இலரிக்‌ குறியொத்றி யுணர்ந்தா ரெல்லா முயிர்வந்தா 
சாரு மஞ்ச லையன்போ யயோத்தி யடைக்தா 8னென்றசனிக்‌ 
காருங்கட ல*மொருவழிக்கொண்டடார்‌ த்தவென்ன க்க டி.தார்த்தார்‌ 
(இ-ள்‌.)- தேரின்‌ சுவடு சோக்குவார்‌ - தேரின்சக்கரவடுவைச்‌ “தேடிச்‌ 

சென்ற சகாத்துமாச்தர்‌,-- திரு மா சகரின்மிசை இரிய ஊரும்‌ கிரரிகுறி 
ஒற்றி - சிறர்த. அயோத்திமாாகரத்தை சோக்கி மீண்டுசெல்லுச்‌ தேர்ச்சக்க 
மத்தின்‌ அடையாளத்தை ச்சண்டு, உணர்ச்தார்‌ - (சம்மறிவினால்‌) ஆராய்ந்து 
அறிர்தவராய்‌, எல்லாம்‌ - யரவரும்‌, உயிர்‌ வந்தார்‌ - (போவஅபோன்றி 
ரக்த தம்முடைய) உயிர்‌ சரியானகிலைக்குவரப்பெற்றவரரய்‌, £ஆர்உம்‌-எவரும்‌, 
அஞ்சல்‌ - அஞ்சவேண்டா ; ஐயன்‌ போய்‌ அயோத்தி அடைக்கான்‌ - இராம 
பிரான்‌ மிண்டு சென்று திருவயோச்தியைச்‌ சேர்ச்திட்டான்‌,” என்று-என்று 
சொல்லி எு(பெராமகிழ்ச்சியடைக்‌ த), அசனி கார்உம்‌ கடல்உம்‌ - பேரிடியை 
யுடைய வானமும்‌ (அலை மாதை டைய) சமுத்திரமும்‌, ஒரு வழி கொண்டு 
எ ஓரிடத்துச்‌ சோக்‌, ஆர்த்த - ஆரவாரித்தன, என்ன - என்று (கண்டோர்‌) 
கருதும்படி, கடிது ஆர்த்தார்‌ - மிகவும்‌ ஆரவாரித்தார்கள்‌ ; (௪-௮) 


நகாண்டம்‌ -  ௫௮தைலமாட்பேடலம்‌ : . ௬௩௧ 


'தேரின்சுவட்டைப்பற்றி அதுசென்ற : வழியே சென்று சண்டசை 
சேரலாமென்று கருதிய ஈகரத்தவர்‌, தேரின்‌ சுவடுசெல்லும்வியைக் கண்டு 
அது தென்இசையாகச்‌ செல்லாமல்‌: வடதிசையாக ஊர்க்குக்சென்‌ றிருர்த.து 
பற்றி, “இராமன்‌ ஈம்முடைய வேண்டுகோட்குஇணங்‌&ி வனத்தவசித்தலுக்‌ 
குப்‌ பின்வாங்கி ஈகரத்துக்கே திரும்பிச்சென்றிட்டான்‌” என்று அலதியிட்டு, 
தங்களுடைய கருத்‌ துகிறைவேறியசனாலான பெருமதிழ்ச்யொல்‌ வானமும்‌ . 
கட லும்‌ ஒருங்குசேர்க்‌ அ ஒவித்தாலொப்பப்‌ பேராரவாரமுண்டாகும்படி மகிழ்ச்‌ 
சியினாற்‌ கர்ச்சித்தனரென்பதாம்‌, இதுவரையிற்‌ பெரும்‌ அயரத்தால்‌ உயிர்சோர்ச்‌ 
திருச்த சகரத்தவர்‌ இப்போது அத்தளர்ச்‌ நீங்க மனக்கிளர்க்‌ி கொண்ட 
னரென்பது, “எல்லாமுயிர்வந்தார்‌' என்றதன்பொருள்‌. அஞ்சல்‌ - எதிர்மறை 
வியங்கொள்முற்ற; *மகனெனல்‌ ? என்ற விடத்துப்போல. பி-ம்‌:_ 1மிசைச்‌ 
செல்ல, இறமறிய. ?ஒற்ற, தோற்ற, ஏன. *ருழிக்‌, ஒருமொழிக்‌, ஆர்த்தது, 
கலித்‌ அ. ட க்‌ க்‌ (௬௧௯) 
௮௩.--மகீழ்ச்சியடைந்த/அந்நகாத்துமக்களின்‌ வநணனை, 

மான வாவின்‌ வாய்த்‌1திய வளைவான்‌ ஜொெளைவா ளெயிற்றின்‌3வழி 
யான்‌ கடுவுக்‌ கரு3மருக்தா வருக்து மமுதம்‌ *பெற்றுப்ந்‌ து 
போன பொழுதிற்‌ புகுந்தவுயிர்‌்‌பொறுத்தா ரொத்தார்‌ பொருவரிய 
வேனின்‌ மதனை மதனழித்தான்‌ மீண்டா னென்ன வாண்டையாம்‌. 
(இ-ள்‌) ஆண்டையார்‌ - அுங்குஇருந்த ஈகரதீதவர்‌]— “பொரு "அரிய 
வேனில்‌ மதனை மதன்‌ அழித்தான்‌ - (அழூல்‌) ஒப்பற்றவனான வேனிற்காலத்‌ 
அக்குஉரிய மன்மதனையும்‌ (சன்னுடையபோழகிஞெல்‌ சான்‌ தான்‌ அழகில்‌ 
உயர்க்தவ னென்‌அகொண்டிருக்க) செருக்கைப்‌ போக்கினவனாயெ ஸ்ரீராமபி 
சான்‌, மீண்டான்‌-(சகரத்துக்கே) இரும்பிவிட்டான்‌,” என்ன - என்று கருதிய 
தீனால்‌, - மானம்‌ அ௮ரவின்‌-றுச் சன்மையைசக்கொண்டுள்ள சர்ப்பத்தின்‌, வாய்‌- 
வாயிலுள்ள, தீய வளை வான்‌ தொளை வாள்‌ எயிற்றின்வழி - கொடிய வளைந்த 
பெரிய தொளையைக்கொண்ட கூரிய வீஷப்பற்களின்‌ வ நதியாக, ஆன- (தம்மீது) 
பாய்ந்த, கடுவுக்கு - ஈஞ்சைப்‌ போக்குவதற்கு, அரு மருச்து அ 6 
அருமையான மருக்தாகிய, அருச்தும்‌ அமுதம்‌ - உண்ணுதற்குரிய தேவா 
மிருதத்தை, பெற்று - அடைச்து, உய்ச்து போன பொழுதில்‌- இறக்கும்‌ தன்மை 
நீங்இப்‌ பிழைச்துவிட்டபொழுதல்‌, புகுந்த உயிர்‌.(சம்முடையஉடம்பில்‌) மீண்‌ 
டும்‌ வர்துசேர்ச்ச ஆன்மாவை, பொறுத்தார்‌ - ,காங்கெவரை, ஒத்தார்‌-; (௪-௮. 
இராமபிரானுடன்சென்று அப்பிரானைப்பிரிர்ச பிரிவத்துயர தீ இனால்‌ 
உயிர்போகும்‌ நில்யையடைர்து அவ்விராமபிரான்‌ தகரத்திற்கேதிரும்பிவிட்‌ 
டானென்ற உறுதியான எண்ணத்தை யடைக்தசனால்‌ அத்‌.அயர்‌ நீங்கி உயிர்‌ 
தீளீர்க்கப்பெற்ற ஆயோச்இமாசகாத்தச்‌ சனங்கட்கு, அரவுதீண்டிய ஈஞ்ரின்‌ 
வேகத்தால்‌ உயிர்போகும்‌ நிலையையடைந்து அச்தமஞ்சைப்‌ போக்கும்‌ அரு 
£ருந்தாயெ தேவாமிருதத்தைப்பெற்று அசனால்‌ உயிர்‌ உடலில்‌ மீண்டுவரப்‌ 


௪௬௨. ட... கம்பராமாயணம்‌ - . அயோத்தியா, 


பெற்றவரை உவமைகூறினார்‌; உவமையணி. நாகத்திற்குக்‌ காளன்‌ . காளாத்‌ 
திரி யமன்‌ யமகாதி என்ற சான்கு ஈச்சுப்பற்கள்‌உள்ளன என்றும்‌, சாகம்‌.பல்‌ 
லாற்கடித்‌.அ,த்‌ தம்பற்களில்‌ தங்கியுள்ள நஞ்சைக்‌ கடித்த இடத்தின்வழியாக உட 
விற்‌ செலுத்தினால்தான்‌ அவ்விஷம்‌ - இரத்தத்திற்‌ கலந்து மாளச்செய்கின்ற 
தென்றும்‌ கூறுவர்‌. மன்மதன்‌: அழகுவிஞ்ூயவ னென்பஅு, பிர௫த்தம்‌ : 
அவனினும்மிக்க . அழகையுடையவன்‌ இராம னென்பார்‌, (மதனை மதனழித்‌ 
தான்‌? என்றார்‌. இனி இத்தொடர்க்கு-சிவபெருமான்‌ என்று பொருளுரைத்து, 
இராமபிரான்‌ கானம்புகுக்து பகைவரான அரச்கரைக்களையப்போவ தனால்‌, 
அவனுக்குச்‌ சிவபெருமானே உவமைகூறியது எனக்‌ காட்டினாரு முளர்‌, 
பி-ம்‌:-- தீயின்‌. வரவு. ஈஞ்சமருச் து மழு.து, மருர்தாமருச்‌ தமமுதம்‌, ஈஞ்சாம 
மிர்தமருக்‌ து. 4பெற்றுயர்ர்‌ ௪, பெறலஞ்சி, 5போர்த்தாசொத்தார்‌. மதனின்‌ 
மிசமிச்கான்‌,மதனையெழிலழித்தான்‌, 7ஆண்டகையார்‌, ஆண்டைஇயார்‌.(௬௨௦) 
அ௪.--இராமனைத்‌ தோடர்ந்துசேன்றேர்‌ நகரத்திற்கு.மீஞ்தல்‌. 

. ஆஅ செல்லச்‌ செல்லத்தே சாழி கண்டா 1சயற்பால 

வேறு சென்ற நெறிகாணார்‌ 2விம்மா நின்ற வுவகையராய்‌ 


மாறி யுலகம்‌ வகுத்தநாள்‌ வரம்பு கடர்து மண்முழுஅ 
மேறி யொடுங்கு *மெறிகடல்போ £லெழின்மா சகர மெய்தினார்‌, 


(இ-ள்‌.) ஆறு செல்ல செல்ல - வழி கடந்து போகப்போக, தேர்‌ ஆழி 
கண்டார்‌ - தேர்ச்சக்கரத்தின்‌ வடுவைப்‌ பார்த்த அவர்கள்‌,--அயல்‌ பால வேறு 
சென்ற தெறி காணார்‌ - (நகரத்திற்கு? செல்வதன்‌ றி) அயலான இடத்தசாய்த்‌ 
(தேர்ச்சக்கரங்கள்‌) வேறாகச்சென்ற வழி (எதையும்‌) காணாமல்‌, விம்மா 
நின்‌ ற உலகையர்‌ ஆய்‌ - மேன்மேல்‌ விஞ்சி த்தோன்‌ அகன்ற ம௫ழ்ச்சியையுடை - 

- யவராய்‌,--மாறி - (பிரளயம்‌) தோன்றி,(பின்பு), உலகம்‌ வகுத்த நாள்‌ - உலகத்‌ 
தைப்‌ படைத்த காலத்தில்‌, வரம்பு கடந்து மண்‌ முழுதுஉம்‌ ஏறி ஒடுங்கும்‌ 
எறி கடல்‌ போல்‌ - எல்லையைமிறி உலகம்‌ முழுஅம்சென்‌அ மீண்டும்‌ தன்‌ 
னெல்லையில்‌ அடங்குனெற கடல்போன்று, எழில்‌ மா ஈகரம்‌ எய்தினார்‌ - அழ 
கிய'அயோத்தியாபுரியைச்‌ சேர்ந்தார்கள்‌ ; (௪.று.) 

தேர்ச்சுவட்டையே பற்றிச்சென்‌ ற அர்நகரத்‌.துமாந்தர்‌ அச்சுவடு அயோத்‌, 
திமாநகரத்அக்குச்செல்வ தன்றி வேர்றிடத்அக்குச்‌ செல்லவில்லையென்பதைத்‌ 
இண்ணமாகத்தெளீந்து, “இராமபிரான்‌ ஈகசத்‌இிற்கே மீண்டனன்‌” என்று ஈம்‌ 
பிப்‌ பெருமதிழ்ச்சிகொண்டு ஈகரத்திற்கே மீண்டன. ரென்பதாம்‌. இசாம 
பிரான்‌ காட்டிற்குச்‌ சென்றபோது பெரார்திரளாக அவனுடன்‌ புறப்பட்ட 
ஈகரத்துமார்தர்‌' மீண்டுச்‌ இரும்பிவக்து சேர்தற்கு, பிரளயகாலத்தில்‌ தன்‌ எல்‌ 
லைகடடம்‌ து பொங்கி மண்முழுதும்‌ பாவிய கடல்‌ ௨ உலகத்தைப்‌ படைக்குங்காலத்‌ 
தில்‌ மீண்டு தீன்‌எல்லையிலே யடங்குதலை உவமை கூறினார்‌, தற்குறிப்பேற்ற 
'வுவமையணி. இராமபிரான்‌ கானஞ்செல்லும்போது இரண்டு பெருர்திரளாச்‌ 


; காண்டம்‌ . ௫.--தைலமாட்‌.ட6படலம்‌ ௪௬௩ 


சென்ற. மாந்தர்க்கு உலகநிலை மானும்‌ ' பிரள்யகாலத்தில்‌ வரம்புகடட து. உலக 


மெங்குஞ்‌ செல்லும்‌ கடலும்‌, இராமன்‌ மீண்டனனென்ற கருத்‌ ்‌ இனால்‌ மீண்டு 


அயோத்தி சென்றுசேர்ர்த அம்மார்தர்க்குத்‌ தன்னிலையிலெர்டுங்குங்‌ -கட லும்‌ 


உவமை யெனக்‌ காண்க. மாறுதல்‌ என்பது - எண்கள்‌ நில்மைமாஅத 
லாதலால்‌, பிரளயத்சையடைவதைக்‌ காட்டி ற்று, பிம்‌: !அயலப்பால்‌, 
ஆயப்பால்‌. விம்மி. 3உவதையான்‌. “அலை. எயில்‌, . (௬௨௧) 


உ ௮௫:மீண்டூவந்தநகரத்தவர்‌ அரசனிறந்ததையும்‌ இம்ரான்‌ 
கானகத்‌ சென்ற்தையு மணர்ந்து பெநந்துயநறுதல்‌. 
புக்கா . ராசன்‌ பொன்‌ 1 வுலகம்‌ போனா னென்னும்‌ பொருள்கேட்டா 


ருக்கார்‌ நெஞ்ச்‌ முயிருகுத்‌,தா ௬ற்ற தெம்மா அரைப்பரிதா ' 
ற்க்கான்‌ போனான்‌ வனமென்னுந்‌ 3தகையு முணர்ந்தார்‌ 3மிகையாவி 


யக்கர்‌ லத்தே ப்கலுமோ சவவதி யென்றொன்‌ 6றுளதானால்‌' 


(இஃள்‌,) புக்கர்ர்‌ - (அங்கனம்‌ மீண்டு அயோர்த்திரகரைச்‌) 'சென்றடைர்த 
வர்க்ள்‌,- அரசன்‌ பெர்ன்‌ உலகம்‌ போனான்‌. என பொருள்‌ கேட்டார்‌ 4 


₹தசாதம்ன்ன்வன்‌ விண்ணுலகம்‌ அடைச்தான்‌'என்ற செய்தியையும்‌ சேட்டார்‌ 
கள்‌; (இங்கனம்‌ அரச்ன்‌ விண்ணையடைவத்ற்குக்‌ காரணமாக), தக்கான்‌ 


வனம்‌ போனான்‌-பெருந்தசையாயெ இராமபிரான்‌ வனத்திற்குச்‌ சென்றான்‌, 
என்னும்‌ - என்ன்‌, தகைஉம்‌ - செய்தியையும்‌; உணர்ந்தார்‌ - அறிக்தனர்‌: 


(இவ்விரண்டு அயாச்செய்தியால்‌), கெஞ்சம்‌ உச்கார்‌ &- மனம்‌ முறியப்பெற்‌ 


ரர்‌)... உயிர்‌ . உகுத்தார்‌ - உயிரொழிக்தவர்பேர்ல்‌ மூர்ச்சையடைந்தார்‌; உற்‌ 
றது - (அவர்கள்பட்ட) பெருர்தியரத்தை, எம்மால்‌, உரைப்பு - சொல்‌ 
வற்‌, அரிது... முடியாசசெயலாகும்‌; (ஆனால்‌, அவர்கள்‌ உயிர்‌ ஏன்றீங்கவில்லை 
என்னில்‌),-மிகை ஆவி - எஞ்சின்ற உயிர்‌, அவதி என்று ஒன்று உளது 
ஆனால்‌-(உயிர்போவதற்கு விதியினால்‌ ஏற்பட்ட) காலவெல்லையென்பதொன்று 
இருக்குமானால்‌ [உயிர்‌ பல்க்கேண்டி பகனக இன்னதென்று ஒவ்வொரு 
வர்க்கும்‌ காலவெல்லை விதியினால்‌ எற்பட்டிருத்தலா லென்றபட்‌], ௮ காலத்து 
ஏஅகலும்‌ ஓ - அக்கனம்‌ பெருந்துயரம்‌ ரேர்்தகால,த்து உயிர்‌ உடம்பைவிட்டுச்‌ 
செல்லுமோ ? [செல்லாதென்ற்படி ]; (௭-24) 


மீண்டவேர்‌த ஈகரத்தவர்‌ இராமபிரான்‌ திரும்பிவர்திடாது தங்களைவஞ்‌ 
இத்து வனத்திற்கேசென்றன னென்பதையும்‌ அத்துயரச்செய்தியைச்‌ சுமச்‌ 
இரனாலறிந்தவுடன்‌ புத்திரசோகத்தினாற்‌ பெருக்துயரடைந்து தசர,தமன்னன்‌ 
இறர்‌திட்டானென்பதையும்‌ உணர்ந்து, இவர்களுயிரும்போய்விடு மென்று 
கருதுமானு அவ்வளவு பெருந்துயரமடைந்தார்கள்‌: ஆனால்‌, அகாலத்தில்‌ உயிர்‌ 
போகா ஆதலால்‌, அவர்களின்‌உயிர்‌ போகவில்லையென்பதே. இப்படி அவர்‌ 
கள்‌ பட்ட துயரத்தை நஈம்மால்‌எடுத்‌ அச்சொல்லவும்‌ முடியாசென்றவாறு, ஈற்‌ 

1) 


௪௬௪ ... கம்பராமாயணம்‌ - அயோத்தியா .. 


தடிஃமுதன்மூன்றடிகளைச்‌ சமர்த்இத்துகின்றது, தொடர்நிலைச்‌ செய்யுட்‌ குறி 
யணி. இச்செய்யுளை -சகர்நீங்குபடலக்தின்‌ ௨௬௧--ஆஞ்‌ செய்யுளோடு ஒப்‌ 
பிடுக, பிஃம3--1உ:லகில்‌, தகைமை, 8மிகவர்வி, 4 அழியுமோ. அதி, உள, ்‌ 
௮௬-அங்ஙனம்‌ வநந்திய நகரத்தவரின்‌ வருத்தத்தை 
வசிட்டன்‌ தணித்தல்‌. 
மன்னற்‌ 1கல்லார்‌ வனம்‌ போன மைந்தற்‌ கல்லார்‌ வாங்கரிய 
வின்னற்‌ இறையி 4னிடைப்பட்டா ரிருந்தார்‌ நின்ற வருந்தவனு - 
முன்னற்‌ கரிய பழிக்கஞ்சு யன்றோ வொழிந்த இ.பானென்று 
பன்னற்‌ கரி.ப பலகெறியும்‌ பகர்க்து சபதைப்பை நீக்கினான்‌. 
(இ-ள்‌.) மன்னற்கு அல்லார்‌ - (சகரத்திலிறார்தபடியே) தசாதமன்ன 
உனுக்கு உதவப்பெறுதவறாம்‌, வனம்‌ போன மைசந்தற்கு அல்லார்‌ - காட்டிற்‌ 
குச்சென்ற இராமபிரானுடனேயிருக்து அவனுக்கு உதவப்பெறாதவருமாட, 
வாங்க அரிய இன்னல்‌ சிறையினிடை பட்டார்‌ - போக்குவதற்குக்‌ கூடர்த 
அன்பமாகிய சிறையிலே யகப்ப்ட்டுக்கொண்டு தவிப்பவராய்‌, ' இருந்தார்‌- 
[மீண்ட அச்சகரத்தவர்‌) இருந்தார்கள்‌; கின்ற அரு தவன்‌ உம்‌ - (அவர்களி 
டையே வந்து அவர்கள்படும்‌ பெருர்‌ அன்பத்தைப்பார்த்‌ து)கின்ற அறிய தவத்‌" 
தையுடைய வூட்டமுனிவனும்‌, *உன்னற்கு அரிய பழிக்கு அஞ்சிஅன்றோே ' 
யான்‌ ஒழிந்தது - யானும்‌ நினைத்தற்கும்‌ அரிய [மிச்ச] பழிக்குப்பயர்தன்றோ 
உயிரை நீங்காது : இத்துயரத்தைக்‌ சண்டுகொண்டிருக்தத,”? என்ற, பன்‌ 
னற்கு அரிய' பல நெறிஉம்‌ பகர்ச்து - சொல்லுதற்கு அருமையான (அய. 
ராறுதற்குஉரிய) பலமுறைகளையும்‌ சொல்லி, பதைப்டை-(அவர்கள்‌ மனத்துக்‌ 
கொண்ட) துடிப்பை, நீச்கனான்‌--) (௭-அ.) 
“நகரத்திலேயே இருந்து மன்னவனுக்குத்தேறுதல்‌ முதலிய செயலைக்‌ 
செய்தால்‌ மன்னற்குஆனவராகலாம்‌; அன்றி, இராமபிரான்‌ சென்றதை 
யுணர்க்‌து ஈகருக்குமிளாமல்‌ அவணிருக்குமிடத்தைநாடி. அவனைச்சேர்க் இட்‌ 
டால்‌ அர்த இராமனுக்கு ஆனவராகலாம்‌: இப்படி. இருவரில்‌ எவற்கும்‌ உத 
வாம்ல்‌ ஏமார்திட்டோமே! இப்படிப்பட்ட ஈம்முடையஉயிரை வைத்துக்‌ ' 
கொண்டிருப்பது எற்றுக்கு?” என்று மிகவும்வருர்‌ இச்‌ அடிக்கன்‌ ற அர்தச்‌ சனங்‌ 
களைப்பார்த்து, வசிட்டமுனிவன்‌ “எனக்கும்‌ உங்களைப்போலவே மனவருத்‌ 
தம்‌ மிக்குள்ளதே; இந்தஉயிரையும்‌ விட்டிடலாமென்ற கருத்தும்‌ உண்டு; ஆயி 
னும்‌, அங்ஙனம்‌ தற்கொலைசெய்துகொள்வது மறுமையிற்‌ கொடுகாகத்தைத்‌ 
திரும்‌ பெரும்பாதகத்தை விளைக்கு மென்றே அ௮ங்கனஞ்‌ செய்யாதொழிச்‌ ' 
தேன்‌: மன்னவனோ விதிவசத்தாற்‌ புத்திரசோகமென்ற ஒருவியாசத்தினா . 
விறந்திட்டான்‌; அங்ஙனம்‌ எல்லார்க்கும்‌ சேருமோ! விதியின்வழி யன்றோ 
யாவும்‌ . நிகழும்‌ ? என்று ந்போலத்தே அதலையுண்டாக்கும்‌ வசனங்கள்‌ பலவற்‌ 
நையும்‌. போதித்துத்‌ தேற்றி அவர்கள்பதைப்பைப்‌ போக்சலாயின னென்ப்‌ 
காம்‌. சாமானியான மானுடர்யாவரும்‌ இராமபிரான்‌ காட்டிற்குச்‌ செல்னெரு 


காண்டம்‌  ௫௮தைலமாட்டேடலம்‌ . ௪௩௫ 
14 ல்‌ 


னென்றால்‌ பின்தொடர்வதும்‌ ௮வனைப்பிரிய்ரேர்க்ததற்காசக உயிரைவிடுவோ 
மென்ப தாகயிகவரும்‌ தவ அமாகையில்‌, வசிட்டன்மனங்‌ கல்லோ? அவனுக்குஇுரா 
மனைப்பிரிந்த நில்‌ அத்‌ துணையாகவருத்தம்‌ இல்லையோ? என்று ஆசங்கை. இந்தச்‌ 
சரித்திரத்தைக்‌ கற்றுச்செல்வோர்க்குத்‌ தோன்‌ றக்கூடுமாதலால்‌,அதனையொழி 
தீதற்காக, கவிச்சச்ரவர்த்‌தியாடிய கம்பர்‌ *வூட்டமுனிவன்‌ மெய்யுணர்வினனா 
தலால்‌ தனத வாலறிவால்‌ மனத்தைத்‌ தேற்றிக்‌ அயரத்தையடக்கிக்‌ கொண்‌: 
டிருந்தானேயன்‌ றி அவனுக்காப்பெருர்‌ துயரமில்லையென்ப-து.இல்‌லை”” என்‌ றதொ 
னிப்பொருள்‌ தோன்றுமாறு இராமபிரர்னுடன்சென்ற ஈகரத்தவரைத்‌ தன அ: 
மெய்யுணர்வுகொண்ட போதனையால்‌ ஆற்றினானென்று கூறினார்போலும்‌, 
இவ்விஷயம்முதனூலிற்காணப்பட்டிலது. பி.ம்‌:--1இல்லர்‌) அல்லால்‌. புகுந்த. * 


3அல்லர்‌, அல்லால்‌, அல்லல்‌, *இடர்‌. பதைப்பு விலக்கினான்‌, (௬௨௬) 


௮௭ கவிக்கூற்று: இனி: இராமன்‌ சரிதை கூறுவோமெனல்‌, 
வெள்ளத்‌ திடைவாழ்‌ வடவனலை யஞ்ச வேலை கடவாத 
பள்ளக்‌ கடலின்‌ முனிபணியாற்‌ பையு ணகரம்‌ 1/வைகட.மேல்‌ 
வள்ளற்‌ ரூதைபணி யென்னும்‌ வானோர்‌3தவத்தால்‌ வயல்‌ிருளி 
னள்ளிற்‌ போன வரிசிலைக்கை ஈம்பி செய்சை நடத்‌ தலாம்‌, 

(இ-ள்‌) வெள்ளத்‌ அ இடை, - (சன) நீர்ப்பெருக்கின்‌ நடுவில்‌, வர்ழ்‌. ௯ 
தங்யுள்ள, வட. அனலை - வடவாக்கினிக்கு, அஞ்சிஃபயர்‌ அ, வேலை கடவாத & 


(சன்‌) கரையை மீறிச்செல்லமாட்டாத, பள்ளம்‌ கடலின்‌ - ஆழமான . கடல்‌ 


போல, முனி பணியால்‌-வட்டமுனிவன அ கட்டளையினால்‌, பையுள்‌ ஈகரம்‌- 
அன்பத்துளழுந்திய ஈசரத்தவர்‌, வைட - (தம்முயிரைப்‌ போச்குவதென்ற 
கருச்தையொழித்து ஒருவாறு) ஆறியிருக்ச,--வள்ளல்‌ தாதை பணி என்னும்‌. 
வானோர்‌ தவத்தால்‌ - உசாரகுணமுடைய .ஸீராமபிரானது” தந்தையாகிய: 
தசரதமன்னவனுடைய கட்டளையென்கன்ற 'வானோர்‌ செய்த தவப்பயனால்‌, : 


.. வயங்கு இருளின்‌ ஈள்ளில்‌. - செறிந்த இராப்போ தின்‌ ஈடுவில்‌, போன-(தன்னு 


டன்‌ வந்த. சகாத்தவரை வ்ஞ்டுத்துச்‌) சென்ற, வரிசிலை கை சம்பி - கட்ட 


. மைந்த வில்லையுடைய இராமபிரான2, செய்கை. - செயலை, . மேல்‌ - இணி, 


ஈடத்துவாம்‌ - கூறுவோம்‌; (எ-று) 

அயோத்திமாஈகரத்துக்கு. மீண்ட சனங்கள்‌ ' வல்லம்‌ 
கரைபுரண்டு பொங்கிவர்த தமது துயரச்சடல்‌ தம்முள்ளேயடங்க ஒருவாறு 
அடக்கியிருர்தார்கள்‌: அயோத்தியின்செய்தி இவ்வாறிருக்க: ஈள்ளீரவில்‌. தன்‌ 
னுடன்வந்த ஈகரத்தவரை வஞ்சித்துச்சென்ற இராமபிரானது சரிதையை 
இனிச்சொல்வோ 'மென்பதாம்‌. இராமபிரான்‌ வனஞ்சென்‌ றது தேவர்கட்கு 
இடையூறு இயற்றிவக்த இராவணன்‌ இர்திரசித்து முதலிய அர்க்கர்‌ அயிர்‌ 
தொழிதற்குப்‌ .பரம்பரையாய்ச்‌ காரணமாதலால்‌, சர்தைபணி யென்று அப்‌ 


பிரான்‌ வனவாசஞ்செய்யினும்‌ அது தேவர்கள்செய்த. தவத்தின்பயனால்‌ 


நிகழ்ர்ததேயென்‌ பார்‌, “தரதைபணியென்னும்‌ வானோர்தவம்‌' என்றார்‌, சமத்‌ 


சர்ச்‌ . கம்பராமாயணம்‌ ' - அயோத்தியர்‌ . 


தரத்தின்‌ இடையிலே ஒரு பெண்குதிசை யிருக்கன்‌றதென்பதும்‌, அத தன்‌ 
வாயிலுள்ள அக்னியினால்‌ மிக்கமழை யாஅகள்‌தன்னுள்விமுகை என்பவற் 
ஜூல்‌ கடவில்‌ நீர்‌ மிகும்போது அர்நீரைப்‌ பருகிக்‌ கடலை தரெல்லையில்‌ தானே 
நிற்குமாறு செய்கின்ற தென்பதும்‌ தூற்கொள்கை: அர்தப்‌ பெண்குதிரை 
“படபார* எனப்படும்‌; அலம்‌ என்றால்‌, அக்கினி; படபா அசல என்ற இரண்டு 
வடமொழிகள்‌ ஒன்அசேர்ர்‌ து திர்க்கசற்‌திபெற்ற தொடர்மொழியாகிய படபா 
நல என்பது தென்மொழியில்‌ தஇிரிர்து விகாரப்பட்டு (வடவனல்‌” என்றாயிற்று. 
பி-ம்‌: க்க கவனம்‌. வைகலுமேல்‌, வைகமேல்‌. பணியினால்‌, பணியா 
னும்‌, வரத்தால்‌, ர்‌ (௬௨௪) 
தைலமாட்பேடலம்‌ மற்திற்ற. 
௬-ஆவகு கங்கைப்படலம்‌ 
. கங்கையைப்பற்றிய படலமென்று விரியும்‌. இராமபிரான்‌ குகனை நண்ப 
னாகக்கொண்டு அவனால்‌ கங்கையைக்கடர்ததைத்‌ தெரிவிக்கும்படலமென்பது, 
பொருள்‌, இப்படலச்தின்பெயர்‌ பலபிரதிகளில்‌ “குகப்படலம்‌” என்று காணப்‌ 
படுறது, இங்கனம்காணும்‌ பிரதிகளில்‌ இப்போது காணப்படும்‌ ௧௧-ஆம்‌ படல 
மாயெ குகப்படலத்திற்குக்‌ கங்கைப்படலம்‌ என்று பெயர்‌ காணப்படுகிறது, - 
“ஏழையேதலன்‌ £€ழ்மகனென்னா இரங்கிமற்றவ.ற்கன்னருள்‌ சுரர்‌ த,மாழைமான்‌ 
மடரோக்கியுன்றோ ழியும்பியெம்பியென்றெொ மிர்‌ திலையுகச்து, தோழனீயெனக்‌.' 
இங்கொழியென்ற சொற்கள்வர்தடியேன்மனத்திருந்திட, வாழிவண்ண நின்‌ 
னடியிணை யடைந்தேன்‌, “கூரணிந்‌ தவேல்‌ வலவன்குகனோடுங்கங்கைதன்னிற்‌, 
ரணிர்ததோழமைகொண்ட அம்‌”? என்று பெரியோரும்‌ பாராட்டிக்கூஅம்படி 
ஸ்ரீராமபிரான்‌ குகனோடுதோழமைகொண்டதைத்‌ தெரிவித்தல்‌ முக்யெமாத 
லால்‌ குகப்படலமென்ற இப்பெயரே இப்படலத்திற்கு ஏற்கும்‌, 
சுமந்திரனை அயோத்தியாபட்டணத் அக்கு அனுப்பி ஈசரத்துச்சனங்‌. 
சட்குத்தெரியாமல்‌ நள்ளிருளில்‌ ஈடந்த ஸ்ரீராமன்‌ முதலியமூவரும்‌ - மருத' 
நிலங்களின்‌ வளங்களைக்‌ கண்ட வண்ணம்‌ நாட்டைக்‌ கடர்து கங்கைக்கரை 
யையடைர்து அங்கேயுள்ள தவசியர்வர்‌ அ உபசரிச்கச்‌ கங்கைமீராடிச்‌ செய்‌ 
கடன்முடித்து அம்முணிவரிட்டகாய்கிழங்குமு சலியனஉண்டு பர்ணகாலையில்‌ 
மஇழ்ச்‌ திருக்கையில்‌, அரந்த்ச்‌ கங்கைக்கரையிலுள்ள இிருங்கபேரபுமத்‌ அக்கு 
அரசனாய குகனென்பான்‌ இராமபிரான்‌ வர்துள்ளதைக்‌ கேள்வியுற்‌ 
அச்‌ சாணிக்கைப்பொருள்களைச்‌  கையிலேர்‌இித்‌ தன்சேனையோடும்‌ அங்கு: 
வந்து: இசாமபிரானைக்‌ காணவர்திருப்பதை இலக்குமணன்‌, மூலமாக அறி 
வித்து அனுமதிபெற்றுத்‌ தான்மாத்திரம்‌ ' உட்புக்கு அடிவணங்கிக்‌ கா 
ணிக்கைப்பொருளை மீய, இராமபிரான்‌ * காணிக்கைப்பொருளைப்பெற்றாற் 
போல்‌ மகிழ்ந்தேன்‌: நீ இன்று உன்‌ சுற்றத்தோடு ஊர்க்குப்போய்‌ நாளைக்குக்‌ . 
கங்கை கடக்குமர்று. நாவாய்‌ கொணர்க” என்ன;பிரிர்‌தசெல்லுதற்கு அன்னான்‌ 


காண்டம்‌ ௬.க்ங்கைப்படல்‌ம்‌ க்ஸ்‌: 


வருர்தியதுசண்ட இசாமபிரான்‌, அன்றிரவுசன்னோடிருக்க்‌ ' அனுமதிதா, 
குகனும்‌ இளையபெருமாளைப்போலவே இராமனை இரவிலே தன்சேனையோ 
டும்‌ காவல்புரிர்தனன்‌, மறுகாள்‌ பொழுதபுலர்ர்கதும்‌, ராட்கடன்மூடி தீத 
பின்‌ ஸ்ரீராமன்‌ “விரைவின்‌ நாவாய்‌ கொணர்க! என்ன, குகன்‌ மிகவும்‌ 
வருர்தி “வேண்டிய குற்றேவல்புரிவேன்‌:. இங்குத்தானே கழிக்கவேண்டிய 
'காட்களைக்‌ கழிக்க? என்று வேண்ட, இராமபிரான்‌ அதுகேட்டு நான்‌ புண்‌ 
'ணியசதியாடிப்‌ புனிதரை . வழிபடவேண்டும்‌: அவைபுமிர்து ' இலராளில்‌ 
வருவோம்‌? , என்றான்‌. குகனும்‌ ஸ்ரீராமபிரான்கருச்தை யுணர்ச்து காவாய்‌ 
கொணர்ச்து “ஏனுக? என்ன, இராமபிரான்‌ தோலகஷ்மணரோடும்‌ முணில்ர்‌ 
பக்கல்‌ விடைபெற்ற க்கொண்டு சாவாயேற, சாவாய்செொண்டு கங்கையைச்‌ 
கடத்தினான்‌, பிறகு, ஸ்ரீராமன்‌ சத்காரகூடஞ்‌ செல்லும்வதியர்‌ அ?” என்று 
அக்குகனைவினவ, குகன்‌ “சான்‌ தேவரீரைவிட்டுப்‌ பிரியேன்‌; என்சேனையோ 
டும்‌ உமக்கு வேண்டியதெல்லாம்‌ புரிவேன்‌: உம்மோடு இருக்ச அஅமதிதருக?' 
என்று மிகவும்‌ வேண்ட, அவன்வார்த்தையைக்‌ கேட்டு ஸ்ரீராமன்‌ அந்தச்‌ 
குகனைகோக்கு, “நீ என்னுயிரையொத்தவன்‌; 'என்தம்பி உன்தம்பி! தை 
உன்தோழி: நாங்கள்‌ தயாதர்ச்கு ஈால்வர்புதல்வ ரிரு்சோம்‌ 3 இப்போது 
ஐவரானோம்‌: இணி உன்சுற்றம்‌ என்சுற்றமே; ஆதலால்‌ சிருங்கபேபு£ச்‌ 
தவரைப்‌ பாதுகாப்பாயாக; அயோத்திக்கு மீளும்போது இங்குவருவோம்‌, 
கோசலகாட்டைக்‌ காத்தற்குப்‌ பரதனை வைத்தோம்‌, . இங்குள்ளாரைப்‌ பாது 
காக்க உன்னை வைத்திருக்கிறோம்‌, என்‌ இளைஞரான இவரைப்‌ பாதுகாப்பாய்‌! 
என்ற நட்புரிமைபாராட்டிச்‌ சொல்ல, ' இட்டபணியைக்‌ கடக்கமர்ட்ட்ரமல்‌ 
குசன்‌ விடைபெற்றுச்கொள்ள, பிறகு இராம்ன் முதலியோர்‌ காட்டுசெறியை. 
- கோக்கு ஈடர்துசென்றன சென்பது இப்படலத்திற்‌. கூ நியபொருள்‌, 


௧ இராமபிரான்‌ இலக்குமணனோேடூத்‌ சதையோடூஜ்‌ செல்லுதல்‌, 
வேறு, I 


வெய்யோனொளி தன்மேனியின்‌ 1லிரிசோதியின்‌ மறையப்‌ 
பொய்யோவெனு மிடையாளொடு 2மிளையானொம்‌. போனான்‌ 
மையோமா கதமேோரமறி கடலோமமை மு௫லோ 
வையேரவிவன்‌ வடிவென்பதொ ரழியாவழ 4குடையான்‌. 
(இ-ள்‌.) *இவன்‌ வடிவு - இவன திருமேனியின்‌ நிறம்‌, மைஓ - அஞ்ச 
னத்தைப்‌ போலுமோ? மரகதம்‌ ஓ.- மரகதவிரத்தினத்தைப்‌ போலுமோ? மறி 
கடல்‌ ஓ - (அலை) மடங்குர்தன்மையுள்ள கடலைப்‌ போலுமோ? மழை முகில்‌ 
இஃ ற்ப ணப லவை வானத்தைப்‌ போலுமோ: ஐயோ: என்பது. 
என்று சொல்லத்தக்க, அழியா ஓர்‌ அழகு உடையான்‌ - ஒப்பற்றுமாறாத 
அழகைப்‌ படைத்தவனாக இராமபிரான்‌ ,- வெய்யோன்‌ ஒளி தன்‌ மேனியின்‌ 
விரிசோதியின்‌ மறைய-வெப்பமான ரெணங்களையுடைய குரியன து ஒளி சனத 


சீர்து .. 7தீம்பராமர்யனிம்‌.... - .. அயோத்தியா 


இருமேனியினின்று. வெளிப்பட்டுப்பரவுஒன்‌ ற ஒளிக்குள்‌ மை றந்‌ திட, பெய்‌ ஓ 
எனும்‌ இடையாளொடு உம்‌ -:இல்லையென்னு சொல்லுமாறு [மிக தண்ணிய 
தாக] உள்ள இடையைக்கொண்டவளான . சீதாபிராட்டியோடும்‌, . இளையா 
னொடு உம்‌ - இளையபெருமாளூடனும்‌, போனான்‌. - செல்லலானான்‌ ;  (௭-௮.) 

மைமுதலியவை என்‌ அம்மாறாது ஒருபடிப்பட அழகுடையனவல்ல வரத 
லாலும்‌ ஞாயிற்றினொளீயும்‌ தம்முள்‌ மறையும்படி பேரொளிபடைத்தன " வல்‌ 
ல்வாதலாலும்‌ இராமபிரான அ திருமேனிக்கு அவை ஒருபடியாக ஒப்பாவன 
வன்றி முற்றுவமையாகா வென்ச: 'இங்வனம்‌ அஞ்சனம்‌ முதலியவற்றில்‌ ௭௮ 
வும்‌. -உவமையாகாமையால்தான்‌, மையோ மரகதமோ மறிகடலோ மழை 
. முகிலோ என-ஐயப்பட வேண்டிய தாயிற்று, ஐயோ - அதிசயமுறவிரங்கு 
தலைக்‌ குறிப்பிக்கும்‌ இடைச்சொல்‌, **அச்சோவையோ, வென்னேயெற்றெவ 
னெனுஞ்சொ  ல்திசயமுறவிரக்கல்‌?? : என்பது, குடாமணிநிகண்டு, வெய்‌ 
யோன்ணீ-குரியன து ஒளிக்காக[ சூரியன அவெப்பத்‌ தக்கு அஞ்சி] தன்‌-இராம 
பிரானின்‌, விரிசோதியின்‌ மறைய - பரர்‌,தஒளிவடிவான -இிருமேணி நிழவி 
லொதுங்க; (அங்ஙனம்மறைர்த),; பொய்யோவெனும்‌ இடையாளொடுஎன்று 
உரசைகூறுவாருமுளர்‌. பி-ம்‌:--மிளிர்‌, ப்தி 8மழைமுகிலோ மறிகட 
வோ, உடையோன்‌. (௬௨௫) 


௨ துழதல்‌ நான்குகவிகள்‌ - இராமபிரான்‌ சீதையுடனே தான்‌ 

சேல்லும்‌ காட்டினில்‌ திரியும்‌ அன்னம்ழதவியன காணுதல்‌. 
அளிபன்னதொ 1ரறணுன்னிய குழலாள்கட லமிர்தின்‌ 
2றெளிவன்னதொர்‌ மொழியாணிறை தவமன்னதொர்‌ 3செயலாள்‌ 
வெளியன்னதொ ரிடையாளொடும்‌ விடையன்னதொர்‌ நடையான்‌ : 


களியன்னமு மடவன்ன*முடனாடுவ கண்டான்‌. 


(இ-ள்‌.) அளி அன்னது - வண்டினை யொத்ததாய்‌, ஒர்‌ அறல்‌ தன்‌ 
ஒப்பற்ற கருமணல்‌ செருங்கியிருப்ப த போல ரெருங்கியிருக்கின்‌ ற, குழலாள்‌ - 
கூர்தலையுடையவனாம்‌, கடல்‌ அமிர்தின்‌ அன்னது தெளிவு ஒர்‌ மொழியாள்‌ - 
இருப்பா ற்கடலினின்று ' “தோன்றிய்‌்‌ அமிர்தத்தையொத்து ' [ இணியவாய்‌] 
தெளிவான பேச்சுக்களையுடையவளும்‌, நிறை தவம்‌ அன்னது ஓர்‌ செயலாள்‌- 
நிறைந்ததவத்தையொத்துத்‌' :அய்மையதான தொழிலையுடையவளும்‌ வெளி 
அன்னது ஒர்‌ இடையாளொடுஉம்‌ - ஆகாயத்தை மொத்ததான [கண்ணுக்‌ 
குப்‌ புலனாகாததான ] இடையையுடையவளுமான சீதாபிராட்டியோடுக்கடட, . 
விடை அன்னது ஒர்‌ டையான்‌ - காளைமாட்டை யொத்த [கம்பீரமும்‌ 
வலிமைச்செருக்குக்‌ தோ ற்றுவதான ] நடையையுடையவனான ஸ்ரீராமபிரான்‌, 
களி அன்னம்‌ உம்‌ - மதக்களிப்பையுடைய அன்னமும்‌, மடம்‌ அன்னம்‌ உம்‌ - 
மடப்பத்தையுடைய பெண்ணன்னமும்‌, உடன்‌. அடுவ - சேர்ந்து உ உலாவுவதை, 
கண்டான்‌ ரத (எ-று) 


தெளிந்த ' இனிமை மிச்ச அமுதமும்‌, தூய்மையான. செயலுக்கு- தவமும்‌, கண்‌. 


காண்டம்‌. ௬.கங்கைப்பட்லம்‌ ௫௩௬௯ 
“ சதையின்‌ குழலுக்கு - அளியும்‌ அறலும்‌, ன்ஸ்‌ க்க 


ணுக்குப்‌ புலனாகாத இடைக்கு - ஆகாயமும்‌ உவமையெனக்‌. காண்க. அறல்‌, 
நிறத்தோடு வடிவிலும்‌ உவமை, விடையன்ன தொர்ஈடை - HN } அய்‌ 
செயல்‌ - கற்பொழுக்கம்‌, அன்னம்‌என்ற பொதுப்பெயர்‌-£களி,” “மடம்‌? என்ற 
அடைமொழிகளைப்பெற்ற, முறையேஆணையும்‌ பெண்ணையுற்‌ காட்டின. இடை 
யாளொடும்‌ விடை .யன்னதொர்‌.கடையான்‌ களியன்னமும்‌ மடவன்னமுமுடனா 


டுவ கண்டான்‌” என்றதனால்‌, அவை. சதையும்‌ தானும்‌ உடன்செல்வதைப்‌ 


போலுமென்ற குறிப்புடன்‌ கண்டா னென்பது, பெறப்படும்‌. பி-ம்‌:--1அ.றல்‌ . 


பன்னிய, 2தெளியன்ன து. *பொறையாள்‌., *சடமாடுவ; விளையாடுவ, விளை 
அந்தளவுக்கு ச) 


௩. அஞ்சம்பையு மைபன்‌1றன தலகம்பையு மளவா 
ஈஞ்சங்களை 2வெலலாயெ ஈயனங்களை யுடையா.... 
$]ஞ்சுங்களி வரிவண்டுகள்‌. குழலின்‌ 4படிசழதுல்‌ 
கஞ்சங்களை மஞ்சன்கழ னகுஏன்றது கண்டாள்‌. 


(இ-ள்‌.) அஞ்சு அம்பை உம்‌ - (மன்மதன;து) 'பஞ்சபாணக்களையும்‌, 
ஐயன்தன து அலகு அம்பை உம்‌ - இராமபிரான. ௮ கூர்மையான அம்பையும்‌, 
அளவா - அளந்து [உவமையாற்‌ கடந்து], ஈஞ்சங்களை வெலல்‌ ஆகிய - விட்‌ 
த்தை வெல்லுனெற, சயனங்களை - கண்களை, உடையாள்‌ - படைத்சவளான 
சதை, --களி துஞ்சும்‌ வரி வண்டுகள்‌-மதக்களிப்புத்‌தத்ெய்‌ இரேகைகளமைர்த 
வண்டுகள்‌, குழலின்‌ படி சுழலும்‌-வேய்ங்குழலின்‌ தன்மையோடு" [ இன்னிசை 


்‌ யோடு] வட்டமிடப்பெற்ற, சஞ்சங்களை - தாமரைமலர்களை, மஞ்சன்‌ கழல்‌ - 


இராமபிரான்‌ ௮ திருவடிகள்‌, ஈகுன்‌ றது - (தமக்கு இவை கையாளக்‌) 


'பரிகசிப்பதுபோன்‌ றிருத் தலை, கண்டாள்‌; ௭-௮. 


சதொபிராட்டி, வண்டுகள்‌ சுழலப்பெற்றதும்‌ மஞ்சன்‌ கழல்ககுடின்‌ றகர்‌ 


மான கனஞ்சங்கள்‌ தாம்செல்லும்வழிபிடையே பூத்திருத்த தலைக்‌ கண்டா சென்ற 


வாறு, அத்தாமரைமலர்கள்‌ இராமபிரானது திருவடிகட்கு ஒப்பாகா: என்றது 2 
எதிர்நிலேையணி, “(அஹிதேட்சணா?? என்று ஸ்ரீவான்மீபபெகவான்‌ அருளிச்‌ 
செய்யுமாறு கண்ணழகு விஞ்யெவளா தலால்‌" அஞ்சம்டையும்‌.:. :.. சய னங்களை 
யுடையாள்‌' எனச்‌ சீதாபிராட்டியைக்‌ கண்ணழகுஉடையவளென்று பாராட்‌! 
டிக்கூறினார்‌, தமக்கு இலக்கானாரை வசப்படுத்துச் சன்மை அஞ்சம்புக்கும்‌ 
இசாமபிரானது அலகம்புக்கும்‌ உளதாதல்பற்றி, அவை நயனங்கட்கு உவமை 
யாயின. கஞ்சம்‌ உண்டார்க்கே வேதனையுண்டாக்குவதாக இருக்க இந்தக்‌ 


கண்கள்‌ இலக்கானார்க்கும்‌ வேதனையை விளைத்தலால்‌, ஈயசம்‌ ஈஞ்சங்களை: 


வெல்வதாகும்‌. இதனால்‌, இராமபிரான்‌ தாபிராட்டியின்‌ சகண்ணழ௫ல்‌ ஈடுபட்‌ 
டுள்ளா. னென்பது, விளங்கும்‌, ஈஞ்சங்கள்‌, சள்‌ அசை, அலகு - கூர்மைக்கு; 


\ 


வட்‌ ப்கும்பர்மாயணம்‌ அயோத்தியா 


இலக்கணை, வண்டுகள்‌. குழலின்‌ படு. சுழலும்‌: . என்னுமிடத்தில்‌: .*இரூங்கட்‌ 
டும்பி குழலாக''என்று ஒப்புகோக்க்த்தக்கது, களி அஞ்சும்‌ வண்டுகள்‌ குழ்‌ 
வின்யடி சுழலும்‌ என்பதற்கு:களிப்புப்பொரும்‌ இய வண்டுகள்‌ செய்இன்த்குழல்‌ 
' போலப்‌ -மோவறும்வருவதுமர்க்‌ இர்க்்ற்‌ என உசைத்தாறாமுளர்‌; குழ 
வீன்யட்‌: -. அசகத்திற்‌சுழல்வ்துபேர்ல என்று உசைத்தலும்‌ ஒன்று, பி “ம்‌ 
1தையிலகம்டை தனதசலம்பை கையிலகலம்பை, 3வெல்‌; கொஞ்சுங்கிளி, 
4மிசைசுழலக்‌; 5அஞ்சங்களைஈகுத்ன்கழல்‌, மஞ்சன்கழன்குகின்றன, . (௬௨௭) 
த மரகந்தமு மகர்த்தமு மளகந்தர மதியின்‌ 
- பர்கந்தரு இதலாளொடு பவள்ந்தரு மிதமான்‌ 
.. மேகந்தனி 3வருனெறது 8மின்னோடென மிளிர்பூ. 
ணாகந்தனி வருன்றது பிடியோடென நடவா, 
்‌... “ இதுவும்‌ அடுத்தக்வியும்‌ - குள்சம்‌. ்‌ 
(இ-ள்‌.) மா கந்தம்‌ உம்‌-மிக்க நறுமண்த்தையும்‌, மக்ரர்தம்‌ உம்‌-ப்ர்‌ துகளை 
: யுங்கொண்ட , அளக்ம்‌ * கூர்தல்‌, தரு 2 பெ ற்‌ ஐ, மதியின்‌ பர்ச்ம்‌ தரு - சந்திர 
னது அண்டத்தை ' [அஷ்டமீசர்‌ இரனை ] யொத்த; நுதலர்ளெர்டு - நெ ற்றியை 
யுடையவளான சீதாபிராட்டியோடு; பவளம்‌ தரும்‌ இததான்‌ -பவழத்தை , 
யொத்த: அதரத்தையுடையவனாயெ ஸ்ரீராமபிரான்‌, மிளர்‌ பூண்‌ - விளங்கு. 
கின்ற ஆபாணங்களையணிர்‌ ச, மேகம்‌ மின்னோடு தனி வருகன்றது ரக 
ம்ழைமுதில்‌ மின்னலோடுசேர்ந்து சீணித்‌ தவருகன்‌ற அ போலவும்‌, காகம்‌: பிடி 
யோடு தணி வருகின்றது என-ஆண்யானை (தன்‌) பெட்டையோடு தனித்‌ து 
வருகின்‌ றதுபோலவும்‌,டவா - (தாளினால்‌) ஈடச்‌அசென்று,-(௭-று.)*குவளை'த்‌ 
தொகை சண்டான்‌? என அடுத்த செய்யுளோடு தொடர்ச்‌ முடியும்‌. 


1 ப: மர்கந்தும்‌; மசசந்தம்‌ என்பன, அள்சுத்துக்கு அடைமொழிகள்‌; அள்க்ம்‌ - 
- பெண்மயிர்‌: இது இப்பொருள£தர்த்லை “அள்க்மேர்‌ இஃ்யம்பர்ல்‌, ; . பெண்ம்யிர்‌” 
என்ற 5 பிங்கலந்தையாலும்‌ அறிக, தோபிராட்டியின்‌ கூர்சன்மயிஸா யடுத்‌ 
அதீ தோன்றும்‌ நெற்றியை “அளகர்தரு மதியின்‌ பாகந்தரு நுதல்‌ என வரு 
ணித்தார்‌; தீரு - உவமவருபு. அதலாளொடு இசழான்‌ வருவது - மேசம்‌ மின்‌ 
னோட வருவதனையுஃ, காகம்‌ பிடியோடு வருவதனையும்‌ போலு மென்றார்‌; 
உவமையணி, மேகம்‌மின்னோடென்றஐ- வடிவத்திலும்‌, காகம்‌ பிடியோடென்‌ 
கீது : ஈடையிலும்‌ உவமையாம்‌, மேகச்தனிவருசன்றது என்றது- இடி.யின்றி 
வருவதென்ற கருத்தினாலாகும்‌, *மிளிர்பூண்‌? என்ற அடைமொழி “மேகம்‌, 
சாகம்‌ என்ற இரண்டோடும்‌ இயையத்தக்‌ ௧௮. நாகர்‌ தனிவருகின்‌ ற. என்றது- ர 
'யூசபதிஇனத்தோடும்‌ வருவது இயல்பாதலால்‌, அங்கனமின்றிச்‌ தனித்‌ தவரு 
இன்றதென்னும்‌ பொருளை யுணர்த்தற்காச, : நாகம்‌ - ஈகத்தில்வாழ்வது என, 
யானைக்குக்‌ காரணக்குறி, ஈகம்‌ - மலை, பி-ம்‌:-..தொடர்‌, தா, வைருஇன்ற 
தொர்‌, 3வில்லோடென. . ்‌ (௬௨௮) 


காண்டம்‌ ௬கங்கைப்படலம்‌ . ௪௪௧ 
௫. தொளைகட்டிய சொமுட்டிய சுருதிச்சுவை யமுதின்‌ 
சொகட்டிய- கருவிக்கள ரிசையிற்பசை நறவின்‌ 
:*  விளைகட்டியின்‌ மதுரித்தெழு சளவிக்‌!சளி விழிபோற்‌ 
களைகட்டவர்‌ தளைவிட்டெறி குவளைத்தொகை 2கண்டான்‌. 
(இ-ள்‌.) தொளை கட்டிய ளை முட்டிய சுருதி சுவை அமுதின்‌ - தொளை 
பொருர்திய வேய்ங்குழலிலிரும்‌ து (வாய்க்கா ற்துதிதாக்‌கியெழுப்பிய இசை 
யாயே (காதா 'றி.சுவைக்குர்‌ தன்மையுள்ள அமுதம்போலவும்‌,ளை கட்டிய கருவி 
ளர்‌ இசையின்‌ - ஈரம்பு கட்டப்பெற்ற கருவியாகிய யாழினின்‌அ எழுனெற 
இசைபோலவும்‌, பசை .ஈறவின்‌-பசு5்தேன்போலவும்‌, விளை கட்டியின்‌ - (கருப்‌ 
பஞ்சாற்றினின்அ) உண்டாக்கப்படுகின்‌ ற பாகுக்கட்டிபோலவும்‌, மதுரித்து - ' 
இனிமையைப்பெற்று, எழு - உண்டாகின்ற, செவி - பேச்சையுடைய, இளி - 
கிளீபோன்‌ றவளான சீதாபிராட்டியின்‌, விழி போல்‌ - கண்களைப்‌ போன்‌ - 
அள்ள, களை கட்டவர்‌ தளை விட்டு எறி குவளை தொகை-களைபிடுங்குபவர்‌- வய 
வினின்றஅ விட்டெறின்ற குவளைமலரின்‌ தொகுதியை, கண்டான்‌; (௭-௮.) 
இராமபிரான்‌ சதையின்‌ கண்களைப்போல்‌ தொன்‌ அன்ற குவளை மலர்த்‌ 
தொகையைக்‌ கண்டா னென்க. சதோபிராட்டியின்‌ பேச்ச - இனிமைபயத்த 
நவில்‌ வேய்ங்குழவினிசையையும்‌, யாழினிசையையும்‌, பசுந்தேனையும்‌, கருப்புக்‌ 
கட்டியையும்‌ போலு மென்க, வேய்ங்குழலைவாசிப்போன்‌ தன்வாயினின்‌ அ 
விடுத்த காற்று உட்புறத்‌ துத்‌ தாக்கித்‌ இறந்த தொளைவழியே வெளிவருவத 
னாலேயே இசை பிறத்தலால்‌, “£ளைமுட்டிய சுருதி” என்றார்‌. களை - வேய்ங்‌ 
குழல்‌; “தண்ணுமையாழ்‌ முழவ்ங்களை?' என்றதுங்‌ காண்க, அமுதின்‌ 
முதலிய இடங்களிலுள்ள இன்னை உவப்பொரு வாக்காமல்‌ உறழ்பொருவாக்கிச்‌ 
சுருதிச்‌ சுவையமுது முதலியவற்றைச்‌ காட்டிலும்‌ விஞ்சி மதுரித்தெழுகன்‌ ற 
இளவி என்று உரைத்தலும்‌ பொருர்தும்‌. ளி - களிபோன்றவட்கு, ஆகு 
பெயர்‌, பி-ம்‌:-1இளர்‌, கண்டார்‌... (௬௨௧௯) 
௬.--இதுழதல்‌ ழன்றுகவிகள்‌ - இராமனாதியர்‌ பல்வகைக்காட்சிகளைக்‌ 
கண்டவண்ணம்‌ கோசலநாடூகடந்தமையைத்‌ தேரிவிக்கும்‌. 
*அருப்பேந்திய கலசத்துணை யமுதேந்திய மதமா 
மருப்‌/பேந்திய வென லாமுலை மழையேக்திய குழலாள்‌ 
கைருப்பேர்திர முதலாயின கண்டாளிடர்‌ லட்டு 
பொருப்பேந்திய தோளானொடு விளையாடினள்‌3 போனாள்‌. 
(இ-ள்‌.) ஏர்‌திய-(இவள்‌) தாங்கயுள்ளவை, அரும்பு ஏம்‌.திய கலசம்‌ அணை- 
அரும்டை(த்‌ தன்மேலிடத்‌.அ)க்கொண்டுள்ள இரண்டு பொற்கலசங்களோ? 
(அன்றி), அமுது ஏந்திய மதம்‌ மா மருப்பு - இனிமையை(த்‌ தன்னிடத்‌)க்‌ 
கொண்டுள்ளனவும்‌ மதயானையினிடத்‌ அத்தோன்‌ றியுள்ளனவுமான (இரட்டைத்‌) 
தீர்சங்களோ? எனல்‌ஆம்‌ - என்னு சொல்லுதற்குச்‌, சக்க, முலை - தனங்களைச்‌ 
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௪௪௨. ச கம்பராமாயணம்‌: அயோத்தியா 


கொண்டுள்ள, மழை எர்திய. குழலாள்‌ - மேகத்தை யொத்த கூர்‌ தலையுடையவ 
ாயெ பிராட்டி. இடர்‌ காணாள்‌ - (தன்‌ கணவனுடன்‌ . செல்வ 
தனால்‌) வழி சடத்தலினாலுண்டாறெவருத்தத்தை(ச்‌ சிறிதும்‌) ' அடையாதவ 
ளாய்‌,. பொருப்பு : ஏச்திய தோளானொடு - மலையையொச்த தேரளையுடைய 
இராமபிரானோடு, விளை யாடினள்‌-மனம்‌ மகிழ்க்தவளாய்‌, கரும்பு ஏச்‌.இிரம்மூதல்‌ 
ஆயின கண்டாள்‌-கரும்பாலை முதலியவற்றைக்‌ . சண்டவண்ணம்‌, போனாள்‌, ்‌ 

பலவகைக்‌ காட்கெளையும்‌ கண்டுகொண்டே செல்வதனால்‌. அவ்வழி ஈடத்‌ 
தலினாற்‌ சிறி.தம்‌ வருத்தப்படாமல்‌ மனமகஇழ்க்து இசாமபிரானுடன்‌ சென்றன 
ளென்று கருத்துக்‌ கூறுவாருமுளர்‌, தனங்களுக்கு - அருப்பேசக்திய சலசத்து 
.. ணையும்‌, அமுதேக்திய மாமருப்பும்‌ உவமை, ஏந்திய என்றசொல்‌ பலமுறைவர்‌. 
5௮ சோற்போநட்பின்‌ வநநிலையணியாம்‌. ஏச்‌தாம்‌- யந்த்ரம்‌; வடசொல்‌,- 
்‌... 4மதமா ஏந்திய” என்பது, மருப்புக்கு இயற்கையடைமொரி, முன்னிரண்டடி 
கட்கு.- அரும்பையேச்தியஎனவும்‌ அழூதசலசத்‌.துணையேக்திய எனவும்‌ மதமா. 
மருப்பேர்‌ திய எனவுஞ்சொல்லுதற்குஉரிய முலையையும்‌ மழையேர்‌ திய குழலையு 
ர தக ரணை பட்டம்‌ பி-ம்‌:--1ஏக்தியஅ. கருப்பேர்தியம்‌, 


போவாள்‌, . . (௬௬௦) 


௭. 1பன்னக்துக டரளந்தொகு படர்‌ பம்கப ஈன்னீ 
சன்னந்துயில்‌ வதிதண்டலை 3யயனந்‌ துறை புளினஞ்‌ 
சன்னந்தரு மலர்‌*சத்இய செலிக்தந்தன வன5கன்‌ 
பொன்னந்திய கஇிகண்டுள “மூழ்தத்தனர்‌. போனார்‌. 


(இ-ள்‌.) பல்‌ ஈக்துசள்‌ தரளம்‌ தொகு - பலசங்குகளினின்‌அ. தோன்‌ 

திய முத்துக்கள்‌ சேரப்பெற்ற, படர்‌ பங்கயம்‌ நல்‌ கீர்‌-படர்்‌ துள்ள தாமரைக்‌. 
. கொடிகளையுடைய சிறந்த நீர்கிலைசளில்‌, அன்னம்‌ அயில்‌ வதி-அன்னப்பறவை 
கள்‌ அங்குவதற்கு 'இடனான, தண்தலை - சோலைகளையும்‌, அயல்‌ ஈந்து உறை 
புளினம்‌ - பக்கங்களில்‌ சங்குப்பூச்சிகள்‌ தங்கப்பெற்ற  மணல்மேடுகளையும்‌, 
சின்னம்‌ தரு மலர்‌ சத்திய செறி. ஈக தனவனம்‌ - விடுபூவாக அணிதற்குறிய மலர்‌ 
்‌ களைச்‌ இக்தியுள்ள பூஞ்செடிகளடர்க்த கந்தவனங்களையும்‌, ஈல்‌ பொன்‌ ஈர்‌ இய 
நதி - றெர்த பொன்னைக்‌ கொழிக்கன்ற சதிகளையும்‌, கண்டு, உளம்‌ மகிழ்‌ 
தந்தனர்‌ - மனமூழ்ச்தவர்களாய்‌, போனார்‌ - (இராமன்‌ முதலியவர்‌) சென்றார்‌. 
கால்ரடையாகச்சென்‌ ற இராமன்முதலி3 யார்‌ தாம்‌ செல்லும்‌ வழியிடை. 
யேயுள்ள சோலைகளையும்‌ புளினங்களையும்‌ கந்தவனங்களையும்‌ ஆறுகளையும்‌ 
கண்டு மனம௫ழ்க்‌ சன ரென்பதாம்‌. இராமபிரான்‌ கோசலதேசத்தைக்‌ கடக்க 
கங்கையைச்‌ சேருமுன்‌ சமசாகதிக்கரையில்‌ தங்யெபின்பு ே சவசுருதி கோமதி 
என்னும்‌ ஈதிகளைக்‌ கடந்தா னென்பது முதனூலால்‌ விளங்கும்‌. ஈக்திய- 
தோன்றிய எனினுமாம்‌, பி-ம்‌:--1பன்னந்துகுசாளம்‌. பேக்‌ 'இகள்படுநீர்‌, 

பக்துகள்படுநீர்‌, 3அயகக்துறை, சந்தன, சிந்தின, சந்தனவனம்‌, ஆம்‌, ' 
பொன்னுர்‌திய, 8மதிழ்வுற்றனர்‌, போவார்‌, த ௫ (௬௩௧) 


“காண்டம்‌ ௬. கங்கைப்படல்ம்‌ டச்திந்‌ . 


ப்‌ கால்பாய்‌4வன்‌ முதமேதிகள்‌' கதிர்மேய்வன்‌ க்டைவாய்ப்‌ 
'பால்பாய்வன 3ரறைபாய்வன மலர்வாயளி படர்ச்‌ 
சேல்பாய்வன கயல்பாய்வன செங்கான்மட வன்னம்‌ 
போல்பாய்‌புனன்‌ மடவார்படி 4நெடுகாடவை பேோர்ஞர்‌: 
்‌ (இ-ள்‌.) முஅ மேஇகள்‌ - மூதிர்க்ச எருமைகள்‌, கதிர்‌ மேய்வன்‌ : ரெற்‌ 
சர்ச மேய்வனவாக, (அதனால்‌), கடைவாய்‌ பால்‌ பாய்வன -(தமது) வாய்ச்‌ 
ட்‌ சடையினின்று(மணிபிடியாதஅக்க திர்சளின்‌) பர்லொழுகப்பெற்றனவாய்‌, கர்ல்‌ 
்‌ "பாய்வன - (தமது) சால்களாற்‌ 'பாயப்பெற்றனவும்‌,-சறை பாய்வன மலர்‌ 
“வாய்‌ அளி படர - தேனொழுகப்பெற்றவான நீர்மலர்களிலுள்ள வண்டுகள்‌ 
மேலெழுர்‌ து உலாவுமாற, சேல்‌ பாய்வன கயல்‌ பாய்வனஃசேல்மின்களும்‌ கயல்‌ 
மீன்களும்‌ (களிப்புச்கொண்டு) குதித்து மேலெழப்பெற்றனவுமான, பர்ம்‌ 
'புனல்‌ - பாய்ந்து செல்லுச்‌ தன்மையுள்ள நீர்களில்‌, செம்‌ -கர்ல்‌ மடம்‌ அன்னம்‌ 
“போல்‌-செர்நிறத்தரளை க்கொண்ட மடப்பத்தையுடைய அன்ன்ப்பறவைபோல்‌, 
மடவார்‌ படி - மகளிர்‌ வந்த குழ்ழ்குதற்கு இடனான, நெடு நாடு அவை - இறந்து 
'அர்தக்கோசலநாட்டை, போனார்‌  ( இராமன்‌ முதலிய அக்கம்‌ கடந்துசென்‌ 
றார்கள்‌; (௪-2) i 
. அர்தக்கோசலதேசம்‌,எங்குப்பார்த்த சாலும்‌ பரவ்ச்துசெல்லும்‌ நீர்கிலைகளைப்‌ 
பெற்றுள்ளது; அந்தநீர்நிலைசளில்‌, சிற்ிலவிடத்‌ அ, நீரைச்சண்டால்‌ மகிழ்ந்‌ து 
்‌ செல்லும்‌ எருமைகள்‌ தம்வாயில்‌ மேய்ந்த முற்றாதகதிரினின்று பர்ல்பெருகிக்‌ 
கொண்டிருக்கப்‌ பாயும்‌: அன்றியும்‌, அக்நீர்கிலேசள்‌ கயல்மின்‌ சேல்மின்களும்‌ 
துள்ளி விளையாடப்பெறும்‌: அங்ஙனம்‌ அம்மீன்கள்‌ அள்ளிவிளையாடிக்‌ குதிச்‌ 
கும்போது அர்நீர்கிலேகளிலுள்ள தாமரைமலர்களின்மீஅ தாக்குவதனால்‌ அம்‌ 
மலர்களில்‌ தேனைப்‌ பறுகுமாறு உள்ளே படிந்திருக்க வண்டுகள்‌ மேலெழும்‌, 
“இங்கனமான நீர்நிலைகளில்‌ தமக்கென்று ஏற்பட்ட அறைகளுள்‌ மகளீர்‌ மட 
* வன்னம்போ ற்‌ படிந்துமூழ்குவார்கள்‌: அவ்வாறு புனல்வளஞ்‌ றந்த கோசல 
அரட்டை இராமன்ஞூ;தலியோர்‌ கடந்துசென்றன சென்பதாம்‌. பி-ம்‌:- முலை, 
புனல்‌, பறை, புனல்‌. 3புனமடவார்‌, *திருநாடு, (௬௬௨) 
௯.-௫ராமன்மதலியோர்‌ கங்கையை யடைதல்‌, 
வேறு, 
பரிதி ப்ரமோ பல்‌1கலன்‌ 2முற்றினர்‌ 
மருத வைப்பின்‌ வளங்கெழு நாடொரீ இச்‌ 
சுரு கற்றுயர்‌ 2தோமிலர்‌ *சுற்றுறும்‌ 
விரிதி ரைப்புனற்‌ கங்கையை 5மேவினார்‌, 
(இ-ள்‌ .) பரிதி பற்றிய பல்‌ கலன்‌ முற்றினர்‌ - குரியன்போல விளங்கு 
இன்ற பல ஆபரணங்களை நிரம்ப அணிச்த இராமன்‌ முதலிய அம்மூவரும்‌, 
மருதம்‌ வைப்பின்‌ வளம்‌ கெழு சாடு ஒரீ இ - மருதநிலமாயெ வள்ப்பம்பொருர்‌ 


௪௪௫ கம்பராமாயணம்‌ -  அயேர்த்தியர்‌ 


திய கோசலநாட்டைக்‌ க்டர்‌அ (பின்பு), சருதி கற்று உயர்‌ தோம்‌ இலர்‌ சுற்று 
அம்‌ - வேதங்களைப்பயின்‌ ௮ மேம்பாடுற்ற குற்றமற்ற முனிவர்‌ சூழ்ர்‌து தங்கப்‌ 
பெற்ற, விரி திரை புனல்‌ கங்கையை - பரவுகின்ற அலைரீரையுடைய கங்கா 
ந்தியை, மேவினார்‌ - சென்ற சேர்க்தார்கள்‌; (௭-௮.) 3 
தாம்‌ செய்யவேண்டிய விரதநியமங்களைச்‌ செய்துகொண்டு இனிது 
உறைதற்குளற்ற தலமாயிருத்தலாலும்‌, தன்னையடைந்தாரது இிவினைகளைப்‌ 
- போக்குச்‌ தெய்வகதி யாதலாலும்‌, சுருதிகற்றுயர்‌ தோமிலர்‌ அதனைச்சுற்றி 
வாழ்வாராயின ரென்க, பி-ம்‌:--1கணை, முற்றிய, 3தோமிலாச்‌, *சற்றுற, 
மேவினான்‌. (௬௬௩) 
௧௦, கங்கைக்கரையில்வா ழந்தபோதனர்‌ இராமனைக்‌ தக்‌ 
கங்கை யென்னும்‌ கடவுட்‌ 1டிருகதித்‌ 
தங்கி வைகுர்‌ தபோதனர்‌ யாவரு 
- மெங்கள்‌ செல்கதி வந்ததென்‌ நேமுமு : 
வங்க ணாயகற்‌ காணவர்‌ தண்மினார்‌. 
(இ-ள்‌.) கங்கை என்னும்‌ கடவுள்‌ திருதி - கங்கையென்று சொல்லப்‌ 
படுகின்ற தெய்வத்தன்மையுள்ள இறந்த நதிக்கரையில்‌, தங்கி வைகும்‌ - தங்கி 


. வாழ்னெற, தபோதனர்‌ யாவர்உம்‌ - இருடியரெல்லாரும்‌, “எங்கள்‌ செல்‌ கதி. ; 


யாம்‌ த்வம்‌ செய்து அடையும்‌ புசலிடமாகிய பரம்பொருள்‌, வச்தது-(இங்கே) 
வந்திட்டது, என்று-, ஏமுறா - மதிழ்ச்சியடைர்‌ து, அம்‌ கண்‌ ஈாயகன்‌-அழயெ 
திருக்கண்களையுடைய இராமபிரானை, காண - தரிசிக்குமாறு, வந்த, அண்‌ 
மினார்‌ - நெருங்இஞர்கள்‌; (௪-னு.) 
தாங்கள்‌ எர்தக்கடவுளை : அடையவேணுமென்று க்குக்‌ 
, களோ அர்ச்ச்சடவுளே மானிடவடிவர்தால்கி வர்‌ அள்ளதைத்‌ தமது ஞானக்‌ 
. கண்ணினாலுணர்ச்து அக்கங்கைக்கரையில்வாமும்‌ முனிவர்கள்‌ *எங்கள்செல்‌ 
கதிவர்த த” என்று சொல்லிக்கொண்டு இராமபிரானை வர்தணுனெ ரென்க, 
தன்னில்‌ ஒருகால்‌ மூழ்யெவாது திவினைகளையெல்லாம்‌ போக்குர்‌ தன்மையுடை 
யது மாத்திரமேயன்‌ நி வாமனமூர்த்தியாயெ திருமால்‌ திருவடியினின்‌ ஐ பிரம 
தேவனா லுண்டாக்கப்பெற்றுச்‌ சிவபிரானது சடையில்தங்கி இப்பூவுலகில்வருத 
லாலும்‌, கங்கை*கடவுண தி'என்அ சொல்லத்தகும்‌, பி-ம்‌:--1பெருகதி, (௬௬௪) 
க௧௮வந்த முனிவர்கள்‌ இராமனைத்‌ தரிசித்து மகிழ்தல்‌, 
*பெண்ணி 1னோக்குஞ்‌ சுவையிற்‌ பிறர்‌2பிறர்க்‌ 
கெண்ணி னோக்கி யியம்பரு மின்பத்தைப்‌ . 
பண்ணி னோக்கும்‌ பசரவமு தைப்பசுங்‌ 
கண்ணி னோக்கின ருள்ளம்‌ களிக்கின்றார்‌. 
(இ-ள்‌.) பிறர்‌ பிறர்க்கு - (முனிவரினும்‌) மிகவும்‌ -வேறபட்டவரான 
இல்லறத்தார்களால்‌, பெண்ணின்‌ சோக்கும்‌-பெண்பாலாரிடச்‌ அ(ச்‌ தாம்‌) அனு 


ட்ட த்ருவம்‌ சுவையின்‌ - காமவின்பம்போல, எண்ணில்‌ நோக்கி: 


க 


காண்டம்‌ - -  சுஅகங்கைப்படலம்‌ . ௪௪௫ 


'இயம்ப அறா இன்பத்தை ஃ மனத்தினால்‌ ஆராய்ர்துபார்த்‌து (வாயினாற்‌)சொல்‌ 
.லுவசற்கும்‌ அருமையான இன்பத்தின்‌ வடிவானவனும்‌, பண்ணில்‌ கோக்கும்‌ 
பரா அமுதை - சரவடிவமான வேதச்தினா லுணாவல்ல செந்த அமுதசொரு 
பியுமாகிய அர்த இராமபிரானை, (அம்முனிவர்‌), பசும்‌ கண்ணின்‌ 'கோக்நனர்‌- 
ஊனக்கண்களாற்‌ சாணப்பெற்றவராய்‌) உள்ளம்‌ களிக்கின்றார்‌ - மனம்‌, சளிப்‌. 
பவரானார்கள்‌ ; (௭-௮). 
ர்க்‌ இவ்வுலகத்தவர்‌ ' பெண்பாலாரின்‌ கலவியின்பத்தால்‌ மனங்களிப்பது 
போல்‌, பற்றற்ற யோடியராகிய அத்தபோதனர்கள்‌ இன்பவடிவானவனும்‌ 
வேதங்களா லுணரப்படும்‌ அழுதம்போல்‌ இனியனுமாயெ பரம்பொருளின்வடி 
வான அவ்விராமபிரானைக்‌ கண்டு உள்ளங்களித்தன ரென்க. இல்லறத்தார்‌ காம 
சுகத்தைத்‌தய்த்து இன்பச்தையடைவதுபோல, முனிவர்‌ எம்பெருமானைத்‌ 
தியானித்து இன்பமடைனெறனரென இன்பமடைதற்றிறத்தில்‌ ஒப்புமையே 
யன்றி இன்பத்திறத்து ஒப்புமைகூறியதன்று : பேரின்பத்தைச்‌ இற்றின்பம்‌ 
எள்ளளவும்‌: ஒவ்வாதாகையா லென்க. பிறர்க்கு - உருபுமயக்கம்‌, சுவையின்‌ 
 அமுதைக்‌ கண்ணினோக்கெர்‌ உள்ளங்களிச்கின்றார்‌ என இயையும்‌, இனி, 
சுவையின்‌ என்பதை, *இயம்பரு” என்பதனோடு இயைத்து, பரம்பொருளின்‌ 
வடிவாகிய. இராமபிரானைக்‌ சண்ட சனாலாகிய இன்பம்‌ பெண்பாலாசை அனுப 
௫ வித்தலால்‌அடைக்த இன்பம்போல்‌ பிறர்‌ எண்ணினால்ரோக்கிப்‌ பிறர்க்கு 
இயம்புதற்குஅரியது எனப்‌ பொருள்‌ கொள்ளினுமாம்‌, பரவமு£து என்பது 
'பராவமுது என நீட்டல்விகாரம்‌ பெற்றது. பராவு அமுது எனப்பிரித்‌ கு 
உரைப்பினுமாம்‌, -பி-ம்‌:--.1கோக்கின்‌, 2பெறற்கு, தமக்கு, சோச்சவிளம்பரு, 
ரோக்கிலியம்பரு, *கோக்கு, : (௬௬௫) 
௧௨௮ வந்த முனிவர்கள்‌ இராமபிரானைப்‌ புகழ்ந்து பாடி ஆடுதல்‌, 
1ஏதிர்கொ டேத்தின ரின்னிசை பாடினர்‌ 
வெதிர்கொள்‌ கோலின ராடினர்‌ வீரனைக்‌ 
கதிர்கொ டாமரைக்‌ கண்ணனைக்‌ கண்ணினான்‌ 
மதா வாரி யமுதென மாரந்தவார்‌. 

(இ-ள்‌.) வெதிர்‌ கொள்‌ கோலினர்‌-மூங்கல்களினாலியன்‌ ற (திரி)தண்டத்‌ 
தையேர்‌ இய அம்முனிவர்கள்‌,-— வீரனை - மகாவீரனும்‌, கதிர்‌ கொள்‌ தாமரை 
கண்ணனை - ஒளியைக்கொண்ட தாமரைமலர்போன்ற கண்களையுடையவனு 
மான இராமபிரானை, மதுரம்‌ வாரி அமுது என - இன்சுவையுடைய பாற்கட 
விற்றோன்றும்‌ அமுதத்தை (வாயினால்‌ முகர்‌ உண்பது) போல, கண்ணினால்‌ 
மாம்‌ துவார்‌-கண்ணினாற்‌ _ ரு வ எதிர்‌ கொடு - எதிர்கொண்டு, 
இன்‌ இசை பாடினர்‌ ஏத்தினர்‌ - இனிய இசைகளைச்சொண்டு பாடித்‌ து.இத்து, 
ஆடினர்‌ - ஆனைதநர்த்தனஞ்செய்தார்கள்‌; (௭-அ.) 

- இசாமபிரானைச்‌ கண்ணினாற்கண்ட களிப்பினால்‌ அத்தகவல்‌ ஏத்திப்‌ 
பாடி ஆடினர்க ளென்க, தாம்‌ உள்ளவிடத்திற்கு வரும்‌ விரு்தினரை உப 
சரித்தற்குச்‌ குறிப்பாக எ.திர்கொள்ளுதல்‌ முறைமை யாதலால்‌ இம்முனிவரும்‌ 


ல்‌ i இட்ட ப னி ல ல்‌ 
௫௫௬ ்‌ - கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியா 


-எதிர்கொண்டன .ரென்க. . “(நூலே கரகம்‌ முக்கோன்மணையே, .யாயுங்காலை 
“யந்தண்‌ ற்குரிய என்ற தொல்காப்பியத்திற்குஏற்ப அவ்வம்‌,தணர்க்ளை' “வெதிர்‌ 
கொள்‌ கோலினர்‌' என்றார்‌; கதிர்‌ கொள்‌ தாமரை என்பத ற்கு-சூரியரெணக்‌ 
“ களை எதிர்கொள்கின்‌ற [சூரியரெணங்களால்‌ மலர்கின்ற] : சாமரை .. எனினு 
மாம்‌. வாரி.- கடலுக்கு, இலக்கணை, . பி-ம்‌:-_!ஏதிர்கொண்டு, - (௬௬௪) 
௧௩. அம்ழனிவர்கள்‌ இராமபிரானைத்‌ தம்மிநப்பி டத்திற்கு. 
அழைத்துக்கொண்டு செல்லுதல்‌. 
மனையி னீங்யெ மக்களை வைகலு 
நினையு கெஞ்சினர்‌ கண்டிலர்‌ நேடுவா 
ரனையர்‌ வந்துற வாண்‌“டெதிர்க்‌ தார்களி . 
8னினிய “மாதவப்‌ பள்ளிகொண்‌ டெய்‌ தினார்‌. 


யூ 


ழ்‌ ள்‌.) மனையின்‌ நீங்யெ மக்களை - (தமது) வீட்டினின்‌ அரீங்யெ. பிள்‌ 
ஊளைகளை, வைகல்உம்‌ - சாள்தோறும்‌, நினையும்‌ செஞ்சினர்‌-எண்‌ ணுனெ ற மனத்‌ 
'தையுடையவராய்‌, கண்டிலர்‌ - காணப்பெறாமல்‌, கேடுவார்‌ - தேடுபவர்களா௫, 
அனையர்‌ வந்து உற : அந்த காணாமற்போனபிள்ளைகள்‌. வர்துசோ, எதிர்ந்தார்‌ 
களின்‌ - ஏதிர்ப்படப்பெற்ற பெற்றோர்கள்போல, ஆண்டு - அப்பொழுது, (அம்‌ 
முனிவர்கள்‌ இராமபிரானைப்‌ பேராதரத்தோடு எதிர்கொண்டு), இனிய டமா 
அவம்‌ பள்ளி - இனிய றந்த தவஞ்செய்தற்குரிய (சமது) .வாழிடத்தில்‌, 
கொண்டு-- அழைத்‌ அக்கொண்டு, எய்‌ தினார்‌ - போய்ச்சேர்ச்தார்‌; (௪-௮) 
தமதுமக்கள்‌ மனையினின்று காணாதுபோய்விட அவர்களைக்‌ காண்போமா 
என்பின்‌ ற கருத்தோடு தேடிக்கொண்ட ருப்பவருக்கு அவர்கள் காணப்பட்டால்‌ 
வனம்‌ பெருமகிழ்ச்சியுண்டாகுமோ அத்துணைப்‌ பெரும$ழ்ச்சியுடனே, 
அம்முனிவர்கள்‌, தமது அஞ்ஞானத்தால்‌ மனத்தைவிட்டகன்‌ றபரம்பொருளைத்‌ 
தேடிக்கொண்டிருச்கையில்‌ சண்களாற்காணுமாறு சேரேவச்து கூடிய தனாற்‌ 
பெரும௫ழ்ச்சியடைக்தன.ரென்றவாறு, சழ்ப்‌ ££ 'பெண்ணினேச்குஞ்சுவையின்‌”? 
என்ற செய்யுளிற்‌ பெண்களாற்பெறும்‌'இன்பத்தை உலகத்தவர்‌ பெறு தல்போல்‌. 
அம்முனிவர்கள்‌ இராமபிரானைக்கண்டதனாற் களிப்படைந்தமையைகல்‌ கூறிய 
.கவி,. இச்செய்யுளால்‌ உலகத்தவர்‌ பிரிச்ச மக்களைக்‌ கண்ட தீனாற்‌ பெலுங்‌ க்ளிப்‌ 
பை முனிவர்கள்‌ எய்‌தினமையைக்‌ கூறின ரென்க, இதனால்‌, சசர்வேசுவானே 
எல்லாவறவுமுறையும்‌' என்னு அம்முணிவர்‌ கருதியமையைகச்‌ சிறிது புலப்படுத்‌ 
இினவாருயிற்று, பி-ம்‌:_1சடினர்தேடுவார்‌, ளைதிர்ர்தார்களில்‌, எதிர்ச்‌ சார்கள்‌ 
போல்‌, ல்‌ மாதவர்‌, ஏகினார்‌. (௬௬௭) 
௪௮-ழனிவர்கள்‌ இராமபிரானது வழிவந்த 
வநத்தத்தைப்‌ போக்குதல்‌, 

பொழியும்‌ கண்ணிற்‌ புதப்புன லாட்டினர்‌ 

மொழியு மின்சொலின்‌ மொய்ம்மலர்‌ சூட்டின்‌ 

1ரழிவி லன்பெனு மா?2ரமிர்‌ தூட்டினர்‌ 

வழியின்‌ வந்த 4வருத்தந்‌ தணியவே. 


காண்டம்‌  . ௬.-கங்கைப்படலம்‌ ௪௪௭ 


(இ-ள்‌) (அம்முனிவர்கள்‌),--வழியின்‌-வக்த வருத்தம்‌: தணிய - வழிஈடப்‌ 
பின்ல்ரேர்க்த வருத்தம்‌ (அவ்விராமபிரானுக்குத்‌) - தணியுமாறு; கண்ணில்‌: 
பொழியும்‌ புது புனல்‌ ஆட்டினர்‌-(சம.து) கண்களினின்‌ அம்‌ பெருங்களிப்பினால்‌ 
வெளிவருகின்ற  புதுகீரைக்கொண்டு . திருமஞ்சனஞ்‌ செய்து, . மொழியும்‌ 
இன்‌ சொலின்‌ - (தாம்‌) சொல்லுன்ற இனிய : சொல்லாகிய, மொய்‌ மலர்‌ - 
செருக்கமாகத்தொடுக்கப்பட்ட மலர்மாலையை, சூட்டினர்‌ - சூட்டி, அழிவு இல்‌ 
அன்பு எனும்‌ ஆர்‌ அமிர்து ஊட்டினர்‌ - குறைதலில்லாத அன்பாகிய நிறைந்த 
உண்வை உண்ணச்செய்தனர்‌; (௭-௮. - 


.  வெகுதாரம்‌ நடர்துவர்து இளைத்துப்‌ பசிச்தவரை நீராட்டி யுண்பிப்பது 
முறை, அம்முனிவர்கள்‌ தங்கண்களில்‌ ஆனந்‌தக்கண்ணீர்பெருக்‌ி இன்சொல்‌ 
சொல்லித்‌ தமது அன்பைக்‌ சாட்டியபொழுது, நீராடியண்டவன்போல்‌ இராம. 
பிரான்‌ மனநிறைவு கொண்டனனென்‌ றவா று, புனை.புங்சண்ணி யென அடைய 
வாசகஞ்செய்மாலையே”? என்ற பெரியார்பர்சுரத்தை யொட்டி *மொழியுயின்‌ 
சொலின்‌ மொய்ம்மலர்சூட்டினர்‌” என்றார்‌. கண்ணிர்‌ த்புதுப்புனலாட்டினர்‌ - 
65 பொழிக்‌தவுண்சணீர்ப்பு தப்புனலாட்டினர்‌ * ” என்றார்‌ ஈகர்நீங்குபடலச்தும்‌. 
உணவிடுவார்க்கு அன்பு இன்றியமையாது வேண்டுதவின்‌, இங்கு, (அன்பெனு 
மமுத என்றார்‌, பி-ம்‌:_—இழிவில்‌, விழியில்‌, அமிழ்து, அமுத. வழியில்‌. 
*வருத்தம்வ்ருத்தவே, வருத்தம்வருக்சவே, வருத்தத்தைவீட்டினர்‌, வருத்தத்‌ 
தை வாட்டினர்‌, (௬௩௮) 

நல்ல்‌ --அம்ழனிவர்கள்‌ இராமபிரானை நீராடி அழதகேவ்யுமாறு 
வேண்டூதல்‌. 
சாயுங்‌.. "காணிற்‌ இழங்குங்‌ கனிகளும்‌ - 
தூய தேடிக்‌ “கொணர்ந்தனர்‌. கோன்றனீ 
யாய கங்கை யரும்புன லாடினை 
்‌ தியை யோம்பினை செய்யமு தென்றனர்‌.. 
்‌ (இன்‌: ) (அம்மூணிவர்கள்‌), காணில்‌ - காட்டினின்று, தாய - பரிசுத்த. 
மான, காய்உம்‌ - காய்களையும்‌, இழங்கு௨ ம்‌- ெங்குகளையும்‌, கனிகள்உம்‌ - பழங்‌ 
களையும்‌, தேடி. கொணர்ச்சனர்‌-தேடிச்சொண்டுவர்‌சவர்களாய்‌,-(இராமபிரானை 
கோக்க), “தோன்றல்‌ - (யாவரினுஞ்‌) 'சிறசஅவிளங்குபவனே!. 8-, ஆய கங்கை 
அரு புனல்‌ ஆடினை - அருலெள்ள . கங்கையின்‌ அருமையான நீரில்‌ கூழ்‌, 
தீயை ஓம்பினை - அக்னியை வளர்த்‌,தவனாய்‌ [சாடோற௮ுஞ்‌ செய்யவேண்‌ 
டிய அக்ினிஹோத்திரத்தைக்‌ செய்துவிட்டுஎன்றபடி], (சாரங்கள்‌ கொணர்ந்த 
காய்கனிடழங்குகளை), அமுஅ செய்‌ - உண்பாயாக,? என்றனர்‌ - என்று 
வேண்டிக்கொண்டார்‌. கள்‌; (எ-௮,) 5 
கிருகஸ்தர்க்கு அக்னி காத்திரஞ்செய்தல்‌ இன்‌ நியமையாதாதலின்‌ 
£கியையோம்பினை? என்றார்‌... “கரடுகளூடுபோய்‌... .. “வருகன்றதாமோ சரா 
 அீளிகாணுன்னுட்‌ ம்பு, ஆடி அமுதுசெம்‌!”என்‌ ற- பாசம்‌ இங்குநினை 


௪௪௮ கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியா 


விற்கு: வருன்றது. தாய - பெயர்‌, தோன்றல்‌ - : இண்பாற்றெப்புப்பெயர்‌. 
பி-ம்‌:--4கானச்‌, கொணர்ந்தனம்‌, . 3ஆடிமுச்‌; பவனை இயையோம்‌ 
்‌ “தியையோம்பிநீர்‌.... டட சூசுக) 
௬-டராமபிரான்‌ சதையோடு க்ங்கையில்‌ நீராடுதல்‌. 
மங்கை யர்க்கு விளக்கன்ன 1மாதையுஞ்‌ 
செங்கை 3பற்றினன்‌ றேவருங்‌ சைதொழப்‌ 
பங்க யத்தயன்‌ பண்டுதன்‌ “பாதத்திற்‌ 
5 கங்கை யிற்‌$நருங்‌ சங்கையி னாடினான்‌, 
(இ-ள்‌ ள்‌.) (இராமபிரான்‌), மங்கையர்க்கு விளக்கு: அன்ன மாதை உம்‌. 
பெண்பாலார்க்கெல்லாம்‌ விளக்குப்போல்பவளாயெ சீதாபிராட்டியையும்‌, செம்‌ 
'சை பற்றினன்‌ - சிவந்துள்ள (சன்‌) கையாற்‌ பிடி.த்துக்கொண்டவளாய்‌,--தே 
வர்ஃம்‌ கைதொழ - தேவர்களும்‌ கைகூப்பித்தொழும்படி , பங்கயத்‌ து அயன்‌ - 
(கிருமாலின்‌)சாபீசமலத்தில்‌ தோன்றியவனாயெ பிரமதேவன்‌, பண்டு - முற்‌" 
காலத்தில்‌, தன்‌ பாதத்தின்‌ - (இரிவிச்செமனான) தன்னுடைய. தாளினைக்‌ 
கழுவிய, கம்‌- நீரினால்‌, கையின்‌ - சைம்மூலமாக, தரும்‌ - உண்டாக்யெ, கங்கை. 
யின்‌ - கங்காகதியிலே, ஆடினான்‌ - நீராடினான்‌ ; (௪-௮.) 
இராமபிரான்‌ €தாசேவியைச்‌ கைப்ப பற்றிக்கொண்டு சைக்கில்‌. சீராடின 
னென்பதாம்‌, ஸ்ரீராமன்‌ தனது ஸ்ரீபாத£ர்ச்சமாயெ கங்காஈதியில்‌ தான்‌ 
கொண்ட மாநுடவேடத்திற்கு ஏற்ப நீராடின னென்றவாறு, கை தொழ 
என்பது “தரும்‌? “என்பதனோடு இயையும்‌, பிரமதேவன்‌ இரிவிக்ரெமனான 
இருமாவின அ சீர்பாதங்களை க்‌ கைக்சமண்டலமீரைச்‌ சையாலெடுத்துவிளச்ச 
அர்த ஸ்ரீபாததீர்த்தமே கங்கையாகத்‌ ' இருவவதரித்த தாகையால்‌ கங்கையிற்‌ 
றருங்கங்கை? என்று சமச்சாசம்படப்‌ பே௫னார்‌. இதனால்‌, கங்கையென்பதற்கு 
ஒரு காரணப்பொருள்‌ கற்பித்தாற்போல நிருக்கியலங்காரமென்னும்‌ பிரிநிலை 
நவிற்சியணிபடக்கூறியவா அ காண்க, பி-ம்‌:--1மானை, பேற்றியத்‌, பற்றிகற்‌.... 
3 துன்பற, இன்புற, துன்புற, *பாதமீர்‌. 53அ.ங்‌கை, தந்த, (௬௪௦) 
௧௭.--கங்கை இராமபிரானைப்‌ புகழ்தல்‌, 
கன்னி நீக்கருங்‌ கங்கையுங்‌ கைதொழாப்‌ 
பன்னி நீக்கரும்‌ பாதகம்‌ பாருளோ 
மன்னி 1னிக்குவர்‌ யானுமின்‌ றெற்றந்த 
வுன்னி *னீக்சினெ னுய்ந்தனெனாலென்றாள்‌. 
(இ-ள்‌,) கன்னி நீக்கு அருங்‌ கங்கைஉம்‌ - அழியா,த்தன்மையினின்‌ ௮ நீங்‌: 
குதீவில்லா த [ஜீவ தியான ]அர்‌.தக்கங்காக இயம்‌, --(இசாமபிரானை), கைதொழா- 
்‌ கைகூப்பிவணங்கு, பார்‌ உளோர்‌ - ௨ உலகத்தவர்‌, பன்னி நீச்ச, அரு பாதகம்‌ - 
சொல்லி முட ச்கமுடியாத [மிசவும்‌ தய ட்‌ பாவத்தை, என்னின்‌ . நீக்கு 


காண்டம்‌ : ்‌ ௬.கங்கைப்படலம்‌ ௪௫௯ 


வர்‌ - என்னிட்த் து மூழ்குவதாற்‌  போக்கக்கொள்வரர்கள்‌; யரன்உம்‌—,' 
இன்று - இப்போது, என்‌ தந்த உன்னின்‌ - (இரிவிக்ரெமளாகி ஸ்ரீபாததிதி' 
னின்று) என்னையுண்டாக்கெ உன்னாலே [சீ என்னிடத்து மூழ்கியதனால்‌], 
ரீசிினென்‌ -யோச்னெவளாய்‌, உய்ச்தனென்‌. - சல்வாழ்வுபெற்றேன்‌,” என்‌ 
முள்‌ - என்றுகூறினாள்‌; (௭-௮.) - ஆல்‌ - தேற்றம்‌, ன ட 

உலகத்தாரெல்லாரும்‌ என்னிடத்து சதழ்பெ்‌ பெருச திரளான தம்முடைய 
பாவுத்தைப்‌ போக்கிகொள்ள, சீ என்னில்‌ மூழ்யெதனால்‌ யான்‌ என்‌ தீவினைகள்‌ 
யாவும்‌ நீங்கப்பெற்று ஈடேறினே னென்றனள்‌ க்க்காஈதியின்‌. பெண்தெய்வ 
மென்க, புண்ணியமூர்த்‌ தியாயெ. இராமபிரர்னிடச்துள்ள சன்மையால்‌, பரி. 
சுத்‌ தமாகயெகங்கையும்‌ தீவினை நீங்கி உய்வுபெற்பவளாயின்ளென்றுகூ றியஇதில்‌, 
ஒருத்தருடைய குணத்தினால்‌ மற்றொருவர்க்கு ஈன்மைவிளை லாகிய: அக 
மலர்ச்சியணி காண்க: இதனை, வ்டதூலார்‌ உல்லாஸாலங்கார மென்பர்‌, கன்னி 
நீக்சறாங்கங்கை என்பதற்கு - கன்னித்தன்மை ரீங்குதவில்லாத சற்கையென்ற . 
பொருளுைப்பது பொருத்தமாயிற்‌ கொள்க, பன்னி நீக்க அரும்பாத்கும்‌ * 
என்பதற்கு - ஆராய்ந்து நீக்குவதற்குமுடியாத பெரும்பர்த்கம்‌ எண உரைப்‌ 
பாருமுளர்‌, பீஃம்‌:-சீக்னெர்‌, *சீச்னெனுய்ச்தனன்‌, நீக்ியுயர்ச்தனன்‌, யோன்‌, 
கத அகுங்கையில்ழம்கும்‌ இராமபிரானது தோற்றம்‌. 

வெங்க ணாகக்‌ கரத்தினன்‌ வெண்ணிறக்‌ 
்‌ கங்கை வார்சடைக்‌ கற்றையன்‌ கற்புடை 
மங்கை 'காணநின்‌ முடுஇன்‌ ரேன்வடிர்த்‌ 
'இங்கள்‌ சூடிய செல்வனிற்‌ ஜேன்‌ றினான்‌. 

, - (இண்ர்‌ வெம்‌ கண்‌ நாகம்‌ கரத்தினன்‌ ஃ கொடுங்கண்ணையுடைய யானைத்‌ A 
அதிக்கைபோலுங்‌ சையையுடையவனும்‌, வெள்‌ நிறம்‌ சங்கை வார்‌ சடை ௫ ற்றை 
யன்‌*வெண்ணிறமுள்ள கங்கையின்நீர்‌ உமுசப்பெற்ற சடைச்தொகுதியையுடை “ 
யவனும்‌, கற்புஉடை மங்கை காண கின்று ஆடன்றுன்‌ - கற்பையுடைய சோ 
பிராட்டியென்னும்‌ பெண்‌ காணுமாறு நீராடுன்‌ நவனுமாயெ இராமபிரான்‌, 
[வெம்‌ கண்சாகம்‌ கரத்தினன்‌ - கொடுங்கண்ணையுடைய சாகதிசை (ஆபரண 
மாகக்‌) கையிற்‌ பூண்டவனும்‌, வெள்‌ நி மம்‌ சங்கை வார்‌ சடை கற்றையன்‌ ன, 
கற்புடடை மங்கை சாணநின்று ஆகின்றான்‌ - கற்பையுடைய யார்வதீதேவி 
காணுமாறு .பொன்னம்பலத்தில்‌ நின்று கூத்சாடுகன்றவனுமான,] விர்‌ இவ்‌ 
கள்‌ குடிய செல்வனில்‌-பிறச்சர்‌ திரனை த்‌. தஇிருமுடியிற்றறித்‌த (அணிம்ர்முத 
விய) அஷ்டைச்சுவரியங்களுக்கு உரியவனான்‌ வெபிரானைப்போல, தோன்றி 
ஞ்ன்‌ - விள்ங்னொன்‌; (எ-ு;) - 

இராமபிரானுக்கும்‌ சிவபெருமானுச்கும்‌ சிலேடை, இராமபிரான்‌ சங்கை 

யில்‌ நீராடிஎழும்பொழு அ தான்‌ ஏற்றுக்கொண்டுள்ள தவவேடத்திற்குறிய அவ 

னன்சடையில்கின்றும்‌ கங்கையின்நீர்‌ பெருகிக்கொண்டிருக்குமாத்லால்‌, அவ்‌ 

விராமபிரானை *சங்கைவார்சடைக்‌ கற்றையன்‌? என்ற தென்க... சிவபிரானது 
57 i 


௪௫௦, தம்பராமாயணம்‌....:. - அயோத்தியா. 


்‌ சடையிலே . தங்கி, சங்கை. ேபெருகுல ௮ என்பத; : பிரடித்தம்‌ஃ இராஈமபிரா. 
னைக்‌ -குதிக்குமிடத்து -காசக்கரசத்தினன்‌ என்ற , தொடர்‌ - உவமைத்தொசையும்‌, 
சிவெபிரானைக்குறிக்குமிடத்து வேற்றுமைத்தொகையுமாம்‌.-. . இசாமமிரானுக்குச்‌. 
செல்லுமிடத்து. ஆடுதல்‌ - நீராடுதலும்‌;. செிலுர்கு்‌ துதற ஆடு 
தல்‌ - அம்பலத்து: ஆடுதலுமாம்‌; ர்‌ சட்ட க : (௬௪௨). 
2 துப்ப அது: 5 ஜா ல்க கல்‌ 
தள்ளு 1நீர்ப்பெருங்‌. கங்கைத்‌ தரங்கத்தால்‌ - 

“வள்ளி நண்ணிடை மாமல சாளொடும்‌. :. ட 
வெள்ளி வெண்ணிறப்‌ பாற்கடன்‌..மேலைகாட்‌ -.... 

பள்ளி நீங்கிய பான்மையிற்‌ ஜோன்‌ நினான்‌.. ...' 


.... (இ.்‌.) (பின்னும்‌ தோபிரர்ட்டியேர்டுக்டிய அவ்விராம்பிரான்‌), ள்ளும்‌. 
்‌ நீர்‌ பெரும்‌ கங்கை: தங்கத்தால்‌ - மோ அர்தன்மையுள்ள: . 8ீசையுடைய்‌. சிற்த: 
கங்கையின்‌ அவையினால்‌,--மேலை சாள்‌:- முன்னாளில்‌, வள்ளி நண்‌ இடை-மா 
மலராளொடுஉம்‌-கொடிபோலும்‌ -. நுண்ணிய்‌ இடைமையுடைய. இற்க்த தாமரை 
மலரில்‌ வூப்பவ்ளான : இலக்குமியுடனே, 'வெள்ஸி:வெள்‌-கிறம்‌ பாற்கடல்‌ 
வெள்ளியைப்போலும்‌. வெண்ணிற நமூள்ள . இருப்பாற்க்ட்லிலே,- பள்ளி கீங்கெ. 
பான்மையின்‌ ..... பர்கரில்‌ நன்மைப்‌, தோன்றி ' 
னான்‌—; (எ-அ.) . ஸ்‌ தத்‌ ட து வ 

கன்‌ கங்காக்தியின்‌ க ்ின்ல்வில்‌! வதில்‌ சீதா 
தேவியோடும்‌ நின்றது - - பாற்கடலிற்‌- பள்ளிகொள்ளும்ப்‌ சமனான இருமால்‌ 
தான்‌ பள்ளீகொண்டிருத்தலைவிட்டு இலக்குமி? தவியோடும்‌ எழுந்து நிற்குச்‌ 
தன்மையை யொக்கு: மெனக்‌ குறித்தார்‌ :-தன்மைத்தற்குறிப்பேற்றவணி, 
வள்ளி-வல்லீ என்னும்‌ வடசொல்லின்‌ விகாரி வ்‌ தக டிஎம்‌ 
சீர்க்குரைக்‌... அப பலத்‌ மட 3 தத ட பல்ப்‌ 

்‌ ட ்தனின்கிடி கங்கையில்‌ நீராடுதல்‌... 


னு வஞ்சி பரண விடைக்கு. மடர்டைக்‌ 

2 3 கஞ்சி யன்ன மொஅங்க.2வடியன்ன: ' 
எல குஞ்ச நீரி லொளிப்பக்‌-4கயலுகப்‌ - 
ம்‌: நஞ்டு மெல்லடிப்‌ பாவையு மாடினாள்‌. 


இன்‌): இஸ்ட்க்கு - (சன்னுடைய) இடையழ்குக்குத்‌ தோற்று, வஞ்ச 
க்‌ ஈாண-வெட்‌ி : -கீரில்மறையவும்‌, மட £டைக்கு- -(சன்னுடைய) 
இளமையான நடைக்கு, அஞ்‌. தோற்று, அன்னம்‌: அன்னப்பறவை ;-6 ஒதுங்க- 
அப்பா ற்செல்லவும்‌, அடி அன்ன கஞ்சம்‌-(மற்தைமாதா அ) பாதத்திற்கு ஓப்‌: 
பான, தாமரை (தன்னுடைய பாதத்திற்கு ஒப்பாகாமல்‌ வெள்‌), நீரில்‌. ஒளிப்பஃ 
நீரினுள்‌ மறைச்துகொள்ளவும்‌, சயல்‌ உ௪ - (தன்‌ கண்‌ ணுக்கு 'ஒப்பாகாமையால்‌) 
கயல்‌ மீன்கள்‌ -அப்பாற்செல்லவும்‌, பஞ்சி மெல்‌ ' 'அடி. பர்வைக்ம்‌ . செம்பஞ்சு 
ஊட்டப்பெற்ற . மெல்லியபாதங்களையுடைய சக்‌ ல்‌ த்‌ 
பிராட்டியும்‌, ஆடினாள்‌ - நீரர்டினாள்‌; (௭-௮.) ந 


நன்றக .. ௬.அக்ங்கைப்படலிம்‌ ௫௫௧ 


ப ிசாட்ம்பொழுன்‌? சரிலூள்ள வஞ்ரியும்‌' கஞ்சமும்‌ மறைதலும்‌, அன்ன மங்‌ 
கயலும்‌ அப்பாற்செல்லுதலும்‌ 1 இயல்பு; அவ்வியல்பின்படியே சீதாமிசாட்டி 
நீராடும்பொழுதும்‌ 'வஞ்சியும்‌ கஞ்சமும்‌ நீரில்மறைதல்‌ முதலியன நிகழ; இவ்‌ 
வஞ்சிக்கொடிமு;சவியலை: பிராட்டியின்‌. இடைமுதலியவற்றிற்குத்‌-தோற்றமை 
யால்‌ இங்கனம்‌ நிகழ்ச்ததாகக்‌' குறித்தார்‌: எதுத்தந்குறிப்பேற்றவணி? இராம 
பிரான்‌ :நீசாடியதை சன: - இங்‌ சவியாற்‌ கூறிய கவி இடைப்பிறவரலாகச்‌ . சில 
கூதி, இச்செய்யுளாற்‌ சதைநீராடியதைச்‌-கூறுன்றா ரென்க, .பி-ம்‌:-- காணி 
' வணங்க, காணிவணங்கி, ப்‌ கய்‌ அடியிணை, அழிக்குமென்‌: 
சீரின்‌, ல்‌ பஞ்சின்‌. ட ட பஜ (௪௪௪). 

அக்கதை நீராடியதாற்‌ கங்கை நமணம்பேறுக்‌: ப ங்‌ 
' படுதவ தேவன்‌ செறிசடைக்‌ கற்றையுட்‌ 
்‌ கோவை மாலை யெருக்சொடு பொன்கையின்‌ 


பூவு நொற்லள்‌ பூங்குழத்‌ சகூங்தலி - 
னாலி நாண்மலர்‌ “கங்கையு ௩ாறினாள்‌, 


ள்‌ டட "தேவதேவன்‌ - மகாதேவனென்னும்‌ சாமம்‌ படைத்த சிவபெரு 
,மானுடைய்‌, " செறி. சடைகற்றையுள்‌ ' - * அடர்ச்துள்ள கடைத்தொகுதி 
"யினுள்ளே, ' “சோவை - மாலை ' ள்ருக்கொடு' கெர்ன்றையின்‌ ' இம்‌ நாற 
ல்ள்‌ - - பலகோவையான்‌ மாலையாகத்தொடுச்சப்பட்ட எருக்‌ கம்பூ கொன்ன! றப்பூ 
ச்ன்ற்‌ 'இவத்தின்‌ மண்ம்‌ ' வீசப்பெறாதவளான, கீங்கைஉம்‌ - சங்கா£ தயும்‌;-பூங்‌ 
குழல்‌ - அழகமைந்த கூர்தலையுடையவளான சீதரபிராட்டிஃபின்‌; 'கட்ர்தவின்‌: - 
கர்தலிலேயுள்ள;' . .சாவி.- “கச்‌ அரிப்புழுகெண்ணெயும்‌,. சாள்‌: . மலர்‌ - அன்ற 
லர்ச்‌த.மலர்மணமும்‌, நாறினாள்‌ - (சன்னிடம்‌) வீசப்பெற்றாள்‌ ; (௪-௮, 
கங்காதேவி வெபெருமானது சடை முடியிலே . தங்கித்‌ சான்‌. அங்குகின்று 
வீழ்பவளாயிரும்‌ அம்‌. அர்தப்பெருமான்‌ தீன்முடியிற்‌ குடிய எருக்கு கொன்றை 
இவ ற்றின்மலர்மாலைகளின்‌ ட மணம்‌ : தன்னிடத்துப்‌ பொருர்தினாளி ல்லை; அப்‌ 
படிப்பட்ட கங்காதேவி சீதாபிராட்டி தீன்னிரில்‌ ஞ்ழ்செத்ளூல்‌ “ அப்பிராட்டி. 
யின்கூக்தலிற்றட்விய சத்தாரிப்புர்கெண்டு ணையும்‌ அப்பிராட்டி குடிய மலரும்‌ 
என்ற. இவற்றின்மணம்‌ தன்னிடங்‌ கமழப்பெற்றன.. .ளென்பதாம்‌,, .. இதனால்‌, 
பெருநீர்வெள்ளமாயிருக்த। கங்கையின்பெருக்கும்‌ மணம்‌ சாறும்ப்டி. பிராட்டி 
கூந்தலில்‌ மணம்‌ விஞ்சியிருர்‌ ததென்‌ ௮ வீறுகோளணி தொனித்தல்‌ காண்க, 
நர்வி'. நாண்மலர்‌ கங்கையும்‌ ஈாறினாள்‌ - உயர்திணைதொடர்ர்தபொருள்‌ 
உயர்‌ தணைமுடிபேற்ற திணைவழுவமை தி. கங்கை - ஈதியின்பெண்தெய்வச்‌ 
தைக்காட்டி ப ம்க்‌ பி-ம்‌:--1தேவர்தேவன்‌, தேவன்சென்னிச்‌, 
ம்‌ கேற்றையின்‌. “சங்கையும்‌, ட (௬௪௫) 
உ-ச்தையின்மீது கங்கையின்‌ திரை மோதுதலின்‌ வநணனை, ... 


ட... தஇரைக்கொ முந்தெழுர்‌ தோங்கி அடங்கலா 

2௨. னரைத்த, 1கூந்தலி.னங்கைமம்‌ தாகினி ன ட 

யுமைத்த சதை தனிமையை: யுன்னுவா ... . -: 
டிரைக்கை நீட்டிச்‌ செவிலியி னாட்டினாள்‌, . 


௬௫௨ கம்பராமாயணம்‌ . . அயோத்தியா த 


(இ-ள்‌.) அரை சொழுர்‌த எழுர்து ஐக்‌ நுடங்கலால்‌- தரைகள்‌ அலையின்‌ 
மேலெழுந்து உயர்ச்‌ தஅசைவ தால்‌, ரைத்த கூர்தவின்‌- வெண்ணிறமான கூர்‌ 
£ தலையுடைய, ஈங்கை-ஒருபெண்போ ற்கரணப்படுசன்‌ ற,  மந்தானி-கங்காதேவி 
யானவள்‌,-உரைத்த-(பதிவிரதாதருமத்தைப்பாராட்டி யாவராலும்‌ எடுத்துச்‌) 
கூறப்படுகின்ற, சீதை. தனிமையை - சீதாபிராட்டி (வேறொரு பெண்திக்கு 
இல்லாமல்‌), தனித்திருப்பதை, உன்னுவாள்‌ - நினைத்தவளாய்‌, செவிலியின்‌ - 
செவிலித்தாயைப்போல, திரை கை நீட்டி - அலையாயெ பணத்த ஆட்‌ 
டினாள்‌ - ரீராடச்செய்தாள்‌ ; (எ-று.) ' 
மகள்‌ நீர்நிலையில்‌ நீராடும்போது செவிலித்தாய்‌ தை நீராட்டு 
வித்தல்போல, : கங்கை திரையாற்‌ சீதாபிராட்டியை ' நீராட்டுவித்தன 
ளென்றவாறு. சீதாபிராட்டி சீராடும்போது அவள்மீ ஐ சங்காரதியின்‌திரை 
படுவதனை, கவி, தை பெண்‌ அணையின்றித்‌ . தணித்து நீராடுவஅரோக்கி 
- அவள்மீது இரச்சக்சொண்டு மகளைச்‌ தன்சையாற்‌ செவிலி மீராட்டுவதுபோ 
. லக்‌ கங்சை இரைக்கைரீட்டி ஆட்டினா ளென வருணித்தஇது - உருவகவணி 
யையும்‌ தற்தறிப்பேற்றவணியையும்‌ அங்கமாகக்கொண்டுவர்த உவமையணி, 
அலையில்‌ எழுச்துதங்கும்‌ நுரைக்கொழுந்து ஈரைத்த ' கூந்தல்போலு 
மென்க !, இந்த ஈரைத்தகூர்தல்‌ என்ற அடைமொழி கங்கையைச்‌ செவிலித்தா"" 
யென்றற்கு உதவுதல்‌ காண்க, விண்ணுலகத்துள்ள சங்காகஇக்குப்‌ பெயராகிய 
மச்‌. தாகிறீ யென்பது, இங்கு கங்கை யென்ற மாத்திரமாய்‌ நின்றது, பிம்‌: 
கூர்‌ தலணங்கை, ”தணிமைசண்டு, ்‌ (௬௪) 
௨௩௮ கங்கைநீர்வெள்ளத்தில்‌ சதாதேவியீன்கர்த்தோன்றுதலின்‌ 
்‌ வநணனை, 
மங்கை வார்குழற்‌ கற்றை மழைக்குலர்‌ 
1தற்கு நீரிடைத்‌ தாழ்ந்து குழைப்ப்‌ த 
கங்கை யோற்றிடை .யோடுங்‌ கரியவள்‌ ., 
பொங்கு: நீர்£ச்சுழி போவன போன்றதே... 
(இ -ள்‌,) மங்கை - சீதாபிராட்டியின்‌, வார்‌ குழல்‌ கற்றை - நீண்ட கூர்தற்‌ 
றொகுதியாயெ, மழை குலம்‌ - மேகங்களின்கூட்டம்‌, தாழ்ந்து - அவிழ்ந்து 
தொங்க), தங்கு நீரிடை - (படியுச்துறையிற்‌) பொருந்திய நீரிலே, குழைப்‌ 
பூ து -  குழைர்துகாட்டுவது, கங்கை யாற்றிடை - கங்கையரற்றின்டடு 
விலே, ஓடும்‌ -. தடுகின்ற, கரியவள்‌ - கருகிறமுடைய யமுனாகதியின்‌, பொக்கு . 
நீர்‌ சுழி போவன - மிச்கரீர்ச்சுழிகள்‌ செல்வனவற்றை, பட்டன்‌ - தத்தத்‌ 
- தோன்றிற்று; (எ-று) 

வெண்ணிறக்கங்கையிலே ஒதாபிராட்டியின்‌ கரியகூந்தல்‌ தாழ்ர்‌ தகுழை 
வத, கங்கையிலே யமுனாநதி கலந்து ஓடும்போது அசன்‌ இடையே தோன்‌ 
அம்‌ நீர்ச்சழியைப்‌ போலு மென்பதாம்‌: தன்மைத்தற்கு நிப்பேற்றவணி, 
யமுனை கருரிறரீரையுடையதாகையால்‌, அசனை *கரியவள்‌' என்றார்‌. யமுனை ; 


பு கப ட்‌ த ரட்‌ [ஜு ட்டு ட ம அ 
தண்டம்‌: ச௬.--கங்கைப்படலம்‌. ௪௫௬ 


சங்சையின்‌ உபா இகளுள்‌ ஒன்று, பி- ம] தங, குழைப்பன; -தழைப்பன, 
யா ற்றுடனாடுங்கரியவள்‌, தல்ல -யாத்றொடுக்காளிட்‌ இதன்‌ 
னொடும்‌, யா ற்றொடுங்காளிக்‌ தீயொடும்‌. *கிழல்‌, போன்றவே... .- ' (௬௪௪), 
௩ உச கதை கங்கையின்‌ நீரில்ழம்கியேழதலின்‌ வருணனை. 

சுழிபட்‌ 1டோங்கிய தங்கொலி யாற்றுத்தன்‌ 

விழியிற்‌ 2சேலுகள்‌ வானிற வெள்ளத்து 

முழுத்‌ தோன்‌ அகின்‌ மாண்‌ முதற்‌ பாற்கட -. 

'லழுவத்‌ தீன்றெழு வா*ளென லாயினாள்‌. 
(இ-ள்‌) சுழி பட்டு - சுழிகள்‌ 'பொருச்தி, ஓங்யெ - (அலைகள்‌), ஒங்கப்‌ 
பெற்ற, அக்கு ஒலி - ஏ மிக்சவொலியையுடைய, ஆற்று - கங்காசதியின ௮, 
தன்‌ விழியின்‌ சேல்‌ உகள்‌ - தனது கண்விழிகள்போன்‌ ற சேல்மின்கள்‌ அள்‌ 
'ளிக்குதிக்கப்பெற்ற, வால்‌ நிறம்‌. வெள்ளத்து - வெண்மைநிறத்தைக்கொண்ட 
வெள்ளத்திலே, முழு - நீராடி, தோன்‌ அின்றாள்‌ - வெளிப்படுகின்ற அந்தச்‌ 
சீதாபிராட்டி, முதல்‌ பர்ற்கடல்‌ அழுவத்து-சிறந்த திறாப்பாற்கடலின்‌ பெருக்‌ 
கிலே, . அன்று - (தேவர்கள்கட ல்கடைந்த) அக்காலத்து, எழுவாள்‌ - தோன்‌ 
றியவளான இலக்குமி, எனல்‌ - என்று சொல்லுதற்குஎற்குமாற, ஆயினாள்‌, 


வெண்ணிறமுள்ள கங்கா திப்பெருக்கில்‌ மூழ்கி வெளிப்படுஞ்‌ சதை, 
பர்ற்கடலைச்சடைச்சசாலத்து அதனினின்‌ஐ வெளீவந்த இலக்குமியைப்‌ 
போன்றன ளென்க : உவமையணி, விழியிற்‌ சே லுகள்‌ என்ற விடத்து எதிர்‌ 
நிஸ்யணி காண்க, .கங்காஈ இயின்மீர்‌ தங்க வண்ணன்‌ சாதலால்‌, அதற்குப்‌ 
பாற்கடல்‌ உவமையாயிற்று, பி-ம்‌:-..- ஒடிய, *சேலுக, முறையாற்கடல்‌. என. 


௨௫.--கவிக்கூற்று! இராமபிரான்‌. நீராடியதனாற்‌: கங்காநதிக்கு 
: மகிமை, வீச்ச்யதர்கு மேன்‌. . 


ப. செய்வ தாமரைத்‌ தாள்பண்டு: இண்டலால்‌ - ன்‌ 
வெய்ய பாதகர்‌ தீர்த்து 2விளங்குவா 
ளையன்‌ மேனி யெலா3மேளைக்‌ தாளினி. 


வைய மா*கச கத்திடை *ைகுமோ, 


(இ-ள்‌.) பண்டு ஃ முற்காலத்தில்‌, [திருமால்‌ ஒல்கி 
அப்பரமன அவலத்‌ திருவடி சத்தியலோகத்திற்‌ சென்றபோது], செய்ய தாமரை 
தாள்‌ - செர்தாமரைமலர்போன்ற அப்பிமானது திருவடிகளை, தீண்டலால்‌ - 
பரிசித்ததனால்‌, வெய்ய பாதகம்‌ - (தன்னில்‌ மூழ்குபவர.அ) கொடிய பாவங்‌ 

தீர்த்து - போக்‌கிக்கொண்டு, விளங்குவாள்‌ - விளங்குபவள்‌, ஐயன்‌ஃ 
இராமபிரானது, மேனி எலாம்‌ - இருமேணிமுழுவசையும்‌, . அளைர்தாள்‌ - பறி 
சிச்சப்பெற்றாள்‌;) இனி-, வையம்‌ - இவ்வுலகம்‌, மா ஈரகத்திடை, - பெரு நர 
சத்தில்‌, வைகும்‌ த - தங்குமோ? [சங்சாதென்றபடி] ; (௭-௮) 


௪௫௪ ட தீம்பராமாமஸ்ம்‌.. அயோத்தியா 


கங்கை முன்பு இரிவிக்கிர்மாவதாரஞ்செய்த' திருமாலின்‌ அ. “திருவழயை 
மாத்திரம்‌ பரிசித்த' காரணத்தினால்‌ தன்னில்மூழ்கெவாது- 'பெரும்பாவிங்களை 
யும்‌ போச்குபவளாய்‌ .விளங்குபவள்னாள்‌;: இப்போதோ அர்தத்திருமா லின்‌ த 
திருவவதாரமாயெ ஸ்ரீராமபிரானத திருமேனிமுழுவதமே' தன்னிடத்துத்‌ 
தோயப்பெற்றசனால்‌ தன்காற்று மேலேபடப்பெற்ற ஐவர்கள அ பெரும்பாவத்தை 
யும்‌ போக்கும்‌ பெருமையைப்‌ பெறுவா ளாதலால்‌, இவ்வுலகம்‌ இனி தீவினைப்‌ 
பயனை - துகருமாறு. வெர்ஈரடற்‌ சேரா தென்‌ வாறு, தன்னை "நினைப்போ 
பாவத்தையும்‌ போக்கும்‌ பெருமைபெனுவாளாதலால்‌ வையம்‌ஈரந்றங்கா தென்‌ 
றலுமாம்‌. 'இச்தச்செய்யுளில்‌, தொடர்நிலைச்செய்யுட்பொ நட்பேறணி காண்க, 
பி-ம்‌:-தீர்ச்து, வக்கில்‌, 3௮ளைந்தால்‌, ட்டை "ல்வ்குலே , 


௯ ௨௬ --ராமபீரான்‌ செய்கட்னை முடித்துக்கொ. ண்டு, முனிவர்கட்து 
ரகு வி நந்தின்‌ யுண்ணுதல்‌. 


அழைந றும்புன லாடிச்‌ சருநியோ I 

ருதையு. ளெய்தி 1யுணர்வுடை யோருண . 
ரிறைவற்‌ கைதொழு 3தேந்தெரி யோ ம்பிப்பின்‌ 
னறிஞர்‌ காதற்‌ கமைவிருந்‌ 4 தானொன்‌. 


-(இ-ள்‌.) (இராமன்‌), துறை. ஈறும்‌ புனல்‌ ஆடி - (மூன்கூறியவாறு கங்கை 
யின்‌) மீராடுதுறையிலே புண்ணிய தீர்த்தத்தில்‌ மூழ்க, சுருதியேர்ர்‌ உறையுள்‌ 
எய்‌.இ-வேதம்வல்ல அம்முனிவர்கள்‌ வாழுமிடத்தைச்‌ சேர்ச்‌, உணர்வு: உடை 
யோர்‌ உணர்‌ இறைவன்‌ கைதொழு௮.- ஞானிகள்‌ இயானிக்கின்ற பரம்பொ 
ளை, வணங்கிவிட்டு, ஏந்து எரி, தம்பி - சுவாலிக்கின்‌ற அக்ணியிற்‌ செய்ய 
வேண்டிய 'சடங்குகளைச்‌. செய்துமுடித்து [அக்னிகோச்திரஞ்செய்த], பின்‌- 
பிறகு, அறிஞர்‌ - அம்முனிவரின்‌;' காதற்கு-அன்புக்கு, அமை - ஏற்ற, விருந்து 
ஆகினான்‌ - டக்க தல்‌ ட்வின்‌ “சகச அதற்கான வன்‌ அதத்‌" 


டனன்‌; (௭-லு.) 


இதனால்‌, இராமபீரர்ன்‌ த சான்‌ சொண்ட ம்தப்வேட்த்‌ இத்‌ ற்கு ற்ப வைதிசச்‌ 
சடங்குகளில்‌ சிநிதர்த்வராது ஒழுடிவர்தவ னென்ப்தையும்‌, வேதம்வல்லவர்‌ 
களும்‌ கொண்டாடுமா ஐ 'ஈடப்பவ. னென்பதையும்‌ விளக்கியவாறு காண்க. மீரா 
தெல்‌ இஷ்ட சேவதையைத்‌தியான க வி்‌ பி திகு 


னன்‌. ்‌ த அன்ற ட 


- காண்டம்‌. ௬.அஃகங்கைப்பட்லம்‌ ௪௫௫. 


உ௭.டழனிவர்கள்‌.செய்தவிநந்திறல்‌ ! இராமபிரான்‌... 
மனமகிழ்ந்திரத்தல்‌. .... 
"வருக்தித்‌ தான்தா வக்க 'வமுதையு 
மருந்து: நீசென்‌ றம்ரரை பூட்டினான்‌ - 
ஃிவிருத்‌ து மெல்லை குண்டு $விளங்னொன்‌ 
இருந்தி னார்வயிற்‌ செய்த ௮. தேயுமே. . 

24 (இஸ்‌) “தான்‌ வருக்‌இி - தான்‌ மிகவுஞ்‌ 'சரம்ப்பட்டு, தர - உண்டாக்க! 
வத தோன்றிய, அமுதைஉம்‌ . அமிருதக்தையும்‌, (சான்‌ “ எண்ணாமல்‌), சீர்‌ 
அருக்தும்‌ என்று - (நீங்கள்‌ உண்ணுங்கள்‌! என்று சொல்லி, “அம்ரரை ல்‌ தேவர்‌: 
களை, .ஊட்டினான்‌-உண்ணச்செய்தவனாகிய திருமாலின்‌. அவதாரமாயெ: அவ்வி 
ராமபிரரன்‌,-விருர்‌ து - (முனிவர்கள்‌ தனக்கு) விருந்தாக இட்ட, மெல்‌ அடகு. 
மெல்வியஇலையுணவை, உண்டு - புஜித்து, _விளங்கினான்‌-; (இது எங்கனம்‌ 
பொருந்தும்‌? எனின்‌); இருக்‌ தினார்வயின்‌ -“மனஞ்செம்மைப்‌. “பட்டிருப்பவ 

“ரிடத்து, செய்தது - செய்த்‌ செயல்‌, “தேயும்‌ஓ - குறைபடுமோ?: “[குறைபடா 
சீன்றோ1] (௪-௮.)--ஆசலால்தான்‌; “ மனக்திருச்‌ இய: இரர்மன்‌' முனிவர்களின்‌" 
மெல்லடகை விருர்‌ தண்டு -விளங்கனெ ன்ன்கு,. -! மம்‌ படான்‌ வ 

£ . தீரனே... வருக்‌இத்தேடியதும்‌. இறக்தஉணவுப்பொருட்செல்லார்‌: தான்‌ 
மேம்பட்டுஉவமையாவஅமான அமிருதத்தையும்‌ இலட்யெஞ்செய்து உண்‌ 
ணாத, “அமுதமமரர்கட்ட்த நிமிர்சடராழிரெடுமால்‌, அமுதினுமாற்ற. வினி 
ய்ன்‌என்‌ஐ பெரியாரும்‌ பாசாட்டியருளிச்செய்யும்பம்‌ "தேவர்கட்கு ஈந்த 
திருமால்‌, முனிவர்கள்‌ சக்த கரய்கணிமுதவிய இலையுண்வுகளை விரும்பிப்‌ புத்‌ 

_ தானே; இது எங்கனம்‌- நிகழ்ந்தது ?”. என்று தோன்அம்‌ ஐயப்பாட்டை, “மன்‌: 
திருர்‌தியோரிடத்துப்‌ பிறர்செய்த௮. எதுவும்‌ தாழ்மைப்படா த. றெப்புற்றே 
யிருக்கும்‌?..., எனப்‌ பொருள்கொண்ட. ' £ ிருர்தினார்வயி ற்‌. செய்தததேயுமோ?!? 
என்ற ஈற்றடியா ற்‌ போக்கனொர்‌; றப்புப்பொருளைப்‌ பொதுப்பொருள்கொண்டு 
சமர்த்தித்த வேற்றுப்பெரநள்வைப்பணி, இது. இதனால்‌, அம்மூனிவர்கள்‌ ' 
இராமபிரானுக்கு... ஈக்த. இலையுணவு அமிழ்தினும்மிகச்றெர்‌.து 'அப்பிரானுக்கு 
மனவுவப்பை விளைத்த தென்ப, விளங்கும்‌. ஈற்றடியில்‌ . இரும்‌ திஞர்வயிற்‌ 
செய்தவர்‌ தேயுமோ என்ற பாடத்துக்கு.- மனர்திருர்‌ நினவராயெ 'இருடியர்‌ 

கள்‌ மிக்கத்வஞ்செய்‌ அள்ளவராத்லால்‌ அத்தவத்தின்பயனால்‌' அவர்களிர்த அட 

' குண்வையும்‌ அமுதத்தினுஞ்‌ சிறந்ததாகக்‌ கொண்டு இராமபிரான்‌: உண்டன 
னெனச்‌ கருத்துக்‌ காண்க, பி-ம்‌:--1அமூதையும்‌, 2விரூர்தின்‌, விரும்பினான்‌... 
செய்தன, செய்வன, :- ட்‌. - (௬௫௧): இ 

ட ௨௮-இதுழதல்‌எட்டுக்கவிகள்‌ - இராமபிரானை கீ காணவநங்‌ 
குகனது வநணனை, 
ஆய. சாலையி னாயிர மம்மிக்கு: . 
காய கன்‌ போர்க்‌ குகனெனு நாமத்தான்‌. 
அய கங்கைத்‌ துறை3விடுந்‌ தொன்மையான்‌ 
காயும்‌ வில்லினன்‌ கற்றி டோளினான்‌. 
. இதுமூத்ல்‌ ஒன்ப அசவிகள்‌ --குளசம்‌, - ' 


௪௫௪. ்‌ கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியா: 


( இ-ள்‌.) (இய காலையின்‌ - அப்போது, ுயிரம்‌ அம்மிக்னு. காயகன்‌ - 
ஆயிரம்‌ மரக்கலங்கட்குத்‌ தலைவனும்‌, அய கங்கை. துறைவிடு தொன்மையான்‌ 
[தூய கங்கை தொன்மை. அறை விடுவோன்‌] : 2 பரிசத்சமான . கங்கையின்‌ 
அறையிலே பழமையாகய்‌ பட.குவிடுபவனும்‌, காயும்‌ வில்வினன்‌ - (மாற்ற 
லரைக்‌) கடியவல்ல வில்லாளியும்‌, கல்‌ திரள்‌ தோளீனான்‌-மலையோல்‌ திரண்ட 
தொள்களையுடையவனும்‌, போர்‌ - போர்த்தொழிலில்வல்ல, குகன்‌ எனும்‌ 
காமத்தான்‌ . - .குகனென்று -பேர்பெற்றவனும்‌,-4 - (எ-ு.)--இச்செய்யுளி . 
லுள்ள *ஆய காலையில்‌” என்பது, “இருந்த வள்ளலைச்‌ காண வரந்தெய்‌ னான்‌!" 
என்னு ௬௬ - ஆங்‌ சுவியிலுள்ள 'எய்‌தினான்‌” என்ற முற்றோடு முடியும்‌, ்‌ 


“வீடு என்ற வினைக்கு ஏற்ற செயப்படுபொருள்‌ வருவித்து உரைக்கப்‌ 
பட்டது. பிஃம்‌: அ1பொத்குகன்‌, விடு. கேற்நிரண்மேனியான்‌, - டக்‌ (௬௫௨) 
- ௨௯. துடிய ஞயினன்‌ றோத்செருப்‌ பபார்த்தபே ந்‌ 
ரடிய னற்்‌2செறிர்‌ தன்ன 8நிறத்தினா 
.னெடிய தானை 4கெருங்கலி னீர்முக 
5லடியி னோடெழுக்‌ தரலன்ன விட்டினான்‌. ்‌ 
(இ-ள்‌.) அடியன்‌ - - அடியென்னும்‌ பறையையுடையவனும்‌, ' ஈர்யினன்‌-- 
(வேட்டை) சரய்களை யுடன்கொண்டிருப்பவனும்‌,தோல்‌ செருப்பு ஆர்த்த பேர்‌ 
அடியன்‌ - தோலினால்தைத்த செருப்பையணிச்த பெரிய கர்ல்களையுடை 
யவலும்‌, அல்‌ செறிர்‌து அன்ன நிறத்தினான்‌- இருளென்ப அ கெருங்கி ஒருவடிவு 
படை த்தாந்போன்ற [மிகவுங்கரிய] நிறத்தையுடையவனும்‌, செடிய தானை 
மிநருங்கவின்‌ - (தன்னுடைய) மிகத்திரண்ட சேனை ரெருங்கெருதலினால்‌, 
நீர்‌ முல்‌ அடியினோடு எழுந்தால்‌ அன்ன ஈட்டினான்‌ - நீர்கொண்டமேகம்‌ 
தன்‌அடிப்பகுதியோடும்‌ ிளம்பிவர்தாலொத்,ச தன்மையைக்கொண்டவனும்‌,- 
்‌ தன்கூட்பம்‌ எல்லாவ்‌ த்றோடும்வருங்‌ குகனுக்குச்‌ தன்‌ அடியோடும்வரும்‌ நீர்‌ 
முகில்‌ ஏற்ற உவமையாகும்‌, அடியோடும்வரும்‌ நீர்முஇல்‌ - சிறி அம்யிச்சயில்‌ 
லாமல்‌ ஒருங்கு இரண்டெழுக்துவருங்‌ காளமேக மென்க. அடி, £ வேடர்சட்கு 
* உரியது. வேடனை வருணிக்குமிடத்துத்‌ தோற்செருப்புப்பூண்டீவ னென்‌ 
லும்‌, கருகிறத்தவ னென்றும்‌ வருணித்தல்‌ வழச்சமா,தலை “தாழகம்ட்டப்பட்ட 
காரிருட்டணியுமொப்பான்‌, 22 கறத கானன்‌ வில்லன்‌””என்ற இந்தா: 
மணியிலும்‌ காண்க பி-ம்‌:.!அர்க்ச, சிறர் சன்ன, நிறத்தின்‌." 4நெருச்‌ 
கலின்‌. ?இடியினோடு, ச (௬௫௩) 
௩௦. கொம்பு 1தந்துமி கொட்டு முறைமையன்‌ 
பம்பை பம்பு படையினன்‌ பல்லவத்‌ 
தம்ப னம்பிக்கு கோத *னழிகவுட்‌. 
டும்பி பிட்டம்‌ புரைசனை சுற்றத்தான்‌, 


. காண்டம்‌ ௬.கங்கைப்படலம்‌ ௫௪௫௭ 


“2 (இஎ்‌.) கொம்பு - குறுந்தடியானது, -அர்துமி - தச்‌ ஐபியென்னப்படும்‌ 
பறையை, கொட்டும்‌ - அறைதின்ற, முறைமையன்‌ - தன்மையையுடைய 
வனும்‌, பம்பை - பம்பையென்னும்பறை, பம்பு - நிை றக்‌ துள்ள, படையினன்‌-.. 
சேனையையுடையவனும்‌, பல்லவத்து அம்பன்‌: - : தளிர்போலச்செக்நிறங்‌ 
கொண்டுவிளங்குகன் ற அம்பினையுடையவனும்‌, அம்பிக்கு காதன்‌ - அனேக 
வோடங்கட்குத்தலைவனும்‌, அழி கவுள்‌ தும்பி ஈட்டம்‌ புரை ளே சுற்றத்தான்‌- 
(மதநீர்‌) பெருகுவதற்குக்காரணமான கன்ன த்தையுடைய யானைக்கட்டத்தை 
யொத்த [பெருவலிமையும்‌ பெருக்தோற்றமும்‌ Te களைக்னெற 
சுற்றத்தாரை யுடையவனும்‌, (எ-று, ) 

.. சொட்டுதலென்பது வாச்யெத்தை யூதுத லென்ற பொருளிற்‌ பயின்று. 
வராமையால்‌, 1கொம்புதுத்தரிகொட்டும்‌ என்ற. பாடம்‌ சிறவாது; . அத்தரி - 
ஊதும்‌ இசைச்கருவி, . அம்பைப்பழுக்கக்காய்ச்சிவைத்‌ தக்கொண்டிருத்தலால்‌, . 
தளிர்போல அம்பு செச்கிறத்தோடு விளங்கு மென்றார்‌. ௨௮ - ஆம்பாடலில்‌, 
*ஆயிரமம்பிக்கு நாயகன்‌? என்று கூறிய கவி, மீண்டும்‌ இங்கு  அம்பிக்குா தன்‌” 
என்றுகூறியது, இவன்‌ அம்பிக்குகாயகனாயிருப்பது இராமபிரானுக்கு உதவுவ 
தற்குச்‌ காரணமாதல்பற்றி .௮வனிடத்துத்‌ தாம்‌ மதிப்புக்கொண்டிருத்தலைப்‌ 

புலப்படுத்தும்‌ அழிதல்‌ - பெருகுதலென்னும்பொருள தாதலை *“அழியும்புன 
லஞ்சனமா£ தியே'”என்‌ றவிட த்‌. து ஈச்னார்க்னியருரையால்‌ தெளிக, பிஃம்‌: ' 
1சொம்பூ இத்‌. தடிகொட்டும்‌, பம்பும்‌. காய்கள்‌. 4ஆழ்‌. ளர்‌. 'ளெச்சுற்றினான்‌ , 
_ ௬௧, 1காழ மிட்ட குறங்னென்‌ கங்கையி 
னாழ மீட்ட 3நெடுமையி னனரைத்‌ 
தாழ விட்டசெக்‌ தோலன்‌ றயங்குறச்‌ 
சூழ விட்ட தொடுபுலி வாலினான்‌. 

(இ-ள்‌) காழம்‌ இட்ட குறங்னென்‌ - காழமென்னும்‌ உடை விசேடம்‌ 
தங்யெ துடையையுடையவனும்‌, கங்கையின்‌ ஆழம்‌ . இட்ட செடுமையினான்‌- 
கங்கா தியின்‌ ஆழத்தைக்‌ கண்டறிர்த பெருமையையுடையவனும்‌, அரை தாழ 
விட்ட செம்‌ தோலன்‌ - அரையினின்று தொங்கவிட்ட செர்நிறத்தோலையுடை 

ட யவனும்‌, தயங்கு உற சூழ விட்ட தொடு புலி வாலினான்‌ - விளங்குமாறு 
(அரையைச்‌) , குழக்கட்டிய (ஒன்றோடொன்று) பிணைந்த புவிவாலையுடைய 
வனும்‌,--(௪-று.) க: 

.... காழம்‌ - அரையிலிருர்து தொடைவரையிற்‌ சட்டையாகஅணியுங்‌ குங்‌ 
காற்சட்டை; சல்லடவகை, ஆழத்தைக்கண்ட றிய முடியாதபடி. மிகவும்‌ அகாத 
மான கங்கா தியின்‌ ஆழத்தையும்‌ கண்ட றிந்தவ னாதலால்‌, கங்கையின்‌ ஆழ 
மிட்டநெடுமையினான்‌? என்றார்‌. அரையிலிருர்‌து அடைவரையு மணிந்த 
'சல்லடத்தின்மிது செர்கிறத்தோலைத்‌ தொங்சவிட்டுப்‌ புவியின்வாலை அரைக்‌ 
கக்சாகச்‌ சுற்றிக்கட்டிக்கொண்டிருக்ன்‌ றனன்‌ அந்தக்குக னென்பது, பின்‌ 

்‌ வவ பூ கூறிய விஷயம்‌, குகனாய வேடன்‌ செய்துகொண்டுள்ள 
K 


“௫௫௮ “ கம்பராமாயணம்‌... அயோத்தியா , 


சோல்த்தை. இனிதுகூறியது, . தன்மைநவிற்சியணி, . கங்கையினாழமிட்ட, 
.ரெடுமையினான்ள்ன்‌ ப தற்குஃகங்காஈ தியாழ்ச்‌ திருப்பது போல்‌ ஆழ்ச்த மன முடை 
யவனென்று உரைப்பர்ரு முளர்‌. பீம்‌; க ததை வேலையின்‌. பெருமை 
வ சத்துவ *சய்ங்கரைச்‌, : ட பகத்‌ அழும்‌ அட்லி து 


த ௬௨. . பற்்னொடுத்‌. தன்ன பல்சூற்‌ வட்ஸ்‌. 
கற்றொடுத்‌ தன்ன போலிங்‌ கழலினா . 

னற்றொடுத்‌ தன்ன 7குஞ்சியி னாள்கதிர்‌ 
£நெற்றொ டுத்து 5ரெரிந்த புருவத்தான்‌. 
£ (இ-ள்‌.) பல்‌ தொடுத்து அன்ன சூல்‌ பல்‌ : சவடியன்‌ - பற்களைவைத்‌ 
அத்‌ தொடுத்தாற்போன்‌ ற உட்குடைவுள்ள பலபலசை றகளாலியன்‌ ற ஆரத்தைப்‌ 
பூண்டவனும்‌, கல்‌ தொடுத்து அன்ன போலும்‌ கழலினான்‌- கற்களைப்‌ பொருத்தி 
என்றத்‌ எதன்‌ தாள்களையுடையவனும்‌, அல்‌ தொடுத்து அன்ன குஞ்ச 


- இருளை ஒன்றாகச்சேர்த்துச்‌ கட்டினாற்போல்‌ ே தோன்‌ அன்ற மயிர்முடி “a 


ந நெல்‌ ஆள்‌ கதிர்‌ தொடுத்‌த-ரெற்கதிரைச்செருகெகொண்டு, செரிந்த - 


ஏதிச்சாய்ச்துள்ள, புருவத்தான்‌ - புருவத்தையுடையவனு.,--(௭-அ. ) 


பலகறைகளை த்தொடுத்து , அணியாசப்பூண்டுள்ளா னென்பது, அக்கை, 
யீன்கருத்‌அ. அங்கனர்தொடுத்த பலகறைமாலை . பல்லைத்தொடுத்துவைத்தாற்‌ : 


போலு மென்றார்‌. அத்தச்குகனதுதாள்‌ மிகவும்‌உரப்பா யிருத்தலால்‌, அவை 
தொடுத்த கல்போலு மென்க. 'தொடுத்தன்ன, தொடுத்து - தொடுத்தால்‌: எ௫ 
சத்திரிபு; அன்‌ நி,தொடுத்ததன்ன்‌ என்பவ ந்நின்‌ தொகுத்‌ த்தலென்றேனும்‌,தொடுச்‌ 
தன என்னும்‌ வினையாலணையும்பெயரின்‌ விரித்தலென்‌ 6, னும்‌ கொள்ளலும்‌ 
ஒன்று. கழல்‌ - வீரக்கழல்‌ எனினுமாம்‌; கருகிறமுள்ள இரும்பினாவியன்‌ று. 
பூண்ட கழல்‌, தொடுத்த கல்போலு மென்க, தன அகருநிறக்கூர்தவில்‌ ' நெற்‌ 


கதிரை யணியாகக்‌ செருடிக்கொண்டுள்ளான்‌ அச்‌ 'தக்குகனென்‌। பது,பின்னடியி ந்‌. 


கூறியவிஷயம்‌. மூன்றாமடியில்‌ “அற்றொடுத்தன்னகுஞ்யெ னளியின்‌? என்ற. 
பாடத்துக்கு - அல்லை [இரவை]த்‌ தொடுத்தாற்போலும்‌ மயிர்முடியையுடை 


யவனும்‌, இங்சம்போல்‌ ( இயற்கைச்சினத்தால்‌) செல்லைக்தொடுத்துவைத்தாற்‌ 
போன்று ' செரிச்‌துள்ள ' புருவ த்தையுடையவனும்‌எனப்‌ பொருள்‌. கூறுக, ' 


புருவ்மயிர்‌ மிகப்பரியனவாயிருத்தலால்‌, அவை ரெல்லைத்‌ தொடுத்தர ற்போ லு 
மென்க. : பி-ம்‌:--தொடுத்தபல்பூண்‌, தொடுத்தன்ன்ப்ல்கு. நொடு ச்தமா. 


சகுஞ்யென்‌. *செற்றொடொத்து., ... *சிறைர்தபுருவத்தான்‌, செரிபுருவ்த்தினன்‌; 


நர. “பென்னை வன்செறும்‌ பிற்பிறங்‌ 'ச்செறி. 
வண்ண 1வன்மயிர்‌ வோர்ந்துயர்‌ முன்கையன்‌ 
கண்ண கன்8றட மார்பெனுங்‌. கல்லின்‌ 


்‌... னெண்ணெ யுண்ட விருள்புரை. மேனியான்‌. 


த! ட : 2 5 தட்‌ டக 
காண்டம்‌ , ௬.க்ங்கைப்படலம்‌ ௪௫௯ 


- (இ-ள்‌,). பெண்ணை வன்‌ செம்பின்‌ பிறங்க செறி வண்ணம்‌ .வன்‌ மயிர்‌ 
வார்க்து ௨ உயர்‌ முன்‌ கையன்‌ - - பனைமரத்தின்‌ வலவிய$ரும்புபோல்‌ ௨ விளங்‌ செ 
குங்புள்ள அழயெ வலிய. மயிர்‌ நீண்டு௨ யர்ர்துதோன்றுன்ற முன்னங்கையை 
யுடையவனும்‌, கண்‌ அசல்‌ தட மார்பு எனும்‌ கல்லினன்‌ - இடம்பார்௮ு, விசால 
மாகவுள்ள மார்புஎன்‌ன்ற கல்லையுடையவனும்‌, ' எண்ணெய்‌ உண்ட இருள்‌ 
புரை மேனியான்‌ - எண்ணெயூட்டப்பெற்ற இருனையொத்த உடம்பை யுடை 
யவனும்‌,-- - (எது) 

* முன்னங்கையில்‌ முளைத்துள்ள மயிர்‌ பனைமாச்சிறாம்புபோலு மென்றார்‌. 
அரந்தக்குகனுடையமேணி கறுத்து" நிகுரிகுத்துத்தோன்‌ அவதால்‌, “எண்ணெ 
யுண்ட விருள்புரைமேனியான்‌” என்றது ழ்‌ ௨௯ -.ஆவ செய்யுளில்‌ (அர்தக்‌ 
குகன்‌ கருகிறத்தவன்‌” என்பதை .£அற்செறிர்‌ தன்ன ' நிறத்தினான்‌? என்பதனால்‌ 
விளக்கி, இங்கு அவன்மேனியை உவமைமுகத்தால்‌, விளக்குவதனாற்‌ கூறியது 
கூறலென்னுங்குற்றத்திற்கு - இடமின்மை காண்க, பி-ம்‌: 1 வான்மயிர்‌, 
“வான்‌அணை, $கொடுமார்பு, Pe ED (௬௫௭) 
௩௫. கச்சொ டார்த்த கறைக்கதிர்‌ வரவின்‌ எள 

_னச்‌2ச சாவு நடுக்கு. 8நோக்னென்‌ 
மிச்ச சா4மன்ன பேச்ச னிர்திரன்‌ : 
வச்‌ ராயுதம்‌ போ௮ மருங்கினான்‌. 

(இஃள்‌.) கச்சொடு ஆர்த்த. அரைக்கச்சிலேகட்டிய, கறை கதிர்‌ வாளி 
னன்‌ - இரத்தக்கறைப்டிர்‌ தள்ள ஒளியுள்ள வாளையுடையவனும்‌, ஈஞ்ச்‌ அரர்‌ 
உம்‌ ஈடுச்குஉறு. கோச்னென்‌ - விஷமுள்ள சர்ப்பமும்‌ கடுக்கமடை இன்ற 
[கொடிய] சண்பார்வையையுடையவனும்‌, - பிச்சர்‌அன்ன பேச்னென்‌ - பித்‌ 
தர்போலப்‌ பொருத்தமற்ற பேச்சுச்சளையுடையவனும்‌,  இர்திரன்‌ வச்ரொ 
யுதம்‌ போலும்‌ மருங்கினான்‌ - தேவேர்‌திரனது . வச்சாப்படைபோன்ற: [மிக 
வும்‌ அதியான] இடையையுடையவனும்‌,-(௭-அ, )—ஆம்‌ - அசை, பிம்‌ 
1வாளினான்‌. 2அரா. வின்‌... *கோக்கினான்‌. *என்ன. வச்சிரம்புரைகின்ற, (௬௫௮) 

௬௫. ஊற்ற : மேயிக வூனொடு 'மீனுகர்‌ 
நாற்ற 2மேய ககையின்‌. 5முகத்தினான்‌ 
சீற்ற மின்‌ றியும்‌ தயெழ கோக்குவான்‌ 
கூற்ற மஞ்சக்‌ *குமிறுங்‌ குரலினான்‌..' 
்‌: (இ-ள்‌. ஊற்றம்‌-ஏ' மிச - (தன்‌) வலிமை மிகுமாறு, ஊனொடு மின்‌ அகர்‌- 
(பிறபிராணிகளின்‌) .இறைச்‌சிக்ளோடு மீனையும்‌ அுகர்தலால்‌, சாற்றம்‌ஃ (அந்தப்‌) 
புலால்‌ ஈாற்றம்‌, மேய - பொருந்திய, ஈகை: இல்‌ - சிரிப்புஎன்பது இல்லாத, 
மூகத்தினான்‌ -: வாயையுடையவனும்‌, £ற்றம்‌ இன்றிஉம்‌ தீ. எழ ரோக்குவான்‌.. 
ஒருத்தர்கீ த-கேோபமென்ப அ இல்லாமலிருக்கையிலும்‌ தீப்பொறி வெளிப்பட. 
(ச்‌ கடுமையாக) விழித்துப்பார்ப்பவனும்‌, கூற்றம்‌ அஞ்ச குமிஐம்‌ குரலினான்‌ . 
யமனும்‌ ஈடுங்கும்படி அதிர்க்துஓலிக்கன்‌ ற குரலையுடையவனும்‌,_ (எ-று) 


1] 


ச்ச்ப்‌ க்ம்பராமாயணம்‌ ்‌ அயோத்தியர்‌ . 


புலால்காத்தம்வீசும்‌ வாயும்‌ எத்தமில்லாதிருக்கையிலும்‌ சன்லெழவிழித்‌ 
. துப்பார்க்குங்‌ கொடும்பார்வையும்‌ யமலும்‌அஞ்சும்படி - குமிறியொலிக்கும்‌ 
பெருங்குரலும்‌ படைத்தவன்‌, வந்த அந்தக்‌ குக னென்க, பிம்‌; ஊற்று 
மென்னற, ஊற்றுமெய்க்ஈற, ஊற்றமென்ன, ஊற்றுமென்னறை. மெய்யன்‌. 
*முகத்தினன்‌, “குமுதம்‌. இக்தச்செய்யுள்‌ சில ஏட்டுப்பிர இகளி லில்லை. (௬டுக்‌) 
௩௬.குகன்‌ இராமபிரானைக்‌ காணுமாறு வநதல்‌. 
1திருங்கி பேச மெனத்‌3திரசைக்‌ கங்கையின்‌ ப்‌ 
மருங்கு தோன்று ஈக5ருடை*வாழ்க்கையா ்‌ 
னொருங்கு தேனொடு மீ5னுப காரத்தி 
னிருந்த வள்ளலைக்‌ காணவர்‌ தெய்தினான்‌. 

(இ-ள்‌.) சருங்கபேரம்‌ என - சிருக்கபேரமென்று சொல்லப்பட்டு, திரை 
கங்கையின்‌ மருங்கு தோன்ற & போலைகள்‌ படைத்த சங்காகதியின்‌- பக்கத்‌ 
இலே சாணப்படுவதான, ஈகர்‌-ககரை, உடை வாழ்க்கையான்‌ [வாழ்க்கைஉடை 
யரன்‌]-வாழுமிடமாக வுடையவனுமான அவன்‌; இருந்த வள்ளலை- (முனிவ 
ருறையுளில்‌) த.ங்‌இயிருச்‌ச அர்த இராமபிரானை, காண - காணுமா, ஓ ஒருங்கு- 
ஒருசேர, தேனொடு மீன்‌ உபசாரத்தின்‌ - தேன்‌ மீன்‌என்ற இந்தச்‌ காணிக்‌ . 
கைப்பொருளோடும்‌, வச்து எய்தினான்‌ - வந்து சேர்ந்தான்‌; (எ-று. 


கங்கைக்கரையிலுள்ள சருங்கபேரமென்ற ஈகரத்திற்குஅரசனாயெ குக 
னென்பவன்‌, கோசலதேசாஇபதியாகிய தசரதசக்கரவர்த்தியின்‌ குமாரனான 
ஸீரர்மபிரான்‌ சங்கைக்கரையைச்சேர்ர்‌ தள்ளா னென்பதைக்‌ கேள்வியுற்று, 
மீனையும்‌ தேனையும்‌ காணிக்கையாக ஏந்தி, தன்‌ சுற்றத்தாரோடும்‌ இராமபிரா 
னெழும்தருளியிருக்கும்‌ இடத்தை விசாரித்துக்கொண்டு வர்துசேர்க்தன 
னென்க, “அரசன்‌ தெய்வம்‌ குரு என்ற இவர்களைச்‌ காணச்‌ செல்லும்போது 
வெறுங்கையோடு செல்லலாகாது? என்பது, விதியாதலால்‌ பூமண்டலத்துக்‌ 
கெல்லாம்‌ அதிபதியாகிய இட்சுவாகுகுலத்து.தித்த ௮ரசகுமாரனான இராமபிரா 
னைக்‌ காணவர்தபோது குகன்‌ தன்கையிற்டெ.த்த ஊனையும்‌ தேனையுமே 
காணிக்கையாகக்கொண்டு வந்தனனென்க, உபகாரம்‌--உபஹாரம்‌: காணிக்‌ 
சைப்பொரு ளென்று பொருள்படும்‌ வடசொல்‌: இராமபிரான்‌ தன்னுடன்‌ 
வர்த ஜாங்களை வஞ்சித்துச்சென்னு கோசலநாட்டைக்கடச்து அதன்‌ தென்‌ 
பாகத்திலுள்ள கங்காகதியைக்கண்டு அதன்கரையிலுள்ள இங்குதிம்ரத்தடியில்‌ 
தங்னெனாக, அவ்விராமபிரான்‌ : வந்துள்ளதைக்‌ கேள்வியுற்ற வேடர்தலைவ 
லும்‌ சருங்பேரபுரத்துக்கு அரசனுமான குகன்‌ மர்திரிகளுடனும்சற்றத்தா 
ருடனும்‌ ௮வ்விராமனிடம்‌ வருகையில்‌, ௮ஃதுணர்க்த இராமபிரான்‌ இலக்‌ 
குமணனோடும்‌ அவனை யெதிர்சொண்டு சர்தித்தன னென்று முதனூலிற்‌ கூறி 
யுள்ளது, பிஃம்‌:-1சிராங்கிவேரியெனத்‌, திருக்‌, திகழ்‌, உறை, *வாழ்க்சை 
யன்‌, *உபகாரத்தன்‌, 


கர்ண்டம்‌ ள்‌. _கங்கைப்படலம்‌ ௪சுக்‌ 


்‌.. ஆயகாலையின்‌,-- அம்பிக்குராயகன்‌ ன்ன வில்லினன்‌. தோளி 
னான்‌ (௨௮); அடியன்‌ ஈாயினன்‌ அடியன்‌ நிறத்தினான்‌ ஈட்டின்ன்‌ . (௨௯), 
முறைமையன்‌ படையினன்‌ அம்பன்‌ நாதன்‌ (௬௦) குறல்கினன்‌ . நெடுமையி 
னான்‌ தோலன்‌ வாலினான்‌ (௬௧), சுவடியன்‌ கழலினான்‌ .புருவத்தான்‌ . (௬௨), 
மூன்சையன்‌ கல்லினன்‌ மேனியான்‌ (௬௩), . வாளினன்‌ கே ரச்னென்‌ பேச்‌ 
இனன்‌ மருங்னொன்‌ (௬௪), முகத்தினான்‌ ரோக்குவான்‌ குரலினான்‌ (௬௫); ௪௪ 
ருடை வாழ்ச்கையான்‌ (௬௬), குகனெனு நாமத்தான்‌ (௨௮) அழிசவுள்‌ 
தற்பியீட்டம்‌ புரை .சுற்றத்தான்‌ (ஆகி) (௬௦), இருந்த வள்ளலைச்‌ 
சாண,  உபசாரத்தின்‌ வந்தெய்தினான்‌ . (௬௬), எனக்‌ குளகச்செய்யுள்கட்கு 
முடிவு காண்க, (௬௬௦) 

௩௭-இராமனை நாடிவந்த .தகன்‌ இராமபிரானிநந்த 
தவப்பள்ளியின்‌ வாயிலைக்‌ கீட்டூதல்‌. 
சுற்ற மப்புற 1கிற்கச்‌ 2சுடுகணை 
விற்று றந்தரை வீக்க வாளொழித்‌ 
தற்ற நீத்த மனத்தின னன்பின 
. னற்ற வப்பள்ளி வாயிலை நண்ணினான்‌. 

(இ-ள்‌) சுற்றம்‌ - (தனது) உறவினர்‌, ௮ புறம்‌ கிற்ச - அப்பால்‌ நிற்கவும்‌, 
சுடு கணை வில்‌ துறந்து - பழுக்கக்காய்ச்சிய அம்போடுகூடிய. வில்லையும்‌ (தன்‌ 
கையிற்கொள்ளாமல்‌) விட்டிட்டு, அரை வீக்கிய வாள்‌ ஒழித்து-அரையிற்‌ 
கட்டிய வாளையும்‌ நீக்கிவிட்டு, அற்றம்‌ நீத்த மன;த்தினன்‌ - குற்றம்‌ நீங்கிய 
மனத்தையுடையவனும்‌, அன்பினன்‌ - (இராமபிரானிடத்துப்‌) பெறாங்காதல்‌ 
கொண்டவனுமாடு, (அந்தச்‌ குகன்‌), - (இராமபிரான்‌ தங்கயிறார்த), சல்‌ தவம்‌ 
பள்ளி - சிறந்த தவத்திற்குஉரிய முனிவரது பர்ணசாலையின்‌, வாயிலை, ஈண்‌ 
ணினான்‌ - இட்டிஞன்‌; (எ-று) _ 

தவரியரின்‌ இருப்பிடத்தை ஈணுகும்போது மிகவும்‌ அடக்க வொடுக்கத்‌ 
அடன்‌ செல்லவேண்டுமாகையால்‌, சுற்றத்தையும்‌ : வெளியில்‌ . நிற்கக்‌ 
சொல்லி, வில்லையும்‌. வாளையும்‌ ஒழித்து, அவற்றிற்குப்பதிலாக மனத்திற்‌ 

* குற்றம்நீங்க இராமபச்தி நிறைந்திருக்க தவச்சாலையின்வாயிலை . யடைந்தனன்‌ 
குச னென்க. (சண்ணுவமுணிவரின்‌ ஆச்சமத்துக்குச்‌ செல்லும்போது தன்‌ 
சேனைகளையெல்லாம்‌ வெளீயே நிறுத்திவிட்டுத்‌ அஷ்யர்தராசன்‌ சென்றா 
னென்று சாகுக்தலநாடகத்திற்‌ காளிதாசமகாகவி கூறியுள்ளது இங்குச்‌ 
கருதத்தக்கது.) பி-ம்‌:--18ீ.2இ, 2சடுங்‌, (௬௬௧) 

௩௮௮-தவச்சா லைவாயிலையடைந்த குகன்‌ தான்வந்துள்ளமையைத்‌ 
'தேரீவிக்கக்கூவுதல்‌, 
நின்றா னெஞ்சி ணிரம்புறு மன்பா 
லின்மே நின்பணி செய்திட விறைவா 
நன்றே வர்தன!னாயடி யேன்யா 


னென்றே கூவின னெயினரி னிறையோன்‌, 


ச்ச - கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியா 
. { 
(இ-ள்‌.) எயினரின்‌ இறையோன்‌ - வேடர்கட்கு அரசனாயெ: குகன்‌ 
(சவப்பள்ளி வாயிலைய்டைச்‌:த), செஞ்சில்‌ மிரம்புறும்‌ அன்பால்‌ நின்றான்‌-கெஞ்‌ 
சில்‌ நிரம்பிய அன்போடு: நின்றவனா?  (வாயிலிலிருர்‌.தபடியே -. இராமனை 
சோக்‌), (இறைவா - தலைவனே! காய்‌ அடியேன்‌ யான்‌" - காய்போற்‌ 
கடைப்பட்ட அடியவனாயெ கான்‌, நின்‌ பணி செய்திட. -உமத கட்டளையைச்‌ 
செய்‌திடுமாறு,. இன்றே - இன்றைக்கே, ஈன்றுஏ - மிகப்பாங்காக, வந்தனன்‌ - 
வர்துவிட்டேன்‌,” என்றே - வின்‌ (உள்ளேயிறுப்பண்க்ளுர்‌ க.” 
உரக்கக்‌ கூறினான்‌; (௪-ு.) த ப 


"தான்‌ அனுமதியின்றி உள்ளே செல்வது தகாத என்று' வாமிலிலிதர்‌ 
படியே கூவினனென்பதாம்‌. £இனி, இராமபிரானுடனேயிருச்‌த்‌ அவனுக்குப்‌ 
பணிசெய்தலே தான்‌ செய்யவேண்டுக்தொழில்‌' என்னும்‌ .மனப்பான்மையோ 
டுள்ளானாதலால்‌, குகன்‌ இன்றே நின்பணிசெய்திட்‌ 'சன்றேவர்தனன்‌? என்‌ 
இறான்‌, பி-ம்‌1_!சாயகவென்றான்‌, இர்தச்செய்யுள்‌ ல ஏட்டுப்பிர திகளிலுள்‌ 
எ.து. மேற்பாடலோடு இயைபுஉள்ளதனாற்‌ ட எக்‌ தோன்று 
இன்றது. பப (௬்கூ) 

௩௯௮வந்த துகை இல்க்தமணன்‌ 'வினுவியநிதல்‌, 
கூவ முன்ன மிளையோன்‌ குஅ2நீ ட்‌ 
பல்லில்‌ யாவென வன்பி *னிறைஞ்சினான்‌ 5 
றேவ நின்கழல்‌ 6சவிக்க' வந்தன 

ன வேட்டுவ ஞயடி யேனென்றான்‌. 

(இ-ள்‌.) கூவ - (தவப்பள்ளிவாயிலையடைக்த குகன்‌) கூப்பிட, முன்னம்‌- 
முதலில்‌, இளையோன்‌ - இளையபெருமாளனாகிய இலக்குமணன்‌, -குறுக. -. 
(அர்தக்குகனைக்‌) ட்டி, “ரீ யாவன்‌ - நீ யார்‌! யா - வந்தகாரியம்‌ யாது! 
- என. - என்றுவினாவ,--  (அச்தக்குகன்‌ அவ்விளையபெருமாளை), அன்பின்‌ 
இறைஞ்சினான்‌-அன்போடு வணங்கனவனாக, “தேவ - அரசே, சாய்‌ அடியேன்‌- 
காய்போல்‌ அடிமைப்பட்டவனாகய யான்‌, காவம்‌ வேட்டுவன்‌-- (கங்கைகடக்‌: 
குமா) இடங்களைக்‌ கொண்டுள்ள (குகனென்னும்‌) வேடுவனாவேன்‌; நின்‌: ' 

கழல்‌ சேவிக்க வந்தனன்‌ - தேவரீரது இருவடிகளைத்‌ [தேவரீர்‌ தொழுனெற 
இராமபிரானது திருவடிகளை ]தரிசிக்கும்பொருட்டு வந்தேன்‌, சன்றான்‌-என்‌ அ, 
(தான்‌ இன்னானென்பதையும்‌ தான்‌ வந்த காரணத்தையும்‌) தெரிவித்தான்‌. . . 
* நீ யாவன்‌ 7 வந்தகாரியம்‌ எத!” என்று வினாவியவற்றிற்குஏற்ப, குகன்‌ 

இரண்டுவிடைகூறினனென்‌ ௧. நின்கழல்‌என்பதற்கு - தேவரீர்‌ தொழுவதற்கு 
உரிய இராமபிரான அதிருவடிகளென்‌ அ பொருள்கொள்ளாமல்‌, உம்முடைய 
திருவடிகளென்றே பொருள்க. றின்‌, “மேல்‌ இலக்குமணன்‌ நீ இங்கேயேயிரு 
என்னு குகனுக்குச்சொல்வி அர்தக்குகன த வ்ருகையை இராமபிரானுக்கு 
ம்‌. இயைபு இன்றாம்‌. கீயாவன்‌-இடவழவமைதி, . பி-ம்‌:--1கூவா 


காண்பம்‌:... ௬-கங்கைப்பட்லம்‌ ௧௬௩ 


முன்னமிளைமோன்‌, அமுன்ன்மிள லோன்‌. கங்முன்னினையோனுமம்‌: . கூவர்‌ 
மூன்னிளையோனும்‌..லா. ணில்‌ யான்‌, யாவாயாரென, யாவன்யாரென; 
ஆவான்யாரென.. டட அவன்‌ i கல்‌ நா்‌ வந்தென்‌, பலிப்‌ 


சாவாய்‌. te தம்‌ கல்‌ - (௬௬௩). 
௪௦ இரரம்பிரானிடத்துக்‌ குகன்வநகையை அற்க்கட்னல்‌, 
தெரிவித்தல்‌, 
க 3 . வேறு, 


கிற்தியீண்‌ ன்பு புக்கு கெடியவத்‌ ஜொழு.து [தம்பி 
கொற்றவ நின்னைக்‌ காணக்‌ குறு சனிமிர்ந்த கூட்டச்‌ 
3 சுற்றந்‌ தானு முள்ளம்‌ தூயவன்‌ ருயி னல்லா 
* பனெற்றுகீர்க்‌ கங்கை நாவாய்‌க்கிறைகுக னொருவ னென்றான்‌.. 
(இ-ள்‌.) தம்பி - (இசாமபிரானது) திருத்தம்பியாயெ இலக்குமணன்‌, 
(குகனை சோக்‌), ' ஈண்டு நிற்றி என்று : புக்கு. - ““இங்கேயேயிருப்‌ 
பாய்‌? என்று சொல்லி: (த்‌ தவச்சாலையின்‌) உள்ளேசென்௮ு,' . நெடியவன்‌ 
தொழுது - பெருமைபெற்ற (சமது) திருத்தமையனாரை வணக்கி, (அப்பர 
மனைரோக்‌ி), டி கொற்றவ-வெற்றிபொருச்தியவனே! உள்ளம்‌ காயவன்‌ [தாய . 
உள்ளத்த்வன்‌] - பரிசுத்தமான மன தீதையுடையவனும்‌, தாயின்‌ ஈல்லான்‌ ம 
தாயைக்காட்டிலும்‌ மிக்க அன்பையுடையவனும்‌, எற்றும்‌ நீர்‌ கங்கை ஈரவாய்‌ 
க்கு இறை - மோதுகின்ற நீரைக்கொண்ட சங்காக இயிற்செல்லும்‌' பல்‌ மாக்‌ 
சலங்களுக்குச்‌ தலைவ்னுமாயெ, குகன்‌ஒருவன்‌' - குகனென்ற ஒருத்தன்‌, 
நின்னை!காண - உன்னைக்காணும்பொருட்டு, நிமிர்ந்த -கூட்டம்‌ சுற்றம்‌. உம்‌. 
தான்‌ -உம்‌. - பெருச்‌இரளாதத்திரண்டுள்ள: சற்றத்தாரும்‌-. தானுமாக, குறு 
இனன்‌ - இட்டியுள்ளான்‌, என்றுன்‌ - என்று - (குசப்பெருமான்‌ வந்துள்ள 
செய்தியைக்‌) தெரிவித்தான்‌;. (௭-௮.) டி டட ஆத்ம 
- அந்தக்குகனை அங்குத்தானே நிற்குமாறு. சொல்லிவிட்டு,  இளையபெகு 
மாள்‌ இராம்பிரானுள்ள -இடத்தைக்‌ குறு], அப்பர்மனிடம்‌ *குகப்பெருமான்‌ 
தன்‌ சுற்றத்தாரோடும்‌: தேவரீரைத்‌ தரிசிக்குமாறு வர்துள்ளான்‌” என்று 
தெரிவித்தனனென்ச. குகனொருவன்‌ :சுற்றமுச்‌ தானுங்குதுனென்‌- இணைவிரவி, 
ஒருமை முடிபேற்ற- திணைவழவ்மைதி, சுற்றமுந்தானும்‌ உள்ளச்‌ தாயவன்‌ 
என்று ண்ண யவ ்ணு பி-ம்‌:--1சம்பி, “நிமிரும்‌, "ரங்கள்‌, இறை 
யவன்‌. (௬௬௪) 
௪கடடராமபிரான்‌ அநுமதியினுல்‌. இலக்குவன்‌ அழைத்துச்‌ 
செல்லக்‌ குகன்‌ அப்பிரானைக்‌ கண்ட வணங்குதல்‌. 
அண்ணலும்‌ விரும்பி 1யென்பா லைழைத்திநீ யவனை யென்றான்‌ 
“பண்ணவன்‌ வருக *வென்னப்‌ பரிவினன்‌ விரைவிற்‌ புக்கான்‌ 
' கண்ணனைக்‌ கண்ணி னோக்கிக்‌ 5களித்தன னிருண்ட குஞ்சி 
்‌ மண்ணுறப்‌. பணிந்து மேனி வேளை த துவாய்‌ புதைத்து நின்றான்‌. . 


௪௬௮௪ ச 1 கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியா i 


(இ-ள்‌.) அண்ணல்‌ உம்‌-பெருமையிற்‌ சறந்தவனாயெ இசாமபிசானும்‌,-- 
விரும்பி - மனமுவத்து, *நீ--, அவனை - அந்தக்குகனை, என்பால்‌ அழைத்தி - 
என்னிடம்‌ அழைத்துவருவாய்‌,” என்றான்‌ - என்னு கூறினான்‌; பண்ணவன்‌ - 
நற்குணமுள்ளவனாயெ இலக்குமணன்‌, (குகனைகோக்கி), *வருக - (உள்ளே) 
வருவாயாக,” என்ன-என்‌ அ (இராமபிரான அ கட்டளையைச்‌) தெரிவிக்க,- (அர்‌ 
தீக்‌ குகனும்‌), பரிவினன்‌-(மனத்தில்‌) அன்புமிக்‌கவனாய்‌, விரைவின்‌ புச்சான்‌- 
விரைந்து உள்ளேபுகுர்‌ ௮, கண்ணனை கண்ணில்‌ கோக்க களித்தனன்‌ - சண்‌ 
ணழகுடைய .அர்‌.தஇராமபிரானைக்‌ சண்ணைப்படைத்தபயன்‌ பெறத்‌ தரித்து 

- மனமகழ்ர்‌ ௮, இருண்ட குஞ்ச மண்‌ உற பணிந்து-கறுத்தகூர்தலைக்கொண்ட 
சிசு மண்மீ பொருந்த [சாஷ்டாங்கமாக ]ச்‌ சேவித்து, மேனி வளை த்து-தன்‌ 
னுடம்பை வணக்கிக்கொண்டு, வாய்‌ புதைத்து - கையால்‌ வாயைமூடிய 
வண்ணம்‌, நின்றான்‌; (எ-று) 

பெரியோரை வணங்டப்‌ பின்‌ இது:மாப்புக்தோன்ற தி.சிர்ச்து நில்லாமல்‌ 
வணக்கந்தோன்ற உடம்பை வணக்டிச்சொண்டு கையால்‌ வாயை மூடிய வண்‌ 

“ணம்‌ நிற்கும்‌ முறைமையை ஈற்றடியிற்‌ கூறினார்‌. கண்ணன்‌ என்பதைச்‌ 

தமிழ்மொழியாகக்கொள்ளாமல்‌ கருஷ்ணனென்ற வடமொழியின்‌ தஇரிபாகக்‌ 
கொண்டு, யாவருடைய மனத்தையுங்கவருர்‌ சன்மையுடையவனென்று கூறலு. 
மாம்‌: க்ருஷ்ணனென்பது அவதாரப்பெயராவதன்‌ நி விஷ்ணுவுக்குஉரிய ஆயி 
ரக்திருகாமங்களுளொன்றா தலை ஸ்ரீஸஹஸ்ர சாமத்தாலும்‌. அறியலாம்‌, குஞ்ச - 
சரசுக்கு இலக்கணை, பிஃம்‌:_1எம்‌, 8அழைத்தியால்‌, என்னப்‌, *என்றான்‌. 
5கணிக்தனன்‌. 0வளைக்து, ட (௬௬௫) 


௪௨.டுராமபிரான்‌ இந? என்ன, குகன்‌ தான்‌ கொணர்ந்த 
காணிக்கைப்பொரனைத்‌ தெரிவித்தல்‌, 
1இருத்திபீண்‌ டென்ன லோடு 2மிருந்தில னெல்லை நீத்த 
3வருத்தியன்‌ றேனு மீனு *மமுதினுக்‌ 5கமைவ தாகத்‌ 
இருத்தினன்‌ கொணர்ந்தே னென்கொ திருவுள மென்ன வீரன்‌ 
விருத்தமா தவரை நோக்கி முறுவலன்‌ விளம்ப லுற்றான்‌. 

(இ-ள்‌) *ஈண்டு - இங்கே, இருத்தி - உட்காருக,' என்னலோடும்‌-என்று 
(இராமபிரான்‌) கூறியவளவில்‌,-- இருக்‌ இலன்‌ - (தான்‌ இராமபிரானோடொப்ப 
உட்காறாதல்‌ தகுதியன்‌ அ ஏன்ற கருத்தினால்‌) உட்காராதவனாய்‌,. எல்லை நீத்த 
அருத்தியன்‌ - (இராமபிரானிடத்தில்‌) அளவுக்கு அடங்காத அன்டையுடைய 
அர்தக்குகன்‌,— (இசாமபிரானை சோக்‌), அமுதினுக்கு அமைவது ஆக - 
(தேவரீருக்குற உணவாக அமையும்படி, தேன்உம்‌ மீன்உம்‌ இிருத்தினன்‌ 
கொணர்ச்தேன்‌ - தேனும்‌ மீனும்‌ ஆராய்ச்து கொண்டுவந்‌ அள்ளேன்‌: இரு 
வுளம்‌ என்கொல்‌ - (இவற்றையுட்கொள்வதில்‌) தேவரீரது மனக்கருத்து 
யாதோ! : என்ன - என்றுகூறி ' நிற்ச,-- வீரன்‌ - இராமபிரான்‌, விருத்தர்‌ 
மா. தவரை கோக்‌? முறுவலன்‌ - பருவஞ்சென்ற முதிய பெருந்தவயெரை 


காண்டம்‌. - ்‌.. ச;அக்ங்கைப்படலம்‌ ௪௬ட 
தொக்கி இளாகைசெய்தவனாய்‌) 'விள்ம்பல்‌ உற்றான்‌ - செர்ல்லத்‌.. கக்கி 
னான்‌ ; (௭-ஐ.)_— அதனை, அடுத்த்சவியிற்‌ காண்க, 

்‌ .: *தவத்தோராறையும்‌ இடத்திற்குச்‌. தீசாதனவான்‌ தேனையும்‌ யும்‌ 
தான்‌ கொணர்ச்து அமுஇனுக்கு அமைவதாகத்‌ திருத்தினன்‌ , என்னெறானே! 
இவனுடைய அறியாமை யிருந்தவாஅ என்னே!! என்ற குறிப்புப்பட்‌ “இராம்‌ 
பிரான்விருத்தமாதவரைரோக்கி 'இளஈகைசெய்தீன னென்க. பீஃம்‌;_!என்ற்‌ 
லோடும்‌. 2இருர்தனன்‌.. *அருத்தியின்‌, பத்க்‌ -5அமைந்தவாகத்‌ 
-இிருத்தினென்‌; திரன்‌. : மு ள்‌ சக) 

௪௩. _ குகன்‌ நோக்கி டுராம்பிரான்‌ கூறிய மொமீ, ' 


அரியதா 1முவப்ப வுள்ளத்‌ தன்பினா லமைந்த காத 
றெரிதரக்‌ கொணர்ந்த வென்றா *லமிர்‌தினுஞ்‌ சீர்த்த வன்றே 
்‌பரிவினிற்‌ அழீஇய வென்னிற்‌ பவித்திர. மெம்ம ஜோர்க்கு 
முரியன வினிதி னாமு £முண்டனெ மன்றோ வென்றான்‌. 


(இ-ள்‌.) “(6 கொணர்ந்த இந்தக்‌ காணிக்கைப்பொருள்கள்‌), உள்ளத்து 
அன்பினால்‌ அமைந்த. காதல்‌ --மனத்தினுள்ளேயிருக்சன்ற அன்பு முதிர்தலால்‌ 
"தோன்‌ அவதான பக்‌ தியான ௮, தெரிதா? - (யாவர்க்கும்‌) புலனாகும்படி, உவப்ப 
கொணர்ந்த  மனமுவப்பக்‌ : கொண்டுவர்‌ தனவாஞும்‌, என்றால்‌, அரிய - 
(இவை) மிசவுங்டைத்தற்கு அரியனவும்‌, அமிர்‌ தின்உம்‌ சீர்த்த அன்றே. - அழு, 
தத்தினுஞ்‌ இறெந்தனவுமாகு மன்றோ! (கொண்டுவர்‌ தபொருள்கள்‌ எப்படிப்பட்‌ 
டனவாக இருந்தாலும்‌), பரிவினில்‌ தழீஇய என்னில்‌. - அன்போடு பொரும்‌ தி 
யனவாயின்‌, பவித்திரம்‌ - (அலை) பரிசுத்தமானபொருள்களே; (அவை), எம்‌ 
அலோர்க்குஉம்‌-எம்போலியர்க்கும்‌, உரியன-(௮ங்கெறித்தற்கு) உரியவை; (ஆத 
லால்‌), இனிதின்‌ ஈாம்உம்‌ உண்டனெம்‌ அன்றோ - இனிமையாக யாம்‌ உண்ட 
தற்குச்‌ சமான மேயாகுமன்றோ!' என்றான்‌; (௪-௮.) கட்ட 

பக்தியென்பது அன்பின்முதிர்க்த நிலையாதலால்‌, தன்‌ அன்பினால 
மைக்த காதல்‌? என்றான்‌ ..பச்திவெளிப்பட மனவுவ்ப்போடு கொண்டுவரச்‌ தவை 
_ மிகவும்‌ அரியனவும்‌ அமுதத்‌ தினுஞ்சிறர்தனவுமா மாதலால்‌, கொணர்ர்தபொரு 
. ளின்‌ தன்மையையாராயாது அவற்றைச்‌ அாயபொருளாகவே யங்கிகரிப்போம; 
இங்கனம்‌ காம்‌ அவற்றை யங்ககரித்தலால்‌, சாம்‌ ல காரணத்தால்‌ நீ கொண 
ர்ச்தவற்றையுட்கொள்ளாவிட்டாலும்‌ உண்டனபோலவேயாகு மென்னு அந்தக்‌ 

குகன்‌ மனமுவக்குமானு இராமபிரான்‌ இன்மொழி கூறின னென்க, இராம 1 
பிரானிடத்து இன்சொல்கூறிய குகன்‌ (அப்பம்‌ முதலிய பட்சணங்களும்‌ 
அன்னங்களும்‌ பானங்களும்‌ ரஸாயகங்களுஞ்‌ இத்தஞ்செய்து கொணர்ம்‌: : 
திருக்கின்றேன்‌; இவற்றை யமுதுசெய்க? என்ன, இராமபிரான்‌ அவனைச்‌ : 
திழுவிஉசாவி “ரீ விருப்பத்தோடு இத்த ஞ்செய்தகொணர்ந்த எல்லாவற்றை 
யும்‌ எனக்குச்‌ செவ்வையாய்‌ உபசாரஞ்‌ செய்தாயென்று அங்கீகரித்து 
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சச்சு “கிம்பரர்மர்ய்ணம்‌. அயோத்தியர்‌ ,, 


உனக்கே தஇிறாப்பிக்சொடுக்கிறேன்‌, சான்‌. இப்போது பித்றுவாக்ய்‌ பரிபா 
லனத்திற்காகத்‌ தாபதவேடம்‌ பூண்டிருத்தலால்‌ வனத்திலிருக்கும்‌ பழம்‌ 
முதலியவை எனக்கு உணவாவதன்றி அம்போலியரிடத்அு இப்பொழுது 
பிர.திரகத்தை [உண்வுப்பொருள்ஞ்தவிய வாக்டிக்கொள்ளு கலை] யொழிர்‌ . 
திருக்கின்றேன்‌. என்தகப்பனாராக்கு அன்பான : இர்தத்சேர்க்குதிரைகளுக்‌ 
குப்‌ புல்லைத்தவிர வேறொன்றும்‌ வேண்டியதில்லை; இவ்‌வளவுமாத்திரஞ்‌ செய்‌ 
தாமாயின்‌, ரீ என்னை ஈன்கு புஜிப்பித்தவனாவாய்‌? என்‌ அ மறுமொழியுரைத்த 
தாக முதனூலால்‌ தெரிகின்றது. தாம்‌ - அசை, பி-ம்‌:--1உவப்பதுள்ளத்து, 
“அமைத்த. கொணர்ந்தது, *அமுதினுஞ்‌ £ர்த்தது, பரிவினினீர்க து, என்று 
வாங்‌, உண்டனம்‌. a (௬௬௭) 
௪௪௮-*நீ இன்று சுற்றத்தாரோடூம்‌ உன்னிநப்பிடஞ்சேர்ந்து 
விடியற்காலை நாவாயோடூ வநக' என்று இராமன்‌ கூறுதல்‌, 
சிங்கவே றனைய வீரன்‌ பின்னருஞ்‌ செப்பு வான்யா 
மிங்குறைந்‌ தெறிநீர்க்‌ கங்கை யேறுது நாளை யாணர்ப்‌ 
பொங்குநின்‌ சுற்றத்‌ கோடும்‌ போயுவர்‌ இனிதுன்‌ னூசிற்‌ 
றங்‌ நாவா யோடுஞ்‌ சாருதி விடிய லென்றான்‌. 

-(இ-ள்‌,) சிங்கம்‌ ஏறு அனைய வீரன்‌ - ஆண்சிங்கம்போன்‌ றவனான இராம 
பிரான்‌, பின்னர்உம்‌ - மீண்டும்‌, செப்புவான்‌-(பின்வருமா அ) சொல்லலானான்‌:- 
யாம்‌,இங்கு உறைர்‌ அ - (இன்றைத்தினம்‌) இங்குத்தானேவடித்து, சாளை, 
எறிரீர்‌ கங்கை ஏறுதும்‌-(அலை) மோதுகின்ற நீரையுடைய கங்கா தியைக்‌ கட 
ப்போம்‌; (ஆதலால்‌); நீ, யாணர்‌ பொங்கு நின்‌ சுற்றத்தோடுஉம்‌ போய்‌ - 
அழகுமிகுந்‌த நின்னுடைய சுற்றத்தாரோடும்‌ (இங்கிருச்‌ த)போய்‌, உன்‌ ஊரில்‌ 
உவந்து இனிது தங்கி - உன்னுடைய ஈகரத்திலே மனமுவப்போடும்‌ இனி 
மையாகத்தங்கி, விடியல்‌ - விடியுங்காலத் நில்‌, ஈாவாயோடுஉம்‌ - (சாங்கள சங்‌ 
கையைக்‌ கடத்தற்கு ஏற்ற) மரச்சலக்தோடும்‌, சாறாதி - வர்து சேர்வாய்‌, : 
என்றான்‌; (௭-அ.) ட அலு 

ரங்கள்‌ இன்று இங்குச்‌ தங்கி நாளைக்சங்கையைக்‌ கடக்கக்‌ கருதியுள்ளோ 
மாதலால்‌, நீ சுற்றத்தாரோடும்‌ நின்‌ ஊர்க்குமீண்டு, சாளைவிடியல்‌ மரச்சலத்‌ 
தோடும்‌ வருக' என்றனன்‌ இராமபிரா னென்க, சதையையும்‌ இலக்குமணனை 
யும்‌ உளப்படுத்தி; இராமன்‌ “யாம்‌ ஏறுதும்‌ சாளை? எனப்‌ பன்மையாற்‌ கூறி 
னான்‌, பி-ம்‌:--1இருக்து. 2சாவாயினோடும்‌, $விடியவென்றான்‌. (௬௬௮) 
 ௫௫இராமன துதவக்கோலத்தைக்‌ கண்டு வநந்திய தகன்‌ 
நான்‌ உன்னைப்‌ பிரியாது அடிமைசேய்வேனேனல்‌. 
கார்குலா நிறத்தான்‌ கூறக்‌ காதல னுணர்த்து வானிப்‌ 
பார்குலாஞ்‌ செல்வ நின்னை யில்கனம்‌ பார்த்த சண்ணை 
பகலாக *கள்வ னேன்யா £னின்னலி னிருக்கை நோக்கத்‌ 
தீர்சிலே னான தைய *செய்குவெ னடிமை யென்றான்‌. 


காண்டம்‌ .. ௬.கங்கைப்படலம்‌ ௪௬௭ 


- (இ-ள்‌.) கார்‌ குலாம்‌ கிறத்தான்‌ - மேகம்போல்‌ விளங்குசன்ற கருகிறத்‌ 
தையுடைய இராமபிரான்‌, கூற - ((இன்றுபோய்‌ சாளை தடத்தோடும்‌ வருக? 
என்‌௮)சொல்ல,--கா.தலன்‌ - (அவனிடத்து) அன்புள்ளவனாயெ அர்தக்குகன்‌, ' 
உணர்த்துவான்‌ - (பின்வருமாறு தன்கருத்தைத்‌) தெரிவிப்பானானான்‌;-இ பார்‌ 
குலாம்‌ செல்வ-இர்தப்பூமிமுழுவதையும்‌ விளங்குகன்‌ ற(உன்னுடைய) செல்வ 
மாகவுடையவனே ! நின்னை - உன்னை, இங்கனம்‌ - இவ்வண்ணம்‌ [முனிவர்‌ 
கோலத்தோடு]; பார்த்த, கண்ணை, ஈர்கலா - பிடுங்ியெறியமாட்டாத, 
கள்வனேன்‌. யான்‌ - (கின்னிடத்துஅன்புடையவன்‌ போலக்‌) கள்ளத்தன்மை 
யால்சடிக்கின்‌றவனாகிய யான்‌, இன்னலின்‌ இருக்கை நோக்‌ - (உனக்கு 
நேர்ந்துள்ள) துன்பத்தின்‌ நிலையை கோச, தீர்ிலேன்‌ - (உன்னைவிட்டுப்‌) 
பிரி்‌ துசெல்லத்‌ துணிக்‌ கிலேன்‌; ஐய! ஆனது அடிமை செய்குவென்‌-என்னா . 
லியன்ற அடிமைத்தொழிலை (உனக்குப்‌) புரிவேன்‌,” என்றான்‌, (௭-அ.) 


அரசகுமாரனாயெஉன்னைப்‌ பீதாம்பரமணிக்து மணிமுடியைப்‌ புனைந்த 
கோலத்தோடும்‌ தரிசிக்கவேண்டியதாயிருக்க, அங்கன ஞ்சேவிக்கப்பெறாமற்‌ 
சடைமுடியணிர்‌ ௮ மரவுரியைத்‌ தரித்த கோலத்தோடு காண்கின்றேன்‌; இச்‌ 
தத்தவக்கோலத்தைக்காணுமாறு சேர்ந்த திவினைக்காக என்கண்களைப்‌ 
“ பிடுங்க எறிவேனாபின்‌, ஈான்‌உன்னிடத்‌ து மெய்யன்புடையவனென்று சொல்ல 
லாம்‌; அங்ஙனஞ்செய்யமாட்டாத யான்‌ உனக்கு அன்பனென்ப அ வேஷமே; 
உண்மையன்று, ஆயினும்‌, உனக்கு நேர்ந்துள்ள நிலைமையைகோச்ட உன்‌. 
்‌ ஊேப்பிரிச்து ஊர்க்குச்செல்ல மனச்துணிக்கிலேன்‌: என்னாலியன்ற அடிமை 
யைச்செய்ய விரும்புசன்றே னென்று குஈப்பெருமான்‌ கூறுகின்றன னென்க, 
இட்சுவாகுவமிசத்தார்க்கே பூமிமுழுவதும்‌ உரியதாகு மென்பதும்‌, மற்றையவர்‌ 
கள்‌ இவ்விட்சுவாகுகுலத்தார்க்குக்‌ €ழ்ப்பட்டு அரசஆளும்‌ மன்னவராவ ரென்‌ 
பதும்‌ அற்கொள்கை யாதலால்‌, ₹பார்குலாஞ்செல்வ” என்றான்‌. பி-ம்‌:_சாத 
வின்‌, “உன்னை. சசர்கலால்‌ 'கள்வனேனான்‌, £கின்னயல்‌, மின்னியல்‌, அண்டு 
மீண்டு, "செய்குவன்‌. . (௬௬௧) 
௪௬.--௫ராமன்‌ தம்ழடன்‌அன்றுடு நக்கக்‌ குகனுக்கு அனுமதிதநதல்‌, 
கோதை விற்‌ குரி லன்னான்‌ கூறிய கொள்கை கேட்டான்‌ 
சதையை நோக்கித்‌ தம்பி திருமுக கோக்‌இத்‌ தீராக்‌ 
காதல னாகு மென்று கருணையின்‌ மலர்ந்த கண்ணன்‌ 
யாதினு மினிப 4ஈண்ப விருத்தி$யிண்‌ டெம்மொ டென்றான்‌, 
(இ-ள்‌.) கோதை வில்‌ குரிசில்‌ - வெற்றிமாலைகுடிய கோதண்டமென்‌ 
னும்‌ வில்லையேர்‌ திய ஆண்பாலிற்‌ சறந்தவனாயெ இராமபிரான்‌, - அன்னான்‌ 
கூறிய கொள்கை சேட்டான்‌ - அச்தக்குகப்பெருமான்‌ கூறிய (அவனுடைய) 
எண்ணத்தைக்‌ கேட்டு, (பிறகு), தையை கோக்க தம்பி திருமுகம்‌ நோக - 
சீதையின்‌ திருமுகத்தைப்பார்த்‌ தும்‌ (கன) திறுத்தம்பியின்‌ (கிருவுள்ளத்‌ நின்‌ 


௪௬௮) கம்பராமாயணம்‌.:-. - அயோத்தியா 


கருத்தறிய. அவ்லிலச்குமணன.து) திருமுகத்தைப்‌ பார்த்தும்‌, திரா... காதலன்‌ 
ஆகும்‌ என்று - (இவன்‌ -ஈம்மிடத்‌ தப). நீங்காத - பச்திய/டையவனாவன்‌'... என்‌ ற 

- காரணத்தால்‌, கருணையின்‌ ம்லர்ச்ச கண்ணன்‌ - (அந்த்‌. குகன்‌ 'விஷ்யத்திற்‌. 
கொண்ட) 'கருணையினால்‌ மலர்ச்த கண்களையுடையவஞய்‌, *யா.இன்‌உம்‌:. இணிய 
'ஈண்ப - எல்லாப்பொருளினும்‌ மேம்பட்ட. ஈட்பாயிருப்பவனே! ஈண்டு. - இவ்‌ 
விடத்தில்‌ | இன்றைத்தினம்‌], எம்மொடு இருத்‌ தன்‌ யிருப்பா 
யாக,” என்றான்‌-- ; (௪-௮) ்‌ து இ ட்‌ ்‌ 
இந்தக்குகன்‌ உங்களைப்போலவே - “என்பால்‌ அன்புவைத்துள்ளா லென்‌ 
பதைக்‌ குறிப்பிச்குமாறு இராமபிரான்‌ சீதையைரோக்கித்‌ தம்பிதன்‌ திருமுகத்‌ 
தையும்‌ சோக்னெ னென்க. கோதை - சாணியுமாம்‌. பி-ம்‌: வேல்‌, ம்பி, 
"என்னும்‌, ரேம்பி, இன்று, ஈங்கு. ்‌ பத ல (௬௭௦). 


அள. தன்சேனையைக்‌ காவல்புரியளவிக்‌ குகன்‌ தானும்‌ 
பாதுகாத்தி நக்தல்‌. 
அடிதொழு அவகை 1 அண்ட வேழைத்தன 8னாழி பன்ன 
அடியுடைச்‌ சேனை வெள்ளம்‌ பள்ளியைச்‌ சுற்ற வேவி 
5வடி௫லை பிடித்து வாளும்‌ வீக்கிவா யம்பு பற்றி 
யிடியுடை 6மேக மென்ன விணையடி. "யேத்தி நின்றான்‌. 


- (இ-ன்‌,) (குகப்பெருமானுக்குத்‌ தன்னுடன்‌ அன்று றையுமா அ இராம்‌ 
பிர்‌ அதமதிதர்ததனால்‌); அடி தொழுது - (இராமபிரான த) திருவடிகளை 
வணங்கி, உவகை தாண்ட .-' மகிழ்ச்‌ ' மேன்மேல்‌ மிகல்‌ ஆழி அன்ன 
தடி உடை சேனை வெள்ளம்‌ - கடலை யொத்து த்தோன்றுவதான அடியென்‌ 
னும்‌ பறையைக்கொண்டுள்ள (தன்‌). சேனை த்தொகு தியை, அமைத்தனன்‌ - ' 
அழைத்து; பள்ளியை சுற்ற ஏவி- -( இராமபிரான்‌ தங்பயுள்ள) உறையுளைச்‌ சுற்றி 
யிருந்து காவல்புரியுமாறு பணித்‌, (பின்பு), வடி இலை பிடித்து - (எய்வதற்‌ 
குல்‌ சித்தமாசவுள்ள அம்பைக்‌ கையிற்பற்றி,வாள்‌உம்வீகடு - (இடையிலே) 
வாளையும்செரு க்கொண்டு, வாய்‌ அம்பு பற்றி - (கொடுமை) . வாய்ர்தஅம்பை 
வில்லிலே பூட்தெற்கு (ச்‌ சையிலே) சித்தமாகக்கொண்டு, இடிஉடை மேகம்‌ 
என்ன - இடியைக்‌ கொண்ட மேகம்போல (ப்பெருந்சொனியுண்டாக), 
இணைஅடிஎத்தி - (சாமபிரானது உபயபாதங்களை)த்‌ அதிச்துக்கொண்டே, 
நின்றான்‌ - '(அப்பிரானைப்‌ ண்ட அய்முனவ்‌ சித்தனாக) கின்றான்‌, 
(அர்தக்குகன்‌) ; (௪-௮.) 

£ . இன்று தன்னொடு உறையுமாறு- இராமபிரான்‌ -அநுமஇதந்ததளுல்‌ மிக 
மஇழ்ம்‌து தன்சேனையைக்காவல்புரியுமாறு ஏவித்‌ தானும்‌ கர்த்துநின்‌ றனன்‌ 
குக னென்க, பி-ம்‌:- அண்டி, 2அமைத்தனன்‌, 3அளி, “என்னத்‌, அடு, முடி 
விதென்ன. "தொழுது. இச்செய்யுள்‌ அச்ட்டமூலபிரதிகளிற்‌ காணப்படவில்லை 

. யாயினும்‌, பல ஏட்டுப்பிர்‌ திகளிற்‌ காணப்படுகின்றது; - (௬௭௧) 


காண்டம்‌... ௬கங்கைப்படலம்‌ ௪௬௯. 
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2 il அதகிதக்கவந்தகானாத்தை இல்க்குமணனிட்‌ ம்‌-  விலுவியறிந்து 
ie ன்‌ குகன்‌ அவனுடன்‌ இநத்தல்‌. வ ்‌ ப 
இழக்க இர்க்த 1 வண்ண மானவ தெரித்தி பென்னப்‌. ' 
பருவர றம்பி கூறப்‌ பெரிக்தவன்‌ பையு ளெய்தி தப்‌ 
யிருகணீ ரருவி 'சோரக்‌ $குகனுமாண்‌ டிருக்தா னென்னே 
சகுன, கிழத்தி 4கோற்றும்‌ பெற்றிலள்‌ போலு 5மெனனா... 
£ (இஃள்‌.) *மானவ - மனுகுலத்தவனே ! திரு நகர்‌ - இர்க்த வண்ணம்‌-அழ 
.கிய அயமோத்தியாபுரியினின்‌ அ (கீவிர்‌) நீங்கிவர்த காரணத்தை, தெரித்து - 
' அறிவிப்பாய்‌, என்ன - என்று (குகன்‌) வினவ,-பருவால்‌ . தம்பி - (இராம ன 
பிரானுக்கும்‌  இங்கனம்தவசபோற்‌ காட்டில்வக்கும்படி. கேர்ச்ததே ! 
என்று) மனம்வருச்துன்ற இலக்குமணன்‌, கூற - (வனவாசம்ரேர்ந்த காரணத்‌ 
தை விவரமாகச்‌) சொல்ல,-பரிச்தவன்‌ குகன்‌ ம்‌-(இராமபிரானிடத்துப்‌) பரிவ 
கொண்டுள்ளவனாயெ அர்தக்குகன்‌, பையுள்‌ எய்தி 2 மிகவும்மனவருத்தமடைம்‌' 
அ, “பெரு. நிலம்‌ இழத்தி - பெரியநிலவுலகத்‌ தக்குஉரியவளா ய பூமி தேவி, 
சோற்று உம்‌ - தவஞ்செய்தவளாயிருச்‌ அம்‌, பெற்றிலள்‌ போலும்‌ - (அத்தவப்‌ 
பயனை முழுதும்‌) பெற்றிலான்‌் போல்தோன்‌ அனெ றத. என்னே- இது என்ன! 
என்னா - என்றுசொல்லி, இரு கண்‌ நீர்‌ அருவி சோர - (தனத) இருகண்களி 
லிரும்‌ அ (துயரத்தால்‌ தாரைதாரையாகக்‌) கண்ணீர்‌ பெருடிக்கொண்டிருக்க, 
.இண்டுஇருர்தான்‌ ்‌ அங்கேயிருர்தான்‌; (எ-று.) 
இராமபிரான்‌ புவியில்திருவவதரிக்குமானும்‌ திருவடியால்‌ தீண்டுமாறும்‌ 
நேர்்ததனால்‌ பூமிப்பிராட்டியை ரோற்றவ ளென்னவேண்டியிருக்றெதாயி 
னும்‌, அவ்‌ விராமபிரான்‌ தன்னை யாளுமாறு ஏற்படா ததனால்‌ , தவப்பயனைப்‌ பெற்‌ 
நிலளென்னவும்‌ சொல்லவேண்டியிருக்றெ.த என்ற கருத்துப்பட பெருகிலக்‌ 
ழெத்திகோற்றும்‌- பெற்றிலள்போலும்‌' என்றான்‌, “என்னே” என்பத. - ஒருத்‌. 
.இக்கே இருகிலையேற்படுவ பற்றிய. வியப்பைக்‌ குறிக்கும்‌; இரக க்தி 4 
மாம்‌, பிம்‌: தன்மை, பரிர்தனன்‌. துகனுமாடிரங்கைந்தான்‌. *நோற்‌ 
அப்‌, என்றான்‌... ; : ட்‌ த்‌. (௬௭௨) 
.௪௯ சூரியன்‌ அத்தமித்தல்‌, ET 
விரியிருட்‌ பகையை யோட்டித்‌ இசைகளை வென்ற மேனின்‌ 
ரெொருதனித்‌ இலரி: யுக்தி யுயர்புகழ்‌ நிறுவி காளு 
1மிருகிலச்‌ தெவர்க்கு முள்ளத்‌ 2திருந்தருள்‌ புரிக்துவிய்ர்த 
செரு3வலி வீர னென்னச்‌ செங்கதிர்ச்‌ செல்வன்‌ சென்றான்‌. 
(இ-ள்‌.) விரி இருள்‌ பகையை ஓட்டி - பரவிய இருட்கூட்டம்போன்ற 
பகையை முஅகுகாட்டியோடச்செய் த [பரவியஇருளாயெ பகையை யோடக்‌ 
செய்து], இசைகளை வென்று - இக்குக்களையெல்லாக்‌ தன்னுடையனவாகச்‌ 
செய்த, மேல்கின்று - மேலிடத்திலிருச்‌.து [வானத்திவிருச்த], ஒரு தணி 


௪௭௦. தம்‌ ம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியா. . 


திரி: உந்தி - ஒப்பற்ற (தனத) ஆஞ்ஞாசக்சரத்தைஃ செலுத்தி, உயர்‌ புகழ்‌ ' 
. நிறுவி -. (அதனால்‌ தன்னுடைய]. திறந்த இர்த்தியை நிலைராட்டி, ஈாள்உம்‌, - 
(தான்‌ அரசுபுரிர்த) காலமெல்லாம்‌. [பகல்முழுவதும்‌]), இரு நிலத்து - இர்தப்‌ 
பெரியவுலகத்தில்‌, எவர்க்குஉம்‌ உள்ளத்து இருந்து - எல்லாருடைய 
“மனத்திலும்‌ (தன்னைப்‌ பாராட்டும்படி) தல்யிருக்த, அருள்‌ புரிந்து - 
கருணைசெய்து, வீய்க்த - இறச்துபோன, செரு வலி வீரன்‌ என்ன. 
போர்செய்வதில்‌ வல்லமையுடைய தசாதசக்கரவர்த்திபோல, செங்‌ கதிர்‌ செல்‌ 
வன்‌-செந்கிறமுள்ள (ஆயிரங்‌) கொணங்களையே (தன்‌) செல்வமாசவுடைய சூரி 
யன்‌, சென்றான்‌ - அஸ்தமித்தான்‌; (௭-அ.) I 


பொருமாஅ' பத்‌ ஐத்‌ இக்லெஞ்சென்ற ே தரையுடையனாய்‌ அக்காரணம்பற்‌ 
நியே தசாதனென்று நாமதேயம்‌ படைத்தவ னதவின்‌, அவனை “செருவலி 
. வீரன்‌! என்றார்‌. குரியனுக்குத்‌ திசைகளை வெல்லுதல்‌-எல்லாத்‌ திசைகளிலும்‌ 
தன்னொளி செல்லுமாறு இருத்தல்‌: தணித்திகிரி யுக்துதல்‌ - தன்மண்டலத்‌ 
தைச்செலுத்துதல்‌; மற்றவைவெளிப்படை. மீதிரெறிதவறாத மன்னவனை அவ 
னுடைய ஈற்குணம்பற்றிச்‌ சனங்கள்‌ தம்மனத்‌திற்கொண்டு கொண்டாடுதல்‌, 
இயல்பு. “சராசாண்டுதன்‌ செங்கோற்‌ சலெராள்செலீஇச்சழிக்த, பாரரசொத்து. 
மறைந்தது நாயிது? என்ற பெரியார்பாசுரம்‌ இங்கு ஒப்பு ரோக்கத்தக்கது. - 
பி-ம்‌:--1இருகிலத்தவர்க்கும்‌. 2இருர்சன னென்ன. மேவி, (௬௪௯) 
௫௦.--மாலைநியமம்முடித்து இராமன்‌ பிராட்டியுடன்‌ நாணலிற்‌ படுக்க,. 
இரவுழழதும்‌ இலக்கமணன்‌ அவர்களைக்‌ காத்திதத்தல்‌: 
மாலைவரய்‌. நியமஞ்‌ செய்து !மரபுளி யியற்றி வைகல்‌ 
'வேலைவா யேமுதன்‌ னானும்‌ வீரனும்‌ விரித்த நாணன்‌. 
£&மரலைவாய்ப்‌ பாரின்‌ பாயல்‌ 6வைனர்‌ 7வரிவி லேந்திக்‌ 
- காலை£வா யளவுக்‌ தம்பி 9யிமைப்பிலன்‌ காத்து நின்றான்‌. 
(இ-ள்‌.) மாலைவாய்‌ - சாயங்காலத்தில்‌, நியமம்‌ - செய்யவேண்டியகடமை 
களை, .மரபுளி - செய்யவேண்டிய முறைப்படியே, இயற்றி செய்து - செத்‌ 
தையோடுசெய்‌ ௮, வைகல்‌ - (அங்குத்‌) தங்குதலையுடைய, வீரன்உம்‌ -: இராம 
பிரானும்‌, வேலைவாய்‌ அழுது அன்னாள்உம்‌ - பாற்கடலினின்ற௮ு தோன்றிய 
அமுதத்தை யொத்தவளான?தாபிராட்டியும்‌, - பாரின்‌ - பூமியிலே, விரித்த - 
பரப்பியுள்ள, சாணல்‌ மாலைவாய்‌ - ஒழுங்காய்வளர்ர்‌ துள்ள நாணற்புல்லிலே, 
பாரின்‌ பாயல்‌ - பூமியாகிய பாயவிலே, வைனர்‌-தங்கனொர்கள்‌ ; தம்பி- “இளைய 
பெருமாள்‌, வரி வில்‌ ஏர்தி-கட்டமைர்த வில்லையேர்திக்‌ கொண்டு, காலை வாய்‌ 
அளவுஉம்‌ - விடியற்காலம்‌ தோன்றும்‌ வரையிலும்‌, இமைப்பு இலன்‌ - கண்‌ 
ணைக்கொட்தெலும்‌ இல்லாமல்‌ [வெகு சாக்ொதையுடன்‌], காத்‌ அரின்றான்‌-. 
மாலை நியமம்முடித்‌துப்‌ பிறகு இராமன்‌ காணல்்‌ஓழுங்காசவளர்ச்‌ துள்ள 
பூமியிற்‌ சதையுடனே படுத்தா னாக; இலக்குமணன்‌ இரவமுழுதுங்‌ கண்‌ 
கொட்டாமல்‌ அஷ்ட ஜர்‌ அச்கள்‌ முதலியவற்றால்‌ யாசோரிடை யூ௮ம்‌ உண்டா 


காண்டம்‌ ள்‌கங்கைப்பட்லம்‌ க்‌எக்‌ 
“ காதவண்ணம்‌ வில்லையேர் திப்‌ பாதுகாத்‌ அக்கொண்டிருக்தன -னென்பதாம்‌, 
'பாரின்விரித்த ஈரணல்மாலைவாய்ப்பாயல்‌ என்று அர்வயித்து உரைப்பினுமாம்‌, 
இயற்றிச்செய்த என்று ஒருபொருட்பன்மொழி. வர்சமையால்‌, சரத்தையோடு 
. செய்துஎன்‌,ள உரைக்கப்பட்டது. பீ-ம்‌:--மரபுளினி௰ற்றி, 2அமிர்‌தன்னா 
. ரூம்‌, குளமன்னாளும்‌, £ இருக்தஞான்‌ அ, விரித்தசாளம்‌, *4பாலவாம்‌. பள்ளிப்‌, 
சவைகினன்‌. "பரு, $காண்பளவும்‌, ?இமைத்திலன்‌. (௬௪௪) 


௧-௫ துவும்‌அடூத்தகவியும்‌ - இலக்குமணன்நித்திரையைநீத்தமையை 
வருணனைவகையாற்‌ கூறும்‌, 


வெயில்விரி கனகக்‌ குன்றத்‌ தெழில்கெட 1கீலகு சேக்‌ ' 
கயில்வரி வயிரப்‌ பைம்பூட்‌ கடுநிறன்‌ மடங்க: லன்னான்‌. ' 
அயிலெனு மணங்கு வரது தோன்று மவளை நாமே 
யெயிலுடை யயோத்தி மூதா ரெய்துகா ளெய்து மென்றான்‌. 


(இ-ள்‌.) வெயில்‌ விரி கனகம்‌ குன்றத்‌ த-குரியனொளிபவுதற்குக்‌ காரண 
மான சுவர்ணமலையாயெ மேருவின ௮, எழில்‌ கெட - அழகு கெடும்படி [மேரு 
சீவினும்‌ஒளிபட], விலகு -. விட்டுவிட்டுப்பிரசாசிச்சின்ற, சோதி - ஒளியை 
யுடைய, கயில்‌ வரி வயிரம்‌ பைம்‌ பூண்‌ - கடைப்புணர்வுபொருர் கிய வயிர 
மிழைத்துச்செய்யப்பட்ட பசும்பொன்னா பாணல்களைப்‌ பூணுசற்குஉரியனான, 
கடு திறல்‌ - மிக்சவலிமையையுடைய, மடங்கல்‌ அன்னாள்‌ - சங்கச்சையொத்த 
வனாயெ இலக்குமணன்‌, --(இரவுக்காலத்துவருதற்குஉரிய), அயில்‌ : எனும்‌ 
அணக்கு-கித்திரையாயெ மாது, வர்து, தோன்றலும்‌ - தோன்‌ றியவளவில்‌ 
தானே, அவளை - அச்தமாதைரோக்கி, நாம்‌, எயில்‌ உடை அயோத்தி முது 
ஊர்‌ - மதிளையுடைய அயோத்தியென்னும்‌ பழையரகாத்தை, எய்தும்‌ - மிண்டு 
வர்துசேர்கின்ற, காள்‌-காலத்தில்‌, எய்தும்‌ - (நீர்‌) வர்‌அசேரும்‌,” என்றான்‌. ; 


இலக்குமணன்‌ வனவாசசக்தீர்ச்து அயோத்திமாகரஞ்சேரு:பளவும்‌ ௨ உறங்க 
வில்லையென்பதை இங்கனம்‌ புனைச்துரையாக, நித்திரையென்னும்‌ மாது 
வருகையில்‌ அவளைகோக்கி *அயோத்திரகசை ராம்‌ அடையும்போது. வர்து 
சேர்க? எனச்‌ கூறியதாகச்‌ கற்பித்துக்‌ கூறினார்‌ : இலக்குமணன்‌ : கண்விழித்‌ 
திருத்தலைப்பார்த்துக்‌ குகப்பெருமான்‌ “யான்‌ பாதுகாக்கின்றேன்‌! நீர்‌ இனிது 
அயிலலாம்‌' என்ன, இலக்குமணன்‌ அரசசர்க்குரியபடுக்கையில்‌ இனி அதுயிலு. 
தற்குஉரிய இராமன்‌ புற்றரையிற்படுச்திருப்பதைச்‌ காண நேர்கையில்‌ உறங்க 
வும்‌ விரகு உண்டோ? என்று பலபடிவருர்‌ இச்‌ க நினதாக மு.சனூலிலுள்ள ௮, 
்‌குரியன்மேறாமலையைச்சற்றிவருதலினால்‌ பகலும்‌ இரவும்‌ தோன்‌ அன்‌ றன 
என்ற நூற்கொள்கைபற்றி, “வெயில்விரிசனகக்குன்றத்து? என்றது, ஆபர 
ணங்களின்‌: பேரொளியைவிளக்க, *கனகக்குன்‌ றத்தெழில்கெடவிலகுசோதிப்‌ 
, பூண்‌”என்றார்‌. நித்திரையை வடமொழியிற்‌ பெண்பாலாற்கூறும்‌ மர்புபற்றி 


௭௨ ய்‌ கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியா , 
ப மில்னுமனைற்குளள்ன் றக்‌ இனி, அயிலுச்குஉ க்‌ அவனக்‌. 

த கூறினானென.ச்சொள்ளு சலுமுண்டு... இதுமுதல்‌  மூன்றுகவிகள்‌ .. :பலபிசஇக 
ச்‌ ளிலில்லை: ஒருகால்‌ வெள்ளிப்பரட்டாயிருக்கலாம்‌, டி. ம்‌! விளங்கு. . (௬௭௫) 


௫௨, மறக்கண்வா விளைய வீர னாணயை மணத்தல்‌ செல்லா. ' 
 அறக்கமா மாது மண்ண அபயபங்‌ கயங்கள்‌ போற்‌, கித்‌. 

- துறக்கமா மென்ன. லாய அய்மதி லயோத்தி யெய்தி ' 
யிறுக்குகா ளெந்தை பாத மெய்துவ னென்று போனாள்‌. 5 | ்‌ 
(இ-ள்‌.) மறம்‌ சண்‌ வாள்‌ இளைய வீரன்‌ - வீரத்தைத்‌ தன்னி 

டத்தேகொண்ட வாட்படையேச்திய இலக்குமணனது, ஆணையை, - , 
கட்டளையை, மறுத்தல்‌ செல்லா - மறுக்க மாட்டாத, உறச்சம்‌ மா மாது 
உம்‌ - நித்திரையாயெ இறந்த பெண்ணும்‌; அண்ணல்‌ :- இலட்சுமணனது, 
உபயம்‌ பங்கயங்கள்‌ போற்றி - இரட்டைத்தாமரைமலர்போன்ற பாதங்களை 
(வணங்கித்‌) துதித்து, “துறக்கம்‌. ஆம்‌ என்னல்‌. ஆய. அம்‌ மதில்‌.. அயோத்தி 
எய்தி - சுவர்ச்கம்போலுமென்று சொல்லத்தக்க. குற்றமற்ற . மதிளாற்குழப்‌ 
பட்ட அயோத்திமாஈகரையடைம்‌ அ, ' இறுக்கும்‌ - தங்குஇன்‌ற, காள்‌ - கணித்‌, 
எந்தை பாதம்‌-உனது திருவடிகளை, எய்‌ அவன்‌ .- வர்‌ அடிட்டுவேன்‌,) என்று:- 
ட்‌ என்‌ அசொல்லி, போனாள்‌; (எ-று. ) அபி: ம்‌:-!என்ன; (௪௭௪) 

௫௩.-*இலட்சுமணன்‌ கையும்‌ வில்லுமாய்க்‌ காத்திநத்தல்‌. 


மற்றவ ளிறைஞ்சி யேக மாமலர்த்‌ தவிசு, நீங்காப்‌. 
பொற்றொடி யோடு மையன்‌ அயிறரும்‌ புன்மை நோக்கி... 
“யிற்றகோர்‌ கெஞ்ச ட யிருகணீ ரருவி சோர... 
வுற்றவோ வியம தென்ன வொருசலை யதனி னின்றான்‌, 
-.. .(இள்‌.) மற்றவள்‌ - அர்தறித்திராதேவி, இறைஞ்சி ஏச - (சழ்க்கதிய 
வாது இலக்குமணனை) வண்ங்‌செசென்றாளாக,மா' மலர்‌ தவிசு மீங்கா பொன்‌ 
இதெர்டியோடுஉம்‌ ஃ இறந்த தரமரைமலராடெயெ ஆசனத்தைவிட்டு நீங்காத இலக்‌ 
குமியின்‌ அமிசமான: சதையுடனே, -ஜயன்‌..- ததன்‌ அயில்‌ கமும்‌ - அங்கு 
இன்ற, புன்மை - சிறுமையை, கோக்க, இற்றது. ஓர்‌ செஞ்சன்‌. ஆதி. முறிர்‌ 
“தர்ற்‌ போல்‌ 'வருர்‌ துன்‌ ற மனதீதையுடையவனாய்‌, ' இரு கண்‌ நீர்‌ அருவி 
சோம-(தன த) இருவிழிகளீனின்‌ ஜ்‌ அயா த்தினாற்‌ கண்ணீர்‌ மலையருவிபோலப்‌ 
பெருக, உற்ற ஏ ஓவியம்‌ அது என்ன-அன்பநிலையோடு தோன்றுகின்‌ ற சத்திரம்‌ 
போல (அசைவற்ற), ஒருசிலையதனின்‌ - (சனது)ஒப்பற்ற இலையோடும்‌, நின்‌ 
மூன்‌ - (அந்தச்‌ ராமனைப்‌) பாதுகாத்து நின்றான்‌ ; (எ-௮,) * (௬௭௭): 


டட ௫௫௪அதகனும்‌ தன்பரிவாரங்களுடன்‌ ஸ்ரீராமனை - 
இரவுழழதும்‌ காத்திநத்தல்‌.. 
தம்கிறின்‌ குழாத்தித்‌*சுற்றஞ்‌ சுற்றத்தன்‌.றொடுத்த: வில்லன்‌ ட 
 வெம்பிவெ2தழியா, நின்ற கெஞ்சினன்‌. விழித்த. கண்ணன்‌ 2. 
' ஐம்பிநின்‌ முனை கோக்கிச்‌ தலைமகன்‌ *றன்மை கோக்‌ - 
யம்பியின்‌ றலைவன்‌ கண்ணீ சருவிசோர்‌ குன்றி வினால்‌, 


காண்டம்‌... சுகங்கைப்படலம்‌ ௪௭௩ 


“(இஃள்‌, 3. அம்பியின்‌ . தலைவன்‌ - தடங்களை வைத்திராக்குர்‌ ரம்‌ 
ண்ட ட்ான்‌ அம்பியின்‌ குழாத்தில்‌ சுற்றும்‌ சுற்றத்தன்‌ - யானைத்தொகுதி . 
போற்‌ சுற்நிக்கொண்டுள்ள இனத்தாரை. யுடையவனாய்‌தெரடுத்த வில்லன்‌” : 
சாணேறிட்ட வில்லையுடையவனும்‌, - வெம்பி வெச்து அழியாரின்ற -ரெஞ்சி . 
னன்‌ - வருர்திக்கொதித்து நிலைகுலைன்‌ ற மன,ச்தையுடையவனும்‌, விழித்த 
கண்ணன்‌ - (உறக்கமும்‌ கண்கொட்டுதலுமின்‌ றி) விழித்துக்கொண்டுள்ள கண்‌ 
கஜையுடையவனுமா, தம்பி நின்றானை ரோக்‌ - நிற்னெற தம்பியைப்பார்த்து. 
[தம்பிிற்பதையும்‌ பார்த்‌ த], தலைமகன்‌ தன்மை கோக்க 2 ௮ரசகுமாசனாயெ 
-இராமன்‌ (சரையிற்படுச்‌ இருக்கும்‌) தன்மையையும்‌ பார்த்து, கண்ணீர்‌ - (தன்‌) 
கண்களினின்று (அயாத்தால்‌) வெளிப்படுன்‌ ம சண்ணீருடனே, அருவி சோர்‌ 
குன்றின்‌ - சீரருவி பெருகப்பெற்ற மலைபோல, நின்றான்‌—; (எ-று.) 


: பஞ்சசயனமெத்தையில்‌' இணி தபள்ளியமாவேண்டிய மகாசகுமாசனுமெ 
, ஹீராமபிரான்‌ வெறுர்தரையில்‌- தன்மனைவியோடு படுத்திருப்பதையும்‌, மற்‌ 
றோரரசகுமானாயெ இலக்குமணன்‌ அப்பிரானுக்கு நேர்ர்த நிலேயைநினைர்‌ அ 
மனம்‌ வெம்பிக்‌ கசொதித்தழியக்‌ சண்கொட்டுதலுமின்‌ றிக்‌ கையும்வில்லுமாய்ப்‌ 
ஜ்ாஅகாத்திறாப்பதையும்‌ கண்டபோ அ, அயரம்‌உள்ளடங்காமல்‌ சண்களி 
னின்று சோகச்கண்ணீர்‌ தாரைதாரையாய்ப்‌ பெருகநின்‌ றனன்‌ குகப்பெருமா 
னென்பதாம்‌. அங்கனம்‌ கண்ணீர்பெருகநின்ற குகப்பெருமானுக்கு, அருவி 
சோர்குன்று ஏற்றஉவமையாகும்‌.. இணி, அம்பியின்‌ தலைவன்‌ சற்றத்தனும்‌ 
தொடுத்தவில்லனும்‌ வெம்பிவெர்‌ தழியாநின்‌ ற ரெஞ்னெனும்‌ விழித்தசண்ண - 
அும்‌ஆகி என்று வில்லன்‌ முதலியவ்ற்றையும்‌ குகனுக்கே அடையாக்கிச்‌ 
கூறினுமாம்‌. இப்பொருளில்‌  தம்பிரின்றனை ரோக்டித்‌ தலைமகன்தனிமை ' 
நோக்கி அம்பியின்‌ தலைவன்‌ தொடுத்தவில்லனும்‌ அழியாகின்‌ ற ரெஞ்னெனும்‌ 
விழித்தகண்ணனுமா நின்றது - ஒருகால்‌ இவ்விளையவனால்‌ இப்பிரானுக்கு 
என்ன தீங்கு சேருமோ? என்னுங்‌ கருத்தின்‌ லென்றும்‌, குகன்சுற்றம்‌ அம்பி 
யின்‌ குழாத்திற்‌ சுற்துவ்தற்குக்‌ காரணம்‌ - இந்தத்தம்பியினாவேனும்‌, . இந்தக்‌ 
குகனாலேனும்‌ இவ்விராமபிரானுக்கு என்ன இங்குகேருமோ? என்னுங்கருத்‌ 
தினாலென்‌அம்‌ உரைப்பர்‌: இவ்வாறு உரைப்பது வைஷ்ணவசம்பிரதாயத்‌ 
அப்‌ பூர்வாசர்ர்யர்களின்‌ ஸ்ரீஸூக்திகளுக்கு ஏற்றதாகுமென்பதை “இளைய 
மேநமாளை ஸ்ரீகுஹப்பேரமாள்‌ அதிறங்கைபண்ண இருவரையும்‌ அதி 
பாங்கைபண்ணி ஸ்ரீதகப்பேநமாள்டரிகரம்‌ பேநமானளை நோக்கிற்றிறே ; 
ஒருநாள்‌ முக்த்திலேவிழித்தவர்சளை வடிவழகு படுத்‌ தும்பாடாயி ற்று இது"... 
என்றெ ஸ்ரீவசனபூஷண த்தையும்‌, இர்தவாக்யத்துகுக்கு வ்யாக்யாஈம்‌ வருக்கு 
மிடத்து ஸ்ரீமணவாளமாமுனிகள்‌ “இவ்விஷய வைலஆண்யம்‌ எல்லாரையம்‌. 
மங்களாபமாஸத்திலே மூட்டுமென்னுமிடத்‌ தக்கு இன்னும்‌ ஒரு உதாகாணன்‌ 
. ரஃடுகிறார்‌ (இளையபெருமாளை? என்றுதொடங்கி: அதாவ த-பமருங்‌கிபேரபுரத்‌ 


த்தறுளி ஸ்ரீகுசப்பெருமாளை' விஷயீகரித்த அன்ன, பரங்கறிந்து 


௧௭௫ கம்பராமாயணம்‌ .... அயோத்தியா 


இளையபெருமாள்‌ படுத்‌ அக்கொடுத்த பர்ணசய்யையிலே பெருமாளும்‌ பிராட்டி 
யும்‌ . பள்ளிசொண்டருளாகிற்க, பால்யாத்ப்ரப்ருதி ஸுஸ்நிக்த ராகையாலே 
“என்வருறெதோ?” என்‌ அ அஞ்சி முதுலிட்ட அம்பறாத்தாணியும்‌ கட்டின: 
வீரற்சரடும்‌ ஈாணியேறிட்டு ஈடுக்கோத்‌அப்பிடித்த வில்லும்‌ தாமுமாய்‌ கடை 
யாடும்‌ மதிள்போலே வளையவ்ருற இளையபெருமாளை க்கண்டு, குகப்பெரு 
மாள்‌ ' *ஒருகம்பி தாயைக்கொண்டு ராஜ்யத்தை வாங்கிக்‌ கட்டின காப்‌ 
போடே காட்டிலே தள்ளிவிட்டான்‌ : இவனும்‌ அவ்வோபாதி ஒருதம்பி 
யன்றோ ! தனியிடத்திலே என்‌ செய்யநினைத்து இப்படி ஆயத்தனாய்‌ நி ற்சின்றா 
னென்று தெரியாத” என்று அதிபமங்கைபண்ணி, ₹அப்படிஎசேனும்‌ ஒருங்கு 
நினைக்கில்‌ இவன்றன்னைத்‌ இரக்காணக்கடவோம்‌' என்று வில்லுங்கோலு 
மாய்க்கொண்டு இவரிட்டஅடியிலே அடியிட்டுகிற்க, ஸ்ரீகுஹப்பெருமாள்‌. 
ஏவல்தொழில்செய்துதிரியும்‌ பரிகாரம்‌ “அவன்‌ ஜ்ஞாதி: இவன்‌ குதும்பனான 
வர்யன்‌; [வச்யன்‌ - காட்டுமனுஷ்யன்‌.] இவர்கள்‌ இருவருமாக இவ்விஷ 
யத்தை என்செய்யத்‌ தேடுகிறார்களோ:” என்று இருவரையும்‌ அிபரங்கை 
பண்ணி “அப்படிச்செய்யில்‌ இவர்களையழியச்‌ செய்து நாம்‌ அத்தலையைகோச்‌ 
கச்கடவோம்‌' என்று தனித்தனியே சையும்வில்லுமாய்ச்‌ கொண்டு பெருமாளை 
சட்டுத்சதகிறே யென்கை?! என்று அருளிச்செய்திருத்தலையுங்‌ காண்க, பஃப்‌ . 
!சற்றஞ்சுற்றத்‌ தான்‌, ”எரியாகின்ற, 3தம்பிதன்‌ றன்மை, *சணிமை, தன்னை... 
பார்த்த, (௬௪௮) 
௫௫. சூரியோதய வநணனை 
அறக்கமே முதல வாய தூயன யாவை யேனு 
2மறக்குமா நினைய லம்மா “வரம்பில தோற்ற மாக்க 
'ளிறக்குமா றிதுவென்‌ பான்போன்‌ முன்னைகா ளிறந்தான்‌ பின்னாட்‌ 
பிறக்குமா றிதுவென்‌ பான்போற்‌ பிறந்தனன்‌ பிறவா வெய்யோன்‌." 
(இ-ள்‌. பிறவா வெய்யோன்‌ - (உலகத்தரர்போலப்‌) பிறத்தலென்ப து 
இல்லாதவனான குறியன்‌,அறக்கம்‌எ முதல ஆய-௪வர்க்கம்‌ முதலாகவுள்ள, 
அயன யாவை என்உம்‌ - (ஈரகத்தைக்காட்டிலும்‌) அயனவாகத்தோன்று 
கின்ற உலகங்களையும்‌, மறக்கும்‌ ஆ - மறம்‌ அவிடும்படி, [பிறப்புஇறப்புச்ச 
ட ஸில்லாத மோட்சத்தை அடையுமா], ௮ மா வரம்பு இல தோற்றம்‌ மாக்கள்‌. 
அர்தச்சிறர்த அளவிறந்த பிறவியிற்பிறச்கன்‌ ற மானுடர்கள்யாவரும்‌, கிணையல்‌- 
நினைத்து (ஈடேறும்வ்‌ றியை) சாடச்சடவர்‌; (ஏனெனில்‌), (அன்னார்‌), இறக்கும்‌ 
ஆஅ - இறந்துவிடுனெ்‌ ற வகை, இது : இதுவாகும்‌” என்பான்போல்‌ - என்று - 
(உலக,த்துமானுடர்க்குப்‌) போதிப்பவன்‌ போல, முன்னைநாள்‌ இறந்தான்‌- முன்‌ 
னாளில்‌ அஸ்தமித்தவனாய்‌, பின்‌ ஈரள்‌ - மறுநாள்‌, பிறக்கும்‌ ஆறு இத என்‌ 
.. பான்போல்‌-பிறக்கும்‌ வகை இவ்வாறு என்று கூஅப்வன்போல, பிறர்‌ சனன்‌ - 
உதயமானான்‌ ; (௪-௮) 
உலகத்தில்‌ மிக்க செல்வம்‌ அறிவு முதலியவ ற்முல்‌ மிகமேம்பட்ட.வர்க்கும்‌ 
திடிரென்று இறப்புபிறப்புக்கள்‌ . அஸ்தமனஉ தயங்கள்போலமாறிமாத 


காண்டம்‌ ௭. கங்கைப்பட்லம்‌ ௪௭௫ 
சன்மையனவாசலால்‌ .பிறப்புஇறப்புக்களுக்கு இடனான அறக்கம்‌ முதலிய 
உலகங்களையும்‌ சாடாது என்றும்‌ .மீளாவுலகமாடெய முக்தியைச்‌ சேருமாறு 
முயல்கஎன்னும்‌ மதியை. உலகத்தோர்க்கு உண்டாக்குபவன்போலத்‌ தனது 
ஆயிரங்கிரணங்களும்‌ சுருங்குமானு அஸ்தமித்‌ அச்சூரியன்‌ 'உதிக்கலாயினனென்‌ 
பதாம்‌. தன்னுடைய செய்கையால்‌ பிறர்க்கு ஈன்மையையேனும்‌ இமையை 
யேனும்‌ போஇப்பதாசச்‌ கூறுவது - காட்சியணியின்‌ பாற்படு மென்பது, 
ஒருசார்‌ அணிதூலார்‌ கொள்கை, . பிரகாசித்துக்கொண்டிருக்கெ குரியன்‌ 
அஸ்தமிப்பத திடீரென்று இறப்புகேருமென்றும்‌, இருளாயிருர்தகாலத்‌ அச்‌ 
திடீரென்று குரியன்தோன்ஐவது பிறப்பும்‌ அங்கனமே திடீரென்று சேரு 
மென்றும்‌ எண்ணத்தை, உண்டாக்குதல்‌ காண்க, பிஃம்‌;_ஆன, 2மறக்கு 
வேம்‌, நினைவின்‌, *வாம்பிலாத்‌, வாம்பிலார்‌, *சோன்றும்‌, (௬௭௧௯) 
௫௭ .துரியனை நோக்கித்‌ தாமரை மலர்தல்‌, 


: செஞ்செவே சேற்றிற்‌ றேன்அர்‌ தாமரை தேரிற்‌ றோன்றும்‌ 
வெஞ்சுடர்ச்‌ செல்வன்‌ மேனி நோக்கிய விரிந்த வேறோ 
சஞ்சன நாயிறன்ன வையனை நோக்கிச்‌ செய்ய 
வஞ்சிவாழ்‌ வதன மென்னும்‌ *தரமரை மலர்ந்த தன்றே, 


" (இ.ள்‌,) செஞ்செவே - மிகவும்‌ அழகாக, சேற்றில்‌ - சேற்றிலே, சோன்‌ 
அம்‌ . முளைக்கின்ற, தாமரை - தாமரையின்மவர்கள்‌,_ தேரில்‌ தோன்றும்‌ - 
தேரின்மேலேறிக்கொண்டு (உதயபருவதத்திற்‌) காணப்படுன்ற, வெம்‌ சுடர்‌ 
செல்வன்‌-வெப்பமான இரணங்களைச்‌ செல்வமாகவுடைய குரியன து, மேனி - 
மண்டலத்தை, சோக்கிய ஓ பார்த்தனவாய்‌, விரிந்த - மலர்ந்தன; (அங்‌ 
ஙினமே), வேறு ஓர்‌ அஞ்சனம்‌ சாயிறு அன்ன ஐயனை - (சாதாரண குரியனைக்‌ 
காட்டிலும்‌) வேஅபட்டதான ஒருகருஞாயி.௮ இருந்தால்‌ அவனை ஓஒப்பவனான 
ஸ்ரீராமனென்கிற (தன்‌) கணவனை, சோக்கி, செய்ய வஞ்ூி_- அழயெ நீர்‌ 
வஞ்சிக்‌ கொடிபோன்ற:€தாபிராட்டியின்‌, வாழ்‌ வதனம்‌, என்னும்‌- சாமரை ல்‌ 
வாழ்ச்சிபெற்ற முகமென்னுர்‌ தாமரையும்‌, மலர்ர்தது-; (ச-அ.)- அன்றே ஃ 
சற்றசை, ட்ட 

குரியன்‌ உதிச்ச அக்கடவுளைக்சண்டு. தாமரை மலர்ச்தன; ஸ்ரீராமபிரா 
றெ கருஞாயிற்றைக்கண்டு சீதையின்‌ முககமலமும்‌ மலர்ச்த தென்பதாம்‌, 
. பொழுதுவிடிகையில்‌ தாமரைமலருமாஅ சூரியன்‌ உதிக்க, பிராட்டி எழுர்‌.ஐ 
தீன்கணவனைக்காண்பதனால்‌ முகமலர்ச்சிசொண்டு விளங்கின ளென்க. சேற்‌ 
திற்னோன்றுவதாயிருக்‌ இம்‌ அழகுடையனவாய்த்‌ தோன்றுகின்ற தன்மையைப்‌ 
பாராட்டிக்‌ கூறுவார்‌ “செஞ்செவே சேற்றிற்றோன்றும்‌ தாமரை? என்றார்‌. 
ான்காம்‌அடி - உருவகவணி, இச்செய்யுள்‌ - தொடர்‌ முழதூவமையணி. பிம்ப 
- பிரதிமிம்பபாவமில்லாமையால்‌ எடுத்துக்காட்டவேமை யன்று, பிம்‌: சோக்‌ 
னெ, கோச்னென்‌, விரிய, *வென்றோர்‌, என்றோ, *அரவிர்தம்‌, (௬௮0) 


௮௭௧ . கம்பராமாயணம்‌ - . இயோத்தியர்‌ 


-௫௭௫ரர்மபீரான்‌ நாவாய்‌ கோணநமாறு தகனுகீதப்‌ பணித்தல்‌. 
நாண்முதற்‌ கமைந்த யாவு 1ஈயந்தன னியற்றி காமத்‌ 
தோண்‌8முதற்‌. கமைந்த *வில்லான்‌ மறையவர்‌ தொடரப்‌ போனா 
னாண்முதற்‌ கமைந்த (கேண்மை யன்பனை நோக்கி மைய 


கோண்முதத்‌ கமைந்த சாவாப்‌ கொணருதி விரைவி னெனழுான்‌, .. 


(இ-ள்‌.) சாமம்‌ தோள்‌ முதற்கு அமைந்த வில்லான்‌ - (பகைவர்க்கு) அச்‌ 
சர்தறாநின்ற தோளினிட.த்திற்குப்‌ பொரும்‌ திய வில்லையுடைய இராமன்‌, நாள்‌ 
முதற்கு அமைந்த யாஉம்‌-உதயகாலத்திற்‌ செய்யவேண்டிய கடமைகள்‌ எல்லா 
வற்றையும்‌, ஈயந்தனன்‌ இயற்றி - விரும்பிச்செய்து, மறையவர்‌ தொடர 
போனான்‌ - (கலக ரையிலவாஞும்‌] வேதியர்கள்‌ (தன்னைத்‌) தொடர்ந்து 
வரப்‌ புறப்பட்டவனாய்‌,--ஆள்‌ முதற்கு அமைர்சத கேண்மை அன்பனைரோக்கி - 
அடிமைத்தன்மைக்கு முதலிலேயே [ இராமனைக்கண்டபோதே] இசைந்த. 
உரிமையும்‌ அன்புமுடைய குகனைரோக்கி, (ஐய! கோள்‌ முதற்கு அமைந்த. 
சாவாய்‌ - (எங்களைச்‌) சுமர்துகொண்டுபோதற்கு மூதல்சாமாகச்‌ சொல்வத 
ற்குஏற்ப [உ தியான | மாச்சலச்தை, விரைவின்‌ கொணருதி - வினவி 
- கொணர்வாய்‌, என்றான்‌; (எ-அ.) 
வில்லான்‌ என்றான்‌ என இண்வும்‌ போனான்‌ - முற்றெச்சம்‌, சாளின்‌ 
ws ல்‌ என்வே, உதயமாம்‌.  பி- “ம சயச்தனர்‌, சதோமத்‌, ஏமத்‌. முதற்‌ 
றொடர்ந்க, வில்லார்‌, போனார்‌, ' 62 கேள்வி, ஐயன்‌, அண்ணல்‌, (௬௮௧) 
வே, குகன்‌ ஒன்று கூறத்தோடங்கு தல்‌. 
E வேறு, 
ஏவிய ரகம்‌ விழிபுனல்‌ 1பொழிகண்ணா 
-னாவியு 2முலைகன்றா னடியிணை 3பிரிகல்லான்‌ 
காவியின்‌ மலர்‌“சாயாக்‌ கடன்மழை யனையானைத்‌ 
 தேலியொ ட்டிதாழாச்‌ சிந்தனை 'யுரை£செய்வான்‌... வனக்‌ கு 
(இ-ள்‌.) ஏவிய - (இராமபிரான்‌) கட்டளையிட்ட, மொழி - சொல்லை, 
கேளா - கேட்டு, (குகன்‌); விழி'புனல்‌ பொழி கண்ணான்‌ - (தன்‌) விழிகளி 
னின்று மீரைச்சொரிகின்ற கண்களை யுடையவனும்‌, அவிஉம்‌ உலைகன்றான்‌ ன்‌ 
“தன்னுமிரும்வாட ப்பெறுநின்‌ றவனுமாதி,— அடி. இணை பிரிகல்லான்‌ - (இராம: 
பிரரான அ) திருவடிகளை விட்டுப்பிரிய மனமில்லாசவஞாய்‌,-- தேவியொடு - 
(அவ்விரானத) மனைவியாகிய சதோபிராட்டியுடனே; சாவியின்‌ மலர்‌ கருங்‌ 
குவளை மலரும்‌, காயா - காயாம்பூவும்‌, கடல்‌-சமுத்திரமும்‌, மழை-நீர்கொண்ட 
மேகமும்‌, அனையானை - ஒத்தவனாதிய இராமபிரானை, அடி தாழா இருவட்‌ 
' களில்வணங்கி, சிந்தனை  (தன்‌)எண்ணத்தை, உரை இசிக்வான்‌-பன்பவ்னா 
னன்‌; (எ-று அவற்றை அடுத்த நான்குகவிகளிற்‌ காண்க, பி-ம்‌: சொரி, 


“அலைதின்றான்‌, சைன்ருன்‌. சபிரிகல்லான்‌, “காசா, செய்தான்‌. (௬௮ 


தட த இ ட டிஇடி 2 ச்‌ ன ல்‌ 
"காண்டம்‌... ௯, கங்கைப்படலம்‌ ச்ள்ள்‌ 


௫௯.டுதுடிதல்‌ நான்குசவிகள்‌ தளகம்‌: பலவகைச்‌. சேளகரியங்களும்‌ 
.... இநத்தலால்‌ எம்நகாத்தில்தானே வசிக்கவேணுமேன்று 
இராமபிரானைக்‌ குகன்‌ வேண்டுதல்‌. 
.. பொய்ம்முறை 1யலராவெம்‌ புகலிடம்‌ வன மேயாற்‌ 
“கொய்ம் முறை 3யு௮தோராய்‌ குறைவிலெம்‌ வலியேமாற்‌ 
்‌.. செய்ம்முறை குற்றேவல்‌ *செய்குது மடி யோமை 
-_. யிம்முறை யுற$வென்ன வினி இரு நெடிதெம்ஸூர்‌, ' 
(இ-ள்‌) பொய்‌ முறை அலரா . பொய்யான முறைமை தோன்றுச 
வில்லாத, எம்‌- எம்முடைய, புகல்‌ இடம்‌ - வரிக்கும்‌ இடம்‌, வனம்‌ஏ-காடே 
யாகும்‌; கொய்‌ முறை உறு தாராய்‌ - கொய்யப்பெ ற்று ஒழுங்காகத்‌: தொடுக்கப்‌ 
பட்ட மாலையையணிரந்த இராமா! (நாங்கள்‌), குறைவு இலம்‌ வவியேம்‌-குறைத 
வில்லாதவலியுடையோம்‌; செய்‌ முறை குற ஏவல்‌ செய்கு தும்‌-செய்யவேண்டிய 
முறைப்படியே (உமது இருவடிவாரத்தில்‌ நீர்‌) ஏவிய சிறுதொழிலையும்‌ செய்‌ 
வோம்‌; ௮டியோமை-எங்களை, இ முறை உறவு என்ன-இது உறவுமுறையுள்ள 
சுற்றம்‌எனச்கரு,£ ; நெடிது - நெடுங்காலம்‌, இனித- இனிமையாக, எம்ஊர்‌ - 
எங்களுடைய ஊரில்‌, இரு-தங்கியிருப்பாய்‌; (௪-௮ )--அல்‌-தேற்றப்பொருளன. 
நாங்கள்‌ வனத்திலே வாழ்பவர்‌ ; மிச்சவவிமைபடைத்தவர்‌; வனசரரேயோ 
யினும்‌ பொய்ம்மை எங்களிடத்துச்‌ சிறிதும்‌ இன்று; எங்களை உமதுசுற்றமாக 
எண்ணி இவ்வூரில்‌ தானே உறைவீராயின்‌' உமக்குவேண்டிய குற்றேவலைப்‌ 
புரிவோ மென்சன்றன னென்க. 1இலரேம்‌ என்றபாடத்துக்கு, 6 இலமென்‌ 
னும்‌ சன்மைப்பன்மைக்குறிப்புமுற்று இடையில்‌ ₹அர்‌£சாரியை பெற்றுவச்த' 
தென்க. பிஃம்‌;_!இலதால்‌, இலரால்‌, மேலர்‌, தாரீர்‌, *4செய்குவம்‌, 5அடி. 
யேமை, என்னா. - (௬௮௩) 
௬௦. தேனுள இனையுண்டா றேவரு நுகர்தற்கா ட்‌ 
ப்‌ மூனுள: துணை தாயே முயிருள விளையாடக்‌. -- * 
. கானுள பேனலாடக்‌ கங்கையு முளதன்றோ 
கானுள தனையுர்‌நீ யினிதிரு 4ஈடவெம்பால்‌, சீர 
(இஃள்‌.) (எம்மிடத்இல்‌), தேன்‌ உள - சேன்‌ மிகுதியாகஇருச்சின்‌ ற்‌. ஐ) 
தினை உண்டு ஆல்‌ - இனையும்‌ மிகுதியாக இருக்கின்ற; தேவர்உம்‌ அுசர்தற்கு 
ஆம்‌ - தேவர்களும்‌ உண்ணுதற்குஉரிய[மிக்சசுவை யுள்ள], ஊன்‌ உள-மர்மிச 
மும்‌ உள்ளது; அணை-(உமச்குத்‌ி) துணையாக, சாயேம்‌ உயிர்உள்‌-நாய்போ ற்‌ 
கடைப்பட்டவரான எங்களுடையஉயிர்‌ உள்ளன; விளையாட - உல்லாசமாகத்‌ 
தஇரிவதற்கு, கான்‌ உள-காடுகள்உள்ளன; புனல்‌ ஆட - நீராடுவதற்கு, சங்கை 
உம்‌ உளது அன்றோ - (எல்லா தியினுஞ்‌ றெர்த) கங்காகதியும்‌ இருக்கின்ற 
தன்றோ! சான்‌ உள தனை உம்‌ - சான்‌ உள்ளவரைக்கும்‌; நீ, இனி இரு - 
(எங்களிடத்துத்தானே) இனிதாகத்‌ தங்கியிருப்பாய்‌; எம்பால்‌ - எங்களிடச்‌ , 
அக்கு, ஈட 4 எழுர்தருள்க; (எ-று) ர்‌ 


க்கு ப்‌ கம்பராமாயணம்‌ .. அயோத்தியா 


-. உமக்கு -வேண்டியதையெல்லாஞ செய்ததா: மிகப்பலராய்ப்‌: பெருவலிய 
ரான சாங்களிருப்பதால்‌ -இங்குவசிக்க்லாமென வேண்டிய குகன்‌; ரீராடியுண்டு 
இனிதுபோதுபோக்குதற்கும்‌ ஏற்றன "இருக்கின்றன எனவுஞ்‌ தெரிவித்துத்‌ 
தம்மூரில்‌ உறையும்படி. இதனால்‌, -வேண்டுசன்றன னென்க, தேவர்களின்‌ 
பொருட்டு வேட்டற்குஉரிய பிராணிகளின்‌ ஊனும்‌ இடைக்குமென்பான்‌ 
(தேவருதுகர்தற்காமூனுள' என்றா னெனினுமாம்‌. பி-ம்‌:--1சாயோம்‌. “புன 
லாடும்‌, 3நீரினிஇரும்‌. *சாடெம்பால்‌, கேத தெகர்ித கட்பெம்பால்‌, கெடி.செம்‌.. 
மர்‌. லல -. (௬௮௫) 
௬௧. தோலள அல்‌? பாலுஞ்‌ வன்‌ ஜ்‌ மட்கும்‌ 

“ட போலுள பேோண்‌வைகப்‌ புரையுள கடிதோடுங்‌. 

“'கரலுள சிலைபூணுங்‌ 'கையுள கலிவானின்‌ 
_மேல௮ள “பொருளேனும்‌ விரைவொடு கொண்ர்வேமால்‌, 
க (இ-ள்‌.) (உடுத்துக்கொள்வதற்கு), அல்‌ போலும்‌ - பட்டாடைபோல்‌ 
மெல்லிய, தோல்‌ உள - தோல்கள்‌ உள்ளன ; a (உண்பதற்கு) சுவை உள - 
பல இனிய தின்பண்டங்கள்‌ உள்ளன ; - ( இனிதாகத்காங்குவத்‌ ற்கு), தொடர்‌ 
மஞ்சம்‌ போல்‌ - (சங்லியாற்‌) பிணித்துத்தொங்கவிடப்பட்ட அங்குமஞ்சம்‌ 
போலுள்ள, பரண்‌ - பரண்கள்‌, உள; ' வைக - தங்குவதற்கு, புரை ௯, 
இடங்கள்‌ [குடிசைகள்‌], . உள-; (அன்றியும்‌), கடிது ஓடும்‌ கால்‌ உள லை 
“பூணும்‌ ஜ்‌ உள - விரைச்துசெல்லவல்ல கால்களும்‌ (வேண்டியபொருளைப்‌ 
"பெறவெர்ட்டாமல்‌ தடுப்பவரைத்‌ தகர்க்கவும்‌ ஒங்கிய இடத்திலுள்ள பொருளை 
"அடித்துத்தள்ளீவம்‌ உதவுகின்ற) 'வில்லைப்பூணும்கையும்‌ (எங்கட்கு) உள்ளன: ” 
. (ஆதலால்‌), (ரீ வேண்டுவது); குலி வானின்‌ மேல்‌ உள பொருள்‌ என்உம்‌ஃஆசை 
.யைக்குணமாகக்கொண்ட வானச்தின்மீதுள்ள பொருளாக்‌ - இருக்தாலும்‌, 
விரைவொடு கொணர்வேம்‌ - : விரைக்‌துகொண்டு வச்ததருவோம்‌ ; i (௭-௮. ) 
இனிது உண்டு உ டுத்‌. இன்யத்தை மஜ்யலித்றுச்‌.. சுகமாகப்‌ பொழுது 
போக்கலா மென்ற,கசன்‌ “அவற்றோடு: ஊடுத்தல்‌: : "தங்குதல்‌. தூங்குதல்‌ என்ப 
வற்றுக்கு ஏற்றனவும்‌, ' விரும்பியபொருளைச்‌ கொண்ர்தற்குரிய "கருவிகளும்‌ 
: எல்லாம்‌ உடைமையை, இதனால்‌-- எடுத்‌ அக்காட்டுனெற்னனென்க, தோல்‌ - 
. மிருகத்தின்தோல்‌: மரவுரியெனக்‌ - கொள்ளினுமாம்‌, . நாங்கள்‌ .கைகால்‌ 
க்ள்‌ பிடைத்தய்யனைப்‌ பெறுமாறு, நீ வேண்டியபொருள்‌ எதுவாயினும்‌ அந்தப்‌ 
பொருளைக்‌ கொணர்ந்து தரவல்லோ மென்பது, -பின்ணிரண்டடியிற்‌ கூறிய 
தன்கருத்து. கைகால்‌ முதலிய உறுப்புச்கள்‌ கடவுளை யாராதித்தலின்‌ பொருட்‌ 
டேயென்ற வேதார்தப்பொருளைத்‌ தம்மொழுக்கத்தால்‌ சடத்திச்சாட்டுவதாகச்‌ 
கூதுன்றனன்‌, குகப்பெருமா னென்க. *“ஸ்பப்தகுணகம்‌ "ஆகாசம்‌. [ஒலியைத்‌ 
- தனக்குஉரியகுணமா கக்கொண்ட அ வானம்‌] என்பது நூற்கொள்கை. யாத 
லால்‌; *கவிவான்‌' என்றார்‌. துல்‌ - அகூலமென்ற .வட்சொல்லின்‌சிதை 
வென்பர்‌, சுவை - சுவையுள்ளபண்டங்கட்கு, ஆகுபெயர்‌, உள்‌ என்‌ ற்சொல்‌ 


ட காண்டம்‌ ௬,தங்கை ப்படலம்‌ ம்‌ ௪௪௯ 


கருடன்‌ பன்முறை. வந்தது - கொற்யொதட்பின்குத்வேவணியர்்‌ 
பி- -ம்‌:-- டப துகளறு, சுகமுள, “பறண்‌. வைகும்‌, *பொருளர்னும்‌, ... - (௬௮௫)... 
௬௨. ஐயிரு பத்தோடைந்‌ தாயிர ருளராணே 
செய்குகர்‌ சலைவேடர்‌ தேவரின்‌ 1வலியோசா ' 
அய்குது 3மடியேமெல்‌ குடிலிடை யொருநாணீ 
வைகுதி யெனின்‌4மேலோர்‌ வாழ்விலை 3பி.திதென்றான்‌. 
ட்‌ இ-ள்‌.) அணை செய்குர்‌ - (யான்‌) இட்டகட்டளையைச்‌ செய்பவராடிய, 
சிலை வேடர்‌ - வில்லையேர்‌ திய வேட்டுவர்‌, ஐயிருபத்தோடு ஐர்அ ஆயிரர்‌ - ஜம்‌ 
கஅாராயிரவர்‌, உளர்‌ - இருக்கின்றனர்‌: (அவர்கள்‌), தேவரின்‌ வலியோர்‌ - விண்‌ 
ணுலகத்தவுரைக்காட்டிலும்‌ வலிமைபடைத்தவர்‌; எம்‌ குடில்‌ இடை ஒரு காள்‌ 
நீ வைகுதி எனின்‌ - எம்முடையகுடிசையில்‌ ஒருசாள்‌ சீ தங்கனாயென்று 
லும்‌, அடியேம்‌ உய்குதும்‌ - ஈாங்கள்‌ ஈடேறிவிடுவோம்‌; பிறிது - (இதைக்‌ 
காட்டிலும்‌) வேறான, மேல்‌ ஓர்‌ வாழ்வு - மேம்பட்ட ஈல்வாழ்ச்சை, இலை - 
(எங்கட்கு) இல்லை,” என்றான்‌ - என்‌. (தன்கருத்தைக்‌ குகன்‌) கூறிமுடி.த்தான்‌; 
“இணிதிரு ரெடி தெம்மூர்‌”” எனவும்‌, “சாளரூள தனையும்‌ இனிதி।1ுஎன - 


ப வும்‌ வேண்டிய குசப்பெருமான்‌ “பலகரள்‌ எங்களுடையகுடி சையில்‌ தங்குவதற்கு 


நீ விரும்பாவிடினும்‌ ஒருநாளாவது தங்கினால்‌, ஈாங்கள்‌ உய்வுபெறுவோம்‌; நி 
எங்கள்‌ குடிசையில்‌ எழும்‌ தருளப்பெறுகின்‌ ற இதைக்காட்டிலும்‌ மேம்பட்ட 
நற்பேறு எங்கட்குப்‌ பிறிதில்லை? என்று ஒருகாளாவது அங்கள்குடிசையில்‌ 
தங்கவேண்டுமென்று இராமனை இதனால்‌ வேண்டுன்‌ றன னென்ச. ஐயிருப அ 
என்பது - நூறு: நானோடைக்துஎன்றது நூருற்‌ பெருக்கிய ஐந்து என்றாய்‌, 
ஜர்‌ நூறுஎனச்‌ கொள்ளப்பட்ட ௮, ஜர்‌ நூறாயிரவர்‌ என்பது - ஐச்‌. துலட்சம்பே 
சென்றபடி. இனி, ஐயிருபச்தோடைந்தாயிரசென்பதற்கு - காற்தையாயிரவர்‌ 
என்று உரைத்தலு மொன்று, பிஃம்‌:_வவியாரால்‌, வீவியேமால்‌, 2 அம்‌. 
யோம்‌, 3ஒருசாணீர்‌ - வைகுதிர்‌, மேலும்‌, 5பெரி௮, (௬௮௬) 
௬௩௮-மீண்டு வநம்போது நும்மிடத்துக்குவரவோ மென்று 
ன ரு இராமன்‌ கூறுதல்‌. 

அண்ணலு மதுகேளா வகநிறை யருண்மிக்கான்‌ 

வெண்ணிற ஈகைசெய்தான்‌ விரரின்‌ னுழையா?மப்‌ 

புண்ணிய நதியாடிப்‌ புனிதரை வழிபாடுற்‌ 

றெண்ணிய ?சிலசாளிற்‌ குறுகுது மினிதென்றான்‌, 


(இ-ள்‌,) அண்ணல்‌-உ௰-பெருமையிற்கிறர்‌ த இராமபிரானும்‌, அது கேளா- 


அரந்தக்குகன து வேண்டுகோளை ச்‌ செவியே ற்று. .௮கம்‌ நிறை அருள்‌ மிக்கான்‌. 


(அவன்விஷயமாக தீ தன்‌) மனத்திலே (இயற்கையாகவே) நிறைர்த கருணை. 
மிகப்பெற்று, வெள்‌ நிறம்‌ ஈகை செய்தான்‌ - வெண்மைகிறம்‌ வெளித்தோன்றும்‌. 
ப்டி. சிரித்தவனாய்‌,— . (அவனைரோக்கி),ஃவீர-! யாம்‌ - ஈாங்கள்‌, .௮ புண்ணி 


௪௮0௦ ட கம்பராமாயணம்‌ . . : அயோத்தியா 


யம்‌. நதி: ஆடி ர்வ வைககை! புண்ணியா இிசஸிலும்‌ ல்‌ புண்களை 
வழிபாடு உற்று - (ஆங்காங்குள்ள) பரிசுத்தரான பெரியோர்கட்குப்‌ பணிவிடை: 
செய்த, எண்ணிய லெ நாளில்‌ - (சாங்கள்வனவாசஞ்‌ செய்யும்படி)கு றிப்பிட்ட 
்‌ சலெரொள்களிீல்‌ [ப்தினான்குவருஷம்‌ முடிவுபெறுகையில்‌], நின்‌ உழை - உன்‌ 
ணிடத்திற்கு, இனிது குறுகுதும்‌ - மனவுவப்போடு கரதத, என்றான்‌ - 
என்றுகூறினான்‌; (௭-ம.) 

அண்ணலும்‌ என்றான்‌ .என்க. ௮ப்புண்ணியஈதி என்ற ணத | 
அகரம்‌ - ரெஞ்சறிசுட்டு, பதினான்காம்‌ ஆண்டின்‌ ஈற்றில்‌ வருவோமென்றுற்‌ 
குகன்‌ வருர்தச்கூடுமென்ற கருநி, (எண்ணியசிலஈாளிற்‌ குதுகுதும்‌' என்றான்‌; ' 
மறுநாள்‌ பொழுது புலர்ச்ததும்‌ இலட்சுமணனைரோக்கி இராமபிரான்‌ *கங்‌ ' 
கையைச்‌ கடக்கவேண்டும்‌' என்ன, இலட்சுமணன்‌ அவ்வாக்கியத்தின்‌ 
பொருளை அருநி௫ர்த, குகனுக்கு “கங்கையைக்‌ கடக்க காவாய்வேண்டுமென்‌ ற 
குறிப்பைக்கொண்டது இவ்வாக்கம்‌” என்று தெரிவிக்க, குகன்‌ - மச்திரிமா : 
ரைச்கொண்டு சிறந்ததாவாயொன்று சத்தஞ்செய்யுமாறு பணிக்க, அவரும்‌அங்‌ 
'கனமேஏற்பாடுசெய்து நாவாய்வர்‌ திருப்பதைத்‌ ே தெரிவித்தலும்‌, அருகேயிருந்த 
சுமர்‌ இரனுக்குச்‌ சமாதானஞ்‌ சொல்லித்‌ சே ற்றி விடைகொடுத்திட்டு, “அங்குத்‌ 
தானே இராமன்‌ வடிக்கவேணுமென்‌ ற குறிப்புடனேயிருர்‌த குசப்பெருமானிட ்‌ 
த்து “தான்‌ ஜாசஞ்சா ரம்‌,மிக்குள்ள இங்கு வசித்திருக்கலாகா அ: இருடியர்போல 
' ஜட பூண்டு புண்ணியப்புனலாடித்‌ தவயெரோடு வரிக்கவேண்டும்‌; ஆதலால்‌, 
தலைமயிரை ஜடையாக்கும்படி. ஆலம்பால்‌ கொணர்க? என்ன, அக்குகப்பெரு 
மான்‌ ஆலம்பால்‌ தா, தானும்‌ தன்‌ தம்பியுமாகத்‌ தலையை ஜடையர்க்கிக்கொண்டு 
இன்மொழிகூறி விடைகொடுத்துக்‌ குகனையனுப்பிவிட்டு அக்குகன அ-பணி 
்‌ யாளன்‌ கங்கையைக்கடந்து சென்றா கென மேதனூலிற்‌ கூறியுள்‌ 
ளது. பி-ம்‌: _1இப்‌, 2சன்னாளில்‌, - (௬௮௪) 

௬௪.டுதுவும்‌ அடுத்த கவியும்‌ - ல்‌ அல்‌ சீதா 
லட்சுமணரோடு ஓடமேறி, குகன்விடக்‌: கங்கையிற்‌ சேல்லுதல்‌. 
இந்தனை யுணர்கிற்பான்‌ சென்றனன்‌ விரைவோடுர்‌ 
தந்தன னெடுநாவாய்‌ 1தாமசை ஈயனத்தா. 
அந்தணர்‌ தமையெல்லா மருளுதிர்‌ விடையென்னு 
விந்துவி னுதலாளோ 3டிளவலொ டினிதேரு. 

(இ-ள்‌.) சிந்தனை உணர்‌ூற்பான்‌ - (பிறருடைய) கருத்தைஅறியவல்ல 
வனாயெ குகன்‌, விரைவோடுஉம்‌ சென்‌ றனன்‌-விரைர்‌ அசென் அ, நெடு நாவாய்‌ . 
தந்தனன்‌ - நீண்ட மாச்சலமெர்ன்றைக்‌ சொணர்ந்தான்‌; . தரமரை ஈயனத்‌ 
தான்‌ - தாமரைமலர்போன்ற திருக்கண்களையுடைய அவ்விராமபிரான்‌, அர்த . 
ணர்‌ தமை எல்லாம்‌ - (சன்னருகிலிருக்த) பிராமணர்களையெல்லாம்‌ சோக, 
விடை அருளுதிர்‌ என்னா - (எனக்கு) விடையளிப்பீராக? என்றுசொல்லி: 
(அம்முனிவர்களுடைய அனுமதியைப்‌ பெற்றுக்கொண்டு), இச்துவின்‌ துதலா 


காண்டம்‌ .' கடக்ங்கைப்பட்லம்‌ ௪௮௧ 
ளோடு. இளவ்லொடு ' இனிது ஏழு - றைச்சம்்ன்போன்‌ றி 'செற்றியை 
யுடைய ஒதாபிராட்டியோடும்‌. -இளையபெருமா ளோடும்‌ (அவ்வோடத்தின்மீ.த) 
இனிதாக. ஏறி,--(௭-௮. )--*ஏரு "என்ற வினையெச்சம்‌ விடுக திகடி தென்றான்‌” 
என அடுத்த கவியில்‌ தொடர்ந்து முடியும்‌, 

.. இராமபிரானஅசருத்தை யுணர்ர்க குகன்‌ அவன்‌ விருப்பத்‌ தன்படியே 
ஈாவாய்கொணர, அர்தணரிடம்விடைபெற்அக்கொண்டு, இராமன்‌ பிராட்டி 
யோடும்‌ தம்பியோடும்‌ னி நோன்கு, வ்‌ 3இள 

வலும்‌, (௬௮௮) 

௬௫. விட1ஈதி கடிதென்றான்‌ மெய்யுயிரனையானு : 

3முடுெ நெடுஈாவாய்‌ 5முரிதிசை கெடுநீர்வாய்ச்‌ 
கடிதினின்‌ மடவன்னக்‌ கஇயது செலகின்றா 
.... 4ரிடருற மறையோரு மெரியுறு மெழுகானார்‌, 

(இ-ள்‌.) மெய்‌ உயிர்‌ அனையான்உம்‌ - உடம்பினுள்ளிருக்கும்‌ உயில்‌ 
யொத்த அந்த இராமபிரானும்‌, “ஈதி - ஈதியிலே, கடிது - விரைவாக, வீடு - 
(ஒடத்தைச்‌) செலுத்துவாய்‌,” என்றான்‌ - என்று (குகனுக்குக்‌) கட்டளையிட 
டான்‌; முரி திரை நெடு நீர்வாய்‌ - மடங்குனெற அலைகளையுடைய (கங்கர்ஈதி 
யின்‌) மிக்கநீரிலே, நெடு சாவாய்‌ அது - அர்த(க்‌ குகன்விட்ட) ரீண்ட மாச்‌ : 
கலம்‌, மடம்‌ அன்னம்‌ கதி - இளவன்னத்தின்சடைபோன்‌ ற இயச்சத்தை 
யுடையதாய்‌, கடிதினின்‌ மூடுனெ(த) - விரைவாக ஓடிற்று; செல - (அங்‌ 
நனம்ஈாவாய்விரைர்‌ த)செல்ல,]— நின்றார்‌ - (கரையில்தானே) தங்யெவராகய, 
மறையோர்உம்‌ '- அந்தணர்களும்‌, இடர்‌ உற - (இராமனைப்பிறிகையால்‌ 
தமது. மனத்தில்‌) துயரச்‌ தோன்ற, எரி உறு மெழுகு ஆனார்‌ - அனவிற்‌ . 
பட்ட மெழுகுபோல மனமுருனார்கள்‌ ; (௭-௮,) 

- அச்தராவாய்‌ விரைர்‌ அசெல்ல, பிரிச்‌,தமுனிவர்‌ வறார்‌தினரென்க, முடுகி 
னன்‌ என்ற பாடத்துக்கு, மெட்யுயிரனையான்‌- இராமபிரானுக்கு உடம்பிலுள்ள 
பிராண்னையொத்தகுகன்‌, முடுனென்‌ - விரையகாவாய்செலுத்தினனென்க. 
பி-ம்‌:-ஈனி, $மொய்ம்பொடுசெலநின்‌ ற. *இடரு.று. - (௬௮௯) 

து ௬௬௮-நாவாய்‌ கங்கையிற்‌ கடிதுசேல்லுதல்‌. 

பாலுடை மொழியாளும்‌ பகலவ னனையானுஞ்‌ 
சேலுடை மெடுகன்னீர்‌ சிச்தினர்‌ 1விளையாடத்‌ 
தோடை கிமிர்கோலிற்‌ 3அழவிய நெடுநாவாய்‌ 

ட காஇுடை நெடுஷெண்டிற்‌ சென்ற அ கடிதம்மா, 

(இஃள்‌.): பால்‌உடை மொழியாள்‌ உம்‌ - பாலைத்‌ 'தோற்கச்செய்கின்‌ ற 
(இன்‌) மொழியையுடைய சீதையும்‌, பகலவன்‌ அனையான்ட்்‌ம்‌ . கூரி 
யனையொத்த இராமபிரானும்‌; சேல்டடை நெடு ஈல்‌ நீர்‌ ச்தினர்‌ - விளை 
யாட - சேலென்னும்மீனைச்‌ *தன்னிடத்‌தக்கொண்ட (சங்காக தியின்‌) மிக்க 
01 


௪௮௨ : கம்பராமாயணம்‌ . ன்‌ ள்‌ அயோத்தியா 


புண்ணியமுள்ள -நீரை - (4 சைகளால்‌): எடுத்‌ திவீரியெறிட் து... - விளையாடிக்‌ 
சொண்டேயிருக்க;--தோல்‌ உடை: நிமிர்‌ கோலில்‌ துழவிய நெடு நாவாய்‌ - தள்‌ 
்‌ ஸர்‌ சன்மையுடைய ' - நீண்டகோல்சளினால்‌.. 'தழாவிதீதள்ளப்படுகின்‌ ற - கீண்ட 
அர்தமாச்கலமானது, கால்‌உடை. நெடு ஜெண்டில்‌-பலகால்களையுடைய்‌ பெரிய 
ஈண்டுபோல, கடிது சென்றது-விரைவாகச்‌ சென்றது; (எ-று௮)_2 “அம்மா, - கச்‌ 
சரியம்‌: காவாய்‌ கடி அசென்‌ நதைப்பற்றி வியந்தவாறு, : பா சது 
' ஓடமேறிச்சென்ற்‌. சீதாராமர்கள்‌ - ஓடத்திலிரார்தபடியே - ட்கள்‌ 
இன்ற கங்கையின்நீரை௮அள்ளியெடுக்து வீசியெறிந்து விளையாடியவண்ணம்‌ 
இருக்க, அந்தச்குகன்‌. “செலுத்திய ஓடம்‌. “கழ. தஅகென்‌ ற. தென்பதாம்‌, கோல்‌ - 

- அடுப்புக்களைக்‌ காட்டு மென்னலாம்‌. இருமருங்கும்‌. ஓடத்தைச்‌ செலுத்துமாறு 
கங்கையின்‌ நீரைத்‌ அழாவும்‌ அடுப்புக்கோல்‌, கால்களையொத்திருக்க, ஓடம்‌ 
ஜெண்டையொத்திருந்த தென்க; தற்குறிப்பேற்றவுவமையணி. சோல்‌ - 
தள்ளுதலென்னும்பொருளுள்ள a தோல்‌ - சருமம்‌ எனக்‌ 
'கெர்ள்வதிற்‌ நறபினக்றக்‌ காண்க, பிம்‌: உ விளை யாடி, *தூழவிடவெழு, அழ 
வீனரெடு.. 1 க அ “ஆவ வ (௬௯0) 


௬௭. கங்கையை 'தடத்தாறிகுடந்து அக்கரையேறுநல,. 
.*1சரந்தணி புளின த்தின்‌. மடழமுல்‌: ரேயர்கங்கை 
காந்தின மணி8மின்னக்‌ கடிகமழ்‌ கம்லதுதின்‌ ' i 
'சேந்தொளி விரியுக்தெண்‌ டிரையெனு 5நிமிர்கையா 
லேர்‌இன ளொருதானே யேத்தின ளினிதப்பால்‌, 


இ ள்‌) சாந்து அணி-௫௩; சனச்கட்டைகளைச்‌ கொண்டுள்ள [சக்தனத்தை 
யணிர்‌ துள்ள], புளினத்தின்‌ தட மேலை * மணற்குன்‌ இகளாயெ பெரிய தனம்‌ 
களையுடைய, உயர்‌. சங்கை - சக்த கற்காஈஇயானவள்‌; காந்து இனம்‌ மணி 
- மின்ன - ஒளிவிடுன்‌ 2. தொகுதியான இரத்தினங்கள்‌. பளபளவென்‌ அ. பிர 
காசிக்கு, கடி. கம்ழ்‌. கமலத்தின்‌ சேர்த ஒளி விரியும்‌ - (சன்னிடத்‌ அ.த்தோன்றிய) 
'கறுமணம்வீ சுன்ற , தாமரைமலரின்‌ செக்றி றவொளிபரவப்பெற்‌ ற்ற [தாமரைமல 
'ரைப்போன்‌ அசெவ்வியஒளி லீசப்பெற்ற], தெள்‌ திரை எனும்‌ நிமிர்‌ கையால்‌ - 
தெளிவான அலையா ஓங்கிய கையினால்‌, ஒரு தானே ஏர்தினள்‌ - சானொருத்‌ 
இயேஅவ்வோடத்தைத்‌ தாங்மெவ்ளாய்‌; இனிஅ- இனிதாக [இராமன்‌ முதலி 
யோர்க்கு யாதொருசிரம்மு க்‌ அயல்‌, பதக்‌ ப்‌ பகத 
சேர்த்தாள்‌; (எஃது,) ... ... ட்ட ட 

அலைகள்மீது. - ஓடஞ்செல்வ.து,. -.கங்கையாள்‌ சன்வ்பயோல்‌ தாங்குவது 
“போன்றிருர்‌தீ தென்றார்‌. அலையெனும்‌ .. கையென்ன . உரவகஞ்செய்ததற்கு 
"ஏற்ப, கைக்கும்‌இயையுமாு . *கடி.சமழ்‌கமலத்தின்‌ சேர்தொளிவிரியும்‌? எனச்‌ 
-சிலேடையர்கக்‌' கூறினார்‌. பி-ம்‌:--/சாந்தளை.. புரை, மின்னும்‌, 'கரைய்ல்‌ 
ல்‌. அரை, ஏறினனினிதன்பால்‌, ஏற்றினளினிதன்பால்‌, - (௬௧௯௧) 


: காண்டம்‌  . ௬,்கங்கைப்படலம்‌ கற்க 


- ௬௮-'இராமபிரான்‌ சித்திரகூடத்திற்கச்செலலும்நெறி எது?” 
- என்று வினவ; குகன்‌ தான்‌ வ்கி வேணுகமனிக்‌, 
ல  அத்திசை யுற்றைய 'னன்பனை முகமோக்செ ஆ 
உர சித்த கூடத்திற்‌ சென்னெறி: பபசசென்னப்‌ 
ல பாத்‌ இியி அயிரியும்‌ பரிவின. ன்டிசாழா து 
வுத்தம 8வடிசாயே 4னோ துவ அளதென்றான்‌, ர்‌ 
இன்‌). ஐயன்‌ -. இராமபிரான்‌, ௮.இசை உற்று - (கங்கையின்‌) அக்‌ 
கணனாயை' யடைந்து, அன்பனை - (தன்னிடத்‌.தி) அன்புள்ள. குகனை, . முகம்‌ 
ரோக்கி, சித்திரகூடத்தில்‌-த்திரகூடமலையை நோக்கி, செல்‌ - போகின்ற, 
கெறி - வழியை, பகர்‌ - சொல்வாயாக,” - என்ன - என்‌ அவினாவ, பத்தியின்‌ 
உயிர்‌ ஈயும்‌ பரிவினன்‌ - , பத்தியோடு தீன்னுயிரையுர்‌ தரவல்ல அன்பையுடைய 
அர்தக்குசன்‌, அடி. தாழா-(இசாமபிசான த) திருவடிகளில்‌ வணங்‌, உத்தம - 
(யாவரினும்‌). மேம்பட்டோனே! அடி நாயேன்‌ - நாய்போற்சடைப்பட்ட அடி. 
யவனாயெ யான்‌, ஓதுவது - (சேவரீரிடத் தக) கூறவேண்டுவ ௮, உளது.” 
என்‌ றான்‌; க்‌ லு.) --குகன்‌. கூறுவதுளது என்றதை, மேற்கூறுவன்‌. ்‌ 
உத்தமன்‌ - இருளிற்கு அப்பாற்பட்டவனென்றலும்‌ உண்டு. உத்தம 
.என்பதை வினால்‌ வன்‌ உ உல்‌ என்று பிரித்து, : உத்தமனாயெ 
அடியேன்‌ என்றலும்‌ ஒன்று, பிம்‌: _— புகல்‌, என்னா, $அடியேனான்‌., *கூறு 
வது, : ; - ர்‌ . (௬௯௨) 
௬௯. அடதுமதல்‌ வ்‌ - குளகம்‌; தன்னையும்‌ உடன் வைத்துக்‌ 
கொள்ள. வேணுமேன்று குகன்‌ இராமனை வேண்டூதல்‌. 


1நெறியிடு கெ.றிவல்லே 2னேடினென்‌ வழுவாம 

ன றியன 8கனிகாயு நறவிலை தரவல்லே 

்‌ னுறைவிட *மமைவிப்‌? ம்ப னொருகொடி. வசையும்மைப்‌ 
8பிறிகிலெ இடனேகப்‌ பெனுகுவெ. "னெனிஞயேன்‌. 


(இ-ள்‌.) நாயேன்‌ - சாய்போற்கடைப்பட்டவனாயெ யான்‌, உடன்‌ ஏக 
பெறுகுவென்‌ எனின்‌-2 உன்னுடனே வரும்பேற்‌ ற்றைப்‌ பெ௫ுவேனே யானால்‌, ய்து 
ரெறி இடு நெறி வல்லேன்‌ - (செல்லுவதற்கு அரிதான்‌. வழியில்‌ இனிதாசச்‌ 
செல்லுமாறு) 'வதியையுண்டாக்கும்‌ முறைமையில்‌ வல்லமையுடையேன்‌ ர 
நறியன - மிகவுஞ்சிறர்சனவாகிய,' கணி காய்‌ உம்‌ - காய்கணிகளும்‌, நறவு - 
' தேனும்‌ ஆடிய, இவை. இவைகளை:, 'ரேடினென்‌. - தேடி, வழுவாமல்‌-தவரு 
மல்‌, சர வல்லேன்‌; உறைவு இடம்‌ அமைவிப்பேன்‌ - (அங்கங்கே. செல்லும்‌ 

போது அவ்வவ்விடத்தில்‌ நீர்‌) வசிப்பதற்கு எற்றபடி, உறைவிடம்‌ அமைத்துச்‌ 
அர வல்லேன்‌ ; ஒரு கொடி வரை-ஒருகணப்போதேனும்‌, உம்மை - உங்களை, 
“ பிதிகிலென்‌ - பிரிச்து வாழப்பொறேன்‌. ; (௪-௮,) 


க்௮ச்‌ கம்பராமாயணம்‌. -  அயோத்தியர்‌ 


இதுமுதல்‌ ந்ரன்குகவிகளால்‌, குகன்‌ சான்‌. உங்களைவிட்டுப்‌ பிரிச்திருக்‌ 
கப்பொறேன்‌: இங்கனமுள்ளஎன்னை உடன்‌ அழைத்துக்கொண்டு சென்றால்‌, 
"உங்கட்கு வேண்டிய பணிவிடை கள்பலவும்‌ செய்யப்பெறுவேனென்று இராம 
பிரானிடத்‌.அத்‌ ' சன்கருத்தைச்‌ தெரிவிக்னெ்‌றன னென்க, ரெறியிடுரெறி 
என்பது - நெறிக்குள்ளூள்ள செறி: அதாவது - இளைப்பாதை என்று உரைத்‌ 
தலு மூண்டு: இப்பொருளில்‌, கெறியிடுசெறி வல்லேன்‌ என்பதற்கு - பெரு 
வழி சளெவழி என்ற யாவையும்‌ அறிர்து அர்கட்குச்‌ சொல்லவல்லே 
னென்க, பி-ம்‌:--1கெறியிடை, நேழன, சேடினன்‌, கெடியன. கறி, 4 மை 
விப்பன்‌, ?சொடி.வரையளவு, 1பிதியலென்‌.- கல்‌ இனியானே, இணி 


நாயேன்‌, (௬௧௩) 


௭௦. தீயன 1வயமாவுக்‌ இசைஇசைச்‌ செலழாறித்‌ 

-தூயன வுறைகானக்‌ 2அரறாவினென்‌ வரவல்லேன்‌ 

'மேயின பொருணாடித்‌ தருகுவென்‌ வினை முற்அ 

மேயின 4செயவல்லே னிருளினு நெறிசெல்வேன்‌. 

(இ-ள்‌.) தீயன - கொடியனவாகிய, வய மா உம்‌ - புலிகளையும்‌, திசை 
திசை செல நூறி-(மீங்கள்வடிக்கும்‌) இடத்தைச்சுற்றியுள்ள இடங்களிலெல்லாம்‌ 
இல்லாதவாறு அழித்தொழித்து, அயன -பரிசத்தமான (மான்‌ களைப்போன்‌ ற). 
பிராணிகள்‌, உறை - வாழ்கின்ற, கானம்‌-காட்டினிடத்தை, அருவினென்‌ வர 
வல்லேன்‌ - தேடிச்‌ சண்டுபிடித்தூவரும்‌ வல்லமையுடையேன்‌; மேயின 
பொருள்‌ - (நீங்கள்‌) விரும்பிய பொருளை, ராடி சருகுவென்‌ - தேடிக்கொணர்‌ 
ந்து தருவேன்‌; ஏயின வினை முற்று௨ம்‌ - (மீர்‌) கட்டளையிட்ட எர்தச்செயலை 
யும்‌, செய வல்லேன்‌ - செய்துமுடிக்கும்‌ வல்லமையுடையேன்‌; இருளின்‌ஃம்‌ 
நெறி செல்வேன்‌ - இரவிலும்‌ வழிசெல்லவல்லேன்‌; (௪-௮.) 

(இருளினும்‌ நெறிசெல்வேன்‌” என்றது & இராப்போதில்‌ வெளியே 
சென்று ஏதேனும்‌ ஒருபொருள்‌ கொணர்ச்‌ துதாவேண்டு மென்றாலும்‌ அங்க 
னமும்‌ செய்யவல்லே னென்றவான, பி-ம்‌:--1அவையாவும்‌, . வகையாவும்‌, 
2 அறாவினன்‌. மற்றும்‌, *செல, வல்லேன்‌. (௬௯௪) 
௭௧. கல்லுவென்‌ 1மலைமேலுங்‌ கவலையின்‌ முதல்யாவுஞ்‌ 

செல்லுவெ னெறிதூஞ்‌ செறிபுன றரவல்லேன்‌ 

4வில்லின முளெனொன்‌ அம்‌ வெருவலெனொருபோ அ 

மல்லினு முயர்தோளாய்‌ மலரடி, 6பிரியேனால்‌. 

(இ-ள்‌,) கவலையின்‌ முதல்‌ யாவும்‌ - கவலைக்கிழங்குமுதலிய எவ்வசைச்‌ 
இழல்குப்பொருளையம்‌, மலைமேல்‌உம்‌ கல்லுவென்‌ - மலையின்மேலும்‌ தோண்டி 

யெடுத்துத்தரவல்லேன்‌; செறி தாரம்‌ செல்லுவென்‌ 2 எவ்வளவுதாரம்போக 


ண்றுலண்று லில்‌ போய்‌, செறி புனல்‌ கர வல்லேன்‌ - - (பிராணன்‌) சங்குவ 
' தற்குக்காரணமான நீமைச்‌ கொணரவல்லேன்‌; வில்‌இனம்‌ உளென்‌ - தொகு 


காண்டம்‌. '௬.௨க்ங்கைப்படலம்‌ ௫.பு௫ 


இயான வில்லைக்‌ கொண்டுள்ளேன்‌; ஒன்றுஉம்‌ வெருவ்லென்‌ - எதற்கும்‌ ௮ஞ்‌ 
சேன்‌; மல்லின்‌உம்‌ உயர்‌ தோளாய்‌ - மற்போர்புரிவதிலும்‌ மேம்பட்டுள்ள 
தோள்‌ வலிமையை யுடையவனே! மலர்‌ அடி ஒருபோதுஉம்‌ பிரியேன்‌-(உன த). 


. தாமரைமலர்போன்ற திருவடிகளை ஒருகாலும்‌ விட்டுப்பிரியா திருப்பேன்‌; 


9. 


(எ-று.)_- ஆல்‌ - தேற்றம்‌: ஈற்றசையுமாம்‌, .பி-ம்‌:--மலையேனும்‌, “கயிலையின்‌, 

3செல்குவென்‌. *வில்வினுமுளதொன்றும்‌. 5 இரு. பிரியாதேன்‌. (௬௯௫) 

௭௨. திருவுள மெனின்‌ மற்றென்‌ சேனையு முடனேகொண் 
டொருவலெ 1னொருபோது முறைகுவெ னுளசானார்‌ 
மருவல ரெனின்‌ முன்னே 2மாய்குவென்‌ 3வசையில்லேன்‌ 
பொருவரு மணிமார்பா போ அவெ னுடனென்றான்‌. 


(இ-ள்‌) பொரு அரு மணி மார்பா - ஒப்பற்ற அழயெ திருமார்பையுடைய 
வனே ! திருவுளம்‌ எனின்‌ - (உமக்குத்‌) திருவுள்ளமிருந்தால்‌, என்‌ சேனைஉம்‌ 
உடனே கொண்டு - என்னுடைய சேனைமையும்‌ உடனமழைத்‌ துக்கொண்டு, 
ஒருபோஅஉம்‌ ஒருவலென்‌ - ஒருபொழுதும்‌ (உம்மை) விட்டுப்பிரியாமல்‌, 
உறைகுவென்‌ - (எப்போதும்‌ உம்முடனே) வசிப்பேன்‌ ; மருவலர்‌ உளர்‌ 
ஆனார்‌ எனில்‌ - (என்னாலும்வெல்லமுடியாது கமக்குத்திங்குவிளைக்கும்‌) பகை. 
வர்‌ ஒருகால்‌உண்டாயினாரானால்‌, முன்னே மாய்குவென்‌ - (அமக்கு ஒருதிங்கு 
நேரும்‌) முன்னம்‌ சான்‌ சரன்னுமிமைமாய்த்‌ துச்‌ கொள்பவனா, வசை இல்‌ 
லேன்‌-(சன்னிடத்‌.து அதிதியாக வந்தவனை மாற்றார்‌ சையிற்காட்டிக்கொடுத்‌ 
தானென்ற) வசைச்சொல்லுக்கு இடனில்லாமற்‌ செய்துகொள்வேன்‌; 
உடன்‌ போதுவென்‌-உன்னோடு வருவேன்‌, என்றான்‌-என்‌ ௮ (கன்கருத்தைக்‌) 
கூறிமுடித்தான்‌, (குகன்‌); (௭-த )--மற்து - அசை, 

£ரீ உடன்‌ வருஇன்றேனென்றறொய்‌ ; ரீ அங்கனம்‌ வருவதோ என்னைப்‌ 
பாதுகாத்தற்பொருட்டு: ௮து உனக்கு இசையாவிட்டால்‌ 8 யாதுசெய்வாய்‌?? 
என்று இராமபிரான்‌ வினாவினதாகக்கொண்டு, இதனால்‌ விடைகூ அதின்‌ றனன்‌ 
குகனென்க, சான்‌ என்சேனையுடனே உம்மோடுவ௫த்அ உமக்குப்பிறரால்‌ தீங்கு 
வராமற்‌ பாதுகாப்பேன்‌; ஒருகால்‌ பகைஞர்‌ என்னினும்வலிவிஞ்யெவராய்‌ 
என்னையும்‌ அடக்கி உமக்குத்‌ திங்குசெய்ய நெருங்குவ ராயின்‌, என்‌ பிராணன்‌ 
போகும்வரையில்‌ அவரை யெதிர்த்து நிற்பேனேயொழிய என்னுயிருள்ள 
வரையில்‌ உம்மை அப்பகைவர்‌ கையிற்‌ காட்டிக்கொடுத்து வசைக்குஉள்ளாகே 
னென்றனனென்பதாம்‌, பி-ம்‌:--1இருபோதும்‌, . 2மாள்குவென்‌, ஒழிகல்‌ 
லேன்‌, அழிகல்லேன்‌, மிகையில்லேன்‌, (௬௯௬) 

௭௩...-இதுழதல்‌ நான்கு கவிகள்‌ - ஒநதோடர்‌: இராமபிரான்‌ 

குகனோடு தோழமைபாராட்டி, அங்கத்தானேயிநக்குமாறு. 
. பணித்தலைத்‌ தெரிவிக்கும்‌, 

அன்னவ னுசைகேளா வமலனு முரை1நேர்வர்‌ 

£2னென்னுயி ரனையாய்‌8 பிளவு! னிளையானிர்‌ 
நீன்னுத லவ4*ணின்கே ணளிர்கட னிலமெல்லா 
முன்னுடை யதுநானுன்‌ ரறொழிலுரி மையினுள்ளேன்‌, 


oi ட டு ப ரி க்க 
சபுள்‌ கம்பராமாயணம்‌. அயோத்திமா.. 


(இ-ள்‌) அன்னவன்‌ உரை கேளா - அரந்தக்குகப்பெருமானஜ்‌ வார்த்தை 
யைக்கேட்டு,  அமலன்உம்‌ - குற்றிமற்றவனான  இராமபிரானும்‌, -உரை: ரேர்‌ 
வான்‌ - மறமொழிகூஅபவனாய்‌ (குகனைரோக்டி) நீ! என்கயிர்‌ அனை 
யாய்‌ - என்னுயிரையொத்தவன்‌ $ “இளவல்‌ --:என்றம்பி;.-' உன்‌ இளையான்‌ - , 
உனக்குத்தம்பியாவன்‌! இஈல்‌ அதலவள்‌-அழூய செற்றியையுடைய்ளான. இந்தச்‌ 
கீதை, நின்‌ கேள்‌ - உன்தோழியாவள்‌ ; ஈளிர்‌ கடல்‌ நிலம்‌ எல்லாம்‌ - குளிர்ந்த 
கடலாற்சூழப்பட்ட பூமிமுழுதும்‌, உன்‌உடைய து-உன்னுடைய சொத்தாகும்‌; 
நான்‌, உன்தொழில்‌ உரிமையின்‌- உன்னுடைய ஏவற்றொழிவிற்‌ . கட்டுப்படும்‌ 
உரிமையில்‌, உள்ளேன்‌ - அடங்கியுள்ளேன்‌ ; (௪-௮) ... க 


இதனால்‌, இராமபிரான்‌. குகனிடத்துச்‌ ப்‌ அரக்க 
னென்பது, விளங்கும்‌, இங்னம்‌' இராமபிரான்‌ அக்குகனைப்‌ - பாராட்டியமை 
பற்றியே இவனைச்‌ குகப்பேருமாள்‌ ஏன்று பெரியோர்‌. வழங்கலாயினர்‌, .. இழி 
குலத்தவனான இர்தக்குகப்பெருமானிடச்கும்‌ சகோதரவாஞ்சைவைத்தமை 
யைப்பற்றி' அப்பெருமானது கருணேத்திறத்தைவியக்‌ அ. £“ஏழையேதலன் ழ்‌ 
மகனென்னா திரங்மெற்றவற்கன்னராள்‌ செய்து, : மாழைமான்மடரோக்பியுன்‌ 
ரேழியும்பியெம்பியென்றொ [றிர்‌ திலையுகர்‌ து, 'தோழனீயெனக்கிக... கொழி 
யென்றசொற்கள்‌ வந்தடியேன்மனத்திரும்‌ இட்‌, வாழிவண்ணசின்னடியிணை 
யடைர்தேனணிபொழில்‌ இருவரங்கத்தம்மானே”! என்னு இருமங்கைமன்னன்‌ 
ஈடுபட்டு அருளிச்செய்தமை இங்குச்‌ சாணத்தச்ச௮.- மிகவும்தாழ்ர்தவனோடு 
ஈட்புக்கொள்ளூதல்‌. உபபாதகங்களுள்‌ஒன்றாகத்‌. தருமசாஸ்திரத்திற்‌ - கூறி 
யிருக்க, உயர்குலத்துதித்த மசாகுண்வானான இராமன்‌ தாழ்ர்தகுலத்தவனான 
குகனோடு இங்கனம்‌ ஈட்புச்கொள்ளுதல்‌ பொருர்‌துமோ? : என்னில்‌, பிறப்‌ 
பினால்‌ எந்தக்குலத்தானாபினும்‌ பகலானிடத்திற்‌ “பச்திகொண்டவனாசலால்‌ 
இவன்‌ அந்தணன்போன்‌ ற்வனாய்‌ மகாபாகவதனாவ ஸனாதலால்‌ 'தாழ்குலத்‌ தப்‌ 
பிறந்தா னென்ற குற்றம்‌. இர்தக்குகப்பெருமாத னுக்கு “இல்லையென்க, :பி-ம்‌:-- 
செய்வான்‌. £ இன்னுயிரனையாயிவ்‌, வலக தம்‌ உலகு, உ ரிமையி 
"ஓளனென்றான்‌.. ர ்‌ (௬௧௭) 

௭௪. : 1துன்புள தெனினைன்றோ க்‌ தஅவன்றிப்‌. 

பின்புள 'இடைமன்னும்‌ பிரிவுள: தெனவுன்னேன்‌ ' 
'்முன்புளெ மொருச்சால்வே: முடிவுள்‌ தெனவுன்னா' 
வன்புள வினிகாமோ: சைவர்க ரூள?7ரானோம்‌, 

(இ-ள்‌,) அன்பு உளது எனின்‌ அன்ற சுகம்‌ உளது - துன்பம்‌ உளதர்‌ 
யினல்லவா. சுகம்‌உண்டாரும்‌;.அது அன்றி - அவ்வாறு நினையாமல்‌, “பின்பு 
உளது - (உன்னைக்‌ காண்பது). பின்னர்‌உண்டாசப்போகின்றது: (இன்பமாக 
இருக்கிற இக்காலத்‌ திற்கும்‌. இனிஉன்னையடையப்போடன்றகாலத்‌தக்கும்‌), 
இடை-ஈடுவிலே, மன்உம்‌-மிகவும்‌, பிரிவு - பிரிவுச்துயரான அ, உளது என: 
என்று, உன்னேல்‌ - கருதிவரார்காதே; முன்பு - (வன்னோடு .தோழமைகொள்‌ 
வதற்கு) முன்னம்‌, ஒரு சால்வேம்‌ உளெம்‌  (சாங்கள்‌ உடன்பிறந் தவர்‌) கால்வ 


காண்டம்‌: : ௬.கங்கைப்படல்‌ம்‌ ௪௮௭ 
ராக இருர்தோம்‌: “முடிவு. உளது: என்‌ உன்னா... ஒருமுடிவுளதென்‌.௮' கருத 
தற்குமுடியாத.| எல்லையில்லரமலும்‌ என்றும்நிலைத்‌ அமுள்ள ] ; அன்பு-அன்பை, 
உள - பரஸ்பரம்கெர்ண்டுள்ள்‌, சாம்‌; இனி - இனிமேல்‌, ஓர்‌ ஐவர்கள்‌ உளர்‌ 
ஆனோம்‌ - உடன்பிறந்‌தவரைவராய்‌ விட்டோம்‌; (எ- அ.) 
வெயிவிலடிபட்டார்க்கே திலின குல்ப்தெரிவதுபேர்தத்‌ அன்பத்தை 
யடைச்தால்தான்‌. 'இன்பத்தின்சன்மை விளங்குமென்பது முதலடியின்கருத்‌ அ, 
இதனால்‌, இழ உன்தொழிலுரிமையினுள்ளேன்‌- - என்றுகூறிய இராமபிரான்‌ 
தான்‌ பிரிக்துசெல்லுதல்‌ ஈன்மைக்கே யெனச்‌ காட்டுகின்றான்‌. இருவரும்‌ 
பிரிந்து அதனால்‌ தோன்றும வருத்தத்தை யநுபவித்தால்கான்‌ நாம்‌ பின்னர்க்‌ 
கூடும்போது ௮௮ இனிதாகத்தோன்றுமென்றவா௮ு, ' 4 தன்பமுற்றவர்ச்சலா, 
வின்பமில்லையாதவி, னன்பமற்றியானினைத்‌, அன்பத்தாற்றொடக்கனேன்‌ ?) 
என்ற சர்‌. சாமணிச்செய்யுள்‌ இங்கு ஒப்புசோச்கத்தச்ச௮. இனி, ஒருவர்‌ துன்ப 
ப்பட்டால்தான்‌. அதனால்‌ பலர்க்குஇன்பமுண்டாகு மென்று இதற்குச்‌ கருத்துக்‌ 
கொண்டு,நீயும்‌ சானும்‌. பிரிர்து அப்பிரிவுத்‌ தயரையனுபவித்தால்தான்‌, இந்தச்‌ 
சிருங்கபேரத்திலுள்ளாரும்‌ .. அரக்கராலிடர்ப்படும்‌ உலகத்தாரும்‌ இன்புறுவ 
ரென்பதை யுட்கோளாசக்கொண்டுகூறினா (னென உரைவகுத்தலு முண்டு, 
நடப்பு ம்‌: அன்புளதெனில்‌, அன்பெனிலது, “ஒன்றோ. சசுகமெனிலதஅவன்றோ. 
* மூன்புளம்‌, முன்புள, நோல்வோம்‌, $அன்புள.து, அன்புளம்‌, 7ஆனேம்‌, (௬௯௮) 
க படருற வுளனும்பி கானுறை பகலெல்லா 

1மிடருத௮ு பகையாபோ யானென வுரியாய்ரீ 

சுடருஅ வடிவேலாய்‌ சொன்‌ முறை 3கடவேன்யான்‌ 

வடதிசை வருமந்கா ணின்னுழை வருனெழேன்‌. 

(இ-ள்‌.). சடர்‌ உறு வடி வேலாய்‌ - ஒளீபொருர்‌ திய கூர்மையான வேற்‌. 
படையையுடையவனே ! . கான்‌ உறை பகல்‌ எல்லாம்‌ - யான்‌ காட்டில்‌ 
வசிக்கின்ற காலமெல்லாம்‌, படர்‌ உற - எனக்கு வருத்தம்‌ (சேராமல்‌) 
தாங்குதற்கு, உம்பி - உ்தம்பியாயெ இலட்சுமணன்‌, உளன்‌ - கூடவே 
யிருக்கின்றான்‌ ; (ஆசலால்‌), இடர்‌ உது பகை - (எனக்குத்‌) அன்பத்தை 
யுண்டாக்குகன்ற பகையாகுபவை, யா - எவை ! [எதவும்‌ இன்‌.அஎன்‌ றபடி ]; 
நீ, போய்‌ - (உன்‌ இருப்பிட்த்திற்குச்‌) சென்ற, யான்‌ என உரியாய்‌ - 
என்னைப்போல்‌. - காத்தற்றொழிற்குஉரிமை பெற்றுகிற்பாயாக [உன்‌ தே 
வாழும்‌ குடிமக்களைப்‌ பாதுகாப்பாயாக]; வட இசை வரும்‌ ௮ காள்‌ - வடக்கு 
[அயோத்தி] கோக்‌. மீண்டு .வருனெற அச்காளில்‌, நின்‌ உழை வருகின்‌ 
றேன்‌. - மீ. .இருக்கும்‌ . இர்த . இடத்திற்கு வந்து சேர்வேன்‌; யான்‌, 
சொல்‌ முறை. கடவேன்‌ - சொல்லியபேச்சுச்‌ தவறேன்‌; (௭-௮,) 

*வடஇிசைவருமச்காள்‌? .என்றது - பதினான்‌குவருஷங்களை ச்‌ காட்டிற்‌ 
போக்கி நகருக்குத்‌ இரும்புங்காலத்து. என்றபடி, உம்பி: என்பதற்கு - பரத 
னென்றும்‌, யான்‌எனஉரியாய்நீ என்பதற்கு - (பாசனுக்குப்‌ பகையுளதாயின்‌) 


௪௮௮] ப கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியா 


சீ சென்று என்னைப்போல உதவுதி என்றும்‌ உரைவகுத்தாருமுளர்‌: - இவ்வுரை 
முன்பின்‌ சந்தர்ப்பங்கட்குப்‌ பொருத்தமானதாகத்‌ தோன்‌ றவில்லை., “பிம்‌ 
1இடருஅதகையாயோய்‌, இடருறறகையாயோய்‌, 2உரியாயே, 8தடவேனான்‌. 
௭௬. அங்குள களைகாவற்‌ கமைதியி அளனும்பி 
யிங்குள இளைகாவற்‌ இயொருள 1ரிசையாய்நீ 
யுன்களை யெனதன்றோ வு௮ தய ரறலாமோ 
வென்‌2கனை யிதுகாவென்‌ னேவலி 9னினிகதென்றான்‌ஃ 


(இ-ள்‌.) உம்பி - உன்தம்பியாகிய பரதன்‌, அங்கு உள இளை காவற்கு -' 
அயோத்தியிலுள்ள சற்றத்தாரெல்லாரையும்‌ காத்தற்கு, அமைதியின்‌ உளன்‌ - 
(அதற்கு ஏற்ற) குணவமைதியோடு இருச்சன்றான்‌; (மீ இர்த இடச்இனின்று 
என்னுடன்வர்‌ அவிட்டால்‌); இங்கு உள இளை காவற்கு - இங்கேயுள்ள சுற்றத்‌ 
தானைப்‌ பாதுகாத்தற்கு, யார்‌ உளர்‌--? நீ, இசையாய்‌ - சொல்வாயாக; 
உன்‌ ளை எனது அன்றோ-உன்னுடைய சுற்றத்தார்‌ என்சுற்றத்தாரல்லரோ? 
(அவர்கள்‌ காப்பவரில்லாமல்‌), உ௮ அயர்‌ உறல்‌ ஆம்த - மிக்கவருத்தத்தை 
. படையலாமோ! என்‌ ளைஇது-இங்குஉள்ள என்சுற்றத்சாரை,என்‌ ஏவலின்‌- 
: எனது கட்டளையினால்‌, இனிது கா - நன்றாகப்‌ ர அணை்வசுயாக,; என்றான்‌- , 
என்று கூறிமுடி த்தான்‌; (ஸ்ரீராமன்‌); (௭-௮) 


ஸ்ரீராமபிரான்‌ குகனைத்‌ தன்‌தம்பியாகக்கொண்டா னாதலால்‌, அவன்‌ 
களைஞரைத்‌ தன்ளைஞராக எண்ணிப்‌ பாஅகாக்குமான கட்டளையிட்டான்‌. 
இராமன்தான்‌ மூத்தவனாதலின்‌, கட்டளையிடுத லேற்கும்‌, பி-ம்‌:--1உரைசெய்‌ 
யாய்‌, உரைசெய்வாய்‌, 3இளையது, 3 இன்ற, ்‌ (௪௦0) 


எள கட்டளைப்படியே குகன்‌ நிற்க, ஸ்ரீராமன்‌ முதலியோர்‌ 
கானகத்துச்‌ சேல்லுதல்‌. 

பணிமொழி கடவாதான்‌ பருவர 1லிகவா தான்‌ 

பிணியுடை 2யவனென்னும்‌ 9பிரிவினன்‌ விடைகொண்டா 

னணியிழை 4*மயிலோடு மையனு 8மிராயோனுக்‌ 

திணிமர நிறைகானிற்‌ 6சேணுஅ நெறிசென்றார்‌.. 


(இ-ள்‌.) (குகன்‌),பணி மொழி கடவாதான்‌-(ஸ்ரீசாமனிட்ட)கட்டளையைச்‌ 
சடச்சமாட்டாதவனும்‌, பருவரல்‌ இகவாதான்‌ - (மனத்தில்‌ இராமனைப்பிறிவ 
தனால்தோன்‌ அம்‌) அன்பம்‌ நீக்கப்பெறாதவ்னுமாட, பிணி உடையவன்‌ என்‌ 
னும்‌ பிரிவினன்‌-(தன்னைச்சண்டார்‌ இவன்‌ ஏதோ பெருத்து சோயைக்கொண்‌ 
டுள்ளானென்று கருதுமாறு தோன்றுகின்ற பிரிவுத்‌ துயரத்தைக்‌ கொண்டவ 
னாய்‌, விடை கொண்டான்‌ - (இராமபிரானிடத்து) விடைபெழ்றுக்கொண் 
டான்‌; ஐயன்உம்‌ - ஸ்ரீராமனும்‌, இளையோன்‌உம்‌-இளையபெருமாளும்‌, அணி 
இழை மயிலோடுஉம்‌ - அழயெ ஆப ரணங்களைப்பூண்ட.. தோபிராட்டியோடு, 


த 


. காண்டம்‌. எ, வனம்புகுபடலம்‌ £௮௯ 


இணி மரம்‌ நிறை கானில்‌ - இளை களீடர்ந்த மரங்களை நெருக்கமாகக்‌ கொண்‌ 


்‌ டுள்ள காட்டிலே, சேண்‌ உற - வெகு ரமாகச்‌ செல்லுகின்ற, பணி காட்டு 


வழியே, சென்றார்‌; (௪-௮) 


மேல்‌ வனம்புகுபடலத்துச்குத்‌ தோற்றுவாய்‌ செய்யுமாறு ₹இிணிமா 
நிறைகானிற்‌ சேணுறரெறிசென்றார்‌' என்றார்‌. பி-ம்‌:--1இகழாதான்‌, மனம்‌, 
பேரின்‌. *மகளோடும்‌. இளையானும்‌, சேணுற, (௭௦௧) 
5 கங்கைப்படலம்‌ முற்றிற்று. 


செலவை. 


எ--ஆவது வனம்புகு படலம்‌, 


குகப்பெருமானாற்‌ கங்காகஇயைக்‌ கடக்தேறிய ஸ்ரீராமன்‌ தோலட்சுமணர்‌ 
களுடனே வனத்திற்புகுர்த செய்தியைக்‌ கூறும்‌ பகுதி யென்பது, பொருள்‌, 
கங்கையைக்கடச்துசென்ற இராமன்‌ கானோக்கிச்செல்ல, அவ்விடமெல்லாம்‌ 
சூரியன்‌ நிலவேபோல்வீச, வானம்‌ பணித்‌ திவலைபோல்துளிக்சப்‌ பயன்மரம்‌ 
இன்னிழலைத்தா இங்கனம்‌ இனிய நெறியிலே பலவகைக்காட்கெளைச்‌ தோ 


 பிராட்டிக்குக்‌ காட்டியவண்ணம்‌ ஈடர்துசெல்கையில்‌ அத்தமனகாலத்‌ அக்குச்‌ 


சித்நிரகூடமலை அரத்திற்‌ கண்ணுக்குத்தெரிய, அக்காலத்துப்‌ பெரும்சவசியொ 
இய பரத்துவாசனென்னும்‌ முனிவன்‌ அவ்விராமபிரானை யெதிர்கொள்ள 
வந்தான்‌: இராமபிரான்‌ அம்முனிவனை வணங்க, முனிவன்‌, இராமனது தவக்‌ 
கோலத்தைக்கண்டு £இக்கோலத்‌அடனா காண்பது?” என்று கண்ணீருகுத்துதீ 
தவவனத்திற்கு வச்த காரணத்தை வினாவியறிர்து * உன்னைக்‌ கானத்திற்கு 
அனுப்பித்‌ தயரதன்‌ எங்கனம்‌ உய்ச்தான்‌? என்று வருர்தி, பி றகு எல்லாம்‌ 
விதியின்‌ செயலாதலால்‌ வருர்‌தவ திற்‌ பயனில்லையென்‌ அதேறித்‌ தன்னுறை 
யுளுக்கு அவ்விராமனை யிட்டுச்கொண்டுபோய்ச்‌ கனிகாய்களைத்‌ தர்து உபச 
ரிக்க, இராமன்முதலியோர்‌ மகிழ்ந்திரும்‌து அன்னு இரவுஅங்குச்சானேதங்கி 
மறுகாள்‌ பொழுஅபுலர்ந்தபின்‌, முனிவன்‌ £ இவ்விடம்‌. கங்கையமுனைசாசுவதி 
யென்னும்‌ ஈதிகள்சேருறெ பிரயாகையென்னும்‌ ஆஷத்திரமாதலால்‌ மிகச்‌ 
சிறந்தது; இங்கு வசிப்பதற்குப்‌ பலவகைச்செளகரியமுழமுண்டு: இங்குத்தானே 
கானகத்துக்‌ கழிக்கவேண்டிய நாளைக்‌ கழிக்கலாம்‌ என்‌அ கூற, இராமன்‌ *இது 
கோசலராட்டிற்குச்‌ சமீபித்‌திருத்தலால்‌, பலரும்‌ வருவர்‌? என்ன, பரத்துவாசன்‌ 
அதனையிசைந்து * ஆயின்‌, சித்திரகூடமென்னும்மலை பத்துக்காவதத்திற்கு 
அப்பால்‌ உள்ளது: அது வரிப்பதற்கு இனியஇடன்‌? என்ன, முனிவனை 
வணங்கி விடைபெற்று இராமனாதியர்‌ அங்குின்னு ஈடக்து சூரியனுச்சியை 
யடையும்‌ வேளையில்‌ யமுனா இியையடைந்து இளையபெருமாள்‌ மூங்கற்கழி 
களை க்கொண்டு தெப்பம்‌ அமைக்க அத்தெப்பத்தால்‌ அவ்யாற்றைச்கடந்து 
வெகுஅரம்ஈடம்‌து சென்ற ஒருகடுஞ்சுரத்தைச்சேர்ச்சனராக, இராமன்‌ இத 
62 


௫௯௦ ழு கம்பராமாயணம்‌ .... அயோத்தியா 


ளைச்‌ சனசெடப்பது அருமை என்று நினைக்கையில்‌, அவர்கள்‌ புகுந்ததால்‌ அச்‌ 

சடுஞ்சுரம்‌'. வெம்மை மு;தலியனரீவ்‌இ இனிதிராக்க, அர்தப்பாலைவன த்தை 

மெல்லக்கடர்‌ அ சித்திரகூடத்தைக்‌ கண்டன ரென்பது இப்படலத்துக்கூறிய 

விஷயம்‌. : 

௧-இராமன்‌ வேனீற்கால்த்துவன த்சோ, அவ்விடமெங்கும்‌ 
ஆகாயத்திலே மழைக்குறிதோன்றுதல்‌. I 

*பூரியர்‌ புணர்மாதர்‌ 1பொதுமன 2மென மன்னு : 
மீரமு முள தில்லென்‌ றறிவரு 3மிளவேனி த்‌ 
லாரியன்‌ வமலோடு மமுதள வியதக்‌ 
காரு௮ குறிர்வானங்‌ காட்டிய 5தவணெங்கும்‌, 

(இ-ள்‌.) பூரியர்‌ புணர்‌ - அறிவில்லாத இழ்மக்கள்‌ சேர்ன்ற, பொது மா 
தர்‌ - விலைமகளிரின்‌, மனம்‌ என - மனம்போல, மன்னும்‌ ஈரம்‌ உம்‌ உளது 
இல்‌ என்று அறிவு அரு - பொருர்திய ஈரமும்‌ உண்டோ இல்லையோ என்று 
அறிவதற்கும்‌ அருமையான, இளவேனில்‌-இளவேனிற்பருவத்‌ இலே, ஆரியன்‌- 
ஸ்ரீராமன்‌, வரலோடுஉம்‌ - (கானககெறியில்‌) வர்துசேர்ச்சவளவிலே,--வானம்‌- 
ஆகாயமானது,- அமுது அளவிய சீதம்‌ கார்‌ உறு குறி - மீரோடுபொரும்‌ இய 
குளிர்ச் த கருகிறமேகம்பொருந்தியகுறியை, அவண்ளங்கும்‌- அவ்விடமெக்கும்‌, 
காட்டியது; (௭-௮,) த 

இராமபிரான்‌ வனத்திற்குவந்ததனால்‌ அப்பரமனுக்கு வெப்பம்தோன்றா 
மலிருக்கும்படு அவ்விடமெங்கும்‌ வானத்திலே மழைக்குறிகள்‌ தோன்றின 
வென்க. வானத்தில்‌ மழைச்குறிகள்தோன்றியதை, வனத்நின்செயலாக்டிக்‌ 
கூறினார்‌, வேணிற்பருவத்தில்‌ நீர்டைப்பது அரிதாவ அன்றித்‌. தரையில்‌ 
ஈரமும்உண்டோ இல்லையோஎன்று கருஅமாறு நீர்‌ வற்றிவிடுதலால்‌, ஈரமூள 
தில்லென்‌ அஅதிவரும்வேனில்‌' என்றார்‌. அங்கன முள்ளவேணி 'ற்பருவத் துக்குப்‌ 
பொதுமகளிரின்‌ மன த்தையுவமைகூறினார்‌, பொதுமகளிரின்‌ மனம்‌ வெளிக்கு 
ஈரமுள்ள அபோலக்காட்டி உள்ளேபசையற்றிருத்தலால்‌, ஈரமுளஇலதென்று 
அறிவு அரிதாகும்‌, ஈரம்‌ - அன்பும்‌, நீர்க்கசவும்‌: சிலேடை, ஈரமும்‌, உம்மை. 

-இழிவுரிறப்பு. பி-ம்‌:-..புலேமனம்‌, புதுமனம்‌, புதுமணம்‌,  லமென்னும்‌, 
முதுவேனில்‌, “மானக்‌, காணக்‌, ?வனமெங்கும்‌, (௪௦௨) 
௨-இனியகாட்டூவழீயில்‌ ஸ்ரீராமன்‌ முதலியோர்‌ செல்லுதல்‌, 
வெயிலிள கிலவேபோல்‌ விரிகதி ரிடைவீசப்‌ i 
1பயின்மர நிழலினப்‌ பனிபுசை துளிவோனப்‌ , 
புயறா விளமென்கால்‌ பூவேள வியதெய்த 
மயிலின ஈடமாடும்‌ 4வழியினி யன போனார்‌. 

(இ-ள்‌.) வெயில்‌ - சூரியன்‌, விரி கதிர்‌ - பரவிய. (தன) ரெணங்களை, 
இளநிலவே போல்‌ இடை வீச - இளகிலாவைப்போன் து (வெப்பமின்றி] 
- இடையிடையே வீசெச்கொண்டிருக்கவும்‌,—. பயில்‌ மரம்‌ 2 (ஆங்கு) நெருங்க 


.. காண்டம்‌ எஅவனம்புகுபட்லம்‌ சக்க 


யுள்ள. மரங்கள்‌, நிழல்‌ ஈன - நிழலைத்‌ தரவும்‌, வானம்‌ புயல்‌ - வானத்திலே 
தோன்றிய மேகம்‌, பனி புரை அளி: தாக பனித்‌தளியைப்போன்ற்‌ சிறு 
நீர்த்திவலைகளை வீசவும்‌,-- இள மேல்‌ கால்‌ - மென்மையாக லீசனெற இளர்‌ 
தென்றற்காற்று, பூ. வளவியது எய்த - வளப்பமுள்ள பூவின்மணத்தை 
யடைசதுவீசவும்‌,-- மயில்‌ இனம்‌ ஈடம்‌ ஆடும்‌ - மயிற்கூட்டங்கள்‌ கூதிதாடு : 
இன்ற, இணியன வழி. - இனியனவான காட்டுவழிகளிலே, போனார்‌ - (அவ்‌ 
விராமபிரான்‌ முதலியோர்‌) சென்றார்கள்‌; (௭-௮.) 
வானத்திற்‌ புயல்கிறைக்து ஜொதிவலைகளை ச்‌ 'அளித்துச்கொண்டிருக்க 
வும்‌; செறிக்தமரங்கள்‌ நிழலைச்‌ தீக்துகொண்டிராக்கவும்‌, இவ்விரண்டற்கும்‌ 
இடையேஇடையே குரியன்‌ தனதுெணங்களை இளநிலாப்போல்‌ இன்ப 
முண்டாகும்படி. எறியவும்‌, இளச்தென்றற்காற்று ஈறுமணமுள்ள மலர்களீன்‌ 
மணங்களை முகந்‌துகொண்டு மெல்லமெல்லச்‌ தம்மிஅவீசவும்‌, மயில்கள்‌ ஆங்‌ 
காங்கு ஈடமாடவும்‌, இனியனவாகத்தோன்‌ அங்‌ காட்டுவழிகளிலே அவ்விராம 
பிரான்‌ முதலியோர்‌ சென்றன ரென்பதாம்‌. வழி இனியனவாதற்குக்கா ரீ 
ணம்‌, வெயிவிளநிலவேபோல்‌. வீசுதல்‌ முதலியன. பூ - சா௫ியொருமை, 
வெயில்‌ - குரியனுக்கு, ஆகுபெயர்‌...  பி-ம்‌$-- பயன்‌. மேசம்‌, மேகப்‌, 
வானில்‌, 8வளவியகர்‌ தம்‌, *வழியினினியல்‌, (௭௦௩) 
௩-௫ துழதற்பதினாறுகவிகள்‌ - இரர்மபிரான்‌ சீதாபிராட்டிக்கு 
அவ்வனத்தின்‌ பல்வகைவளங்களைல்‌ காட்டுதலைத்‌ தெரிவிக்கும்‌, 
மன்றலின்‌ மலி/கோதாய்‌ மயிலியன்‌ 2மடமானே 

யின்‌ அயில்‌ வதிகோபத்‌ இன ம்‌விரி வானவெங்குள்‌ 

கொன்றைகள்‌ சொரிபோதின்‌ குப்பைகள்‌ ்குலமாலை 

பொன்றிணி மணிமானப்‌ பொலிவன பலகாணாய்‌. 
இதமுதற்‌ பதினேமுசவிகள்‌ - குளசம்‌, 

(இ-ள்‌) மன்றலின்‌ மலி கோதாய்‌ - ஈணுமணத்தால்‌ மிகுர்‌ தள்ள மலர்‌ 
மாலையையணிச்அுள்ளவளே! மயில்‌ இயல்‌ மடம்‌ மானேஃமயில்போன்‌ றசாயலைக்‌ 
கொண்டமடப்பமுள்ள மான்போன்ற (பார்வையையுடைய) வளே ! இன்‌ அயில்‌ 
வதி கோபத்து இனம்‌ எங்குஉம்‌ விரிவன - இனிய அயிலைக்செய்கின்ற இஃஇர 
சோபப்பூச்கெளின்‌ கூட்டங்கள்‌ எங்கும்‌ பரவப்பெற்றனவான, கொன்றைகள்‌ 
சொரி போதின்‌ குப்பைகள்‌-கொன்றைமரங்கள்‌ சிர்நிய மலர்த்தொகுதிகள்‌, 
பொன்‌ இணி மணி குலம்‌ பல மாலை மான-பொன்னிற்‌ பதிச்சப்பெற்ற இரச்‌ 
இனங்களினாலியன்ற பல றந்த இரத்தினஹாரங்களை யொத்திருப்ப, பொலி 
வன - விளங்குவனவற்றை, காணாய்‌; (௪-௮.) 

கொன்றைமலர்கள்‌ பொன்னிறமான மலர்களைச்‌ சொரிர்‌அகிற்ச அவற்‌ 
றின்மீ.து இர்‌ இரகோபங்கள்‌ ஆங்காங்குச்‌ அயில்வனவாய்ப்‌ பரவியுள்ளவை, 
பொன்னிற் பனுமராசவிரத்தினங்கள்வைத்து இழைத்த பல இரத்தினஹாரங்‌ 
கள்‌ ஆங்காங்குச்‌ டெப்பனவற்றை யொத்திருச்கு மென்று குறிச்சான்‌; தண்‌ 


ச்‌. கம்பராமாயணம்‌: அயோத்தியர்‌. 


மைத்தற்குறிப்பேற்றவணி, இச்‌ இரகோபம்‌ . செர்கிறத்தனவாகிப்‌ பதுமராக 
விரத்தினத்தை யொத்திருக்க, எங்குஞ்சி்‌ நிய கொன்றைமலர்கள்‌ பொன்னை 
யொத்திராக்குமென்க, கோதை மயில்‌ மான்மூன்றையும்‌ - தைக்கு, உவமை 
யாகச்‌ கொண்டுகூறலுமாம்‌, கோபம்‌ - இச்திரகோபமென்பதன்‌ முதற்குறை, 
இதுமுதல்‌ பதினேட்டாங்கவிவரையிலுமுள்ள “காணாய்‌, பாராய்‌! என்ற முற்‌ 
அக்களை ஒன்‌ சேர்த்து, தையைரோக்‌த), “காணாய்‌, காணாய்‌ பாராய்‌, என்ற 
னன்‌ - ஏன்னுகூறி, திரடோளான்‌ நெறிபோயினன்‌” எனப்‌ பத்தொன்பதாங்‌ 
கவியில்‌: முடிக்க, ' பிஃம்‌;-1கோதை, 2இளமானே, மடமாதே, 3அவிர்வன. 
*குப்பைகொள்‌, குவிமாமை, ்‌ (எ) 


௪. 1பாணிள மிஞிருகப்‌ பட மழை பணையாக 
நாணின தொகுபிலிக்‌ கோலின ஈடமாடல்‌ 
“பூணிய நினசாயல்‌ 5 பொலிவ௫ பலகண்ணிற்‌ 
காணிய வெனலாகுக்‌ சளி௦மயி விவைகானாய்‌, 


(இ-ள்‌.) சாணின - மனக்கூச்சங்கொண்டனவாய்‌, தொகு பீவி.௫ருக்டிக்‌ 
கொண்ட தொகுதியான பீலிகளைவிரித்தவண்ணம்‌, இள மிஞிறு பாண்‌ ஆக - 
இளவண்டுகள்‌ (பாடல்பாடும்‌) பாணஞாசவும்‌, படு மழை - பொழி௫ன்‌. றி மழை, 
பணை ஆக - பறையாகவுவ்‌ சொண்டு, கோலின நடம்‌ ஆடல்‌ பூணிய - (தாம்‌) 
கருதிய ஈர்த்தன த்தைச்செய்வதை மே ற்கொண்டனவாி நின சாயல்‌ பொலி 
வது பல கண்ணில்‌ காணிய எனல்‌ ஆகும்‌-உன்னுடைய சாயல்‌ (கம்மிடத்தே) 
விளங்குவதை (தி தம்முடைய) பல கண்களாற்‌ காண்டின்‌ றன என்று சொல்லு 
தற்கு ஏற்றுள்ள்‌, களி மயில்‌ இலை-களிப்போடுகூடிய: இம்மயில்களை, காணாய்‌-, 

மயில்கள்‌ தம்தோகையைத்‌ தொகுத்துள்ளதை சாணத்தாற்‌ சுருக்கிச்‌ 
கொண்டன வென்பார்‌ *ஈரணின தொகுபிவி: என்றார்‌, 10சரகு* என்பதற்கு 
இரட்டுறமொழிதலாக - சுருச்சிக்கொண்ட என்றும்‌ தொகுதியான என்றும்‌ 
பொருள்‌உசைக்கப்பட்டன. மயில்கள்சோகை விரிச்‌ தசடமாடுவத ற்கு - மிஞிற்‌ 
றைப்‌ பாணாசவும்‌, மழையைப்‌ பணையாகவும்‌ கொண்டார்‌! மயிலை சர்த்தயொகசி 
கூறாமையால்‌, இஃது - ஏகதேச வுநவகவணி, மயில்கள்‌ தோகையை 
விரித்து ஈடமாடுகையில்‌ அத்தோசையிற்‌ பீலிச்சண்கள்‌ தோன்றுவன - தம்‌ 
மிடத்து உன்னுடைய சாயலுள்ளமையைத்‌ தமது பலகண்களாற்‌ காணுவது 
போல்வதைக்‌ காண்பாயாக எனச்‌ தையைரோக்டி இராமபிரான்‌ சாட்டுகின்‌ 
றன னென்க, பி-ம்‌:_-பாணினமிகி று, பாணிரன்குமிறு, “பணமழை, 

, *சோகைசணடமாடல்‌, *பூணினகின, பூணியனின, பூணினலெ, *பொலிவுறு 
வது, பொலிவுதும அ, மேயிலவை, (௭௦௫) 
௫. 1சேர்தொளி விரிசெவ்வாப்ப்‌ பைங்கஸி 2செறிகோலக்‌ 
கரந்தளின்‌ மலரேறிப்‌ பொலிவு கவினாரு 
மாந்தளிர்‌ ஈறுமேனி மங்கைகின்‌ *மணிமுன்கை 
யேந்தின வெனலாகு மியல்பின விவைகாணாய்‌, 


காண்டம்‌ : ௭வன்ம்பகுபடல்‌ம்‌ ' கக்க 


(இ-ள்‌.) சேச்து ஒளி விரி - அழ்குபெற்று ஒளி... பரவுகின்ற. செவ்‌ வாய்‌ 
பைவ்‌ இளி - செச்கிற வாயையும்‌ பசியஉடல்கிறத்தையுமுடைய கிளிகள்‌, கோ 
லம்‌ செறி கார்தளின்‌ மலர்‌ ஏறி - அழகுநிரம்பிய காக்திள்மலஙின்மிது: ஏறிக்‌ 
கொண்டு, பொலிவது - விளங்குவது, கவின்‌ ஆரும்‌ மாச்‌ தளிர்‌ ஈறு மேனி 
மங்கை - அழகுகிரம்பிய மார்தளிரைப்போன்னு இணியதாசச்தோன்றுகின்ற 
மேணிகிறச்தையுடைய ஈஙகைமே! நின்‌ மணி முன்‌ கை ஏச்தின எனல்‌ ஆஞும்‌- 
உன்னுடைய அழயெ முன்னங்கையிலே யேச்தியுள்ளன வென்னச்தகும்‌; 
இயல்பினஇவை - இத்‌ தன்மையுள்ள இக்கிளிகளை, காணாய்‌; (எ-அ.) 
காந்தளின்மித ஏறி விஎங்குங்‌ இளிகள்‌, தையே! நின்முன்னங்கையி 
"வேறி விளங்கும்‌ இளிகளைப்‌ போலு ண இராமபிரான்‌ காட்டுகன்‌ றன 
'னென்க, சாக்தன்மலரைக்‌ சைக்கு உவமையாகக்‌ கூறுவது, 'கவிமரபு, 
பி-ம்‌:--சேக்தொளிர்‌, செல்‌, கோவ, மேட, இப்பாடல்‌ லெபிரதிகளில்‌ 
“அரும்‌ததி?? (௮) என்ற பாடலுக்குப்பின்‌ காணப்படுகின்ற, (௭௦௭) 


௬. 1கெய்ஞ்ஞிறை 3கெடுவேலி னிழலுறு இறமுத்றிக்‌ 
கைஞ்னாறை நிமிர்கண்ணாப்‌ *4கருஇன வினமென்றே. 
மெய்ஞ்ஞிறை விரிசாயல்‌ கண்டுகின்‌ விழிகண்டு 
5மஞ்ஞையு மடமானும்‌ வருவன பலகாணாய்‌. 

( இ-ள்‌,) செய்‌ ஞிறை நெடு வேலின்‌ நிழல்‌ உறு திறம்‌ முற்றி.செய்‌ நிரம்‌ 
பப்பூசப்பெற்றுள்ள நீண்ட வேலின்சாயையும்‌ மிக்கசாமர்த்தியமும்‌ நிரம்பப்‌ 
பெற்று, சை ஞிறை திமிர்‌ - கையளவிற்கு அடங்காது மிக்குள்ள, கண்ணாய்‌ - 
கண்களையுடையவளே! மஞ்ஞைகஉம்‌ - மயிலும்‌, மடம்‌ மான்‌ உம்‌ - இளமையை 
யுடைய மானும்‌, (கின்‌) மெய்‌ ஞிறை விரி சாயல்‌ -சண்டுஉம்‌ மின்‌: விழி கண்டு 
உம்‌ - உன்து உடம்பின்‌ மிக்குப்பாவிய . சாயலைக்கண்டும்‌ உனத விழியைச்‌ 
கண்டும்‌, இனம்‌ என்றுஏ கருதின & (சம்முடைய) இனமென்றே கள்‌ 
வாய்‌) பல வருவன - 'பலவருபவ்ற்றை, காணாய்‌; .. (எதும்‌... “டட இந்த்த்‌ 

மஞ்ஞை உன்னுடம்பில்‌. சம்ருடையசாயல்‌ மிச்இருச்தலால்‌ . உன்னைச்‌ 
தம்மினமென்ன கருதி வருனெறன; அங்கனமே மான்கள்‌. உன்விழியைக்‌ 
கண்டு தம்முடைய இனமான மானின்விழி யென்று கருதி, வனுின்றன: இங்‌ 


னென்க, மஞ்ஞையும்‌ மானும்‌இனமெனமயங்யெனவாசச்கூடறி! 
வணி.சண்கள்‌ வேற்படையின்‌ வடிவுபடைத் இருப்பன வென்பதை 
ல்முற்றி" என்றும்‌, அவ்வடி வொப்புமையோடுகில்லாமல்‌ சமக்கு இல: 
கொலைசெய்யுச்‌ தன்மையும்வாய்ச்‌ ள்ளன அக்சண்க ளென்பனை 1 


ட்டும்‌ படைகளில்‌ செய்பூசுதல்‌, இயல்பு, *மஞ்ளையும்‌ மடமானும்‌' ளி ்‌ 
*சாயல்கண்டும்‌ விழிசண்டும்‌ * என முறையேசென்னு இயைதலால்‌; முறை . 


௪௯௫ கம்பராமாயணம்‌ - - அயோத்தியா 


நீரனிறைப்போநள்கோள்‌.  ஞிறைஎன்பன - போலி, மஞ்ஞை - திசைச்‌ 
சொல்‌. பிம்‌: ரெய்க்கிறை, திறம்‌, *கைம்முறை, “*கருனெ, மைஞ்ஞை, 


வேருவனவஷை வருவனவிவை, (௭௦௭) 


௭. பூவலர்‌ 1குசவோடும்‌ 2புடைதவம்‌ பிடவீனு 
மாவலர்‌ சொரிசூழற்‌ அயிலெழு மயிலொன்‌ றின்‌ 
ரவியின்‌ மணம்நாறத்‌ அணைபிரி பெடை தானச்‌ 
சேவலொ டுறவூடித்‌ திரிவத னியல்காணாப்‌, 


ப] 


(இ-ள்‌.) பூ அலர்‌ குரவோடு உம்‌ - அழசாக மலர்‌ மலர்கின்ற குரவினு 
டனே, புடை தவழ்‌ - பச்சங்களிலே சவழ்வதுபோற்‌ பரவிவளர்கின் ற, பிடவு- 
பிடவமரம்‌, ஈனும்‌ - உண்டாக்கிய, மா அலர்‌ - இறந்த மலர்கள்‌, சொரி. 
சொரிகின்ற, சூழல்‌ - சூழ்ர்த இடங்களீல்‌, அயில்‌ எழும்‌ - உறங்கியெழுடன்‌ ற, - 
மயில்‌ உன்றின்‌ - இராண்‌ மயிலின்‌, தாவி . கலாபம்‌, இன்‌ மணம்‌ நாற 
இனியமணம்வீச, (௮அசண்ட), அணை பிரி பெடை தான்‌-(தன்கணவனாகிய) 
அணையைப்‌ பிரிக்‌ திருக்‌ த பெண்மயில்‌, ௮ சேவலொடு - அந்த ஆண்மயிலோடு, 
உற... ஊடி . மிசவும்‌ ஊடல்கொண்டு, திரிவதன்‌ இயல்‌ - இரிவதன்‌ தன்‌ 
மையை, காணாய்‌; (எ.து) ்‌ 

குராமலரும்‌ பிடவமலருஞ்‌ இந்திய சூழலில்‌ துயின்று எழுந்ததனால்‌ 
அம்மலர்களின்மணம்‌ படியப்பெற்ற ஆண்‌ மயிலைச்சண்டு, பிரிக்‌ இருந்த பெண்‌ 
மயில்‌ “வேற்ஐப்பெண்‌ மயிலோடு கலர்ததனால்தான்‌ இதற்கு இம்மணம்‌ உண்டா 
யிற்று? என்றுமயங்கி அவ்வாண்மயிலோடு ஊடல்கொண்டு அச்சேவலுக்கு 
முகங்கொடாமல்‌ ஊடிச்செல்வ அ காணா யெனக்‌ காட்டுகின்‌ றனன்‌ இராமபிரா 
னென்க, அாலியில்‌ மணம்நாற என்ற பிரித்தும்‌ உரைச்சலாம்‌, மலர்மணத்‌ 
தால்‌ . மயிலின்கலாபம்‌. மணம்காறுவதுபற்றி, அச்சேவலை வேற்றுப்பேடை 
யோடு .புணர்ம்‌ துவம்த தென மயங்கியதாகச்‌ கூறியது - மயக்கவணியாம்‌, 
பி-ம்‌:--குரவோடு; 2திழலிட, $தாவியன்மணம்‌; 4காணச்‌, (௭௦௮) 
௮. அருந்ததி யனையாளே யமுதினு மினியாளே 

செருந்தியின்‌ மலர்‌! தாங்குஞ்‌ செறியித மினசோகம்‌ 

பொரும்‌ தின களிவண்டிற்‌ *பெொலிவன பொன்னாது 

மிருர்தையி னெழுதீபொத்‌ தெழுவதொ ரியல்‌காணாய்‌. 

(இ-ள்‌.) அருர்ததி அனையாளே - அருந்ததியை யொத்தவளே ! அமு 
தின்உம்‌. இனியாளே - அமிருதத்தைக்காட்டிலும்‌ இனிமையையுடையவளா 
கத்‌ தோன்னுபவளே ! செருர்தியின்‌ மலர்‌. தாங்கும்‌ - செருர்திமலரைத்‌ 
தாங்குகின்ற, செறி இதழின்‌ அசோகம்‌ - ரெறாற்கய இதழையுடைய அசோக 
மலர்கள்‌, பொரும்‌தின களி வண்டின்‌ பொலிவன . ( சம்மிடத்‌ துப்‌) பொருச்‌ 
இய மதர்த்த வண்கெளோடு விளங்குவன பொன்‌ ஊதும்‌ - பொன்னை 


ட காண்டம்‌ ௭, வனம்புகுபடலம்‌ ௪௯௫ 

மூடிவைத்து ஊதூகின்ற, இருர்கையின்‌ - கரியிலே, எழு தீ ஒத்த-மேலெழு 
ந்து எரினெற நெருப்பைப்‌ போன்று, எழுவது ஒர்‌ இயல்‌ - எழும்‌ ததோன்அ 
இன்ற ஒப்பற்ற. தன்மையை, காணாய்‌; (௭-௮. 


அசோகமலரின்‌ இடையிலே செருச்‌ இமலர்‌ தங்கியிருக்க, வண்டுகள்‌ அவற்‌. 
நின்மீது மொய்ச்குங்‌ காட்சி, நெருப்பிலே பொன்னைவைத்துச்‌ கரியால்‌ மூடி 
ஊஅகுழல்கொண்டு ஊதஅசையில்‌ அக்கரியீன்‌ இடைவழியாக ரெருப்புச்சுவாலை 
வெளிவருவதுபோலு மென்க: தற்குறிப்பேற்ற்வணி, அசோகு - செருப்புக்‌ 
சுவாலைக்கும்‌, செரும்‌ இமலர்‌ - பொன்னுக்கும்‌, அவற்றின்‌ மிது மொய்க்கும்‌ 
வண்டுகள்‌ - பொன்னைப்‌ பொதிய வைக்குங்‌ கரிக்கும்‌ உவமையாமெனக்‌ 
- காண்க, செருச்தியைச்‌ தெரியவொட்டாமல்‌ வண்டுகள்‌ அவ ற்றின்மீது மொய்‌ 
ச்ச, இடையிடையே அசோகின்‌ இதழ்கள்‌ ரெருப்புச்சவாலேபோல்‌ வெளித்‌ 
தோன்அமென்க. பி-ம்‌:_—-1 தற்‌, தங்கும்‌. 2இதழ்வனசோகம்‌, இதழனசோசம்‌, 
இதகழன கோங்கம்‌, இதழ்புனைகோங்கம்‌. 3பொருச்திய, *பொழிவன. 5எழுவன 
வியல்‌, எழுவனபல, எழுவனவவை, பாராய்‌, இப்பாடலுக்குப்பின்‌ லெபிரஇ 
களில்‌” கூடிய!" (௧௩) என்ற பாடல்‌ உள்ளது, (௭௦௧) 


ம்‌ ௯.  *ஏர்திள முலையாளே வெழுதரு மெழிலாளே 
கார்தளின்‌ முகைகண்ணிற் 1கண்டொரு களிமஞ்ஞை 
- பாக்தனி தெனவுன்னிக்‌ கவ்விய படிபாராத்‌ 
கேந்தள வுகள்செய்யுஞ்‌ 4சிறுகுறு நகைகாணாப்‌. 


(இ-ள்‌. ஏந்து இள முலையாளே - (சாயாமல்‌) நிமிர்ச்தவண்ணமாகவுள்ள 
இளமுலையையுடையவளே! எழுத ௮௫௬ எழிலாளே - எழுஅவதற்குமுடியாத. 
[மிச்ச] அழகுடையவளே! ஒரு களி மஞ்ஞை - களிப்புக்கொண்ட ஒருமயிலா 
னது, காந்தளின்‌ முகை - காந்தளின்‌ மொட்டை, கண்ணில்‌ கண்டு - தன்‌ 
கண்களாற்‌ கருத்துடன்‌ பார்த்து, இது பாந்தள்‌ என உன்னி - இது பாம்பு 
என்று நினைத்து, கவ்விய - (அதனைத்‌ தன்வாயாற்‌) கவ்விய படி-வகையை, 
பாரா - பார்த்து, தேன்‌ தளவுகள்‌ செய்யும்‌ - தேனையுடைய முல்லைமலர்கள்‌ 
செய்கன்ற, இறு குறு ஈகை - மிகச்சிறிய புன்ரிப்பையும்‌, காணாய்‌; (௪-௮.) 


கார்தளின்றுகையை அரவெனக்கருதி மயில்‌ அதனைச்‌ சவ்வுவதையும்‌ 
மூல்லைமலர்கள்‌ மலர்வது அவ்வண்ணம்‌ மஞ்ஞை மயங்க ஏமாந்துசவ்வியது 
கண்டு பரிகாசச்சிரிப்புச்‌ சிரிப்பதுபோல்வதையுங்‌ காணா யென்ற சீதைக்கு. 
இரர்மபிரான்‌ காட்டுனெறன னென்க. தளவுகள்மலர்வது மஞ்ஞைகள்‌ 
ஏமாக்ததுகுறித்து முல்லேக்கொடியென்னும்‌ மாதரின்‌ பரிகாசச்சிறிப்புபபோலு 
மென்னும்வருண்னை தேரன்‌ றக்‌ கூறியதனால்‌, ஈற்றடி - தற்தறிப்பேற்றவணி 
யாம்‌, இதனில்‌, தற்குறிப்பேற்றத்தைக்காட்டும்‌ உருபுதொக்குவர்‌ தள்ளதென்‌ 
றறிக, கார்சள்மொட்டைப்‌ பாரந்தனென மயில்மயக்கியஅ - மயக்கவணியாம்‌. 


௪௯௬ . கம்பராமாயணம்‌ . . அயோத்தியா 


பி-ம்‌:-சண்டதொர்‌, போராய்‌, 8திந்தளவுகள்‌, சேர்தளவுகள்‌, தேர்தளவுகள்‌, 
*சிறுஈகைபல, இச்செய்யுள்‌ ஈறு ிரதியில்‌ “குன்றுறை''(20) என்னும்‌ பாடலுச்‌ 
குப்பின்‌ உள்ளது, (௭௧0) 


௧௦. குன்றுறை  கஷதின்‌ குருளையு மிருள்‌சிந்திப்‌ 
பின்‌ றின தெனலாகும்‌ பிடி ௧௬ சிறுமாவு 
்‌ 1மன்றில 3பிரிவொல்லா வண்டர்த மனையாவின்‌ 
$கன்றொடு விளையாடுல்‌ 4களியன பலகாணாய்‌, ச 


௫ (ட ள்‌.) குன்‌அ உறை வய மாவின்‌ குருளை உம்‌-மலையில்வாமுர்‌ தன்மையுள்ள 
புலியின்குட்டியும்‌, இருள்‌ சக்தி பின்‌ நின து எனல்‌ அகும்‌ பிடி சரு று மாஉம்‌. 
இருளைவெளிப்படுத்‌ திப்‌ பின்னிவைத்‌ அள்ளதென்னும்படியுள்ள பெண்யானை 
பெற்ற இறிய . யானைக்குழவிகளும்‌, அண்டர்தம்‌ மனை ஆவின்‌ சன்றொடு - 
இடையர்வீட்டி லுள்ள பசுவின்சன்றுகளுடனே, அன்றில - , பகைத்தலில்லா 
தனவும்‌, பிரிவு ஒல்லா - (ஒன்றைவிட்டுஒன்‌ ஐ) பிரிர்‌ துவாழ்வ,தற்கும்‌ உடன்‌ 
படாதனவுமாடு, விளையாடும்‌ களியன பல - களித்து வீன்யாபேவை பலவற்‌ 
பறை, காணாய்‌; (எ-று) 


புலிக்குட்டியும்‌: யானைச்சன்றும்‌ பசுவின்கன்‌அகளோடு சேர்ந்துபகைமை 
யென்பது சிறிதும்‌ . இல்லாமல்‌ ஒன்றைவிட்டுஒன்ு பிரிவதற்கும்‌ மனமில்‌ 
லாது மிக்க மனவொற்றுமையோடும்‌' போன்போடும்விளையாடுபவ ந்‌ ற்றைக்காணா 
யென்சின்‌ நனனென்க. ' வயமாவின்குருளை - இங்சக்குட்டியென்‌ றலும்ஒன்‌ ௮, 
வயமாவும்‌ யாச யும்‌ பகைமைகீகடுப்‌ பசுவின்‌ கன்றேடு விளையாடுதற்குக்கார 
ணம்‌, இராமபிரான்‌ வல அன க அவ்வனம்‌ மூணிவரு 
றைவிடமாதலினாலென்றாவது கொள்க, பிஃம்‌;- 1அன்.றல, பிரில்லா, பிறி 
வொல்லா. ன்ட்‌ தட்டும்‌ "களிய ௮. ச (௪௧௧) 


௧௧. *அகில்‌!புனை குழல்‌ 2மாதே யணியிழை யெனலாகு 
- ஈகுமலர்‌ கிறைமாலைக்‌ கொம்பர்க ணஇதேரறுர்‌ 
- துகில்புசை 4*நறுநீரிற்‌ றோய்வன அறையாடு 
முழிள முலையாரின்‌ மூழ்குவ பலகாணாய்‌, 


(இ-ள்‌.) அகில்‌, புனை குழல்‌ மாதே - அஒத்புகையூட்டப்பெற்ற கூந்தலை: 
யுடைய மங்கையே! அணி இழை எனல்‌ ஆகும்‌ நிறை ஈகு மலர்‌ . மாலை கொம்‌ 
பர்கள்‌ பல - அலங்கரித்தற்குஉரிய ஆபரணமென்று சொல்லத்தக்க நிறைய 
மலர்ச்ச மலர்த்சோகுதியையுடைய - பூஞ்செடிச்கொம்புகள்‌ பல, அறைடும்‌ 
முகிழ்‌ இளமுலையாரின்‌-ரீர்த்‌ துறையிலே ரீ ராடுகின்‌ற அரும்பும்‌இளையமுலையை 
ய்டைய மகளிசைப்போல,. ஈதிதோலும்‌ - ஈதியினிடங்களீவெல்லாம்‌, அலல்‌ 
புரை ஈ௮. நீரில்‌ தோய்வன மூழ்குவ, - (மெல்லிய) ரன பைடத்த 
ஈறுமணமுள்ளரீரிலே படிர்‌துமூழ்குவனவற்றை, காணாய்‌; (௪-௮,) 


டகாண்டம்‌ _ ரல , என வனம்புகுபடலம்‌ - ௫௯௭ 


ஸி சாற்றினால்‌ , அசைச்சி ொல்க்‌ நீரிற்‌ பூஞ்செடிக்கொம்புகள்‌" பல 
படிர்து மூழ்குவன, மகளீர்‌ நீர்த்துறையிர்‌ 'ற்படி.6 அகுமழ்குபவரைப்‌ போலு மென்‌ 
றார்‌; தற்கு றிப்பேற்றவுவமையணி. கொம்புகள்‌ மகளிர்க்கும்‌, அவற்றிற்‌ 
பூக்‌ க்கு கின்‌ - பல அணிகலன்களுக்கும்‌ உவமை யெனக்‌ 
காண்க, . பி- -ம்‌: புரை, மானே, கொம்புகள்‌, “தரை, திரை, (௭௨) 


க வற்திலு முகை1இண்டி 2மூயல்லெ இறு அம்பி, - 
விற்றிரு நசன்‌4$மாதேயம்மலர்‌ விரிகோங்கின்‌ ' 
ந சுற்று மலரேறித்‌ அயில்வன சுடர்மின்னும்‌ 

, பொற்றக டு $லம்‌ £புரைவன பலகாணாப்‌. . 


(இ-ள்‌. வில்‌ திரு இதல்‌ மாதே - 'வில்லைப்போன்ற அழயெகெற்றியை 
யுடைய பெண்ணே! முற்று முகை ண்ட்‌ முயல்லெ - முற்றிய மலர்களி' 
னரும்புகளைக்‌ குடைர்‌ தகொண்டு (அவற்றி, னுள்ளே செல்ல) முயற்சிசெய்யா 
தனவான, சிறு அம்பி - சிறுவண்டுகள்‌, ' அம்‌ மலர்‌ விரி கொங்கன்‌ சுற்று உறு 
மலர்‌.எறி- அழகிய மலர்கள்‌ மலரப்பெற்ற கோங்கமாரத்தின்‌ சுற்றிலும்‌ பொருர்‌ 
இய மலர்களி-லேறி, ' துயில்வன - -(ஆங்குள்ளம துவைப்பரு) உறங்குவன 
வாய்‌, சுடர்‌ மின்னும்‌ பொன்‌ தகடு ௨ ஐ. நீலம்‌ புரைவன - ஒளி விஎங்குகன்ற 
யொற்றகட்டிலே பொருர்திய நீலரத் தினங்களை யொப்பன, பல - ஈ பவைத்தறை, 
தி (௪-ஃ.) 


முற்றிய அரும்புகளேச்‌ குடைச்துசொண்டு ே தே ணைப்ப்ருகும்முய ந்யெற்றுக்‌ 
சோங்குமாத்தைச்சுற்‌ தி மலர்ம்த மலர்களிற்‌ படிச்ச சறுவண்டுகள்‌ பல, பொற்‌ 
றகட்டி லழுத்தினரீலமணிகள்போலவிளங்குவதைச்‌ காணாயென்கன்றானென்க, ்‌ 
மலரும்பருவத்தையடைந்து முற்றிய முகைகளிற்‌ குடைர்‌அசென்றாற்‌ புதுத்‌ 
ே தனைப்பெறலாமாயினும்‌ சிறுவ ண்டுகளாதலால்‌ அங்கனஞ் செய்யா அ ஏற்கவே 
மலர்ந்த கோம்கனெமலரிற்‌ கடைக்கும்‌ பழந்தேனை அரநர்ர்து உ றங்கினவென்க, 
று! என்பது - கநத்துடையடைமொமீயாம்‌, பி-ம்‌:-.1இண்டி 3மூரல்லெ, 
சில. “மானே, 5இன்மலர்‌, லம்‌, "பொருவன, (௪௧௯) 


௧௬, கூடிய ஈறைவாயிற்‌ கொண்டன விழி!கொள்ளா ' 
முடிய களி$மேன்ன 4முடுனெ கெறிகாணா 
வாடிய சிறைமாவண்‌ 5டந்தரி னிசை?முன்னாப்‌ 
பாடிய பெடை7கண்ணா வருவன. பலகாணாப்‌, 


(இ-ள்‌.) கூடிய ஈறை வாயில்‌ கொண்டன - மிச்சசேனை வாயிற்சொண்‌ 
டனவும்‌, விழி கொள்ளா மூடிய களி மன்ன , முடுனெ செறி காணா - (அங்க 
னம்‌. மதுவையுண்டமையாற்‌) கண்விழித்‌அப்பார்ச்சமாட்டாமல்‌ (சண்ணை) 
மூடிக்கொள்ளுமாஅ பெருங்களிப்புப்பொருர்த விரைர்‌ அசெல்லுதற்கு உறிய 
வழியைக்காணமாட்டாதனவுமான, அடிய சிறை மா வண்டு - ஆடிக்கொண்டு 
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சம. ' கம்பராமாயணம்‌ -  .. அயோத்திம்ர்‌ஃ 


செல்லுர்தன்மையுள்ள பெரிய ஆண்வண்டுகள்‌, . அர்தரின்‌-குருடரைப்போல, 
இசை முன்‌ ஆ பாடிய பெடை கண்‌ ஆ - இசைப்பாடலை முன்புறமாகப்‌ பாடிய' 
வண்ணஞ்சென்ற பெண்வண்டுகளைக்‌ சண்ணாசச்சொண்டு, வருவன பல - 
பலவருவனவற்றை, காணும்‌. (எ-று. ) 

'சழையைப்பருஇய்களிப்பாற்‌ சண்விழித்துச்‌ செல்லும்ரெறியைக்‌' காண்‌ 
மாட்டாத அண்வண்டுகள்‌. . முன்புறத்தே பெண்வண்டுகள்‌ பாடிக்கொண்டு 
செல்ல அர்த இசையைப்பற்றியபடியே நெறியே செல்லலாயின வென்‌ ௧.அர்தர்‌, 
ஓலிபற்றிச்செல்லுதவில்‌ உவமையாவர்‌; பாடியவண்ணம்‌ முன்செல்லும்‌ பெண்‌ . 
வண்டு செல்லும்வழியையுணர்தற்குக்‌ கருவியாயிருத்தலால்‌, “முன்னாப்பாடிய 
. பெடை கண்ணா என்றார்‌. பி- ம்‌: கொள்ள, சளி, “மன்னு, “முடுயெ. 3 அம்‌ 
தரின்விசை, 6 முன்னம்‌. கண்ணாய்‌, (க) 


௧௪, கன்னிய ரணிகோலங்‌. கற்றறி குந!ரசென்னப்‌ : 

: . பொன்னணி 3திறவேங்கைக்‌ 8கொம்பர்கள்‌ புதுமென்பூ 
வன்னமென்‌ னடையாய்கின்‌ 4ன ககன்‌ னுதலப்புஞ்‌ 
சின்ன$மென்‌ மலர்மானச்‌ கிர்துவ பலகாணுப்‌. 

்‌ (இ-ள்‌.): அன்னம்‌ மெல்‌ நடையாய்‌ - .அன்னம்போல்‌: மெல்வியகடையை்‌ 
யுடையவளேோ_பொன்‌ அணி நிறம்‌ வேங்கை. கொம்பர்கள்‌ பல-பொன்னின்‌ 
அழெறிறம்வாய்க்‌ த (மலர்களோடுகூடிய) வேல்கைக்களைகள்‌. பல,--சன்னி 
டயர்‌ அணி, கோலம்‌ - கன்னிப்பெண்கள்‌ ௮ணி௫ன்ற கோலத்தை, கற்று அறிகு 
்‌ கர்‌ என்ன - சற்றுப்பழகுபவர்போல, புது மெல்‌ பூ - மெல்லிய புதுமலர்களை, . 
நின்‌ அளகம்‌ ஈல்‌ நுதல்‌ - நின்னுடைய அளகத்தேரடகூடிய அழகிய நெற்றிக்கு 
நேரேஅப்பும்‌ மெல்‌ சன்னம்‌ மலர்‌ மாண - (நெற்றியிலே) அப்புன்ற. 
மெல்லிய ' சின்னப்பூவை யொப்ப, ந்தவ. சர்‌ அவனவற்றை, காணாய்‌. 
வேங்கைச்கொம்புகள்‌ நின்னுடைய நெற்றிக்குரேராக மெல்லிய பொன்‌ 
னிறப்பூவைச்‌. சிர்‌அபவை, நின்‌ அதவில்‌ அப்புஞ்‌ இன்னப்பூவைக்‌ சிந்து 
வனவற்றைப்‌ போலு மென்க, அங்கனம்‌ அப்புதற்குஉ உரிய சின்னப்பூவைச்‌ சிந்து. 
வதனால்‌, வேங்கைக்கொம்புகளை “கன்னியரணிகோலல்‌ கற்றறிகுகரென்ன? 
என்று. குறித்தார்‌:- தன்மைத்தற்குறிப்பேற்றவணி. பிம்‌] ஒப்ப, 2தற 
வேங்கைக்‌, நிறக்சொங்கைக்‌, கோங்குகள்‌, *அளிவளாளகப்பூஞ்‌, ன்‌, 


௧௫. *மணங்களர்‌ ்லாலோச்‌ மாருதம்‌ வேசவிசக்‌ 
கணங்கெர்‌ தருசுண்ணன்‌ கேல்லுடை ' ய்னக்கானத்‌ 
ப்‌ தணங்னனு மினியாயுன்‌ னணிவட முல்‌ முன்‌ ஹிற்‌ 
- சுண்ங்கனெ மவைமானத்‌ அஅவன வவைகாணாய்‌. 
(இ-ள்‌.) 'அணங்கின்உம்‌ இனியாய்‌ - தெய்வமகளிரைச்‌ காட்டிலும்‌ அழகு 
டன்‌ தோன்றுபவளே ! ! உன்‌ வடம்‌ அணி முலை முன்றில்‌ சுணங்கு இனம்‌ 
அவை மான - உன்னுடைய 'முத்தமாலையையணிர்ச' தனங்களின்‌ முன்னிடச்‌ “ 


காண்டம்‌ .- எ,--வன்ம்ப்டலம்‌ ௧௯௯. 


ட 


| 


தேயுள்ள .தேமவின்‌ . இரள்களை யொப்ப;-வர்சம்‌ மாருதம்‌. வர வீச-கஇ மண 
முள்ள காற்று மிக வீசுவதனால்‌, மணம்‌ செர்‌ மலர்‌-வாசனை மிகுகின்ற: “மலர்‌ 
களின்‌, கணம்‌ ளர்‌ தரு சுண்ணம்‌- கூட்டமாக விளங்குநின்‌ற மகார்தப்பொடி ' 
கள்‌, கல்‌ உடையன கானத்து - ௪ ற்களைச்கொண்டன வான காட்டினிடத்தே, 
அஅவன அனை - ரெருச்சமாகச்‌ இந்திக்‌ கிட்ப்பனவற்றை, காணாய்‌ ;(௭-அ.) 
காற்றுவி 'சுவதனால்‌, மலர்களிலுள்ள மகரர்தப்பொடிகள்‌ காட்டினிடையே 
யுள்ள கற்களின்மீது சந்தி, தனங்களின்மிது படருர்தேமவினத்தை யொத்துத்‌ 
தோன்றுமென்க, கற்களுக்குத்‌ தனங்களும்‌, மகரந்தப்பொடிகட்குத்‌ தேமலின 
மும்உ. வமையெனச்சாண்ச, தற்குற்ப்பேற்றவுவமையணி,  கல்லுடையன 
கானத்து என்றாரேனும்‌ கானம்‌ உடையன சல்லத்து என்க, காற்றுக்கு. 
வடமொழியிலே கர்தவஹன்‌ [கறுமணச்சைத்த தாங்குவது] என்னு ஒரு பெய 
.ருள்ளதற்குனற்ப, “வாச்‌ மாருதம்‌" என்றார்‌. வடமணி யென்றது - முலைக்கு 
இயற்சையடைமொழி, தெய்வமகளீரும்‌ விரும்புங்‌ கட்டழகுடையா யென்பார்‌ 
*அணங்கினுமினியாய்‌ !' என்றார்‌. ப-ம்‌:--1 வாரும்‌. 2அவிர்வாசக்‌, அயர்வாசக்‌. 
சல்லிடையன, கள்ளூடையன, “கண்டாய்‌. முன்னர்க்‌, (பல, இச்செய்யுள்‌, லெ 
பிரதியில்‌ “வாள்புரை?? (௧௪௭) என்ற செய்யுளீன்‌ பின்னர்க்‌ காணப்படுின்‌ றது; 
டநிலபிரஇயிற்‌ காணப்படவில்லை. : லெபிரதியில்‌ கன்னியர்‌” (௧௪) என்பது 
இதன்பின்‌ உள்ளத. . ட்‌ (௪௧௭௬) 


௧௬. அடியிணை 1யுறைகல்லா வன்ன தொங்கு 
'மிடையிடை மலர்சிக்து 3மினமச மிவைகாணாப்‌ 
கெர்டியினொ டிளவாசக்‌ 4கொம்பர்கள்‌ 5குயிலேயுன்‌ 
அடிபுசை யிடை நாணித்‌ அவள்வன்‌ £விவைகாணாயப்‌. 

(இ-ள்‌,) அடி. இணை-உன்னுடைய பாதங்கள்‌, உறை - (கற்கள்‌) உறுத்து 

வதை, சல்லாஃகற்றறிர்சனவல்ல,” என்று சொல்‌.என்று கருதித்தானோ, அதர்‌ 
எங்கும்‌ - (ஈடர்துசெல்லவேண்டி௰) வழிமுழுதும்‌, இடை இடை - அவ்வவ்‌ 
விடங்களில்‌, மலர்‌ இந்தும்‌ “ புஷ்பங்களைச்‌ ச்‌ இயுள்ள, இனம்‌ மரம்‌ இவை - 
தொகுதியாயுள்ள இம்மரங்களை , சர்ணாய்‌_; குயிலே - குயில்போன்‌ ற இணிய 
குரலேயுடையவளே!- கொடியினொடு - கொடிகளூட்னே, வாசம்‌ இள கொம்‌ 
'பர்சள்‌ , இவை - (மலர்நிை றந்திருத்தலால்‌) ஈஅமணங்கொண்ட 'இர்த இளங்‌ 
கொம்புகள்‌, உன்‌ அடி புரை இடை சாணி அவள்வன-உன்னுடைய ; உடுக்கை 
யையொத்த இடைக்கு ஒப்பாகமாட்டாமல்‌ பட அன பட்ப 
சாணாய்‌_; (௪-௮) ்‌ 

மலர்மரங்கள்‌ செல்லும்வழிபிடமுழுதும்‌ மலர்களைக்‌ இர்‌ இில்குப்பல்‌ட 

சீதையின்பாதங்கள்‌ கற்கள்‌ உறுத்ச ஈடர்‌ சென்று பழகர்சனவாதலால்‌ ௮ம்‌" 
மங்கையின்‌ பாதங்கட்கு இர்சச்கல்வழி யுறுத்தா இருக்கவேண்டுமென்று புஷ்‌ 
பங்களைப்பரப்பிவைச்சனபோலு மென்று, முன்னிரண்டடி.களிற்‌ குறித்தார்‌, 
மலர்கள்‌ மிகுதியாகப்‌ பூத்திருப்பதனால்‌ அப்பாரத்தைத்‌ தாங்கமாட்டாது 


௫௦௦ ்‌ - கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியர்‌ , 


அவள்கின்ற செர்டிகளையும்‌ பூங்கொம்பர்களையும்‌ சதையின்‌ இடைக்கு உவமை 
-யாகமாட்டாமல்‌ நாணித்‌ துவள்வனபோலு மென்று பின்னிரண்டடிகளிற்‌ 
குறித்தார்‌: இவையிரண்டும்‌-தற்தறிப்பேற்றவணிகளாம்‌, பி-ம்‌:_-!பெரறை, 
மிடை, இள. சொம்புகள்‌, 5குயிலாய்‌, ரண, மான, அவை, பல, இச்‌ 
செய்யுள்‌ ௧௩-ஆம்பாடலுக்குப்‌ பின்‌ லெ பிரதியிற்‌ காணப்படுகின்றது. (௭௧௪) 
௧௭. வாள்புரை விழியாயுன்‌ மலர்‌1புரை யடிமானத்‌ 
தாள்புரை தளிர்வைகுர்‌ தகை2ஞிமி நிவைகாணாய்‌ :.. 
கோள்புசை யிருள்வாசக்‌ குழல்புரை $மழைகாணாய்‌ 
தோள்புசை யிளவேயின்‌ “றொகு நிக ளிவைகாணாய்‌. 
(இ-ள்‌. வாள்‌ புரை விழியாய்‌-வாட்படையையொத்த கண்களையுடைய 
வளே! மலர்‌ புரை உன்‌ அடி மான-சரமரை மலரையொத்த உனது பாதங்களை 
யொப்ப, தாள்‌ புரை தளிர்‌-தாளோடுகூடிய இ றந்த தளிர்களிலே, வைகும்‌ஃ தங்கு 
இன்ற, தகை- தன்மையையுடைய, ஞிமிஐ இலை- இர்தஞிமிறுகளை, காணாய்‌) 
கோள்‌ புரை இருள்‌-(பண்டங்களைத்‌ தெரியவொட்டாமற்‌) கொள்ளுர்‌ தன்மை . 
யையுடைய மிக்சஇருளை க்‌ கொண்ட, வாசம்‌ குழல்‌ - ஈறுமணமுள்ள கூர்தலை, 
புரை-ஒத்த;, மழை-மேகங்களை, காணாய்‌-; தோள்‌ புரை இள வேயின்‌ சொகுதி 
கள்‌ இவை-தோளையொத்த இர்த இளவேயின்‌ தொகுதிகளை , காணாய்‌. 
மிஞிஅ, மழை, வேயின்றொகுதி இவற்றைக்‌ காட்டுகின்றா னென்க, தாள்‌ 
புரைதளீர்‌, குழல்புரைமழை, தோள்புரைவேய்‌ - எதிர்நிலையுவமையணி. 
- கோள்புரையிருள்‌-௫'கொள்ன்‌ ற கோளிருள்‌!? என்றார்‌, ஆழ்வாரும்‌, மலர்புரை 
யடியிலும்‌, மானம்‌-பெருமைபொரும்‌ திய, தாள்புரை திளிரிலும்‌,வைகும்‌ ஞிமி.ஐ 
என்றலும்‌ ஒன்று, பி-2;--1அடியணி, அடியவை, மமிஞிறிவை,  ஞிமிறுவை. 
மேலர்‌, *தொகுதிரளவை, தொகு திகளவை, 3 (௭௧௮) 
௧௮. பூனை சினை அன்றிப்‌ புள்ளிடை யிடை1பம்பி 
ரரோனிற ஈளிர்வல்லிக்‌ கொடி 8ஈவை யிலபல்‌௪ 
்‌ மாணனின மயின்மாலை. குபிலினம்‌ “வருகானர்‌: 
_ திரிகர்‌தொழிலாடைக்‌ இரமைபொரு வனபர்ராய்‌. 
ு (இஃ்‌.) மான்‌ இனம்‌ - மானின்கூட்டங்களும்‌, மயில்‌ மாலை - ம்யிவின்‌. 
கூட்டங்களும்‌, குயில்‌ இனம்‌ - குயிற்கூட்டங்களும்‌, வரு - சஞ்சரிச்சப்பெற்ற, 
கானம்‌ - இச்தச்‌ சாடானது,- பூனை னை அன்றி . பூவரும்புகளையுடைய 
இளைகளோடு செருக்கி, புள்‌ இடைஇடை பம்பி - ப றவைகள்‌ இடையிடையே 
நெருங்‌9) நால்‌ நிறம்‌ ஈளிர்‌ வல்லிக்‌ கொடி. ஈவை இல பல்‌ - பலவசைகிறங்‌. 
ட களையுடைய குளிர்ச்ச வல்லியெனப்படுங்‌ கொடிகள்‌ குற்றமில்லாதன மிகுந்து, 
தி நிகர்‌ தொழில்‌ இரை ஆடை - இயைநிகர்த்துப்‌ பூச்தொ மில்களமைந்த பல்‌. 
வண்ணசத்திரையாடையை, பொருவன - ஒத்திருப்பனவற்றை, பாராய்‌. 
சினைஅன்றிப்‌ புள்பம்பிப்‌ பலகிறக்கொழிகள்மல்கிய கானம்‌ த்திரத்‌- 
தொழிலமைர்த பலவண்ணத்திரைச்லே பொருவுவதைக்‌ காண்பா யென்டின்‌ : 


; காண்டம்‌ ' ள்‌.வனம்புகுபடலம்‌ ப ௫௦௧ 


நீன்‌ னென்க, £மானின்‌ம்‌ மயின்மாலை குயிவினம்‌ வரு? என்பது - கானத்திற்கு 
இயற்கையடைமொழி; இணி, திரையாடையில்‌ மாணினம்‌ முதலியனவும்‌ இத்‌ 
தஇரத்தொழிலாக அமைச்‌ அள்ள தனால்‌ இங்கனம்‌ கூறினா ரென்றலும்‌ ஒன்று; 
கானத்து மாங்களிற்‌ செர்தளிர்‌ எங்கும்‌ பசவி.பிருப்பதால்‌, அட்தக்‌ கானகத்தைத்‌ 
இரிகர்‌ அடையென்றல்‌ ஏற்கும்‌. பி-ம்‌:-1கொம்பின்‌, ஈம்பித்‌, சானளிர்வன | 
வல்லிக்‌, 3பலபலதங்கி, அவி நவையிலபல்‌இ, ஈவையிலபல்க, வதி, 
புகள்வன. (எக) . 
௧௯.--௫ராமபிரான்‌ பிராட்டிக்கு வனத்தின்வளத்தைக்‌ காட்டிக்‌ 
கொண்டு செல்கையிற்‌ சூரியன்‌ அத்தமிக்க, கப்ப பது 
சித்திரகூடமலையைக்‌ காட்டுதல்‌, ப 


1என்‌.றனன்‌ மடவாளோ 2டினிதினின்‌ விளையாடிப்‌ 
பொன்றிணி திரடோளான்‌ போயின னெறிபோ அஞ்‌: 
சென்றது 5குடபாலத்‌ திருமலை யிதுவன்றே 
4டவன்றனன்‌ வினைவென்றோர்‌ மேவிட மெனலோடும்‌, 

“ (இ-ள்‌. ) மடவாளோடு - (தன்‌ மனைவியாயெ) மடப்பமுள்ள தோதேவி 
ன்‌, பொன்‌ திணி திரள்‌ தோளான்‌ - பொன்னாபரணங்களை நெருங்கப்‌ 
பூண்டுள்ள திரண்டதோளையுடையவனான ஸ்ரீராமன்‌, என்றனன்‌ - : என்று 
கூறி, இனிதினின்‌ விளையாடி -, இனிமையாக விளையாடிக்கொண்டு, நெறி 
போயினன்‌ - (சத்திரகூடத்தைரோக்கிச்‌ செல்லும்‌) வழியைப்‌ பிடித்துச்‌ 
சென்றான்‌; (அப்போது), போதுஉம்‌ குடபால்‌ சென்றது - சூரியனும்‌ மேற்‌ 
நிசையைச்சேர்ர்தான்‌ [அத்தமிக்கலாயினான்‌ ]; (அக்காலத்‌ அச்‌ தான்‌ செல்லக்‌ 
கருதிய சித்திரகூடமலை கண்ணுக்குத்‌ தாரத்திற்‌ புலப்பட), வினை வென்‌ 
றோர்‌ மேவு இடம்‌ - இருவினையை (ச்‌ தம்முடையசவமகுமையால்‌) வென்ற 
வராகி முனிவர்‌ வாழ்சின்றஇடமான, ௮ இருமலை - (காம்‌ செல்லக்கருதிய) 
அர்தச்றெச்தசித்திரகூடமலை, இது அன்றோ - (கண்ணுக்கு: செரின்‌ ற) இது 
வல்லவோ?!. என்றனன்‌; எனலோடும்‌- என்‌ அகூறிக்கொண்‌ டரார்தவளவில்‌,- 
(௭-௮.)-- பாத்‌ துவனெனுசாமப்பரமுணி பவசோயின்மருத்துவனனையானை 
வமவெதிர்கொளவர்தான்‌?' என. அடுத்தகவியோடு தொடர்ச்‌ அமுடியும்‌, 

போது குடபால்‌ சென்றதுஎன்்‌றது-சூரியன்‌ அத்தமித்தா னென்றவாறு,. 
சூரியன்‌ உதித்தானென்பதைச்‌ சூரியன்‌ ைத்திசையிற்சேர்க்தானென்றும்‌, 
அத்தமித்தலை மேலைத்திசையைச்‌ குரியன்‌ சேர்ந்தானென்அம்‌ கூறுவர்‌ கவிஞர்‌. 
கீழ்ச்‌ கங்கைப்படலத்தில்‌ “சித தரகூடத்‌ தச்‌ சென்னெ றிபகர்‌ என்று வினாவின 
தலால்‌, இராமபிரான்‌ அம்மலையை *அ.த்திருமலையிதுவன்றோ' என்கின்றான்‌. 
போது - போதினையுணர்தற்கு முக்கியகறாவியாயிருக்குஞ்‌ சூரியனுக்கு, ஆகு 
பெயர்‌; '“வாழ்ராட்‌ சலகாவயங்கொளிமண்டிலம்‌?? என்றார்‌, பிறரும்‌. பிஃம்‌:_ 
என்ன்‌, *இனிதினில்‌, 5குடபாறை, குடபாலை, *என்றரு, என்றிரு. (௭௨௦) 


௫௦௨ த கம்பராமாயணம்‌... . அயோத்தியா 


௨௦--பரத்துவாசழனிவன்‌ இராமபிரானை. எதிர்‌ கொள்ள _அங்குவநதல்‌. 
அண்‌: அருத்தியி னகம்விம்மு 1மன்பின னெகொளிற்‌. 
2றிருத்தின தவீமுத்றிற்‌ றென்றுகற்‌ நெரிகின்றான்‌ 
ப பரத்துவ னெனுநரமப்‌ பரமுனி பவகோயின்‌ 
மருத்துவ னனையானை வரவெதிர்‌ கொளவந்தான்‌. 
இதுமுதல்‌ மூன்றுசவிகள்‌ - ஒருதொடர்‌, 
(இ-ள்‌.) அருத்தியின்‌ அகம்‌ விம்மும்‌ . அன்பினன்‌ - (இராமபிரானேல்‌ 
காணப்போகன்றேோமென்‌ 2) மூழ்ச்சயினால்‌ மனம்பூரிக்கனெ ற அன்பையுடைய 
வனும்‌, நெடு நாளில்‌ திருத்தின தவம்‌ முற்றிற்று என்று ஈல்‌ .தெரின்றான்‌ - 
நெடுசாளாக ரேர்மைபெறச்செய்த தவம்‌ பயனைவிளைக்கும்‌ பக்குவத்தை 

. யடைந்ததென்‌ அ (தன்மனத்தினுள்ளே) ஈன்றுக உணர்ந்தறிபவனுமாகிய, ' 
பாரத்துவன்‌ எனும்‌ நாமம்‌ பர முனி... பாச்துவாசனென்ற பேரையுடைய . 

அந்தச்‌ சிறந்தமுனிவன்‌, பவம்‌ கோயின்‌ மருத்துவன்‌ அனையானை - பிறவி 
சகோயைப்‌ போக்குவதற்கு வைத்தியன்போன்றவனா ஏ அச்த இராமபிரானை, 
வரவு எதிர்‌ கொள - வருகையை யெதிர்கொள்ளூமாது, வர்தான்‌-; (எ-அ,) 

.... பரமுநிவட்சொற்றொடா்‌: யாரினும்பரனான [சிறச்‌ சவனான] முனி என்க. 

- பவரோயின்‌ மருத்துவனனையான்‌ - “ஏருத்துக்சொடியுடையானும்‌ பிரமனு " 
மிர்சாரனும்‌ மற்ற, மொருத்தரு மிப்பிறவியென்னும்‌ கோய்ச்குமருச்‌ சறிவாரு 
மில்லை, மருத்துவனாய்கின்‌ றமாமணிவண்ணா மறுபிறவித்விரத்‌ திருத்தியுன்‌ 
கோயி ற்கடைப்புசப்பெய்‌”” என்பது, பெரியார்‌ பாசுரம்‌. மருத்‌ துவன்‌-சோயைப்‌ 
போக்க -மருர்துதருபவன்‌; வைத்தியன்‌. ஸ்ரீராமன்‌ முதலியோர்‌ ஓடத்தினாற்‌ : 
கடச்து கங்கையின்‌ தென்கரையைச்‌ சேர்ர்த தம்‌, காட்டுவழியாக்‌ ஈடர்‌து வத்ஸ்‌ 
தேசத்தைச்சார்ந்து அன்றிரவு அங்குள்ளதொரு அலமரத்தினடியே தங்கி, 
விடிந்த பின்பு பயணமாடூப்‌ பெரிய ஆரணியங்களில்‌ அழைர்‌ து என்றும்பாராத 
பலவகைச்‌ காட்டிகளைப்‌ பார்த்தவண்ணம்‌ கங்காயமுனாகஇகள்‌ சேறாவதாதிய 
பிரயாகையில்‌ பர்த்கிவாசமுனிவனின்‌ .ஆச்சரமச்தைசோக்டெடர்து சாயங்‌. 
கால்ம்‌ அவ்வாச்‌ரெமத்தையடைர் க்‌ காத்திருர்து அக்கினிகோத்திஞ்செய்து 
விட்டு வெளிவந்த பாத்துவாசமுனிவனைக்கண்டு பணிந்து. தம்மையின்னா 
சென்ன தெரிவிக்க,. அம்முனிவன்‌ அர்க்கியம்‌ முதலியன அளித்‌ உபசரித்துச்‌ 
காய்கிழங்காதிய உணவுகளையும்‌ அளித்‌ அத்‌ 'தீங்கியிருக்கஇடத்தையும்‌ ஏ ற்படுத்‌ 
திக்கொடுத்தன. னென்று மநதனூல்‌ கூறும்‌, பி-ம்‌:_.!அன்பினின்‌, இருத்‌ 
தியவினை. £முற்றிற்றின்றென, முத்றித்திரார்தனல்‌, *முற்றிற்றென்‌ றனன்‌, 

௨௧டதுவும்‌, அடூத்தகவியும்‌ - பாத்துவாசழனிவனது வருணனை; ' 
குடையின னிமிர்கோலன்‌ குண்டிகை யினன்மூரிச்‌ 
சடையின்‌ 1னுரிமானின்‌ சருமனன மரநாரி 
அடையினன்‌ மயிர்காலு முருவின னெறிபேணு ' 
ஈடையினன்‌ மறைநாலு 3டஈவி தருகாவான்‌. 


்‌ காண்டம்‌ -. எவனம்புகுபடலம்‌ ௫௦ 


(இ-ள்‌.) குடையினன்‌ - குடையைவைத்‌அக்கொண்டிருப்பவனும்‌, நிமிர்‌ 
.கோலன்‌ - ஓங்யெ தீண்டத்தை யேர்திநிற்பவனும்‌; குண்டிகையினன்‌ - ஜல 
பாத்திரத்தைச்‌ கொண்டிருப்பவனும்‌, மூரி சடையினன்‌: - மிக்க சடைமுடியை 
யுடைய்வனும்‌, உரி மானின்‌ சருமன்‌-உரிக்சப்பட்ட மான்றோலைப்போர்த்திருப்‌ 
- பவனும்‌, சல்‌ மரம்‌ சாரின்‌ உடையினன்‌ - அழயெ மாநாராலியன்‌ற ஆடையை: 
யுடுத்துள்ளவனும்‌, மயிர்‌ நாலும்‌ உருவினன்‌-மயிர்தொங்குன்ற வடிவத்தை 

யுடையவனும்‌, செறி பேணும்‌ ஈடையினன்‌ - வழியிற்‌ (பிறவுயிர்கட்கு ஈலிவு 
ரேராதபடி] சவனித்துச்செல்லும்‌ சடையையுடையவனும்‌, மறை கால்‌ ௨ உம்ஈடம்‌ 
நவில்‌ தரு சாவான்‌ - லு தலை ௮ கர்தீதனஞசெய்னெற நாவையுடைய 
வ்னும்‌,-(௪-௮.) . 
ஒருவனீடத்அச்‌ துய்‌ மிகுதியாக இருப்பின்‌; £இவனிடத்து இலச்‌ 
குயி தாண்டவமாடுகின்றாள்‌? எனவும்‌, ஒருவனிடத்து விச்சை மிகுதியாச 
இருப்பின்‌ (இவன்‌ நாவில்‌ சாமகள்‌ தாண்டவமாடுின்றாள்‌' எனவும்‌ கூறும்‌ உலக 
வழக்குப்பற்றி, மறைசாலுஈடஈவிறருசாவான்‌" என்றார்‌: உலகவழக்கு நவிற்சி 
ய்ணி. பரத்வாஜோஹத்ரிபிராயுர்பிர்‌ ப்ரஹ்மசர்யமுவாஸ்‌ [பரத்‌ துவாசனென்‌. 
பவன்‌ முக்தூனுவருஷகாலம்‌ பிரமசரியவிரதம்‌. பூண்டுவ?ித்தான்‌ |? என்னு 
வேதங்‌ கூறுதற்குஏற்ப, இங்குப்‌ பரத்‌ துவாசமுனிவனை வருணித்தனர்‌ கவி 
யென்னலாம்‌. £'தரலேகரகம்‌ முக்கோன்மணையே, யாயுங்காலை யர்தணற்குரிய? 
என்ற தொல்காப்பியச்‌ சூத்‌ திரத்தைக்கொண்டு இச்செய்யுளைச்‌ சவி யாரம்பித்‌ ' 
திருக்சலாம்‌, பி- “ம்‌: உழையின்‌ சான்மரையினன்‌, உழைமென்றோற்றறை 
யினன்‌, மானின்‌ சான்மரையினன்‌, உழைமானின்றோவினன்‌, உழையினதானை 


மரையின - ஜோரின்‌. *சவின்‌ றன, - : (௪௨௨) 


௨௨, செந்தழல்‌ 1புரிசெல்வன்‌ றிசைமுக துனிரெல்வே 
தந்தன வுயிசெல்லாச்‌ தன்னுயி செனஈல்கு 
மந்தண 3லுலகேழு 4 மமையெனி ஸமசேச 

ணுந்தியி னுதவாமே யுசவிடு தொழில்வல்லான்‌. 


(இ-ள்‌) செந்தழல்‌ புரி செல்வன்‌-செர்நிறமுள்ள அணியைச்‌ சவருமல்‌ 
காடோம்வளர்ச்கின்ற சீமானும்‌, திசைமுகம்‌ முனிசெவ்வே தந்தன உயிர்‌ எல்‌. 
லாம்‌ தன்‌ உயிர்‌ என ஈல்கும்‌ அந்தணன்‌-ஈான்குதிக்கைரோக்கிய ஈான்குமுகங்‌ 
களையுடைய பிரமதேவன்படைத்த பிராணிகளை யெல்லாம்‌ தீன்னுமிரைப்போல 
க்கருதிப்‌ பாதுகாக்கின்ற அழகியகுளிர்ச்ச அருளைய/டையவனும்‌, ௨ உலகு எழ்உம்‌ 
அமை எனின்‌ அமரேசன்‌ உர்தியீன்‌ உசவாமே உதவிடு தொழில்‌ வல்லான்‌-ஏழு 
லகங்களையும்‌ படையென்றாலும்‌ தேவா திதேவனாகிய திருமால்‌ (தன்‌ )சாடீ கமலத்‌. 
தினின்‌அ . (அண்டங்களை). ' உண்டாக்காதிருக்கையிலும்‌ (தான்‌) மகர்‌ 
தொழிவைச்செய்யவல்ல ஆற்றல்படைத்தவனுமாயெ, (எ-று) “பரத துவ 
னெனுகாமப்‌ பரமுனி*% **எதிர்கொளவர்தான்‌?? என ௨0-அல்‌ கவியோடு முடி 
யும்‌. இனி “அம்முனி*? என மேல்‌ வருவது ற்கு ஹாட்‌ டன்‌ உ உரைத்தலும்‌ 
உண்‌, 4 


௫௦௫ . கம்பராமாயணம்‌ . . அயோத்தியா' -, 


முதலிரண்டடி - பரத்துவாசமூனிவனுடைய பெருங்கருணையையும்‌, 
பின்னிரண்டடி. - அம்முனிவனுடைய பேராற்றலையும்‌ விளக்கும்‌, பின்னிரண்‌ 
டடிகளில்‌, அமரேசன்‌ தன்னுர்தியினின்‌௮ அண்டங்களை யுதவ அதன்பிறகு , 
படைப்புத்தொழிலைப்‌ புரியும்‌ பிரமதேவனினும்‌ -இர்தப்பரத்துவாசமுனிவ 
னுக்கு ஏற்றத்தை விளக்கியது - வேற்றுமையணியின்பாற்‌ படும்‌. தீயோம்பல்‌ 
அர்தணர்க்குச்‌ செல்வமாகையால்‌ £செந்தழல்‌ புரிசெல்வன்‌ என்றார்‌ : “முத்‌ 
இச்செல்வத்திருபிறப்பாளர்‌'” என்ற இருமுருகாற்றுப்படையும்‌ இங்கு ஒழிபு 
கோக்கத்தக்கது. பி-ம்‌:--1வரு, தரு, சசர்தவில்‌, உலகெல்லாம்‌, 4அமைதியின்‌, 
அமையெனில்‌, ட்‌ (௪௨௩) 


௨௩ ராமபிரான்‌ முனிவனை வணங்க, அம்மனிவன்‌ டோமனது 
தரபசவேஷத்தைக்கண்டு வநந்துதல்‌. 


அம்முனி வாலோடு 1மனகனு மலர்‌ தூவி 
மும்முறை 2தொழுதான ம்‌ 5மு.தல்வனு பெதிர்புல்லி 
யிம்முறை யுருவோ*கா 5மெய்துவ தெனவுள்ளம்‌ ' 
விம்மின னிழிகண்ணீர்‌ விழிவழி யுகநின்றான்‌. 


(இ-ள்‌.) ௮ முனி - அர்தப்பாத்துவாசமுனிவன்‌, வ. ரலோடுஉம்‌-வர்‌. தவள 
விலே,--அனகன்‌உம்‌ - குற்றம்ற்றவனாயெ இராமபிரானும்‌, மலர்‌ தாவி - புஷ்‌ 
பங்களைக்கொண்டு அருச்சித்து, மும்‌ முறை தொழுதான்‌-மூன்‌ அமுறை வணங்‌ 
னான்‌ ; ௮ முதல்வன்உம்‌ - முதன்மைபெற்ற அம்முனிவனும்‌, எதிர்‌ புல்லி - 
அவ்விராமபிரானெ திரே சென்று அணைத்த, ₹நாம்‌ எய்துவது இ. முறை உருஓஃ 
நீர்‌ அடைவது இப்படிப்பட்ட தவவெடிவோ !” என - ஏன்று, இழி கண்ணீர்‌ 
விழி வழி ௨௧-இழினெற கண்ணீர்‌ விழிவழியே பெருக, உள்ளம்‌ விம்மினன்‌- 
மனத்திற்‌ அயரமடைச்‌ அ, நின்றான்‌—; (௭-அ.) 


இராமன்‌ வணங்கிகிற்க, அவனைக்‌ கண்ட 'பரத்துவாசன்‌  அப்பிரானைத்‌ 
தழுவி அவன்‌ தாபசவேஷத்‌அடன்‌ இருப்பதற்காசச்‌ கண்களினின்ற சோகக்‌ 
கண்ணீர்பெருக, இங்ஙனம்‌ . தாபசவேஷத்துடனிருக்கும்படி. கேர்வதே !? 
என்று கொர்து மனத்துயரத்துடன்‌ நின்றன னென்பதாம்‌, நாம்‌ - தன்மைப்‌ 
பன்மை உயர்வுப்பொருளையுணர்த்த முன்னிலையிடத்து வந்தது: இது !*ஐரி 
டம்‌ பிறவிடர்‌ தழுவலுமுளவே”” என்றவாறு வருவதோர்‌ இடவழவமைதி, 
இங்கனம்வருதலை, **சாமரையாமத்தன்றோ வர்துவைசெயந்ததுவே!” என்ற 
திருக்கோவையாருக்குப்‌ பேராசிரியர்‌ “சாம்‌ என்னும்‌ முன்னிலையுளப்பாட்டுத்‌ 
தன்மை உயர்வுதோன்ற முன்னிலைக்கண்வர்ததுூ” என்னு உரைத்தமையாலும்‌ 
உணரலாம்‌; “சங்கையிவரென நெருஈலடைர்‌ சவரோ நாமென்ன?” என்பர்‌, பின்‌ 
னும்‌; இங்கனம்வருதல்‌ உலகவழக்கத்திலும்‌ உண்மை காண்க, பி.ம்‌:--1 அழக 
னும்‌. “தொழுதானை, “முனிவனும்‌, “சான்‌, காண்குவது. அழி, (௭௨௪) 


காண்டம்‌. .- எ.-வன்ம்புகுபடலம்‌ து ௫௦௫ 


உ௪௫தாபச்வேஷத்துடன்‌ வநவதற்குக்‌ காாணம்யாது!” 
- என்று அம்ழனிவன்‌. வினுவுதல்‌, 
அகலிட நெடிதாளா மமைதியை யதுதிரப்‌ . 
புகலிட ர்க்கும்‌ புசையிடை 1யி.துராளிற்‌ 
2றகவில தவவேடர்‌ தழுவினை வருவானே ' 
னிகலடு சிலைவிர விளையவ னொடுமென்றான்‌. 

, (இ-ள்‌. இகல்‌ அடு லை வீர-பகைவரைக்‌ கொல்லவல்ல வில்வீரனே!(2)2 
இது சாளில்‌ -: இச்சாலதஇல்‌, அசல்‌: இடம்‌ செடிது ஆளும்‌ அமைதியை-பாந்த' 
பூமியிடம்முழுவதையும்‌ நீண்டகாலம்‌ ஆளுதற்குஏற்ற அகுதியையுடையாய்‌; 
அது திர - அத்தன்மைரீங்க, எமது புகல்‌இடம்‌. ஆகும்‌ புரை இடை - (முனிவர்‌. 
களாகிய) கரங்கள்‌ தல்வொழ்கின்ற . நெர்த தபோவனத் இல்‌, தீகவு இல தவம்‌ 
வேடம்‌ தழுவினை - (உனதுபருவத்துக்கு) ஏலாச தாபசவேடத்தை மேற்‌ 
கொண்டவனாய்‌, இளையவனொடு௨உம்‌.- தம்பியாகிய இலக்குமணனுடனே, வரு 
வான்‌ - வருவது, ஏன்‌ - என்ன காரணம்‌! என்றான்‌ - ஏன்னுவினாவினான்‌, 


முதுமைப்பருவத்திலே புத்திரரிடத்துஇராச்யெபாரத்தைவைத்‌அவிட்டு 
த்‌ தாபசவேடம்பூண்டு தவஞ்செய்யுமாறு சேணிவர்வ?க்குமிடங்களில்‌ வருவ 
*இட்சுவாகுகுலமன்னவர்க்கு வழக்கமுண்டு; நீ பாலியச் திலேயே இங்கனம்‌ வர்‌ 
இட்டாயே; இது என்னகாரணம்பற்றி? என்ற்‌: முனிவன்‌ வினாவினான்‌.. ஒரு 
கால்‌ பகைவர்‌ பொறாது இராச்சியச்சை வலியச்சவர்ச்துசொள்ள நீ வந்திட 
டாயோஎன்ற. ஜ்யுறுவதற்கும்‌ இடனில்லாத மசாவீரன்‌ நீயென்பான்‌, !இகலடு 
சிலை வீர? என்று - இராமபிரானை விளிச்சான்‌; அகவே, இத்தொட்ர்மொழி - 
கநத்துடையடைகோளியணியாம்‌; வருவான்‌ - வானிற்றெச்சம்‌ தொழிற்‌ 
பெயர்ப்பொருளில்வர்தது, பிஃம்‌:-_1இர்சாளில்‌, எனசாளின்‌, “சகவிலை. வீரா, 

. -. உ௫.வந்த காரணத்தை இராமபிரான்‌ தேவிக்கு 

முனிவன்‌ நோந்துகூறுதல்‌; 
1உற்றுள பொருளெல்லா முணர்வுற வுசைசெப்தா 

னற்றவ மூனியந்தோ விதிதரு ஈவையென்பா 

னிற்றது செயலுண்டோ வினியென்‌ விடர்கொண்டர்ன்‌ 

பெற்றில டவமந்தோ பெருநில மக2ளென்றான்‌, - 

(இ-ள்‌,) உற்று உள பொருள்‌எல்லாம்‌ - நிகழ்ந்த செய்தி முழுவதையும்‌, 
உணர்வு உற - ஈன்கு முணிவன்‌அறிந்து கொள்ளுமாறு, உரை செய்தான்‌ - 
( இராமபிரான்‌) கூறினான்‌; (அது கேட்ட), ஈல்‌- தவம்‌ முனி - (மோட்சத்தை 

யடைவதற்குஏற்ற) சிறந்த. தவத்தையுடைய அந்தப்‌ பரத்துவாசமுணிவன்‌, 
இனி - இக்காலத்திலும்‌, இற்றது. - “இப்படிப்பட்ட தாகிய செயல்‌ - செய்கை 
(கிகழ்வது)) உண்டோ!) என. - என்று, இடர்‌. கொண்டான்‌ -- பெருர்‌ துன்ப 
ம்டைர்‌ அ ₹(இது), அச்சோ - ஐயோ! விதி தரு வை : - ஊழ்வினைக்கு உ ரிய 
செய்வம்‌ செய்க பிழையாகும்‌,” . என்பான்‌ . -. என்‌அகூஅபவனாய்‌, பெறா 
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௫௦௬ ட , கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியா . 
நிலமகள்‌ பெருமைபெ ற்ற நிலமடர்தை, தீவம்‌ பெற்றிலள்‌ - (இக்காலத்து இராம 
பிரான்‌ ஆட்டிபுரிய) தவஞ்‌ செய்நிலள்‌? . அந்தோ... என்றான்‌ - என்றுங்‌ 
இராமபிரானாற்‌ செய்தியுணர்ர்த பரத்துவாசமுனிவன்‌, தச்ச மூத்தவனி 
ருக்க இளையவனை யாசுபுரியுமாறு விட்டு, மூத்தவனைக்‌ காட்டுக்குத்தாத்து ' 
வது கலிகாலத்துச்செய்கையல்லவோ: இர்தயுகத்‌ க்கும்‌ இச்செயல்‌ ஏற்குமோ? 
என்று முன்பு வருந்திப்‌ பிறகு சிறிதுதேறி 'ஊழ்வினையின்கோளாறு? என்‌ 
அம்‌, 4பூமிதேவியின்‌ தெளர்ப்பாக்யெம்‌! என்றுங்‌ கூறின னென்க. பிஃம்‌: 
கற்றன, உற்றுறு, என்பான்‌; . (௭௨௬) 
௨௬. பாத்துவாசழனிவன்‌ தயாதன்‌நிலையைப்பற்றிச்‌ சிந்தித்தல்‌. 
அப்புறம்‌ அவர்வாயின்‌ அரய்மொழி 1யவளோடு 
மப்பு அ கடன்ஞால மாளுதி கடிதென்னா 
வொப்பறு 3மகநின்னை யுயர்வன *முறவேகென்‌ 
றெப்பரி சுயிருய்ந்கா னென்‌ அணை யவனென்றான்‌. . 
(இ-ள்‌,) (என்‌ துணையவன்‌ - எனதுசண்பனாகய தசாதன்‌_— துப்பு: 
உறழ்‌ துவர்‌ வாயின்‌ - பவழத்தையொத்துச்செர்கிறமாசவுள்ள வாயையுடைய, 
அய்‌ மொழியவளோடுஉம்‌ - இனியமொழியையுடையவளாகய ச€தசையோடும்‌,4 
அப்பு உறு. கடல்‌ ஞாலம்‌ - நீர்கிரம்பிய கடலாற்‌ சூழப்பட்ட நிலவுலகத்தை, 
கடிது - விரைவினில்‌, ஆளுதி - ஆள்வாய்‌, என்னா - என்அகூறிவிட்டு 
(பிறகு), “ஒப்பு. ௮அம்‌ மக நின்னை - ஒப்பற்ற மகனாயெ நின்னை, உயர்‌ வனம்‌ 
உற ஏகு - பெருவனத்திற்சேருமாஅ செல்வாய்‌, “என்று - என்றுகூறி, எப்‌ 
பரிசு - எவ்வண்ணம்‌, உயிர்‌ உய்ர்தான்‌ - உயிருடன்வாழ்பவனானான்‌!! . என்‌ 
றான்‌ - என்‌அவினாவினான்‌; (௭-௮.) 
“இராச்வயெத்தைவிரைவினிலாளுவாய்‌? என்ற வாயைக்கொண்டே. “பெரு 
வனத்திற்‌ சேருவாய்‌' என்று: ஓப்பற்றநின்னேரோக்கி மொழிந்து உயிருடன்‌ 
எங்ஙனம்‌ அர்தத்தசாதனால்‌ வாழமுடியுமென்று இந்தித்துக்‌ கூறினன்‌, பாத்‌ 
அவாசமுனிவ னென்க. பி-ம்‌:--1மயிலோடும்‌, 8ஒப்பரு, ?மகனுன்னை, 


அரசுன்னை. *உறையேகென்று.. ்‌ (௭௨௭) 
௨௭ழனிவன்தேறி இராமபிரானைத்‌ தன்னீநப்பிடத்திற்கு 
அழைத்துக்கொண்டூசேர் கல்‌. 


அல்லன முளவின்ப மணுகலு !முளவன்‌ றே 

நல்லவு முளசெய்யு ஈவைகளு முளவன்றோே 

வில்லையொர்‌ பயனா4னின்‌ நிடரு௮ மிதினென்னாப்‌ 

புல்லின அடனேகொண் ஒினி$துறை புரைபுக்கான்‌. 

(இ-ள்‌.) அல்லல்‌உம்‌ உள இன்பம்‌ அணுகல்உம்‌ உள அன்றோ - அன்ப 
மும்‌ இன்பமும்‌ மாறிமாறி.வச்‌அ கூடுதல்‌ இயல்பேயன்றோ ! செய்யும்‌ ஈல்லஉம்‌ 
உள ஈவைகள்‌ உம்‌ உள அன்றோ - (இங்கனம்‌ * இன்பதுன்பங்கள்‌ மாறிமாறி : 


காண்டம்‌ ... எவனம்புகுபடலம்‌ ௫௦௭ 


யுலகத்தில்‌ விளைதற்குக்காணம்‌ அவரவர்‌) செய்யும்‌ ஈல்வினைகளும்‌ தீவினை 
களும்‌ உள்ளனவாதலன்றோ ! (ஆசலால்‌), , சான்‌, இன்ன - இப்போது 
இடர்‌ உறும்‌ இதின்‌ - வருத்தப்படுகின்‌ ற இதனால்‌, சர்‌ பயன்‌ இல்லை; 
என்னா - என்று (தன்மனத்தைத்‌) ) தேற்றிக்கொண்டு, _ புல்லினன்‌ - (இராம 
பிரானைத்‌) தழுவி, ' உடனே கொண்டு-தன்னுடனே : யழைத்‌.அக்கொண்டு; 
இனிது உறை புரை - இனிதாக வூத்தற்குஉரிய (தன்‌) வாழிடத்திலே, 
புச்கரன்‌ - போய்ச்‌ சேர்ந்தான்‌, (பாத்துவாசமுணிவன்‌); (எற) 
உலகத்தவர்‌ புண்ணியபாவங்களைச்‌ செய்வதனால்‌ அவற்றின்‌ காரியமாகிய 
இன்பஅன்பங்கள்‌ விளைசன்றன?. ஆதலால்‌, தசரதன்‌ தன்புசல்வனுக்குப்‌ பட்‌ 
டாபிஷேகஞ்‌ செய்துவாழவேணுமென்று கருதி அது நிறைவேறப்பெறா.£ல்‌ - 
தன்மகனைச்‌ கானசத்திற்குஅனுப்பி வருச்துமானு நிகழ்க்ததுகுறித்அ. . சான்‌ 
வருந்அுவதிற்‌ பயணனில்லையென்ற தன்மன த்தை முணிவன்‌ சமாதானப்படுத்தி 
. இராமன்‌ முதலியோரைத்‌ தன்வாழிடத்திற்கு அழைத்துக்கொண்டு போய்ச்‌ 
சேர்ர்தனனென்பதாம்‌, பி-ம்‌:--*உளவசர்தோ, *சல்லனவுள, ஈல்வினையுள, 
8உளசன்றோ, உளவர்தோ, உளவென்றால்‌. *இங்கு. 5௮.இில்‌. உறையுளை. 
! ௨௮-தன்வாமீடத்துக்கு அழைத்துப்போன முனிவன்‌, உண்டிஉறையுள்‌ 
முதலியதந்து உபசரீக்க, இராமன்முதவியோர்‌ மகிழ்தல்‌. 
புக்குறை-விடரல்‌இப்‌ பூசனை முறைபேணித்‌ 
தீக்கன கனிகாயுந்‌ தம்‌ிதுரை தருமன்பா 
2ரறொச்ககன்‌ முறைகூறித்‌ தூயவ னயிர்போலு 
மக்களி னருளுற்றான்‌ ?மைந்தரு ம௫ழ்வற்றார்‌. 
(இ-ள்‌) ததவ பட்டம்‌ எத்தனை பரத்துவாசமுனிவன்‌,புக்கு க்‌ 
போய்ச்சேர்ச்து, உறைவு இடம்‌ ஈல்கி - (இராமன்‌ முதலியோர்க்கு) வரித்‌ 
. தீற்குஉரிய இடத்தைத்‌ தந்து, பூசனை முறை பேணி ஃ (அதிதிகட்குச்‌ 
செய்யவேண்டி௰) பூசையை முறைப்படி புரிச்து, தக்கன கணி காய்உம்‌ தர்‌.து* 
(அவர்கள்‌ உண்ணுதற்கு) ஏற்ற காய்‌ சணிரளையுச்‌ தச்‌, உதறும்‌ அன்பால்‌ 
(யாவரும்பாராட்டிச்‌) சொல்லுதற்குஉரிய அன்போடு, தொக்க - பொருர்திய 
சல்‌ முறை கூறி-சிறர்த முகமனைச்‌ சொல்லி, உயிர்‌ போலும்‌ மச்சளின்‌-உயிர்‌ 
போற்பாராட்டுதற்குஉரிய ' மக்களீடத்து(ப்‌ பிதா அருள்கொண்டு ஈடப்பத) 
போல, அருள்‌ உற்றான்‌ - அன்பு பொருர்‌ தியிறார்தான்‌; (அதசண்ட), மைந்தர்‌ 
உம்‌-இராமலட்சுமணர்களும்‌, மகிழ்வு உற்றார்‌ - ம௫ழ்ச்சிெயடைச்சார்‌; (௪-று.) 
மைந்தரைச்‌ கூறியது - சீதைக்கும்‌ உபலட்சணம்‌. ஸ்ரீராமன்முதலியோர்க்‌ 
குப்‌ பரத்துவாசமுனிவன்‌ அதிதிகட்குச்செய்யவேண்டிய முறைப்படியே உப 
சாரங்கள்‌ புரிந்து, தந்தை மக்களிடத்து அன்புகொண்டிருப்பதுபோல அன்பு 
கொண்டு ஈடப்பதுசண்டு அவ்விராமன்முதலியோர்‌ மதிழ்ச்சியடைந்தன ரென்‌ 
ஆ தாம்‌, “தூயவனுயிர்போலு மக்களினருளாற்றான்‌? என்பதற்கு-பரத்துவாச 


௫௦௮ . க்மபராமாய்ண்ம்‌. : அயோத்தியர்‌. . 


முனிவன்‌ என்று எழுவாய்வருவித்து, பரிசத்தகுணமுடையவனாயெ தசரதமன்‌, 
னவனது உயிரைப்போன்‌ ற மக்களாயெ இராமலட்சுமணரின்‌ அருளைப்‌ பெற்‌ 
றான்‌ என்று உரைகூறுதலும்‌ ஒன்ன, பி-ம்‌:-—1உறைதரும்‌. தொக்கன, 3மைர்‌ 
தனு மதிழ்வுற்றான்‌. . . (௭௨௧) 
அப்பத்‌ பம்ப்‌ இராமனை. நோக்கீ ஒன்றுகூறத்‌ தொடங்குதல்‌, 
்‌ வைன 2ரினிதன்னா சரவ்வழி மறையோன்‌ 
*முய்குவெ மிவனோடியா முட5னுறை தலினென்பான்‌ 
- செய்தன னினிதெல்லாஞ்‌ செல்வனை முகமுன்னாக்‌ : 
'" கொய்ர்குல மலா மோர்ப கூறுவ துளடு தின்றான்‌. 
(இன்‌) அ வழி- இந்த ஆச்ரெமத்தினிடத்தில்‌, அன்னார்‌ - (இராமன்‌' 
முதலிய) அம்மூவரும்‌, இனி வைூனர்‌- இனிமையாகத்‌ (தங்கினார்கள்‌ ; (அப்‌ 
போத), மறையோன்டம்‌ - பரத்‌ துவாசமுனிவனும்‌, யாம்‌ இவனோடு உடன்‌ 
உறைதவின்‌-நாம்‌ இந்த ஸ்ரீசாமனோடு வசிப்பதனால்‌, உய்குவெம்‌- ஈற்கதிபெறு 
வோம்‌,” என்பான்‌: என்‌ ௮.௧௫ இயவனாய்‌,- இனிது எல்லாம்‌ செய்தனன்‌ - (அவ்‌ 
விராமனுக்கு) இனிமையா னவற்றையெல்லாஞ்‌ செய்தவனாட; செல்வனை-மோ 
னாகிய இராமனை, முகம்‌ முன்னா-முகம்ரோக்கிஃ கொய்‌ குலம்‌ மலர்‌ மார்ப -. ஸ்‌ 
*கொய்யப்பெற்ற ஏறச்‌ ச மலர்மாலைசளையணிர்த இருமார்பையுடையவனே! 
கூறுவது - (உன்னுடன்‌) சொல்லவேண்டுவது, உளது - ஒன்றுள்ளது, என்‌ 
றன்‌ - என்று (அதனைக்‌) கூறலானான்‌; (௪-து.)--பரத்துவாசன்‌ கூறுவதை 
அடுத்த இரண்டு கவிகளித்‌ காண்க, பி-ம்‌:--1வைநினன்‌. 2கதிர்சாறும்‌, இனி 
தன்னான்‌. அவ்வயில்‌ ன்‌, அளவையின்‌. 4௨ ய்குவெனிவனோடியான்‌, உய்குவனு 
வனொடியான்‌, 'உய்குவமிவனொடுமியாம்‌, *உறைதலினெனவக்தச்‌, உறைதலி 
லெனவர்தச்‌, செய்தவன்‌, 'செய்குவான்‌. " £முறைம்மலர்‌, மார்பா, - (௭௩௦) 
௩௦ _ஒதுவும்‌ அடுத்தகவியும்‌ குளகம்‌: (இங்குத்தானேவசிக்க” என்று” 
இராமனை நோக்கிப்‌: பரத்துவாசழனிவன்‌ கூறுதலைத்‌ தவிக்கும்‌, 
ட. வேறு, 
1நிறையு நிர்லர்‌ கெடுக்க்னி இெங்குகாய்‌. சேர்த்த 
. குறையுந்‌ தயவை அ.யவை குறைவில வெம்மோ 
டுறையு மிவ்வழி *யொருங்கினி அயர்‌ தவ முயல்வார்க்‌ 
இறையு மீதலா தினியதோ ரிடமரி தின்னும்‌, . 

(இ இ-ள்‌) நீர்‌ - நீரும்‌, மலர்‌ - மலரும்‌, செடு சனி இழங்கு - மிக்க 
கனியும்‌ இழங்குகளூம்‌,. காய்‌ --. காயும்‌, -நிறையும்‌ - (இங்கு)கிரம்பியுள்ளன ; 
நேர்ந்த. தீயவை குறையும்‌ - நேர்க்துள்ள இவினைகளும்‌ போய்விடும்‌; தயவை 
குறைவில்‌ - புண்ணியங்கள்‌ குறைவில்லாமல்‌ மேன்மேல்யிகும்‌; (ஆதலால்‌ ), 
இவழி - இவ்விடத்தில்தானே, எம்‌ மாடு ஒருங்கினில்‌ - எம்மோடு ஒருசேர, 
உறையும்‌ - (சிங்கள்‌) வாசஞ்செய்யுங்கள்‌; உயர்‌ தவம்‌ முயல்வார்க்கு - இறந்த . 


காண்டம்‌ - எ்‌.வனீம்புக்படலம்‌ ௫௦௯ 


தவத்தை யன்ற செய்பவர்க்கு, இறைஃம்‌ - தல்குவதற்குஉரிய இடும்‌,” 
ஈது அலாது - இவ்விடத்தையல்லாமல்‌, இன்னும்‌ . இனியது ஓர்‌ இடம்‌ 2 
இதனைக்காட்டிலும்‌ இனியதாயெ ஓரிடம்‌, அரிது - இல்லையாம்‌; (௪-௮.).. 
“சவஞ்செய்வார்க்குவேண்டிய ஈீர்முதலியன. இங்கு நிரம்பியிருத்தலோடு, . 
இர்தகேஷேத்திரமே தன்னிலுறைவாரதுதீவினைகளையொழித்து ஈல்வினையைப்‌ 
பெருக்கவ்ல்ல தாசலாலும்‌, இதைப்டோற்‌ றெர்தவேறோரிடம்‌ இல்லாமையா 
லும்‌ இங்குத்தானேவனவாசஞ்செய்யவேண்டியகாலத்தைக்‌ கழிக்குமான தங்கி 
யிருப்பீராக! என்று பரத்துவாசன்‌ தன்‌ வேண்டுகோளைச்‌ தெரிவித்தன 
னென்க,  பிஃம்‌3-1திரையும்‌, கிடக்க, 3குரையும்‌, 4உயர்தவமொருங்கினி 
முயல்வார்க்கு, உயர்தவமுயலுவானொழுக. என்னும்‌, : ட்‌ (எ௬ூத) 
௩௧. கங்கை யாளொடு.கரிபவ ணாம்கள்‌ கலந்த 
சங்க மாதலிழ்‌ 1பிரியலன்‌ ராமரை வடி த்த 
வங்க ணாபக *வ்யனுக்கு மரும்பெற நீர்த்‌ ௪. 
மெங்கள்‌ போலியர்‌ தீரத்ததன்‌' திருத்‌ இரரிண்‌ ன்னான்‌, 
(இ-ள்‌.) (இவ்விடம்‌), - கங்சையாளொடு - கங்காசதியுடனே, கரியவள்‌ - 
யமுனாகதியும்‌, சாமகள்‌ - சரசுவதிசதியும்‌, கலந்த - ஒன்றுகூடிய, . சங்கம்‌ - 
சங்கமத்துறை, ஆதலின்‌, பிரியலன்‌ . (சான்‌ இவ்விடத்தை) விட்டுப்பிரி . 
யாதிருக்கின்றேன்‌; தாமரை வடித்த ௮ங்‌ கண்‌ நாயக - செர்தாமமரைமலரைத்‌ : 
இருத்திச்செய்தாற்போன்ற கிருச்சண்களை யுடைய தலைவனே! (இர்துத்‌ 
தீர்த்தம்‌); அயனுக்குஉம்‌ அரு பெறல்‌ தீர்த்தம்‌. - பிரமதேவனுக்கும்‌ பெறு 
தற்குஅரிய தீர்த்தமாகும்‌: எங்கள்‌ போலியர்‌ தரத்தது. அன்று - எங்களைப்‌ 
போன்றவர்கட்கு இப்படிப்பட்ட இடம்‌ (எளிதிற்‌) இடைத்தற்குஉரிய தூ 
அன்று: ஈண்டு - (இப்படிப்பட்டறெப்பையுடைய) இவ்விடத்தில்‌, இருத்திர்‌ - 
தம்கியிருப்பீராக, என்றான்‌ - என்னுகூறினான்‌, (பரத்துவாசமுனிவன்‌ );(௭ எ-று 
தீர்த்தமமையைக்கூறி, “இங்குத்தானே வாழ்க! என்று முனிவன்‌ இராம 
பிரானை வேண்டுகின்றன னென்க, பரச்துவாசன்கூறுடின்ற : அவ்விடம்‌ 
ப்ரயாகையென்அம்‌, தீரிவேணீசங்கமமென்றுங்‌ கூறப்படும்‌, பி-ம்‌:-.1பிரிய 
லென்‌. “செங்கண்‌ போன்ற, *செங்கணாயக,. செல்கணாயகன்‌, அங்கணாயகன்‌, 
அவனுக்கும்‌, இருத்தி, ங்கு, (௪௬௨) 
௩௨. அங்குத்‌ தங்கீவாழ்வது தனக்குக்‌ கூடாமைக்கு 
இராமன்‌ காரணங்‌ கூறுதல்‌, 
பூண்ட மாதவ னவ்வழி விரும்பினன்‌ 1புகல 
்‌ நீண்ட தன்‌ றிது நிறைபுன £னோட்டுக்கு நடுவா 
மாண்ட 4*சிர்தைய விவ்வழி வைகுவெ னென்றா 
சலீண்ட யாவரு "நெருங்குவ சென்றன னிராமன்‌, 
(இ-ள்‌.) பூண்ட மாதவன்‌ - பெருர்தவம்புரிவதைமேற்கொண்டவனான' 
பரத்துவாசமுனிவன்‌,' ௮ வழி விரும்பினன்‌ புகல - அவ்வாறு விரும்பிச்‌ . 


>. 


௫௧௦ கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியா - 


சொல்ல; இராமன்‌, (முனிவனைரோக்கி), மாண்ட இர்தைய-மாட்டுமைப்‌ : 
பட்ட மனத்தையுடையவனே! இது - இவ்விடம்‌, நிறை புனல்‌ நாட்டுக்கு - 
நிறைந்த நீரையுடைய கோசலராட்டுக்கு, நீண்டது அன்று - மிச்சதாரத்தி 
லுள்ளதன்று, ஈடுஆம்‌ - (மிச்சசமீபமானவிடத்திலிராவிட்டாலும்‌) ஈடுத்தரமான 
விடத்திலுள்ளது; இ வழி - இவ்விடத்தில்‌, வைகுவென்‌ என்றால்‌ - வசிப்பே 
னேயானால்‌, யாவர்‌உம்‌.- (கோசலகாட்டி லுள்ள) ஜனங்களெல்லாரும்‌, ஈண்ட -- 
விரைவாக, நெருங்குவர்‌ - வர்‌அசேர்ந்‌தவிடுவார்கள்‌,) என்றனன்‌; (௭-௮) 
பரத்‌ துவாசமுனிவன்‌ சொல்லியதைக்‌ கேட்டு இராமன்‌ “இவ்விடம்‌ 
கோசலதேசத்துக்கு மிக்க அருகிலில்லையாயினும்‌, மிக்கசேய்மையிலுள்ள தன்‌ அ; 
ஆகையால்‌ நான்‌ இங்கராப்பதையுணர்ந்‌ தால்‌ கோசலநாட்டவர்‌ யாவரும்‌இங்கு . 
இரண்டுவரக்‌ கூடும்‌, இக்காரணம்பற்றியே இங்கு இருக்க விரும்புகின்றி . 
லேன்‌. எங்கட்குவரித்தற்கேற்ற இடத்தையாராய்க்‌து சொல்வாயாக! என்‌ 
றனனென்க. பி-ம்‌:_புணிதன்‌, புனித, 2சீண்டவன்னிஅ. சாட்டுக்கு, நெடு 
நான்‌, காட்டிற்குணெடுகாள்‌. . சிந்தையர்‌, ?இவ்வுழி. ஈண்டி, ஈண்டை, 
ரெருக்குவர்‌. (௭௬௬) 
௩௩.--பரத்துவாசழனிவன்‌ சித்திரகூடபநவதத்தில்‌ தங்குமாறு கூறுதல்‌, 
ஆவ துள்ளதே யையகே ளையிசண்‌ டமைந்த 
1காவ தப்பொழிற்‌ கப்புறங்‌ கழிந்தபின்‌ காண்டி. 
- மேவு காதலின்‌ வைகுதி விண்ணினு மினிதாற்‌ 
றேவர்‌ ச கைதொழுஞ்‌ சித்திர கூட மென்‌ அளதால்‌. 
இதுவும்‌ அடுத்த கவியும்‌ - குளகம்‌, 

(இ-ள்‌.) ஐய - ஐயனே ! ஆவது - (நீ) கூறுவது, உள்ளஏ - உண்மை 
யானதே; கேள்‌ - (யான்சொல்வதைக்‌) கேட்பாயாக: ஐ இரண்டு அமைந்த 
காவதம்‌ பொழிற்கு - பத்துக்கா ததாரமுள்ள இச்சோலைக்கு ௮ புறம்‌ கழிந்த 
பின்‌ * கடக்து. அப்பாற்‌ சென்றபிறகு, தேவர்‌ கைதொழும்‌ சித்திரகூடம்‌ 
என்று உளது * தேவர்களும்‌ கைகூப்பித்தொழுகன்ற சித்கிரகூடமென்று 
பெயர்பெற்ற ஒர்மலையிருக்கின்றது ; காண்டி - (8 அதனைக்‌) காண்பாய்‌; 
(அம்மலை), விண்ணின்‌உம்‌ இனிது - சொர்க்கலோகத்தைக்காட்டிலும்‌ இனி 
மையைத்‌ தரக்கூடியது, (அவ்விடத்தில்‌), மேவு காதலின்‌ வைகுதி - பொரும்‌ 
திய அன்போடு [அன்புபொருர்‌ தி ]வாழ்வாய்‌; (௭-அ.) 

ஆவதுஉள்ளதே” என்‌ றதனால்‌, இராமபிரான்‌ கூறியதைப்‌ பாத்துவாச 
்‌ முனிவன்‌ அங்கேரித்தவான, இவ்வாச்சிரமத்திற்கு அப்பால்‌ பத்துக்காத 
தூரம்‌ நடந்துசென்றால்‌, தேவர்களும்‌ கைதொழுவதும்‌ சுவர்க்கத்தினும்‌ 
மிக்க இன்பம்தருவதுமாயெ த்திரகூடமென்னும்மலை இட்டும்‌: அதுவே 
நீ வாழ்தற்கு ஏற்றஇடமாகும்‌. அங்குப்போய்‌ நீ தங்கி வாழ்வாயாக என்று 
இராமனுக்குப்‌ பரத்துவாசமுனிவன்‌ இத்திரகூடத்திற்குச்‌ செல்லுமாறு 
விடையளித்தனனென்க, ஆல்‌ இரண்டும்‌ - தேற்றம்‌, பி-ம்‌:-.கூவிடைப்‌, காவி 
டைப்‌, காவதர்ப்‌, போன, குட, குலுகு, *கானத்துளேகுதி, காதலைவெஃ 
- குதி, கைதொழு, “ஒன்துளதே. (௪௬௪) 


காண்டம்‌ ... எவனம்புகுபடலம்‌ ௫௧௧ 


௪இராமன்மதலியோர்‌ சித்திரகூடத்தை நோக்கீப்புறப்பட்டு , 
உச்சிவேளையில்‌ யழனையை யடைதல்‌, 
என்று 1காதலி னேயின னடிதொழு 2தேத்இக்‌ 
கொன்றை 8வேய்ங்குழற்‌ கோவலர்‌ முல்லை*யங்‌ குறிஞ்சி 
சென்று செங்கதிர்ச்‌ செல்வனு 5நடுவுறச்‌ சிறுமான்‌ 
கன்று 6நீர்‌.நுகர்‌ "காளிந்தி யெனுநதி கண்டார்‌. 

, இ-ள்‌.) என்று, காதலின்‌ ஏயினன்‌ - அன்போடு கட்்டளிப்பன்‌ 
ஞாூய பரத்துவாசமுனிவனுடைய, :அடி. தொழுது ஏதீதி-இருவடிகளை வணங்‌ 
இத்‌ அதித்து, கொன்றை வேய்‌ குழல்‌ கோவலர்‌ - கொன்றையினாலும்‌ மூங்கிவி 
னாலுஞ்‌ செய்யப்பட்ட குழலையுடைய இடையர்களது, முல்லை: - முல்லைநிலத்‌ 
தையும்‌, அம்‌ குறிஞ்ச-அழயெ குறிஞ்சிகிலத்தையும்‌, சென்று - கடர்துபோய்‌,- 
( இராமன்முதலியோர்‌),- செம்‌ கதிர்‌ செல்வன்‌உம்‌ ஈடுஉற - செந்நிறமான 
[வெப்பமான] சரணங்களையுடைய சூரியனும்‌ உச்சியைச்‌ சேர, சிறுமான்‌ 
கன்று நீர்‌ நுகர்‌ காளிந்தி எனும்‌ நதி - பதார்த்த கஸ்ர்‌ ளத 
யமுனாசதியை, கண்டார்‌; (எ-அ,) 

பரத்‌ துவாசமுனிவனிடத்து விடைபெற்அஈடர்த இராமன்‌ முதலியோர்‌, 
அக்கானகத்திற்சென்று சூரியன்‌ உச்சியையடைகையில்‌ யமுனாகதியை யணு 
இச்சண்டன ரென்பதாம்‌, *அல்குடுமிஎன்‌ ற பாடத்திற்கு-அம்‌ குடியி சென்று 
செங்கதிர்ச்செல்வன்உம்‌ ஈடுவுற, முல்லை - முல்லைநிலத்திலே, காளிர்‌ தியெனும்‌ 
ஈதி கண்டாசென்று இயைத்து உரைக்க, பி-ம்‌:--1காதலன்‌, இறைஞ்சி, 
8ஏங்குழல்‌, சமுடிவுற. நின்‌ அகள்‌, "சரையுடைக்காளிர்தி, கண்டான்‌, இச்‌ 
செய்யுளின்‌ முதலடி *என்றுமாமுனியியம்பலு மிருமையினிறைஞ்‌9ி என்று 
லெபிரதியிற்‌ காணப்படுகின்றது, (௭௩௬௫) 
௩௫, இராமன்மழதலியோர்‌ அந்தியில்‌ நீராடி அங்குள்ள 
கனிகீழங்குகளை யநந்துதல்‌. 
ஆஅ கண்டன சகமூழ்க்‌ இறைஞ்சென1ரறிந்து 
நீறு தோய்மணி மேனியர்‌ நெடும்புனல்‌ படிந்தா 
சூது மென்கனி இழங்கினோ டுண்டுநீ ௬ண்டச 
சேறி யேகுவ தெங்ஙகன மென்றலு கிக்‌ 
இதுவும்‌ அடுத்து கவியும்‌ - குளகம்‌, 

(இ-ள்‌.) நீறு தோய்‌ மணி மேனியர்‌ - (வழிச்சென்‌ றதனாற்‌) புழுதிபடிர்‌ த 
அழயெஉடம்பையுடைய அர்த இராமன்‌ முதலியோர்‌, ஆறு கண்டனர்‌ - யமுனா 
நதியைக்‌ கண்டு, ௮கம்‌ மதழ்ந்‌து - மனமகிற்ச்யடைர்‌ து; இறைஞ்செர்‌ - 
வணங்‌, அறிந்து - (தாம்செய்யவேண்டுவதை) உணர்ந்து, நெடு புனல்‌ படிர்‌ 
தார்‌ - ஆழ்க்த அவ்யமுனாச திரீரில்‌ முழுயெவராய்‌,-ஊஅ மெல்‌ கனி ழெக்டி 
னோடு௨உண்டு - இழங்குடனே சுவையூறுகின்‌ ற மெல்விய பழங்களையும்‌ புசித்து, 
நீர்‌ உண்டார்‌- (அவ்யமுனாசதியின்‌) நீரையும்‌ பருகினார்கள்‌; (பின்பு இராமன்‌), 


௫௧௨ கம்பராமாயணம்‌... .. அயோத்தியா 


ஏறி:ஏகுவது எங்கனம்‌ என்றலும்‌ - (இந்தியைக்‌) கடச்து அப்பாற்‌ செல்வது 
எவ்வண்ணம்‌? என்று சொல்லவும்‌, (உடனே), இளையோன்‌ - இளையபெருமா 
ளாகிய இலக்குமணன்‌, (எ-று.)--*வாங்கு வேய்ங்கழை அணித்தனன்‌? என 
அடுத்த சவியோடுதொடரும்‌, அவ்யமுனாச தியில்‌ மாத்யான்னிகஸ்கானம்செய்து 
கனி இழங்குகளை அருச்‌.தியபின்‌.. . இராமனுக்கு ரச கிப்பன்‌ எவ்‌ 
வண்ணம்‌?” என்று தர்‌ சச்தையுண்டாயிற்றென்க, பி-ம்‌:--1வணங்கி, 2என்‌ 
றிட... இளையான்‌... த்‌ (௭௬௫) 
௩௭௬௭-டஇலக்குமணன்‌ தெப்பமமைத்துச்‌ சதையுடன்‌ இரர்மபிரானை 
அந்நதியைக்கடக்கச்‌ செய்தல்‌, 
வாங்கு 1வேய்ங்கழை *துணித்தனன்‌ மாணேயின்‌' கொண்க 
-  லோங்கு தெப்பமொன்‌ 3றமைத்ததி *னும்பரி னுலம்போல்‌ 
வீங்கு தோளண்ண ->றேவியோ டினிது£விற்‌ திருப்ப. 
நீங்கி னானந்த நெடுகஇயிருகையா னிர்தி, 
(இ-ள்‌.) வாங்கு வேய்‌ கழை துணித்தனன்‌ - வளையுர் தன்மையுள்ள மூர்‌ 
இிவின்சழிகளை வெட்டி, மாணையின்‌ கொடியால்‌ - மாணைக்கொடிகளைக்‌ 
கொண்டு, (வெட்டிய அம்மூங்கிற்க ழிகளைப்‌ பிணைத்து), ஓங்கு தெப்பம்‌" ஒன்று 
அமைத்து - சிறந்த தெப்பமொன்றைக்‌ கட்டி,. அதின்‌ உம்பரின்‌ - அத்தெப்‌ 
பத்தின்மேலே, உலம்‌ போல்‌ வீங்கு தோள்‌ அண்ணல்‌ தேவியோடு இனிது 
வீற்றிருப்ப - “இிரண்ட்‌ கல்லைப்போற்பருத்‌ தள்ள தோளையுடைய . பெருமை 
மிற்றெர்த இரா மபிரான்‌ (தன த) மனைவியுடனே சுகமாகத்‌ தங்கியிருக்க, இரு 
கையால்‌ நீந்தி - (சனக) இரண்டுகரங்களாலும்‌ .நீக்துவதுபோல்‌ (அக்கி 
நீரைத்‌) தள்ளிக்கொண்டு, அர்த ரெடு ஈதி - அர்தப்பெரியக திய நீற்னொன்‌ - 
கடர்துசென்றான்‌; (௪-2) . 
மூங்கிற்க ழிகள்பலவற்‌ை 2 ்ஸிக்த்‌;. அவற்றை மாணைக்கொடி 
யைச்கொண்டு ஓடம்போலக்‌ கட்டி" இங்கனம்தெப்பம்‌ அமைத்தபின்‌ அதன்‌ 
மீது தோபிராட்டியுடனே இராமன்‌ விந்திருப்ப, அடுப்புக்சொண்டு தெப்பத்‌ 
தைச்‌ செலுத்துவதுபோல்‌ தன்சையால்‌ நீரைத்தள்ளி இலக்குமணன்‌ அத்‌ 
தெப்பத்தைச்‌ செலுத்தி யமுனாசதியைக்‌ கடமர்தனனென்க, தான்‌ நீந்திய 
வண்ணமே தெப்பத்தைத்தள்ளிச்கொண்டு போனானெனினுமாம்‌. பிம்‌: 
1வய்ங்கழி, 'வேங்கழை. 2அமித்தனன்‌. 8 அமைத்சனன்‌, ' இழைத்தனன்‌. உம்‌ 
பரின்மகம்போல்‌, உட்க அபி,  அ்லுகைம்‌, வீற்றிருக்க, £ீந்இி 
ப்‌ நிமிர்‌, 5 
எ.-ஒலக்குமணன்‌ தெப்பஜ்செல்லும்படி ' ஜலத்தைத்‌. 
தள்ளியதன்‌ வருணனை: 
அலை 1பாய்வய லயோத்திய சாண்டகைக்‌ 2இனையான்‌ 
_ மாலை மால்வரைத்‌ தோளெனு மந்தரர்‌ இரிய 
காலை வேலையை கடர்தது கழிந்தநீர்‌ கழி.இின்‌ 
- .. மேலை வேலையிற்‌ பாய்ந்தது மீண்டநீர்‌ வெள்ளம்‌, 


(௭௬௭) 


காண்டம்‌ எ.--வனம்புகுபடலம்‌ ௫௧௩ 


-(இ-ள்‌.) ஆலை - கரும்பாவையிலிருர்‌ அ, பாய்‌. -  (சருப்பஞ்சாது) பாயப்‌ 
பெற்ற, வயல்‌ - வயலைச்கொண்ட, அயோத்தியர்‌ ஆண்தசைக்கு - அயோத்தி 
யாபுரியிலுள்ளரர்க்குத்‌ தலைவனான ஆண்மைக்குணம்கிரம்பிய இராமபிரா 
னுக்கு, இளையான்‌ - தம்பியாகிய. இலட்‌௬மணனுடைய, மாலை மால்‌ வரை 
தோள்‌ எனும்‌ மந்தரம்‌ - (வெற்றி) மாலையையணிர்த பெரிய மலைபோன்ற 
தோளாயெ மந்தரமலையான அ, திரிய - மாறிமாறி (யமுனாஜலத்தைத்‌) தள்ள, 
கழிச்‌ த நீர்‌- -(அல்கனம்‌ இலட்சுமணனத) கையால்தள்ளப்பட்ட ரீரானது, காலை 
வேலையை கடிதின்‌ கடந்தது - குரியனுதிப்பதற்கு இடமான இழக்குச்சமுச்‌ 
தரத்தையும்‌ விரைவிற்‌ கடர்துசென்றது; மீண்ட நீர்‌ வெள்ளம்‌ - (அவ்விலக்கு 
மணனால்தள்ளப்பட்ட தெப்பத்தினால்‌). மீண்டுசென்ற நீர்‌ வெள்ளமானது, _ 
மேலைவேலையில்‌ பாய்ந்தது - மேற்குச்சமுத்திரத்திற்‌ பாய்ந்து சேர்ந்தது, . 

இலட்சுமணன்‌ தன்மையால்‌. நீரைத்‌ தள்ளிப்‌ புணையை மேலோடத்தும்‌ 
போது தள்ளப்பட்ட ஜலம்‌ இவன்தள்ளீய வேகத்தாற்‌ கீழ்கடலிற்‌ போய்ச்சேர, 
இவன்‌ செலுத்திய புணைவிசையால்மீண்ட நீர்வெள்ளம்‌ மேல்சமுத்திரத்திற்‌ 
பாய்க்து சென்‌ ற. தென்பதாம்‌, காலை - காலைவேளையை யுண்டாக்குஞ்‌ குரியன்‌; 
அவன்‌ -அங்கனம்‌ தன்னுதயத்தாற்‌ காலைவேளையை யுண்டாக்குவது இழக்குச்‌ 
சமுத்திரத்திலேயே யாதலால்‌, அந்தக்கடலை *காலைவேலை” என்றார்‌. வரை ஃ 

்‌ இரேகையுமாம்‌. “கடிதின்‌? என்பதை மத்திமதிபமாகக் கொண்டு, மேலைவேலை 
யிற்‌ பாய்ந்தது என்பதனோடும்‌ இயைக்கலாம்‌, பி-ம்‌:--1ஏய்‌, 2 இளையோன்‌. 
உற்றது, பரந்தது, (௭௬௮) 


௩௮அந்நதியைக்கடந்த பின்‌ கல்‌ 
பாலைவனமோன்றைச்‌ சார்தல்‌. 


அனைய ரப்புன 1லேறின ரக்கரை 3யணைந்கார்‌ 

புனையும்‌ வற்கலைப்‌ பொற்பினர்‌ கெடுகெறி போனார்‌ 

சினையு மூலமும்‌ வேரும்வெம்‌ திருநிலக்‌ தீய்ந்து 

நினையு *கெஞ்சமுஞ்‌ சுடுவதோர்‌ நெடு£ஞ்சுச நேர்க்தார்‌. 

(இ-ள்‌.) புனையும்‌ வற்கலை பொற்பினர்‌ - அணிக்த வற்கலையோடு கூடியும்‌ 
[வற்கலையை யணிரோ்‌ திருந்தும்‌] அழகையுடையவராதிய,, அனையர்‌ - அவ்விரா 
மன்முதலியோர்‌, ௮ புனல்‌ ஏறினர்‌ - அந்த யமுனாகஇயின்ரீரைக்‌ சடக்து, அக்‌ 
கரை ௮ணைந்தார்‌-அச்சரையைச்சேர்க்து, நெடு கெதி போனார்‌.பெரியவழியிற்‌ 
சென்றவரசாய்‌,--சனைஉம்‌ மூலம்‌உம்‌ வேர்உம்‌ வெர்து - ளை இழெங்கு வேர்‌ 
இவைகளெல்லாம்‌. தீய்ந்துபோய்‌, இரு நிலம்‌ இய்ச்து - பெரியதரையும்‌ தீப்‌ 
போன்ற வெப்பத்தையடைர்‌ அ, நினையும்‌ கெஞ்சம்‌உம்‌ சுவெது - (தன்னை) எவ ' 
ரேனும்‌ நினைத்தாலும்‌ அவருடைய மனத்தையுஞ்‌ சுடுவதாயெ [பெருவெப்ப 
முள்ள]; , ஒர்‌ நெடு சுரம்‌ - ஒரு க அட்‌ ரேர்ந்தார்‌ - அடைக்‌ 
தார்கள்‌ ; (௭-அ.) 
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௫௧௭. - கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியர்‌. 


“விழுர்‌ததுளியந்தரத்தே வேமென்றும்‌ வீழின்‌, எழுக்துசுடர்‌' சுடுமென்‌ 
றேங்கிச்‌-செழுங்கொண்டல்‌, பெய்யாத ' கானகத்தே”? என்‌ அ பிறரும்‌ கிலவெம்‌ 
மையைவருணித்‌திருத்தல்‌.இங்கு ஒப்புசோச்கத்தச்கத, வற்கலைஃவல்கலா: 
வடசொல்‌, பி-ம்‌:--1சடச்தனர்‌. 2உற்றார்‌. கோலத்தர்‌, பொறியினர்‌. $ரெஞ்சை 

_மும்‌, செறிசேர்ந்தார்‌, ரெதிநின்றார்‌, ' (௪௬௯) 
௩௯ -இவ்வேம்மையைசீ ததை தாங்கமாட்டாளே என்றுடுராமபிரான்‌ 
| கநத, அவ்வனம்‌ வேம்மைமாறியதை இதுழதல்‌ ன 
நான்குகவிகள்‌ தெரிவிக்கும்‌. . ்‌ த த்‌ 
நீங்ச லாற்றலள்‌ சனகியென்‌1றண்ணலு நினையா 

வோங்கு வெய்யவ னுடுபஇி யெனக்கதி ருகுத்தான்‌ 

ரறோங்கு வெங்கடத்‌ தலவைகள்‌ தழைகொண்டு “தழைத்த 

பாங்கு £வெங்கனற்‌ பங்கய வனங்களாய்ப்‌ பரந்த, 

(இ-ள்‌.) *சன - தையானவள்‌, நீங்கல்‌ - (இர்தவனத்தைக்‌) கடத்‌ 
தற்கு, ஆற்றலள்‌ - வல்லமையுடையவளல்லள்‌; ?என்‌.அ-_, அண்ணல்உம்‌-அந்த 
இராமபிரான்‌, நினையா - நினைக்க, (அப்போ), ஓங்கு வெய்யவன்‌ - . 
வெப்பம்மிக்கவனாய சூரியன்‌, உடுபதி என - ஈட்சத்திரங்கட்குத்தலேவனாயெ 
சர்‌திரன்போல (க்குளிர்ச்சியாக), கதிர்‌ - (சன்‌) ரணங்களை, உகுத்தான்‌ - 
சொரிர்தான்‌; வெம்‌ தாங்கு கடத்து - வெம்மையைத்தரங்கிய அவ்வனச்திலே, ்‌ 
உலவைகள்‌ - உலர்ச்துபோன மரங்கள்‌, தழைகொண்டு தழைத்து - தளிர்த்‌ 
'தலைக்கொண்டுதழைத்தன; பாங்கு வெம்‌ கனல்‌ ன (அவ்விடங்களிலிருர்த) கொ 
டிய அக்கினி, பங்கயம்‌ வனங்கள்‌ ஆய்‌ பசந்த - தாமரைக்காடுகளாகமாறிப்‌ 
- பரவியிருந்தன; (௪-௮.) ்‌ 

“வெப்பருள்ள இந்தவெஞ்சுரத்தைச்‌ சான எம்ஙனங்கடப்பள்‌?? என்று 
அவ்லிராமலட்சுமணர்கருதவே, சூரியன்முதலியோர்‌ தம்கில்மை மாறின 
ரென்க, : சூரியன்முதவியோரிடத்‌ துவெம்மைமுதவிய நிலைகள்மாறி உடுபதித்‌ 
'சன்மைமுதலியன சேர்ர்தன வெனக்‌ கூறியது - முறையிற்படர்சீசியணியின்‌ 
பாற்படும்‌. நாற்பத்திரண்டாஞ்‌ செய்யுள்வரையில்‌ இவ்வணி காணலாம்‌. 
'இர்தச்செய்யுளிலுள்ள ஈநினையா? என்ற செய்யாவென்னும்‌ வாய்பாட்டுவினை 
'யெச்சம்‌,  இச்செய்யுள்முதல்‌ “கல்லளைக்டெர்த?” என்‌ அ தொடங்கும்‌ (௪௨), 
ஆம்பாடல்வரையிலுள்ள- தழைத்த, பரந்த (௬௯), பசைர்த, ஈன்ற, களித்த (௪0), 
குளிர்‌துளிகொணர்ந்த,; முனிகலர்‌, தணிர்த, உண்ட (௪௧), புனற்டெர்தன 
வனைய, பொவிர்‌த(௪௨)என்ற முற்றதுக்களோடுமுடியுமென்க, பீ-ம்‌:-.1 அன்ன 
வன்‌, இராகவன்‌, அன்னவர்‌, நினைந்தான்‌, நினைந்தார்‌. “க்துலேத்த, தழைப்ப, 

. 8வேனங்களர்ப்‌. *தாங்குவேங்கடத்து, "வேங்கனல்‌ எனப்‌ படி.த்தலுமுண்டு, 

௪௦. வறுத்து வித்திய வனையன 1வல்லயிற்‌ பற்கள்‌ 
பறித்து வித்திய மலசெனக்‌ குளிர்ந்தன பசைந்த 
*விறுத்தெ.ரிர்கன வல்லிக ளிளந்தளி ரீன்ற . 
கறுத்த வாளர 5வெயிற்றினு எமுதுகக்‌ களித்த. 


காண்டம்‌ . எ. வன்ம்புத்படலம்‌ டூகடூ 


(இ-ள்‌.) வறுத்து வித்திய அனையன - வல்‌ அயில்‌ பரற்கள்‌ - வறுத்து 
வித்தப்பட்ட வித்‌ துக்கசளைப்போன்றனவான வலியகூரிய பரற்கற்கள்‌, ப்றித்து 
வித்திய மலர்‌ என குளீர்ர்தன பசைக்த - பறித்‌ துக்‌ ழேவீழ்த்தப்பட்ட. 
மலர்களைப்போன்ற ' குளிர்ச்து பசையடைந்திருந்தன; இறுத்து - எரிந்தன 
வல்லிகள்‌ - அறக்கப்பட்டும்‌ எரிக்கப்பட்ட போன கொடிகள்‌, இளம்‌ 
தளிர்‌ என்ற - இளமையான தளிர்‌ துளிர்க்சப்பெற்றன; கறுத்த வாள்‌ 
அரஷ்கஐக்கொள்ளும்தன்மையுள்ள்‌ வாள்போற்கொடிய சர்ப்பங்கள்‌, எயிற்றி 
னுள்‌ - (தமத) ஈச்ச்ப்பற்சளிலே, அமுது ௨௧ - அருத்தம்‌ வெளிப்படுவதனால்‌, 
களித்த - (கறுக்கொள்ளுச்‌ சன்மைநீஸ்‌இ) ம$௫ழ்ச்சிகொண்டி.ருர்‌ தன; (௪-று.) 
கறுத்சவாவு - க்ருஷ்ணசர்ப்பமென்று கூறினுமாம்‌, பி-ம்‌: _வல்லியற்‌, 
போல்கள்‌, நீக்கிய, வீழ்த்திய, சிகார இறுத்தரிந்தன. சளயிற்றி 
னாடி. (௪௪௧) 
௪௧. 1குழுமி மேகங்கள்‌ குமதின 3துளிர்‌அ ஸி கொணர்ந்த 
முழுவில்‌ வேடரு முனிவரின்‌ முனிலை ருயிரைத்‌ 
தழுவி கின்றன 5பசியில பேகையில தணிந்த - 
வுழுவை யின்முலை மானிளங்‌ கன்றுக ளுண்ட. 
(இ-ள்‌.) மேகங்கள்‌ - (வெண்மையான) மேகங்கள்‌, (தாம்‌ அர்நிலைமாறி), 
குழுமி - ஒன்று கூடி, குழுறின - முழங்னெவா௫, குளிர்‌ துளி கொண்ர்ந்த - 
குளிர்்த நீர்த்துளிசளைக்கொண்டு பொழிந்தன; முழு வில்‌ வேடர்‌உம்‌ முனி 
வரின்‌ உயிரை முனிஜிர்‌ - (விலங்குகளை வேட்டையாடும்‌ பொருட்டுப்‌) பழுது 
படாதவில்லைக்கொண்டுள்ள வேடர்களும்‌ இருடியரைப்போலப்‌ பிராணிகளின்‌ 
மீது சனங்கொண்டு கொல்லாமற்‌ சார்தறிலையையடைந்தனர்‌; தழுவிகின்றன- 
(தமக்கு திர்ப்பட்டபிராணிகளை க்‌ கொல்லுச்சன்மை நீங்கித்‌) தழுவுர்சன்மை 
வாய்ர்தனவும்‌, பசி இல - (பிராணிகளைக்கொன்று இன்னும்‌) பசியற்றனவும்‌, 
பகை இல தணிந்த - பகைமைக்குணம்‌ நீங்கிச்‌ சாந்தமான்‌ நிலையையடைக்‌ 
தனவுமான., உழுவையின்‌ முலை - புலிகளின்‌ முலைகளை, இள மான்‌ கன்று 
கள்‌ - இளமையுள்ள மான்கன்‌ அகள்‌, உண்ட - (ஊட்டிப்‌) பாலுண்டன;(௪-௮.) 
முன்பின்வந்துள்ளவற்றிற்குஏற்ப *மேகங்கள்‌? என்பதற்கு - வெண்‌ 
மேகங்கள்‌ என்று பொருள்‌உரைக்கப்பட்ட அ. பி-ம்‌:-.குழுவின்‌. குமிறின, 
3தனுந்துளி, “கின்றனர்‌, பகையில, பசியிலதணித்‌த, தணிர்தன தவறா, (௭௫௨) 
௪௨. 1கல்லளைக்‌ மெர்த கடுவெம்‌ தயர்கின்ற சதழ்பாம்‌ 
பல்ல அற்றில வலைபுனற்‌ கிடந்தன வனைய 
வல்லை யுற்றவேய்‌ புற்றொடு மெரிவன 2மணிவாழ்‌ 
புல்லெ யிற்றிளங்‌ கன்னியர்‌ 8தோளெனப்‌ பொலிந்த, 
( இ-ள்‌.) கல்‌ அளை கடந்த கடு வெந்து அயர்கின்ற கதழ்‌ பாம்பு-மலைமுழை 
மீலேதங்கி விஷத்தினால்‌ வெர்தபோய்லரும்‌ அன்‌ ற கொடுஞ்னெ த்தையுடைய 
பெரும்பாம்புகள்‌, அல்லல்‌உற்றில - €ீறுசலாகயதுயசையடையாசனவாய்‌, 


டக்‌. | க்ம்பர்ர்மீர்பணிம்‌ அயேர்த்தியர்‌ 


அலை புனல்‌ டெர்தன்‌ அனைய-அலையுர்‌தன்மையுள்ள்‌ நீரிலே இடர்தாற்போன்‌ அ 
வெம்மைரீங்கியிருர்தன; உற்ற வேய்‌ வல்லை புற்றொடு உம்‌ எரிவன்‌ : நெருங்கி 
முளைத்துள்ள மூங்கில்கள்‌ விரைவாக(த்‌ தம்மிடச்துள்ள) புற்றோடும்‌ எரி 
பலை;(அங்கனம்‌ 'எரியுக்தன்‌ மைநீஸ்ப்‌ பியனவாடி), மணி வர்ழ்‌ புல்‌ 
எயிது இளங்‌ கன்னியர்‌ தோள்‌ என்‌ பொலிந்த - முத்தங்கள்‌ தங்கியிருப்பது 
போன்ற சறியபற்களைக்கொண்ட இளமங்கையரின்‌ தோள்போல்‌ விளங்கின, 
வல்லை - காடுஎன்றுருமுளர்‌, மணி - இங்கே, முத்து; பிஃம்‌1_1கல்வி 
டைக்‌, மணிவான்‌, மணிவாய்‌, $தோளொடும்‌. - (௪௪௩) 
௪௩.--வேம்மைநீங்கிய அக்கானகத்தின்‌ வநணனை. 
படர்ந்தெ முந்தபுல்‌ பசுகிறக்‌ கம்பளம்‌ பரப்பிக்‌ 
இடந்த போன்றன 2கேகயந்‌ தோசைகள்‌ கிளர்‌ 
மடந்தை மாரென நாடகம்‌ வயின்றொறு 4*நவின்ற 
தொடர்ந்த பாணரிற்‌ போங்கிசை முரன்றன அம்பி, 
(இ-ள்‌. படர்ந்து எழுர்த புல்‌--,--பச்‌ நிறம்‌. கம்பளம்‌ பரப்பி இடந்த 
போன்றன - பசுநிறமுள்ள கம்பளத்தைப்‌ பரப்பிவைத்தாற்போலத்‌ தோன்‌ 
நின ; கேகயம்‌ - மயில்கள்‌,--தோகைகள்‌ இிளர - (தமது) தோகை விரிந்து 
நிற்க, மடர்தைமார்‌ என - மகளிர்போல, நாடகம்‌ - கூத்துக்களை, வயின்‌ 
தொறுஉம்‌.- அவ்வவ்விடங்களில்‌, ஈவின்ற - செய்தன; அம்பி - வண்டுகள்‌, 
தொடர்ந்த பாணரின்‌ ..(மாடகமகளீர்‌ ஈடிக்கும்போது அர்மடனத்த) ஏற்பப்‌ 
பாடுகின்ற பாணரைப்போல, பாங்கு - பச்சங்களிலே இசை முரன்‌றன - 
'இணியசங்கேதப்பாடல்களைப்‌ பாடின; (௪-௮) 
்‌ கம்பளம்பர்ப்பிய' இடத்தில்‌ : மங்கைமார்‌ நர்த்தனஞ்செய்ய, அதற்குஏற்பப்‌ 
பாணர்‌ பதிலை அக்கானகத்து வருணித்துக்கூறினார்‌. பி-ம்‌:--புல்பாங்குறக்‌, 
புற்பாங்குறக்‌, மஞ்ஞையத்‌, மஞ்லையம்‌, சேகையக்‌, 3இளரா. நடித்த, 
$தொடர்க்து, *துளங்கசை, அங்கை, ்‌ (௭௫௪) 
௪௮ அங்ஙனம்‌-அவ்வனம்‌ வேம்மைமாநியது குறித்த கவிக்கூற்று, I 
கால மின்றியுங்‌ கனிந்தன கனிகெடுங்‌ கந்த 
மூல 1மின்‌ தியு 2முகிழ்த்தன 5நிலனுற முழுதுள்‌ 
கோல மங்கைய ரெர்த்தன்‌ “கொம்பர்க ளின்பச்‌ 
சீல மன்றியுஞ்‌ செய்தவம்‌ வேறுமொன்‌ ௮ளதோ. 
(இ-ள்‌.) சுணி - பழவர்க்கங்கள்‌, காலம்‌ இன்றிஉம்‌-(தமக்குஉரிய) காலம்‌. 
இல்லாமலிருக்கவும்‌, கனிர்தன-பக்குவப்பட்டுக்‌ இடைத்தன ; நெடு கந்தம்‌ - 
பெரியகிழங்குவர்க்கங்களும்‌, மூலம்‌ இன்றிஉம்‌-(தாம்‌ தோன்றுவதற்கு உரிய) 
வேர்‌ இல்லாமலிருச்கையிலும்‌, முகிழ்த்தன-தோன்‌ நின நிலன்‌ உற முழுதுஉம்‌- 
அர்நிலத்‌ அ ஒரிடமும்‌ மிச்சமில்லாமல்‌ முழுதும்‌, கொம்பர்கள்‌ - பூஞ்செடிகள்‌, 
(தாம்‌ சிரம்பப்பூத்து), கோலம்‌ மங்கையர்‌ ஓத்‌சன-அலங்கரிக்சப்பெற்ற மங்கை 


க்ர்ண்டம்‌ ச்‌.--வனம்புகுபடலம்‌ ௫௧௭ 


மார்களையொச்திறார்தன; இன்பம்‌ லம்‌" அன்நிஉம்‌-(யாவர்க்கும்‌) இன்பத்தை 
விளைச்சக்கூடிய ஈ ற்குணத்தைத்‌ தவிர்த்தும்‌, செய்‌ தவம்‌ - செய்தற்குஉரிய 
தவம்‌,வேறுஉம்‌ ஒன்று உளது *-வேறேயும்‌ ஒன்று இருக்சன்றதோ ? (௪-௮. 
A £தவயெரின்‌ மையால்‌ சாலமின்றியுல்‌ கனிதல்மு,தவியன நிகழ்தலுண்டு; . 
இசர்மலட்சுமணர்‌ அங்ஙனம்‌ தவயெராக இல்லர்மலிருக்கையிலும்‌ கொடுஞ்‌ 
சுரம்‌. வெம்மைமாறி இன்பம்பயக்கும்‌ உத்தியானவனம்போல்‌ ஆயினமை ஏஸ்‌ 
ஙனே?? என்ன தோன்றும்‌ ஐயத்தை யொழித்தற்பொருட்டு, சீலத்தைக்காட்டி. 
லும்‌ செய்தவம்‌ வேஜளதோ?? என்றார்‌;. இர்‌,த கான்காமடி, முதல்மூன்‌ றடிகளை ச்‌ 
சமர்த்தித்‌துகின்றது - தோடர்நிலைச்செய்யுட்குறியணியாம்‌. “நீங்கலா ற்ற 
லள்‌?? (௩௯), என்று தொடங்கும்‌ பாடல்முதல்‌ இப்பாடல்வரையில்‌ ஒவ்வொரு 
பாடலிலும்‌, இர்தச்செய்யுளின்‌ ஈற்றடியைக்கூட்டி யுரைப்பாருமுளர்‌; அங்ஙனம்‌ 
கூட்டிப்‌ பொருள்காண்ப ௮, காவியத்தின்போக்குக்குஏற்றதேயெனத்‌ தோன்று 
ன்றது, பி-ம்‌:_அன்றியும்‌. 2முளைத்தன்‌. 3கெடுகிலம்‌. 4கொம்புகளின்பச்‌, 
கொம்பர்களிம்பர்‌, வளரிளங்கொம்பர்‌, ட்‌ (௪௪௫) 
௪௫௮ இதுவும்‌ அடூத்தசெய்யுளும்‌ - பின்னும்‌. அவ்வனத்தின்‌ வநணனை. 
எயினர்‌ தங்கிட மிருடிக ளிருப்பிட 1மேய்க்த 
.வயின்வ யின்றொறு மணிநிறக்‌ 2கோபங்கண்‌ மலர்ந்த 
பயின்ம ரந்தொ னும்‌ 3பரிந்தன [பேடையைப்‌ பயிலுவ்‌ 
குயிலி ரங்னெ £குருக்தநின்‌ றரும்பின முருந்தம்‌. 

(இ-ள்‌.) எயினர்‌ தங்கு இடம்‌ - வேடர்கள்‌ தங்குகின்ற எயினச்சேரியும்‌, 
(அக்தஎயினர்‌ யாவரும்‌ சாந்தகுணத்தை மேற்கொண்டதனால்‌), இருடிகள்‌ 
இருப்பிடம்‌ ஏய்ந்த - இருடியர்‌ இருப்பிடம்போல ஆயின ; வயின்‌. வயின்‌ 
தொஜுஉம்‌ - அவ்வவ்விடங்கள்தோஅம்‌, மணி நிறம்‌ -கோபங்கள்‌ - மாணிக்க 
நிறத்தையுடைய இர்திரகோபப்பூச்சிகள்‌, மலர்க்த - பரவின ; பயில்‌ மரம்‌ 
தொறுஉம்‌ - நெருங்கியுள்ள விருட்சங்கள்தோறும்‌, பரிர்சன பேடையை . 
(சம்மைப்‌ பிரிதலால்‌) வருந்‌ அன்‌ ற பெண்பறவைகளை,-பயிலும்‌ குயில்‌ - இன்‌ 
னோசையோடு கூவுக்தன்மையுள்ள ஆண்குயில்கள்‌, இசங்கெ-இரச்சகங்கொண்டு 
கூடின; குருந்தம்‌ - குருந்தமரங்கள்‌, நின்று - பசுர்தன்மையயைப்பெற்று, முருச்‌ 
தம்‌ - இளர்தளிர்கள்‌, அரும்பின - தோன்றப்பெற்றன; (௪-௮.) 

“சீலமன்றியும்‌ செய்தவம்‌ வேறு மொன்றுளதோ? என்று £ழ்க்கவியிற்‌ 
கூறியதற்குப்‌ ' பின்னும்‌ இங்கு உதாரணம்‌ தருன்றனரென்ச. எயினர்‌-பாலை 
நிலமாக்கள்‌, இர்திரகோபம்‌ - மழைக்காலத்திற்‌ பரவு சன்மையுள்ளதொரு 
பூச்சி, பி-ம்‌:-1வேய்ர்த. *கொம்பர்கள்‌, பரந்தன, பிரிந்தன, 4பெடையுச, 
அரங்கம்‌, “முருர்‌ தினின்‌ றரும்பினகுறார்தம்‌, மூருகுகின்‌ றரும்பினகுறார் தம்‌, 
௪௬. பந்த ஞாட்புறு பாசறைப்‌ பொருள்வயிற்‌ பருவக்‌ 

தந்த கேள்வரை 3யுயிருறத்‌ தழுவினர்‌ பிரிந்த 
கந்த வோதியர்‌: ?சிந்தையிற்‌ 4கொதிப்பதக்‌ கழலோர்‌ 
வந்த போதவர்‌ மனமெனக்‌ மகுளிர்ந்த்தவ்‌ வனமே. 


௫௧௮ ்‌... கீம்பர்ர்மாயண்ம்‌ அயோத்தியா 

-(இ-ள்‌.) ஞாட்பு - போரிலே, _ பந்தம்‌உறு - கட்டுதல்‌ பொருர்திய, ஆமி” 
றைப்பொருள்வயின்‌-படைவீடாகியபொருளின்‌ பொருட்டாக, பருவம்‌ தந்த - 
i ( இன்னபருவ தது வருவேனென்‌ அ) காலங்குறித்த, கேள்வரை-கண்வரை, உயிர்‌ 
உற தழுவினர்‌-உயிரையும்‌ பொரும்‌ அமா அ [இஅக] தழுவினவராய்‌, பிரிந்த, 
கந்தம்‌ ஓதியர்‌ - ஈறுமணம்விசுங்‌ கூர்தலையுடைய மடரந்தைமாரின்‌, சிந்தையின்‌ 
மனம்போல, கொதிப்பது - கொதிக்கும்‌ தன்மைவாய்ந்த, ௮ வனம்‌ - அந்தப்‌ 
பாலைவனம்‌, ௮ கழலோர்‌ வந்த போது-வீ ரச்கழலையணிந்த அந்தக்கணவர்வரந்த 

சமயத்தில்‌, அவர்‌ மனம்‌ என குளீர்க்தது - அந்த மடச்தைமார்மனம்‌ குளீந்ச்சி 

- யடைவதுபோல (அவ்விராம்லட்சுமணர்‌ வர்தபோ.) குளிர்ச்யெடைர்தது, 

கணவர்‌ மனைவியரைப்பிரிதல்‌, .ஒதல்‌ பகை. காது. பொருள்செயல்‌ 
காவல்‌ பரத்தைமை என்பவற்றால்‌ நிகழும்‌: இவற்றுள்‌, பகைமேற்செலலாகிய 
பிரிவே இங்கே, ₹$பாசறைப்பொருள்‌' என்‌ றதனாற்‌ குறிக்கப்பட்ட, பாசறை 
என்றால்‌ - படைவீடு என்‌ அபொருள்‌. பகைமே ற்செல்வார்‌ பாசறையில்‌ தங்‌ 
இப்‌ பொரவேண்டியிருத்தலின்‌ பகைமேற்சேறற்பிரிவை *பாசறைப்பொருள்‌ 
வயிற்‌ பிரிந்த? என்றார்‌, அங்ஙனம்‌ பிரிபவர்‌ போர்செய்தற்கு “காலங்க நிர்‌ 
தீதும்‌ மீண்டுவருவதாகச்‌ தம்மனைவியரோடு காலங்குறித்‌தச்‌ செல்லலாகு மாத 
லின்‌, பருவம்‌ தந்த கேள்வர்‌? என்றது. அங்ஙனம்‌ தம்‌ கணவர்‌ பிரியும்போது 
பிராணாபாயமின்‌ றிக்‌ கணவன்‌ மீண்டுவரவேணுமே என்றகருத்தினால்‌ பத்தினி “ 
மாரின்‌ மனம்‌ மிகவுங்‌ கொதிக்குமாதவின்‌, அம்மன த்தை மிகக்கொதிக்கும்‌ வனத்‌ 
திற்கு உவமைகூறி, பின்‌ ௮து இராமபிரான்‌ வருகையாற்‌ குளிர்க்ததற்கு அங்‌ . 
நனம்‌ பிரிந்த மகளிரின்‌ மனம்‌ 'அச்சணவரைச்‌ கூடப்‌ பெற்றாற்‌ குளிர்ச்சி. 
பெறுவதை 'உவமையாசச்‌ காட்டினார்‌. இனி, பாசறை-பாசறைச்குச்‌ செல்லும்‌ 
பொருட்டாலேனும்‌, பொருள்வயின்‌ - பொருள்செய்யும்‌ பொருட்டாலேனும்‌, 
பிரிக்த, பருவக்‌ தந்தகேள்வரை என்று உரைப்பாருமுளர்‌, பி-ம்‌:--1பர்தருட்‌ 
புரை, 2உயிரெனத்‌, $மனமெனக்‌, “கொதித்தது, குளிர்ந்த து வனமே, (௭௪௭) 
ன இ  அ௭டஇராமன்முதவியோர்‌ சித்திரகூடந்தைக்‌ . காணுதல்‌, 

்‌ . வெளி 'நீங்யெ 1பாலையை மெல்லெனப்‌ போனார்‌ 
குளிறு வான்மதிக்‌ குழவிதன்‌ சூல்வயிற்‌. $றொளிப்பப்‌. 
பிளி௮ மேகத்தைப்‌ பிடியெனப்பெரும்‌4*பனைத்‌ தடக்கைக்‌ 
களிறு 5நீட்டுமச்‌ இத்த கூடத்தைக்‌ கண்டார்‌. : 

(இ-ள்‌) வெளிறு நீங்யெ - அஸாரத்தன்மை நீங்யெ, பாலையை - அச்சப்‌ 
பாலைவனத்தில்‌, மெல்லென போனார்‌-மெல்லச்சென்ற இராமன்முதலியோர்‌,— 
குளீஐம்‌ வான்‌ மதி குழவி '- ஓவிக்கும்‌ தன்மையுள்ள அகாயத் திலுள்ள 
இளஞ்சர்‌ திரன்‌, தன்‌ குல்‌ வயிறு ஒளிப்ப - சன. கறாக்கொண்ட வயிற்றினி 
டத்து மறைய, பிளிறும்‌-இடிக்கின்‌ ற, மேகத்தை, பிடி. என - (சன்‌) பெண்‌ 
யானையென்று மயக்‌ி, கஸிது - ஆண்யானை, பெரும்‌ பனை தட கை நீட்டும்‌ - 
்‌.. தனஅ . பெரிய பனைமரம்போன்ற கையை கீட்டுதற்குஇடனான, ௮ இத்த 

கூடத்தை - அக்தச்சித்திரகூடமலையை, (இராமனாதியர்‌), கண்டார்‌-; (௭-௮. 


காண்டம்‌. - அஃசித்திரகூடப்படலம்‌ . ௫௧௯. 
i 


பிளிறுங்‌ கருக்கொண்ட மேகத்தைத்‌ தன்பிடியென்‌. மயங்கிச்‌ களிறு 
சைர்டீட்டுஞ்‌ - சத்திரகூடமென்று மலைச்சிறப்புச்‌ கூறியவா னஃ மேகமண்டலம்‌ 
வ்ரையும்‌ அம்மலை யோங்பயுள்ளதனால்‌,மேகத்தைப்‌ பிடியென்று கருதிக்‌ களிறு - 
கைர்நீட்டுவதாயிற்‌ றென்ச. இர்த மயகீகவணியால்‌ மலையின்‌ ஓச்சம்‌ தொனணிச்‌ 
கும்‌. போனார்‌ - பெயர்‌, பெண்யானைக்குச்‌ தர்‌ சமிராமை, இயல்பு. மதிக்குழவி 
ஒளியாதிருப்பின்‌ மேகத்தைப்‌ பிடியென மயங்காதென்ப அ பற்றி, ₹மதிச்குழவி 
வயிற்றொளிப்ப' என்றது. “ஒளிருவான்மதிக்குழவிதன்குல்வயிற்‌ அ இப்பப்‌ 
பிளிறும்‌' என்றபாடத்துக்கு - பிரகாடிக்கும்‌ பிறைச்சர்‌ திரன்‌ கருக்கொண்ட 
தன்வயிற்றினின்‌ அ வெளீப்படும்போது முழங்குன்‌ற என்று பொருள்‌ கூல்‌ . 
வயிற்றுஇப்ப என்றது, கருமுகில்‌ மறைந்த பிறைச்சக திரன்‌ வெளிப்படுவதை, 
: இங்கு, பிறைச்‌ சர்‌ திரன்‌ தன்வயிற்றில்‌ வெளிப்பட மேகம்‌ இடிக்னெறது - பிடி.' 
யான்து கருக்கொண்ட தன்வயிற்றினின்று அக்கரு வெளிப்படும்போது 
வீரிடுவதை யொச்திருச்கு மென்ற உவமை தொனிக்கு மென்க, சொகூட 
மென்ற வடசொல்‌ - விடித்திமான கெரங்களையுடைய தெனக்‌ காரணப்‌ 
பொருள்படும்‌, ' பிஃம்‌:--!பாலையின்‌, 2ளிஅம்‌, சளினு, *உதைப்ப, பணை, 
நீட்டு, ..... (௪௪௮) 
ப்‌ டு வனம்புகுபடலம்‌ பண்ற 


க 


விது சித்‌ ல்‌ 


சத்திரகூடபருவ்தத்தில்‌ இராமபிரான்‌ வூத்சதைச்‌ தெரிவிக்கும்‌ படல 
மென்பது, பொருள்‌. தெதிரகூடத்தைக்‌ சண்ட இராமபிரான்‌, அம்மலையின்‌ 
பல்வகை *வளங்களையுஞ்‌ சதோபிராட்டிக்குக்‌ காட்டிச்கொண்டே அம்ம 
'லேச்சாரலிற்‌ போக, அங்றொர்தமுனிவர்‌ எதிர்கொண்டு அவர்களைத்‌ தமது அச்‌. 
சமத்துச்கு இட்டுக்கொண்டுபோய்‌ உபசரிக்க, அவர்களுடைய உபசராரச்தைப்‌ 
பெற்றுக்கொண்டு, பிறகு மண்‌ ஸூழங்கில்‌ முதவியவற்றால்‌ இலக்குமணன்‌ 
சாலை அமைக்க, | அச்சாலேயைக்கண்டு ஒருபுறம்‌ 'வியப்புத்தோன்‌ நினும்‌இராம 
பிரான்‌ *இலச்குமண்ணுக்கு வருத்தங்கொடுக்கும்படியாயிற்றே!? எனவருர்த, 
இளையபெருமாள்‌ இராம்பிரான்‌ வருச்‌தியதகண்டு சொந்துகூற, இராமபிரான்‌ : 
இலக்குமணனைச்‌ சமாதானப்படுத்தி அக்தப்பர்ணசாலையிற்குடிபுகுர்து அந்தக்‌ . 
சித்திரகூடமலையில்‌தானேஉறைர்தமை கூற்ப்படுகன்‌ றஅு 
௧டராமபிரான்‌ சதாபிராட்டிக்குச்‌ சித்திரகூடமலையின்‌ பல்வகை 
இயற்கைவளங்களைக்‌ காட்டத்‌ கொடங்குதல்‌. 
1நினையும்‌ தேவர்க்கு ஈமக்குமொத்‌ தொரு“கெறி நின்ற 
வனக னங்கண னாயிரம்‌ பெயருடை யமலன்‌ 
சனகன்‌ மா5மட. மயிற்கந்தச்‌ சந்தனஞ்‌ செறிந்த 
கனச மால்வரை “யியல்பெலாம்‌ தெரிவுறக்‌ சாட்டும்‌, 


௫௨. கம்பராமாயணம்‌ , அயோத்தியா 


(இ-ள்‌) னையும்‌ - (சம்மாற்‌ றெப்புடையவரென்‌ ஐ]: மதிச்சப்படுன்ற, 
சேவர்க்குஉம்‌-தேவர்களின்‌ இிறத்அம்‌, ஈமச்குஉம்‌-ஈம்‌ிறத்தும்‌, ஒத்து, ஒரு 
செறி நின்‌ ற-ஒரேரிலையில்‌ நிற்ின்‌ற, அனகன்‌ - குற்றமற்றவனும்‌, ௮ம்‌ கணன்‌ -. 
அழயெ [சருணேயைப்பொழிரன்‌ ற] சண்களையுடையவனும்‌, * ஆயிரம்‌. பெயர்‌ 
உடை அமலன்‌. - ஆயிரர்‌ இருப்பெயர்களைக்கொண்ட குற்றமற்றவனுமான திரு 


நர 


மாவின்‌ இருவவகாரமூர்‌த்தியாயெ இசாமபிரான்‌,-- சனகன்‌ மா மட மயிற்கு - ' 


சனசனது புதல்வியாகய இறச்த மடப்பமுள்ள மயில்போன்ற . சாயலையுடைய 
சீதாபிராட்டிச்கு, அர்த: சக்சனம்‌ செறிச்‌ச கனகம்‌ மால்‌. வரை-சந்தனமரங்கள்‌ 
ரெருங்யெ பொன்னை (ச்‌ தன்னிடச்சேகொண்ட) பெரிய அர்தச்சித்திரகூட 
' மலையினது, இயல்புஎலாம்‌-இயற்கைவளங்களையெல்லாம்‌, தெரிவுஉறு-தெரியும்‌ 
படி, காட்டம்‌ - காட்டலானான்‌; (௭-௮.) 
அனகன்‌ மால்வரையியல்பெலாஞ்‌ சானடிக்குக்‌ காட்டுமென்க, நினையும்‌ 
தேவர்க்கும்‌ ஈமக்கும்‌ ஒத்து ஒருகெறிகின்ற அனகன்‌ - மண்ணுலகத்தவராய்‌ 
விசேஷமான அறிவைப்பெறாத சம்மால்‌ எங்கனம்‌ . தன்‌,தன்மையுணர்வதற்கு 
அரியவனோ; அங்ஙனமே அறிவு ஆற்றல்களில்‌ மிக்சவ்ரென்று.சம்மால்‌ மதிக்கப்‌" 
படுகின்ற தேவராலும்‌ அதிதற்கு அரியவனாயிருப்பவ னென்றபடி, இவ்வுலகத்‌ 
தில்‌ இருவவதரித்து உலகச்‌. சார்போல இன்பமும்‌ துன்ப ர முஅபவன்போன்‌ று 


தோன்றினும்‌ அப்பரமன்‌ அவை யெவையும்‌ இல்லாதவ னென்பார்‌ அனகன்‌? 


என்றும்‌, பிரகிரு திசம்பர்த மற்றவனென்பார்‌ அமலன்‌? என்றும்‌, கருணை 
யுடையவனென்பார்‌, £கண்ணிற்கழகு கண்ணோட்டம்‌? என்பவாதலால்‌ அங்‌ 
கணன்‌”-என்றும்‌ கூறினார்‌. காட்டும்‌-செய்யுமென் முற்று ஆண்பாலுக்குவர்தது, 
இயல்பு - இயற்கையழகுக்கு, இலக்கணை, பிம்‌ நினைதல்‌, வழி, மோமக 
னக்கு, “அழகு, ட க்‌. 4 (௪௪௮) 
உணடுதுழதல்‌ ழப்பத்தேழகவிகள்‌-இராமபிரான்‌ சீதாபிராட்டிக்தச்‌ 
ட... சித்திரகூடமலையின்‌ அழகைக்காட்டுவதைத்‌ தெரிவிக்கும்‌. ... 

வாளும்‌ வேலும்விட்‌! டளாயின வனையகண்‌ மயிலே. 

தாளி *னேலமுக்‌ தமாலமுஞ்‌ சுடர்தரு சாரா 

னள மாலைய. அயில்வன நீருண்ட .கமஞ்சூற்‌ 

காள மேகமு ஈாகமுக்‌ 5தெரிலை காணாய்‌. 
(இ-ள்‌. 'வாள்உம்‌ வேல்உம்‌ விட்டு அளாயின அனைய கண்‌ மயிலே-வாளை 
யும்‌ வேலையும்‌ சேர்த்து ஒன்முகச்‌ கலந்துவைத்தாற்போன் ற கண்களையுடைய 


மயில்போன்‌ ஐ சாயலையுடையவளே! தாளின்‌ - (சன்‌) அடிப்பகுதியில்‌, ஏலம்‌உம்‌ - 


தமாலம்‌உம்‌-ஏலக்கொடியும்‌ பச்சிலைமாமும்‌, சுடர்தரு - ஒளிவிடுகின்‌'ற, சா.ரல்‌- 
தாழ்வரையிலே, நீளம்‌ மாலைய.- நீட்டமான கன்மையையுடையவாய்‌, அயில்‌ 
வன - உறங்குதின்‌ றனவான, நீர்‌ உண்ட. சமஞ்‌ சூல்‌ சாளமேகம்உம்‌ - நீரையுட்‌ 
“கொண்ட நிறைந்த கருப்பத்தையுடைய காளமேகமும்‌, நாகம்உம்‌ - யானையும்‌, 
தெரிவ - வேற்றுமை யுணரமுடியா சவா இருப்பவற்றை, காணாய்‌; 


காண்டம்‌ ்‌ அ.சித்திரகூடப்படலம்‌ ௫௨௧ 


“ இம்மலைச்சாரலில்‌ நீர்கொண்ட மேகமும்‌ யானையும்‌ வேற்பாடுதோன்று 
மற்‌ படிந்திருப்பதை. இராமபிரான்‌ சீதாபிராட்டிக்குக்‌ காட்டுகின்றன னென்க; 
இங்கு, கருமைகிறத்தின்‌ ஒற்றுமையால்‌, யானைக்கும்‌ . காளமேகத்துக்கும்‌ 
வேற்றுமை தோன்றாமையைக்கூறியது - மறைவணியாம்‌. வாளும்வேலும்‌ . 
.விட்டளாமின அனைய கண்‌-இல்போநளுவமை.. பி-ம்‌--1அளாவின,. ஏல்மு 
மாலமும்‌. தழைதரு, தொடர்தரு, தழைதடஞ்‌, *நீளமாமலை, : நீளன்மாமலை, 
5தெரிவில. ர (௭௫௦) 
க குருதி வாளெனச்‌ 1செவ்வரி பரந்தகட்குயிலே - 

மருவி மால்வரை யும்பரிற்‌ குதிக்கன்ற வருடை 

சுருதி 4போத்சடர்‌ மரகதக்‌ 5கொழுஞ்சுடர்‌ சுற்றப்‌" 
பருதி வானவன்‌ பசும்பரி 7புரைவன பாராய்‌. 
- (இ-ள்‌,) குருதி வாள்‌ என செவ்‌ வரி பாந்த கண்‌ குயிலே - இரத்தக்‌ 
கை அப்டி யப்பெற்‌ .ற்றவாட்படைபோன்று செவ்வரிபரர்த கண்களையுடைய குயில்‌ 
... போலிணிய குரலையுடையவளே! மால்‌ வரை உம்பரில்‌ மருவி குதிக்கன்‌ ற 
வருடை-பெரியமலைமீ அ பொருந்‌ திக்கு திக்னெ ற மலையாடு, சுருதி போல்‌ சுடர்‌ 
மரகதம்‌ கொழுஞ்‌ சுடர்‌ சுற்ற - வேதம்போல விளங்குகன்‌ ற மரகதவரதனத்‌ 
இன்‌ கொழுவிய ஒளி (தம்மைச்‌) சுழப்பெறுதலால்‌, பருதி வானவன்‌ பசும்‌ பரி 
புரைவன - குரிய பகவானது பச்சைநிறக்‌ குதிரையை பம்ப்‌ ற, 
பாராய்‌; (எ-அ.) " 


மலைமீதுள்ள வரையாடுகள்‌ மரகதவரத்தின த்தின்‌ ஒளியாற்‌ குழப்பெற்‌ ற்றுத்‌ 
தாம்‌ சூரியனது பச்சைக்குதிரைகள்போலத்‌ தோன்‌ அன்‌ றவற்றைச்‌ சாட்டு 
கின்றனன்‌ இராமனென்க, வருடை. மரகதவிரத்தினத்தின்கிறம்‌ பதிந்து பச்‌ 
சைச்‌ குதிரைபோன்‌ றன என்ற இவ்வருணனையில்‌ பிறிதின்தணம்பெற்ல்ணி 
காண்க.  மரகதவண்ணத்தவனான திருமாலை வேதங்கள்‌ உணர்த்துவனவாத 
லால்‌ உணர்த்துவதும்‌ உணர்த்தப்படுவதுமாயெ ஒற்‌ ந்றுமைசயம்பற்றி, ச்ருதி 
போற்‌ சுடர்‌ மரகதச்கொழுஞ்சுடர்‌' என்றார்‌. செவ்வரிபரந்த கண்களுக்கு, 
்‌ குருதிவாள்‌ உவமை, பி-ம்‌:-!சேயரி, 2அருவி, 3பாய்‌ன்ற, (போற்றெளி, 
்‌ போலொளிர்‌, போற்றொடர்‌, கொடுஞ்‌. பரிதி. "நிகர்ப்பன. .... (எடுக) 
௪. * வடங்கொள்‌ பூண்முலை மட.! மயி லேமதக்‌ கதமா- 
வடங்கு 2பேழ்வயிற்‌ றசவுரி பமைதொறுச்‌ தொடக்கத்‌ 
தடங்க டோறுநின்‌ ரூடுவ தண்டலை யயோத்தி 
'" அடங்கு மாளிகைத்‌ அற்கொடி, 4நிகர்ப்பன நோக்காய்‌, 
(இ-ள்‌,) வடம்‌ பூண்‌ கொள்‌ முலை - ஆரமாகிய அணிகலனையணிந்த 
தனங்களையுடைய, மட மயிலே! மதம்‌ கதம்‌ மா - மதத்தையும்‌ வெறியையு 
முடைய யானைகள்‌, அடங்கு-அடங்கப்பெற்ற, பேழ்‌ வயிறு-பிளவுபட்ட[ பேரி 
டத்தைச்கொண்ட] வயிற்றையுடைய, அரவு - மலைப்பாம்புகளின்‌, உறி - உட 
66 


௫௨௨ ம தம்பரர்மாயண்ம்‌-- :. அயோத்தியர்‌ 


லின்மேல்தோல்‌, அமை: தொறுகம்‌-( இங்குள்ள) மூங்கல்தோறும்‌, தொட்ச்கி - 
பிணித்‌ த, தட்ங்கள்‌ தோறுஉ ம்‌. மலைத்சாழ்வரை தோறும்‌, நின்று - இருந்து" 
கொண்டு, :ஆடுவ.- அடுன்றவை,--  தண்தலை அயோத்தி - சோலைகளாற்‌ 
குழப்பெற்ற : அயோ,ச்சிமாசகரிலே, மாளிகை நுடங்கும்‌ - மாளிகைகள்தோறும்‌ 
அசைகின்ற, அடில்‌ கொடி. - தக்கது நிதானம்‌ ஒர்‌ 
பவற்றை, நோக்காய்‌; (எது). ்‌ 


பானைகளை யும்‌ விழுங்குமாறு அவ்வளவு பெரிய வமிற்றைக்கொண்ட 
மலைப்பாம்புகளென்பார்‌ *கதமாவடங்குபேழ்வயிற்றரவு' என்றார்‌. அவ்வாஅள்ள 
பாம்புகள்‌ :. உடற்றோலையுரிக்க, உரித்த அந்தச்சட்டைகள்‌ மலைச்சாரவிலே 
யிருக்கும்‌ .மூங்கில்களில்‌ தொடக்குண்டு கர்ற்றில்‌அசைர்‌ த, அயோத்தியிலுள்ள 
அரசமாளீகைகளிற்‌ .கட்டப்பட்டுக்‌ காற்றினால்‌ அசையும்‌ வெண்ணிறத்‌ அற்‌ 
கொடிபோலும்‌ என்று வருணித்தார்‌: தன்மைத்தற்குறிப்பேற்றவணி. பாம்பு 
கள்‌ யானையையும்விழுங்கும்‌ வல்லமையுடையனவென்பதை “£குஞ்சரங்கோளி 
ழைக்கும்பாம்பு'* என்ற இருக்கோவையாராலு முணர்க, தண்டலை - பண்புத்‌ , 
கொகையன்மொழியாய்ச்‌ சோலையை யுணர்த்தும்‌: குளீர்ச்தஇட முள்ளது 
என்க. வடங்கொள்பூண்முலையென்பதற்கு - வடங்களையும்‌ மற்றும்வேறு 
பூண்களையும்‌௮ணிர்‌௪ முலை யென்க, பி-ம்‌:-மமின்மழைமழைமதமா, மயிலே . 
மழைமதமா, போழ்‌, கேறோஅம்‌, 4*நிகர்வன, **சலந்தலை?? . (௬) என்றுதொ 
டங்குவது ௪ - ஆவது பாடலாகவும்‌, அதற்குப்பின்‌ இர்தப்பாடலும்‌ லெபி£தி 
களிலுள்ளன. ' (௭௫௨) 


. ௫. உவரி வாயன்‌ றிப்‌ பாற்கட ஓுதவிய வமுதே 
1 அவரி னீண்மணிக்‌ தடக்தொறு மிடக்தொறுக்‌ அவன்றிக்‌ 
கவரிப்‌. 2பானிற வால்புடை பெயர்வன கடிதிற்‌ ்‌ 
பவள மால்வரை யருவியைப்‌ *பொருவன பாராய்‌, 


(இ-ள்‌.) உவரி வாய்‌ அன்றி - உப்புக்கடலிலல்லாமல்‌, பாற்கடல்‌ - இருப்‌ 
பாற்கடல்‌, உதவிய. தந்த, அமுதே - அமுதைப்போன்றவளே! அவரின்‌ நீள்‌ 
மணி தடம்‌ தொறுஉம்‌ - பவழமென்னுஞ்‌ இறந்த அரதனத்தினாலியன்‌ற தாழ்‌ 
'வரைதோறும்‌, இடம்‌ தொறுஉம்‌ - அங்கங்கே, அவன்‌ நி - செருங்கி, சவரி-சவரி 
மான்களின்‌; பால்‌ நிறம்‌ வால்‌ 5 (தமத) பால்போலும்‌ ' வெண்ணிறச்தைக்‌ 
கொண்ட வால்கள்‌, புடை பெயர்வன-அசைபவை, கடிதில்‌ - விரைவாக, மால்‌ 
பவளம்வரை அருவியை - பெரிய பவளமலையிலுள்ள டக்க டடம 
ஒப்ப்னவற்றை, பாராய்‌; (௭-அ,) 


பவளத்தாலியன்‌ ற்‌ தடவரையில்‌ தங்கிய கவ்ரிமானின்வால்‌, பவள்வரை 
யின்‌ ஈீரருவியை மொக்கு 'மென்ச. உவரிக்கடவினன்றிப்‌ பாற்கடலில்‌ அமு 
தோன்றியமை பிரசத்தமாகஇருக்கவும்‌, இங்கு 'உவரிவாயன்றிப்‌ பாற்கடலு தவி 
யவழுதூ என்றுகூறியது - மறையணியின்பாற்படும்‌: இதனால்‌, அமுதத்தின்‌ 


காண்டம்‌. அ.சித்திர்கூட்பிபட்லம்‌ ௫௨௩ 


இறப்புப்பெறப்படும்‌: பா த்சடலுதவியவமு அ - “அமா தில்வரும்பெண்ணழுது?? 
என்றார்‌, பாகாலனும்‌. 'பி-ம்‌:--!சுவரின்‌. வோனிறவால்‌, மானிறவரல்‌, பேவ்ரு - 
மாமலை, பவளமாமலை, பவள மாமணி, புவனி, “பொருவிய்‌, பொருவின, 
நிகர்வன. ர 14 ந) 


௬. சலக்த லக்கொண்ட யெத்தாற்‌ நனிமதக்‌' தமா. 
வுலக்து 1வீழ்தலிற்‌ சிந்தின வுதிரத்தின்‌ மடவார்‌ ட 
உத்‌ _புலந்த கோலையற்‌ அக்கன குங்குமப்‌ பொதியிம்‌ 

ல்‌ கலந்த முத்தென வேழமுச்‌' திமைப்பன காணாப்‌, i 


| இன்றி சலம்‌ தலைக்கொண்ட ' ழ்‌ ட கோபத்தை, வித்தல்‌ 
கொண்ட. சிக்கத்தினாற்றாக்கப்பட்டு, தனி மதம்‌ கதம்‌ மா - ஒப்பற்றதான்‌- மதத்‌ 
தையும்‌ கோபத்தையுங்கொண்ட விலங்காயெ யானை, உலந்து வீழ்தவின்‌ - உயி 
ரற்றுக்‌ ஒழ்விமும்போ த, உதிரத்தின்‌. இந்தின. - இரத்தத்திற்‌. சர்தியனவான, 
வேழம்‌ முத்து - அவ்யானையின்‌ முத்துக்கள்‌, மடவார்‌ புலந்து காலை - மக 
ளிர்‌ (சம்சண்வரோடு) கடல்கொண்ட காலத்த, அற்ற. - அஅபட்டு, உக்கனம 
இழே௫ர்‌தியனவாய்‌, குங்குமம்‌ பொதியில்‌ - குங்குமக்‌ குழம்பீலே, கலந்த ஃ 
சேர்ர்த,. முத்து என - மூத்துக்கள்போல, அ ம ல்‌ வறு. 
காணாய்‌...) (௪-௮) .. 
சயெத்தாற்றுச்கப்பட்டு உயிரற்றுப்போன யானையின்‌. முத்துக்கள்‌ “அர்‌ 
-சச்சயம்‌ தாக்கியபோது வெளிப்பட்ட இரத்தத்தில்‌ வீழ்ச்‌ து, தம்கண்வரோடு 
ஊடிய ம களிரின்ுத்‌ அவடங்களின்‌ முத்துக்கள்‌ ஊடலற்றநிலையிலணிக்து 
கொள்ளுமாறு வைத்திருக்‌த குங்குமக்குழம்பில்‌ வீ ழ்ர்தனவற்றை .யெர்க்கு 
- மென்ச: தந்தறிப்பேற்றவுவமையணி; ஊடல்கொண்டு செல்லும்போது 
மகளிரைச்‌ செல்லவொட்டாது தடுக்குமாறு கணவர்‌ முத்‌துவடத்தைப்‌ பற்று 
சையில்‌ அவர்‌ அதனைக்கருதாஅ' சென்றமையால்‌ அம்முத்துவட்ம்‌ அறர்த்தென்‌ 
தேனும்‌, ஊடலால்‌ மகளிரே யத்‌ எ றிந்தாரென்றேனுங்கொ்ள்க, பஃப்‌ 
' 1வீழையில்‌, வீழலில்‌, *உதிர்த்தனமடவார்‌, உயிர்த்தினமடவார்‌, 3காலையிவிற்‌ 
றன, காலையிற்றுக்கன. | (௭௫௫௪) 
உர பத நீண்ட மால்வரை மதியுற நெடுமுடி. நிவந்து ழி து 
. தூண்டு மாமணிச்‌ 1சுடர்சடைச்‌ 2தற்றையிற்‌. றோன்ற 
மாண்ட வானிற 8வருவியம்‌ மழவிடைப்‌ பாகன்‌ 


“காண்ட குஞ்சடைக்‌ கங்கையை நிகர்ப்பன, காணாப்‌ 


(இ-ள்‌.). ம்‌ ற சர்இிரன்‌ வர்‌. தஅபொருர்‌ தமா ஐ, த்தர ஓங்கிய்தும்‌, 
தாண்டும்‌ மா மணி சுடர்‌ - அண்டியுண்டாச்கப்பட்ட து போல மிக்குத்தோன்ற 
இன்ற றந்த ப துமராகக்கற்களின்‌ஓளியைச்‌ கொண்டதுமான, நீண்ட மால்‌ 
(வரை - ஓங்கிய பெரிய இம்மலையின அ, நெடு முடி - நிண்ட சரம்‌, சடைக்‌ 


௫௨௪ -  கம்பர்ர்மர்யணிம்‌ அயேர்த்தியர்‌ 


கற்றையில்‌ தோன்றி : சீல்டத்தொகுதிபோல்தோன்‌ ற மாண்ட வால்‌ நிறம்‌ 
- அருவி - மாட்டுமைப்பட்ட்‌ வெண்ணிறத்தைக்கொண்ட இம்மலையருவி, .௮ 
மழ விடை பாகன்‌ - அர்த இளமையுள்ள இடபத்தையேறிகடத்‌துபவனாகிய 
சவெபெருமான ௮, காண்‌ தகும்‌ சடை கங்கையை-காணத்தகுர்த[ அழகிய] சடை 
, முடியிலுள்ள சங்காகதியை, நிகர்ப்பன - ஒத்திருப்பனவற்றை, காணாய்‌, 
'மணிச்சுடரைக்கொண்ட வரைமுடி. - சிவபெருமான அசடைக்கற்றை 
யையும்‌, அவ்வரைமுடியில்தங்குஞ்சம்‌ தரன்‌ -அப்பிரான அ முடிமிதுள்ள பிறைச்‌ 
சந்‌இிரனையும்‌, அல்குஉள்ளவானிறத்தைக்கொண்ட மலையருவி - கங்கையையும்‌ 


ஒக்குமென வருணித்தார்‌; தற்குறிப்பேற்றவணி. பி-ம்‌:--'சுடசதன்‌, சுடர்க்‌ : 


. கனற்‌, கற்‌ மயசோரும்‌ ; கற்றையிற்சொருக, கற்றையிற்சொருகி, . 8அருவிய, 
“காண்டரும்‌, (௭௫௫) 


௮, தொட்ட 1மாசுணஞ்‌ சுடரொளி மணியொடுக்‌ தூவி 
விட்ட சென்றன விடாமத மழையன வேழம்‌ 
வட்ட வேங்கையின்‌ மலரொடுர்‌ ததைக்தன வயங்கும்‌ 5; 
ர்‌ பேட்ட நெற்றியிற்‌ சுற்றிய போல்வன பாராய்‌. 


(இ-ள்‌) தொட்ட மாசுணம்‌ - (யானையைப்‌) பற்றிய பாம்புகள்‌, தூவி 4 
விட்ட சுடர்‌ ஓளி மணியொடுஉம்‌ சென்றன - அவிவிட்ட ஒளிர்கின்ற சோதி 
யைக்கொண்ட. மாணிக்கத்துடனே சென்றன; (அப்போது), வட்டம்‌ வேங்‌ 
கையின்‌ மலரொடுஉம்‌ ததைந்தன - சிலாவட்டத்திலே 'வேங்கைப்பூவோடும்‌. 
(அம்மணிகள்‌) நெருங்யெனவாய்‌, விடா மதம்‌ மழையன வேழம்‌ - விடாத 
மதநீர்‌ மழையைக்‌ கொண்டனவான அவ்யானைகளின்‌, நெற்றியில்‌,-- வயங்‌ 
கும்‌ பட்டம்‌ சுற்றியபோல்வன - விளங்குகின்ற முசப்பட்டங்கள்‌ சுற்றியன . 
வொத்திருப்பவற்றை, பாராய்‌; (எ-று) 

யானையை விழுங்குமாஅ பற்றிய மலைப்பாம்புகள்‌ அவ்யானை. மதமழை- 
யைச்சொரிவதனாலும்‌ தமதுமாணிக்கவொளி ஆங்கு ஒளிர்வதாலும்‌ இத மழை, 
யோ? என்‌௮௮ஞ்சி அவ்வச்சத்தால்‌ தமதுமணிகளையுஞ்சிர்‌இவிட்டுச்‌ சென்‌ றன 
வாக, அங்குச்‌ .சிலாவட்டத்திற்‌ இடக்கும்‌ வேங்கைமலருடனே அர்த 
மாசுணத்துமணிகளும்‌ மதநீரோடுகூடிய யானைகளின்‌ நெ திநியிலொட்டிச்‌ 
கொண்டு பொற்றகட்டில்‌ மணிகள்‌ பதித்த. நெ ற்திப்பட்டம்போல விளங்கு 
மென்பதாம்‌: தன்மைத்தற்குறிப்பேற்றவணி; வேங்கைமலர்‌ பொன்னிறமாக 
விருக்கும்‌, வானத்தின்‌ இடிக்கு அரவு அஞ்சும்‌ மலரொடும்‌, உம்மை மணியைத்‌ 
தழுவித்து, பி-ம்‌:-வார்சுனைச்‌, எழில்‌, என, பேட்டஞ்சுற்றிய நெற்றிய 
போல்வன, பட்டஞ்சுற்றிய படியன பொலிவன, பட்டஞ்சுற்றியவனையவே 
போல்வன, லெபிரதிகளில்‌ “விடங்கணோக்டி (௬௮) “£ரெய்கொணீருண்டு?? 
(௬௭) என்றபாடல்கள்‌ முறையே ௮,௯-செய்யுளாக அமைய, அதன்பின்‌ இச்‌ 
I செய்யுள்‌ காணப்படுநின்‌ ற௮, ல்‌ (௭௫௫). 


காண்டம்‌ ௮.-சித்திரகூடப்படலம்‌ ௫௨௫ 


# இழைந்த 1 நரலிணை மணிக்குடஞ்‌ 2சுமக்கன்ற சென்னக்‌ 
குழைந்த துண்ணிடைக்‌ குவியிள வனமுலைக்‌ கொம்பே . 
தழைந்த சந்தனச்‌ சோலைதன்‌ செலவினைச்‌ தடுப்ப 
நழைந்து போன்ற தொக்கின்ற மதியினை கோச்காய்‌. 
(இ-ள்‌,) இழைக்த நூல்‌ - ஓரிழையாயிருகச்சன்ற நூலானது, இணை மணி. 

குடம்‌ சுமக்ச்றது என்ன- இரண்டு அரதனகும்பங்களைச்‌ சுமச்சன்றதென்று 

கொல்லுமாறு, குழைக்த்‌ அண்‌ இடை - தளருமியல்புள்ள மெல்லிய இடையிலே, 
குவி இள வனப(ப்பு)முலை - குவிக்‌ தள்ள இளமையான அழிய தனங்களைக்‌ 
கொண்டுள்ள, கொம்பே-பூங்கொம்புபோன்றவளே! தழைர்த சந்தனம்‌ சோலை- 
தழைக்‌ தள்ள சர்தனச்சோலையான அ, தன்‌ செலவினை தடுப்ப - தான்‌ வான்‌ 
வீதியிற்செல்வதைச்‌ தடுப்பதுபோன்றிருக்க, அழைக்‌ து போகின்‌ றது ஒச்சன்ற- 
அச்சோலைக்குள்ளே புகுந்துபோவதுபோலச்‌ தோன்றுகின்ற, மதியினை - சர்‌ 
இரனை, நோச்சாய்‌--; (௭-௮) 


சந்‌ திரமண்டலத்தளவும்‌ ஓங்கிய மலையின்மீது உயர்க்து தழைச்‌ அள்ள சச்‌ 
தனச்சோலை யிருப்பதனால்‌, வானவீ தியிற்செல்லுஞ்‌ சர்‌இிரன்‌ தன்வழியான 
அச்சர்தனச்சோலையினுள்ளாகச்‌ செல்வ, தன்‌ வழியைத்‌ தசைவதனால்‌ சம்‌ 
்‌ சனச்சோலையுட்‌ சச்இரன்‌ புகுக்துசெல்வதுபோலு மெனக்‌ குறித்தார்‌: 
தன்மைத்தற்குறிப்பேற்றவணி. இதனால்‌, அம்மலையின்‌ ஒச்கம்‌ பெறப்படும்‌, 
பி-ம்‌:--1அலினை, சாலிழை, சுமக்சன்ற, (எடு௪) 
௧௦, உருகு காதலிற்‌ றமைகொண்டு மழலைவண்‌ டோக்‌? 

முருகு நாறுசெர்‌ தேனினை முழைநின்‌ அம்‌ வாங்கிப்‌ 

பெருகு சூலிளம்‌. பிடிக்கொரு பிறைமருப்‌ பிபானை 

பருக வாயினிற்‌ கையினின்‌ 2றளிப்பது பாராய்‌. 


(இ-ள்‌.) உருகு காதலின்‌ - மனமுருகும்‌ தன்மைக்குக்‌ காரணமான அன்‌ 
போடு, தழைகொண்டு - ம.ரத்தழையை யெடுத்து, மழலை வண்டு ஓச்சி - 
இன்குரலைச்கொண்ட வண்டுகள்‌ மொய்ப்பதை யோட்டி, முருகு நாறு செம்‌ 
தேனினை - ஈறுமணம்‌ வீசுனெற செர்கிறமுள்ள தேனை, முழை நின்றுஉம்‌ 
வாங்க - கல்முழைஞ்சுகளிலிறார்‌ த எடுத்து, பெருகு சூல்‌ இள பிடிக்கு - 
முதிர்ந்த கருவைக்கொண்ட இளைய (தன்‌) பெண்யானைக்கு, பருக - குடிக்கு 
மான, வாயிணில்‌ - வாயிலே, ஒரு பிறை மருப்பு யானை - பிறைச்சர்‌ திரன்‌ 
போன்ற தந்தங்களையுடைய ஒப்பற்ற ஆண்யானை, க்விட்‌ கையி 
லிருந்த, அளிப்பது - கொடுப்பதை, பாராய்‌; (எ-று) 

ஆண்யானை தன்‌ பெண்யானையின்மீதுள்ள அன்பினால்‌ ர்‌ 
லுள்ள 'சன்கூட்டிலிருச்‌ அ அதில்‌ மொய்க்கும்வண்டை. யோட்டிச்‌ தேனைத்‌ 
தன்கையாலெடுத்து அர்தப்பெண்யானையின்‌ வாயிலே பருகுமாறு கொடுப்ப 
்‌ தைக்‌ காட்டுசன்றனன்‌ இராமபிரானென்க. பிறை£மருப்புக்குஉவமை, பிடிக்கு 


௫௨௬ கம்பராமாயணம்‌ . அயோத்தியா 


எனவ்க்ததனால்‌, யானை.- அப்பிடியின்‌ அண்யாணையாயிற்று, பி (பம்‌ சின்னு, 
அளிப்பன. லெ பிரதிகளில்‌, “வீறு பஞ்சினில்‌?? (௪௫) ::அறைகழல்‌!? (௨௨) 
“அடுத்த”? (௨௬) “லேமின்ன அ??(க௬) என்பவை இப்பாடலின்‌ பின்‌ உள்ளன. 
இ: அளிக்கு நாயகன்‌ மாயைபுக்‌ கடங்னெ னெனினுங்‌ 
களிப்பி லிக்தியத்‌ இயோகியைக்‌ கரக்லெ னதுபோ 
்‌ லொளித்து கின்அள ராயினு முருத்‌*0, தரிக்‌ என்த 
பளிக்க றைச்லெ “கக மாக்களைப்‌ பாராய்‌, ' : ஜ்‌. 
(இல்‌) அளிக்கும்‌ காயகன்‌ - காக்குங்கடவுளாயெ திருமால்‌, மாயை 
பக்கு அடங்னென்‌ எனின்‌ உம்‌ - மாயையினால்‌ (சன்கிலைபிறா்க்குத்தெரிய 
வொ்ண்ணாதபடி) மறைச்து நின்ற னென்றாலும்‌, களிப்பு இல்‌ இர்தியத்து = 
(புலன்வ ழியேசெலுத்திக்‌) களித்தலில்லாத இர்‌ திரியங்களையுடைய, யோயை- 


“யோகசித்இயுள்ளவர்க்கு, கரக்கிலன்‌ - (தான்‌) ஒளித்து நிற்கமாட்டான்‌; அது 


௬ 


போல்‌, ஒளித்து நின்று உளர்‌ ஆயின்உம்‌ - ஒளிச்‌ தஇருர்தார்களானாலும்‌, 
உரு தெரிக்கன்‌ ற பளிங்குஅறை - தன்னுள்ளே ஒளிர்திருப்ப்வரின்‌ உருவத்‌ 
தை வெளிக்காட்டுகன்்‌ற பளிங்கறையிலே (தோன்‌ அனெ ற), 9 ல பரிருற்கம்‌ 
மாக்களை - குதிரைமுகமுள்ளசில தெய்வமாக்களை , பாராய்‌-; (6 -அ.) : 


. திருமால்‌ மாயையால்‌ அறிதற்குஓண்ணாசவா அ இருப்பினும்‌, யோஃயரால்‌ . 
உணரப்படுதல்போல, பரிமுகமாக்கள்‌ கரக்கினும்‌ பளிக்சுறையில்‌ தோன்று 


'இன்றனரென்க, கரக்பினும்‌ ே தான்றுவதில்‌, உவமை வக்தது, பளிக்கறையென்‌ 


பதற்கு - பளிக்குப்பரறையெனப்‌ பொருள்கெொ்ள்ளலுமர்ம்‌ : -இவ்வுரையில்‌, 
யோயியறாள்ளத்‌திலேதோன்‌ அவ தஅபோவ, பரிமுகமாக்கள்‌ பளிக்குப்பரறையில்‌ 
தோன்அவ ரென்று கருத்துக்காண்க, பி-ம்‌:_1யோகுயர்ச்‌, கேரக்லொதது. 
8நின்றுள. தெறின்‌ ற, . பரிபுரமகளிரை,. இப்படலத்தின்‌ கக, ௧௨, ௧௬, 
௧௪ - பாடல்கள்‌ சிலபிரதிகளி வில்லை, . திரி ..... (எடுக) 
௧௨, டு. இன்றமா. மயிலினு மழயெ. குயிலே. 

.1கூடு கன்றிலர்‌ கொடிச்சியர்‌. தம்மனங்‌ கொதிப்ப 

வூடு ன்றனர்‌ கொழுகரை 2யுருனெர்‌ நோக்கப்‌. 

 பரடு ன்றன சன்னா மிதுனங்கள்‌ பாராய்‌, ' 

(இ-ள்‌) ஆடுசின்‌ற-அ,ம்ர்‌ மயிலின்‌ உம்‌ - இறெந்தமஙிலைக்காட்டிலும்‌, அழ 
திய. (சாயலால்‌) அழகாகத்தோன்றுசன்ற, குயிலே - குயில்போலும்‌ இனிய 
குரலையுடையவளே! கொடிச்சியர்‌ .- குறிஞ்சிமகளிர்‌, தம்‌ மனம்‌ கெர்திப்ப 
ஊடுகின்‌றனர்‌- தமது மனத்தில்‌அன்பினாற்‌ புவவிதோன்ற ஊடல்கொண்டவ 
ராய்‌, கூடுகின்றிலர்‌ - (கணவனைக்‌) கூடாதிருப்பவர்‌, "உருனெர்‌' கொழுசரை 
நோக்ச - (காமவேதனையால்‌) மனமுருயெவராய்‌ (த்‌ தம்‌) கணவரைத்‌ தாமே 
காடுமாஅ, பாடுகின்றன - பாடுகின்‌ றனவான ; இன்னாம்‌ மிதுனங்கள்‌ - ன்னா 
மிதுனங்களை, பாராய்‌; (எ-று) 


கர்ண்டம்‌ அசித்திரகூட்ப்படலம்‌ ௫௨௭ 


சென ரமி தனங்கள்பாடுகையில்‌ அப்பாடவினொலி சாமோத்திப்கமாகில்‌ ஊட 
விஞற்கூடாமற்பிரிக்த கொடிகச்சியரைத்‌ தாமே கணவரைநாடுமாறு செய்கின்ற 
தென்க, கின்னாமி தனம்‌ - மானுடமுகமும்‌ குதிரையுடலுமபடைத்து' ஆணும்‌ 
பெண்‌ 'ணுமாகியிருர்‌ அ ன்னரமென்னும்‌ இசைக்கருவியைக்கொண்டுபாடுர்‌ தன்‌” 
மையுள்ள. தேவசாதிவிசேடம்‌, 'பி-ம்‌:--1கூடுனெறிலாக்‌. ' 2உஞுகியேரோக்‌டி, 
௧௩. வில்லி வாங்யெ ஜெயெனப்‌ பெசலிஅதல்‌ விளக்கே 

்‌ - வல்லி *தாங்கமை 2தரக்கலின்‌  வேழிந்திழி . மிர௫ங்‌ 

கொல்லி வாங்கிய 4குன்‌ றவர்‌ கொடி கெடுங்‌ கவலை 

ட கல்லி வாங்யெ. குறிகளை, நிறைப்பன. காணாய்‌. 
(இ-ள்‌, ) வில்லி வாங்கிய சிலை என்‌ பொலி அதல்‌ விளக்கே - வில்லீரன்‌, 
தத்‌ வில்போல (வளைக்‌ ௮) விளங்குகன்‌ ற நெற்றியையுடைய குலவீளக்கே!. 
வல்வி தாக்கு அமை தாக்கவின்‌ - கொடியைத்‌ தாங்கிய மூங்கில்‌ தாக்குவதனால்‌,. 
(சேன்கூடுஉடைர்அு அந்தக்‌ கூட்டினின்று), வழிர்து இ ழி பிரசம்‌ - பெருகிக்‌ 
£ழேவிழுகன்ற தேன்‌, கொல்லி வாங்யெ குன்றவர்‌-அரிவாளை ச்‌ கைக்கொண்ட 
வேடர்‌, கெடு கொடி கவலை-நீண்டகொடிகளைக்கொண்ட குவலைக்ழங்கை, 
கல்லி வாங்கிய - தோண்டி 'யெடுச்சகனாலுண்டாகிய, குழிகளை, இறைப்‌ 
யன - நிறைப்பனவற்றை, காணாய்‌; (எ-று). 

வில்வி ஃ - ஒருசாியானுமாம்‌. கல்லின்மீதுகட்டிய 'செனிறாலை மூக்க 
தாக்குவ தனால்‌ அதனினின்‌ அ தேன்‌ பெருகிக்‌ கவலைக்கிழங்குசோண்டி.யகு; பதி 
யை நிரப்பு மென்க, பி-ம்‌:-.தாங்கழை, .வரங்சமை, சதோச்சவில்‌, 8வச்‌இழி, 

“குன்‌ அவர்‌. சசுழிகளைநிகர்ப்பன. சொட்டு ட்‌ (௪௬௧) 
௧௪. 'ஒருவில்‌ 1பெண்மையென்‌ அரைக்டன்ற வட்ல குளமே. 
மருவு காதலி னினி.அட னடிய மந்தி 
யருவி மீரீகொடு வீசத்தா ன்ப்புறத்‌ தேறிக்‌ 
கருவி மாம்ழை யுதிர்ப்பதோர்‌ கடுவனைக்‌ கர ளுப்‌. 

(இ-ள்‌.) ஒருவ'இல்‌ பெண்மை என்று உரைக்கின்‌ ற உடலினுக்கு உயிரே- 
நீங்குதலில்லாத பெண்மையென்‌ து சொல்லப்படும்‌ இருடலுக்கு உயிர்போல்‌ 
முசக்யெமானவளே!: மருவு காதலின்‌ -.பொருர்‌ திய அன்போடு, இணி - மன 
மகிழ்ச்சியோடு, * உடன்‌ - (ஆண்குரங்காிய) தன்னோடு, : ஆடிய - நீராடிய, 
மந்தி - ,பெண்குரக்கான அ, அருவி நீர்‌ கொடு வீச - அருவிமீரைக்கொண்டு 
(சன்மீ.த) கால, தான்‌ -, ௮ புறத்து ஏறி - மலையின்‌ மற்றொருபச்கத்திலே 
யேறிப்போய்‌, கருவி மா மழை - (உலகம்‌ நடப்பதற்குக்‌) கருவியாக இறந்த 
மேகத்தை, உதிர்ப்பது - - (மழைத்துளிசெகஅமா ஐ) ட கள்‌ ஓர்‌ 
கடுவனை - ஆண்குரங்கு ஒன்றை, காணாய்‌; (௪-௮.) 

தன்னொடுபுனலாட்டயர்ர்த  பெண்குரங்கு அருவிரீரைச்கொண்டு வீச, 
அதற்குமாறாக ஆண்குரங்கு மலையின்‌ அப்புறத்‌ தள்ளமேகத்‌ திணின்‌ அரீரையு$ இர்‌ 
க்கு மென்ச, தொடர்புயர்வுநவிற்சியணி தோன்றக்‌ கூறியவாறு, பெண்மை 


௫௨௮ கம்பராமாயணம்‌ . அயோத்தியா 


யென்றஉரைமுற்றிலுங்காணத்தக்கது சதையினிடத்‌ தில்தானென்பஅ, “பெண்‌ 
மையென்‌ அரைக்கின்‌ ற வுடலினுச்‌ குயிரே' என்பதன்‌ கருத்‌.௮, பிஃம்‌:_1பெண்‌ 
மையையுரைக்கின்ற. கொண்டு, *உகுப்பது, லெபிரதிகளில்‌ **அறைகழல்‌ ?? 
(௨௨) என்ற செய்யுளுக்குப்பின்‌ இர்தச்செய்யுள்‌ காணப்படுகின்றது. (௭௬௨) 
பயா விறு 1பஞ்சின்றி யமுககெய்‌ 3மாட்டிய விளக்கே 
சிறு வெங்கதிர்‌ செறிந்தன பேர்கல திரியா 
“£மாறின்‌ மண்டில நிரம்பிய மாணிக்க மணிக்கறம்‌ 
பாறை மற்றொரு *பரிதியிற்‌ பொலிவன பாராய்‌. 
(இ-ள்‌) வீறு பஞ்சு இன்றி அமுதம்‌ செய்‌ மாட்டிய விளக்கே . சிறந்த 
பஞ்சுத்‌ ்‌ இரியில்லாமல்‌ அமுதமயமான செய்யைக்கொண்டு எரியக்செய்த விளக்‌ 
குப்போல்பவளே! று வெம்‌ கதிர்‌ செறிந்தன - (இருளைச்‌)சநியொழிச்சின்ற 
வெயில்போன்ற ஒளி ரெருங்யெனவும்‌, பேர்கல திரியா - இடம்விட்டுப்‌ 
பெயர்ச்‌ அதிரியாதனவும்‌, மாஅஇல்‌ மண்டிலம்‌ நிரம்பிய - மாறுபடுதல்‌ [கோ 
ணுதல்‌] இல்லாதமண்டலத்தன்மைநிரம்பப்பெற்றனவுமாகய, மாணிக்கம்‌ மணி 
சல்‌ பாறை - மாணிக்கமணியாலியன் ற கற்பாறைகள்‌, மற்று ஒரு பரிதியில்‌ 
,பொலவிவன - வெவ்வேறுகுரியன்போல்‌ விளங்குவனவற்றை, பாராய்‌-;(௭-அ.,) 


அமுதத்தா லியன்றாற்போன்று கண்ணுக்குஅழகயெ திருமேனி படைத்து” 
விளங்குதலால்‌, சதையை “வீஅபஞ்சின்றி யமுதரெய்மாட்டிய' விளக்கே? என்‌ 
இரான்‌. இருளையோட்டுதல்‌ வெயில்போன்‌ றஒளிவீசதல்‌ மண்டிலமாயிருச்‌ 
தல்‌ என்ற தன்மைகளில்‌ ஒத்‌இருச்‌ சனவானாலும்‌, சூரியனோடுடப்பிட்டுப்‌ பார்க்‌ 
குமிடத்து மாணிச்சக்கற்பாறைகள்‌ பேர்ர்துதிரியாமையாகய வேறுபாடுடை 
யன வென்றது - வேற்றுமையணியாம்‌, பி-ம்‌:--/பஞ்சிணில்‌, 2ஆட்டிய, 
3 இரிய, இரிவ, “மாறி. மண்டலம்‌, *கிரப்பிய, ”பரிதியைஙிகர்ப்பன. (௭௬௩) 
௧௬, சீல மின்னதென்‌ ஐருகந்ததிக்‌ கருவிய திருவே 
நீல வண்டினம்‌ படிர்தெழ 3வளைக்துட 8னிமிரவ: 
சோலை வேங்கையின்‌ 5கொம்பர்கள்‌ பொன்மலர்‌ தூவிக்‌ 
காலி னிற்றொழு தெழுவன "நிகர்ப்பன காணாய்‌, : 
(இ-ள்‌) சீலம்‌ இன்னது என்று :அருந்ததிக்கு அருளிய இருவே - 
(உன்‌ ஈடத்தையால்‌) நல்லொழுக்கம்‌ இன்னதென்று அருச்தத தவிக்கும்‌ காட்‌ 
டியருளிய இலக்குமிபோன்‌ ற கட்டழ$ூயே! நீலம்‌ வண்டு இனம்‌ படிர்‌ து எழ - 
கருகிறமுள்ளவண்டுகள்‌ மொய்த்து மேலேசெல்வதனால்‌, வளைந்து உடன்‌ 
நிமிர்வ - வளைவுபெற்று உடனே மேலோங்குவனவா௫இயெ, சோலை வேங்கையின்‌ 
கொம்பர்கள்‌ - (இம்மலைச்‌) 'சோலையிலுள்ள வேங்கைமரச்தின்‌ சுளைகள்‌, 
பொன்‌ மலர்‌ தூவி -. சுவர்ணபுஷ்பங்களை யிறைத்த, . சாலினில்‌ தொழுது - 
பாதங்களீலேவணங்கி, எழுவன - எழுக்திருப்பவைகளை, நிகர்ப்பன - ஒத்‌ 
திருப்பனவற்றை, காணாய்‌; (எ-அ,) 


காண்டம்‌ ௮.--சித்திரகூடப்படலம்‌ ௫௨௧௯ 


இப்போது வேங்கைக்கொம்புகளிற்‌ கருவண்டுகள்‌' மொய்க்குக்தோறும்‌, 
அர்தப்பாரத்தைத்‌ சாங்கமாட்டாது தமதுமலீரைச்‌ சதெறியவ்ண்ணம்‌ அக்கை 
கள்‌ விரைம்‌ததாழ்ந்தமையால்‌ அவற்றினின்‌னஅ அவ்வண்டுகள்‌. மேலெழுர்‌ 
தனவாக அக்களைகளூம்‌ மேலெழுக்து செல்பவை-உன்னைக்கண்டு மலர்களைத்‌: 
தாவித்‌ தாளில்விழ்க்‌து எழுர்‌ இருப்பவரை யொத்திருச்கு மெனச்‌ சதைக்கு 
இராமபிரான்‌ காட்டுகின்றன னென்க, வேங்கையின்மலர்‌ பொன்போன்ற நிற 
முடையதாக இருக்குமாதலால்‌, (பொன்மலர்‌ சிதறி” என்றார்‌: பொன்மலர்‌ , 
என்றதொடர்‌ - பொன்னாலியன்‌ றமலரெனவும்‌ ஒருபொருள்தோன்‌ றகின்‌ ஆ. 
படிதலால்வளைந்‌ அ எழுதலால்கியிர்ச்தன என்து முறையே சென்றுஇயைந்து 
பொருளை த்தர ததனால்‌, *படி.ச்தெழவளைக்‌அடனிமிர்வ” என்றதொடர்‌ - முறை 
நிரனிறைப்போநள்கோளாம்‌. பிம்‌: உதவிய, வளைந்தன. நிமிர்ந்த, 
நிமிர்த்த, ₹கோல, கொம்புகள்‌, காலின்‌ வீ ழ்ந்தன, "நிகர்வன, நிசர்ப்பது, (௭௬௪) 


௧௭. விற்கொள்‌ வாணுதல்‌ விளங்கிழை யிளக்களிர்க்‌ கொழுந்தே 
வெற்கொண் மால்வரை யும்பரி னிரும்புனங்‌ காக்குங்‌ 
கொற்கொள்‌ வேற்கணார்‌ குரீஇயினத்‌ 2தெறிகுரு வஞ்சன்‌ 


கற்கள்‌ வானிடை 8மீனென விழ்வன காணாய்‌. 


(இ-ள்‌.) வில்‌ கொள்‌ வாள்‌ நுதல்‌ - வில்லைக்‌ கொண்டாற்போன்‌ அள்ள 
[புகுவத்தைக்கொண்ட] ஒளிபொருக்திய நெற்றியையும்‌, விளங்கு , இழை - 
விளங்குகின்ற ஆபரணங்களையுமுடைய, இள. தளிர்‌ கொழுச்தே - இளமை 
யுள்ள தளிர்க்சொழுர்‌அபோன்‌ றவனே! எல்‌ கொள்‌ மால்‌ வரை உம்பரின்‌ - 
சூரியன்‌ தவழப்பெற்ற ஓங்க மலையின்மேலே, இரு புனம்‌ காக்கும்‌ - பரவிய 
,இனைக்சொல்லையைப்‌ பாதுகாக்கின்ற, கொல்‌ கொள்‌ வேல்‌ கணார்‌ - கொல்ல 
னாலராவிச்செய்யப்பட்ட வே ற்படைபோன்ற கண்களையுடைய மாதரார்‌, குரீஇ 
இனத்து எறி-குருவியினத்தின்மேல்‌ வீடியெறிகன்‌ ற, குருவிச்தம்கற்கள்‌ - குரு 
விந்தமணிகள்‌, வானிடை - ஆகாயத்தில்‌, மீன்‌ என - கட்சத்திரங்கள்போல, 
வீழ்வன - விழுவனவற்றை, காணாய்‌; (௭-௮) 


குருவிர்சம்‌ - ஒருவகைமாணிக்கம்‌: இதனை “பதுமழமுரீலமும்‌ விர்தமும்‌ 
படிதமும்‌?? என்ற லெப்பதிகாஅடியினாலும்‌, “விந்தம்‌ - குறுவிந்தம்‌: 
இரத்தவிர்துஎன்பதுமது;,., திலகமுலோத்திரஞ்செம்பறாத்திப்பூக்‌, கவிர்மலர்‌ 
- குன்றிமுயலுதிரம்மே, சந்துரங்குக்சிற்கண்ணெனவெட்டு, மெண்ணியகுரு 
விர்தமெண்ணியநிறமே என்ற உரைப்பகுதியாலும்‌ உணர்க. இனி, குரு 
விர்தம்‌-காவிக்கல்‌என்‌ அகொண்டாரு முளர்‌: அதிற்‌ றெப்பின்மையறிக. கொல்‌ 
கொள்‌ - கொல்லன அ தொழிலைக்கொண்ட என்க, எல்‌ - சூரியனுக்கு ஆகு 
பெயர்‌, பிஃம்‌:-_உம்பர்நின்அ, சறிதாக்குவிந்த, . எறிதரக்குறித்த, மின்‌ 
னென, சவிழுவன, விழைவன, (௭௬௫) 
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௫௩௦ _... கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியா 


்‌ ௧௮. 1வரிகொ *ளொண்டுலை வயவர்தங்‌ சணிச்சியின்‌ 3மறிந்த 
பரிய கா£ரல்‌ சுடநிமிர்‌ 5பசும்புகைப்‌ படல 
மரிய வேதிய ராகுஇ௦ப்‌ புகையொடு *மளவிக்‌ 
கரிய மால்வரைக்‌ கொழுக்செனப்‌ படர்வன காணாய்‌. 
(இ-ள்‌.) வரி கொள்‌ ஒண்‌ சிலை வயவர்தம்‌ - கட்டமைந்த . ஒள்ளிய 
[வலிய] வில்லை யேர்திய வேட்டுவவீரருடைய, சணிச்சியின்‌ - கோடாலிப்‌ 


ஹ்‌ 


படையால்‌, 'மறிந்த - வெட்டப்பட்டு விழ்ச்த, பரிய கார்‌: அல்‌ - பருத்த . 


“கருகிறமுள்ள அடூற்கட்டையை, சுட - எறிப்பதனால்‌, நிமிர்‌ ' - (வானத்து), 


ஓங்கிய, பசு புகைப்‌ படலம்‌ - தூமிரவர்ணத்தையுடைய புகைத்தொகுதி 
. யானது,--அரிய வேதியர்‌ ஆகுதி புகையொடுஉம்‌ - அரியரான  [மிச்சமசமை 
யுள்ள] வேதம்வல்ல௮ந்தணர்கள்‌ அக்கினியிற்செய்த ஒமத்திலேதோன்றிய 
புகையுடனே, அளவி - ஒன்றுசேர்ச்து,--கரிய மால்‌ வரை கொழுந்து என - 
கருநிறமுள்ள பெரியமலையின்‌ சிகரம்போல, படர்வன - பரந்‌ திருப்பனவ ற்றை, 
காணாய்‌; (௭-௮) 
ஆகுதி - வேள்வித்தியிவிடும்பொருள்‌, மறத்துறையோர து புகையும்‌ 
அறத்துறையோர அ புகையும்‌ மயங்கு மென்றார்‌, பிஃம்‌:—வரிக்கொள்‌, 


கோன்‌, மடிந்த, மடித்த, *அதிற்சுடர்‌, பைங்கதிர்‌, பசுங்கதர்‌, பசுஞ்சுடக்த்‌. 


சதீப்புகை. அளாவி, மருவி, லெபிரதிகளில்‌ இப்பாடலுக்குப்பின்‌ “இலவு? 
_ (௨௫) என்றபாடலும்‌, £“நினைந்த?? (௨௪) “என்ற பாடலும்‌ உள்ளன. (௪௬௬) 
௧௯. தான நாண்மலர்‌ ஈறைய௫ 1லரவிதே னா௮ஞ்‌ 
சோனை வார்குழற்‌ சுமைபொறா இறுகடைத்‌ தோகரய்‌ 
வான யாற்அமீன்‌ மலர்ந்தன வெனப்புனல்‌ வறக்த 
கான யாணுகள்‌ $கணமணி யிமைப்பன காணாப்‌, 


. (இ-ள்‌.] நானம்‌ - கானப்புகையாலும்‌, காள்‌ மலர்‌ - (சூடிய) சாண்மலரா 
ஓம்‌, ஈறை அகில்‌ - 'ஈறைக்கொடி அடற்கட்டை என்பவ ற்றின்‌ ஆவி - 
* புகையினாலும்‌, தேன்‌ சாறும்‌ - இனியமணம்‌ வீசனெ்‌ ற, சோனை வார்‌ குழல்‌ - 
விடாமழைபொழியும்‌ மேகம்போற்‌ "கறுத்த கூந்தலின்‌, சமை - பாரத்தை, 
பொருது-தாங்கமாட்டாமல்‌, இறகு - முறிவதுபோன்‌.றுள்ள [மிச தண்ணிய], 
இடை - இடுப்டையுடைய, தோகாய்‌ - மயில்போலுஞ்‌ சாயலையுடையவளே! 
வானம்‌ யாஅ-ஆகாயமாகிய யாற்றிலே, மீன்‌ - நட்சத்இரங்களாகிய மின்கள்‌, 
மலர்ந்தன என - தோன்றின என்று, புனல்‌ வறந்த கானம்‌ யாறுகள்‌ - 
- (தம்மிடத்து மீன்‌ தங்கமுடியாதபடி.) நீர்வற்றிய , காட்டாறுகளும்‌; கணம்‌ 
, மணி - தொகுதியாக , இசத்தினங்களை, இமைப்பன - (கம்மிடத்தப்‌) பிர 
காசிச்கச்‌ செய்பவற்றை, காணாய்‌--; (௪-௮. Se 


மீர்வறக்த கான்யாற்றில்‌ தோன்றும்‌ மணிகள்‌, வானயாற்றுமீன்‌ இமைப்‌ 


பதுகண்டு தாம்‌ அவ்வானயாற்றோடு இகலிக்‌, கணமணி யிமைப்பன போலு 


காண்டம்‌ .. அ. -சித்திரகூடப்படலம்‌ ௫௩க்‌ 
மெனக்‌ குறித்தார்‌: தற்குறிப்பேற்றவணி: வானயாறு-உநவகம்‌: மீன்‌-ஈட்சத்‌ 
திரம்‌ மத்ஸ்யம்‌ என்னும்‌ இ இருபொருளையம்‌ ஒருங்கே உணர்த்திற்று: சிலேடை 
யுநவகம்‌. கறை - புகைக்கும்‌ ஒருவகைக்கொடி. ஈானம்‌-எரிக்கும்‌ ஒரு வகைப்‌ 
புழுகு: *சறையு கானமு நாறு ஈஅம்புகை”!, என்றது காண்க, காவி என்‌ றபாடத்‌ 
திற்கு, ஈாவி-கத்‌சாரிப்புழுகெண்ணெய்‌: **நாவியுங்‌ கார்லொவியுந்தோய்குழல்‌”? 

என்ற தஞ்சைவாணன்‌ கோவையையுங்‌ காண்க. 19-ம்‌:-1சாவி தேனூறும்‌, 
சுமந்திறுமிறமிடை, சுமைபெருத்துடியிடை, சுமைபெருதிடுகடை, சுமை 
பொரு திறதுமிடை, சுமைபொருதிஐடை, *வானயாறுமீன்‌, வானையாற்று 
மீன்‌. *கதிர்‌, கனம்‌. இப்பாடலுக்குப்பின்‌ “வடுவின்‌?? (௬௦) என்‌ றபாடல்‌ சில 


பிரதியிலுள்ள ௮. (௭௬௭) 


௨௦. ம்ஞ்ச ளாவிய மாணிக்கப்‌ பாறையின்‌ மறைவ 
செஞ்செ வேநெடு மரகதப்‌ பாறையிற்‌ நெரிவ 
விஞ்சை காடியர்‌ கொழுஈரோ 1டூடிய விமலப்‌ 
பஞ்ச ளாவிய 2றடிச்‌ சுவடுகள்‌ பாராய்‌. 

(இ-ள்‌.) மஞ்ச அளாவிய.மாணிச்கம்‌ பாறையில்‌ - மேகங்களையளாவி 
யுள்ள ( இம்மலையின்‌) மாணிக்கப்பாறையிலே, மறைவ-(வேற்துமைதோன்றா அ) 
“ மறைகனவும்‌, கெடு மாகதம்‌ பாறையில்‌ செஞ்செவே தெரிவ-மீண்ட மரகதப்‌ 
பாறையிற்‌ செவ்வனே தெரிவனவுமான, சொழுஈரோடு ஊடிய விஞ்சை நாடி 
யர்‌ விமலம்‌ பஞ்சு அளாவிய சிறு அடி. சுவடுகள்‌ - (கம்‌) கணவரோடு ஊடல்‌ 
கொண்ட வித்தியாதரமகளிருடைய குற்றமற்ற ' செம்பஞ்சுதீற்றிய சிறிய 
பாதங்கள்‌ வைத்துநடந்ச இடிவைப்பகளை, பர்ராய்‌_ ; (௭-௮) 

ஊடலாவது-சம்கணவரோடு' னெத்தற்குஉறிய காரணம்‌ இல்லாதபொழு 
தும்‌ ஏதேனும்‌ ஒன்றைக்காரணமாகக்கொண்டு அவரொடு னர்‌ அசெல்லுதல்‌. 
ஊடல்‌ காமத்திற்குஇன்பமாதலால்‌, இதனை மேற்கொள்வாராயினர்‌ விஞ்சை 
காடியரென்க. விஞ்சைமகளிர்‌ தம்கணவரோடு ஊடி. இம்மலைமேல்‌ ஈடம்து 
செல்ல, அம்மகளீரின்‌ செம்பஞ்சூட்டிய பாதங்களின்‌ அடிச்சுவடுகள்‌ நிறவேற்று 
மையின்மையால்‌ '. மாணிச்சக்கற்பாறையில்‌ மறைந்து, பசுமரகதப்பாறையிற்‌ 
.செவ்வனே தோன்று மென்க, பி-ம்‌:--1 ஊடினர்‌, ஆடிய, (௭௫௬௮) 

“௨௧. சுழித்த செம்பொனின்‌ றொளைபுரை யுந்தி2யின்‌ அணையே 
கொழித்த மாமணி? யருவியோ டிழிவன கோல 
மழித்த மேவிய வரம்பைய ரறல்புரை 4கூந்தத்‌ 
கழித்து 5நீக்கிய கற்பக நறுமலர்‌ காணாப்‌, 

(இ-ள்‌.) சுழித்த செம்‌ பொனின்‌ தொளை புரை உக்தி - சுழிக்கப்பட்ட 
“செம்பொனாலியன்ற தொளையையொத்த சொப்பூழ்ச்சுழியையுடைய, இன்‌ 
அணையே - (எனக்கு) இனிய இல்லறவாழ்க்கைத்‌ தணைவியே! கொழித்த மா 
மணி. அருவியோடு இழிவன-கொழித்துக்கொண்டுவருகின்ற றந்த இரத்தி 


௫௫... கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியா 


னங்களையுடைய மலைய்ருவியோடு இழிவனவும்‌, மேவிய அரம்பையர்‌ கோலம்‌ 
அழித்து அறல்‌ புரை கூந்தல்‌ கழித்து நீக்யெ- (நீராட) நாடிவந்த தேவமாதர்‌ 
(ச்மஅ) அலங்காசங்களைக்‌ களைதலாற்‌ கருமணலையொத்த (தமது) மயிர்முடி. 
யினின்அ கழற்றி அப்பாலெறிர்சனவுமான, கற்பகம்‌ ஈறு மலர்‌-கற்பகமரத்தின்‌ 
கறுமணமுள்ள மலர்களை, காணாய்‌; (௪-௮) 

அரம்பையர்‌ இந்தமலை.பினருவியில்‌ நீராடும்போது தாம்புனைர்த கோலத்தை 
யழிக்கையில்‌ தமஅகூர்தலிற்‌ குடிய சற்பசமலரை அப்பால்எறிய, அவைகள்‌ 
மலையருவிசொழித்துக்‌ கொண்டுவரும்‌ மணிகளோடு கலக்திழியுமென்சு. 
'தேவமா அ ஒருத்தியின்‌ பெயராகிய ரம்பாஎன்ற வடசொல்லின்‌ திரிபான 
அரம்பையென்பது பொதுவாய்‌ சேவமா.அஎன்னும்‌ பொருளையுணர்த்தி, அர்‌ 
விகுதிபெற்றுப்‌ பன்மைப்பொருளைக்‌ காட்டிற்று, மேவிய - யாவரும்‌ விரும்பு 
வதற்குக்காரணமான . எனப்பொருள்கொண்டு, மலையோங்கியிருத்தலால்‌ தேவ 
மாதர்கழற்றியெதிர்த மாலைகளை அருவியடித்‌ க்கொண்டு வரலர்யிற்றென்றலு 
மொன்று. பி-ம்‌:--/புரி, “என்‌. 3அருவிகள்பொழிவன, அருவியோடூடி ழிவன.. 
ஓதி, நீங்கிய. மலரிவை, 'லெபிரதிகளில்‌ **இலவும்‌? (௨௫) என்ற பாடல்‌ 
இப்பாடலையடுத்து உள்ளது: லெபிரதிகளில்‌ “செம்பொனால்‌?? (௨௪) என்ற 
பாடல்‌ உள்ளது, (௪௬௯) , 
௨௨. அறைக ழற்‌1லைக்‌ குன்றவ ரகன்புனம்‌ காவற்‌ 

பறையெ டுத்தொரு கடுவனின்‌ நடிப்பது பாராய்‌ 

பிறையை யெட்டினள்‌ பிடித்திதற்‌ சதெயிழை 3யென்னாக்‌ 

ககை/*து டைக்குஅ பேதையோர்‌ கொடிச்சியைக்‌ காணாப்‌. 

(இ-ள்‌.) அறை கழல்‌ - ஒலிக்கன்‌ ற வீரக்கழலையும்‌, சலை-வில்லையுமூடைய, 
குன்றவர்‌ -. மலைநிலத்தவரான வேடரின்‌, அகல்‌ புனம்‌ காவல்‌ பறை - அகன்ற 
புனத்தைக்‌ காப்பதற்காகவைத்துள்ள பறையை, எடுத்து-, ஒரு கடுவன்‌ - ஒரு 
ஆண்குரங்கு, நின்று - நின்றுகொண்டு, அடிப்பது - கொட்டுவதை, பாராய்‌; 
பிறையை - பிறைச்சச்‌ திரனை,-எட்டினள்‌ பிடித்து - எட்டிப்பிடித்து, இற்‌ 
இது பிழை - இர்தச்சர்‌திரனுக்கு இர்தமன குற்றமாகும்‌, என்னா - ஏன்று 
கருதி, கறை அடைக்குனு - அக்கறையைப்‌ போக்கக்கருதித்‌ அடைக்கின்ற, 
பேதை - 'அறியாமைக்குணமுள்ள, ஓர்‌ கொடிச்சியை - குறிஞ்சிகிலப்பெண்‌ 
ஹொருத்தியை, காணாய்‌]; (௭-௮) 

. தழல்‌ தட்டைமுதலியனவற்றால்‌ ஓசையெழுப்பிக்‌ கிளிமுதலியபறவை . 
களையோட்டுதல்போல, பறைமுழக்கியும்‌ பறவைகளை யோட்டுவ ரென்க, 
போக்கமுடியாதசம்‌ இரனுடைய கறையைப்‌ போக்க முயலுதலாற்‌ கொடிச்‌ 
சியை பேதை? என்முன்‌, பி-ம்‌:1னெக்‌, குன்றவர்‌. என்னக்‌, 4 'துடக்குறு, 
லெபிர திகளில்‌ இதுவும்‌ ௮டுத்தசவியும்‌ *'விறுபஞ்சின்‌ றீ? (௧௫) என்றபாடலுச்‌ 
குப்பின்‌ 5 உள்ளன, (௭௪0) 


தீர்ண்டம்‌.... ம்‌. -சித்திரகடப்படலம்‌ 1.1 


்‌ ௨௩. அடுத்த பற்பக 1லன்பரைப்‌ 3பிரிந்தவ ரென்ப 
தெடுத்து நந்தமக்‌ கியம்புவ வெனக்கரிக்‌ இருண்ட ' 
தொடுத்த மாதவிச்‌ சூழலிற்‌ சூரர மகளிர்‌ 


படுத்து *வையெ 5பல்லவச்‌ சயனங்கள்‌ பாராய்‌, 


(இ-ள்‌.) தொடுத்த மாதவி சூழலில்‌ - (உள்ளே சூரியசக்திரசொணங்கள்‌ 
புகாதவாறு அடர்த்தியாகவுள்ள) மாதவிப்பந்சரினிடையே, சூர்‌ அர மகளிர்‌ 
படுத்து வையெ - (பிரிக்த) தேவமகளிர்‌. படுத்‌ துத்தங்யெனவும்‌,- அடுத்த பல்‌ 
பகல்‌ - (ஒருசேர) அடுத்துள்ள பல நாள்களில்‌, அன்பரை பிரிச்தவர்‌ என்பது & 
(தமத) கணவரைப்‌ பிரிந்‌ இருக்‌, தவர்‌ (அத்தேவமங்கையர்‌). என்பதை, ஈம்‌ 
தமக்கு எடுத்து இயம்புவ என - நமக்கு எடுச்அுச்சொல்வனபோல, கரிம 
இருண்ட - (அவர்களின்‌ மேணிவெம்மையினாற்‌) கரிக்துபோய்‌ இருளின்‌ வடி 
வைப்படைத்சனவுமான, பல்லவம்‌ சயனங்கள்‌ -தீளிர்ப்படுக்கைகளை, பாராய்‌ ; 

மாதவிப்பச்தர்‌ - குறாக்கத்திக்கொடிபடர்ச்த பர்தல்‌, சூர்‌ அரமகளீர்‌- சர 
- அமரமகளிர்‌: தெய்வத்தன்‌ மையுடனேறிற்கும்‌- அமாமகளிர்‌. மாதவிச்சூழலிற்‌ 
டந்த பல்லவச்சயனங்கள்‌ கரிர்திருண்டிருச்சலால்‌, அமரமகளிர்‌ அடுத்த பற்‌ 
பகலில்‌ அன்பரைப்பிரிசலை விளக்கு மென்க. எனக்‌ கரிந்திருண்ட பல்லவச்‌ 
* சயனங்கள்‌ எனவும்‌, படுதீதுவையெ பல்லவச்சயனங்கள்‌ எனவும்‌ இயையும்‌, 
பி-ம்‌:--1அன்பரில்‌, பிரிந்தனர்‌, 3இயம்புவத, *உலர்ச்தன, பல்லவசயனங்‌ 
கள்‌, (௭௭௫) 
௨௪. நினைந்த 1போதினு மமிழ்தொக்கு நேரிழை 2நிறைதேன்‌ 

வனைந்த வேங்கையிற்‌ கோங்கினில்‌.வயின்‌ 39௫௮ தொடுத்‌ 

குனிந்த வசலிற்‌ கொடிச்செ ரெடுச்த*வின்‌ ல்‌ [அக்‌ 

கனிந்த 5பாடல்கேட்‌ டசுணமா வருவன காணாய்‌ 

“ (இ-ள்‌,) நினைக்‌; போதின்‌உம்‌ அமிழ்து ஒக்கும்‌ நேர்‌ ஸ்‌ - (மனத்தி 

னஃ நினைக்கும்போதும்‌ ' அமிருதத்தையுண்டாற்போல மகழ்ச்சியைத்தரு 
கின்ற அழகிய அணிகலம்பூண்டவளே! நிறை தேன்‌ வனைந்த வேங்கையில்‌ - 
நிறைந்த தேன்‌ தங்கிய வேங்கைமரத்திலும்‌, சோங்கனில்‌ - கோங்கமரத்திலும்‌, 
வயின்‌ தொறும்‌ - (மற்றுமூள்ளமாங்களின்‌) இடத்திலும்‌, தொடுத்து - கட்டப்‌ 
பட்டு, குனிந்த - வளைந்தாடுக்சன்மையுள்ள, ஊசலில்‌ - ஊஞ்சலிலிருச்து, 
கொடிச்சியர்‌ - குறிஞ்சிரிலத்‌ அப்பெண்கள்‌, எடுத்த - எடுத.துப்பாடிய, இன்‌ 
குறிஞ்சி - இனிய குறிஞ்சிப்பண்‌, கனிந்த - முஇர்க்துள்ள, பாடல்‌ - பாடலை, 
கேட்டு - செவியேற்று, அசணம்மா- அசுணமாக்கள்‌, எதுவ துவது, 
காணாய்‌; (எ-அ.) 

வேங்கைமுதலிய மரங்களிற்‌ ஜொடுத்த ஊஞ்சலிலிருந்து கொடிச்சியர்‌ 
குறிஞ்சிப்பண்ணோடு கூடிய பாடலைப்பாட அப்பாடலைக்கேட்குமாற அசுண 
மா வருமென்ச, அசுணம்‌ - இசையறிவிலங்கு, இது இனிய யாழோசை 


௩. 


இந்க்‌ கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியர்‌ 


கேட்டு இன்புறுதலும்‌, பறையொலிகேட்டு 'உயிர்நீப்ப தமான தன்மையுள்ள 
தென்பதை , “£இன்னளிக்குரல்‌ கேட்ட வீசுணமா, : வன்னளாய்‌?? “பறைபட்‌ 
வாழா வசுணமா?? என்பவற்றால்றிக, இதனை, இசைய றிபறவையென்பர்‌, : 
பிங்கலர்தையார்‌. . பி-ம்‌;-போழ்இனுமமிர்து, நின்ற, *கொளத்‌,  *விண்‌ 
குறிஞ்சி, பாடலின்‌. 


ர (௭௪௨) 


௨௫. இலவு மிச்திர கோபமும்‌ புரையித 1மினியோ . 
்‌ யேலவு தீண்டுளி யருவிநீ ரரம்பைய ராடக்‌ ௨ 
்‌ கலவை சாச்துசெங்‌ குங்குமங்‌ கற்பகங்‌ கொடுத்த 
பலவும்‌ தோய்தலிற்‌ பரிமளங்‌ சமத்வன பாராய்‌. 


ஞ்‌ இலவுஉம்‌ - ன்றி வமைவிஷ்தம்‌, இர்திரகோபம்உம்‌ ம்‌ ஃ பட்டுப்‌ 
பூச்சியையும்‌, புரை - ஒத்த இதழ்‌ - உதட்டையுடைய, .இணியோய்‌.. கட்டழ 
இயே! அலவு தண்‌ துளி அருவி நீர்‌ - அசையுச்தன்மையுள்ள குளிர்ந்த பலநீர்த்‌ 
துளிவடி.வான (இம்மலையின்‌) அருவிரீர்கள்‌, அரம்பையர்‌ ஆட - தேவமகளிர்‌ 
குடைந்தாடியதனால்‌, (அவர்கள்‌ தம்முடம்பிலணிரந்த,) கலவை சாம்து-கலவைச்‌ 
சாக்தம்‌, ரெம்குங்குமம்‌ - செந்நிறமுள்ள குங்குமக்குழம்பும்‌, கற்பகம்‌ கொடுத்த 
ப்லஉம்‌ - .அற்பகவிருட்சங்கொடுத்த மற்றுமுள்ள சஅமணப்பொருள்களும்‌,.. 
தோய்தலின்‌ - (தம்மிடத்துப்‌) படிவ தனால்‌, பரிமளம்‌ கமழ்வன - நறுமணம்‌ 
வீசுவனவற்றை, பாராய்‌; (எ...) 

அரம்பையராடுகையில்‌ அவரணிக்த சாக்துமுதலியன தோய்க்து அருவி 
நீர்‌ ஈறுமண்க்‌ கமழு மென்க, நிறத்தால்‌ இலவும்‌ இர்திரகோபமும்‌ இதழை 
யொக்கும்‌. அலவுதல்‌ - இக்‌ அதலுமாம்‌. பி-ம்‌:--1இணியாய்‌, 3அலவனுண்டுளி, 
அலவுண்டுளி. லெபிரதிகளீல்‌ இப்பாடல்‌ “வரிகொள்‌?? (௧௮) என்பதன்‌ பின்‌ 
னும்‌, இப்பாடலுக்குப்பின்‌ “சான சாண்மலர்‌ (க்க) என்றபாட்னும்‌, அன்பின்‌ 
“மஞ்சளாலிய,? (௨௦): என்றபாடலும்‌, அதன்பின்‌, “சழித்த'” (௬௩௧) என்ற 
யாட்லும்‌” அசண்யின்‌. *செம்பொனால்‌” (௨௪) சன றப்ரீஃவில்‌ உள்ளன. (௭௭௩) 


௦,செம்பொ. ஞச்செய்து குலிக1மிட்‌ ௦ டெழுதிய செப்போர்‌ 
கொம்பர்‌ தாங்யெ தெனப்பொலி வனமுலைக்‌ கொடியே 
யம்பொன்‌ மால்வரை யேலர்கதி ரச்சசென்‌. 4$றணையப்‌... 
பைம்பொன்‌ மாமுடி மிலைச்சிய 5கொப்பது பாராய்‌. 

(இஃள்‌.) செம்‌ பொனால்‌ செய்து - சறர்சபொன்னினற்‌ செய்யப்பட்டு, 
குவிகம்‌ இட்டு எழுதிய - இங்குவிகத்தைக்கொண்டு சொய்யிலெழுசப்‌ பெற்ற, 
செப்பு - சிமிழை, ஓர்‌ கொம்பர்‌ தாங்கெ.து-ஒரு கொம்பு தாங்குகன்‌ றத, என - 
"என்று (கண்டோர்‌) சொல்லுமா, பொலி - விளங்குகின்ற, வன முலை 
்‌ "கொடியே - அழகிய தனங்களைக்கொண்ட பூங்கொடி போன்றவளே! அம்‌ 
பொன்‌ மால்வரை உ அழகிய பொன்மயமான இம்மலைச்‌கெரத்தை, அலர்‌ கதிர்‌ - 


“காண்டம்‌.  அணமித்திரகூட்ப்படலம்‌ ௫௩௫ 


பரவிய [ஆமிரமாயெ] ரெணங்களையுடைய , சூரியன்‌, உச்சி - உச்சிப்‌ 
போதில்‌, சென்று அணைய - சென்றுசோ, பைம்‌ பொன்‌ மா முடி 
மிலைச்சியது - பசம்பொன்னினாலியன்‌ ற பெரிய சரீடத்தையணிர்ததை, ஓப்‌ 
பது - ஒத்திருப்பதை, பாராய்‌]; (௭-.௮,) 

சூரியன்‌ உச்சிப்போதில்‌ இம்மலையுச்சியில்வர்‌ ௫ தினவு, இம்மலை ஓர 
டத்தைச்‌ குடியது போலுமென்க, தொய்யிலெழு,திய கொங்கை - குவிகமெழு 
திய செம்பொற்செப்பை யொக்கு மென்பது, மு.தலடியிற்கூறிய பொருள்‌; 
இல்போநளுவமை, வனப்புமுலையென்பது : வனமூலையென விகாரப்பட்‌ 
டது. இனி, வனம்‌ - வனத்திலுள்ள, முலை கொடியே -. முல்லைக்கொடி போல்‌ 
. பவளே என்று உரைப்பாருமூளர்‌. பிஃம்‌:_1மீ.அ,.2கொம்பு, 3அலை. அணுக, 
ஒப்பன, சிலபிரதிகளில்‌ இப்பாடலை யடுத்து “குழுவுதண்டொளை?! (௨௮) 
என்ற பாடலுள்ள அ. (௭௪௫௪) 
௨௭. மடந்தை மார்களிற்‌ நிலதமே மணி, நிறத்‌ தஇணிக 

ஜொடர்ந்த 1பரறையில்‌ வேயினஞ்‌ சொரி£கதிர்‌ முத்த 

மிடந்தொ அங்டெர்‌ 3 இிமைப்பன *வெக்ளெஞ்செக்கர்‌ 

- படர்ந்த வானிடைத்‌ தாரகை சநிகர்ப்பன பாராய்‌, 

(இ-ள்‌.) மடச்தைமார்களில்‌ திலதமே - மகளிராக்குத்‌ இலசம்போலச்‌ 
திறந்து தோன்றுபவளே ! மணி நிறம்‌ -திணி கல்‌ தொடர்க்த பாறையில்‌ - 
மாணிக்சமாயே றெந்த நிறச்தைக்கொண்ட வலிய கற்கள்‌ தொடர்ந்த பாறை 
களீலே, வேய்‌ இனம்‌ சொரி - மூங்கிற்குவியல்‌ சொரிந்த, கதிர்‌ முத்தம்‌ - 
. ஓளியைக்கொண்டுள்ள முத்துக்கள்‌, இடம்‌ தொறும்‌ இடர்‌து இமைப்பன - 
- ஆங்காங்குஇருர்து ஒளிவீசுபவை, எக்கு இள செக்கர்‌ - மிகவும்‌ இளமை 
பொருந்திய செவ்வானம்‌, படர்ந்த - பரவியுள்ள, வானிடை - ஆகாசத்தினிடச்‌ 
திலே, தாரகை நிகர்ப்பன-ஈட்சத்கிரங்களேயொத்திருப்பவற்றை, பாராய்‌. 

மணிகிறக்கற்பாறையில்‌ வேயினம்‌ சொரிக்த முத்துக்கள்‌, செக்கர்வானத்‌ 
- அத்‌ தாரகை விளங்குவனபோலு மென்க, முத்துப்பிறக்குமிடங்கள்‌ பலவற்‌ 
அள்‌ வேயும்‌ ஒன்றாதல்‌ காண்க, பி-ம்‌:-.1 பாறையின்‌, மணி, இமைப்‌ 
பினில்‌, *வெஃ்ெஞ்‌, வெருளறச்‌, எரிகதிர்ச்‌, புரைவன. (௪௪௫) 
௨௮. 1குழுவு நண்டொனை 2வேயினுங்‌ குறிகரம்‌ 8பெறிவுற்‌ 

நெழுவு தண்டமிழ்‌ யாழினு மினியசொற்‌ யே 

முழுவ அம்மலர்‌ “விரிக்தன முருக்கிைடை மிடைந்த 

பழுவம்‌ வெங்கனல்‌ கதுவிய தொப்பது பாராய்‌. 

(இ-ள்‌.) அண்‌ தொளை குழுவு வேயின்‌ உம்‌ - நுண்ணிய தொளைபொருச்‌ 
திய புல்லாங்குழலோசையினும்‌, குறி நரம்பு எறிவு உற்று எழுவு தண்‌ தமிழ்‌ 
யாழின்‌உம்‌-ஓசையையெழுப்பவல்ல கரம்பை (க்‌ கைவிரல்களால்தடவி)யெறிந்‌ அ: 
உண்டாக்குகின்ற குளிர்ந்த இனியயாழிசையினும்‌, இனிய - இணிமையாகத்‌ 


௫௩௬ ஆர கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியா 


தோன்றுகின்ற, சொல்‌ 4 சொற்களையுடைய, கிளியே-இளியோன்‌ றவளே ! | 


முழுவதஉம்‌' மலர்‌ விரிர்சன முருக்கு - (தம்மிடம்‌) முழுவதிலும்‌ செம்மலர்‌ 
மலரப்பெற்றனவாகிய பலாசமாங்கள்‌, இடை மிடைர்த பழுவம்‌-[தம்‌) ஈடுவிலே 
செருங்கப்பெற்ற சோலை, வெம்‌ கனல்‌ கதுவியது ஒப்பது - வெம்மையுள்ள 
்‌ அசனி பத்தியெரிவதையொப்பா்த, பாராய்‌; (௪-௮) 
சோலையினிடையிலே முழுவ அம்‌ பூத்த பலாசமரங்கள்‌ இருப்பஅ,சோலை 
யின்ஈடுவே : செறாப்புப்பற்றியெரிவ துபோலும்‌: தன்மைத்தற்குறிப்பேற்ற 
வணி. பீ-ம்‌:-- குழுவின்‌, 2வேய்ங்குழலேழ்‌, 3எழுவுற்று, பயக்‌ விரிர்‌ 
தாள்‌, 3இடைந்த, ஒப்பன, (௪௪௯) 
௨௯, வளைகள்‌ காந்தளிற்‌ பெய்தன வனையகைம்‌ மயிலே . 
தொளைகொ டாழ்தடக்‌ கையெனுர்‌ அருத்தியிற்‌ நாக்கு : 
யளவில்‌ மூப்பின ரருந்தவர்க்‌ கருவீநீர்‌ கொணர்ந்து 

களப மால்கரி 2குண்டிகைச்‌ சொரிவன காணாய்‌. 

(இ-ள்‌. வளைகள்‌ காந்தளில்‌ பெய்தன அனைய. கை மயிலே - வளைகளைக்‌ 
சாந்தள்மலரிலிட்டு வைத்தனவற்றையொத்த [| வளைபூண்ட] சையைச்சொண்ட 
மயில்போலுஞ்‌ சாயலையுடையவளே ! அளவு இல்‌ மூப்பினர்‌ அரு தவர்க்கு - 

அளவில்லாத [மிச்ச] மூப்பைக்கொண்டவராய்‌ (ப்பிறர்க்குச்‌ செய்தற்கு) அரிய 
'தவத்தைச்‌ செய்தவரான இருடியர்க்கு, அருவி நீர்‌ - மலையருவிரீரை, மால்‌ கரி 
களபம்‌-பெரிய யானைக்குட்டிகள்‌, தொளை கொள்‌ தாழ்‌ தட. கை எனும்‌ துருத்‌ 
தியில்‌ அக்கி - (நுணியில்‌, தொளை யையுடைய தொங்குகின்ற நீண்ட தம்‌ 
பிச்கையாறெ தோற்பையிலே முகற்‌ தகொண்டு, கொணர்ந்த, குண்டிகை 
(அம்முனிவர அ)" கமண்டலத்தில்‌, சொரிவன - ஊற்றுபவற்றை, காணாய்‌. 
“இர்தச்‌சித்‌ திர கூட மலையில்‌ அஃநிணைப்பொருளாயெ யானைச்சன்றுகளும்‌ 
- கல்லறிவுபெற்றுத்‌ தமது அம்பிச்கையால்‌ அருவிரீரை முகம்‌ அகொண்டுவம்‌ அ 
“தேதிய தவ௫ியர்ச்கு அவரது கமண்டலத்திற்‌ சொரிந்து உதவுவதைக்‌ காட்டு 
இன்றன ஸனென்க, காந்தள்‌, கைக்கு உவமை, களபம்‌ - முப்பதுவய அள்ள 
யானைச்கன்‌ ற, அர்த கை வைரை வவிவங்து என யானைக்குக்‌ காரணப்‌ 


'பெயர்‌. 19 -ம்‌:_—1ரெடுர்‌. குண்டிகை சொறிவன , (௭௭௭) 


௩௦. வடுவின்‌ 1மாவக ரிவையெனப்‌ பொலிக்ககண்‌ மயிலே 

யிடுகு கண்ணின ரிடருஅ மூப்பின்‌ 2ரெக ல 

நெடுகு கூனல்வா னீட்டின *வருகு௮. நெஞ்சக்‌ 

கடுவன்‌ மாதவர்க்‌ கருநெறி காட்டுவ காணாய்‌. 

(இ-ள்‌.) இவை--, வடு இல்‌ மா வ௫ர்‌ - குற்றமற்ற மாவடுவாகும்‌, என- 
என்னு சொல்லுமாறு, பொலிந்த - விளங்குகின்ற, கண்‌ - கண்களையுடைய, 
மயிலே - மயில்‌ போன்றவளே! நெடுது கூனல்‌ வால்‌ நீட்டின - யிக்ககூனை 
யுடைய வாலை நீட்டிக்கொண்டிரறாப்பனவான, உருகுது நெஞ்சம்‌ கடுவன்‌ -(அன்‌ 


எல்க்‌ 


காண்டம்‌ ... அசித்திரகூடப்படலம்‌ _- ௫௩௭ 


யால்‌) உருகுபின்‌ ற. மன்‌தீதைக்கொண்டுள்ள ஆண்குரங்குகள்‌, - 'இடுகு: கண்ணி 
னர்‌.இடர்‌ உறு மூப்பினர்‌ மா.தவர்க்கு - இடுக. கண்களையுடையவரும்‌ மனத்‌ 
அண்ப்ுண்டர்வதற்குக்கார்ணமான்‌ சூப்பை யுடையவருமான பெருர்தவி 
மூர்க்க, னக: செல்வதற்கு, அரு நெறி- தல்‌... அரிய வழியை, - ப்‌ 
கரட்டுவனவற்றை, காணாய்‌; (௭-௮) க 
இம்மலையிலுள்ள கடுவன்குரங்குகள்‌ மூப்பையடைர்‌ அ கண்ணிடுபெ்‌ 
போய்‌ வ்ழியறிர்‌தசெல்லமுடியாமல்‌ வருர்துனெற பெறார்தவயெரிடத்‌ அப்‌ 
போன்புபூண்டு அவர்கள்‌ செல்லுதற்குஉரிய அருசெறியைச்‌ காட்டுமென்க. 
(பி-ம்‌ 4 மாவடுவரென, என்ன, *கூலவால்‌, கூனவால்‌, கோலவால்‌. 4௮௬ 
குற௮ுகெஞ்சச்‌, உருனெ ரெஞ்ரிற்‌, உருனெ நெஞ்சக்‌, E (௭௭௮) 
௬௧. *பாந்த டேரிவை:பழிபடப்‌ பரந்த! பே சல்கு 
லேந்து. நூன்மணி மார்பின ராகுஇக்‌ 2யைந்த 
- - கூந்தன்‌.மென்மயில்‌ குறுகின நெடுஞ்சிறை கோலிக்‌ 
காந்து: குண்டத்தின்‌ வயம்கெரி யெழுப்புவ காணாய்‌. 
கப (இ-ள்‌.). பாந்தள்‌ - பாம்பின்படலும்‌, தேர்‌ - தேர்த்தட்டும்‌, - இவை . = 
(என்ற) இவைகள்‌, பழிப்ட - (உவமையாகாமற்‌) பழிப்பையடைய, பரந்த - 
்‌ பரவிய, பேர்‌ அல்குல்‌ - பெரியஅல்குலையுடையவளே! கூச்சல்‌ மெல்‌ மயில்‌- 
 தொசையைய்டைய மெல்லிய மயிற்பறவைகள்‌, குறுனெ' - நெறாங்யெனவாய்‌,- 
தூல்‌ ஏந்து மணி மார்பினர்‌ ஆகுதிக்கு இயைந்த - பூணூலைத்தரித்த அழயெ 
மார்பையுடையவராகிய அந்தணர்கள்‌ ஓமஞ்செய்வ தற்குப்‌ பொருக்தியனவான, 
காந்து குண்டத்தின்‌ வயங்கு எரி - வெம்மை வீசுனெற குண்டங்களீனுள்ளே 
பொரும்‌ திய அக்கினியை, நெடு றை கோலி-(சமது)சீண்ட நெகைப்பிரித்‌அ 
விரித்து, எழுப்புவ்‌ - ஜ்வலிச்சச்செய்பவற்றை, காணாய்‌; (௭-௮ு.) 
சித்திரகூடமலையிலுள்ள மயில்கள்‌ அந்தணர்‌ஓமஞ்செய்யுமாறு குண்டத்தி 
"அள்ள அக்னியைத்‌ தஞ்சிசகையமூடி மூடி. விரித்து விறியாற்கா ற்றையுண்டாச்‌ 
குவதுபோற்‌ காற்றையண்டாக்க எரியச்செய்யுமென்க. ஜ்வலிக்கும்போது 
"தான்‌ “அச்சனியில்‌ ஓமஞ்செய்யவேண்டு மென்ப அ, நூற்றுணிபு: குண்டம்‌- 
திவளர்க்குமாஅ அமைக்கப்படுவ து, அல்குலுக்குப்‌ பார்தட்படமும்‌ தேர்த்தட்டும்‌ 
உவமைகூறப்படும்‌,  பி-ம்‌:_—-1பொற்குயிலே, இயைய, 5குண்டத்‌இலங்கெரி, 
குண்டத்திலடங்கெரி; குண்டத்தினங்கெரி. ்‌ (௪௪௯) 
௬௨. அலம்பு.வார்குழ லாய்‌1மயிற்பெண்ணைருங்‌ கலமே 
நலம்பெய்‌ வேதியர்‌ 3மோர்பினுக்‌ *கியைவுற நாடி 
சிலம்பி பஞ்சினிற்‌ 5சிக்கறத்‌ தெரிந்ததா 8ழேமாம்‌ 
பலம்பெய்‌ 10மந்திக ரூடன்வர்‌ து கொடுப்பன பாராய்‌... 
(இ-ள்‌) அலம்பு வார்‌ குழல்‌ - அசைகின்ற நீண்ட கூந்தலையுடைய, ஆய்‌ 
மயில்‌  அழயெ மயில்போலுஞ்‌ சாயலைச்சொண்ட, பெண்‌ அரு கலமே - ரு 
மையாயெ ஆபாணம்போல்‌ விளச்சம்பொருர்திய பெண்ணே! ஈலம்‌ பெய்‌ வே இ 
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இர தள்‌ கம்பராமாயணம்‌. ட அயோத்தியா 


யர்‌. (தம்முடைய. ஈல்லொழுக்கத்தால்‌ . உலகத்தார்க்கு) ஈன்மையைச்‌ செய்‌ 
இன்ற. வேதம்வுல்ல. அந்தணர்கள்‌, மார்பினுக்கு - மார்பிற்பூண்பதற்கு, இயைவு 
உற 2: பொருந்த, நாடி - ஆராய்ந்து, சிலம்பி பஞ்சினில்‌ - பட்டுப்பூச்சிக்கூடு 
பருத்திப்பஞ்சு என்ற இவற்றினின்‌ ௮, சிக்கு அற. தெரிர்த - சிக்கில்லாச்ப்டி. 
ஆராய்ச்துகொணர்ந்த, நால்‌ - நூல்களை, தேமா “பலம்‌ பெம்‌.. மந்திகள்‌. - 
தேமா மாத்தினின்று கனியை யுகுக்குச்‌ சன்மையனவா$ய குரங்குகள்‌, உடன்‌ 
வந்து - ஒருசே£வந்து, கொடுப்பன - கொடுப்பவற்றை, பாராய்‌ ;: (௭-௮) 
- அர்தணர்‌ பூணும்‌ யஜ்ஞோப்வீதத்திற்கு உதவுமாறு மர்‌ இலள்‌ லெம்பிதூல்‌ 
பஞ்சுதூல்களைத்‌- தெரிம்‌துகொடுக்கு மென்க, வேதச்சடங்குசெய்கையில்‌ 
மறையவர்‌ ஆடையை யஜ்ஞோபவீதமாகப்‌ பூணவேண்டு மென்பது,” நூற்‌ 
“கொள்கை: ஆகவே, லெம்பிதூல்‌: ௮அவ்வண்ணம்பூணும்‌ ஆடையை ரெய்வ தற்கு. 
உதவு மென்க. பருத்தியினாலியன்‌ற நூல்கொண்டு முறுக்கெ பூணூலைப்‌ பூணு 
தல்‌, பிரசித்தம்‌, சலம்பிபஞ்சுஎன்று. ப்ருத்தியைச்‌ சுட்வெதாகக்‌ கொள்ளு 
தல்‌ பொருந்தாது, அலம்பு -. (வண்டுகள்‌) ஒலிச்னெற எனினுமாம்‌, பி-ம்‌:-- 
1வளை. இருங்‌, 3ஆகுஇக்கு, 4இசைவுற இசைவன, இயைவன, பஞ்சனூல்‌, 
0இிக்குறத்‌. 1திரித்தன, திரித்தகூல்‌, தெருட்டுதூல்‌, “தேமாப்‌, பலங்கள்‌ , 
10மந்தியொடு, . க ட (௭௮0)~ 
௬௬. 1தெரிவை மார்க்கொரு கட்டளை இணத்கிதகன்க திருவே 

பெரிய 2மாக்களிற்‌ பலாக்களிற்‌ பிறங்கிப வாழை . 

யரிய மாக்கனி $கடவேன்க என்புகொண் டனிப்பக்‌ 

கரிய *மாகிழங்‌ ககழ்ந்தன கொணர்வன காணாய்‌, 

(இ-ள்‌,) தெரிவைமார்க்கு - தெரிவைமாரைப்படைத்தற்கு, ஒரு கட்‌ 
டளை என செய்த - ஒருகட்டளைக்கருவியைப்போலப்‌ .படைக்கப்பட்டுள்ள்‌, 
இருவே - இலக்குமிபோன்‌ றவளே! பெரிய மாச்களில்‌ - பெரியமாமரங்களிலும்‌, 
பலாக்களில்‌ - பலாமரங்களிலும்‌, பிறங்கிய வாழை - - விளங்க வாழைமரங்களி 
லுமுள்ள; அரியமா கணி - மிகவிணிய றெந்தபழங்களை, கடுவன்கள்‌ - ஆண்‌ 
குரங்குகள்‌, அன்புகொண்டு - (மூணிவர்களிட ச்‌ தப்‌) பக்தியுடனே, அளிப்ப ன்‌ 
கொண்டுதர்‌, கரிய மா-பன்றிகள்‌, இழங்கு அகழ்க்தன-(கவலை வள்ளி முதலிய 
வற்றின்‌) இழங்குகளைச்‌ தோண்டினவையாய்‌, கொணர்வன -(அம்முனிவர்கட்‌ 
குக்‌) கொண்டுவர்‌ த தீருவனவற்றை, காணாய்‌; (௭-௮. ) 

கட்டளை-உருவமமைத்தற்கு ஏற்படுத்யெ மாதிரியுருவம்‌, இழிய மசளி 
ரைப்படைத்தற்குக்‌ கட்டளையாக உன்னைக்‌ கொள்ளும்படி போழகு படைத்‌ 
தவளே! என்பது, மு.தலடியின்கருத்து, மாதர்கற்பிற்கு உரைகல்லொப்பவளா 
தலின்‌, *தெரிவைமார்ச்கொருகட்டளையெனச்செய்த இிருவே' என்று உரைச்‌ 
தீலுமொன்று: கட்டளை - உரைகல்‌, கடுவன்கள்‌ மாக்கனிமுதலியவற்றையும்‌, 
பன்றிகள்‌ கிழங்குகளையும்‌ முனிவர்க்குக்‌ கொணர்ந்துதரு மென்க; முன்னும்‌ 
பின்னுமுள்ள பாடல்கள்‌ முனிவர்க்கு விலங்குகள்‌ உ தவுவனவற்றைக்‌ கூறுத 


காண்டம்‌ - ௮ --சித்திரக்டடப்படலம்‌ ௫௩௫ 


லால்‌, இச்செய்யுட்கும்‌ அங்கனமே க௫த்துக்காண்க. பி-ம்‌: ட தெொர்ஸ்ல்யர்க்கு! 
மரக்சனிபலாக்கனி, கடுவன்கள்கடி ௮, கடுவனாண்டினிது, “மாக்கழ்ங்ககழ்க்‌ 
தீவர்ச்சருள்வன, மாக்கள்‌ ழங்ககழ்ந்‌ தன கொடுப்பன. உ 55 & A) 


௩௪. ஐவ னக்குர 1நினைக்கடி ரி௮ங்கவை பவரை 
மெய்வை ணக்குறு: 80 வயின மீன்றமெல்‌ லரிச 
பொய்வ ணக்யெ மாதவர்‌ புரைதொனும்‌ புகுக்துன்‌ 
கைவ ணத்தவாய்க்‌ இள்ளைதந்‌ தளிப்பன காணாய்‌. 


(இ-ள்‌) ஐவனம்‌ குரல்‌ - மலைசெல்லின்‌ குதிரையும்‌, தினை கதிர்‌ - தினைப்‌ 
பிரில்‌ 'கதிரையும்‌; இறங்கு அவை 4 சோளத்தின்‌ கரையும்‌, அவரை - அவ்‌ 
ைகளையும்‌, மெய்‌ வணக்குறு வேய்‌ இனம்‌: ஈன்ற மெல்‌ ௮ரி9 -.தம்முடலை- 
வணக்குர்தன்மையுள்ள மூங்கிற்குழாங்களினின்று தோன்றிய : அரிகெளையும்‌, 
ன்‌ கை.வணத்த வாய்‌ இள்ளே - உன்னுடைய சையின்தன்மையோன்ற செவ்‌ 
வர்யையுடைய கிளிகள்‌, பொய்‌ வணக்யெ மாதவர்‌ புரைதொலும்‌ புகுந்து - 
பொய்யை யோட்டிய பெருரந்தவயெரின்‌ அச்ிரெமன்கள்தோ அம்யோய்‌, 1 தந்து 
வரன்‌ - அன்போடு கொடுப்பவற்றை, காணாய்‌; (௭-௮. 

'இறுங்கவைஎன்‌ ற இடத்துள்ள அவை யென்னுஞ்‌ சுட்டு, ஐவனம்‌ தினை 
என்பவற்தில்வக்த *கதிர்‌'என்பசைச்சுட்டி.ற்று, வணக்கியளன்ற சொல்‌ இலக்‌ 
கணையால்‌, வென்ற-என்ற பொருளைச்‌ காட்டிற்று, பி-ம்‌:_!ஏனவின்க திரி_அங்‌ 
கவரை; 3வணக்குற, ட்ட ட்டது வேழகின்‌ ளித்த, *வணக்கலெ, கைவ 
ணக்கவாய்க்‌, te (௭௮௨) 


௬டு. இடி கொள்‌ வேழத்தை 1யெயிற்றெடு மெடுத்‌ துடன்‌ விழுக்‌ Lo} 
.. கடிய மாசுணங்‌ கற்றறிர்‌ தவரென 3வடங்கிச்‌ 

சடைகொள்‌ சென்‌. ஊியர்‌ 4தாழ்விலர்‌ தா5மிதித்‌ தேறப்‌ 

படிக ளாமெனத்‌ தாழ்வரைக்‌ டெப்பன பாராய்‌. 

- (இஃள்‌.) இடி கொள்‌ வேழத்தை ௫ பிளிறுதலைக்கொண்ட யானையை, 
எடுதீது-, எயிற்றொடுஉ ம்‌-(அவத்தின்‌) திர்தங்களோடும்‌, உடன்‌ விழுங்கும்‌-ஒரு 
சோவிழுங்குகன்ற, கடிய மாசுணம்‌ - கொடிய மலைப்பாம்புகள்‌, கற்று அறிச்‌ 
தவர்‌ என அடங்கி - கற்றறிர்தபெரியோர்போல அடக்கத்தை மேற்கொண்டு, 
தாழ்வு இலர்‌ சடை கொள்‌ சென்னியர்‌ - குற்றமற்றவராய்ச்‌ சடைபூண்ட முடி 
யைச்கொண்ட தவூயர்‌, தாம்‌ மிதித்து ஏற, படிகள்‌ ஆம்‌ என - படிகள்‌ 
போல, தாழ்‌ வரை - மலையடிவாரங்களில்‌, டெப்பன - இருப்பவ ற்றை, 
யாராய்‌; (எ-ஓ.) 


யானையைத்‌ தந்தங்களோடும்‌ விழுங்குவ்கொடுமையையுடைய மலைப்பாம்பு 
கட்கு இம்முனிவரை விழுங்குவது ஒருபெரியதொழிலன்றாயினும்‌, அவை தல 
மகிமையால்‌ ௮ச்கொடுமைதீர்ந்து படிபோலத்‌ தம்மீது அம்முனிவர்கள்‌' கால்‌ 


ர வி ்‌ ந்‌ பி ட்‌ 
௫௪௦. - த்‌ பப்பு அயோத்தியர்‌. ல்‌ 


வைத்துஏறுமாறு கழதுகின்‌ றன வென்க.. “மதக்கதமாஅட்ங்குபேழ்வயிற்றாவு!! 
(௪) என்றார்‌ ஓழும்‌,  பி-ம்‌:--1எடுச்அடனெயிற்றொடுவிழுங்கும்‌. கேடிகொண்‌், 
ற்ற “தாவிலர்தாம்‌, தாழ்விலாதவர்‌, ' தளர்விலராய்‌. - பிடித்தேற, 
படிகடாம்‌,  " (௭௮௩). . 
௩௬, அசும்பு பாய்வரை யருந்தவ. முடித்தவர்‌ 1துணைக்கட்‌ அயல்‌ 
டசும்பு2வேய்ந்தவ ரொத்த்வர்‌ தமக்குவிண்‌ டருவான்‌ 
விசும்பு 8தூர்ப்பன வாமென 4வெயிலுக விளக்கும்‌ 
பசும்பொன்‌ மானங்கள்‌ பேரவன வருவன பர்ராய்‌,' 
(இ-ள்‌.) அச்ம்பு பாய்‌ வரை - ஊற்றுப்பெருக்குப்‌ பாயப்பெற்ற இம்மலை 
(பிலே, அரு தவம்‌ முடித்தவர்‌ -.(பிறராந்செய்தற்கு) அரிய, தவத்தைச்‌ செய்து 
* முழித்தவரான்‌, துணை சண்‌ தசம்பு வேய்ந்தவர்‌ ஒத்தவர்‌தமக்கு.ஈ (தமது) 
இரண்டு கண்களினாலும்‌ ஊற்றைக்‌ கொண்டவர்போல்‌ ரீரைப்பெருக்குகின்ற 
“வர்க்கு, விண்‌ தருவான்‌ - மோட்சலோகத்தைத்‌ தரும்பொருட்டு, : விசும்பு 
தூர்ப்பன ஆம்‌ - ஆகாயத்தை நிரப்புவனவாகும்‌, என - என்று.கருதுமாறு, 
வெயில்‌. ௨௫ விளங்கும்‌. -: குரிய்னது;ொண்மும்‌ -கீழ்ப்படுமானு. ' மிச்சவொளி 
. கொண்டுதோன்றுகின்ற, பசும்‌ பொன்‌ மானங்கள்‌ - பைம்பொன்னினாலியன்‌ற 
விமானங்கள்‌, போவன வருவன-போவனவும்‌ வதுவை ியிருப்பதத்தை - 
பாராய்‌; (எஃஅ.) 
தேவர்கள்‌ சஞ்சரிக்குமிட மாதலால்‌, . அவர்கள்‌: ௪ வல்லி வேதிப்‌ 
போவதும்‌ வருவதுமாக இருக்க, அவ்விமானங்களை, இங்குள்ள, பெருச தவசி 
'யரை விண்ணுலசத்திற்குக்‌ கொண்டுபோய்ச்‌ சேர்க்கப்‌  போவனவும்‌ வருவனவு 
மாக. நிற்கும்‌.. விமானம்போலு மெனக்‌ குறித்தார்‌. அங்குள்ள. மாதவர்கள்‌. கட 
வளைத்‌ தியானிப்பதாற்‌ பெருமழெச்மிக அம்மடிழ்ச்சிமேலிட்டினால்‌ தம்‌ இரு 
கண்களிலும்‌ தாரை தாரையாகக்‌ *சண்ணீர்‌ வார நிற்ப ராதலால்‌' அப்படிப்‌ 
பட்டவரை ₹*துணைக்கட்‌ ட.சும்புவேய்ர்தவ ரொத்தவர்‌? என்றார்‌. “இனி, இத்‌ 
தொடர்க்கு - இரண்டு த்வார்த்தைக்கொண்ட தொரு குட்த்தைக்‌ "தவித்துக்‌ 
கொண்டவர்‌. போன்றவ ரெனய்‌ பொருளுசைச்து, அம்மாதவரின்‌' சடைமுடி 
_ தீசும்பு [குடம்‌] போன்றிருத்தலால்‌ 'இரு கண்களுடன்‌ சடை முடியையுடைய 
அம்முனிவரை' “தசும்புவேய்க்தவரொத்தவர்‌' எனக்‌ கூறிய, தெனப்‌., பொருள்‌. 


4“இஹ்லாததே நேதீராம்பு3 புளூக்றாதகாத்ரவார்‌-ஸதா பரகுணாவிஷ்ட$ 
த்ரஷ்டவ்யஸ்‌ ஸ்ர்வதேஹிபி£ [எப்போ தம்‌ பரம்பொருளின்‌ ' குணங்களா 
லேயே 'புகப்பெற்றவனும்‌ கடவுளின்தியானத்தின லான மகிழ்ச்சியாற்‌ 
குளிர்ந்த கண்ணீர்ப்பெருக்கைக்கொண்டவனும்‌ உடம்புமுழுதும்‌ மயிர்க்‌ 
கூச்சு எறியப்பெற்றவனுமான உத்தமன்‌ யாவராலும்‌ தரிசித்தற்கு உரியன்‌”? 
என்றவிடத்து. கடவுளையே தியானிப்பார்க்கு ஆனரந்தக்சண்ணீர்‌ இரு.கண்க 
ளினின்று தாரைதாரையாய்ப்‌ பெருகுமென்‌ . உதிய; : இங்குக்‌ காணத்‌ 
தக்கது, . 


காண்டம்‌: . : மட ட்‌ ௫௪௧ 


்‌ சொண்டு னின்‌ றல ல யால்‌ நகக்‌ த்க்‌ 
போவனவும்‌ வ்ருவ்னவுமாகவுள்ள ..விமானங்கட்கு ' அச்குரியன்‌ உவமையாவ 
னென்ப்‌ பொருளுரைப்பது. முண்டு, த பது வ அதக்‌ “கலத்தை 
"அர்த்தன.. “வெயிலென, வீசும்‌, .... --. ஸ்ர? பகவ 


, நெய்கொ்‌ ணிருண்‌்‌ ஒந்சுப்புண்டு 8ரிண்டமைச்‌ ; ிைக்த 
கைகள்‌ வேலெனக்‌ கரலனு மஅகுஅங்‌ கண்ணாய்‌ ட 4. 
மெய்ச: ணோன்ற. பிடி களை விரும்பிய வேழங்‌ கஜ 
க்கைக ளோ லெ. தாங்னெ நிற்பன காணாப்‌. ல்‌ 
(இ-ள்‌. 3 கெருப்பு-. அண்டு, - (சாய்ச்ியெடிக்குமாற) கெருப்பி மட்டத்‌. 
மீர்‌ கொள்‌, கெய்‌ உண்டு-திரவ்ரூபத்தைக்கொண்ட்‌ நெய்யைத்‌ (அருப்பிடியாம 
விருப்பத ற்சாதப்‌), பூசப்பெற்று, நீண்ட, மை'கிறைச்த - அஞ்சனம்கிசம்பிய்‌, 
வை:கொரள்‌.-.கூர்மையைக்கொண்ட, வேல்‌என்‌ - வேற்படையோல; :. காலன்‌ 
உம்‌ மறுகுறும்‌ கண்ணாம்‌ - யமனுங்‌ சலங்குமாறுள்ள கண்களைப்படை த்தவளே! 
மெய்கள்‌ கோகின்ற . பிடிகளை -. (சன்றை : ஈனுமாறு) உடம்புரோவப்பெற்ற 
, பெண்யானைகளை, விரும்பிய வேழம்‌ - விருப்பங்கெர்ண்டுள்ள :ஆண்யானைகள்‌, 
கைகள்‌ கோலை தாங்க நிற்பன. - (சம்‌) கைகள்‌ டபக்‌. ல்‌ 
பலவற்றை, காணாய்‌; த] ௮ க , 
- இதனால்‌, ஈ மாறு. 'பிரசவ்நேர்யையடைர்‌ துள்ள: பெண்யானையை. ஆண்‌ 
'யானை தம்கைகளால்‌ ;தாங்குவதைச்‌ ச€சைக்குச்‌ காட்டுகின்றான்‌. மைகிறைந்த 
வேல்‌ - கண்கட்கு. இல்பொருளுவமை, ' நீருண்டுஎன்பதற்கு. - நீரையுட்‌ 
சொண்டு ரெய்கொள்‌ வேல்‌ என இயைத்து.உரைப்பினுமாம்‌; . கண்கள்‌' நீரை 
யுட்கொண்டுள்ளன என்பது, யாவரும்‌ உணர்ச்ததே.": பிஃம்‌:_-!ரெய்தளுண்டு 
நீருண்டு வெர்‌. *நெருப்பென நிறத்த, கெருப்பெனநிந்க, நீண்ட கை-கிறைச்ச) 
நிண்டகநிறைர்த, 3வய்கொள்‌, *சய்த்ள்‌, சோக்‌. 1சாங்யெ, (௭௮௫) 
௩௮. விடங்கொ ன>ோக்கிரின்‌ 'னிடையினை மின்னென வெருவிப்‌ 
படங்கொ ணாதங்கண்‌ முறை!புகப்‌ பதைப்ப்ன பாராய்‌ 
மடங்க லாளிக ளெனக்கொடு மழையின்‌ *முழங்கக்‌ 
கடங்கொள்‌ கார்மதக்‌ ; -கைம்மலை சீரிவன காணாய்‌, 

. (இஎள்‌,) விடம்‌, சொள்‌ நோக்க - ஈஞ்சுத்தன்மையைக்கொண்ட கண்‌ 
களையுடையவளே! நின்‌ இடையினை - உனது மருங்குலை, மின்‌ என வெருவி. 
மின்னலென்‌.அகருதி அஞ்சி, படம்‌ கொள்‌. காசங்கள்‌ - படத்தைக்கொண்டுள்ள 
பாம்புகள்‌, முழை - புக - புற்றிலே . புகுவதற்காச, பதைப்பன - அடிப்பன 
வற்றை,. பாராய்‌; கடம்‌ கார்‌. மதம்‌கொள்‌ கைம்மலை - கன்னத்திற்‌ கருநிற 
மதநீர்‌ பெருகப்பெற்ற யானைகள்‌, மழை இனம்‌ முழங்க - மழைக்குலம்‌ கர்ச்‌ 
சிக்கு. (அவ்வொலியை), மடங்கல்‌ ஆளிகள்‌ என. கொடு- -(பிடரிமயிர்‌). மடங்கய்‌ 


௫௪௨ ப . கீம்பராம்ரயணிம்‌ அமோத்தியர்‌ 


பெற்ற ச்சங்களினோவி' யெனக்‌ கருதி). இங்க வல ட 
களாம்‌; (எ-அ,] ' 

பதிர்கங்கள்‌ - அல்லல்கள்‌. ன கோர டன கனரக ்‌ பானைகள்‌ 
த்தின்‌ முழக்கத்தை. அத்ன்‌ ட்‌ மயங்கயெனவென்றும்‌ 
கூறியது - மயக்கவணியாம்‌. பி-ம்‌:-- £புசைப்புதைப்பன, புக்குப்பதைப்பன்‌: . 


்‌ வோளரியெனக்கொண்டு,' யாளிகடனைக்கண்டு... அைகரின்ட மழையுடன்‌, 


* 


முழங்கி, பிரிவன, ...... ட சர! 
௬௯. இனைய” யாவையு மேக்திழைக்‌ க்கில்‌ காட்டி: 

யனைய மால்வரை யருந்தவ. ரரெதிர்வர வணங்கி. . 

வினையி னீங்கயெ வேதியர்‌. விருந்தின னஞ்ன்‌.... பண்ணன்‌ 

மனையின்‌ மெய்யெனு. மாதவம்‌ புரிக்தவன்‌' மைந்தன்‌. 

(இ-ள்‌.) மனையில்‌ மெய்‌எனும்‌ மாதவம்‌ புரிர்த்வன்‌ மைந்தன்‌ - இலலற்த்தி 
விருந்தபடியே கத்‌ ்‌ இயமென்கின்‌, ற. பெறார்தவத்தைச்‌ செய்தவனான்‌ சச்கர்வர்தீதி 
யின்‌ திராக்குமாரனான்‌ ஹீராமன்‌ஏந்து , இழைக்கு - “தரித்து ஆபரணங்களை 
யுடைய £ தாபிராட்டிக்கு; இனைய யரவைஉம்‌ * இத்தன்மையனவான: ப்லவள்ல்‌ 
களையும்‌, இயம்பினன்‌ காட்டிஃசொல்லிக்காட்டி; இனைய மர்ல்‌ வ்ரை- அரா தவர்‌ 
சதிர்‌ வர வணங்க - அந்த மலையில்‌ தவயெர்‌ சன்னெதிரேவர்‌ அவர்களை 
வண்ங்‌ி, வினையின்‌ நீங்கெ வேதியர்‌ - ' இலினைசிங்கிய ம வ்‌ 
க்‌ அனான்‌ - விருர்தர்ளியானான்‌; (௪-௮. த்த 

இங்கனம்‌ ம்லேவளத்தைச்‌ சீதர்பிராட்டிக்கு த்த கர்ழன்கொண்‌ட 
மரும்கைலில்‌ அம்மலையில்வாழுக்‌ தவரியர்‌ எதிர்கொள்ள, ' அவர்களை வணஙஜி 
அவர்கட்கு. விருந்தர்ளியாயின னென்பதரம்‌, வனத்திலிருர்‌,த அவஞ்செய்வாரி' 
னும்‌ வேறுபாடு விளங்க, “மனையின்‌ மெய்யெனு மாதவம்‌: புரிக்தவன்‌”. என்‌ 
ஹார்‌. மு.தனூலையொட்டி, வேதியரென்பத - வான்மிகிமுனிவரைச்‌ காட்டு 


£ மென்னலாம்‌, . பிஃம்‌!எதிர்கொள்‌, 3அமைக்தான்‌... - .. ப. (எளி 


க த்‌ ர அவித்தல்‌. ல 
த ன்‌ பற்‌ என்னுது அரன்‌ அசா 
ர்‌ ட... அதயமார்‌ 1அளப. வானவன்‌ i 
. மேவிய. பகையிரு எவுணர்‌ விய்ந்அகக்‌ 
“தாவியல்‌ குடவரைக்‌ கால நேமிமே 


இலவிய £இி௫ிரிபோ -லிர்வி: யேன்‌. 


- (இ.ள்‌.) மா இயல்‌ உதயம்‌ ஆம்‌ துளபம்‌ வானவன்‌ - பெருமைபொருக்‌ 


திய தோற்றத்தைக்கொண்ட 'இிருத்துழாய்மாலையையணிந்த கடவுளாகிய திரு 


'மர்ல்‌, மேவிய பகை இருள்‌ அவுணர்‌ 'வீய்ச்து ௨௧ - பொரும்‌ இய.பசைமையைக்‌ 
கொண்ட இருள்நிறம்படைத்த அவுணர்‌ இறர்தொழியக்கறாதி, (அவ்வவுணரில்‌ 
மிகக்கொடியஒருத்தனான்‌), காலரேமி மேல்‌ - காலநேமிமித, 'ஏவிய' - செலுத்‌ 
திய, இஇரிபோல்‌ - சச்ச்ர்ப்படைபோல, ' கர இயல்‌ குட வரை - சோலைகள்‌ 
பொருந்திய அத்தரிரியில்‌, -இரவி 'ஏனொன்‌ சூரியன்‌ 'போய்ச்சேர்க்தான்‌. - 


காண்டம்‌ ... அளசித்திரகூடப்படலம்‌ ௫௫௩ 


ம்‌ சூரியன்‌ குடவரைசேர்ச்தது.  அகரர்மி த - பகைமைகொண்டு பொருது 
ஒழிக்குச்சன்மையுள்ள திறாமால்‌. காலசேமியென்னும்‌ அகரன்மீது. தன்ச்க்கரம்‌ 
படையை வீரியெறிச்ததுபோலு மென்றவாது? தன்மைத்தற்தறிப்பேற்ற 
வணி. - இருமாலின்‌ திருவவ்‌ தாரம்யாவும்‌: மற்றையோரின்‌ பிறவிபோலச்‌ கரும 
வசத்தினால்‌ நிகழ்வதன்றித்‌' -சன்னிச்சையால்‌' நிகழ்ச்து அப்பெருமானுக்குப்‌ 
பேசொளியை விளை தீதீலால்‌, £மரவியலுத்யமார்‌ தளபவானவன்‌? என்றார்‌. கட 
வுட்கு எவரிடச்தும்‌ இயற்சையர்கப்‌ பகை ஈகண்புஎன்பன இல்லையாயினும்‌, 
தன்‌ தின்மையையுணர்ந்து வ பிபடுர்‌ தீன்னடியாரை த, யிர்பேர்லப்‌ பராட்டுர்‌ 
ன்மையனாதவின்‌, அன்னாரை 'சலிபவரைப்‌ பகையாகச்‌ "சருவ னென்சு, 


 காலநேமிமேலேலிய.. திக என்‌ பதிலடங்கிய சரிதம்‌ வருமாறு: 
கரரில்காவசராஞ்செய்த , திருமாலாற்‌ கொல்லப்பட்ட,  இரணியாசுரனுக்குப்‌ : 
பூத்தினான : தானு தலைகளையும்‌ அாஅகைகளையும்படைத்த. காலரேமியென்பவன்‌ 
தெவாச்ரயுத்தத்தில்‌' மூட்ட . அசுரர்களின்பக்கத்‌திலேவர்‌ ௮. தேவர்கள்யா ' 
வரையுஞ்சயித்‌ அச்‌ சத்தியலோகத்திற்சென்று பிரமனைத்‌ தேவர்கள்‌ அடிப்பது 
போல அசுரர்யாவரும்‌ தன்னை வணங்கித்‌ துதிக்கும்படி வீற்றிருந்து, பிறகு 
பின்னுஞ்செருக்குக்கொண்டு தீன்தகப்பனை [இரணியனை[]க்‌ கொன்ற திரு 
'மாலினிடத்‌ அச்‌ சென்று பசைமைபாராட்டிப்‌ போர்செய்யத்‌ தொடக்க, திரு 
மால்‌ தனதுசக்கரப்படையால்‌ அவ்வசுரன ௮ தாறு தலைகளையும்‌ தூதுசைகளே 
யும்‌. அறுத்து த்தள்ளினா னென்பத, பி-ம்‌:--துளவவானவன்‌, அளபவாவி 
னன்‌, அள திவான வன்‌; துளவமாதவன்‌, 2வீல்கிய, "உயர்‌, *சேமிபோல்‌, இலரி 
யின்‌, எய்தினான்‌. த்‌ (௭௮௮) 

௪௧௨ சேவ்வானம்‌ "சந்திரோதயம்‌ இவற்றின்‌ வநணனை,.. 


சக்கரச்‌ தானவ னுடலிற்‌ முக்குற - ட 
வெக்கிய 1சேரரியிற்‌ பேர்ந்த தெங்கணுஞ்‌ 
செக்க்ரத்‌ 9 தீயவன்‌ வாயிற்‌ நிர்ர்துபோ 
யுக்கவான்‌ றனியெயி றொத்த 5திர்தவே. 

' (இ-ள்‌.)..சக்சரம்‌ - (திருமாலின்‌) சச்சாப்படை, தானவன்‌ - (காலகேமி 
யென்னும்‌) அசுரனது, உடலில்‌. - உடம்பிலே, தாக்குஉற - தாக்யெபோது, 
எக்யெ. “ (அவ்வுடலிலிரும்‌ த) வெளிப்பட்ட, சோரியின்‌ - இரத்தம்போல, 
செக்கர்‌. செவ்வானம்‌, எங்கண்‌ உம்‌ பரந்தது - எங்கும்‌ பாவிய; இர்‌ - 
(அப்போது. வானத்துத்தோன்றிய) பிறைச்சந்திரனோ, ௮ தியவன்‌ வாயில்‌ 
திர்ச்துபோய்‌ - அந்தக்‌ கொடிய காலகேமிபினது வாயினின்‌ அ வெளிப்பட்டுப்‌ 
போய்‌, உச்ச . இந்திய, வான்‌ தணி எயிறு - பெறிய ஒற்றைக்‌ கோரப்பல்லை, 
ஒத்தது; (௪-௮,) வ 

அப்போது தோன்றிய செவ்வானம்‌ காலரேமியைச்‌ சச்சரப்படையறுச்‌ 
கும்போது அவனுடம்பினின்று எங்கும்பரவிய குருதியையும்‌ பிறைச்சச்‌ இன்‌ 


சே ' கம்பராமாயணம்‌ . . - அயோத்தியா 


அல்வசான அவாயினின்று உக்க ஓற்றைக்கோரப்ப்ல்லையும்‌ போன்றன வென்க, 
தற்குத்ப்பேத்த்ம்னி. பி-ம்‌; “-"குகுதிபீத்‌, பேரந்த, “இயன்‌... *வேறு; *மினெ 
லாம்‌, ட உடல்‌ 0௮ 
௪௨ இதுவும்‌ அடித்த கவியும்‌ - மாலைக்காலவநணனை. ட 
. ஆனன மகளிருக்‌ களித்த தாமரைப்‌ 
- பூசனி முடிழ்த்தன புலரி போனபின்‌ . 
மீனென. விளங்யெ வெள்ளி 2யாம்பல்வீ 
வானென மணித்தட மலர்ந்த வெங்குமே,' க்க சட 
(இ-ள்‌.). புலரி போன பின்‌ - குரியன்‌ ௮, ச்தமித்தபின்பு, மகளிருக்கு : - 
பெண்பாலார்க்கு, ஆனனம்‌ - முகப்பொலிவை, அளித்த - 'தர்தனவாய்‌, தாம 
ரைப்பூ- -தமரைமலர்கள்‌; ஈனி முடழ்த்தன-மிகவும்‌ குவிர்‌ சன; வான்‌ என்‌ மணி 
தடம்‌ - வானத்தைப்போன்ற அழயெ நீர்கிலையின்‌, எங்கு உம்‌ மலர்ந்த - 
எல்லாவிடத்தும்‌ மலர்ந்தனவாகிய, வெள்ளி ஆம்பல்‌ வீ - வெண்ணிறமுள்ள 
'ஆம்பல்மலர்கள்‌, . மீன்‌ என்‌ “விளங்யெ' - (அவ்வாகாயத்தில்‌) ட்கள்‌ கல்கள்‌ 
(விளங்குவதபோல) விளங்கலாயின ; (௪-௮.) 


தாமரைமலர்‌ மலர்ச்‌ திருந்த காலத்தில்‌ தம்மைப்போல்‌ கேறென்று இரும்‌ 
தமைபற்றி மலராதிருக்த மகளிர்முகம்‌ சமச்குஇணையின்றி அம்முகம்‌. மலர்ச்சி, 

. யுதும்பழி தாமரை குவிந்தன என்பது *ஆனனமகளிருக்களித்த தாமரைப்பூ. 3 
ஈணிமுடிழ்த்தன” என்பதன்‌ பொருள்‌. வானத்து மீன்‌ விளங்குவதுபோல நீர்ச்‌ 
'தடத்து வெண்ணிறவாம்பல்‌ மலர்ச்‌ துவிளங்கனெ' என்பது, பின்னிரண்ட்டி 
களீற்‌ கூறிய பொருள்‌, பி- ம்‌:--1அலரி; 2அம்பல்கள்‌, ' "மலர்த்சசெக்குமம்‌; 
மலர்ந்ததொக்குமே, (௪௬0) 

௪௩. மந்தியுங்‌ கடுவனு ம்ரங்க ; ணோக்னெ 
தந்தியும்‌ பிடிகளுக்‌ 1தடங்க ணோக்னெ . 
நிர்தையில்‌ சசகுந்தங்க ணீன -நோக்னெ 
வந்தியை நோக்கனா னறிவை கோக்கினொன்‌. 
( இ-ள்‌.) (அப்போது), மந்தி உம்‌ கடுவன்‌ உம்‌ மரங்கள்‌ ரோச்னெ - ஆண்‌. 
குரங்குகளும்‌ பெண்குரங்குகளூம்‌ (இராப்போதில்‌ தீங்கயிராக்குமா ௮) மரங்‌ 
களை நாடிச்சென்றன ; தர்திஉம்‌ பிடிகள்‌உம்‌ - (பசுவிற்‌ காடுகளிலெல்லார்‌ 

. இரிச்த) 'ஆண்யானைகளும்‌ பெண்யானைகளும்‌, தடங்கள்‌ சோச்னெ - (சாம்‌ 
ப்துங்கவொழ்தற்குஉ உரிய) மலையடியை நாடிச்சென்றன்‌; நிர்தை இல்‌ சகுர்‌* 
தங்கள்‌ - குற்றமற்ற பறவைகள்‌, நீளம்‌ கோக்னெ - - (சமது) கூட்டை: நாடிச்‌ 
சென்றன; - அறிவை சோக்னொன்‌ - தத்துவஞானத்‌நினாலேயே. யறிதற்கு 
'உரியவனான இராமபிரான்‌; (தான்‌: கொண்ட மாதடவேஷத்திற்குஏற்ப), அர்‌ 
தியை சோக்கினான்‌ - மாலைக்காலத்திற்‌ செய்தற்கு உரிய பவ குப்த 
யலானான்‌; (௭-அ.) உ 

தடம்‌-மலையடி; வடசொல்‌, நீளம்‌ - நீடம்‌என்ற க்ட்வெம்லில்‌ ஷ்‌. 


"ம்‌; தட்டம்‌, சசகுர்தமுறீடம்‌, நியமமுநீடல்‌, : (௪௯௧) 


அழு 


காண்டம்‌ . .அசித்திரகூடப்படலம்‌ ௫௪௫. 


௪௪,-இராமன்ழதலியோர்‌ குல்தேவதையைத்‌. தியானித்தல்‌, : 
மொய்யபுஅ ஈறுமலர்‌ 3மு௫ழ்த்த. வாஞ்சில 
மையறு நறுமலர்‌ “மலர்ந்த வாஞ்சில 
சவையனோ (டிளவற்கு மமிழ்த. ஞளுக்குங்‌ 
. *கைகளுங்‌ சசண்களுன்‌ கமலம்‌. 10போன்‌றவே. 
(இ-ள்‌,) மொய்‌ உறு - (இதழ்கள்‌) செருங்கிய, நு மலர்‌ லெ. நறுமண 
“முன்ன மலர்களிற்‌ சில, முகிழ்த்த எ கூம்பின; மை. அறு நறு மலர்‌ சில - குற்ற 
மற்ற ஈறுமணமுள்ள மலர்களிற்லெ, மலர்ந்த - அலாச்‌ சன; (அப்போது), ஐய 1 
னோடு - இராமபிரானுக்கும்‌, இளவற்குஉம்‌ - இளைய பெருமாளுக்கும்‌, அமிழ்து 
அனாளுக்கு உம்‌ - அன்றை யெொதிதவன்ான சிதாபிராட்டிக்கும்‌, கைகள்‌ உம்‌. 
கண்கள்உம்‌_—, கமலம்‌ பேன்ற. சாமரைமலரமை யொத்துச்‌ குவிர்துடெர்‌ 
தன; (௭-௮) -.ஆம்‌ * அசைகள்‌, | 
. மாலைக்காலத்திற்‌ சிலமலர்கள்‌ குவிவனவும்‌ ெமலர்கள்‌ அலர்வனவுமாக, 
அப்போது இராமனும்‌ இளையபெருமாளும்‌ சதையும்‌ கைகளைக்குவித்‌ அக்‌, கண்‌ 
களை மூடியவண்ணம்‌ தமதுகுஎதெய்லத்தைத்‌ தியானித்தன சென்பதாம்‌, 
இணி, உறங்கனொ ரெனக்‌ கொள்ளின்‌; இலக்குமணன்‌ வனவாசகாலமெல்லாம்‌ 
ME றங்லெ னென்பதனோடும்‌, மேல்‌ “தாலைவக்தெய்‌இனான்‌?? ' . என்பதனோடும்‌ 
'மாதுபடுமென்க, பி-ம்‌; குழை, களர்‌, சமுகிழ்த்தது. *உறு மலர்ச்‌ சது. அய்‌ 
யனும்‌. €இளவலுக்கு, இளவலும்‌, 1அணங்களாளுக்குங்‌,, அமிழ்சனாட்‌இருங்‌, 
முகங்களும்‌, போன்‌ றதே, *சய்களும்‌ எனப்போலியாகப்‌ படி.ப்பாருமுளர்‌, 
௪ட.--தம்பி வகுத்த பர்ணசாலையை ஸ்ரீராமன்‌ வந்தடைதல்‌. 
மாலைவர்‌ தகன்றபின்‌. மருங்கி லாளொடும்‌ : 
வேலைவர்‌ துறைவிட மேய தாமெனக்‌ 
'கோலைவர்‌ அமிழ்சிலைத்‌ தம்பி கோலிய 
சாலைவர்‌ தெய்தினான்‌ றவத்தி னெய்தினான்‌, 

(இ-ள்‌) மாலை வந்த அகன்ற பின்‌-மாலைச்காலக்தோன்றி நீங்கெயபோது 
[இராக்காலம்‌ வர்திட்டபின்பு], மருங்கு இலாளொடுஉம்‌ - அண்ணிய இடை 
யையுடைய சதாபிராட்டியுடனே தவத்தின்‌ எய்தினான்‌ - தவத்தாலடை 
கற்குஉ உரிய பரம்பொருளின்‌ வடிவான ஸ்ரீராமன்‌,- வேலை வந்து உறைவு இடம்‌ 
மேயது அம்‌ 6 ஏன-கருங்கடல்‌ தன்னுறைவிடத்து வர்‌.துசேர்வதுபோல,-கோலை 
வந்து உமிழ்‌ சிலை தம்பி - அம்புகளை வெளிவிடுகன்ற வில்லையேந்திய இளைய 
பெருமாள்‌, கோலிய - முயன்‌அசெய்த, சாலை-பர்ணசாலையை, வர்‌அஏய்திஞான்‌ 
“வர்‌ தசேர்ட்தான்‌; (எ-று) , 

மருங்கிலாள்‌, இன்மை - அண்மைகுறித்தஅ. மூன்றாமடியில்‌, 'வந்து?- 
சொல்விழுக்காட்டால்வர்தது; இனி, வந்து-காற்றுப்போல்‌ விரைந்துசெல்லு 
இன்ற, கோலை உமிழ்‌ இலை. என்‌ அமாம்‌, மேயதாமென எய்தினான்‌ என இயையும்‌, ௯ 
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௫௪௬ - கம்பராமாயணம்‌ - -: - அயோத்தியா , 
க / t , KY 


பின்மூன்‌ தடிகளை “4 மலவனிருர்‌இட விரும்பியேமனங்‌, கோவீசற்குண த்திளங்‌ 
குரிலொங்கொரு; சாலையை வகுத்தமை சாற்று வாமரேோ? என்று ஓதுவாரு 
முளர்‌, i ல்‌ . (௪௯௧). 
டதத - ஓநதோடர்‌: இலக்தம்ணன்‌ சாலை அமைத்த 
தையும்‌, அந்தச்சாலையில்‌ .ஸ்ரீராமன்‌ தடிபுக்கதையும்‌ தேரிவிக்கும்‌. 
 தொடரசான்‌ ஜர்‌ துபாடலுக்கு ஒருங்கே பொருளுசைக்கப்படும்‌. 
.௪௬. நெடுங்கழைக்‌ குஅந்‌! துணி நிறுவி மேனிரைத்‌ 
தொடுங்கலி னெடுமுக டொழுக்கி 2யூமுற 
$விடுங்கலில்‌ கை4வி௫த்‌ தேற்றி யெங்கணு 
முடங்கலில்‌ 5வரிச்சுமேல்‌ விரிச்சு மூட்டியே. 

௪௭. தேக்கடைப்‌ 1படலையிற்‌ கூசை செய்‌ அபின்‌ 

பூக்ளெர்‌ நாணலிற்‌ “புல்லு வேய்ந்து58ழ்த்‌ 
தூக்கிய 6வேய்களிற்‌ சுவருஞ்‌ சுற்றுறப்‌ 
போக்மெண்‌ ணெறிந்தவை புனலிற்‌ நிற்றியே, . 
௪௮. வேறிடம்‌ 1விசற்கு மிதிலை நாடிக்குங்‌ ழ்‌ 
கூறின 3கெறிமுதை குயிற்றிக்‌ குங்குமச்‌ ்‌ 
சேறுகொண் டழகுறத்‌ திருத்தித்‌ திண்சுவ 
. சாறிடு ₹£மணியொடுர்‌ 5தரள மப்பியே. 

௪௯. மயிலுடைப்‌ 1பீலியின்‌ விதான மேல்வகுத்‌ 

... தயிலுடைச்‌ சுரிகையா வருகு 3தாக்கறுத்‌ 

தெயி3லிளங்‌ 4கழைகளா லியற்றி யாறிடு 
செயலுடைப்‌ 6பு.துமல்ர்‌ "பொற்பச்‌ சத்தியே, 

௫௦. 1இன்னண மிளையவ னிழைத்த சாலையிற்‌ 
2பொன்னிறத்‌ திருவொடும்‌ குடிபுக்‌ சானசோ 
நன்னெடுர்‌ திசைமுக னகத்து 3ஈம்மனோர்க்‌ 
குன்னரு முயிருளு மொக்க வைகுவரன்‌. 

(இ-ள்‌.) (௪௬) நெடும்‌ கழை குறு துணி நிறுவி மேல்‌ நிரைத்து-நீண்டர்‌ 
மூங்கில்களின்‌ குறியதுண்டுகளை நிறுத்தி மேலே வரிசைப்படுத்தி, ஒடுங்கல்‌. இல்‌ 
ரெடுமுகடு ஒழுக்கி - ஒடுங்குதவில்லாத நீண்ட .காலச்சை நேரேவைத்து, ஊழ்‌ 
உறதஜிடுங்கல்‌ இல்கை ஏற்றிவிசித்‌ த-முறைமைபொருந்தச்சாக்காடில்லாத [கெட்‌ 
டி.யான]] வரிச்சுக்களை யேற்றிக்கட்டி, வரிச்சுமேல்‌ - (அப்படிக்கட்டிய) வரிச்‌ 
சுக்களின்மேலே, எங்கண்உம்‌ - எல்லாவிடங்களிலும்‌, முடங்கலில்‌-ஓலைக்கொத்‌ 
அக்களை க்கொண்டு, விரிச்சு மூட்டி-பரப்பிமூடி, (௪௭) தேக்கு அடை படலை 

* யில்‌ கூரைசெய்து - சேக்கலைகொண்டுசெய்த பரப்பினால்‌ மேற்கூரையைச்‌ 


ஜீரீண்டம்‌ ரன்‌ பதி ௮.--சித்திரகூடப்படலம்‌ ... ௫௪௪. 
செய்து, பின்‌, பூ சர்‌ சாணவின்‌ புல்லு வேய்க்அ - எரப்பிண்ன்விலந்த 
இன்ற. ஈாணற்புல்லினால்‌ அச்கூரையின்மேல்வேய் ௮, கழ்‌ - இழ்ப்புறத்தில்‌, 
அக்யெ வேய்களில்‌-மேலோங்க நிறுத்திய ஞூங்கல்களால்‌, சுவர்‌ உம்‌ ௬ ற்று.உற 
போக்-சவரையும்‌ சுற்றிலும்பொருந்த அமைத்‌ ௮, (மேலோங்ககிஅத்‌ இிய/ மங 
இல்கட்கு இடையிடையே), மண்‌ ஏறிச்‌ அவை புனலில்‌ தீற்றி - மண்ணைப்‌ 
பிசைந்து எறிந்து கிறுத்தி(ப்பின்‌)அவை(சமனாம்படி) நீரைத்தெளித்‌ தமணி * 
யாசுக்கட்டையால்‌ தேய்த்து ஒழுங்குபடுத்தி,-(௪௮) வீரற்குஉ, ம்‌ மிதிலைகாடிக்கு 
உம்‌ - இராமபிரானுக்கும்‌ மிதிலைாட்டிற்பிறக்தவளான தாபிராட்டிக்கும்‌, 
கூறின கெறி முறை - (மனையடிசாத்ிரத்‌இற்‌) கூறிய. ஒழுங்குமுறையே 
- யமைய, வேற இடம்‌ குயிற்றி-வெவ்வே௮ு இடம்‌ ஏற்படுத்தி, (உட்புறத்த), 

“குங்குமம்‌ சேறு கொண்டு அழகுஉற இருத்‌இ - குங்குமம்போன்ற சேற்றைச்‌ ' 
கொண்டு அழகுபொருந்தப்‌ பூசி, இண்‌ சுவர்‌ - வலிய உட்புறத்துச்சுவரிலே, 
ஆறு இடு மணியொடுஉம்‌-ஆற்றில்தோன்‌ றிய ரத்சங்களூடனே, தாளம்‌ அப்பி -.. 

க (அவ்யாஅகளிற்டைத்த த). முத்‌துக்களையும்‌ பதியவைத்‌௮, (௪௯) மயில்‌உடை 
'பிலியின்‌ விதானம்‌ மேல்‌ வகுத்து - மயிலினுடைய பிலியினலியற்நிய மேற்‌ 
கட்டியை மேலேகட்டி, அயில்‌ உடை சுரிசையால்‌ அருகு அக்குஅறுத்து - 

த ்ைஸ்யயிடைய! உடைவாள்களை க்கொண்டுஅருகே தொங்கல்களைக்சொய்த 
மைத்து, எயில்‌ யாறு இடு. இள சழைகளால்‌ இயற்றி - (அந்தச்சாலைக்கு) மதி 
ளையும்‌ .[வேலியையும்‌] ஆற்றங்கரையிற்றோன்றிய இளைய மூங்கில்களைக்‌ 
“கொண்டேயமைத்து, செயல்‌ உடை புது மலர்‌ பொற்ப சர்தி-அழகுள்ள புதிய 
மலரை இனிதாகச்டந்தி, (௫௦) இன்னணம்‌: இங்கனம்‌, இளையவன்‌-இலக்கு. 

மணன்‌; இழைத்த - செய்தமைத்த,' சாலையில்‌ - பர்ணசாலையிலே, ஈல்‌ நெடு 
திசை முகன்‌ அகத்துஉம்‌ - மிக்க பெருமைபெற்ற பிரமதேவனுள்ளிலும்‌, ஈம்‌ 
அனோர்க்கு உன்ன அரு: உயிருள்‌ உம்‌-ஈம்மைப்போன்ற அஞ்ஞானிகளுடைய 
அதிவதற்குஅரிய உயிர்களிலும்‌, ஒக்க-ஒறாசேர [வேறுபாடில்லாமல்‌], வைகு 
வான்‌ - தங்குபவனாயெ. ஸ்ரீராமன்‌, பொன்‌ நிறம்‌ இருவொடுஉம்‌ - பொன்னிறத்‌ 
தவளாயெ இலக்குமியின்‌ அமிசமான சதாபிராட்டியோடும்‌, குடி புக்கான்‌]; 
(எ-று அரோ - ஈற்றசை, oo 

முதல்‌ ரான்குபாடல்களால்‌ இலக்குமணன்‌ சாலையை யமைத்தவகையைச்‌ 
கூறி, ஐர்தாவதுபாடலால்‌ அப்படிப்பட்ட பர்ணசாலையில்‌ இராமபிரான்‌ குடி 
புக்கமையைக்‌ கூறுன்‌றனரென்க, இந்த ஐச்‌. அபாடல்களுள்‌ இரண்டாவது 
பாட்லின்‌ பின்னிரண்டடிகள்‌ - சுவரெழுப்பிய வகையையும்‌, . முதற்பாடலும்‌ 
அடுத்தபாடலின்‌ முன்னிரண்டடிகளாம்‌ - மேலே. மூங்கிற்ிறு தண்டுகள்‌ ஏணி . 
போல்‌ அமையவைத்‌.௮, அதன்மேலே உத்தரத்தையமைத்‌, அவ்வுத்திரதீதின்‌ 
மேல்‌ ஓலை புல்‌ சேக்லேகளை ஒன்றன்மேலொன்றாகக்‌ கூரையாக வேய்ந்த 
வசையையும்‌ கூனும்‌, விரிச்சமூட்டி - விரிச்சக்கொடிகளாற் சட்டியென்றாரு 
ஆம்‌ ப்சற்போது இராமன்‌ தங்கியிருக்கையில்‌ . முனிவர்முதலியோர்‌ சாண 


௫௫௮ கம்பர்ர்மர்ய்ணம்‌ 'அயோத்தியர்‌ ... 


வரின்‌ சீதையும்‌ உடன்‌உட்கார்ந்திருப்பது சியாஸத்பனின்‌ ஆதலால்‌; 
மூன்றாவது செய்யுள்‌ - வீரற்கும்‌ விதிக்காட க்கும்‌. வெவ்வேநிடம்குயிற்றின்‌ 
மையைத்தெரிவிக்கும்‌. 'இலக்குமணன்‌ அமைத்த சாலை ச ற்பதர்வின்குத்தைக்‌ 
குப்‌ பொருந்தவிருர்ததென்பார்‌ *கூறியசெறிமுறைகுபித்தி' என்றார்‌, சான்காம்‌ ' 
பாடலில்‌ இராமன்‌ தஸ்ியிருக்குமிடத்திர்‌ ற்குகேரா்க ரே ஜாபச்ர்ர்மர்க மேற்கட்டு 
்‌ அமைதீத்‌ வகையை முன்னிரண்டடிகளாற்‌ கூறுன்றனர்‌. அலங்காரமாசப்‌ 
பூக்களைச்‌ சக்தியதென்கு, ஐர்தாம்பாடலில்‌ 'சன்னெடுக்கிசைமுகன்கத்தும்‌... 
ஒச்கவைகுவான்‌ என்ற தொடா-திருவயோத்தியில்‌ அரண்மனையில்‌ வாழ்ந்தது 
போல்வே ்திரகூடத் துப்‌ பர்ணசாலையிலும்‌ மிக்சமனவுவப்பேரடு. வாழ்தற்கு 
உரியவன்‌ இராம னென்ற்‌ கருத்தைப்‌ புலப்படுத்தும்‌, பி-ம்‌:--(௪௬) 1தறி. 
ஊடு, 3அடுங்கலில்‌, விழுங்கவில்‌. விரித்து, வரிந்து, வலித்து, விரித்து; 
(௪௪) 1படலையாற்‌. 2செறிவு. செய்த. 4புல்லுமேய்?$,புல்லின்மேய்க் ௮. 58-௫௧ 
'இய, *வேயினில்‌. (௪௮) 1இயத்தினன்‌. “கூதிய. முறைகெறி, *4மணலொடும்‌. 
கனகம்‌, களகம்‌, (௪௯) 1பீவியால்‌, 2தூக்குதுத்து, 8உடைக்‌, £சழைகளின்‌, 
5புயலுடை, புயன்மணற்‌. *படுமணற்‌, பொழின்மலர்‌, பரப்பிமேற்‌, 7பூவஞ்‌.(௫௦) 
1இன்னன. 2பொன்னியல்‌. 3சம்பினோர்க்கு, ஈம்மனோர்‌. *ஒத்து, தக்வா! 
_ஆ 
௫க்‌-சாலையில்‌ இராமன்‌ கல்ந்திநத்தல்‌, I 
1மாய நீங்யெ சிந்தனை மாமறை 
தூய பாற்கடல்‌ வைகுந்தஞ்‌ செர்ல்லலர 
.மாய சாலை யரும்பெத லனபின 
னேய நெஞ்சின்‌ “விரும்பி 5நிசம்பினான்‌, 


(இ.ள்‌.) மாயம்‌ நீங்யெ சிந்தனை - அவிச்சைநீங்கெ [கத்துவஞான்த்‌ 
ஒத்க்கொண்ட ] (ஞானிகளுடைம) மன்றமும்‌, மா மறை- 'பெருமைபெந்ந 
வேதமும்‌, அய பாற்கடல்‌ - பரிசுத்தமாயெ இருப்பாற்கடலும்‌, வைகுந்தம்‌ - 
வைகுந்த்மூம்‌, (என்று), சொல்லல்‌ ஆம்‌ - சொல்லுதற்கு உரிய, ஆப்‌ சர்லை- 
(இளையபெருமாள்‌) அமைத்த அந்தப்பர்ணசாலையில்‌; அரும்‌ பெறல்‌ அன்பினன்‌- 
அருமையான அன்பினாற்‌ பெறுதற்குஉரியவனான அவ்விராம்பிரான்‌,. சேயம்‌ 
நெஞ்சின்‌ விரும்பி-சேசம்மிக்க திருவுள்ளதத்தால்‌ மகிழ்ந்து, கிரம்பினான்‌* கிகுபதி 
யடைக்திராந்தான்‌; (௭-௮.) 


்‌ திறாமர்லுக்கு வாழிடமானமை பற்றி, அக்சா மாயறிங்யெரிர்தனை முத 
லியவாகச்‌ சொல்லுதற்கு ஏற்றதாயிற்று, அரும்‌ பெறலன்பினன்‌ - ஆர்‌ அன்‌ 
பின்‌ பெறலினன்‌ எனப்‌ பிரித்துச்‌ கூட்டப்பட்ட த: இணி, இங்கனம்‌ கூளுது 
பெறுதற்கு அரிய [மிச்ச] ௮ன்பினனாய்‌ என்று கூறின்‌, சேயகெஞ்சின்‌ என 
மேல்வருவது சறவாது. பீிஃம்‌:_1மரயை, சோல்‌, 3அன்பினர்‌, அன்பினால்‌. 


படும்‌ நிரப்பினான்‌, நிரம்பினார்‌. (௪௯௬௯). 


ட்‌ 


கர்ண்டம்‌ - '  ௮.ஃசித்திரகூட்ப்படலம்‌ .  ௫௪க்‌ 


௫௨-இலக்குமணன்பர்ணசாலைசமைத்ததைக்‌ தறித்து இராமனது 
கோொண்டாட்டமோழி. 
மேவுர்கான்‌. மிதிலையா்‌ 2கேர்ன்மகள்‌ 
பூவின்‌ மெல்லிய பர்தழும்‌ போர்தன 
தாவி லெம்பிகை சாலை ௪மைத்தின 
்‌ யர்வை யாதுமி லார்கியை யாதவே. 
ன்‌ (இ-ள்‌.) மிதிலையர்‌ "கோன்‌ மகள்‌ - சீதாபிராட்டியின்‌, பூவின்‌ மெல்லிய 
பாத்ம்‌உம்‌ - தர்மரைப்பூலவ்க்கீர்ட்டிலும்‌ மென்மையைக்கொண்ட தாள்களும்‌, 
மேவு கர்ன்ம்‌ போந்தன - (கல்லும்முள்ளூம்‌)' அடபர்க்‌கள்ள காட்டிலே கடந்து 
சென்றன்‌ ; தா இல்‌ எம்பி கை - குற்றமற்ற என்தம்பியினுடைய ன்சகள்‌, 
சீர்லே சமைத்சனஃபர்ண்சாலை அமைத்தன; யாதும்‌ இலார்க்கு-எர்தத்‌ துணையும்‌ 
இல்லாதவர்க்கு, இயையாத- அமையாதவை, யாவை -?[ஏவைய்யில்லை];(எ-அ.) 
அணையில்லாதவர்க்குச்‌ காலத்‌ அக்கு ஏற்ப உடனிருப்பவையே. வேண்டிய 
வற்றைச்‌ செய்யுச்‌ சன்மையனவாகு மென்ற பொதுப்பொருளை யுணா்த்தம்‌ 
ஈற்றடியை, முதல்‌ -மூன்றடிகள்‌ சமர்த்தித்துகின்றன; வேற்றுப்போநன்‌ 
வைப்பணி, ££ * அறவிக்குத்‌ தெய்வம்‌ துணை ? என்ற பழமொழி, ஈற்றடியிற்‌ 
கருதத்தக்கது. இல்ட்சமணன்‌ சாலைசமைத்ததைக்‌ கொண்டாடுவான்‌. சதை 
க்ரனில்‌ நட்‌ அவர்ததையும்‌' உடன்கொண்டர்டுகின்‌றான்‌; பி-ம்‌,ரதாதல்‌, 
கோமளம்‌. $ இசையாததே. oi) 
எய்த வின்னல வந்த்‌ போதி யாவ ம்‌ யாவையுஞ்‌ : 
செய்ய வல்ல ரென்று கொள்க சேண்‌ றிக்க ணீங்கடெ 
மைய கண்ணி செப்ய பாதம்‌ வல்ல வாய !வெம்பிதன்‌ ன 
கைக்‌ ளின்று பன்ன சாரலை கட்ட வலல்‌ வர்யவே. 
என்னுஞ்‌ செய்யுள்‌ **மேவுகானம்‌ * 'என்றபாடலுக்குப்பின்‌ சலெபிரதியிற்‌ 
காணப்படுகின்றது. இது, புறதீதிட்டு என்னுர்‌. தொகைரூர்லில்‌ இடுக்க 
ணழியாமை என்னும்‌ சாசன எடுத்‌ அச்சாட்டப்பட்‌. டிருக்கறெசென்று 
கூறுகின்‌ றனர்‌. ஆயினும்‌, முன்பின்‌ வரும்‌ பாடலின்விருத்தம்‌ ஒத்திருக்க இது 
வேறபட்டிருத்தலாலும்‌, யாம்‌ கண்ட ஏட்டுப்பிர திகளுள்‌ பலவற்றிற்‌ காணப்‌ 
படர்மையாலும்‌, “மேவுகானம்‌” என்ற செய்யுளின்‌ கருத்தையே பெரும்பர்லும்‌ 
ஓட்டி வருதலாலும்‌, இத கம்பர்மாயணத்தைச்‌ சேர்த்ததாக: இராதென்றும்‌, 
வேறு இராமாயணத்‌அச்செய்யுளாக இருக்கக்கூடுமென்‌ அம்‌ தோன்‌ அடின்றது, 
ஒருகால்‌ இச்செய்யுள்‌ கம்பர்‌ பாடியதாகஇராக்‌து முந்தியசெய்யுள்‌ . வேறோருத்‌ 
தர்‌ பாடலாக இருப்பினுமாம்‌, .பி-ம்‌:-.மற்றிவன்‌, 2கட்டும்வண்ணம்‌, 
' ௫௩ இதுவும்‌ அடூத்த்‌ கவியும்‌- இலக்குமணன்‌ பர்ணசாலையைச்‌ 
சுமைக்கும்படி நேர்ந்ததுகுறித்து இராமன்‌ வநந்துதல்‌, 
என்று சந்தித்‌ இளையவற்‌ பார்த்திரு 
1குன்று போலக்‌ குலவிய தோளினா . 
யென்‌ ௮ கேற்றனை நீயிது போர்லெனாத்‌ 
அன்ன தாமரைக்‌ கண்பனி சோரனெறான்‌. 


டு கம்பராமர்ய்ண்ம்‌. . . ்‌ அயோத்தியர்‌ 


(இ- ள்‌.) என்‌ அனை, சிந்தித்து - (சன்‌)மனத்தினுள்ளே எண்ணி, (இராம 
பிரான்‌),--இளையவன்‌ பார்த்து - (தன்‌) தம்பியாகிய: இலக்குமணனைப்‌ 
பார்த்து, இரு குன்று போல குலவிய தோளினாய்‌ - இரண்டு மலைகள்போல 
விளங்குன்‌ ற தோளுடையவனே ! ரீ, இது போல்‌ - இங்கனம்‌ பர்ணசாலை 
யமைத்தற்கு, என்று கற்றனை - எப்போது கற்றுக்கொண்டாய்‌? எனா-என்று 
கூறி, தன்று சாமரை கண்‌ - (அழகு) நிரம்பிய தாமரைமலர்போன்‌ ற: (தன்‌) 
கண்களி னின்று,பனி - நீர்த்துளிகள்‌,சோர்கின்றான்‌ - சிந்தப்பெற்றவனானான்‌. 

கண்பனி சோர்ந்தது, ஓர்‌ அரசகுமாரன்‌ பணியாள்போலத்‌. தொழில்‌. 

“செய்ய நேர்ந்தமையைக்‌ கருதியதனால்‌: இனிது தொழில்‌ செய்தமையைக்‌ 
கருதிய வியப்பினாலாகு மென்பாரு முளர்‌; மேற்கவியை சோச்க அது 
பொருந்தாதெனத்‌ தோன்றுகின்றது. பி-ம்‌:--/குன்றம்‌, 2குவ்விய, *கற்றனை. 
யிதுபோய்‌, *என்றான்‌. ம ்‌.. (0௧) 
௫௪. அடருஞ்‌ 1செல்வ மளித்‌ தவ னாணையாற்‌ 

படரு கல்லறம்‌ பாலித்‌ திரவியிற்‌ 

சுடரு மெய்ப்புகழ்‌ சூடினெ னென்பதெ 

னிடரு னக்கிழைத்‌ தேனெடு நாளென்றான்‌, 

(இ-ள்‌.) (பின்னும்‌), “அடரும்‌-நெருங்கிய, செல்வம்‌- இராச்சிய சம்பத்தை, 
அளித்தவன்‌-(பரதனுக்குக்‌) கொடுத்தவனா௫ிய தசரதன ௮, ஆணையால்‌-கட்டளை . 
யால்‌,படரும்‌-(காட்டி ற்குச்‌) செல்வகாகய, ஈல்‌ அறம்‌-சிறந்த தருமத்தை, பாலி 
'த்து-செய்வதாக மேற்கொண்டு, இரவியின்‌ சுடரும்‌ - சூரியன்போல்‌ விளங்கு 
இன்ற, மெய்‌ புகழ்‌ - உண்மையான புகழை, குடினன்‌-சான்‌ பூண்டேன்‌, என்‌ 
பது-என்ன சொல்வது, என்‌-யாது ? நெடு காள்‌-பல காள்‌, உனக்கு, இடர்‌ - 
. துன்பத்தை, இழைத்தேன்‌-உண்டாச்கினேன்‌', என்றான்‌ - என்று வருந்திக்‌ : 
கூறினான்‌, (இராமன்‌); (௭-௮. 

நான்‌ காட்டிற்குச்‌ சென்று பித்ருவசனப்ரிபாலன மாகிய தருமத்தை 
கடத்துவது, உனக்கு மிக்க இடருக்கே இடனா யுள்ள தென இராமன்‌ 
வருந்தியவாஅ. பிறருக்கு வருத்தத்தை யுண்டாக்காமல்‌ அறத்தை யதஷ்டிப்‌ 

ய்து உசிதமாகும்‌; பிறருக்குத்‌ துன்பத்தை விளைத்து சான்‌: எனக்குப்‌ புகமுண்‌ ' 
பாகத்‌ . தறுமத்தைஅஅஷ்டிப்பது தருமாநுஷ்டானமாகா தென்றகருத்து, 
இதில்‌ தோன்றும்‌. பி-ம்‌ :--1செல்வத்தனெக்தைதன்‌, செல்வனெர்தைதன்‌ 
௫௫.--இல்க்குமணன்‌ மறுமோழி, 

அந்த வாய்மொழி யைய னியம்பலு 

நொர்த இந்தை யிளையவ 1னோக்கனா 

னெந்தை காண்டி யிடரினுக்‌ கங்குர்‌ 

முந்தி வந்து முளைத்ததன்‌ ஜோவெள்றாள்‌, 


காண்டம்‌ - .... அசித்திரகூடப்படலம்‌ - ௫டூக 


்‌ (இ- ல ஐயன்‌ - இராமன்‌, அந்த வாய்மொழி' இயம்பலும்‌-அர்த வார்த்‌ 
சதையைக்‌ கூதியவுடனே,-இளை யவன்‌- இலட்சுமணன்‌, ரொர்த சர்தை-வருச்‌ 
திய மனத்துடனே, 'சோக்கனான்‌-(இராமனைப்‌) பார்த்தவனாய்‌, * எந்தை-என்‌ 
தந்தைபோல்பவனே ! காண்டி-(சான்‌ சொல்வதையாசாய்க்து) காண்பாயாக: 


இடரினுக்கு-(உன அ) அன்பத்துக்கு, அங்குரம்‌- மூளையானது, முந்‌ தி-முன்னே 
க [கைகேயிக்கு வரம்‌ ஈவதை மன்னவர்‌ ஒருப்பட்டவுடனே ], வந்து முளைத்தது 
அன்றோ-வர்துசோன்றிற்றன்றோ ! 1” என்றான்‌-என்‌ அகூறினான்‌; (௪-ு.) 


ர்‌ பத ப்‌ 


இராம்பிரானுக்குத்‌ துணையாவார்‌ ஒருவரும்‌ இன்றித்‌ தணிப்பட்டிருக்கும்‌ 
இவ்வனவாசகாலத்தில்‌ எல்லாவகைப்‌ பணிவிடைகளையும்‌ செய்யவேணு 
மென்று பேருவப்புடனே இராமபிரானது திருவுளத்துக்கு ஈமதுசெய்கை 
உலப்பாயிருக்கவேணுமென்‌ ற கருத்தோடு அடிமைசெய்ய, அக்கருத்து நிறை 
வேருமையாற்‌ சிர்தைரொரந்த இளையபெருமாள்‌ உனக்கு இடர்‌ இழைத்தே 
னென்‌அவருர்‌துறெ இராமபிரானைரோக்கி, “நீர்‌ இப்போது வருந்துவது சரி 
யன்று;சான்‌ பணிசெய்வது எனக்குமனமக௫ிழ்ச்சியே விளைத்தலால்‌ எனக்கு 
இடர்தர்தவராகமாட்டீர்‌: ஆனால்‌, என்று மன்னவர்‌ கைகேசிக்கு வார்‌ தந்திட 
'டாரோ, அன்‌ே ற எனதுஇடர்க்கு அங்கும்‌ இட்டா ற்போலாயிற்‌அ” என்றன 
னென்க, சுகுமாரரான உமக்கு - வனவாசம்ரேர்ட்‌ திருப்ப அகுறித்‌ அ எனக்குப்‌ 
பேரிடரேதவிர; உமக்குப்பணிசெய்வது எனக்கு இடர்‌ தராது; பேருவப்பையே 
தருமென்றவாறு, நோக்கினால்‌ என்றபாடத்துக்கு - வாயினாற்‌ கூறாமற்‌ கண்‌ 
சாடையினாலேயே கூறினான்‌ இலக்குமண னென்க, (௮0௩) 


௬-டதுவும்‌ அடுத்த கவியும்‌-துளகம்‌: இராமபிரான்‌ தன்மனத்தினுள்‌ 
ஆராய்ந்து இலட்சுமணனைத்‌ தேற்றுதல்‌, 
1ஆக செய்தக்க இல்லை யறத்தினின்‌ 
ேறக லென்ப தரிதென்று மெண்ணினா 
னோகை கொண்டவ *னுள்ளிடர்‌ கதநோக்கனொன்‌ 
- சோக பங்கம்‌. அடைப்பரி தா£லெனா. 

(இ-ள்‌.) *ஆக - இருக்கட்டும்‌;- செய்தக்கது - (இப்போது இங்குத்தோன்‌ . 
றிய இடர்க்குப்பரிகாரமாகச்‌) செய்யக்கூடியது, இல்லை-; அறத்‌ இணின்று - 
தருமத்தைவிட்டு, ஏகல்‌ என்பது - கடந்துசெல்வதென்பது, அரி. - (நம்ம 
னோர்‌ செய்தற்கு) உரியதன்று, என்றுஉம்‌-, எண்ணினான்‌-(தன்‌)மன த்திற்குள்‌ 
ளேயே யாசாய்க்தவனாய்‌,-- ஓகை கொண்டவன்‌ - (தனக்குப்‌ பணி 
செய்யகேர்ச்தது குறித்து) மனமூழ்ச்சிகொண்டவனாயெ இளையபெருமா 
ளின்‌, உள்‌ இடர்‌ - (சுகுமாரனான இராமன்‌ கடுங்காட்டில்வரிக்கும்படி நேர்ந்‌ 
ததே என்று சிச்தித்து) மனத்திற்குள்‌ வருந்துவதை, சோக்கினான்‌ - பார்த்தவ 
னாய்‌, சோகபங்கம்‌ - (இவ்விலக்குமணன ௮) துயரமாகிய சேறு, அடைப்பு - 
போக்குவது, ௮ரிது-அருமையானது,” எனா - என்றுகருதி,- (௭-அ.) என்‌ 
ரன்‌” என அடுத்த கவியோடு தொடரும்‌, ஆல்‌ - அசை: தேற்றமுமாம்‌, 


நி 


௫௫௨ . கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியா 


ஆச - வார்த்தைப்பாடு, மனத்தை மாசுபடுத்துவதனால்‌, சோகத்தைப்‌ பங்க 
- மாகக்‌ கூறினான்‌, சோசபுக்சம்‌ அடசொத்றொடர்‌ பி-ம்‌;_1ஆசுச்‌, செய்கதக்க ' 
இல்லை. 3கெர்ண்டிலன்‌  *உன்னிடர்‌, சோக்இயென்‌, பச்தம்‌, "என்றான்‌, . 


௫௭, பின்னுர்‌ தம்பியை நோக்கிப்‌ பெரியவன்‌ 


மன்னுஞ்‌ செல்வத்திற்‌ குண்வெ. மம்பிதற்‌ 
கென்ன செடுண்டிவ்‌ வெல்லையி வின்பத்தை 


யுன்னு மேல்வரு மூதியத்‌ தோடென்றான்‌. 

( இ-ள்‌. பின்‌உம்‌--, பெரியவன்‌ ௪ * மூத்தவனாயெ இராமன்‌; தம்பியை 
சோக்‌, மன்னும்‌ செல்வத்திற்கு - (உலகத்திற்‌) பெறுஇன்ற பொருட்செல்‌ 
வத்துக்கு, வரம்பு உண்டு - முடிவு [அழிவு] உண்டு: வரும்‌ ஊதியத்தோடி 
இ எல்லை இல்‌ இன்பத்தை உன்னும்‌ ஏல்‌ - மேலேவிளையக்கூடிய தற்கதியா 
இய இலாபத்தோடுகூடிய இந்த ' எல்லையில்லாத இன்பத்தை ஒருவன்‌ நினைத்‌ 
தப்பார்த்தால்‌, இதற்கு என்ன கேடு உண்டு - இதற்கு என்ன குறைவுள்ளது ? 

இராச்யெமென்பதோ எப்போதும்‌ சாசுவதமானதன்அ; பகைவர்முதலி 
யோரால்‌ கவர்தற்கு உரியது; மேலும்‌ பேரின்பத்தை விளைக்கக்கூடியதன்‌ அ; 
* இப்போது தவச்கோலங்கொண்டு வனத்தில்வசிக்ன்ற இர்தவாழ்க்கையோ்‌ 
ராமே கைவிட்டாலன்றி இராச்யெம்போலப்‌ பிறராற்கவர்தற்குஉரியதன்‌ ஐ; 
மேலும்‌; இதில்‌ எல்லையில்லாத: இன்பத்தைப்‌ பெறலாம்‌: ஆதலாற்‌ பேரூதிய 
மும்‌ உண்டு; ஆகவே, இராச்சியம்பெற்று வாழ்வதைவிட, இவ்வனவாசமாடய 
வாம்ச்கையேறெந்ததென்னு இராமபிரான்‌ இலட்சுமணனைரோக்கிக்‌ கூறின 
னென்க, மேல்வரும்‌ ஊதியத்தோடு, உன்னு - ஆராய்ச்துபார்‌ எனினுமாம்‌. 

௫௮.--கவிக்கூற்று; இராமபிரான்‌ சேய்தியைழடித்துவிட்டு, கேகய 
நாட்டிற்கு வசீட்டனனுப்பிய தாதுவரின்சேய்தியைச்சோல்வோமேனல்‌. 
தேற்றிக்‌ தம்பியைத்‌ தேவருங்‌ கைதொழ 
நோற்றி ருந்தன னோன்சிலை யோனிப்பா 
1லாற்றன்‌ மாதவ ணையிற்‌ போனவர்‌ 
கூற்றி னுற்றது கூறலுற்‌ றாமரோ, 

(இ-ள்‌) சோன்‌ சிலையோன்‌ - வலியவில்லையடையவனாயெ' ஸ்ரீராமன்‌, 
(இவ்வண்ணம்‌ கூறி), தம்பியை தேற்றி, தேவர்‌ உம்‌ கைதொழ - தேவர்‌ 
களும்‌ வணங்கிநிற்க, கோற்று இருந்தனன்‌ - (தன்னுருவத்தைத்‌ தானே 
மன க்திற்கொண்டவண்ணம்‌) கோன்புகோற்றிருச்தான்‌; : இப்பால்‌ - இணி, 
ஆற்றல்‌ மாதவன்‌ ஆணையின்‌ போனவர்‌ கூற்றின்‌-வலிமைபொருர்திய பெரும்‌ 
தவயொயெ வ்டெ்டமுனிவன த கட்டளையினாற்சென்ற த அவர்விஷயத்தில்‌, 
உற்றது - நிகழ்க்தசெய்தியை, கூறல்‌ உற்றாம்‌ - சொல்லத்தொடங்கினோம்‌, 

இசாமபிரான்செய்தியைச்‌ சத்திரகூடத்திலினிஇருந்தானென்று முடித்‌ 
அச்கொண்டு, இனி அயோத்திசெய்தியைக்‌ கூறக்‌ கருதித்‌ தைலமாட்டுபடலத்‌ 
தினிற்றில்‌£ முடங்கல்கொடுத்தவரைப்‌ போக்கனொன்‌' என்று கூறி நிறுத்தியிருக்‌ 


- காண்டம்‌. ௯.பள்ளிபடைப்படலம்‌ ௫௫௩. : 


குஞ்‌ செய்தியைக்‌: கூறுவோ மென்னெறார்‌. இராமபிரானைச்‌ கங்கைக்கரை 
- வரையில்‌ சமீர்‌ திரன்‌ சேரிலிட்டுச்சொண்டு போய்விட; அடுத்தநாள்‌ . இராமன்‌ 
முதவியோர்‌ கங்கையைத்தாண்டி. ஒரு: மரத்தடியில்‌ சங்க. வாசஞ்செய்தலும்‌, 
அதற்கு அடுத்தநாள்‌. ப்ரத்துவ்ரசாச்ரெமத்தில்‌ வ௫த்தலும்‌.. அதற்கு அடுத்த காள்‌ 
பசத்துவாசன்‌ கூறிய வழிபிடித்துச்‌ இத்‌ இரகூடத்துக்குப்‌ பயணமாகி யமுனை 
.பைக்சடர்து அத்ன்‌ கரையில்‌. இருத்தலும்‌, - அதற்கு அடுத்தராள்‌ : சித்தி 
: கூடத்தைக்‌ சேர்தலுமாக, இராமன்முதலியோர்‌ 'போய்ச்சேர்ர்ததை ' வந்து 
'குகன்துசாரர்க்ள்‌ உணர்த்த, ' அதன்பிறகே ' சுமர்‌ தின்‌: சருக்கிபேரபுரத்தி 
னின்று திரும்பி ஆறவதுநாள்‌ ' சாயங்காலத்தில்‌ அயோத்திசேர்ம்‌த' தசரத 
னுக்கு இராமன்‌ வனஞ்சென்ற செய்தியை ப்ப அத்தசாதன்‌ ஆவிரீங்னொ 
னென்று முசனாலில்‌ உள்ளது,  பி-ம்‌;--1ஆற்ற, ஆத்றி; *போயவர்‌, (அக) 


அகடம்‌ முற்திற்ற.. 


௯-ஆவது ந க்‌ 
' தசரதமன்னவனைப்‌ பள்ளிபடுத்த செய்தியை யுணர்த்அம்‌- படல்‌-மென்‌ 
ட்பது பொருள்‌, ப பள்ளிபடுத்தல்‌ - இறர்தவுடலை: யெரிக்குமாறு ஈமவிற்கனொவி 
யன்ற படுச்சையிற்‌ டெத்துதல்‌, பள்ளிபடுத்தலென்ப அ - இப்பொருளில்‌ . வரு 
தலை, *(செக்‌இகி? என்று தொடங்குஞ்‌ சர்‌ தாமணிச்செய்யுளில்‌ “எந்தாய்‌ வெறு 
நிலத்துக்‌ சேர்தியோ வென்றினைர்‌இரங்கப்‌ பள்ளிபடுத்தார்களே”. : என்று 
, வருதல்கொண்டும்‌ உணரக்‌.  பள்ளிபடுத்தல்‌என்ப த - பெரியோர்களை ஈமவி ற 
லெல்வுத்தலென்‌ தபொருளிலும்‌; 'சன்னியாசிகளை ச்‌ சமாதியில்வைத்தலென்‌ ற 
பொருளிலும்‌ பின்பழமெபெருமாள்சயர்‌ அருளிச்செய்த குருபரம்பராப்ரபாவத்‌ 
இற்‌ பலவிடங்களில்‌ வர்‌ அள்ள ௮, இர்தப்படலத்‌ அக்குப்‌ பள்ளீப்டைப்பட்ல 
மென்ற பெயர்‌, ' அரசாங்கக்‌ கையெழுத்துப்‌ புத்தகசாலையில்‌ அயோத்தியா 
ட்கள்‌ பிரதிகளைந்த்னுள்‌' 'ஒன்றிற்‌ காணப்பட்டது. பள்ளிபடை 
யென்னுஞ்‌ சொல்‌, ப்ள்ளிப்படையென்றும்‌ வழங்குவ:துஉ ண்டு: அங்கன்ம்‌ 
வருதலைக்‌ 'சல்வெட்டுச்களிற்‌ ற்‌ கா ணலாம்‌. 'பள்ளிப்படைப்படலமென்பதனுள்‌ 
கூட்டெழுத்தாக எழுதப்பட்ட ₹ப்ப” என்பதனை ய்‌ என்ற எழுத்தாகத்‌ தவ 
. ருகப்படி.த்த பிழையினாலேயே இப்படலத்துக்குப்‌ பள்ளியடைப்படலம்‌ 
என்று பெயர்வழங்சலாயிற்றென்று சோன்‌்௮கன்றது. அங்கனச்‌ தவறாகப்‌ படிச்‌ 
கப்பட்ட பள்ளியடை என்பதற்கு-பரதன்‌ அரண்மனையையடைதலென்று ஒரு 
சாரார்‌ பொருள்‌ க. ஐன்‌ றனர்‌. கழ்‌ ௫ - அவது படலத்தில்‌ தசரதன்‌ இறந்த 
. செய்தியைக்‌ . கூறிய கவி, இப்படலத்தினால்‌ இறந்த 'அம்மன்னவனைத்‌ திருப்‌ 
்‌ பள்ளிபடுத்தியதைக்‌ கூறுஇன்று 'சென்பதே பொருத்த மாதலின்‌, பள்ளி 
படைப்படலமென்றாவது" பள்ளிப்படைப்படலமென்றாவ அ' இர்தப்படலச் அக்‌ 
தப்‌ பெய ரென்று கொள்ளுவதே ட்ப தம்ப லம்‌ ளார்‌ வ்‌ நர்‌. 
உ“ று ்‌ த ்‌ ப 


௫௫௪ - கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியா 


தயாவையுஞ்‌; செய்து திக்கலர்திரு்நிச்‌ செல்வனை, வெய்தினேற்றினார்‌? 
(௧௧௨) என்று: இப்படலத்தினீற்றில்‌ : மன்னவனை ஈம்ப்பள்ளீயிலே ற்றியமை 
கூறப்பட்டுள்ள அகாண்க, இனி, மற்றொருசாரார்‌ பன்னை என்பதற்கே 
அணைந்தன மழுவை வள்‌ ச்லிந்து ண்ட்‌ ஞரைப்பர்‌, 


இராமன்‌ ச்‌ இிரகூடத்திவினி ிருந்தானாச, வரிட்டமுனிவனால்‌ அனுப்‌ 
பப்பட்ட தாதர்கள்‌ சேகயகாட்டையடைர்து இலையைக்‌ கொடுத்‌ அமிற்க, அதைக்‌ 
கண்டதும்‌ பாதன்‌ ஸ்ரீராமன அதிருவடியைத்தரிசிக்கலாமென்னும்‌ பெருவிஞ்ப்‌ 
புடனே, - சேனையைத்திரட்டிக்கொண்டு சாளும்பாராமற்‌ சத்துருக்கனனோடு 
புற்ப்பட்டு ஏழாசாளிற்‌ கோசலகாடு £சர்க்‌து அர்ஈாட்டில்‌ யாவரும்‌ தத்தம்‌ தொழி' 
லைச்‌ செய்யாமலும்‌ களிப்பற்றும்‌ இருப்பதையும்‌ அந்சகரம்‌ அலங்காரமற்றுப்‌ 
பொலிவிழச்‌ இருப்பதையுங்‌ கண்டு மனத்திற்‌ சங்கைகொண்டு சச்துருக்கனனு 
க்குக்‌ சாட்ட, அவணும்‌ பெருந்துயரம்‌ சேர்ச்‌ துள்ளஅபோலவும்‌, திருவே இச்‌ 
ஈகரைவிட்டு நீங்னெள்போலவுங்‌ காண்கின்றது? என்ன, அங்கனம்‌ பேச்ச 
நிகழ்கையில்‌ விரைவில்‌: : பரதன்‌ அரண்மனையை : யடைந்து தர்தையிறா 
க்கு மிடங்களிலெல்லாம்‌ அவனைச்‌ காணாமல்‌ ஐயுறவெய்தி நிற்கையில்‌, 
அப்பாதனை யொருத்தி யணுக தாய்‌ அழைக்கன்றாள்‌” என்று தெரிவிக்‌ க்க, 
அந்தப்பரதன்‌ தாயையணுடித்‌ தொழ, அவள்‌ கேகயகாட்டி லுள்ள தீக்தைமு தலி” 
யோரின்சேமத்தை வினாவுதலும்‌, பாதன்‌ £தர்தையைக்காணவேண்டும்‌; அவர்‌ 
எங்கே!” என்‌ அவினாவ, *வானவர்கைதொழ மன்னவர்‌ வானம்வைஇஞர்‌; வரு 
ந்தாதே என்ன; அதுகேட்டபரதன்‌ மிகவும்வருர்‌ தி .அவள்சொன்ன ரீஇிக்காக 
₹தீயசொல்லை இங்கனம்‌ நீயலதுஉரைப்பரோ!”. என்று அவனைப்பழித்துத்‌ தர்‌ 
தையமைக்குறித்துப்‌ பலபடி பிரலாபித்தத்‌ தானேதேறி, “எனக்குத்‌ தர்தைமுத 
விய எல்லாவுறவும்‌ இராமனேயாதலால்‌ அவன்கழலை வந்தித்தாலல்லாமல்‌ என்‌: 
அயர்‌ தீராது? என்றனனாச, கைகேயி 4 இராமன்‌ தேவிதம்பியரோடு கானகத்‌ 
தான்‌? என்றாள்‌. அதுகேட்டலும்‌ ரெருப்புண்டவன்போலப்‌ பரதன்‌ அடி துடி 
. த்து (இன்னும்‌ எனைத்துத்‌ துன்பம்‌ சேட்பனஉளவோ?” என்று ஈடுங்கி இராம. 
-பிரான்கானகஞ்சென்‌ றகா ரணத்தை வினாவித்‌ தெரிர்‌அகொண்டு £ழேவிழுக்து 
புரண்டு பிரலாபித்துத்‌ தனக்கு இராச்சியம்வேணுமென்று தன்தாய்‌. செய்த 
திமைக்காக அவளைப்‌ பலயடிபழித்துத்‌ தன்னையும்‌ வெறுத்‌அக்கொண்டு, 
்‌ எதைச்‌ சொல்லவும்‌ தன்மனநிலைமாறா ௮ நிற்கும்‌ தன்தாய்‌ முன்னே நிற்பதற்குப்‌ 
பிடியாமல்‌ ௮ந்தப்பாதன்‌ கோசலையாரின்‌ திருவடி தொழுவே னென்‌ அ சொல்லி 
அன்னாளையணுகி அவளதுபாதங்களில்‌ விழுர்‌து பலபடிபுலம்ப, ௮௮ கண்டு 
கோசலை இவன்‌ மனர்தூயன்‌? என்‌ றுதேர்ர்கு, ஐயனே! கேகையர்கோன்‌ 
மகளிழைத்த கைதவம்‌ நீ ௮றிந்திலைபோலும்‌” என்றனளாக, பரதன்‌ தான்‌, சிறி 
அம்‌ அதனையறிந்தவ னல்ல னென்பது அவள்மனத்திற்‌ படுமாறு பவவகைச்‌ 
சபதங்களைச்‌ செய்ய, அர்தத்தேவி பரதன அ தன்மையை வியக்க, ௪த்துராக்னெ 
னும்‌ அர்தக்கோசலையைத்‌ தொழுது மாழ்னெனாக, அப்போது வூட்டமுனி 


காண்டம்‌. - ௯.பள்ளிபடைப்படலம்‌ ௫௫௫: 
வன்‌. வந்து: பரதனைரேர்க்க. சஇறச்துவர்க்குச்‌ செய்யவேண்டிய இரியைகளைச்‌ 
செய்யவேண்டும்‌ என்ன, கோசலை யதுமதிதர, பிற்கு பரதன்‌ வடட்டமாமுனி 
வனைவணங்கு, அவனோடும்போய்த்‌ தர்தையினுடலைக்கண்டு புலம்ப,பின்னர்‌ 
தான்மறையாளர்‌. மன்னவனுடலை விமானத்திலேற்றி ஈகாத்தவரும்‌ மன்ன 
வரும்‌ சண்ணீருடனே. சூழ்ந்திருக்க, யானையின்மீதுவைத்துச்‌ சங்குபேரி 

- முதலியன ஒலிக்கச்‌ சரயுவுக்குக்கொண்டுபோய்ச்‌ சேர்த்து “வீர! ஈமக்கடனைச்‌ 
செய்க? என்றனராக, அப்போது, ஈமக்கடன்செய்யுமா வந்த பரதனை வட்ட 
முனிவன்‌ அன்னை நிமையால்‌ உன்னை மன்னன்‌ அறந்தான்‌; நீ அர்திமக்கரியை 
செய்யவுரியனல்லை' என்று தடுக்க, பரதன்‌ தன்நிலைமைக்கு மிசவும்வருக்‌ திறிற்க, 
பின்பு முனிவன்‌ சத்துருக்கனனைக்கொண்‌் டு ஈமக்கடனைச்‌. செய்வித்தான்‌, 
கோசலைமுதலிய மூவரையொழிர்த மற்றைத்தேவிமார்‌ ' சககமனஞ்செய்‌ அ 
புண்ணியலோகம்‌ புக்கனர்‌, அப்பால்‌ மனைக்குத்திரும்பிப்‌ பரதன்‌ பத்‌ தநாளும்‌ 
ஆசெளசமிருந்து பின்னுஞ்‌. செய்யவேண்டிய இரியைகளையெல்லாம்‌ செய்து 
முடிக்க, பிறகு மன்னரின்‌ றி வையம்வைகல்‌ சொன்மையன்‌றென த்‌ அணியும்‌ 
கெஞ்செராய்‌, மந்திரக்ழவரும்‌ அந்சாட்டவரும்‌ வ௫ிட்டமுனிவளும்‌ பரத 
னைக்‌ கூடினார்க ளென்பது, இப்பட்லத்திற்‌ கூறிய விஷயம்‌, 


ட கஅகென்ற தூதுவர்‌ பாதன்மாளிகையையடைந்து தம்வர்வைப்‌ 
பர்தனுக்குச்‌ சொல்லுமாறு வாயில்காவலரிடத்துச்‌ சோல்லுதல்‌, 


பொருவி றாஅவர்‌ போயினர்‌ பொய்யிலா 
ரிரவு ஈன்பக அங்கடி தேனார்‌ 

பரதன்‌ கோயிலுற்‌ ரார்‌1படி காரிரெம்‌. 

வரவு சொல்லுஇர்‌ 3மன்னவற்‌ கேயென்றார்‌. 


இ-ள்‌.) பொய்‌ இலார்‌ - பொய்யொழு 5்கயில்லாதீவர்களான, பொரு இல்‌ 
அ துவர்‌-ஒப்பற்ற தர்கள்‌, போயினர்‌-(அயோச்தியிணின்‌௮ பரதனையமழைத்து 
வருதற்காகச்‌) சென்றவர்களாய்‌, இரவுஉம்‌ ஈல்‌ பகல்‌ உம்‌ சடி.து ஏ௫னார்‌- இர்வி 
லும்‌ பகலிலும்‌ (ஒயாமல்‌) விரைந்து ஈடச்து, பரதன்‌ கோயில்‌ உற்றார்‌ - பர 
தன்‌ தங்கியுள்ள அரண்மனையையடைந்து, (வாயில்காவலரைநோஇ), படி 
காரிர்‌ - வாயில்காவலசே! மன்னவற்கு - பரதராசரிடத்‌ த, எம்‌ வரவு - எம்‌ 
முடைய வருகையை [அயோ ,த்தியினின்‌ஐ அவர்‌ வச்‌அள்ளாரென்பதை], 
சொல்லுதிர்‌, - சொல்லுங்கள்‌, என்றார்‌ —;(௭- ஐ.) 


குற்றர்திர்ர்ததன்மையைப்‌ பயவாத சொல்‌ பொய்யா மாத்லாலும்‌, இத்‌ 
'அஅவர்‌ காலம்‌ இடன்முதலியவற்றை யறிர்‌து ஈன்மைபயவாச்‌ சொல்லைப்‌ 
பேசுதலொழித்‌அ ன்மைபயக்குஞு சொல்லையே பேசுவதில்‌ வல்லவராதலா 
கும்‌, இவர்களை 'பொருவிறா தவர்‌ பொய்பிலார்‌ என்றார்‌, படி.காரிர்‌-ப்ரதீஹா 
சர்‌என்னும்‌ வடசொல்‌ தஇிரிர்து விளியேற்றுவக்தத. அரசமாளிசையில்‌ வாயில்‌ 
காவலரிருத்தலும்‌, அரசனைக்காண விரும்புவோர்‌ அவர்மூலமாகத்‌ தம்‌ வருகை 


௫௫௬: கம்பராமாயணம்‌ ......- அயோத்தியா 


யைத்‌. தெரிவித்து அரசன்‌ அநுமதிபெற்றபின்பு அரசனைக்காணுதலும்‌ முறையா 
தீல்‌ அறிக, மன்னவற்கே, ஏகாரம்‌ - அட பி-ம்‌:--1படி.காரர்‌.: ூசொல்லுயின்‌. 
பத்க்‌ -கென்கின்றார்‌. ந ரன்ன (அள்‌) 
' ௨௮அநுமதிபேற்று உள்ளேவந்த : தூதுவரைப்‌ : பாதன்‌. 
்‌ தந்தையின்‌ சேமத்தை விசாரித்தல்‌.. ்‌ 
்‌ ்‌: தூதர்‌ வந்தன ருர்தைசொல்‌ லோ2டெனக்‌ 
“ட்‌ ஸு குர்தன்‌ முந்திக்‌ களிக்கெற சிந்தையான்‌ ' 
ம! போது நெசெனப்‌ 4புக்கவர்‌ கைதொழத்‌' 
தீதி லன்கொல்‌ திரு£முடி யோனென்றான்‌. ்‌ 
(இ-ள்‌. : உர்தை சொல்லோடு அசர்‌ வந்தனர்‌ என 6 உமததர்தையின்‌ 
சொல்லுட்னே ' தூர்தர்‌ வந்‌ தள்ளாரென்று (வாயில்காவலாளர்‌) ' கூற, 
களிக்கன்‌ ற. சிக்தையான்‌-மூழ்சன்ற மனமுடையவனாய்‌, காதல்‌ முந்தி ஃ 
(கர்தைசொல்லைச்‌ - கேட்ச்‌) ஆவ்ல்‌ : விஞ்சி, போதுக்‌ ஈங்கு என - இங்கு 
வருச என்று (பரதன்‌) சொல்ல,-- அவர்‌- -அதினாதுவர்‌, புக்கு-(உள்ளே புகுந்து, 
கைதொழ --வ்ணங்கிகிற்க,-- (பரதன்‌ அவர்களை நோக்கி), இரு -முடியோன்‌ - 
இரீடம்‌ கவித்த சக்கரவர்த்தியாயெ தசரதன்‌, தது. 'இலன்‌ கொல்‌ - யாதொரு 
தீமையும்‌ இல்லாதிருக்னெறானா!? என்றான்‌ -.ஏன்று வினாவினான்‌; (௭-ஐ,) ஐ 
உடம்பு, சோயின்‌ நியுறைதல்‌ காட்டி ற்சேமக்குறைவின்‌ றியிருத்தல்‌ முதலிய 
யாவும்‌ அடங்க “திதிலன்கொல்‌' என்று வினாவினான்‌. உர்தை - உன்‌ தந்‌ைத 
யென்பதன்‌ மரூஉ , சொல்லென்றது - - இருமுகத்தை, போ அ இங்கு - தொகுத்‌ 
தல்‌. பா தசென்னென என்ற பாடத்திற்கு, சனத்‌ (இக்கு) கீவிர்வருக, 
என்‌ க 'யாதுகாரணம்‌ ? என்னு பொருளு 
ரைக்க, பி-ம்‌௨-தாது, - னாச்‌; க, பேர்‌. துகென்‌ றனன்‌, 
“புக்கனர்‌. 5கைதொழாக்‌, “முடியான்‌. சிபி கல்லல்‌? எட வி 


௩-தந்தையின்‌ சேமங்கேட்டுக்‌. களிப்புற்றப்ர்தன்‌'இராமலட்சும்ணரின்‌ 
டர்கள்‌ விசாரித்து: அவர்களைத்‌: ட்‌ டைட்டு 
டக வலிய னென்றவர்‌ கூற மகிழ்ந்தன 3 
னிலைகொள்‌- பூர்ணிளங்‌' கோவெம்‌ மிச்னொடு 
முலைவில்‌ .செல்வத்த னோவென வுண்டெனஜ்‌ 
2தலையி னேந்தினன்‌ “ருழ்தடச்‌: கைகளே. ்‌ 
(இ-ள்‌.) அவர்‌ - அர்தத்தூதுவர்‌, வலியன்‌" என்று கூறி (யாதொரு 
தீங்குமின்றி அமது தந்தை) வலிமைபெற்றுள்ளா னென்௮ கூற, மூழ்ர்‌ சனன்‌- 
மழ்ச்யெடைர்‌தவனாட, . (பரதன்‌), எம்பிரானொடுஉம்‌ - எமது தலைவனா 
ய . இராமபிரானுடனே, இலை கொள்‌ பூண்‌ இளங்கோ -: - இலைத்தொழி 
அமைந்த ஆபரணங்களையணிந்த இளையபெருமாள்‌, உலைவு. இல்‌ செல்வத்‌ 
பதின்‌ ஓ - குறைவற்ற்‌ செல்வமுடையவனா யிருக்கின்றானோ? என - என்று 
பக்த “(அச்சா தவர்‌), உண்டு எனட(கீர்‌ கருதியபடியே அவர்கட்கு யாதொரு 


காண்டம்‌ . ந பள்ளிப்ஸ்ட்ப்படலம்‌ ௫௫௭ 


குறையுமில்லாமை): உள்ளது என்று கூற்‌, தாழ்‌ தட கைகள்‌: “(மேூழக்தாளளவும்‌) ' 
தொங்குகின்‌ ற. நீண்ட (சன்‌) கைகளை, தலையின்‌ : எந்தினன்‌ ஃ ல 
திசையை நோக்கத்‌) தலைமேல்வைத்து வணங்னென்‌; (எ-்‌,).” 

- வலியன்‌ - நோயின்திச்‌' ல்ல னார்‌ 
வாழ்வே குறைவற்ற பெருஞ்செல்வ மென்ற. கருத்தினால்‌, *4.லேவில்‌ செல்வத்‌ 
தனோ! என்று வினாவின னென்க,, உண்டு என்பது - அங்கோரவார்‌ த்தை, 
பிம்‌:-- 1இளங்கோன்‌, தலையில்‌, *தாமரைச்கையினான்‌. ஸ்ப (௮0௯) 

கட கொரிறவன்‌ திரழகங்கோள்க' என்று தூதுவர்‌: கூறுதல்‌, 

மத்னறுஞ்‌ சுற்றத்து ளார்க்கும்‌ வரன்முறை நங்க டட 
.  யூற்ற தன்மை !வினாவி 2யுவந்தபி 0 
னிற்ற தாகு மெழுதரு மேனியாய்‌ டத 
கொற்ற என்றுன்‌ கிருமுகங்ககொ ள்கென்றார்‌,. 


_(இ-ள்‌,) மத்தம்‌. உ பின்னும்‌, எசுற்றத்து : உளார்க்குஉம்‌ - பர்‌ துக்களாக 


உள்ளவரைப்பத்தியும்‌, வால்‌ முறை ௬ கேட்கஜேண்டிய முறைப்படியே, 


இ 


உற்ற தன்மை - நேர்ந்துள்ள. யோககேஷேமங்களை,, .வினாவி.- -.கேட்டறிச்து, 


- உவந்த பின்‌ - (பரதன்‌) மகழ்ர்‌ இருந்த பின்பு, (அந்தப்பரதனை சோக்கு 


அத்‌.தா அவர்‌), எழுஅ அரு மேனியாய்‌ -. ஏழுதமுடியாசப்டி. போழகுபடைத்‌ 
தவனே! கொற்றவன்‌ தன்‌ கிருமுகம்‌: - (சசரக) மன்னவன்விடுத்த, திருமுகம்‌, 
இற்றதுஆகும்‌ - இதவாம்‌;கொள்க - ( இதனை), வாங்கெகொள்க,! என்றார்‌, 
ப்ரதன்‌உலய்ப எல்லாறாடைய க்ஷமத்தையும்‌ தெரிவித்தபின்ப்‌, தரன 
னஅநிருமுகத்தைத்‌ அர அவர்‌ தந்தன ரென்க, தலையைச்‌ திரும்க்மென்ற்று - 
மங்லவழக்கு,  பி-ம்‌:-..வின்வி, விரர்வி, 2௨வரந்தவற்கு, உவர்‌ அபின்‌, உவந்த 
னன்‌, எட க டட னத்‌ அவரு , *தெர்ற்றமன்னவன்‌., 
கொள்‌, ட. ச ட ங்கு இக்‌ 5 
்‌ ்‌ கடா க ர எண்ன வாங்கிப்‌ ' தூ 
்‌ பக்தியோடு தன்சிர்மீது கொள்ளுதல்‌." 
ள்ன்னு கூறலு மேத்தி ்‌பிறைஞ்சிஞன்‌"' 
பொன்றி ணிந்த பொருகி ; தடக்கையா. 
னின்று வாக்க” வேரு கெஞ்சினான்‌ : ' 
அன்று: சோண்மலர்ச்‌ சென்னியிற்‌'। சூடிஞ்ன்‌. ' 
(இ-ள்‌.) என்று கூறலும்‌ - என்ன (4 தர்கள்‌) கூறியவுடனே, பாதன்‌), 
ஏத்தி இறைஞ்டுனான்‌ - 'கொண்டர்டி ” (அத்திருமுகத்தை) வணங்‌, பொன்‌ 


'திணிசர்ச -பொரு இல்‌ தட சையால்‌ - பொன்னாபர்ணம்‌ அணிந்த ஒப்பற்ற 
நீண்ட. (தன்‌) ' கைகளால்‌, . நின்று வாங்கி. எழும்‌ அமின்‌ அ வாங்கக்கொண்டு, 
“உருகிய. ரெஞ்சினான்‌ - (அன்பினால்‌) உருகுகின்‌.ற 'மனத்தையுடையவனாய்‌; நாள்‌ 


௫௫௮ கம்பராமாயணம்‌ . அயோத்தியர்‌ 


மலர்‌ துன்னு சென்னியில்‌ - அன்‌அஅலர்ந்த -மலர்களையணிர்த' (தன்‌): ரன்‌ 
மீது; : சூடினான்‌ - பூண்டான்‌; ன்‌ }—: வமா 2உருகின 
கெஞ்சினன்‌. 8தார்‌,::.. : . : (௮௧௧) 
ஆண்க தக் கொன்ள்சத்‌ தூதர்க்குப்‌ பரதன்‌. பெரநிதியம்‌ தல்‌, 
சூடிச்‌ சந்தனச்‌ தோய்சத்‌. அடை ச்ற்ற்மண்‌ 
-மேத்டு சோட்டின்‌ முடங்க 8னிமிர்த்தன 
னீடு ரோக்கிவர்‌ தெய்திய அத்ர்க்குக்‌ - 
கோடி *மேலு நிதியம்‌. கொடுத்தனன்‌. 
்‌ (இ-ள்‌) சூடி - (இருமுகத்‌தைச்‌ சிர்‌) சூடிய பின்பு, சந்தனம்‌ தோய்த்‌ 
அடை. - (மேற்புறத்திற்‌) சர்தனம்‌ பூசப்பெற்றும்‌, சுற்று மண்‌ மூடு - சருட்‌ 
டப்பெற்று மூடியவாய்ப்புறச்து மண்வைத்து: முத்திரையிடப்பட்டுமுள்ள, 
-தோட்டின்‌ மடங்கல்‌ - பனையோலையின்‌ சுருளை, நிமிர்த்தனன்‌ - பிரித்துப்‌ 
பார்த்சவனாப்‌,--ஈடு நோக்‌ - (அத்திருமுகத்தில்‌) எழுதியிருந்த. விஷயத்தைப்‌ 
பார்த்து; வரது எய்திய அதர்க்கு - -(அதனைக்கொண்டு) வந்து சேர்ந்த தூதர்‌ 
களுக்கு, கோடி. மேல்உம்‌ - கோடியென்னும்‌ அளவுக்கும்மேலாக, நிதியம்‌ - 
பொருளை, கொடுத்தனன்‌ - (பரதன்‌) கொடுத்தான்‌; (சுறு) 
அத்திருமுகத்தில்‌, வக ாப்கேோுவ்த காரியம்‌ ஒன்று "நேர்பட்டள்ள்‌ ம்‌ 
தனால்‌ இதுகண்டவுடன்‌ வருக? என்று எழுதியிருந்ததுப ற்றி, இராமன்முத்லி 
॥யோரை விரைவிற்‌ காணுதற்கு இத்திருமுகம்‌ வந்தது காரணமாகுமென்ற 
உவப்பினாற்‌ பரதன்‌ அத்திருமுகத்தைக்‌ கொணர்ந்தோர்க்குக்‌ கேர்டியினும்‌ 
மிக்க இரவியங்‌ . கொடுத்தன னென்க, சுபகுசகமாக அம்முடல்கவிற்‌ சர்‌ 
தனம்‌ தோய்ர்‌ திருந்தது. மன்னவர்கள்‌ பனையோலையிற்‌ செய்தி யெழுதிச்‌ ௪௫ 
ளாகச்‌ சுருட்டிச்‌ சுற்றிய ஓலையின்‌ வாய்முகத்தில்‌ மண்ணையிட்டு ' இராசமுத்‌ 
திரையை வைத்த அனுப்புதல்‌, முற்காலத்து மரபு. முடங்கல்‌-சற்றியுள்ள தலைச்‌ 
சுருள்‌; முடங்குதல்‌ - சுருகணண்டிறாத்தல்‌: அல்‌ - பெயர்விகுதி, ஈடு-இடப்பட்டுள்ள்‌ 
2. [ எழுதப்பட்டுள்ள] விஷயம்‌. பி-ம்‌:./சாசனச்‌ சொற்றொடைச்‌, சாதகச்‌ 
தோலுடை, மூடல்‌, 3கிமிர்த்ததன்‌, 4மேணிதியங்‌ கொடுத்தானரோ, (௮௧௨) 
எ. ௭௫ராமனைகீ காணலாமேன்ற ஆசையாற்‌ போன்புகோண்டூ 
பரதன்‌ மலர்களைத்‌ தாவுதல்‌. 
வாணி லாரகை தோன்ற 1மயிர்புறம்‌ 
பூண வானுயர்‌ காதலிற்‌ பொங்கனென்‌ 
ரணி லாமலர்‌ தூவினன்‌ றம்முனைக்‌ 
.... காண லாமெனு மாசை .கடாவவே, 
(இ-ள்‌). (அப்போது பரதன்‌), வாள்‌ கிலா ஈகை தோன்ற - வெள்‌ 
,ளொளிபரவுன்ற மகிழ்ச்சிச்சரிப்புத்‌ தோன்‌ றவும்‌, மயிர்‌ புறம்‌ பூண்‌ - மயிர்க்‌ 
“கூச்சு(ச்‌ தன்‌) உடம்பின்மிது அலங்காரமாகவுண்டாகவும்‌, வான்‌ உயர்‌ சாத 


காண்டம்‌ ௯பள்ளிபடைப்படலம்‌ ௫௫௯ 


வின்‌ பொங்கினான்‌. - மிகவும்‌ அதிகமாதிய . அன்பினால்‌ விஞ்சப்பெற்றவனாய்‌, 
தம்முனை காணல்‌ ஆம்‌ எனும்‌ ஆசை கடாவ - தனது முன்பிறச்‌ தவனாகய 
இசாமபிரானை (காம்‌) காணக்கூடுமென்ற ஆசை தூண்டுவதனால்‌, தாள்‌ நிலா 
மலர்‌ தாவினன்‌ - காம்பில்‌ இராத [அப்போதுதான்‌ பறித்துச்கொணரப்‌ 
பட்ட] புஷ்பங்களை (அம்முடங்கலின்‌ மீஅ) வாரி யிறைத்தர்ன்‌; ப்‌ 


வாயிலே சிரிப்பும்‌, உடம்பில்‌ மயிர்க்கூச்சும்‌ தோன்ற இராமனைப்‌ பார்க்க 
ஜேணுமென்னும்‌ ஆவல்‌ பொறங்கிக்கொண்டிருக்க, பரதன்‌ விரைவில்‌ இரா 
மனைக்‌ காணப்போகின்றேமென்ற களிப்புடனே அம்ருசடங்கவிற்‌ புஷ்பங்களை 
யிட்டு அருச்‌சித்தனனென்க. நிலா ஈகை - விணைத்தெர்கை, கிலா மலர்‌-ஏஇர்‌ 
மறைப்‌ பெய்செச்சத்தொடர்‌, பிஃம;மயீர்ப்‌, பூணும்‌, $பொங்கென்‌ , 


௮ பாதன்‌ சத்துநக்கனனோட உடனே புற்ப்படூதல்‌, 
எழுக சேனையென்‌ றேவின *னெய்தினன்‌ 
'ரொழுஅ 2கேகயர்‌ கோமகன்‌ சொல்லொடுக்‌ 
தழுவு தேரிடைத்‌ தம்பியெர்‌ டேதினான்‌ 
"பொழுது நாளுங்‌ குறித்திலன்‌ *போயினான்‌: 


(இ-ள்‌.) உடனேபாதன்‌),--எய்‌தினன்‌-(தான்‌ .புறப்படக்‌)சருதியவனாய்‌, 
, சேனை எழுக - (யான்‌ அமோசத்திக்குப்‌ புறப்படுவசனால்‌ எனது) பரிவாசச்‌ 
சேனைகள்‌ உடனேபுறப்படு5”, என்று —, ஏவினன்‌-சட்டளையிட்டு, தொழு து - 
(கேசயர்கோனை) வணங்கி (விடைபெற்று), கேகயர்‌ கோமகன்‌ சொல்லொடு 
உம்‌ - கேகயதேசத்தரசகுமாரனாகய அர்தயுதாசித்தின்‌ அறுமதியுடனே, தழுவு 
தேரிடை - (குதிரைகள்‌)பூட்டப்பெற்றுச்‌ சித்தமாகவக்துகின்ற தேரின்மீத, 
தம்பியொடு ஏறினான்‌ - (தன்‌) தம்பியானசத்துருக்கனனுடன்‌ ஏறி, பொழுது 
உம்‌ காள்‌உம்‌ குறித்‌ இலன்‌ - புறப்படுதற்குஏற்றமுகூர்‌.த்தச்சானா புறப்படுதற்கு 
ஏற்ற சாள்சானா என்னு இதுஒன்றையும்‌ கவனிக்காமலே, போயினான்‌ - 
(அயோத்தியாககரத்தை கோக்கப்‌) பயணமானான்‌; (எது) ' 


ர தனக்கு எல்லாவுறவுமுறையுமாக நினைத்திருக்கும்‌ இராமபிரானைக்‌ காண்‌ 
' பதிலுள்ள பேரவாவினால்‌ சாள்பொழு து சளையும்‌ கவனியாமல்‌ சத்துருக்னெ 
னோடும்‌ பரதன்‌ உடனே புறப்பட்டன னென்க, சொல்லொடும்‌ தேரிடையேறி 
னான்‌ என்றதொடர்க்கு-சான்‌ பயணமாவதை .அர்தக்கேகையர்கோமகனிடஞ்‌ 
சொல்லிவிட்டு, அவன்‌ விடைகொடுத்த்ர்னா!?? என்பதையும்‌ பாராமல்‌ தேரின்‌ 
மீது ஏறின னென்அகருத்தாகலாம்‌, கடவுளிடத்‌ தச்‌ செல்லப்‌ புறப்படுமிடத்து 
ஈர்ள்முதலியன்‌ கவனிக்கவேண்டிய இல்லை யென்பது, *பொழுதுசாளுங்‌ 
குறித்திலன்‌? என்றவிடத்துப்‌ பெறப்படுதல்‌ அறிக, பிறமதத்தவரும்‌ கோளறு 
' பதிகத்தில்‌ இக்கருத்தை வெளியிட்டிருத்தல்‌, இங்குக்‌ கருதத்தச்க்து, 
பிஃ-ம:-—1எய்‌இினான்‌, 2கைகயர்‌, 82கான்மகன்‌ , “போன்றான்‌, (௮௧௪) 


௫௬௦ க்‌ -கம்பராமாயணம்‌ ச அயோத்தியா 
ஷி 


௯-௫ துழதல்‌ ஒன்பதுகவிகள்‌-பாதன்‌. எல்கே 
அரச்சீன்னங்கள்‌ திரண்டதனைக்‌ கூறும்‌... 


யானை சுற்றின தேரிரைத்‌ திண்டின ்‌ 

... மான வேந்தர்‌, குழுமினர்‌ வாளுடைத்‌ ல நனை 
தானை சூழ்ந்தன *சங்க முரன்றன ன ரர. 
ன மீன வேலையின்‌. விம்மின 'பேரியே..- ர்‌ 


ஸ்‌ “ள்‌. (பரதன்‌. ப்தப்பட்டசிசென்‌ தபோ); பானை ர்ரின்‌ஃ - க 
ன்‌. சூழ்ர்‌ வந்தன; தேர்‌. இசைத்து எண்டின. - இரதங்கள்‌ ஆரவாரஞ்செய்து 
: கொண்டு ரெருங்கன;. மானம்‌ வேக்கர்‌ குழுமினீர்‌.பெருமைபொருச் திய அரச 

குமாரர்கள்‌ திரண்ிவர் தார்கள்‌; வாள்‌ உடை தானை சூழ்க்தன - படைக்கலம்‌ 

பூண்ட காலாட்படைகள்‌ சூழ்ர்துவந்தன; சங்கம்‌ முரன்‌ றன - சங்கவாத்தி 

யங்கள்சப்தித்தன; யேரி: - பேரிகைகள்‌, மீனம்‌ வேலையின்‌ விம்மின - பலவகை 

மீன்கட்கு இருப்பிடமான கடல்போலப்‌ பேரொவிசெய்‌ தன; (எ-அ.) 

வாள்‌ -ம தயக்கம்‌ உபலட்சணம்‌, பி-ம்‌:_—1சேனை, குழுவினர்‌, 

சகூழ்ர்தது. *சங்குஃ. பவப்‌ பட... க (௮௧௫) 

்‌ ல ௧௦. கொடிகெ குல்ல ரம்ஸ்‌ குழுமின ப்‌ 
- வடிசெ டுங்கண்‌ மடந்தைய -ரூர்மடப்‌ 

“பிடி. -வன்றின்‌ பூணோளி பேர்க்கன 

விடி வன்‌தின மின்னென 4வெங்குமே. - 


ன்‌; ) (பரதன்‌. செல்லுசன்ற அவ்விடமெங்கும்‌),. கொடி. செருங்கே! - 
துவசங்கள்‌  செருக்கமாகவர்தன; தொங்கல்‌ & தொங்கலெனப்படும்‌ அரசசின்‌ 
னம்‌, குழுமின - தரண்டுவக்தன; வடி ரெடு . சண்‌: மடந்தையர்‌ ஊர்‌. மடம்‌ i 
- பிடி துவன்றின ஃ மாவடுப்போன்ற, நீண்டகண்களையுடைய மகளிர்‌ ஏறிச்செல்‌ 
லும்‌ இளமையுள்ள-பெண்யானைகள்‌ செருங்கிவர்‌ தன; இடி அவன்‌ நின மின்‌என 
எங்கும்‌ பூண்‌ ஒளி பேர்ந்தன - வானம்‌ இடிக்கும்போது தோன்‌ அன்ற யின்‌ 
ட னல்போல அல்விடமெக்கும்‌ ஆபரணங்களினொளி விட்டுவிட்டுப்பிரகாசித்‌ தன. 


_ அசசர்வஞுசையில்‌ விலக. பீடிமீதுவச்சனரென்றுகூறுதல்‌ ஏற்‌ 
த கும்‌. இனி)  அரசகுமாரர்கட்குச்‌ . லெவகைப்பணிவிடைகளை  மடர்தைமார்‌ 
பயுரிவ்‌ தாகக்கூறுதல்‌, கவிமரபு; . அங்கனம்‌ பணிவிடைபுரியும்மகளிர்‌: பிடியின்‌ 

மீது எறிவ்ந்தனரென்க, சேனாவீரரின் மனைவியர்‌ பிடியானைமீது. .ஏறிவர்‌ சன 
்‌ சென்றலும்‌ ஒன்ற, . அரசுகுமாரர்மு),௧௦ வலியோர்‌ அணிச்‌ துள்ள பூண்களினொளி, 
மின்ன்‌ லைப்போலவிட்டுவிட்டுப்‌ சரச பனலக, இடி: - இலக் கணையால்‌, 
. மேகமெனக்‌ கொள்ஷலுமாம்‌, க -ம;-கிரைர்தன, "குழீ£இயின, 3தொடங்னெ, 
அபங்யெ, “எங்கணும்‌, 24 ப்ப பப்ப ப ப டட பர ரர) (௮௪௪) 


காண்டம்‌ . . ... ௯பள்ளிபடைப்படலம்‌ ௫௬௧ 


௧௧. 1பண்டி யெங்கும்‌ பரந்தன பல்லியங்‌ 
்‌ கொண்டி யம்பின 2கோதையர்‌ கோதையில்‌ 

வண்டி யம்பின “வாளியின்‌ வரவுஅஞ்‌ 

செண்டீடி. யங்கு பரியுஞ்‌ செறிந்தவே. 


( இ-ள்‌.) பல்‌ இயம்‌ - பலவசைவாச்சியங்கள்‌, பண்டி. எங்கும்‌ - பலபண்டி 
களிலும்‌, கொண்டு-ஏற்றப்பட்டு, பரர்தன-பரவினவாட, இயம்பின-பேரொவி 
செய்தன; கோதையர்‌ கோதையில்‌ - (அங்குச்‌. சென்ற) மடலார்கள்‌ (அணிச்‌ 
துள்ள) மலர்மாலைகளில்‌, வண்டு இயம்பின - (சேனுண்ணும்‌)வண்டுகள்‌. ரீங்கா 
சஞ்செய்தன; வாளியின்‌ வாவுறும்‌ - அம்புபோல விரைந்து செல்லுன்ற, 
செண்டு இயங்கு - செண்டுவெளியிலுலாவுன்.ற, பரிஉம்‌ - குதிரையும்‌, சே 
ந்த - ரெருங்னெ; (௭-அ.) 


.... பரியின்‌ விரைந்தசடையை விளக்கும்பொருட்டு “வாளியின்‌ என்தன்‌ 
என்றார்‌. சீழ்‌ ஒன்பதாஞ்செய்யுளில்‌, : கசம்‌ இரதம்‌ பதாதி என்ற மூவகைப்‌ 
படை போர்ததனை யுணர்த்திய கவி இதனாலும்‌ அடுத்த செய்யுளாலும்‌ குதிரை 
உடன்‌ போர்தமையை யுணர்த்துகன்‌ றன ரென்க. படைகள்‌ இப்போதுவெகு 
ல்‌ செல்லவேண்டியிருத்தவின்‌ வண்டிகளிற்‌ பலவகை இயங்கள்‌ ஏற்றப்‌ 
ப்பட்டு, ஒலிசெய்துகொண்டு உ டன்சென்‌ றமையையும்‌ இங்குக்‌. கூஅ&ின்றார்‌. 
அங்ஙனம்‌ பல்வியங்கள்‌ ஒலிசெய்யுமிடத்‌.அ வண்டுகள்‌ சருதிகொடுப்ப த போல 
உடன்‌ ரீங்காரஞ்செய்துகொண்டிருர்‌ ததை யெடுத்துச்‌ கூறினர்‌. செண்டு 
வெளி - வையாளிவீதி, பி-ம்‌; பண்டியங்கள்‌, *கொண்டலிற்‌ கோதையில்‌, 
3 அலம்பின, வாளியில்‌, * இயங்கும்‌. க்‌ (௮௧௪) 


௧௨. துளை!முகத்திற்‌ 2சருதி 3விளம்பின 
*விளைமு கத்தினி அம்பரி னேவிஒல்‌ 
53விளைமு கத்தன வேலையின்‌ மீதுசெல்‌ 
6வளைமு கத்தன வாசியும்‌ வந்தவே, 

(இ-ள்‌.) அளை முகத்தில்‌ - (தமது) தொளையுள்ளமுகத்தினால்‌, சுருதி 
விளம்பின - இன்னோசையை யுண்டாக்குவனவும்‌, இளை முகத்து-இவ்வுலகிலே 
னும்‌, உம்பரின்‌ - வானிலேனும்‌, ஏவிடில்‌. - (செல்லுமாறு) தூண்டினால்‌, 
இனிஅ-௩ன்றாக, விளை முகத்தன - (அச்செயலை) முடிக்கவல்ல - தன்மையைக்‌ 
கொண்டனவுமாட, வேலையின்மீ௮ செல்‌ - (இத்தனைகாழிகைக்குள்‌ இவ்வளவு 
தாரஞ்செல்லவேணுமென்‌ அ டொழுதுகுறித்துச்கொண்டு ஓட்டினால்‌) அந்தப்‌ 
போதினுள்செல்லவல்ல, வளைமுகத்தன - வளைர்தமுகத்தைக்கொண்ட, வாசி 
உம்‌ - குதிரைகளும்‌, வந்த - உடன்வரலாயின; (௭-௮, 

கீழ்ச்‌ செண்டியங்கும்‌ பரி என்று கூறிய அ-பந்தயக்குதிரைகள்‌ வந்தமை 
யைச்‌ குறிக்குமென்றும்‌, இச்செய்யுளிற்‌ கூறியது - இவர்க அசெல்லுங்‌ குதிரை 
யைச்‌ குறிக்குமென்‌ அங்‌ கூறுவர்‌ ஒருசாரார்‌; இனி, ஒருசாரார்‌ குதிரையின்‌ 
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௫௬௨ ்‌ கம்பராமாயணம்‌. - அயோத்தியா 
ஜீ 


மிகுதியைக்‌ குறிக்கவேண்டி ஒருபாடலோடு ஒழியாமல்‌ இரண்பொட்ல்களி 
ற்‌ கூறுனெ.றனர்போலு மென்ப, குதிரைகளின்‌ இருமூக்ணின்‌ அம்‌ வெளி 
வரும்‌ ஒலி இன்னோசையா யுள்ளதென்பார்‌ “தளைமுகத்திற்சருதி விளம்‌ 
பின? என்றார்‌. : (மதுகைடபர்கள்கவர்ந்த வேதத்தை மீட்டுக்கொண்டு வரு 
மானு திருமால்‌ ஹயக்கிரீவாவதாரஞ்செய்து இன்னோசையுண்டாகப்பாடினா 
சென்று ஹரிவம்சத்‌இிற்கூறியிராப்பது இங்குக்‌ கருதத்தக்கது.) அளைமுகச்‌ 
திற்‌ சுருதிவிளம்பின என்பதற்கு - புள்ளாங்குழல்போன்ற அளைக்கருவியில்‌ 
இராகங்கள்‌ பாடப்பட்டன என்றும்‌, 4இளைமுகத்தினனும்பரினேடெஎன்‌ ஐ 
பாடத்திற்கு, இளை முகத்து இனன்‌ உம்பரின்‌ ஏடெஎன்அபிரித்து - இள 
ஞாயிறு ஆசாயச்‌ 'இனிடமாசச்செல்ல என்றும்‌, இளைமுகத்தினன்‌ உம்பரின்‌ 
எடடஎன்ப்பிரித்து-- இளைத்தமுகத்தையுடைய அரசன்‌ விண்‌ ணுலகம்புக்கானாக 
என்றும்‌ உரைகூறுவாரு: முளர்‌, மூன்றாமடியில்‌ 'விளைமேகத்தனல்‌ என்ற. 
பாடத்தைக்கொண்டு - வட்வைக்கனலைக்கொண்ட ' கடலின்‌ மீதுஞ்‌ செல்லு 
இன்ற வாசெ ளென்று உரைத்தலுமாம்‌; வடவைக்கனலைத்‌ தன்னிடத்தே 
“கொண்ட்‌ கடலினும்‌ மேற்பட்டுச்‌ செல்லுன்ற வளைமுகத்தவாகெள்‌ என்று 
'பொருளுசைத்து, கடலினும்‌ வேகமாகச்‌ செல்லுன்‌ற வளைமுகத்தையுடைய 
வ்ரகெள்‌என்று -உரைத்தாருமுளர்‌,  பி-ம்‌:--1 நகத்தில்‌. 2துருதம்‌, 3விளக்னெ, 
4இளைமுகத்நின வும்பரிற்றேவரில்‌, வேளை ஒூ்சத்தரல்‌ வாரியுவந்தவே. முத 
'லிரண்டடிகள்‌ “இளைமுகத்திற்‌ 'ளெரிசைவிம்மின,  உளைமுகச்தினவும்பரினே 
-விடில்‌?? என்று இல .ஏட்டுப்பிரதிசளிற்‌ காணப்படுகின்றன, (௮௧௮) 
௧௬, வில்லின்‌ வேதியர்‌ வாள்‌!செறி வித்தகர்‌ 
மல்லின்‌ வல்லர்‌ சுரிகையின்‌ வல்லவர்‌ 
கொல்லும்‌ வேல்குர்தங்‌ கற்றுயர்‌.கொற்றவர்‌ வ்‌ 
தொல்லை 4வாசணப்‌ பாகருஞ்‌ சுற்றினார்‌. 
(இ-ள்‌.) வில்லின்‌: வேதியர்‌ - வில்வேதத்தில்‌ வல்லவரும்‌, வாள்‌ செறி 
வித்தகர்‌ - வாட்போர்புரிவதில்‌ நிரம்பிய: வல்லமைபெற்றவரும்‌, : மல்வின்‌ வல்‌ 
“லர்‌ - மற்போரில்‌ வல்லவரும்‌, சுரிகையின்‌ வல்லவர்‌ - கத்திவீசுதலில்‌ வல்ல 
வரும்‌, கொல்லும்‌ - உயிரைக்‌ கவரவல்ல, வேல்‌ - வேற்படையிலும்‌, குந்தம்‌- 
ஈட்டியிலும்‌, கற்று - பயின்று, உயர்‌ - மிக்க: இறமைபெற்ற, கொற்றவர்‌ - 
._வெல்லுர்தன்மைவாய்ம்த வீரர்களும்‌, தொல்லை வாரணம்‌-பர்கர்‌உம்‌ -- பழமை 
யான [அனுபவம்வரய்ச்த] யானைப்பாகரும்‌, சுற்றினார்‌ - சூழ்ச்து வந்தார்கள்‌ ; 
(௪-௮.)--உபவேதம்‌ ஈான்கனுள்ஒன்றாய்த்‌ சறுர்வேசமென்னப்படுதலின்‌ அத்‌ 
தொழிலில்‌ வல்லவரை “வில்லின்‌ வே தியர்‌? என்றார்‌. சொல்லும்வேல்‌. - உப 
சாரவழக்கு, பிஃம்‌:-நிறை, மல்லர்‌. கல்லும்‌, “வாரணப்பாகர்கள்‌; 5 தீன்‌ 
வனா. . ட (கக) 
௧௪. எறிப கட்டின மாடுக 1ளேற்றைமா பல கர 
்‌ குறிகொள்‌ கோழி. சிவல்‌5குறும்‌ பூம்கெடும்‌ 
பொறிம யிர்க்கவு தாரிகள்‌ 3போற்றுழு. . : 
“நெறியின்‌ 'மாக்களு முக்தி கெருவ்‌இஞர்‌.  :: 


காண்டம்‌ ௯.பள்ளிப்டைப்பட்லம்‌ ௫௬௩ 
ட] 

(இ-ள்‌) எறி பசடு: இனம்‌ - (ஒன்றையொன்று) மோதுன்‌ற எருமைக்‌ 
கடாக்சளின்‌ தொகுதியும்‌, ஏற்றை' மா ஆடுகள்‌-ய்ரீட்டுக்கடாக்களும்‌, குறி கொள்‌. 
தோழி - இரத்தச்கறையைசக்கொண்டு பொருந்தன்மையுள்ள்கேர்ழியும்‌, சிவல்‌ - 
சிவலும்‌, குறும்பூழ்‌ : குறும்பூழும்‌, பொறி நெடு மயிர்‌ கவுதாரிகள்‌ - அனற்‌ 
பொறியைச்‌ தெறுன்ற நீண்ட மபிரையுடைய கவுதாரிகளும்‌, (என்ற இவற்‌ 
றை), போற்துறும்‌-பாராட்டி, வளர்க்கின்ற, செறி இல்‌ மாக்கள்‌உம்‌-சன்னெறி 
'யில்லாதமானிடரும்‌, முந்தி - முற்பட்டு, நெருங்கனார்‌--; (எ-று) 


. எராமைக்கடாச்சண்டை முதலியவற்றிலேயே பயில்பவராய்‌ நன்னெறி 
கற்றறிதலிலரான : மானிடரும்‌ உடன்‌ திரண்டுவர்தன ரென்க. ஈல்ல 
அறிவு இல்லாதவ சாதலின்‌, “மாக்கள்‌? என்றார்‌. மா குறிகொள்‌ கோழிஎன்‌ - 
எடுத்து - பெருங்குறியை நாடிப்‌ பொருகன்‌ ற கோழிஎன்றாருமுளர்‌. பி-ம்‌:-- 

. 1ஏறிறைமாக்‌ ஏற்றினங்‌; ஏற்றினர்‌, ஏனமாச்‌. “குறும்பூணெடும்‌, குறும்பூணொ 
டும்‌; 3போற்றிடு, போற்றுறும்‌, போற்றுவ. *நெறியும்‌. (௮௨0) 


௧௫. நிறைந்த மாந்தர்‌ கெருங்னெர்‌ நெஞ்சினிற்‌ - 
பறந்து போஅற்கொ லென்று பதைக்கன்றார்‌ 
கூ... பிறந்து தேவ ௬ுணர்ந்து 4பெயர்க்தூமு 
சீனுறைந்த வோனுன்‌ வார்கள்‌ யொக்கின்றார்‌. - 


ல .(இ-ள்‌,) கிறைந்த மாந்தர்‌ - (சல்விகேள்விகளால்‌) நிரம்பிய மனிதர்‌ பலர்‌, 
பறந்து ்‌ போதும்‌ கொல்‌, - (பாதன்‌) விரைந்து சென்று விடுவானோ? 
என்னு-, நெஞ்சினில்‌ பதைக்கின்றார்‌ - மனத்திற்‌ பதைப்புக்கொண்டவராய்‌, 
நெருங்கினர்‌ - திரண்டுவந்தவர்கள்‌ —தேவர்‌-தேவர்களாயிறாப்பவீர்‌, பிறந்து - 
(சாபத்தினால்‌ இவ்வுலகத்திற்‌) பிறவியையடைப்‌ ௮; உணர்ந்து! - (சாபவிமோச 
னத்திற்குஏற்ற) ஈல்லறிவைப்பெற்று, பெயர்ந்து மூன்‌ உறைந்த வான்‌ உறு 
வார்களை - (இவ்வுலகை) விட்டு முன்பு தாங்கள்வாழ்ச்ச அறச்சச்தை யடையப்‌ 
போன்றவர்களை, ஓக்கின்றார்‌ - ஒப்பவரானார்கள்‌ ; (௪-௮) 


சாபவசத்தாற்‌ பிறவியையடைந்து பூர்வ்ஜர்மத்தின்‌அறிவைப்‌ பெற்று 

மீண்டு இப்பிறவியை நீத்துச்‌ தம்முலகைப்‌ பெற இருக்கன்ற தேவர்க்குத்‌ தம்‌ 
்‌ முன்னையகிலையை யிழக்‌ிருத்தல்பற்றி வருத்தமும்‌ விரைவில்‌ தம்முலசம்‌ 
இடைக்குமென்பதபற்றிப்‌ பெருமஇழ்ச்சியும்‌ இருக்குமாதலால்‌, அவர்கள்‌, 
பறர்‌ அபோய்விடுங்கொலென்ற இர்தையாற்‌ பதைப்பும்‌ பரதனை நெருங்குவது 
ப ற்றி மடழ்ச்சியுமுள்ள நிறைந்தமார்தர்க்குஉவமை. போதும்‌ போஞும்‌, இனி, 
இப்பாடலுக்கு - நிறைந்த மாந்தர்‌ ரெருங்னெராய்‌, (காம்‌) பறச்அு - விரைவாக 
(அயோத்திக்குப்‌)போ தம்கொல்‌-டோய்ச்‌ சேருவோமா, என்‌ அரெஞ்சிற்‌ பதைக்‌ 
இன்றவராய்‌, பூமிக்குச்‌ சாபத்தினால்‌ வர்த தேவர்கள்‌ ஈல்லுணர்வு பெற்றவராய்த்‌ 
திரும்பத்‌ தேவலோகத்திற்கு விரைர்‌ து செல்பவர்போலப்‌ பரதனுடன்‌ வர்தவர்‌ 


௫௬௪ க்ம்பராமாயண்ம்‌.. . --. அயோத்தியா . 
ழ்‌ 


அயோத்திக்கு மீண்டு செல்ல விசையலானார்க ளென்று உரைப்பினுமாம்‌, 
பிம்‌; மாதர்‌, ரெருங்னெ, பிறர்த, பெகாச்னும்பொல்‌, பெயர்ச்‌ தபோய்‌, 


x 


உறைந்து, வக கமலன்‌ (4௨௧) 
௧௬. ஊன்‌ காக்க வுடந்குயி ராமென 
தானை ளைந்து தழுவின தண்ணுமை 
க தேன எைந்து செவியுற வார்த்தென 
வான ளைந்தன மாகதர்‌ பாடலே, ப 


.(இ-ள்‌,) மாகதர்‌ பாடல்‌ - மாகதர்களின்‌ பாடல்கள்‌, தேன்‌ அளைந்து - 
தேனின்‌ இனிமையை(த்‌ தான்‌) கொண்டு, செவி உற்‌ வார்த்து என-கா தினுள்‌ 
ளே சொரிந்தாற்போல [மிகவும்‌ செவிக்கு இனிமையாய்‌], வான்‌ அளைந்தன -. 
' வானுலகம்வரையும்‌ பரவியன ;(அந்த மாகதர்‌ பாடலை), ஊன்‌ அளைச்த உடற்கு- 
மாமிசத்தாலான உடலுக்கு, உயிர்‌ ஆம்‌. என - உயிர்‌ அமைர்திருத்தல்போல, 
தண்ணுமை - மத்தளவொலிகள்‌, அளைக்து தழுவின - : முழுஅங்‌ கலந்து 
தழுவி யிருர்தன ; (௪-௮) தான்‌ - அசை, 


உயிரானது தனக்கு உரிய' உணர்வால்‌ உடல்முழுதும்‌ தழுவிநிற்பது?.. 
போல, தண்ணுமையொலி மாகதர்‌ பாடலைத்‌ தழுவிரின்ற தென்றார்‌. அர்த 
மாகதர்‌ பாடலின்‌ செவிக்கு இனிதாக ஒலித்தலை. விளக்குவார்‌ *தேனளைந்து 
செவியுற வார்த்தென” என்றார்‌. தண்ணுமை - அதன்‌ 5 ஒலிக்கு, இலக்கணை, 
பிஃம்‌:_!அளர்த, *அளந்து, 3அளந்தன, அளைந்தது, ர்‌. 


௧௭. ஊறு கொண்ட முர்‌1சுமி மோதையை : 
வீறு கொண்டன வேதியர்‌ வாழ்த்தொலி 
யேறு “கொண்டெழு மல்ல ரிடிப்பினை 
மானு கொண்டன வந்திக சோத்து 


(இ-ள்‌.) ஊறு கொண்ட - (குணிலால்‌) அறையப்படுன்ற, முரசு - 
முரசவாத்தியம்‌, உமிழ்‌ - (தான்‌) வெளிப்படுத்‌ தின்‌ ற, இதையை - தசையை, 
வேதியர்‌ வாழ்த்து ஒலி - வேதம்‌ வல்ல பிராமணர்கள்‌ (பரதனை) வாழ்த்து 

. இன்ற ஒலியானது, வீறுகொண்டன - மேம்பட்டு ஒவித்த தன ; ஏறு கொண்டு 
எழு மல்லர்‌ - காளையைப்போன்‌அ வீரகுணத்தோடு ' புறப்படுகன்‌ ற மல்லர்‌ 
களின்‌, இடிப்பினை - (சமது வீரந்தோன்‌ றச்செய்யுங்‌) கர்ச்சனையை, வந்திகள்‌ 
ஏத்து-து.திபாடகர்‌ (அரசனைத்‌) அதிக்கின்‌றபாடலினொலி, மாறுகொண்டன-. 


ஒலிமாஅ கொள்ளுதல்‌ - மற்றையோசையினும்‌ தன்னோண்யே விஞ்சி 
யிருத்தல்‌. பி-ம்‌:-1இமிழ்‌, "ஒதையின்‌, மாது, டல்லா *வர்திகரேச்‌ 
கரோ, வம்திலமுத்தரோ, ்‌ (௮௨௬) 


காண்டம்‌. . க._பள்ளிபடைப்படலம்‌ ௫௬௫ 
கறுஅப்ாதன்‌ கோசலநாட்டை யடைதல்‌, 
. ஆறுல்‌ 1கரனு மகன்மலை யுங்கடம்‌ 
தேறி யேழ்பக சனிந்திப்பி. னெந்திசத்‌ 


தாறு பாகு மடையுடைத்‌ தொண்முளை 
சா பாய்‌4வயற்‌ கோசல. நண்ணினான்‌. 


(இ-ள்‌.) : (பரதன்‌),--எழ்‌ பகல்‌ நீந்தி - ஏழுகாள்‌ வழி ஈடந்து, (அம்‌ 
ஈரீள்களில்‌), ஆறுஉம்‌ - ஈதிகளையும்‌, கான்‌உம்‌ - காடுகளையும்‌, அகல்‌ மலைஉம்‌ - 
பரவியுள்ள மலைகளையும்‌, கடந்து ஏறி - தாண்டிச்சென்று, பின்‌ - பிறகு 
[எட்டாசாள்‌], எர்திரத்து ஊறு பாகு - கரும்பாலையிலே (கருப்பங்கழியி 
- னின்று) வெளிப்படுகின்ற சாறு, (அக்கரும்பாலைபி லடங்காமல்‌ : மிகுந்து), 
மடை உடைத்து “ (நீர்‌ பாய்வதற்காக ஏற்பட்டுள்ள வாய்க்காலின்‌ வழியே 
போய்‌) நீர்மடைகளை யுடைத்‌துக்கொண்டு, ஒள்‌ முளை சாறு வயல்‌ பாய்‌ - 
ஒள்ளிய முளைதோன்‌ அன்ற வயலிலே பாயப்பெற்ற, கோசலம்‌ - கோசல 
நாட்டை, நண்ணினான்‌ - சேர்ந்தான்‌ ; (௭-௮) 

பரதன்‌: ஏழுசாள்‌ வழிஈடர்‌து சென்று யாஐமுதலியவற்றைக்கடக்‌அ 
. எட்டாவதுசாளில்‌ கோசலநாட்டைச்‌ சேர்ந்தன னென்க, பாகு-கருப்பஞ்சாற்‌ 
ணுக்கு இலக்கணை, எர்திரம்‌ - யந்த்ரம்‌, பி-ம்‌;--"குன்றுமகன்‌, குன்‌அங்கல்‌, 
2தீத்ச, நீற்புப்‌. 3ஆறு. நெடுங்‌, கோசலை. சண்ணினார்‌. (௮௨௪) 
௧௯.டதுழதல்‌ ஒன்பதுகவிகள்‌ - பரதன்சென்றபோது பணய 

இநந்த நிலைமையைக்‌ கூறும்‌. 


ஏர்‌ றந்த வயலிள மைந்தர்தோ 
டார்து றந்தன தண்டலை நெல்லினு 
நீர்து நந்தன தாமரை 1நீத்தெனப்‌ 
பார்து றந்தனள்‌ பங்கயச்‌ செல்வியே. 

(இ-ள்‌.) (பரதன்‌:சென்ற ௮ப்போது),--வயல்‌ - வயல்கள்‌; ஏர்‌ துறந்த 
ஏரை நீங்கியிருந்தன$; இள மைந்தர்‌ தோள்‌ - இள்மைவாய்ந்த ஆடவரின்‌ 
தோள்கள்‌, தார்‌ அறர்தன-பூமாலைகளை நீங்கியிருக்‌ சன; நீர்‌-ஜலங்கள்‌, சண்‌ தலை- 
. குளிர்ர்ச இடத்தையுடைய 'வயல்களிலுள்ள, ரெல்லின்உம்‌ - நெற்பயிரிலும்‌, 
அற்ந்தன - நீங்கியிரார்தன ; பங்கயம்‌ செல்வி - தாமரைமலரில்‌ வாழ்கின்‌ றவ 
ளாய்ச்‌ செல்வத்திற்குஉரியவளான சீதேவி, தாமரை ,த்தென - (அர்நாட்டி, 
லுள்ள) தாமரைமலரில்வாழ்வதைவிட்டு, பார்‌ அறந்தனள்‌ - (அர்தக்கோசல) 
நாட்டையே விட்டிட்டனள்‌ ; (௪-று.) 

கோசலகாட்டையாண்ட தசரதசக்கரவர்த்தி இறர்துபட்டதனாலும்‌ அந்‌ 
சாட்டையாஞ்தற்குஉரிய ஸ்ரீராமன்‌ கானகஞ்‌ சென்றதனாலும்‌, வயல்முதலி. 
யன ஏர்முதலியனநீங்க ௮க்காடு பொலிவை மிழச்‌ இரு்த தென்க. மேல்‌ எட்‌ 


ச 


௫௬௬ ... கம்பராமாயுணம்‌ அயோத்தியா 


டுச்செய்யுட்கும்‌ இங்கனமே கருத்துக்காண்க, வயல்‌ ஏர்‌ தறந்தன - வயல்கள்‌ 

ஏரடிப்பாரின்றித்‌ தரிசாய்க்டெக்தன என்றவாறு ; ஏர்‌ - அழகுமாம்‌, நீத்தென- 

செய்தென என்னும்‌ வாய்பாட்டு வினையெச்சம்‌, இது - செய்தென்ற வினை 

யெச்சப்‌ பொருளில்‌ வர்தது, பார்‌ - இலக்கணையால்‌, பூமியின்‌ ஏகதேசமாகிய 

காட்டினையுணர்கத்திற்று; “மாயோன்‌ மேயகாடுறையுல்கமுமம்‌'? என்று இடத்து 

உலகம்‌? என்பதுபோல. பி-ம்‌;--1நீர்ச்சென்‌, மண்‌ (௮௨௫) 

2௦. 1பிதிர்ந்த சாறு பெருந்துறை மண்டிடச்‌ 

3இதர்ந்து தந்தி யழிந்தன. தேங்கனி ்‌ அணி 
“முதிர்ந்து 5கொய்யுர்‌ ரின்மையின்‌ ' கமூக்கவிற் 
அதிர்ந்து லர்க்தன வொண்மல ரீட்டமே, 

(இ-ள்‌) தேம்‌ கனி - இனிய பழங்கள்‌, (கொய்யுகர்‌ இன்வம்வினிர; 
பிதிர்ந்த சாறு - (சம்மிடத்தினின்‌௮) வெளிப்பட்ட ரஸங்கள்‌,; பெரு துறை 
மண்டிட - பெரிய நீர்த்தூறைகளிலே கெருங்இப்பாய, சிதர்ச்து இந்தி அழிந்‌ 
தீன்‌ - நாற்புறமுஞ்‌ தெறி யழிவற்றன; ஒள்‌ மலர்‌ ஈட்டம்‌ - அழூய மலர்த்‌ 

தொகுதிகள்‌, கொய்யுகர்‌ இன்மையின்‌ .- (தம்மைப்‌) பறிப்பவர்‌ இல்லாமை 
யால்‌, முதிர்ர்‌து-முற்றி, மூக்கு அவிழ்ச்‌து-காம்புகளினின்‌.௮. விண்டு; கக்கல்‌ 
உலர்ந்தன - வாடிக்கிடர்தன; :(௪-அ;) 


*கொய்யுஈரின்மையின்‌” என்பது - மத்திமதிபமாய்‌; தேங்கனியென்பத 
னோடும்‌ இயையும்‌, அரந்நாட்டவர்‌ ' அய்ரமிகுதியால்‌ தஞ்செய்லை யொழிர்திரும்‌ 
தனரென்க, படிஃம்‌:_1பிதிர்ர்து, 2சிதிர்ச்து.. 39ந்தினமுந்திய. “முதிர்ந்த. 
3கொய்குகர்‌, மூக்குமிழ்த்‌ து, மூக்குவித்து.. (௮௨௪) 

௨௧. ஏய்ந்த கால மிதுவிதற்‌ காமென 

1வாய்க்து மள்ள ரரிகுக ரின்மையாற்‌ ' 
பாய்ந்த சூதப்‌ பசுந்றுந்‌ 2தேறலாற் 
சாய்ந்தொ சிந்து முளைத்தன சாலியே. , 

(இ-ள்‌.) இதற்கு ஏய்க்த காலம்‌ இது ஆம்‌. என - இப்பயிரை யறுப்ப 
தற்குப்‌ பக்குவ்மான காலம்‌ இதுவாகு. மென்று, ஆய்ச்‌.- ஆராய்ச்‌ ஆ; அரிகுகர்‌- 
அரிகின்றவராகிய, மள்ளர்‌-பயிர்த்தொழிலாளர்‌, இன்மையால்‌: இல்லாமையால்‌, 
சாலி.- செர்ரெற்பயிர்கள்‌,ஃ பாய்ந்த - (கனியைப்‌ பறிப்பாரின்மையாற்‌ இந்த 
யழிந்த மாங்கனிகளினின்‌ ௮) வெளிப்பட்டுப்பாய்ந்த, குதம்‌ பசு ஈறு தேறலால்‌ஃ 
மாம்பழத்தின்‌ புதிய இனிய சாற்றினால்‌, சாய்க்து - தலைசாய்ர்‌ இ, ஒர்‌ து 
அடிமுறிர்‌ த, முளைத்தன - (காம்‌ ஈன்ற தானியங்கள்‌ பூமியிற்க்‌ி) முளைக்‌. 
சப்பெற்றன; (௭-௮) | 

அரிகுஈரில்லாமையாலே விளைக்தபயிர்‌ மாங்கணித்தேறவினால்‌ - மீண்டும்‌ 
முளை தததென்க, தேறல்‌ - மது: இச்சொல்‌ - இங்கு இலக்கணையால்‌, இனிய 
சாற்றினை யுணர்த்திற்று, பக்குவமானநிலையைச்‌ கண்டறிர்து மள்ளர்‌ விளைந்த 
தானியத்தை-யலுப்பஅ, முறை, பி-ம்‌: ஆய்ந்த, தேறலில்‌, (௮௨௭) 


காண்டம்‌. ்‌ ஐபள்ளிபடைப்படலம்‌ ௫௬௭ 


உவ, -எட்கு லாமல.1ரேசிய நாசியர்‌ ' 
-புட்கு லாவயற்‌ பூசற்‌ கடைசியர்‌ . 
- கட்கு லார்களை காதற்‌ கொழுச்ரோ 
8டுட்க லாமுடை யாரி *ணுயங்னோர்‌. 


ம இ-ள்‌.) எள்‌ குலாம்‌ . மலர்‌ ஏயெ -நாசியர்‌ - எள்ளின்‌. விளங்குன்ற மல 
ரை(ச்‌ தமக்கு உவன்‌! பழிக்னெற [எள்ளுப்பூவினும்‌ அடியெ] 
மூக்கையுடையவரா ய, புள்‌ குலா வயல்‌ பூசல்‌ கடையெர்‌-பறவைகள்‌ மகிழ்ந்‌ து 
சஞ்சரிக்கன்ற வயலிலே தொழில்செய்யுல்‌ கடையெர்கள்‌ காதல்‌. கொழு 
கரோடு உள்‌ கலாம்‌ உடையாரின்‌ - - (தமது) அன்பிற்கு உரிய கணவரோடு 
ஊடல்கொண்ட்வர்போல, களை கட்லொர்‌-களைபிடங்குசல்தொழிலை, ்‌ மொழிக்க 
வராய்‌, உயங்கனார்‌ - வருச திக்டெக்தார்கள்‌; (எ-அ,) 


கணவரோடு ஊடல்கொண்டமகளீர்‌ சஞ்செயலையொழிர்‌ ௫ வரும்‌ இச்‌ 
இிடப்பதுபோல, கடையர்‌ தஞ்செயலாடிய களைகட்டலை யொழிர்‌து உய்‌ 
கிக்கடந்தன ரென்க, .எள்மலரேயெ. ஈாயெர்‌ - எதிர்நிலையுவமையணீ, 
பி-ம்‌:--1எய்‌.இய, 2புக்குலா. 3உட்குலாமுடையாரின்‌. . “ஒஓதுங்ணனோர்‌, லெபிரதி 
களில்‌ இப்பாடலுக்குப்பின்‌ *'அலர்க்தபைங்கூழ்‌'' (௨௬) என்ற பாடல்‌ காணப்‌ 

: படுக்‌ றது, I ்‌ (௮௨௮) 
௨௬. ஓது இன்றில கிள்ளையு மோதியர்‌ 
தாது?சென்றவர்‌ வந்திலர்‌ தோழர்பான்‌ 
- மோது இன்றில பேரி 3முழவிழாப்‌ 
3போஅ இன்றில4பொன்னணி வீதியே, 

(இ-ள்‌.) கிள்ளை உம்‌ - கிளியும்‌, ஒதுன்றில - பேசுதலை யொழிர்தன; 
ஒதியர்‌ - கூந்தலையுடைய மகளிர்‌, தோழர்பால்‌ அதுசென்றவர்‌ வர்திலர்‌ - 
(சமதுபாக்கியர்க்குதி) காதாக (த்‌ தாம்‌ அவருடைய) சணவரிடத்துச்‌ சென்று 
வருதலைத்‌ தவிர்ந்தனர்‌; - பேரி முழ 'மோதுஇன்றில - பேரியெனப்படுகன்‌.ற 
முழக்கும்வாச்யெமும்‌ முழக்கப்படாதொழிர்தன; பொன்‌. அணி வீ இ-பொன்‌ 
னால்‌ அலங்கரிக்கப்பெற்ற வீதியில்‌, விழா சதிஸ்‌ கலியாண ஷர்கோலம்‌ 
முதலியன செல்லாதொழிர்தன; (எ-று. ) 

பிஃம: சென்றவர்‌ சொல்லலர்‌ கொண்ர்கர்பால்‌, சென்றிலவர்‌ நில கோ 
'ழர்பால்‌, சென்றில' சொல்லில கொண்கர்பால்‌, மூழாவிழா, போ அன்‌ நிலர்‌, 
*பொன்னகர்‌, (௮௨௧) 

௪ பாட னீத்தன ர்‌ பண்குழ 

லாட னீத்த வரங்கொ டகன்புனல்‌ 
்‌ சூட னீத்தன சூடிகை சூளிகை 
. மாட நீத்தன மங்கல வள்ளையே, 


௫௬௮ . ட கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியா 


(இ-ள்‌,) பண்‌ தொடர்‌ பண்‌ குழல்‌ - பண்ணாற்‌ றொடரப்பட்ட: (மூங்கில்‌ 
மூதவியனகொண்டு) இயற்றப்படும்‌ குழலென்னும்‌ வாச்சியம்‌, பாடல்‌ நீத்தன- 
இசை பாடுதலைத்‌ தவிர்ந்‌ இருக்‌ தன; அரங்கொடு- -நர்த்தன சாலையுடனே, அகல்‌ 
- புனல்‌-பரவிய நீர்நிலைகள்‌, ஆடல்‌ நீத்த - அடுதலைத்‌. தவிரப்பெற்றன; சூடிகை- 
இரசுகள்‌, குடல்‌ நீத்தன - மலர்சூடுதலைத்‌ தவிர்க்‌ சன; குளிகை மாடம்‌ - 
இடி தாக்ைச்கொண்ட மர்ளிகைகள்‌, மங்கலம்‌. வள்ளை - மங்களகரமான 
வள்ளைப்பாடல்களை, நீ. த்தன - ண்பன்‌ (௭-௮) 

புனல்‌ - நீர்கிலைக்கு "இலக்கணை; ஆடல்‌ - சிலேடையால்‌, சர்க்கம்‌ 
செய்தல்‌ நீராடுதல்‌ என்ற இருபொருளைச்‌ காட்டிற்று, குடிகை-குடாஎன்‌ ற. வட 
சொல்‌. £கப்ரத்யயம்பெற்று வர்ததென்க, பிஃம்‌-.1வண்டொடு பாணர்கள்‌, 

-பண்டொடர்பாண்குழல்‌, வண்டொடுபாண்குழல்‌, “குலிகை,  . ': - .(௮௬9) 

௨௫. ஈகையி மந்தன வாண்‌1முக காறடிற்‌ 

புகையி ழந்தன மாளிகை பொங்கழழ்‌ 

கையி மந்தன்‌ இீவிகை தேமலர்த்‌ 
தொகையி ஐந்தன தோகைய சோதியே. 


( இ- -ள்‌,) வாள்‌ முகம்‌-(அர்சாட்டிலள்ளவா அ). ஒளிபொருக்கிய முகங்கள்‌, . 

ஈகை இழந்தன - சிரிப்பு: நீங்கப்பெற்றன; மாளிகை - (அர்ராட்டு) மனைகள்‌, 

. தாறு அடில்‌ புகை இழர்தன - ஈறுமணம்வீசுன்ற அடவின்புகை நீங்கப்பெற்‌. 
றன; தீவிகை - (அச்ராட்டிலேற்றப்படும்‌) விளக்குச்கள்‌, பொங்கு அழல்‌ 
சிகை இழந்தன - மிக்க அக்கினிச்சுவாலையை யிழர்தனவாய்‌. மங்கெடெர்சன; 
தோகையர்‌ ஓதி - (அர்ஈாட்டு) மகளிரின்‌ கூர்தல்‌, தேன்‌ மலர்‌ தொகை இழம்‌ 
தன-தேனையுடைய மலரின்‌ தொகுதிகளை யிழர்‌ தன; (எ-று, )--சோற்போரட்‌ 
பின்வநநிலையணி, இிவிகை-திபிகா; வடசொல்‌, . அழற்சிகை-எரினன்ற நெருப்‌ 
புப்பிழம்பு, பி-ம்‌:-.1முகன்‌, ' ல க (௮௧௧) 


௨௬. அலர்ந்த பைங்கூ. மகன்குளக்‌ 1இீழன்‌ 
மலர்ந்த. வாயிற்‌ புனல்வழங்‌ காமையா 
. லுலர்க்த வன்ச ணலோபர்‌ கடைத்தலை - 
புலர்க்து நித்கும்‌ க போலவே, 


(இ-ள்‌.) அலர்ந்த. பை கூழ்‌ - ்‌ வளமாச்வள்ர்ர்த பசிய பயிர்சள்‌,அகல்‌ 
' குளம்ழேன. மலர்ந்த வாயில்‌ புனல்‌ வழங்காமையர்ல்‌ - பரவிய. ஏரியினிடத்‌ 
அள்ள (புனல்‌ வெளிப்படுமாறு) திறக்கப்பட்டுள்ள மதகுவழியாக நீரைத்‌ 
தாராமையால்‌ [எரி மதகு வாய்‌திறச்சப்பெர்‌ ற்று நீர்‌ பாயப்பெறாமையால்‌], வன்‌ 
கண்‌ உலோபர்‌ கடைத்தலை புலர்ந்து நிற்கும்‌ பரிலெர்‌ போல - கொடுமையை 
யுடைய [கருணையற்ற]. உலோபிகளின்‌ தலைவாசவிலே வாடிக்டெக்கன்ற 
பரிசுபெற வந்தவர்கள்போல, - உலர்ச்த-உலர்க்து இடர்‌ தன ; (எ-று, ) 


. காண்டம்‌ . ௯௮ பள்ளிபடைப்படலம்‌ ௫௬௯ 
புலவர்‌ பரிசுபெறவேண்டி உலோபிகளின்‌ தலைவாயிலை யடையின்‌ பரிச 
பெறாமையால்‌ எங்கனம்‌ வாடிக்கடெப்பரோ, அவ்வாறு ஏரிநீர்‌ மதகுவழியா 
கப்‌ பாயப்பெறாமையால்‌ பைங்கூழ்சள்‌  வாடிச்டெர்சுன்‌ வென்ச, சடைத்தலை- 
இலக்கணப்போலி, ஸிப்‌ திழமடை, 2உலர்க்துநிற்ய, ' (௮௬௨) 

௨௭. 1ஈரவி னித்தரு கல்வளர்‌ அன்னிய 

8பூவி நீத்தென்‌ காடு பொலிவெர்ர இத்‌ 
திகள்‌ தேவு கீத்‌. தருஞ்‌ சேணெறி 6தரவிட 
வாவி நீத்த வுடலென லாயதே. 

த்‌ இ-ள்‌). அன்னிய பூவி - (பலவளங்களும்‌) ரெருங்கிய கோசலசாட்டில்‌, 
தேவுடம்‌ ரீத்து ௮ரு சேண்‌ ரெறி சாவிட - தெய்வங்களும்‌ (இவ்வூரை) 
நீங்கச்‌ (செல்லுதற்கு) அரிய வெகு சரவ.தியே சென்றிட, சாவின்‌ நீர்தி அரு 
கல்‌ வளம்‌ நீ,ச்தென-ஈர்வினாழ்‌ செர்ல்லிமுடித்த்ற்‌ த்குங்‌ கூடாத [மிக்க] (கனத) 
கல்லவ்ளத்ஷ்ைத இழர்ததனால்‌, - சாடு- -அந்தக்கோசலநாடு, பொலிவு ஒரீஇ - (சன்‌) 
அழகையிழர்து, ஆவி நீத்த உடல்‌ என ஆயது - உயிரையொழிர்த உடல்போல 
இருக்கது ; (ஸ-௮.)_-சீத்தரு - வவித்தல்‌, 

ட. தேவும்‌ நீங்கப்‌ பலவளங்களும்‌ ஒழிர்த கோசலநாடு, உயிரைமீங்யெ உட 
லைப்போலப்‌ பொலிவழிச்து இடர்தசென்பத்ம்‌. கொண்டாடுவதற்கு உரிங்வ 
ஞய்ச்‌ றர ச அரசன்‌ இல்லாமையால்‌, தேவும்‌ . நீங்கிற்‌ றென்க *சேவிஎன்ற்‌ 
பாடத்திற்கு-சாட்டி.ற்குடரியசேவசையென்னலாம்‌. பி-ம்‌:--!சாவிரீத்தரு,சாவி 
னீத்தன, 4சல்லவர்துன்ணிய, ஈல்வளந்துன்னிசை, பேவுரீத்தறா, பூவினீத்த 
னன்‌. £நீத்தசன்‌, தோவிடா, 3 ்‌ (௮௬௬) 

௨௮௮-பொலிவிழந்த நாட்டைநோக்கீப்‌ பாதன்‌ நெட்டுயிர்த்தல்‌. 
என்ற நாட்டினை நோக்க யிடருழம்‌. 
தொன்று முற்ற தணர்ந்தில னுன்னுவான்‌ 
சென்று கேட்பதொர்‌ இங்‌*குள தாமென 
நின்று நின்று நெடிதயிர்த்‌ தானரோ. 

(இ-ள்‌.) என்ற்‌ - சீழ்ச்கறியவாறுள்ள, காரட்டினை - கோசலதேசத்தை, 
(பரதன்‌,)அகோக்டு - பார்த்து, இடர்‌ உழந்து - பெரார்‌ அன்பமடைர்‌ அ, உற்‌ 
தது ஒன்றுஉம்‌ உணர்ர்இிலன்‌ - - நிகழ்க்தசெய்தியை யாதொன்றும்‌ ௨ ணராத 
வனாய்‌, உன்னுவான்‌ - சிர்சைகொண்டு, சென்று கேட்பது ஓர்‌ இங்கு உளது 
ஆம்‌ எனா - (காம்‌) போய்ச்‌ சகேட்கப்போடுன்ற இமையான செய்தியொன்று 
இப்போது கேர்க்துள்ளதென்று ஊடுத்து, கின்று நின்று நெடிது உயிர்த்தான்‌- 
தயங்கித்‌ தயங்கெடெந்து பெருமூச்செறிர்‌ தான்‌; (௭-௮.)--௮2 சா - ஈற்றசை, 

ஒன்றும்‌, உம்மை - இழிவு சிறப்பு, நின்றுநின்று - அடுக்கு, விரைந்து 
செல்லாமைத்‌ சயங்கெடெர்தமைய்ய யுணர்த்தும்‌, நடம்‌ வாமென்‌, 
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௫௭௦. “ கம்பராமாயணம்‌- - அயோத்தியா . 
நத 
௨௯. பரதன்‌ நகரைக்‌ காணுதல்‌. 


- மீண்டு மேம்‌ வென்‌ கல்லணி a 
பூண்ட வேந்தன்‌ 'றிருமகன்‌ 2புர்திதான்‌ ' 
அண்டு தேரினு முந்துறத்‌- 3தாண்டுவா 
னீண்ட வாயி னெடுநகர்‌ கோக்கினான்‌.- 


( இன்‌ ) மீண்டுஉம்‌ஏ௫-பின்னும்‌ சென்ற, மெய்‌ எனும்‌ ஈல்‌ ணி பூண்ட 

௮ வேந்தன்‌ - சத்தியமென்னப்‌ படுன்ற சிறந்த ஆபரணத்தையணிர்த 

அர்தத்‌ தீசரதமன்னவனுடைய, திருமகன்‌ - இறந்த புதல்வனாகிய அந்தப்‌ 

பரதன்‌, அண்டு தேரின்‌ உம்‌ முந்துற புக்தி தூண்டுவான்‌ - (குதிரைகளைத்‌) 

அண்டிச்‌ செலுத்தப்படுசன்ற தேரைக்காட்டிலும்‌ முற்படத்‌ தன்புத்தியை 

- விரைவாகச்‌ செலுத்தி ஆராய்பவனா௫, நீண்ட வாயில்‌ நெடு ஈகர்ரோக்கனான்‌- 
நீண்ட 'வாசலையுடைய சிறந்த அயோத்தியாஈகரத்தைக்‌ கண்டான்‌; (௪-௮.) 


மிகவும்‌. விரைர்‌து ஆராயும்‌ ஆராய்ச்யுடனே: அயோத்திமாககரைப்‌ 
பரதன்‌ கண்டன னென்க, பரதன்‌ சேகயகாட்டினின்று வந்த இப்போது 
கண்டது. அயோத்திமாஈகரத்தின்‌ வைஜயந்தமென்ற பெயருள்ள மேற்கு: 
வாயிலாமென்ப த, முதனூல்கொண்டு ' உணரலாகும்‌, இருக்கவேண்டிய. நிலை 
மாறிப்‌ பொலிவழிர்இிருச் தமையால்‌, மனத்திற்றோன்றிய ஆராய்ச்சிப்‌ பின்‌ 
னும்‌ பெருகெகொண்டிருச்சு தென்பதை மூன்றுமடி விளக்கும்‌. தான்‌-அசை, 
தூங்குவான்‌ என்ற ட்ட தறல அட பய்‌ யென்க, பி-ம்‌:-- 
எய்தி, பும்‌இயால்‌, ன கட்க. (௮௩௫) 


- ௩௦_இதுழதல்‌ ஆறுகவிகள்‌ - அயோத்தி மன்னைநிலைமாறி 
அழகு அமீந்திநந்ததைப்‌ பாதன்‌ கண்டதனைக்‌ கூறும்‌... 
அண்ட 1முற்றுச்‌ இரிந்தயர்ர்‌ தாயமு 
அண்டு  போதியென்‌ $றொண்க திர்ச்‌ செல்வனை 
விண்டொ.டர்க்து விலக்குவ “போல்வன ' 
கண்டி லன்கொடி யின்னெடுங்‌ கானமே. . 


(இ-ள்‌) | அர்தப்பரதன்‌),அ ஒள்‌ கதிர்‌ செல்வனை -  ஒளிபொருர்‌இிய 
ஆயிரங்ரெணங்களை (த்‌ தன) செல்வமாகப்படைத்‌ அள்ள குரியபகவானை 
ரோக்டு, (அண்டம்‌ மு£ற்றுஉம்‌ திரிந்து ' அயர்ந்தாய்‌ - 'இந்தப்பூமிமுழுவ தும்‌ 
அலைந்து சோர்ந்தாய்‌; அமுது உண்டு போதி - (இங்குத்தங்‌க) உணவருர்திச்‌ 
செல்வாயாக, என்று - என்றுசொல்லி, விண்‌ தொடர்ந்து விலக்குவ போல்‌ 
வ்ன - (அந்தச்சூரியன்‌ செல்லுகின்ற) வானத்திற்‌ ஜொெடர்ந்துசென்று ௮ச்‌ 
கடவுளை விலக்குவனபோன்றுள்ளனவாடிய, நெடு கொடியின்‌ கானம்‌ - நீண்ட 
கொடிச்‌ சீலைகளின்‌ தொகுதிகளை, கண்டிலன்‌ - கண்டானில்லை; ந்து 


காண்டம்‌ ௯.--பள்ளிபடைப்படலம்‌ -௫௭க்‌ 


அர்சகரத்துப்‌ பலவிடத்துங்‌: கொடிபறத்தல்‌ சவிர்ச்‌இிரு்சமையைப்‌ 
பரதன்‌ கண்டமை, இதனாற்‌ கூறப்பட்ட அ. வானளவும்‌ கொடிகள்‌ ஓங்கியிறாப்‌ 
பது -.குறியயபசவானை அமுது அருந்தாத அப்பாற்‌ செல்லலாகாதெனத்‌ தடுப்‌. 
பதுபோலு மெனக்‌ குறித்தார்‌ ; தன்மைத்தற்தறிப்பேற்றவணி, கானம்‌- 
தொகுதியென்ற பொருளில்‌ வந்தது; “தாமரைக்காடு?” என்ற விடத்து காடு? 
என்பதுபோல. பிஃ-ம்‌:-முற்றத்‌. அமிர்‌ து, 3ஓங்குமருக்கனை. *போயெனச்‌. 


உ ௩௬௧, ஈட்டு ஈன்‌/புகழ்க்‌ கட்டிய யாவையும்‌ 
வேட்ட வேட்டவர்‌ கொண்மின்‌ விரைந்தெனக்‌- 
கோட்டி மாக்களைக்‌ கூவுவ - போல்வன : 
கேட்டி லன்முச சின்ளெ -சோதையே. 


(இ-ள்‌.) ஈட்டிய யாவைஉம்‌ - (கீதிரெறியால்‌) தேடிய செல்வம்‌ எல்லா 
வற்றையும்‌, ஈட்டும்‌ ஈல்‌ புகழ்க்கு-தேடுதற்குஉரிய றம்‌ சபுகழைப்‌ பெறுமா அ,- 
“வேட்ட்வர்‌ - (பொருள்வேணுமென்று) விரும்பியவர்‌, வேட்ட-(தாம்‌) வேண்‌ 
டியபொருள்களை, விரைந்து கொண்மின்‌ - விரைவாகவந்து பெற்றுக்கொள்‌ 
ளுங்கள்‌,” என - என்று, கோட்டி மாக்களை-பெருர்‌திரளாகவுள்ள ஜசங்களை, 
க்வுவ போல்வன - கூவுவனபோலுள்ளனவான, முரசின்‌ - கொடைமுரிி 
னது, ளெர்‌ ஓதை “ (எங்கும்‌) பரவுகின்ற ஓசையை, கேட்டிலன்‌ - ல்‌ 
கேட்டலு மில்லாதவனாயினான்‌, (பரதன்‌) ; (௪-று,) 


கொடைமுரசு ஒலிப்பது, வேட்டவர்‌ த எ. கொண்மி 
னென்று கோட்டிமாக்களைக்‌ கூவுவதுபோலு மெனக்‌ குறித்தார்‌ ; தன்மைத்‌ 
தற்தறிப்பேற்றவணி. புகழ்க்குக்‌ கூவுவ என இயையும்‌, கோட்டி - கோஷ்டீ 
என்ற வடசொல்லின்‌ சிதைவு, பி-ம்‌:--புகழீ இயுமென்றியாயையும்‌, பொருளி 
யாவையுமிட்டியே, புகழீயுமென்‌ நியாவையும்‌, புஈழீட்டியும்‌ யாவையும்‌, புகழீ 
இயுமின்யாவையும்‌. (௮௩௪) 
௬௨. கள்ளை மாக்கவர்‌ கண்ணியன்‌ கண்டிலன்‌ 
பிள்ளை மா.க்களி அம்பிடி மீட்டமும்‌ 
வள்ளை மாக்க ணிதியும்‌ வயிரியர்‌ 


கொள்ளை மாக்களிற்‌ கொண்டன சேகவே. 


்‌ (இ-ள்‌) வள்ளை மாக்கள்‌ - (தம்மனையில்‌) மங்கலவள்ளைப்பாடல்பாடப்‌ 
பெற்றசெல்வரிடத்தினின்று,- வயிரியர்‌-பாடகர்‌, பிள்ளை மா களிடம்‌ - இள 
மையைச்கொண்ட நெந்தஆண்யானைகளையும்‌, பிடி ஈட்டம்உம்‌ - பெண்யானை 
களின்‌ “கூட்டமும்‌, நிதிஉம்‌.- மற்றைச்செல்வமும்‌, கொள்ளை மாக்களில்‌ 
கொண்டனர்‌.ஏக - கொள்ளையடிப்பவர்போலப்‌ பரிசிலாகப்‌ பெற்றுச்‌ கொண்‌: 
டனராய்ச்செல்ல, மா கள்ளை சவர்‌ கண்ணியன்‌ - வண்டுகள்‌ கள்ளையுண்‌ 
இன்ற பூமாலையை யணிர்தவனாயெ பரதன்‌, கண்டிலன்‌--; (௪-து.) 


௫௭௨ கம்பராமர்யண்ம்‌ அயோத்தியா . 


. வயிரிப்ர்‌ கொள்ளைகொள்பவர்போலக்‌ களிதுமுதலியவற்றை மிகுதியா 
சப்பெற்றுச்‌ செல்லச்‌ -சண்டிலன்‌ பரத னென்க, வ்ள்ளைமாச்கள்‌ - மங்கல 
பர்டகரும்‌, வயிரியர்‌ - அதிபாடகரும்‌ என்றலு முண்டு, (௮௩௮) 

௩௩. காவன்‌ மன்னவன்‌ கான்முளை கண்டில 
னவு மாவு மழிகவுள்‌ வேழமு 
மேவு காத 1னிதியின்‌ வெறுக்கையும்‌ 
பூவின்‌ வானவர்‌ கொண்டனர்‌ போகவே. -. ளு 
(இ-ள்‌.) உம்‌ - பசுக்களையும்‌, மாஉம்‌ - குதிரைகளையும்‌, அழி கவுள்‌ 
வேழம்‌உம்‌-(மதகீர்ப்‌) பெருகுகின்ற கன்னத்தையுடைய யானையையும்‌, காதல்‌ 
மேவு நிதியின்‌ வெறுக்கைஉம்‌ - (யாவரும்‌) விரும்புதலைச்செய்கின்ற பெருஞ்‌ 
செல்வத்தின்‌ பெருர்திரளையும்‌, பூவின்‌ வானவர்‌ - பூலோகத்துத்‌ தேவர்க 
ளாயெ பிராமணர்கள்‌, கொண்டனர்‌ போக - (தானமாகப்‌) பெற்றுக்கொண்டு 
செல்ல காவல்‌ மன்னவன்‌ கான்முளை - (உலகத்தைப்‌) பாதஅகாத்தலைச்‌ 
செய்த தசாதமன்னவன து புதல்வனாயெ பரதன்‌, சண்டிலன்‌--) (எ-று ) 
பிராமணர்க்கு பசு குதிரை முதலியவற்றை ஈதல்‌ மரபு: ஆதலால்‌, பரதன்‌ 
அங்ஙனம்‌ அவ்வந்தணர்பெற்றுச்‌ செல்லுதலைக்‌ கண்டிலனென்றார்‌, வெறுக்கைஃ | 
வெறுக்குமாறு பெருர்திரளாகவுள்ளது : ஒருபொருளை மிகுதியாகக்கண்டால்‌ 7 
அதன்மீது வெறுப்புத்தோன்னுதல்‌ இயல்பாதலின்‌, பெருந்திரளை இங்கு 
வெறுக்கை! என்றார்‌, விண்ணுலகத்தத்‌ தேவர்போலப்‌ பூமியிற்‌ இறந்து விளங்‌ 
குதலால்‌, பிராமணரை “பூவின்வானவர்‌? என்றது. பூ-வடசொல்‌, பி-ம்‌:_—1நிதி 
யும்‌, கொண்டவர்‌. (3௩௯) 
௩௪. சூழ மைந்த 1சரும்பு ஈரம்புக்த 
.மேழ மைந்த விசையிசை யாமையான்‌ 
மாழை 2யுண்கண்‌ 3மயிலெனுஞ்‌ சாயலார்‌ 
கூழை போன்ற பொருரர்‌ குழாங்களே. Ne 

(இ-ள்‌. பொருசர்‌ குழாங்கள்‌ - பொரறுரரின்‌ வர்க்கங்களிடத்துள்ள, சூழ்‌ 
அமைந்த சுரும்புஉம்‌ - (மணமுள்ளவிடத்தே) சூழுக்கன்மையுள்ள வண்டுக 
ளும்‌, ஈரம்புஉம்‌ - ஈாப்புக்சருவிகளாயெ யாழ்முதலியனவும்‌_—_ தம்‌ - தமக்கு 
உரிய, ஏழ்‌ அமைந்த இசை - ஏழாகப்‌ பொருந்திய சுவரங்களை, இசையாமை 
யால்‌ - இனிதாக ஒலிக்காமையினால்‌, மாழை உண்‌ கண்‌ மயில்‌ எனும்‌ சாய 
லார்‌ - மாவடுப்போன்று மையுண்ட கண்களோடு கூடிய மயிலென்று சொல்‌ 
லத்தக்க சாயலமைந்த மகளிரின்‌, கூழை-தலைமயிரை, போன்‌ நஃநிகர்‌,த்தன.. 


மெல்லியஈ ரம்புபோல்தோன்றினும்‌ ஏ மிசைகளைத்தோ 'ற்றுவிக்கன்ற தன்‌ 
மை மகளிர்கழைக்கு இல்லாமையால்‌, இசைத்தவில்லாத சுரும்பு ஈரம்பு 
கள்‌ மயிலெனுஞ்சாயலாரின்‌ கூுழைபோலு மென்றார்‌: இசையிசையாமையாகிய 
பொதுத்தன்மைபற்றி, இவ்வுவமை கூறியது, . பொருஈரும்‌: இசைபாடுதலில்‌ 


காண்டம்‌ .... க.அபள்ளிபடைப்ப்டலம்‌ ௫௭௩ 


வல்லவர்ர்தலால்‌; - அங்ஙனம்‌ இசைக்குர்தன்மையமைர்த 'சுறாம்பு ஈரம்புகள்‌ 
“யொருரர்குழாங்கள்‌? எனப்பட்டன. பொருநர்‌ - களம்பாடுவார்‌. ' சுரும்பும்‌ 
ந்ரம்புஉம்என்பதற்கு - குரும்‌ ல இன்னோசையுண்டாக்குகின்‌றயாமழும்‌ 
ஏன்னு உரைத்தல்‌, ஏற்கும்‌. பி-ம்‌: _சசம்புஞ்‌ சுரும்பும்‌. ண்‌, 3மயினெடுஞ்‌. 


௬௫. தேரு மாவுங்‌ களிஅஞ்‌ இவிகையு 
மூரும்‌ பண்டியு மூருக ரின்மையால்‌ 
ன்‌ யாரு மின்றி யெழிலழி வீ வீதிகள்‌ ' 
்‌ வரரி3யின்றியவாலுக வாற்றினே, 


(இ-ள்‌.) தேர்‌ உம்‌ - இரதங்களையும்‌, மாஉம்‌ - குதிரைகளையும்‌, களிறு 
உம்‌ - யானைகளையும்‌, சிவிகைஉம்‌ - பல்லக்குகளையும்‌, ஊரும்‌ பண்டிஉம்‌ - 
தரையிலூர்ர்‌ அசெல்லுர்‌ தன்மையுள்ள பண்டிகளையும்‌, ஊருசர்‌ இன்மையால்‌ - 
ஏறிச்செலு,ச்துபவரில்லாமையினால்‌, யார்உம்‌ இன்னு எழில்‌ அழி வீதிகள்‌ - 
(தேர்முதலியவற்றில்‌ ஏறிச்செல்வார்‌) எவரையும்‌ இல்லாமல்‌ அழகழிந்த 
அயோத்திமாககரின்‌ தெருக்கள்‌, வாரி இன்றிய வாலுகம்‌ ஆற்றின்‌ - நீர்வற்றி 
விட்ட மணல்நிரம்பிய ஆஅபோல (இருந்தன) ; (௪-று.) . 


வினைமுற்று வருவித்து உரைக்கப்பட்ட அ, இதற்கு - மும்‌ தியெல்லாம்‌ 
சேரூர்க்துசெல்பவர்‌ மாவேறிச்செல்பவர்‌ முதவியோரால்‌ பொலிவுபெற்றி 
ருந்த அயோத்திமாரகரின்‌ வீதிகள்‌, அப்போது தேர்‌ முதவியவற்றிலேறிச்‌ 
செல்பவர்‌ எவரும்‌ இல்லாமையால்‌ ' நீரற்ற ஈதிபோல “அழகன்‌ நிச்டெர்தன 
வென்றவாறு; உவமையணி, வாலுகம்‌ - தற்சமவடசொல்‌, சவிகை-ஸ்ரிபிகா: 
வடசொல்‌. பி-ம்‌:--1இல, 2இன்றியல்‌. (௮௪௮ 


௩௭.--டதுவும்‌. அடுத்த கவியும்‌ - நகரின்‌ பொலிவமீந்தநிலையைப்‌ 
பாதன்‌ சத்துநக்கனனுக்குக்‌ காட்டூதலைக்‌ கூறும்‌, 
அன்ன தன்மை.யகசகர்‌ /நோக்கென்‌ 
பின்னை யப்‌பெரி யோர்கம்‌ பெருந்தகை 
“மன்னன்‌ வைகும்‌ வளநகர்‌ போலுமீ 


தென்ன தன்மை யிளையவ னேயென்றான்‌. 
(இ-ள்‌.) ௮ பெரியோர்தம்‌ பெரும்‌ தகை-அறிவஒமுக்கங்களாற்‌ பெரியோர்‌ 


பாராட்டும்‌ பெருமைக்குணமுடைய அப்பரதன்‌,-- அன்ன தன்மை அகம்‌ ஈகர்‌ 
சோக்னென்‌-அங்கனம்‌ முன்னைகிலைமாறியிருக்ச ஈகரத்‌இ னுட்புறத்தைப்‌ பார்த்‌ 
தவனாய்‌, பின்னை - பின்பு, (சத்‌ துருக்னெனைகோக்கி), இளையவனே _! மன்‌ 
னன்‌ வைகும்‌ வளம்‌ நகர்‌ - (சமதுதர்தையாயெ) அரசர்‌ தங்குகின்ற வளப்ப 
முள்ள இந்த ஈகரில்‌, ஈது - (நிலைமாறிய) ) இத்தன்மை, என்ன தன்மை 
போலும்‌ . எச்தத்தன்மையினையொத்‌ அள்ள அ? என்றான்‌ - என்‌ அவினாவினான்‌, 


௫௪௪. கம்பராமாயணம்‌  - அயோத்தியா 


அன்னதன்மையகநகர்‌ என்றது -. கொடித்தொகுதிகாணப்படாமை, 
கொடையமுரசினொலி கேட்சப்படாமை முதலியவற்றைக்‌ கொண்ட நகரி னுட்‌ 
புறத்தை. இது என்ன தன்மை போலுமென்‌ ற அ- இங்ஙனம்‌ நிலைமா தித்‌ தோன்று 
வது-அரசன்‌ உயிருடனிருக்கும்‌ ஈகருக்கு சேருமோ? அரசனில்லாத ஈகரத்தின்‌ 
நிலைமையல்லவோ இது? என்றவாறு, பி-ம்‌:_—1ரோக்கத்தன்‌, 2பின்னினைக, 
பின்னினைப்‌, பின்னையே, 3பெரிதப்‌, பெரியோற்கு, *மன்னரின்‌ நியமா.. 

௬௭. வேற்ற டங்கலர்‌ விண்ணுற வென்றிடும்‌ 
2சூற்ற டங்கருங்‌ கார்புரை தோளினாய்‌ 
சேற்ற டங்கட்‌ டிருவொடு நீங்யெ 
பாற்ற டங்கட லொத்தது பாசென்றான்‌. 

(இ-ள்‌.) (பின்னும்‌ பரதன்‌ ௪த்தருக்கனனைரோக்கி) வேறு அடங்கலர்‌ 

விண்‌ உற - (மனமொன்‌ அதவின்றி) வேஅபட்டவரான பகைவர்‌ வீரசுவர்க்கம்‌ 
அடையும்படி, வென்றிடும்‌ - வெல்லுகன்றனவும்‌, சூல்‌ தட கரு கார்‌ புரை - 
நீராகிய கருவைக்கொண்ட கருநிற மேகத்தை யொப்பனவுமான, தோளி 
னாய்‌ - தோள்களையுடையவனே! (இவ்வயோத்திமாநகரம்‌) — சேல்தட கண்‌ 
,திருவொடு நீங்கிய தட பாற்கடல்‌ ஓத்தது - சேலென்னும்‌ மீனையொத்த 
பெரியகண்களைக்கொண்ட இலக்குமியை நீங்கப்பெற்ற பெரியதிருப்பாற்‌ - 
கடலை யொத்துள்ளது ; பார்‌ - (இதனைக்‌) காண்பாயாக”, என்றான்‌ - என்று 
கூறினான்‌ ; (௪-ு.) 

வீரத்தையும்‌ கொடையையும்‌ கொண்ட தோள்களையுடையவனே ! என்‌ 

. பது, முன்னிரண்டடியின்‌ பொருள்‌, திருவொடு-உருபுமயச்‌ கம்‌, இருவைநீங்யெ 
பாற்கடல்‌ பொலிவழிர்து தோன்றியதுபோல இர்ஈகர்‌ இப்போது பொலி 
வழிர்‌து தோன்றுவதைக்‌ காண்பா யென்கின்றான்‌, பகைவரைப்‌ போரில்‌ 
தொலைத்தலால்‌ . அவர்‌. வீரசுவர்ச்கமுறுவ ரென்பது பற்றி, *அடங்கலர்‌ விண்‌ 
ணுற வென்திடும்‌... தோள்‌: என்றார்‌, பி-ம்‌:--1விண்‌ணுறவெற்றிடும்‌, ஊரென 
மெல்லிதால்‌, 2கூற்றடங்கப்பொரு கெடும்‌ கோளினாய்‌, சூற்றடங்கருங்கார்புளை 
தோற்றத்தான்‌; கூற்றடங்கல்புரை ரெடுர்‌் தோளினான்‌. (௮௪௩) 

௩௮--சத்துநகீகனன்‌ கூறுவது. 

குரும ணிப்பூ ணரசிளங்‌ கோளரி 

யிருகை கூப்பி பிறைஞ்சின 1னெய்திய 

தொருவ கைத்தன்‌ அஅதய ரூழிவாழ்‌ 

இருக கர்த்திரு தீர்க்கன ளாமென்றான்‌. 

 (இ-ள்‌.) குரு மணி பூண்‌ அரசு இள கோள்‌ அரி-சிறெந்த இரத்‌ தினங்கள்‌ 

பதித்துச்செய்யப்பட்ட அணிகலஙகளையணிர்த கொல்லும்‌ தன்மையுள்ள சிங்கம்‌ 
போன்ற இளையதம்பியாயெ சத்துருக்கனன்‌, இரு கை கூப்பி இலை மஞ்சனென்‌- 

(சனத) இரண்டுகைகளையும்‌. கூப்பி(ப்‌ பரதனை ]வணஙயெவண்ணம்‌, “(இப்‌ 


காண்டம்‌ ..: ௯௮பள்ளிபடைப்படலம்‌ - ௫௭௫ 


போது-இர்சகர்‌ தோன்‌ அவதைப்பார்த்தால்‌ ர எய்தியது உறு அயர்‌-இப்போது 
கேர்ச்துள்ள மிச்ச அயாமான செய்தி, ஒருவகைத்‌ அன்‌ ௮-ஒருதன்மைப்பட்‌ 
ட்தல்ல; (அன்றியும்‌), ஊழி வாழ்‌ - கற்பாந்தகாலமளவும்‌ அழியா அ வாழ்வதான, 
திரு ஈகர்‌ - இறந்த இர்தரகரத்தைவிட்டு, இரு- இலக்குமி, நீர்ச்‌ சனள்‌ ஆம்‌ - கீப்‌ 
கினாள்போலும்‌, என்றான்‌ - என்றுகூறினான்‌; (எ-று.) : “ 

. இச்சகரத்தைப்பார்த்தால்‌ பெறாம்‌ அயரச்செய்தி பலநிகழ்ந்துள்ளனவாக 
ஒழ்‌, இலட்சுமியே ஊரையவிட்டுச்சென்‌ அவிட்டதாகவும்‌ தோன்‌ அன்‌ சென்று 
சத்துருக்கனன்‌ பரதணிடங்‌ கூறின னென்க. உறு - மிகுதிப்பொருளுணர்த்‌ 
அம்‌ உரிச்சொல்‌, பிஃம்‌:_-.1எய் இய. (௪௪) 

௩௯.--பரதன்‌ அரண்மனையில்‌ தந்தைவாழீடத்தை யடைதல்‌. 
னைய 1 வேலை யோசுடைச்‌ தோரண 
மனையி 3னீணெடு மங்கல வாயிலை. . 
நினையு *மா.த்திரச்‌ 5தேயெ கேமியான்‌ 
னய னுந்தந்தை சார்விட. மேவினான்‌, 

(இ-ள்‌, )அனைய வேலை - அங்ஙனம்‌ பேச்சுகிகழுஞ்‌ சமயத்தில்‌, நினையும்‌ 

மாத்திரத்து - நினைக்கும்‌ பொழுதிற்குள்‌, அரசு உடை தோரணம்‌ மனையின்‌ 
நீள்‌ நெடு: மங்கலம்‌ வாயிலை - அரசன்வாழ்கன்‌ ற . தோரணத்தைக்கொண்ட 
மாளிகையின்‌ மிகவோக்யுள்ள மங்கலமானவாசலை, ஏய - சென்று சேர்ச்த, 
சேமியான்‌ தனயன்‌ உம்‌ - அரசகுமாரனாயெ பாதனும்‌, த்தை சார்வு இடம்‌ 
மேவினான்‌ - (சன) தந்தையார்‌ (வழக்கமாகத்‌) தங்கியிருக்கும்‌ இடத்தைப்‌ 
போய்ச்சேர்ந்‌ தான்‌; (௪-ு.) - 

பரதன்‌ தான்‌ கண்ட ஈகறின்கிலை “தந்தையார்‌ செளக்கியமாக இருக்‌ 
இன்றாரோ, இல்லையோ?” என்‌ ற ஐயத்தை விளை த்ததனால்‌, அரண்‌ மனையைச்சார்ச்‌ 
ததும்‌ முக்‌ துறமுன்னம்‌ அரசன்‌ சார்விடத்தை மேவினா னென்க, சேமியான்‌- 
அஜ்ஞாசக்கரத்தையுடையவன்‌: எனவே, அரசனென்றதாயிற்று, பி-ம்‌:- 
1வேலையில்‌, 2 அக்கடைத்தோரணம்‌, அச்சுடை திதோணி, அச்சடர்த்தோரணம்‌, 
வ்கி. நீணெடுமங்கலவீ திகள்‌. “மாத்திரம்‌, எய்தினன்‌, எய்‌ 
தலும்‌. (௮௪௫) 

௪௦-அரசனை அங்குக்‌ காணுமையால்‌ பரதன்‌ ஐயுற்வுகொள்ளுதல்‌, 

விருப்பி 1னெய்‌ தினன்‌ வெர்திறல்‌ 2வேந்தனை 
யிருப்பு நல்லிட மெங்கணு ம்‌ கண்டில 
னருப்ப மன்றிதென்‌ ற்‌ வெய்தினான்‌ 
பொருப்பு நாண வுயர்ந்த 4புயத்‌ தினன்‌. 

'(இ-ள்‌,) பொருப்புஉம்‌ சாண உயர்ந்த புயத்தினான்‌ - மலைகளும்வெள்கும்‌ 
படி. மிகவோங்கிய தோள்களையுடையவனான பரதன்‌,--*விருப்பின்‌ எய்‌ ப்‌ இனன்‌- 
(அரசனைக்‌ காணவேணுமென்னும்‌) பெருவிருப்பத்தோடு போய்‌, வெர்திறல்‌ 
வேர்தனை-மிக்கபராக்பொமத்தையுடைய ப ்்ிங்்ப்ல்‌ இருப்பு ஈல்‌ இடம்‌ 


௫௭௬ .. - கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியா 


எங்கண்‌ உம்‌ கண்டிலன்‌ - (அவ்ன்‌) வழக்கமாக இருக்‌இன்ற நெர்தஇடத்தில்‌ 
எங்கும்‌. ௮ம்மன்னவனைக்‌ . காணாதவனாய்‌,. இது. - அரசன்‌ காணாமலிருப்பது, 
அருப்பம்‌ அன்‌ அ... அற்பமானகாரணத்தையுடையது அன்று, (அரசனே ஒரு 
கால்‌, இறர்திட்டானோ!) : ல்க ஐயுறவு - சந்தேகத்தை, எய்தினான்‌ - 
அடைக்தான்‌; (௪-௮) 

அரசன்‌ இருக்கும்‌ இடம்‌ எவ்விடத்திலும்‌ அவனைச்‌ 'சாணாமையால்‌, பா 
தன்‌ மனத்திலே *இங்கன்ம்‌ அரசன்‌ காணப்படரமைக்குக்‌ காரணம்‌ ஒருகால்‌ 
அரசனே இறர்திட்டசனாலோ?” என்று ஓர்ஜயமுண்டாயிற்‌ ென்பதாம்‌, அருப்‌ 
பம்‌-அல்பம்‌; வடசொல்‌, பி-ம்‌:--1எய்‌திய, 2வேர்தினை, வளர்ந்த. “பொற்‌ 
ரேளினான்‌. (௮௫௪௬) 

௪௧ அப்போது தாய்‌ அழைப்பதாக தந்தி பாதனீடங்‌ கூறுதல்‌. - 
ஆய 1காலையி லையனை நாடித்தன்‌ 
மாய கையிற்‌ மொழலுது வான்‌ நனை 
கூய என்னை குஅகுதி 3ரீண்டென 
வேப்கொ டோளி 4யொருத்தி விளம்பினாள்‌. 

(இ-ள்‌.) ஆய காலையில்‌ - அப்போது, ஐயனை காடி - தலைவனாகிய தசாத 
னைத்‌ தேடி, தன்‌ தாய சையில்‌ தொழல்‌ உறுவான்‌ தனை - தனது பரிசத்தமான 
கையினால்‌ தொழப்பார்ப்பவனாயெ பரதனைரோக்இி,_ வேய்‌ கொள்‌ தோளி 
ஒருத்தி - மூங்கலேயொத்த தோளையுடையளான (கைகேயியின்‌)தாஇ ஒருத்தி, 
“அன்னை கூயள்‌ - தாய்‌ அழைத்தாள்‌: ஈண்டு குறுகுதிர்‌ - இங்கு வருக,” என - 
என்று, விளம்பினாள்‌ - கூறினாள்‌; (௭-௮.) த்‌ 

அய கை. இராமபிரானைத்தொழுங்‌ கை, : கூயள்‌ £ அவபன 
பாவிறர்‌,தகாலவினைமுர்‌ ற்று. குறுகுஇர்‌ - ஒருவரைச்கூறும்பன்மை. பி-ம்‌:-- 
1காதற்றனையனை த்தந்தவத்‌, காலையிலையனை த்தரந்தவத்‌, 2சாயை க்‌, 3 ஆண்டென, 
என்றொரு. *தொழுது. ்‌ (௮௪௭) 

௪௨ அதன்‌ தந்தைழதலியோரீன்‌ சேமத்தைக்‌ குறித்துக்‌ கைகேயி 
பரதனை வினுவியறிதல்‌, 
வந்து தாயை யடியில்‌ வணங்கலஞ்‌ 
சிந்தை யாரத்‌ தழுவின டீ.இல. 
செந்தை யென்னைய 1ரேனைய 3சென்றன 
ளந்த மில்குணத்‌ தானும தாமென்றான்‌. 

- (இ-ள்‌.) (பரதன்‌), வசத, தாயை ல்‌ (சன்‌) தாயான கைகேசியை, அடி. 
யில்‌ வணங்கலும்‌ - பாதங்களில்‌ வணங்கியவுடனே, (கைகே9), சந்தை ஆர 
தழுவினள்‌ - மனமார த்‌ சழுவிரின்‌ ஐ, * எந்தை - என தந்தையும்‌, என்னையர்‌- 
என துதாய்மரர்களும்‌,: ஏனையர்‌ - மற்றுமுள்ள என அ உடன்பிறந்தோர்முதலி 


காண்டம்‌ ௯-பள்ளிபடைப்படலம்‌ ௫௭௭ 


யோர்களும்‌, தீது இலர்‌-யாதொருதீமையுமின்‌றிச்‌ சேமமாக இருக்கின்றனரா?" 
என்றனள்‌ - என்றுவிசாரித்தாள்‌; அந்தம்‌ இல்‌ குணத்தான்‌. உம்‌ - எல்லை . 
யில்லாத குணத்தையுடையவனாயெ பரதனும்‌, ௮௮ ஆம்‌ என்றான்‌ - (அவர்‌ 
களின்தி நில்லாத) அத்தன்மை உளதேயாமென்ற மறுமொழிகூறினான்‌; (௭-௮. 
இராமபிரானுக்குப்‌ பாதர்திரனாகஇருக்கை யாறெ இறர்சகுணத்தை 
யுடையவனாதவின்‌, பரதனை “அச்தமில்முணத்தான்‌' என்றார்‌. பி-ம்‌;--1எங்‌ 
கையர்‌, “என்றலும்‌, (௮௪௮) 
pi ௪௩.'கசாதம்ன்னவன்‌ எங்குஉள்ளான்‌?” என்று கைகேசியைப்‌ 
பரதன்‌ வினவுதல்‌. 
வேறு, 
மூண்டெழு 1காதலான்‌ முள;ரித்‌ தாடொழ 
வேண்டினெ 2னெய்‌தினெ அள்ளம்‌ விம்முமா 
லாண்டகை நெடுமுடி யசசர்‌ கோமகன்‌: 
யாண்டையான்‌3பணித்சென்‌ நிருகை வல்லன்‌. 
(இ-ள்‌.) (அப்போது பரதன்‌. கைகேசியையோக்கி),_ மூண்டு எழு காத 
லான்‌ முளரி. தாள்‌ தொழ - (என்மீது) இளர்க்தெழுநின்‌ ற அன்பையுடைய 
வனான . தசரதமன்னவரது தாமரைமலர்போன்ற பாதங்களை வணங்குதற்கு, 
வேண்டினென்‌ - (யான்‌) விரும்பி, எய்‌தினென்‌ - வந்துள்ளேன்‌; உள்ளம்‌ 
விம்மும்‌ - (அம்மன்னவனைக்‌ காண்பதற்கு என்‌) மனம்‌ துரிதப்படாநி ற்கும்‌; 
ஆண்தகை செடு முடி அரசர்‌ கோமகன்‌ - ஆண்மைக்குணத்சையும்‌ நீண்ட 
இரீடத்தையும்பூண்ட அசசர்ச்சாசனாயெ அ௮ந்தத்தசாதன்‌, யாண்டையான்‌ - 
எங்குஉள்ளான்‌? பணித்திர்‌ - சொல்லுங்கள்‌,” என்ன, இரு கை கூப்பினான்‌- 
(சன) இரண்டுகைகளையுல்‌ கொண்டு அஞ்சலிசெய்தான்‌; (௪-௮.) 
தீசரதனை நாடிக்‌ சண்டில்னாதலாலும்‌, அருப்பமன்றிது என்று ஐயுறுபவ 
னாதலாலும்‌, 'காதலான்‌ முளரித்தாடொழ வேண்டினெ னெய்தினெ னுள்ளம்‌ 
விம்மும்‌, கோமகன்யாண்டையான்‌!? என்கின்றான்‌, பாசன்‌, பணித்திரொென்‌ 
பது - ஒறாவ்ரைச்கூறும்‌ பன்மை, அறுபஇனாயிரமாண்டு மலடாகஇருக்து 
யாகா இகருமங்களைச்‌ செய்து அருமையாகப்பெற்றெடுத்த பிள்ளைகளிடத்துப்‌ 
பெற்றோருக்கு அன்பு விஞ்சியிருத்தல்‌ இயல்பாதலால்‌, தசரதனை மூண்டெழு 
காதலான்‌” என்றான்‌. பி-ம்‌:--காதலின்‌, எய்தினன்‌, 3பணித்தியென்றங்கை, . 
௪௪. தசரதன்‌ வானகஞ்சேன்ற சேய்தியைக்‌ கைகேயி 
-சோல்லி நீ வநந்தாதேயேனல்‌. 
ஆனவ ஸனுசைசெய வழிவில்‌ க்தையா 
டானவர்‌ வலி1தப நிமிர்ந்த தானையத்‌ 
தேனமர்‌ தெரியலான்‌ றேவர்‌ கைதொழ 
வானக மெய்தினான்‌ வருந்த னியென்றாள்‌. . 
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௫௭௮ - ... கம்பராமாயணம்‌ -. அயோத்தியா 


்‌: :(இ-ள்‌,) ஆனவன்‌ உரைசெய்‌ - அந்தப்பரதன்‌ வின்வ,-- அழிவு இல்‌ ௭ம்‌ 
தையாள்‌ '- (எதற்கும்‌) வருந்‌ ததலில்லாத மனமுடைய .கைகே௫, :.*தானவர்‌ 
வலி தப - அசுராது வலிமை யழியும்படி, .. நிமிர்ந்த - ஒங்கெ, தானை - சேனை 
யையுடைய, ௮ தேன்‌ அமர்‌ தெரியலான்‌ :- வண்டுகள்‌ மொய்க்கின்ற மலர்‌ 
மாலையையணிர்த அரந்தத்தசரதன்‌, தேவர்‌ கைதொழ. தேவர்கள்‌. கைகூப்பி 
வணங்கும்படி, வானகம்‌ எய்தினான்‌ = விண்ணுலக -மடைர்தான்‌; கீ வருந்தல்‌- 
நீ வருந்தாதே, என்றாள்‌; (எஃ-அ.) ; கவ்‌ 

தன்கணவன்‌ இறர்‌தவிட்ட, செய்தியைத்‌. தன்‌.-பெற்றபிள்ளையிடத் திக்‌ 
கூறும்போதும்‌ சிறிதும்மனக்கவற்சியின்‌ றிக்‌ கூறி ரீ வருந்தல்‌! எனவும்‌ கூறிய 
கல்நெஞ்ச மாதலின்‌, கைகேசியை, “அழிவில்‌ சக்தையாள்‌” என்றார்‌. மண்ணுல 
இனின்று தம்முலகத்து த வந்தவரைக்‌ கெளரவலிப்பது .. வானுலகத்தார்க்கு , 


இயற்கை யாதலின்‌, “தெறியலான்‌ தேவர்சைதொழ வானசமெய்தினான்‌” என்‌ 
றாள்‌: சம்பராசுரனைக்‌. கொன்று தேவேர்திரனுக்குச்‌ சுவர்ச்கசாட்டை யளித்‌ 
- தமைபற்றித்‌ தேவர்‌ கைதொழலாயின ரென்றலும்‌ 'ஒன்று, தேன்‌ - மதுவு 
மாம்‌, ஆனவன்‌ - அகரச்சுட்டடியாகப்‌ பிறந்தபெயர்‌; இணி, யாவர்க்கும்‌ நல்ல 
னென்ற பொருளில்‌ (ஆனவன்‌? என்றாருமாம்‌, . பி-ம்‌:--1தவ, கெட. . (௮௫௦) 

௪௫.--அதுகேட்ட பாதன்‌ பேநந்துயர்மடைதல்‌, ஸ்‌ 

எறிந்தன கடியசொல்‌ 1செவியு ளெய்தலு ல்‌. 

2நெறிந்தலர்‌ குஞ்சியா னெடிது வீழ்ந்தன 

னறிந்தில அயிர்‌ த்தில னசனி' யேற்றினான்‌ 

மறிந்துயர்‌ மராமர மண்ணுற்‌ றென்னவே, 
(இ-ள்‌) எறிக்து அன கடிய சொல்‌ - (இடி) எறிர்தாற்போன்ற. அந்தக்‌ . 
(கைகேயியின்‌) கொடுஞ்சொல்‌, செவியுள்‌ எய்தலும்‌ - காதிற்‌ பட்டவுடனே, 
ரெறிந்‌து அலர்‌ குஞ்சியான்‌ - நெறிப்புக்கொண்டு பரந்த தலைமயிரையுடைய 
அந்தப்பரதன்‌,- நெடிது-வெகுகேரம்‌, உயர்‌ மராமரம்‌ அசனி ஏற்றினால்‌ மறி்து 
மண்‌ உற்று என்ன - ஓங்கிவளர்ந்த மராமாமான த பேரிடியினால்‌ : தலைமடிர்‌.த 
பூமியில்‌ விழுச்‌ சாற்போல, வீழ்ந்தனன்‌ - இழ்வீழ்ந்‌ அ, ' அறிந்‌ இலன்‌ - ஸ்மாணை 
- தப்பிப்பேரம்‌, உயிர்‌த்இிலன்‌ - உயிர்ப்பும்‌ அற்றவனாய்ச்‌ டெக்தான்‌; (௭-த.) 
்‌ தன்தந்தையிறந்த செய்தியைக்‌ கைகேயியினாறழ்‌' கேட்டவுடனே பாதன்‌ 
பிரஞ்ஞைதப்பி உயிர்ப்புமின்றி மூர்ச்சித்துக்‌ டெர்தா னென்பதாம்‌. அங்கனங்‌ 
.. இடந்த நிலைக்கு, இடியேறுண்ட மராமரத்தை யுவமை கூழினார்‌.பி-ம்‌:--1செவி 

யின்‌, *செதிர்தன. கட்‌ க (அட௫க) 
ட்‌ '௪௫௭௬பாதன்‌ தன்தாயைக்‌ கடிந்துகூறுதல்‌, 
இதுவும்‌. அடுத்தகவியும்‌ - ஒருதொடர்‌, 

வாயொளி 1மழுங்கத்தன்‌ மலர்ந்த தாமரை' 

யோயலர்‌ நயனங்க எருவி சோர்தரத்‌ 

தீயெரி செவியில்வைத்‌ தனைய 3தீயசொ 

*னியல துசைசெய நினைப்ப. ரோவெனா, 


காண்டம்‌. ௧.பள்ளிபடைப்படலம்‌ ௫௭௯ 


ட்‌. (இ-ள்‌) (அப்பால்‌ பரதன்‌), (சிறிது . தெளிச்‌த),- வாய்‌ ஒளி .மழுங்க - 
முகவொளி மழுக்கமடையவும்‌, மலர்ந்த தாமரை ஆய்‌: அலர்‌ தன்‌ ஈயனங்கள்‌ 
அருவி சோர்தா. - மலர்ந்த ' தாமரைமலர்போல்‌ அழயெ பாந்த (தனது) 
கண்களினின்௮ு சோசச்சண்ணீர்‌ பெருகவும்‌, (தன்‌ தாயைசோக்கி), தீ எரி. 
செவியில்‌ வைத்து அனைய தீய சொல்‌ - கெருப்புச்‌ சுவாலையைச்‌ கா தினுள்ளே 
வைக்தாற்போன்ற கொடுஞ்சொல்லை, உரைசெய - சொல்லுதற்கு,.நீ அலத - 
உன்னையல்லாமல்‌, (பிறர்‌), நினைப்பர்‌ ஓ-மனதத்‌இினாலேனும்‌ கருதவாரோ?”. எனா 
- கன்று கூறி-- (௪-௮.)--'ஏழுக்தனன்‌”என அடுத்த சவியோடு தொடரும்‌, 
₹சன்சணவன்‌ இறர்த்செய்தியை தேவர்கைதொழ வானசமெய்தினான்‌ 
வருர்தீல்நீ?. என்னு இங்கனம்‌ மனகொடுக்கமின்றி எவருங்‌ கூறாரே! உன்‌ 
கல்கெஞ்சு இருந்தபடி. என்னே!” என்று பாதன்‌ தன்தாயைப்‌ பழித்தன 
னென்சு; பீம்‌: அழுங்க, அய்மலர்‌. *திச்சொல்லை. *நியலாது, என்றான்‌. 
,. ௪௭. பின்னும்‌ பாதன்கொண்ட துயாம்‌, : 
எழுந்தன னேங்கெ னிரங்பிப்‌ பின்னரும்‌ 
விழுர்தனன்‌ : விம்மினன்‌ வெய்‌ யிர்த்சன 
னழிர்‌ தன வர்த்தி னரற்றி யின்னன்‌. 
.-மொழிக்தனன்‌. பின்னரு முரு இத்‌. செவ்வியான்‌. 
(இ-ள்‌.). முருகன்‌ செவ்வியரண்‌ - முருகக்கடவளைக்‌ காட்டிலும்‌ அழகு 
வாய்க்தவனான பாதன்‌, எங்னென்‌ எழுந்தனன்‌ -(தான்‌ விழ்ச்துடெர்த : தரை 
யினின்‌ஐ) எச்கங்கொண்டு எழுர்து, இரங்கி - மனம்வருர்தி, பின்னர்உம்‌ 
விழும்‌ தனன்‌ உ மிண்டும்‌ இழ்விமுக்து, லிம்மினன்‌ “ மனம்பொருமி, வெய்து 
உயிர்த்தனன்‌ - வெம்மையாகப்‌ பெருமூச்சுவிட்டு, அழிந்‌,தனன்‌ - மனநிலை 
குன்றி, அரற்றினன்‌ - புலம்பலானான்‌ ; அரற்றி - புலம்பி, பின்னர்உம்‌ - பின்‌ 
னும்‌, இன்னன மொழிந்தனன்‌ - இவ்வாரான சொற்களைச்‌ சொல்லலானான்‌. 
..... எழுந்தனன்‌ முதலியன - முற்றெச்சக்கள்‌. முருகு - ஆகுபெயரால்‌, 
முருகக்கடவனை யுண்ர்த்திற்று, இன்னன என்பவற்றை மேல்‌ ஒன்பதுகவிக 
ளால்‌ விளக்குவர்‌. பி- ம்‌: _முருகற்செவ்வியான்‌. (௮௫௩) 
. ௪௮௮ துழதல்‌ ஒன்பதுகவிகள்‌, பரதன்‌ அரற்றுதலைக்கூறும்‌, 
பத்‌ தக்கவிகள்‌ - ஒருதொடர்‌, 
அறர்தனை வேறுத்‌ தருளைக்‌ 1கொன் அயர்‌ 
- இறந்தநின்‌ றண்ணளித்‌ இருவைத்‌ தேசழித்‌ 
. இறந்தனை யா2மெனி விறைவ நீதியை 
மறந்தனை 3யுனக்‌இதின்‌ மாசு 4மேலுண்டோ. 
(இ-ள்‌.) அறந்தனை வேர்‌ அறுத்து - சருமத்தை வேசோடேயழித்து, 
அருளை கொன்று - சயையைச்‌ தைத்து, உயர்‌ இறந்த நின்‌ தண்‌ அளி 
திருவை தேசு அழித்து - உயர்க்துந்த நின்னுடைய குளிர்ந்த அருளாகிய 


௫௮௦ _ கம்பர்ர்மாயண்ம்‌ அயோத்தியா 


செல்வத்தை ஓளிகெடுத்து, இறந்தனை - மாண்டொழிந்தாய்‌, எனில்‌ - என்‌: 
ரூல்‌, இறைவ - அரச்னே ! நீதியை மறந்தனை - நீதியை மறந்தாயாவாய்‌: 
உனக்கு, இதின்மேல்‌-இதனைக்காட்டிலும்‌ மேலாக, மாச-குற்ற ம்‌, வலம்‌ 
உளதோ ? (௭-ஐ.)- அம்‌ - அசை, 

நீ இப்போது இறந்ததனால்‌ ' உலகத்தில்‌ தருமத்தைப்‌ மனன்‌ 
மையால்‌ தருமம்‌ வேர்பறிந்ததே ! அருள்கொண்டு காவாமல்‌ இறந்தொழிக்த 
தனால்‌ பாதகாப்பாரின்‌ நிச்‌ சனங்கள்‌ தத்தளிக்னெறனரே : இவ்வண்ணம்‌ உல 
கத்து நீதிகெட மீ இறந்தொழிர்தாயே ; இங்கனம்‌ மீதிகெட நீ இறர்சொழிர்‌த 
தனால்‌ உனதுதேசுக்கு இழுக்கன்றோ ! என்னு பாதன்‌ அரற்றின னென்க, 
தொடர்புபற்றாதேவருவது - அருளென்றும்‌, தொடர்புபற்றி வருவது அளி 
யென்றும்‌ வேறுபாடு காண்க. “அருட்செல்வம்‌” என்றாற்போல, “அளித்திறா? 

என்றார்‌. பரதன்‌ அரற்றுதலில்‌ தசரதமன்னவனைப்‌ பழித்தாற்போலத்‌ 
தோன்றினும்‌, அவனத ஆட்சியில்‌ அறம்முதலியன நிலைத்‌ திருந்தன வென்பது 
பெறப்படுதல்காண்க, தேசு - தேஜஸ்‌, பி-ம்‌;_1கொன்றனை, கொன்அயிர்‌, 
கொன்றயற்‌, எனின்‌, $உனக்கினி, *வேறுண்டோ, வேண்டுமோ, (௮.௫௪) 
௪௯. னெக்குஅம்‌ பெறிர்தெழு காமத்‌ இயவித்‌ 

1தினக்குஅம்‌ பியாவையு மெற்றி யாவர்க்கு 

மனக்‌2குஅ நெறிசெலும்‌ வள்ளி யோய்‌*மறத்‌ 

5அனக்குஅ 6நெறி7செல லொழுக்கன்‌ பாலதோ. 

(இ-ள்‌.) சினம்‌ குறும்பு எறிந்து - வெகுளியாகய குஅம்பைத்‌ தள்ளி, . 
எழு காமம்‌ தீ அவித்து - (மனத்தில்‌) தோன்றுகின்ற காமமாகய தியை யவி 
யச்செய்து, இனம்‌ குறும்பு யாவைஉம்‌ எற்றி-தொகுதியாயுள்ள குறும்பாக 
உலோபம்‌ முதலியவற்தறையெல்லாம்‌ அழித்துப்போட்டு, யாவர்க்குடம்‌ மனக்கு 
உதுகெறி செலும்‌ வள்ளியோய்‌-எல்லாருடைய மனத்துக்கும்‌ ஏற்ற வழியிலே 
நடக்கும்‌ உதாரகுணமுடையோனே! மறச்து-(பிறர்மனத்துக்குஉற்ற நெறியிற்‌ 
செல்வதை) மறந்திட்டு, உனக்கு உறு நெறி செலல்‌-உனக்குஏற்றவழியில்‌ ஈடப்‌ 
பது, ஒழுக்கின்‌ பாலது ஓ - ஈல்லொழுக்கத்திற்‌ சேர்க்ததாகுமோ! (௭-அ.,) 

நீ வானுலகத்திற்குச்‌ சென்றது பிறர்மனத்துக்கு ஏலாத செயல்‌: பிறர்‌ 
மனத்தின்படியே செல்பவனாயெ மீ பிறர்மனத்தையனுசரித்து ஈடப்பதை 
விட்டு உன்மனத்திற்கு இசைர்‌,தவண்ணம்‌ வானுலகத்திற்குச்‌ சென்றனையே! 
இது, நீ மேற்கொண்ட ஒழுக்கத்துத்கு மாறாகாதோ? என்று பாதன்‌ அற்‌ 
நின னென்க, இதனால்‌, தீசரதமன்னவன்‌ சனங்களின்‌ மனத்தின்படி அரசு 
புரியும்‌ ஈல்லொழுக்கமுடையானென்பஅ, பெறப்படும்‌. அரிஷட்வர்ச்சங்களுள்‌ 
காமக்குரோதங்களை ச்‌ தவிர்ச்தமையை முதலடியிற்‌ கூறினமையால்‌, “இனக்‌ 
குதம்பியாவையுமெற்றி' என்றது - மற்றை லோபம்‌ மோஹம்‌ மதம்‌ மாற்சரி 
யம்‌ என்பவற்றைத்‌ தவிர்ந்தமையை விளக்கும்‌: முதலடியிற்‌ காமவெகுளிகளை 
விலக்சியமையைக்‌ கூறினமையால்‌, இனக்குறும்பியாவையும்‌ என்றது - மயச்‌ 


காண்டம்‌ .- &,--பள்ளிபடைப்படலம்‌ ௫௮௧ 


கத்தினைக்‌ சாட்டுமென்பாருமுளர்‌,  பி-ம்‌:-1எனக்குறையுரிமையுமெற்றி, 
இனக்குஅம்புலோபையுமாற்றி. “குறி, சொலும்‌. *மனத்து, மனம்‌, தனக்கு. 
₹க.தி. £செலறவத்‌இின்பாலதோ, (௮௫௫) 


௫௦. ்‌முகலவன்‌ முதலிய முந்தை ன ட ப 
கதையையும்‌ புதக்யெ தலைவன்‌ கண்ணு 
அதலவன்‌ சிலைவிலி னோன்மை அறிய 

ல்‌ புதல்வனை *யெங்கனம்‌ பிரிந்து போயினாய்‌. 


(இ-ள்‌.) முதலவன்‌ முசீலிய முக்தையோர்‌ - (குலத்திற்கு) ம,தல்வனாயெ 
அதித்தன்முதலிய இக்குலத்தப்‌ பூர்வபுருஷரின்‌, பழங்‌ கதையை உம்‌ - பழ 
மையான வீரசரிதத்தையும்‌, புதுக்யெ - (தன்‌ லீரச்செயலாற்‌) புதுப்பித்துக்‌ 
காட்டிய, தலைவன்‌-தலைவனே! கண்‌ உடை அுதலவன்‌ - கண்ணைக்கொண்ட 
தெற்றியையுடையவனாயெ வெபிரான அ, சிலை விலின்‌ - மேருமலையினமிசமான 
வில்லின்‌, சோன்மை - வலிமையை, அறிய - அழித்திட்ட [மகாபராக்கொம 
சாலியான] ; புதல்வனை - இராமபிரானை, "எங்ஙனம்‌ ப்‌ போயினாய்‌ - எவ்‌ 
வண்ணம்‌ பிரிச்‌துசென்றிட்டாய்‌? (௪-௮) 


“இராமபிரானைப்‌ பிரிக்‌து ஒரு நொடிப்போதும்‌ தரித்திருச்சமாட்டாயே; 
அப்படிப்பட்ட நீ அப்புதல்வனைப்‌ பிரிந்து எங்கனம்‌ வானுஃசஞ்‌ சென்றிட்‌ 
டாய்‌!” என்று பரதன்‌ அரற்துதலானானென்க, “தசரதன அ பூர்வீகர்‌ மகாபராக்‌ 
இரமசாலிகள்‌' என்னு முன்னையோர து வீரசரிதையை உலகத்தவர்‌ சொல்லிக்‌ 
கொள்வதோடு நில்லாமல்‌ அம்முன்னையோர்கள்‌ செய்தாற்போன்ற வீரச்செய 
லைக்‌ கண்கூடாகக்‌ காணும்படி. தான்‌ செய்துகாட்டியவன்‌ தசரதனென்பது, 
“முதல்வனை முதலிய மூச்தையோர்‌ பழங்கதையைப்‌ என்க தலைவன்‌! என்‌ 
பதன்‌ பொருள்‌, தலைவனாயெ புதல்வனை என்று கூட்டி உரைப்பாருமுளர்‌, 
லைவில்‌ - ஒலிக்கின்ற வில்லுமாம்‌, முதல்வன்‌ - வைவஸ்வதமனுவென்‌ ஐம்‌, 
இட்சுவாகுவென்றும்‌,-இரகுவென்றம்‌ கூறுதலுமுண்டு. தலைவன்‌ - அண்மை 
விளி, பி-ம்‌:-!முதல்வனை, 2தலைவ, 3மலை, “எங்கனம்‌, போயினான்‌. (௮டு௬) 


“௫௧. செவ்வழி யுருட்டிய இரி மன்னவ 
- வெவ்வ்ழி 1மாபினு. மிரவ லாளர்‌2மற்‌ 
திவ்வழி யுலகினி 2லின்மை ஈண்பினோ 
ரவ்வழி.4யுலகனு ளூளர்கொ லோவய்யா. 

(இ-ள்‌, அய்யர்‌-ஐயனே! செவ்‌ வழி திரி உருட்டிய மன்னவ்‌-நேர்மை 
யான[£ீதிதவறாத ]வகையினால்‌ ஆஞ்ஞாசக்கரத்தைச்‌ செலுத்திய மன்னவனே! 
இ வழி உலகினில்‌- இர்தப்‌ பூலோகத்தில்‌, எ வழி மரபின்உம்‌ - எர்த இடத்தி 
லுள்ளவமிசத்திலுள்ளவரும்‌, இரவலாளர்‌-(உன்னிடத்த) இரப்பாள ராயிருர்த 
வரே: மற்றுஇன்மை - வேறுஇல்லாமையால்‌, ௮ வழி உலகினுள்‌ - அவ்விடச்‌ 


௫௮௨ .... கம்பராமர்யணிம அயோத்தியா 
- ர்‌ 


துள்ள உலகத்தில்‌ -[சவர்ச்சலோகத்தில்‌], சண்பினோர்‌ . உளர்கொல்‌:ஓ - (இச 
வலசாகவாகாமல்‌ . உன்னோ3) ஈட்புக்கொள்ள உரியர்‌ ங்கள்‌ ௫ 
இச்சென்றாயோ? (௪-௮,) 


“மொய்யார்கலிகுழ்‌ மு. பாரின்‌ மூகந்து தானக, கையார்‌ பலம்‌ 
தனகையுமில்லை!'? என்றபடி.  இவ்வுலகத்திலுள்ளார்‌ யாவரும்‌ 'உன்னிடத்து 
இரப்பாள.ராய்‌ ஈண்பினராகப்‌ பழகுவதற்கு : ஏற்றவரல்லாமற்‌. . போயினமை 
பற்றி, சுவர்க்கலோகத்தில்‌ சண்பினராஃப்‌ பழகுவதற்கு, உரியார்‌. இருக்கின்றா 
சென்றுகருதி நீ இவ்வுலகத்தைகீத்து மேலுலகத்துச்‌ சென்றனையோ : ? என்ற 
வாறு, இர்தவினாவில்‌, அச்சத்‌ துறக்கத்தவரும்‌ சம்பராசுரனால்‌ தமது இராச்சி 
யம்‌ பறியுண்டு நின்னிடத்து .இரப்பாளராய்‌ இழந்த இராச்‌செயத்தைப்பெற்றுச்‌ 
சென்றன .ராதலால்‌,அவரும்‌ உன்னிடத்து இரப்பாளரேயன்‌ நி ஏற்ற ஈண்பின 
ராகப்பாவித்தற்குஉரியா ரல்ல ரென்பது, பெறப்படும்‌, இவ்வுலகில்‌ யாவரும்‌ உன்‌ 
னிடத்துச்‌ செல்வம்பெற்றுச்‌ செல்வராய்‌ விட்டதனால்‌ மற்றும்‌ இரப்பாள.ராகிய 
கண்பர்‌ . இங்குக்கிடையாமையால்‌ அவ்வகைநண்பர்‌ வானுலகிற்‌ இடைப்பா 
ரென்றுகருஇ அங்குச்‌ சென்றாயோ என இச்செய்யுளுக்குப்‌ பொருள்கூறினு 
மாம்‌ ; இப்பொருளில்‌, கொடையாளிகட்கு இரப்பாளரே ஈண்பராதலால்‌, அவ்‌ 


& 


விரப்பாளரை “சண்பினோர்‌? என்ற தென்க, பி-ம்‌:--1மருங்இனும்‌, மன்னரும்‌. ஆ 


தாம்‌, உம்‌, ஆம்‌.3இணிய, உலகினில்‌, உலூனும்‌. லெபிர இகளில்‌ 'இச்செய்யுளுச்‌ 
குப்பின்‌ “£இயங்கெழு”” (டு௪)*ஏழுயர்‌'? (௫௫) ஏன்றபாடல்களும்‌ அவற்றின்‌ 
பின்‌ “பற்பகல்‌?” முதலியனவும்‌ உள்ளன. ல்‌ இ (௮௫௭) 
இக. ப்ற்பக னிழற்றுநின்‌ கவிகை 1புசய்கிற. 
னிற்பன பல்லுயி ருணங்க 2நீநெடுங்‌ 
“கற்பக நனுநிழல்‌ காத லித்தியோ 
மற்பக மலர்ந்த தோண்‌ மன்னர்‌ மன்னனே. 
(இ-ள்‌.) மல்‌ பக மலர்ந்த தோள்‌ மன்னர்‌ மன்னனே - மல்‌ தொழில்‌ 
வெளிப்படும்படி அகன்‌ அள்ள தோளையுடைய அரசர்க்கரசனே ! பல்‌ பகல்‌ 
.. நிழற்றும்‌ நின்‌ கவிகை பாய்‌ நிழல்‌ - பலசாளாக நிழலைச்செய்யும்‌ நினது வெண்‌ 


கொற்றக்‌ குடையினின்று பரவிவருகன்ற நிழலில்‌, நிற்பன்‌ - தங்யுள்ளன , 


வாகிய, பல்‌ உயிர்‌ - பலவகைப்பட்ட. பிராணிகளும்‌, உணங்க - (தாம்‌ தங்க 
யிருந்த குடைகிழல்‌ போய்விட்டதனால்‌) வாட்டமடைந்து நிற்க, நீ, நெடு 
கற்பகம்‌ ஈறு நிழல்‌ காதலித்தி . ஓ - மிகப்பரவிய கற்பகமாத்தின்‌ நறுமண 
முள்ள நிழலிடத்திற்‌ றங்கியிருக்க விரும்பினாயோ? (௪- ௮.) 


நீ ஆண்ட சனங்கள்‌ தாம்‌ தங்கியிருச்ச உனது வெண்கொற்றக்‌ குடை 
நிழல்‌ அற்றமையால்‌ வாடிநிற்க, நீ மாத்திரம்‌ கற்பகநிழவில்‌ தங்‌கியிருச்சவிரும்பி 
விண்ணுலகஞ்சென்றாயோ! இங்கனம்‌ தன்னாற்‌ காச்கப்படவேண்டியவர்களைக்‌ 
கைவிட்டிட்டுத்‌ தான்‌ இன்பத்தைநாடுவது * மன்னவர்க்குமுறையாகுமோ ? 


காண்டம்‌... ௯ --பள்ளிபடைப்படலம்‌ ௫௮௩ 
> 
என்‌அஅரற்றியவாற. நிழல்‌ - நிழலானஇடம்‌. கற்பகநிழவில்‌' மணப்பது இயல்‌ 
'பேயாதலால்‌,, ஈதனுநிழல்‌? என்றார்‌. பற்பகலென்றது - அறுபதினாயிரம்‌ வரு 
டத்தை, உயிர்‌ - பிராணிசட்கு, இலக்கணை, “பல்லுயிர்‌? என்‌ றவிடத்து,, மூ ற்‌. 
அம்மை விகாரத்தால்‌ தொக்கது, ட ப. ம்‌:--1பார்கிழல்‌, பாணிழல்‌, 2நீணெடுங்‌, 

௫௬. இம்பர்நின்‌ தேனை யிருக்குஞ்‌ சார்பிழச்‌ 

அம்பர்வர்‌ அன்கழ. 1லொதுங்கி ஞர்கொலாஞ்‌' 
சம்ப னைனையவத்‌ தானைத்‌ தானவ 
° ரம்பரத்‌ இன்னமு முளர்‌கொ லாமையா, 

(இ-ள்‌.) ஐயா - ஜ்யனே! சம்பரன்‌ அனைய ௮ தானை தானவர்‌ - சம்பரா 
சானைப்போன்‌ ஓ அப்படிப்பட்ட சேனையையுடைய அசுரர்‌, அம்பரத்து - ஆகா 
ய்த்திலே, இன்னம்‌ உம்‌, உளர்கொல்‌: இருக்கன்‌ றனரோ?! [அங்ஙனம்‌ இருப்‌ 
பதுபற்றி), உம்பர்‌ - தேவர்கள்‌, இருக்கும்‌ - (தாம்‌) வசிக்கின்ற, சார்பு - இருப்‌ 
பிடத்தை, இழச்து வர்து-, உன்‌ கழல்‌ - உனதபாதங்களில்‌, ஒதுங்இனார்‌ 
கொல்‌ - சரணமாகவடைச்தாரோ? (அதுகுறித்துத்‌ தான்‌), இம்பர்‌ 'நின்‌.த்‌*- 
இவ்வுலகத்திலிருக்‌௮, எனை - சென்றாயோ? (எ-து, ஆம்‌ - அசை, 

ஒருகால்‌ இன்னம்சம்பரா சுரன்போன்‌ ற கொடியஅசுரர்கள்‌ தேவர்களின்‌ 
இருப்பிடத்தைக்‌ கவர்ம்துதொள்ள, இருக்கையிழக்த அத்தேவர்கள்‌ முன்னைத்‌ 
தம்பகைவனையொழித்த காரணம்பற்றி இப்போதும்‌ உன்னைச்‌ சரணமாக 
அடைர்ததனால்‌ அவ்வசுரர்களேயொழித்துத்‌ தேவர்களுக்கு வாழுமிடத்தை 
மீட்டத்தருதற்காக விண்ணுலகஞ்‌ சென்றாயோ! என்ன பரதன்‌ அரற்றின 
னென்க, பி-ம்‌:_எய்தினார்கொலாம்‌,' எய்தினார்களோ, அனையவர்‌, 3கொ 
லோ, தல (௮௫௧) 

௫௪. 1இயங்கெழு 2தானைய ரிறுத்த மா த்திறை 

யுயங்கலின்‌ மறையவர்க்‌ -குதவி யும்பரி 
னயங்கெழு வேள்வியோ டசசர்க்‌ கோதிய 
வயங்கெரி *வளர்த்தனை வைக வல்லையோ. 

(இ-ள்‌) இயம்‌ கெழு தானையர்‌ - வாச்செங்கள்முழங்குகின்‌ ற சேனையைச்‌ 
கொண்டவரான மாற்றரசர்கள்‌, (தோற்று), இறுத்த - செலுத்திய, மா இறை. 
மிக்க திறைப்பொருளை, உயங்கல்‌ இல்‌ மறையவர்க்கு உதவி - வருந்‌ துதவில்‌ 
லாத வேதம்வல்ல அர்தணாளர்க்குக்கொடுத்‌த, உம்பரின்‌ - தேவர்களின்பொ 
ருட்டாசச்செய்யப்படுனெ ற, அரசர்க்கு ஓதிய - அரசர்கள்‌ சாடோறும்‌ அஷ்‌ 
.ச்சவேண்டுமென்னு நூல்களிற்கூறியுள்ள, அயம்‌ கெழு வேள்வியோடு - 
.குதிரையைக்சொண்டு செய்யப்படுகன்‌ ற விளங்குன்ற யாகத்துடனே [அசுவ 
மேதயாகச்துடனே], வயங்கு எரி - விளங்குகின்‌ ற காருகபத்தியாக்கனியை 
யும்‌, வ்ளர்‌த்தனை-ஓம்பிவந்தாய்‌; (அப்படிப்பட்ட நீ. இப்போது), வைக 
வல்லைத - (அவ்வாறு அக்கிணிகளை யோம்பாது வாளா விண்ணுலகத்துத்‌) 
தங்கவல்லாயோ? (௪...) 


௫௮௪ கம்பராமாயணம்‌: . - அயோத்தியா 


அர்தணர்க்காஉ உதலாமலும்‌ வேள்விகளையும்கித்‌தியாக்ணியையும்‌.. ஓம்பா 
மலும்‌ விண்ணுலூல்‌ நீ _வாளாதங்கியிருப்பஅ, உனதுலைத்துக்குஏற்றசன்றே! 
என்று புலம்பியவா அ. ஹயம்‌-அயம்‌: குதிரை, பிஃ-ம்‌:_-இயக்கெழுர்‌. 
2தரணையவ்விறுத்தமாத்திறை, தானையர்க்கிறைவரமீணிதி, தானையரிறுக்சமாத்‌ 
, இரை, சஅமார்க்காக்யெ, வளர்க்கலை, வளர்த்திலை. மறக்க, மறத்தல்‌. (௮௬௦) 
௫௫. எழுயர்‌ மதகளிற்‌ றிறைவ வேகனை 

1வாழிய கரியவன்‌ வறியன்‌ கையெனப்‌ 

பாழியம்‌ புயத்‌இஅநின்‌ பணியி னீங்லொ 

வாழியை யினியவற்‌ களிக்க வெண்ணியோ, .. ்‌ 


(இ-ள்‌.) ஏழ்‌ உயர்‌ மதம்‌ களிறு இறைவ - எழுமுழம்‌ உயர்க்து மதம்பெரு 
கும்‌ஆண்யானையையுடைய தலைவனே! “கரியவன்‌-இராமபிரான்‌, கை-திருச்‌ 
கை, வறியன்‌ - (சான்‌ தாங்கவேண்டிய ஆழியையேர்தாமல்‌) வெறுங்ககைய்‌, 

னயிருக்கன்றான்‌; என - என்றகாரணத்தால்‌, பாழி அம்‌ புயத்து - வலிய 
அழயெ (உன்‌) கையிலிருக்து, நின்‌ பணியின்‌ நீங்கலா ஆழியை - உனத 

“ கட்டளையினின்‌ அ வழுவாத சக்கரத்தை, இணி - இனிமேல்‌, அவற்கு - அக்தக்‌ 
்‌ சரியவனுயெ இராமனுக்கு, அளிக்க எண்ணி. ஓ - கொடுச்சஎண்ணியதனால்‌ 
தானோ, ஏ௫னை-(இவ்வுலகத்தைவிட்டுச்‌) சென்றாய்‌! (௪-௮.)-- வாழிய-அசை, 

இராமன்‌ தான்‌ ஏந்தவேண்டிய ஆழியை ஏந்தாத. வெறுல்கையனாயிருத்‌ 
தல்‌ கருதி, இனி இவன்‌ ஆழியை ஏச்‌.து.க' என்று கருதியதனால்‌. விண்ணுலகஞ்‌ 
சென்றாயோ?! என்ன அரற்றினன்‌ பரத னென்க. தசரதன்‌ விண்ணுலகம்‌ புக்‌ 
கால்‌ அவனது ஆஜ்ஞாசக்கரம்‌ இராமனைச்‌ சேருமென்‌ ற கருத்துடையனாத 
லால்‌, (இராமன்‌ அழியின்றி வெறங்கையனாயிருத்தல்‌ தகாதென்று கருதித்‌ 
-தான்‌ நீ விண்ணுலகு சென்றிட்டாயோ!” என்று தசாதன்‌ விண்புக்கதற்குப்‌ 
பரதன்‌ தற்குறிப்பாற்‌. காரணங்கற்பித்தான்‌. இனி இப்பாடலுக்கு, கையென்‌ 
பதனை கரியவன்‌ என்பத்னோடுங்‌ கூட்டி - கரியவனுடைய சையர்னது வறிய 
வன்‌ கைபோல (உ ன்னிடத்துகின்று வெறும்பீடி) ஆழியை இணி அவற்கு 
அளிக்கஎண்ணி ஏகனையோ! என்‌ அ உரைப்பாருமுளர்‌, வாழிய- அசை: வாழ்ச்ச 
யுடைய எனினுமாம்‌, எழுமுழம்‌ உயர்ம்‌ திருப்பது அரசுவாவின்‌ இலக்கணம்‌; 
இதனை “காலோர்‌ நான்கும்‌ தனிக்கையுக்‌ கோசமும்‌, வாலுறுப்போடேழுமா 
'கிலக்தோய்வதும்‌, பாலுஞ்சங்கும்போலுங்‌ காலுரிர்‌, சாலினுச்தன்றனிச்‌ கை. 
யினுமெய்யினும்‌, வாலினு மருப்பினுங்‌ கோறல்வல்லஅ.வா, யேழ்ழழமயர்ந்‌ 
தொன்பான்முழ நீண்டு, பதின்மூன்று மூமஞ்‌ சுற்றுடைச்சாடுத்‌,. தியுமிழ்‌ 
-சிறுசண்ணுஞ்‌ செம்புகருமுடைத்தாய்‌, முன்ன்‌  புயர்ச்துபின்ன்பணித்தாய, 
,தியானை. யரசுவாவாகுமென்ப”” என்பதனாலு மூண்ர்கள்‌ பி-ம்‌;-.வாழியாய்‌. 

௫௬. !பற்றிலை தவத்தினிற்‌ பயந்த மைந்தற்கு : 

.... முற்றுல- களித்தது முறையி னெய்திய. 
கொற்றவன்‌ *முடிமணக்‌ கோலங்‌ காணவும்‌ ன்‌ க்‌ 
பெத்திலை போலுநின்‌ பெரிய கண்களால்‌, ... 1" 


காண்டம்‌. ௯.பள்ளிபடைப்படலம்‌ ௫௮௫ 


(இ-ள்‌) . தவத்தினில்‌. பற்று இலை -தவ்த்‌இத்ப: தல்லி லல்லவா, 
பயச்த மைர்தற்கு - (தவத்‌.இன்பயனாகப்‌)பெற்ற இராமனுக்கு, ரீ, உலகு 
முற்று அளித்தது - உலகம்முழுவ்தையுச்‌ தந்ததனால்‌, முறையின்‌ எய்திய - 
(வைவச்சவசமனுமுதல்‌) தலைமுறைதலைமுறையாக அணிர்‌அவந்த, கொற்ற 
வன்‌ முடி. மணம்‌ கோலம்‌ - வெற்றிபொரும்‌திய அரசனாகிக்‌ கிரீடத்தைக்‌ ' 
குகின்ற பட்டாபிஷேகக்‌ கோலத்தை, நின்‌ பெறிய கண்களால்‌ - உனது 
பரந்தசண்களைச்சொண்டு, சாணடம்‌-ஏி்ும்பாெத்ல கடையம்‌, த்‌ 
நிலை போலும்‌ - அடைர்தாயில்லே்போலும்‌; (௪௭-௮௮) ்‌ 


சவத்திற்பற்றுளதாயின்‌ நீ அற்ப இனாயிரமாண்டு. உ யிர்த்திருர்தும்‌, அரி 
தில்‌ சோற்றுப்பெற்ற சீராமனாயெ புதல்வனுக்கு, “சீ ஆண்ட இராச்சியத்தைத்‌ 
தந்து முடி சூட்டுதலைக்‌ காணாமலும்‌ செல்வாயோ!” என்று இரங்கிக்கூறினன்‌ 
பரத னென்க, 'பற்றுறு என்ற பாடத்தைக்கொண்டு - விருப்பத்தோடுசெய்த 
தவத்‌ ்‌ இன்பயனாகப்பெர்‌ ற்ற மைந்தற்கு முடிகுட்டுதலாகிய ஓர்சன்மையையெய்‌ ௮. 
விக்காமற்‌ சுவர்ச்சஞ்‌ செல்லக்கடவாயோ? என்னு பொருள்‌ காண்க. பி: மவ 


2அளித்‌ துகி, கொற்றன்‌, *மணிமுடிச்‌, (அச) 
௭. அரற்றிப்பின்பு பாதன்‌ தன்னைத்தானே தேற்றிக்கோள்ளுதல்‌. 
னு 1 ஆற்றல னின்னன பன்னி யாவலித்‌ 


தூத்றுறு ச்ண்ணின்‌ அருகு வான்றனை த்‌ 
2தேற்றின னொருவசைச்‌ சிறிது தேறிய 
4கூற்றுறம்‌ வரிசிலைக்‌ குரிசில்‌ கூறுவான்‌. 


(இ-ள்‌.) ஆற்றலன்‌ - - (தச்தையிறந்ததுக்கத்தைப்‌) இற்கும்‌ 
னாய்‌, இன்னன பன்னி - இவ்வாறானவார்த்தைகளைச்‌ சொல்லி, ஆவவித்- 
இசங்கு, ஊற்று உறு கண்ணினன்‌ உருகுவான்‌ - : ஊற்றுப்பொருக்தியகண்‌ 
களையுடையவனாய்க்‌ கசுமையுக்தன்மையனாயிருக்தவனான பாசன்‌, சனை ஒரு 
வகை தேற்றினன்‌-தன்னை(ச்‌ தானே) ஒருவகையாசச்சே௮தல்செம்‌துகொண்‌்: 
டான்‌; சிறிது தேறிய - சிறிதுதேறுதலடைர்க, கூற்று உறழ்‌ வரி லை. குரி 
இல்‌ - யமனையொத்த சட்டமைர்‌ சவில்லேயுடைய ஆண்மக்களிற்றெர்த அந்தப்‌ 

்‌ பாதன்‌, கூறுவான்‌ - (பின்னும்‌) சொல்வானானான்‌; (எ-அ அதனை, அடுத்த 
கவியிற்‌ காண்க, 


பரதன்‌ இங்கனம்‌அரற்றியது - ல்ல யாற்றாமை 
யாலாகு மென்பார்‌, ஆ ந்றலனின்னனபன்னி” என்றார்‌, . , இன்னனபன்னி 
யென்றது - ** அறர்தனைவோறுத்து ”! (௪௮) என்பதமுதல்‌ “ பற்றிலேதவச்‌ 
தினில்‌”” (௫௬) என்னும்பாடலீறாகக்‌ கூறியலற்றைக்‌ காட்டும்‌, 'ஆவவித்து - 
அவலித்து என்பதன்‌ நீட்டல்‌. அவலித்து - அவல்மென்‌ றபெயர்க்சொல்வின டி: 
யாகப்‌ பிறந்த வினையெச்சம்‌. பி-ம்‌:ஆற்றிலன்‌, ஆற்றலின்‌, 2தேற்றின 
என்னை தான்‌, ட்ப வைய்‌ தேறியச்‌, *உற்றுறு, கூற்று 2, (௮௬௩) 

A ர்க்‌ 


௫௮௬ கம்பராமாயணம்‌ : -..- அயோத்தியா 


, இல வர்தள்‌' “இராமனை. வணங்கீனுலன்றி.. என்மனரிக்கள்‌ 
்‌ போகர்து” என்றல்‌. தல 8, 22) 


ணக்கம்‌ பிரானு மெம்முனு வ்‌ 
்‌ மந்தமில்‌ பெருங்குணத்‌ திராம தலால்‌. 
வந்தனை யவன்கழல்‌ வைத்த போதலாற்‌... 
இர்தைவெவ்‌ கொடுக்‌அயர்‌ இர்க லாதென்றான்‌. இ 


இன்‌) “எர்தை உம்‌ - .என்த்ர்தையும்‌, .யாய்‌ . உம்‌ - - என்தரயும்‌, ஒம்‌. 
பிரான்‌ உம்‌.- எமதுகடவளும்‌, எம்முன்‌ உம்‌ - ஏமது௮ண்ணனும்‌, அர்தம்‌ இல்‌ 
பெரு குணத்து இராமன்‌ - எல்லையில்லா தமிக்ககுணத்தையுடைய இராமனே 
யாவன்‌,” ஆதலால்‌, அவன்‌ கழல்‌ வந்தனை வைத்த போது அலால்‌ - அவ்‌ 
விராமபிரானுடைய திருவடியின்‌ கண்வ்ணங்குவதைச்செய்தபோ த அல்லாமல்‌, 
சந்தை - - (என்‌) மனத்தில்‌ (இப்போ) உள்ள, வெம்‌ கொடு, அயர்‌ - மிகக்‌ 
கொடிய அன்பமான அ, திர்கலாது - "நீங்காது, என்றான்‌ - - என்துகூநினன்‌, 
(பரதன்‌); (௭-அ.) 


க தந்தை. விண்ணுலசஞ்சென்றானென்பசைகச்‌ சேள்கிருத்தாளும்‌, .என்‌ 
மனத்திட்ச்துச்‌ தோன்றிய கொடும்‌ அயர்‌ எனக்குத்‌ _திர்தைமுகலியயாவுமாக 
நிற்கும்‌ இராமபிரானைக்‌ கண்டு வணங்கனொல்தான்‌ திரு மென்று பரதன்‌ கூறின 
னென்க, வெங்கொடு - ஒருபொருட்பன்மொழி, “தனக்குவமையில்லா தான்‌ 
தாள்சேர்ச்தார்க்கல்லான்‌, மன்ச்கவலைமாற்றல்ரி.த?” என்ற குறளின்கருத்து 
இர்தப்பாசுரத்தில்‌ ' வர்இிருத்தல்‌" காண்க, இப்பிறவியில்தோன்‌ நிய பெரும்‌ 
அயர்க்கடலைக்‌ கடப்பதற்கு இறைவ்னடியே புணையாகு' மென்க, பெற்‌ 
ரோர்சொல்கடவாமை, அடைந்தாரையாதரித்சல்‌, எளியோரிடத்துஇசச்சம்‌; 
பெரியாரைத்‌ அணைக்கோடல்‌, வாய்மை, பொறமை -முதலிய பெறாங்குணங்‌ 
கள்யாவும்‌ .கிரம்பியிருத்தல்பற்றி பதர தகவல்க ட 
பி-ம்‌:--1எஈ்தையுமியாவும்‌, (a) 

ஒ௯-ராமபீரான்‌' கானகஜ்சேன்ற்‌ செய்தியைப்‌ பரதனுக்குக்‌' Ne 
கைகேயி தெரிவித்தல்‌... 
அவ்வுரை கேட்டலு மசனி 1யேறென 
வெவ்வுசை வல்லவண்‌ மீட்டுங்‌ கூறவா 
டெவ்வடு சலையிஞய்‌ தேவி தம்பியென்‌ 
“திவ்விரு வோரொடுங்‌. கானத்‌ தானென்றாள்‌. 

(இ-ள்‌,) ௮ உரை கேட்டலும்‌ - (பரதன்‌ கூறிய) அச்சொல்லைக்‌ கேட்ட 
வுடனே, ௮சணி ஏறு என வெவ்‌ உரை வல்லவள்‌ - பேரிடி.தாக்னொ ற்போலச்‌ 
சடுஞ்சொல்கூ௮வ தில்‌ வல்லவ்ளான கைகேயி )--மிட்டுஉம்‌ கூறுவாள்‌-மறுபடி: 
யுங்‌ கூறச்தொடங்னெவளாய்‌,--*தெவ்‌. அடு சிலையினாய்‌ - பகைவரைக்கொல்ல 


காண்டம்‌ .. க பள்ளிபடைப்படலம்‌ ௫௮௭ 


வல்ல விற்படையையுடையவனே! தேவி-தம்பி:என்ற இ. இருவோரொடு உம்‌- 


மனைவி : தம்பி .என்ற-இக்த. இருவருடன்‌: கூட, கானத்தான்‌. - * (இராமன்‌) 
சாட்டிலுள்ளான்‌,்‌ என்றாள்‌; (எ: 


அ௮வ்வுபைஎன்றது - *வந்தனையவன்கழல்வைத்தபோசலாற்‌ . சிர்தைவெயங்‌ 


கொடுர்‌.தயர்‌ நீர்கலா த? என்று பரத னுரைத்ததை., . **சானவர்வலிதபநிமிர்க்த 


தானையத்‌, தேனமர்தெரியலான்‌ தேவர்கைதொழ, வானகமெய்தினான்‌ வரும்‌ 
தனி என்று தன்கணவன்‌. இறர்தசெய்தியையும்‌, *தேவிதம்பியென்‌ றிவ்விரு 
வோரொடுங்கான த்தான்‌? என்று இராமன்‌ £தாலட்சுமணருடனே வனம்புகுந்த 


“செய்தியையும்‌ வாய்கூசாமல்‌ மனத்திட்பத்தடனே ' தன்னியல்புடனிறாம்‌ ௮ 


ண 


சூஅபவ ளாதவின்‌, கைகேயியை £ £அசணனியேறென . வெவ்வுரை வல்ல்வள்‌? 
என்றார்‌.  பிஃம்‌:-ஏறன்ன, 2இவ்வவரொடுநெடுல்‌, இவ்வவரோடும்போய்க்‌, 
இவ்விருவரோடுவெவ்‌, சானத்தேடனான்‌, கானத்தெய்தினான்‌. (௮௬௫) 
௬௦.--பாதன்‌ “இன்னும்‌ என்ன துஸ்பச்செய்தியைக்‌ கேட்கநேநமோ” 
‘ ்‌ ்‌ என்று தன்னுள்‌ அஞ்சுதல்‌. 
வனத்தின னென்றவ ளிசைத்த மாற்றத்தை 
நினைத்தன னிருந்தன னெருப்புண்‌ .டானென 
வினைத்திறம்‌ யாதினி 1விளைப்ப இன்னமு 


மெனைத்துள கேட்பன அன்பம்‌ யோனென்றான்‌. 


(இ-ள்‌.) “வனத்தினன்‌ - (இராமன்‌) காட்டிலுள்ளான்‌,' என்று--, அவள்‌ 


. இசைத்த - அர்தச்கைகேசி சொன்ன, மாற்றத்தை - சொல்லை, நினைத்தனன்‌- 


(மனத்தினால்‌) எண்ணியெண்ணிப்பார்த்‌து, ரெருப்புஉண்டான்‌ என - அக்கி 
னியை யுட்கொண்டவன்போல, இருந்தனன்‌-மிக்க பெரும்‌ அன்பங்‌ கொண்டி 
ரும்து, “வினை திறம்‌-(என.த) திவினையின்‌ கூறுபாடு, இனி-இனியும்‌, விளைப்‌ 
பது, - உண்டாக்குர்திமை, யாது - எதுவோ? யான்‌ இன்னம்உம்‌ . தேட்பன 
அன்பம்‌ - நான்‌ இன்னும்‌ கேட்கவேண்டுவனவாயுள்ள அன்பத்தைவிளைக்குஞ்‌ 
செய்திகள்‌, எனைத்துஉள ஃ பலவ ஜான்‌ என்றான்‌-என்‌அ அஞ்சிக்‌ 
கூறினான்‌, (பாதன்‌); (௪-று;) 

்‌ கரத்தின்‌. . அலங்கோலநிலையைக்‌ கண்டு ம்க்‌ பர 
தீன்‌, தற்தையிறர்தமை . இராமபிரான்காட்டுக்குப்போர்தமை என்ற பெரும்‌ 
துயரத்தை விளைக்கும்‌ இரண்டு செய்திகளைச்‌ கேட்டதனால்‌, “பின்னும்‌ என்‌ 
னென்ன கேட்குமாறு கொடிய நிகழ்ச்சிகள்‌ நிகழ்ர்‌துள்ளனவோ?? என்று 
அஞ்சனா 'னென்க. “விளைவது ௪ என்ற பாடத்துக்கு, இனி விளைவது - இனி 
விளையப்போவதாகிய, வினைத்திறம்‌'- தீவினைப்பயன்‌, 'யாது-எதுவோ? என்று 
பொருள்‌ காண்க. யாதினி விளைவது என்பதனால்‌. *இணி என்னதன்பம்‌ 
சேருமோ? என்றும்‌, இன்னமும்‌ எனைத்தூளதுன்பம்‌ கேட்பன என்றதனால்‌- 
“ஏற்கவே நிகழ்ந்து இதுவரை எனதுசெவிப்படாமையுள்ள அன்பச்செய்தி 
என்னென்ன விருக்குமோ!? என்றும்‌ சங்கத்தவாறு, பிஃம்‌:_2யரத, யாம்‌, 


முற்‌ “கம்பராமாயணம்‌. அயோத்தியா 


கல௫நுவும்‌: அடுத்த கவியும்‌ - குனக்ம்‌! இராமன்‌ காட்டிற்குச்சேல்லக்‌ 
ஃ்காரண்ம்‌ யாது? என்றும்‌,. அப்பிரான்‌ காட்டிற்கச்சேன்றது தந்தை - 
யிறப்பதற்கு மன்னோ பின்னோ? என்றும்‌ பரதன்‌ விலுவுதல்‌, 


ல - 1ஏங்னென்‌ விம்மலோ டிருந்த வேர்தலப்‌ 
பூங்கழ்ற்‌ சால்வன்‌ வன்த் துப்‌ போயது 
- தீங்கெழைத்‌ ததனினோ 4தெய்வஞ்‌ றியோ 
I வோங்கிய விதியினோ யாதி னோ£வெனு. க 


=f இ-ள்‌.) ஏற்னென்‌ - ஏக்கங்கொண்டவனாம்‌, விம்மலோடு இருந்த - மன்‌ 
வருக்த்த்தோடருச்த ஏந்தல்‌ - ஆண்களிற்சிறந்தவஞாடிய பரதன்‌, *௮ பூ கழல்‌ 
த்ர்லவண்‌்‌ வனத்து 'போயது - வீர்ச்சழலையணிக்த தீர்மரைமலர்போன்ற. கீரல்‌ 
களையுடைய அர்த்‌ ்‌ இராமபிரான்‌ காட்டிற்குச்‌ சென்றது, இங்கு. இழைத்தத 
னின்‌ ஓ - தீச்செயலைச்‌ செய்தகனாலோ? தெய்வம்‌ சீறி ஐ-தெப்வங்‌ கோபித்தத 
லோ? ஓங்கிய விதியின்‌ ஐ - (யாவற்றினும்‌) “மேம்பட்ட ஊழ்வினைப்பயத்‌ 
இினாலோ? யாதின்‌ ஒ-வேறு எர்தக்காரணத்தினாலோ?” எ-என்‌ அ வினாவி,- 
(௪-௮,)--4என்றுன்‌* என ' அடுத்த கவியோடு முடியும்‌, 
வனத்துக்குஏகனொன்‌'என்ற கடுஞ்சொல்லைக்‌ கேட்டதனால்‌ துயருழக்த 7 

பரதன்‌, இதனால்‌, இராமன்‌ காட்டிற்குச்சென்ற காரணத்தை வினாவுன்றன 
னென்க, தீத்தொழில்‌ புரிந்த அரச்குமார்ரைக்‌ கானகத்துக்குதட்டுதல்‌ குரிய 
குல்த்தர்ரின்‌. 'செயலாவதை அச்மஞ்சனென்ற குமார்னைக்‌ காட்டிற்குதட்டிய . 
இடத்துங்‌ காணலாம்‌. இங்குத்தீல்குளன்‌ றது - உலகத்தவரை இமிரித்தலும்‌, , 
குருக்களையிகழ்தல்‌ போல்வனவும்‌, தெய்வஞ்‌£ றதலாவ்‌ அ*நல்லநிலையிலிருக்கத்‌ 
தெய்வக்குற்றத்தால்‌ மனத்தில்‌ மாறாட்டர்தோன் றிப்‌ பித்துக்கொள்ளுத லென்‌ 
னலாம்‌.. ஓங்யெவிதி என்றது - செருக்குச்கொண்டு அடங்காத்தன்மையால்‌ 
பிற்போடு பொருது தோற்றுதடச்‌ செய்யும்‌ தீவினை, மேல்‌ கிஅபத்திமூன்றால்‌ 
"கவியில்‌ -*குருக்களையிசழ்தலினன்ு?? (௬௩) என்பது குத்தலாக 'இம்மூன்றை 
யும்‌ கைகேயி மறுத்த விவரித்தலும்‌, “குற்றமொன்‌ நில்லையேல்‌”?' (௬௪) என்று 
பரதன்‌ அநுவதித்துச்‌ கூறுதலிலும்‌.காணத்தக்கன, (பி-ம்‌:-1 ஏங்க. போ 
த 8 இழைத்ததனிலோ, *“தேவர்மாயமோ, தெய்வஞ்சறிலோ, என்றான்‌. 

்‌ ௬௨. தீயன: விராமனே செய்யு மேலவை 

ம்‌ தாய்செய லல்லவோ 1தலத்து சோரத்சிரிகலம்‌. 

_போயது தாதைவிண்‌ புக்க பின்னரோ 

்‌ .வாயதன்‌ முன்னரோ 2வருளு வீரென்றான்‌. : 

்‌.. (இ-ள்‌) தியன -. தீயசெயல்களை,. இராமன்‌.ஏ செய்யும்‌ எல்‌ ஃ இரர்ம 
பிரானே செய்வானேயானால்‌, . அவை - அச்செயல்கள்‌, தலத்துஉளோர்க்கு 
எலாம்‌ : - இவ்வுலகத்தவர்க்கெல்லாம்‌, - தாய்‌ செயல்‌ அல்ல ஓ - (குழர்தை 


காண்டம்‌ .'. ௧ பள்ளிபடைப்ப்ட.லம்‌ ௫௮௯ 


யைக்‌ கைகால்களை யழுச்‌வொமிற்‌ பாலெடையைகைத்து எண்ணெய்பயோன்ற 
மருந்துகளைப்‌: புகட்டுன்‌ ந) தாயின்செய்ளசைமோல்‌-ஈன்மையைச்‌ தரூவனவாகு 
மல்லவோ? போய ஃ (இராமபிரான்‌ வனத்துக்கு) ஏனெ த$ தாதை '“ தர்ஸ்து 
மர்ர்ரன்‌ தசரதசக்கரவர்த்தி, விண்‌ புச்சு பின்னர்‌ ஓஅவர்க்கஞ்சேர்க்தமின்யோ? 
ஆயத்ன்‌ முன்னர்த - அர்தச்செயல்‌ ன்ப பணம்னு ப பழ்வற்டு ல்‌ 
௮ருளிச்செய்வீர்‌, என்றான்‌ (எனு. - 
இிங்கிழைத்தனினோ ' என்று. இரால்பிரர்ன்‌ நிறுத்தம்‌, க்கும்‌ தவ 
ரீகு மெனக்‌ கருதிய பரதீன்‌; 'இராமபிரசானது செய்கையை உலகத்தார்‌ 
ஒருகால்‌ திங்காகக்‌ -கருதினும்‌, .தர்ய்‌. குழர்தையைக்‌.. கைகால்களை யமுச்கி 
செரித்த வாயில்‌ மருர்‌அட்டுதல்‌ அச்குழவிக்கு ஈன்மையே பயக்குமதபோல, 
*உயிர்ச்கெல்லார்‌ தாயாயளிக்சின்ற தண்டாமரைக்கண்ணன்‌?? ஆன இராம 
பிரானது செய்லும்‌ உலகத்தாரின்‌ சன்மையின்பொருட்டே யாகு மெனச்‌ 
சமாதானங்கூறி,, நியனவிழைத்தா, னென்ற குற்றம்‌ இராமன்மீது எவ்வாற்றா 
னும்‌ வார்ர்மை பரதன்‌ பரிகரித்தனனென்ச்‌, தீயவற்றை இராமபிரான்‌ செய்யார்‌ 
னென்ற்‌ குறிப்பினால்‌ தியவையிராமனே செய்யுமேல்‌! என்று, கைகேயியை 
ரோக்‌ அருளுவீர்‌ என்றது - இருகடுஞ்செய்தியைச்‌ கூறிய நீர்‌ இதையும்‌ 
அருள்கொண்டு கூற்க்‌ என்று. நிஷ்டூரமாகச்‌ கூநியதென்னலாம்‌, பிம்‌; 
தவத்து, அருளுவாய்‌, பட... (அசி) 
௬௩. -கைகேயி £நீ னல்‌ ரொமன்வனந்திற்துச்‌ கத 
சேன்றமைக்தக்‌ காரணம்‌ அன்று? எனல்‌. கட்‌ 
குருக்களை -யிகழ்தலி னன்னு 1௯ நிய 
செருகி என்றொரு தெய்வத்‌ தானுமன்‌ “...' : -.”' 
நருக்கனே பனைய3வல்‌. வசசர்‌ கோமக 

'னிருக்கவே வேன்‌ ததவ னே ஞனென்றாள்‌. 
்‌ (இஸ்‌) (இராமன்‌ வன்த்துக்குச்சென்றது))-- குருக்களை 'இகழ்தவின்‌ 
அன்று - பெரியோபைப்‌ பழித்த்‌ குற்றத்தினாலு மன்று; கூறிய செருக்கினால்‌ 
அன்று - நீ சொன்ன கீருவச்செயலினாலும்‌ அன்று; ஒரு தெய்வத்தால்‌உம்‌ - 
அன்று ஃ ஒரு தெய்வஞ்சறியதனாலும்‌ அன்று) அருச்சன்‌ ஏ அனைய ௮ அரசர்‌ 
கோமகன்‌ - சூரியனையேயொத்த ௮ர்சவமிசத்துஉஇத்ச அர்தத்தசா தன்‌, இறுக்க 
ஏ - உயிருடன்‌ இறார்தபோதே, அவன்‌ “ அவ்விரர்மன்‌, வனத்து - காட்டிற்கு, 
ஏ௫னான்‌-சென்றான்‌,” என்றாள்‌-என்‌ ௮(கைகே9) மதமொ ழிகூறினாள்‌; (எ-ஐ.) 

£இியன விர்ரமனே செய்யுமேல்‌ அவை தரய்செயல்ல்லவோ£ளன்‌ ௮ இராம 

பிர்ரன்மீ து: தீங்குசெய்தானென்ற குற்றம்‌ வாராது எனப்‌ பாதன்‌  விலக்னொ 
னேனும்‌, பெரியோரையிகழ்தல்‌ போன்ற திங்கும்‌ உள்தாகக்கூடு .மர்தலின்‌ 
அத்தகைத்திங்கும்‌ இரா்மபிரானிட்த்து இலது என்பாள்‌ குறாக்களையிசுழ்தஸி 
னன்று? என்றாள்‌. இராமபிரான்‌ வனஞ்சென்றது நீ சங்கித்த சாணம்‌. ஒன்‌ 


॥ 


௫௯௦ . ்‌... கம்பராமர்யணம்‌. !: அயோத்தியர்‌ 


றாலும்‌ அன்று என்றும்‌, தசாதன்‌. உயிரோடிருக்கும்போதே யென்றும்‌ஃ.விடை 
யிஐ.ச்சனள்‌..ககேசி யென்க. வாய்மை தவறாதவன்‌ அரச 'னென்பாள்‌ *அருச்‌ 
கனேயனையவவ்வுரசர்கோம தன்‌” என்றாள்‌... வரய்மைதவருமைக்கு அருக்கனை 
உவமைக்டமுதலை (ஞாயிறன்னவாய்மை?”., என்ற, இட்த்துங்‌, காண்க. . பி-ம்‌:-- 
குன்றிய, . சேம்மர்சர்‌, அவன்வனத்து, வனத்தினின்‌.,. ட (ஏசு) 
௬௪௮-ஆயின்‌, இராமன்‌ வ்ணஞ்செல்லவும்‌, . தசாதண்‌ . * 
.. விண்புசவும்‌. கீராண்ம்‌-ள்ன்‌?? என்று பாதன்‌ 'வினுவுதல்‌; * 

' குற்றமொன்‌ றில்லையேற்‌ கொதித்து: 'வேஅளோர்‌ பன 
செற்ற து மில்லையே தெய்வத்‌: பத்‌ ப த்‌ 
பெற்றவ னிருக்கவே பிள்ளை கான்ப்க :' எதா? 
 வுத்ததென்‌. 3$பின்னவ. அலர்தென்‌' கொன்றாள்‌. 


(இ-ள்‌) குற்றம்‌. ஒன்று இல்லை ஏல்‌ - (இராமபிரான்‌. செய்த, இங்கு ஒன்‌ 
அம்‌ இல்லையாகுமானால்‌,. வேறு உளோர்‌ கொதித்து செற்றது௨ ம்‌. இல்லை எல்‌ 
 மாராகவுள்ளவர்‌ [பசைவர்‌]- மனம்வெம்பி. வலிய ழித்ததும்‌. இல்லையாயின்‌, 
செய்வத்தால்‌ அன்ற .ஏல்‌ - செய்வக்குற்றத்தினாலும்‌, ( இராமன்‌ ' காட்டுக்குச்‌ 
சென்ற இது) விளைந்த 'தன்றாயின்‌, பெற்றவன்‌. , இருக்க௪. - 'பெற்றதமப்பன்‌ 
இருக்சையில்தானே, பிள்ளை - புதல்வன்‌, கான்‌ புக உற்றது - காட்டுக்குச்‌ ட 
செல்லுமாறு. நேர்ச்தஅ, என்‌ - என்னகா ரணம்பற்றி? பின்‌ - பின்பு, அவன்‌ - 
அர்தத்தசாதன்‌; உலர்த அஃ [ 
என்௮ வினாவிஞ்ன, பரதன்‌) 


உயிர்ரீற்கியது, என்‌ - 'என்னகாரணம்‌! என்றான்‌ 
(எனு, ) விக்கட்‌ எ கி்‌ 
காட்டிற்புகுதற்குப்‌. பிரசிதிதமாக்‌- உள்ள ' காரணங்கள்‌” மூன்று; அவை 
யொன்றும்‌ இன்றி, இராமன்‌: காட்டிற்குச்சென்‌ ற்மை - எங்கனம்‌? தசரதமன்ன 
வன்‌ இராமன்‌ காட்டிற்குச்‌ சென்றவுடன்‌ இறக்கத்தான்‌ யா:ஜ்‌ காரணம்‌? இவை 
என்னால்‌ அறியக்கஃடாமவிருச்ின்‌ றன; இவற்றை. விவரிச்கவேண்டுமெனக்‌ 
கைகேயியைநோக்க' 'வினாவினன்‌ பரக.னென்க. பி-ம்‌;-செற்றமும்‌, பபிரிர்‌அ. 
மன்னவனுலர்ததென்‌, தெரிதரவுரை செய்வீர்‌, செரிதரவுமைசெயிர்‌ ர்‌, (௮௭0) 
. . ௬௫௮ரொமன்‌ வனத்சேன்றமை தசாதன்‌-உயிர்‌ 
ட்‌ பதக்‌ என்ற்‌ இவற்றின்‌: காரணத்தைக்‌ கைகேயி கூறுதல்‌, . 
ஸ்‌ ....வாக்இனால்‌ வார்தரக்‌ கொண்டு மைந்தனைப்‌: - 
- போக்கினேன்‌ வன்த்திடைப்‌ போக்கிப்‌ பாருனக்‌ 
- கரக்கினே. 1னவன து: பொறுக்க லாமையா 
உ! னிக்கனான்‌ றன்னுயிர்‌ நேமி வேந்தென்றாள்‌... 
ன (இன்‌) “வாக்கினால்‌ - (மன்னவன்‌ : தன்‌) வாயினால்‌, வாம்‌ தீர - இரண்டு 
வரங்களை த்தர, கொண்டு-(அவ்ற்றைப்‌) பெற்றுக்கொண்டு, (அதனால்‌,) மைந்தனை . 
'வனச்திடை போக்கினேன்‌ இளம்பிராயமுள்ள்‌ இராமனை வனத்தி 'ற்குஅனுப்பி 
னேன்‌; போக்கி அனுப்பிவிட்டு, பார்‌ உனக்கு ஆக்கினேன்‌. - “ பூமியை உனக்‌ : 


காண்டம்‌: : ௯பள்ளிப்டைப்படலம்‌ . . ஒக்க 


கரக வைத்துள்ளேன்‌; ' சேமி" ல்ர்த்ன்‌'' அவன்‌ - ஆஞ்னாசச்சரத்தையுடைம்‌ 
அர்தத்‌ -சசசதமன்னவன்‌, அத்‌ * “பொறுச்சலர்மையால்‌ * (மைக்தனைப்பீரிச்த) 
அந்தத்‌ துயரத்தைத்‌ “தால்சமர்ட்டாமையால்‌, சன்‌: உயிர்‌ ரீக்னொன்‌:- தன்னுமி 
ரைப்‌ போக்கினான்‌”, என்றாள்‌. என்று: ' “(நிகழ்ந்த “சழ்ச்கெளைக்‌ * நடக்‌ 
தெரிவித்தாள்‌; (௭-௮. ப 

, *இராம்பிர்ரன்‌ தீர்தையின்வாக்கை * -நிறைவேற்றுதவின்‌' ஸு பொருட்டே 
சர்ன்சுகென்றுன்‌?்‌ என்றும்‌, “அரசன்‌ 'கோய்மு;தவியவர்‌ ற்னால்‌ -இறச்இிலன்‌: 
சத்தியச்தை நிறைவேற்றிப்‌ புத்திரசோகத்தால்‌ இறர்தனன்‌"என்றும்‌ : விடை 
யிறுத்தவாறு, வேர்க்‌ சொல்லானஃறிணையும்‌. பொருளான்‌  உயர்திணையு 
ன்ன ஜய்‌ '*பெொறுக்கிலாமையின்‌.. வேந்தனே, (௮௭௧) 


மான சொல்‌: மி-ம்‌:ஈ 


எர்த்‌ ம நான்குகவிகள்‌ - - பாதின்து சினத்தின்‌ 
ப ௯ பிசெய்கையைத்‌:தேரிவிக்கும்‌4ஃ 


கூடின யணிக்காஞ்‌ சொல்லின்‌ முன்செலி 
கூடின புருவங்கள்‌ , பீகுனித்துக்‌ கூத்துநின்‌ : ' 
மூடின “வுயிர்ப்பினோே சட்னற்கொ முந்துக 
4 கவுமிழ்ச்தக ன வல்‌, ea பூ 


ல அம்‌) சடஞ்சொல்‌' ்‌ செலிப்பசென்முன்‌, ( 
தன: புருவங்கள்‌: குனித்து "கூத்து “நின்னு! ஆடின ட்‌ 
ரெரிப்புக்கொண்டு மேலுங்கமுஞ்‌ சென்ர்‌ ற்ன; 2: -யிர்ப்பினோட அன கொழுச்து' 
கள்‌ ஓடின-(தோன்றிய)பெருமூச்சச்சளுடனே நெருப்புச்சுவாலை விஷ்ரீர்ு 
வெளிப்பட்டுவர்‌ தன; கண்கள்‌" உதிரம்‌ உமிழ்த்தின்‌ - உ்‌்(. வத), கண்கள்‌ இரத்‌ 
தத்தை வெளிவிட்டன:; : (எ-அ.) க்‌ 


“சைகேயிசொல்விய' கடுஞ்சொல்லேக்‌ “கேட்சப்பிடியாமல்‌, பரதன்‌ சாதிந்‌ 
ஸ்க்ஸ்யவைத்து மூடின னென்ப்து, *கரம்சொல்லின்முன்‌ செவிகூடின? என்ப 
கருத்து, புராவங்‌' குனித்துக்‌ கூத்தாடுதல்‌ முதவியன-னெக்குறிகளாகும்‌. 
பீம்‌ கூடினன்‌. ie “கதித்த, யில க்விட்‌, 5 அழல்‌, 
உதித்தன, H க து ்‌- (௮௪௨) 

௬௭. அடித்தன ன ற்ஸ்ன்கள்‌ சீற்.றுர்‌ 1இச்சுட்ர்‌.” 

பொடித்தன மயிர்‌ த்தொளை புகையும்‌ போர்த்தது 


மடித்தது வீர்யறெடு மழைக்கை மண்ஃப்க' 
- வடித்தன வொன்றொடொன்‌. ற்ச்னி யஞ்சவே.' - 
(இ-ள்‌.) 'கபோலங்கள்‌ - ்‌ கன்னங்கள்‌, அடித்தன - அடித்துக்கொண்டிருக்‌ 
தன; மயிர்‌ தொளை - மயிர்‌ த்துவாரம்‌, ' சுற்றுஉம்‌ ஃ ஈாற்புறமும்‌;' “தச்‌ சுடர்‌ - 
அன றகொழுக்துகளை, பொட்டத்தன்‌ 4 'அரும்பின; புகைஉம்‌ போர்த்தது” “பல்க 


ர 


இ௬௩..... .. கம்பராமாயணம்‌... . : அயோத்தியா ' 


பூம்‌ சாற்பூறமும்‌ பரவியது; வாய்‌ மடித்ததுவாய்‌ மடி. த்துக்கொண்ட.அு; மழை 
செடுசை -:. மேசம்போல. வண்மைச்குணத்தைச்கொண்ட : நீண்ட கைகள்‌, 
அசனி அஞ்ச - இடியும்‌ அஞ்சும்படி (பேரொலி பிறக்குமாறு), மண்‌ பச ஒன்‌ 
ஜொஜென்று அடித்தன. யூமிபிளச்கும்படி ஒன்றையொன்று : சடிக்ுக்கொன்‌. 
டன ; (௪-௮.) 
சை. ஓன்னோடொன்று அடித்தன - னெத்தினாம்‌ ௦ பு தட்டினா 
சென்க, பிக மீ தச்சுடப்‌, பபோர்த்தன, ட்ட பல்லால்‌ ட சஎஞ்சவே, 
அன்னவே, : ன்‌ ப்‌ தட என. ப்ப 
கூறு. பாதங்கள்‌ ்வர்சொ றும்‌ பாரு பிக்கல்‌: 

1போதங்கொ ணெடுக்கனிப்‌ பொருவில்‌ கூம்பொடே : 

. மாதங்கம்‌ வரு2கல முடிக்‌ சால்பொச ௮) 

வோ.தங்கொள்‌ கடவினின்‌ அலைவ போன்றவே. 

(இ-ள்‌.) பாசங்கள்‌ பெயர்‌ தொறுஉம்‌ - (அக்காலைபில்‌. பாசன்‌) தன்‌ 
பாதங்களைமாற்றிமாத்தி வைச்குர்தோஅம்‌, ' புரர்உம்‌. மேருஃம்‌ - பூமியும்‌ 
மேருமலையும்‌, மாதங்கம்‌ ஒரு கலம்‌ - யானையை யேற்றிச்கொண்டு வருகின்‌ ற: 
மரக்கலம்‌, கால்‌ மறுபொர - காற்றுச்சழன்‌. ஐ: வீஈவதனால்‌,. போதம்‌ கொள்‌ 
ரெடுர்‌ தணி பொருஇல்‌ கூம்பொடு - புத்திக்கு , முதவிற்படுகின்‌ ற நீண்ட சனி 
யான ஒப்பற்ற பாய்மரத்தடனே இதம்‌ கொள்‌ கடலினின்‌ அ. நீர்ப்பெருக்கைக்‌ 
கொண்ட சமுத்திரத்‌ தினிடையில்‌, உலைவ்‌ போன்ற.வருர்‌ தவ்தையொத்தன, 

சினங்கொண்ட பரதன்‌ தன்பாதங்களை வைச்குக்தோறும்‌ மேரறாடன்‌. 
பார்‌ உலைச்ததன்மை மாதங்கத்‌ துடன்‌ வரு கலம்‌ உலவைவசை யொக்கு மென்க; 
தற்குறிப்பேற்றவுவமையணி. இங்கு, “பாரிடையமுக் துன்‌ ற படர்செடும்‌ 
பனிமாக்குன்றங்‌, கூருசர்ச்குவவக்சோளான்‌ கூம்பெனக்குமிழிபொய்க, வார்‌ 
கலியழுவத்தாழுங்‌ சகலமெனலாயிற்றன்றே'? என்‌ 2 சுர்சரகாண்டச்‌ செய்யுள்‌ 
காணத்தக்கது. பாரை மரக்சலமாரசவும்‌, மேருவை மாதங்கமாகவும்‌, கருதுக, 
பரதன அ பாதத்தைக்‌ கூம்பாகக்‌ கொள்ளலாம்‌, போதம்‌ - மாக்கலமென்பாரு 

முளர்‌, பி-ம்‌;போதகமெடுச்‌ திசைப்‌ பொறுச்சபாரொடு,. தகன க்டலெ 
ன்ப்‌ பொருவில்கூம்பொடு, போதங்கணெடு்‌... கூம்பொடு, லம்‌, (௮௪௪). 
௬௯, அஞ்சினர்‌ வானவ ரவுண சச்சத்தாற்‌ 
அஞ்செ 1செனைப்பல சொரி  கச்தொளை 
யெஞ்னெ 2இசைச்கரி யிமவி மீண்டனன்‌. 
வெஞ்சினக்‌ கூத்அக்தன்‌ விழிபே தைத்ததே. 

(இ-ள்‌) (பாதனஅ பெருஞ்னெத்தாற்‌ பாரும்‌ மேருவும்‌ உலைச்த அகண்டு), 
வானவர்‌ - தேவர்கள்‌, அஞ்சினர்‌ - பயந்தார்கள்‌: அவுணர்‌ ஃ அசுரர்கன்‌, அச்‌ 
சத்தால்‌ ஃ பெரும்பீதியினால்‌, அஞ்சினர்‌ ... இறர்சொழிச்சனர்‌; . இசை கரி - 
இக்கஜங்கள்‌, எனை. பல மதம்‌ சொரி தொளை எஞ்னே. -  மதஞ்சொரிளெ்ற 


, காண்டம்‌ ... - ௯பள்ளிபடைப்படலம்‌ ௫௯௩: 


மிசப்பலவர்ன்‌ தொளைகள்‌: :. தார்க்துவிட்டன்‌: 'இரவி' மீண்டனன்‌:- சூரியனும்‌ 
அத்தமித்‌ அவிட்டனன்‌: வெம்‌ னம்‌. கூற்றுஉம்‌ - கொடுக்கோப்த்தையுடைய 
யமனும்‌, தன்‌ விழி புதைத்தது - தன்கண்ணை மூடிச்கொண்டது; (௭-அ.) 


பரதன து பெருஞ்னெத்தோற்ற்த்தைக்‌ கண்டு வானவாஞ்சுதல்‌ முதலி 
யன நிகழ்ந்தனவாகச்‌' கூறியது - தோடர்புயர்‌ வுநவிற்சியணியாம்‌, அமா. 
இ னயன்டவீரரதலால்‌ வானவர்‌... அஞ்சினமாத்‌ தரத்தோடு நிற்க, அமுதினை 
யுண்ணாதவராதலால்‌ அவுணர்‌ அஞ்செ ரென்க. அஞ்செர்‌ - 'மங்கலவழக்கு. 
பேசச்சம்‌ நிகழ்க்‌த தனால்‌ தம்‌ மதப்பெராக்கு அற்றனவாக, இசையானைகள்‌. தம்‌. 
மதஞ்சொரிதொளை அர்ச்தன. வென்க, பிம்‌: எனைப்பலர்‌ தளை க்கையானை 
யும்‌, ஏனையர்‌ தளைக்சையானையும்‌, “திசைகளின்‌, ,தஅிசைச்களிறு, ரபுதைத்தவே., 


T ௭௦. பாதன்‌ இராமபிரானுக்கஅத்சீத்‌, தன்தாமைக்கொல்லாது 
. கடிந்துகூறத்‌ தொடங்குதல்‌, ம்‌ 


ப கொடியவெங்‌ கோபத்தாற்‌. கொதித்த கோளரி பத்தல 
கடியவ டாயெனச்‌ 1கருது இன்றில்‌ ட்‌ 
னெடியவன்‌ முனியுமென்‌ தஞ்‌? கின்றன. இ a 
னிடியுரு. 2மனையவெம்‌ மொழி?யி யம்புவான்‌. ந்து 


ப மூ] 
| (இன்‌) a வெம்‌ கோபத்தால்‌ - (பொங்ியெழுர்த) டனர்‌. 
னெத்தினால்‌, கொதித்த - (மனம்‌) வெதும்பிய, கோள்‌ அரி - வலிய ஆண்சிங்‌ 
கத்தையொத்த பரதன்‌,--கடியவள்‌ - கொடுஞ்‌ செயலைச்‌ செய்தவளான அந்தக்‌: 
கைகேசியை, தாய்‌: என கரு துன்றிலன்‌ - தாயென்று நினைத்திலன்‌: (ஆயி: 
னும்‌), *((இவளைச்‌ கொன்றுல்‌), நெடியவன்‌ :- பெருமையையுடையவனாயெ 
இராமன்‌, முனியும்‌ - கோபிப்பான்‌,” என்று - - என்றகா ரண த் தினால்‌, அஞ்சி. 
பயந்து, நின்றனன்‌ - (அவளைக்‌) கொல்லாமல்‌ “விட்டிட்டவனாய்‌, (அவளை . 
சோக்கி), இடி உரும்‌ அனைய வெம்‌ மொழி - பேரிடியையொரச்‌.த கடுஞ்‌ 
சொற்களை, இயம்புவான்‌ - சமலக ட்‌ (௭-௮) அவற்றை. லு 
(௧௭)--கவிகளித்‌ காண்க, 


பரதன்‌ கைகேயியைத்‌ தாயென்று]. உயிரோடு. டிவியை 
இவளைக்‌ கொன்றால்‌ பிறகு... இராமன்‌ னெங்கொள்வானே யென்று. ளைப்‌ 
கொல்லாது ' உயிரோடுவிட்டு, கடுஞ்சொல்லால்‌... இடித்துச்‌ கூறுவானாமின- 
னென்ச. :மாத்ருதேவோ பவ [காயைத்‌ செய்வமாசப்பேண்‌ ]? என்று. அருதி : i 
கூறினாலும்‌, கடுஞ்செயலைச்செய்‌ த தாயைத்‌ தாயென்று கருதாமையும்‌: முறையே” 
யென்ப, இர்தப்பர்தன அ ஒழுக்கத்தினால்‌ வெளியாடன்‌ ந்து, இடியுரும்‌-ஒரு . 
பொருட்பன்மொழி, - முதலடி, - மற்றுமோனை, , பிம்‌! -கரு௫ன்றிலே ன்‌ 


2அனையன, ட வ = ர்‌ (௪௪) 


ட ௯௪ 1 கம்பராமாயணம்‌ - . அயோத்தியா. 4 


்‌ ஏக ுஇதுமதற்‌ ப்தினேழகவிகள்‌ ஒரு தோடர்‌: பாதன்‌ தன்னையும்‌ 
படட ஒிககேசியையும்‌. பமித்துக்கூறுதலைத்‌ தேரிவிக்கும்‌, . ' 
 'மூரண்டன னெர்தையென்‌ தம்முன்‌ மாதவம்‌ 
பூண்டன . னின்சொடும்‌ புணர்ப்பி ளகர, 
.. இண்டிலென்‌ 3வாயது கேட்டு நின்றயா. | 
£ஞண்டன னேயன்றோ-வாசை யாசையால்‌: 


ற்‌ (இ: ள்‌.) நின்‌ “கொடு 'புணர்ப்பினால்‌ - உன்னுடைய கொடுமையான ' 
ஆவோசனையினால்‌, ற்‌ எந்தை - என அத்தை, மாண்டனன்‌ - இறர்‌திட்டான்‌: 
என்‌: தம்முன்‌ - எனது தமையன்‌; மா தவம்‌ பூண்டனன்‌ 2 பெருர்‌ தவத்தை 
மேற்கொண்டு. (காட்டுக்குச்‌) சென்றான்‌; என்றால்‌, (இங்கனம்‌ என்தந்தை 
இறக்கவும்‌ தமையன்‌ வனத்தில்‌. தவம்புரியவும்‌ வரத்தைக்‌ கேட்ட), | வாய்‌ - 
(உன்னுடைய) வாயை, ண்டி லென்‌ - இழித்துவிடாமல்‌, அது (சீவரம்பெற்றா 
யென்ற) அந்தச்சொல்லை,கேட்டு நின்ற- -(என்‌) காதினாற்கேட்டுக்கொண்டிருர்த, 
யான்‌--, அரசை-இராக்யெத்தை, அசையால்‌ ஆண்டனன்‌ ஏ அன்றோ - பேரா 
சையினால்‌ ஆட்ரெபுரிபவனேயாவ னன்றே? (௪-௮.) ்‌ 


சான்‌ உன்பொருட்டு: வரமாக இரச்யெத்தைம்‌,, .பெற்றுவைத்துள்ளே 5 
னென்று நீ சொல்லவும்‌, அக்சடுஞ்சொல்லைச்‌ கூறிய உன்வாயைக்‌ ளோமையால்‌ 
ஈழப்‌ ரதிஷித்தம்‌ அதுமதம்‌ பவதி [மறுக்காதது உடன்பட்டதேயாகும்‌]””என்ற 
முறைமைப்படி, . இராச்சியத்தை -யாளுவதிலுள்ள ஆசையால்‌ உன்செயலை 
உடன்பட்ட வனாகவே உலகத்தாராற்‌ கருதப்படுவே னென்று, இதனால்‌, பாதன்‌ 
தன்னைப்‌. பழித்துக்கூறி அவ்வழியால்‌ தன்தரயின்‌.. செயலைச்‌ கடிகன்றனன்‌, 
பி-ம்‌:-என்றெம்முன்‌, பூண்டதுகின்ன௮, ' 3வாயி௮...4 ஆட்டனும்‌ டம 

௭௨, நீயின மிருந்தனை யானு கின்றனெ ்‌ 

-..... னேயெனு மாத்திரத்‌ தெற்று இற்றிலெ 
2 3னாயவன்‌ முனியுமென்‌ றஞ்சி னேனலாற்‌ 
|. இயெனும்‌ “பெயரெனைத்‌ 5தடுக்கற்‌ பாலதோ. 

(இ-ள்‌) மீ இனம்‌ இருர்தனை - (எச்தையையும்‌' எம்முனையும்‌ அகலமாறு 
_வாங்கொண்ட) நீயும்‌ இங்கே நிற்னெரறாய்‌; யான்‌உம்‌ நின்றனென்‌ - (மீ அவ்‌ 
வாறுசெய்ய ' அச்செயலேயெல்லாங்‌ கண்டுகொண்டு) யானும்‌ இங்குநின்றுள்‌ 
ளேன்‌: (இங்கனம்‌ இருக்சவும்‌)), ௪ எனும்‌: மாத்திரத்து-எயென்று சொல்லக்‌ 
கூடிய காலத்திற்குள்‌, எற்றுஇற்றிலென்‌ - (உன்னை) அடித்து வீழ்த்திலேன்‌ : 
(இசற்குச்சாரணம்‌); ஆயவன்‌  மூனியும்‌ என்று. அஞ்சினேன்‌ - உலநத்துச்‌ 
செல்லார்‌ தாய்போன்தவனான அர்த இராமன்‌ (உன்னைக்கொன்றால்‌ என்‌ 
மீது) கோபிப்பானென்று அச்சங்கொண்டுள்ளேன்‌; அலால்‌ - இது வல்லாமல்‌, . 
தாய்‌ எனும்‌ பெயர்‌-சாயென்று நீ வைத்துக்கொண்டிருக்கும்‌ பெயர்‌, எனை - 
என்னை, தடுக்க ற்பாலது ஓ-(உன்னைக்‌ கொல்லாமலிருக்கத்‌)தடுத்தற்கு உ ரியதோ? ்‌ 


காண்டம்‌ -. ௯௮பள்ளிபடைப்படலம்‌ இடு 


பிழைசெய்த நீயும்‌ தண்டஞ்செய்தற்குஉரிய யானும்‌ 'இருச்ச்வும்‌, ஏற்ற 
தண்டனை உன்னைக்கொன்றொழிப்பதேயாகவும்‌, சான்‌ அதனைச்‌ செய்யாமலி 
ருப்பது - தாய்போன்றவனான .இசாமபிரானுக்கு. என்செய்சை. சனம்விளைக்கு 
- மென்பதேயன்றி, நீ தாயென்று: பெயர்வைத்துச்கொண்டிருப்பதைப்பற்றி 
யன்று என்று பாசன்‌ கைகேசியை யேரன னென்க, *தாயெனும்பெயர்‌” 
“என்றமையால்‌, உண்மையில்‌ “தாயின்செய்சை கைகேமியினிடத்தில்லையென்ப 
பதும்‌, பூதனை. தாயின்வடிவைக்கெர்ண்டுவர்தபேர்‌ திலும்‌ . க்ருஷ்ண்பாமாத்மாவி 
'னற்‌' கொல்லத்தச்சவளாயினாற்போலச்‌ கைகேயி தாயென்‌ அபெயர்வைத்துக்‌ 
கொண்டாலும்‌ பர்தனாற்‌ கொல்லத்தச்சவளேயென்பதும்‌, தொண்ிக்கும்‌, இரா 
மனே தாய்‌; கைகேயிதாயல்லள்‌ என்று பாதன்‌ கொண்டுள்ள குறிப்புப்‌ பி பின்னி 
' ரண்டடிச்ளில்‌ வெளியாம்‌. பி-ம்‌:-1சானும்‌. .ற்றுெறிலென்‌, 3 ஆயகன்‌, நாய 
சன்‌, 4பொருளெனை, 5 தடுக்கலா ற்றுமோ, தீடுக்கத்தக்கதோ, தடுக்கவல்லவோ்‌, 


்‌ எங்‌. மாளவு முளனொரு: மன்னன்‌ வன்‌*செர்லான்‌ 
மீளவு 3முூளஜொரு வீரன்‌ 4மேயபா : 
 சாளவு முளனொரு பரத 8ஞயினந்‌' 
ட்‌ 6கோளல தீறகெறி "க்தயுண்‌ டாகுமோ. 


்‌- (இ-ள்‌.) ஒரு மன்னன்‌ - ஓரரசன்‌, வன்‌ சொலால்‌ - சொடுஞ்சொல்லி 
னால்‌, மாள உம்‌ - தன்னுயிரை: விட்டிடவும்‌, ' உளன்‌ - இருக்கிறான்‌; ஒரு 
வீரன்‌, மிள உம்‌ ஃ, (தான்‌ ஆளவேண்டிய இராச்சியத்தை) விட்டிட்டுக்‌ கான 
கஞ்‌) செல்லவும்‌, உளன்‌; மேய - (தன்தாய்‌) . விரும்பித்தேடிய, பார்‌ - பூமி 
யை, ஆளஉம்‌ - ஆட்பெரியவும்‌,. ஒரு: பாதன்‌ - பரதனென்‌ றஒருத்தன்‌, உளன்‌-: 
ஆயினால்‌ - இவ்வாறானால்‌, அறம்‌ நெறி - தருமமார்ச்சம்‌, கோள்‌ அலத -மா 
'ருகக்கொள்ளத்தக்கதேயாகு மன்றி, குறை குட்டு ஜு வேண்டத்ச்க 
தாக இருக்குமோ! (௪-௮) 


தீச்ர்தன்‌ வ்ர்த்திற்குக்சட்டுப்பட்டுத்‌ தீன்னுயிரைமீத்த தும்‌ - இராமன்‌ 
தான்‌ ஆளவேண்டி௰. இராச்யெச்சைவிட்டிட்டுக்‌ காடுசென்றதும்‌ கேர்‌, பாத்‌ 
னென்ற யான்‌ அந்தஇராச்சயெத்தைக்கைப்பற்றியரள்வ த அறரெறியாகுமானால்‌, 
அப்படிப்பட்ட அறசெறி எமக்குவேண்டுவதில்லை யென்றனன்‌ பரீத்னென்க, 
குறை என்பது-வேண்டச்சக்கபொரு ளென்றி அருத்தத்தில்‌ வருவதனை என்று 
ளும்‌? என்று தொடங்குர்‌ திருவாய்மொழிப்பதிகத்துப்பாடல்தோஅம்‌ ஈற்றிற்‌ 
:சர்ண்லாம்‌. இனி, ஈற்றடிக்கு, கோள்‌.அலது 4 ' விதியின்கோளர்றேயன்றி, 
அறநெறி - தராமமார்க்கம்‌, குறைஉண்டாகுமோ -  குறைபடுவதர்குமோ? 
என்று கூறுவதும்‌ உண்டு. பிம்‌; மன்னவன்‌. “செல்கான்‌, முன்‌; “வெய்ய, 
5அடினால்‌, (கோளிலது. 7குறைவுண்டாகுமோ, குறைதற்பாலதோ, இப்பாடல்‌ 
- இலபிரதியில்‌ “கவ்வாவத”? (எரு) என்ற பாடலுக்குப்பின்‌ உள்ளது. (௮௪௯) 


௫௯௬ மப கம்பராமாயணம்‌ - அயோத்தியா , 


௭௪: சுழியுடைத்‌ பதக்க கொடிய சூழ்ச்சியால்‌: 
- வழிபுடைத்‌ தாய்வரு மரபை மாய்த்தொரு 
.: யழியுடைத்‌ தாக்கினன்‌ பரதன்‌ பண்டென ' 
இம்ச்ழியுடைச்‌. தாக்கலின்‌ முறைமை வேறுண்டோ, 


( இ-ள்‌.) சுழி உடை - - வஞ்சனையுள்ள, தாயுடை - தாயினுடைய, 
கொடிய சூழ்ச்சியால்‌ - இய ஆலோசனையினால்‌, வழி உடைத்தஆய்‌ வரும்‌ மர 
பை - தொன்றுதொட்டுவருசன்ற குரியகுலத்தின்‌ பெருமையை, மாய்த்து - 
கெடுத்து, பரதன்‌, ஒரு பழி உடைத்து - ஒப்பற்ற பழியைப்பூண்ட, தாச, 

. பண்டு - முற்காலத்தில்‌, ஆக்னென்‌ - செய்திட்டான்‌," எனும்‌ - என்ற, மொழி 
க பழிச்சொல்‌, உடைத்து - (பிற்காலத்திலே). கொண்டதாக, (இக்குலத்தை), 
ஆக்தலின்‌ - செய்‌.திடுவசைக்காட்டி ஓம்‌, பேறு முறைமை - அனத 
'உண்டுத - உள்ளதோ? (எ-அ.) 


சூரியகுலத்தில்‌. . மூத்தவன்‌ அரசாளுதல்‌ மரபு என்பது கெடும்வண்ணம்‌ ' 
. கான்‌ அரசுசெய்தால்‌, அதனால்‌ இக்தச்‌ சகூரியகுலத்‌ துக்குப்‌ பெருவசையுண்டா 
குமே! இங்கனம்‌ வசைச்சொல்‌ பிற்காலத்து நிலைத்‌ தகிற்குமாறு புரிவது தகுதி 
யுடையதாகுமோ !. என்றனன்‌ பரத னென்க, வழியுடைத்தாய்‌ வரும்‌ மரபு 
தொன்று க்கு குலவொழுக்க மெணினுமாம்‌, பி-ம்‌_1தரய்தரு, 
வேண்டுமோ... .. (௮௮0) 
: ௭௫, 1சுவ்வர' வதுவென விருத்தி கற்பெனு 
.. மவ்வசம்‌ பழித்துமை யகத்து ளேவைத்த 
வெவ்வரம்‌ பொரு தவே ல்ரசை வேரணறுத்‌ 
திவ்வரங்‌ “கொண்டீ ரினியென்‌ கோடிரோ. 


ட (இ-ள்‌) கற்பு எனும்‌-கற்புஎன்‌ று சொல்லப்படுநன்‌ ற, ௮ வரம்பு அழித்த- 
அச்தத்தருமமுறைஸமையையொழித்த, உமை-, அகத்து உளே வைத்த - வீட்‌ 
டிற்குள்ளே சேர்த்த வெல்‌ அரம்‌ பொருத வேல்‌ 'அரசை - கொடிய்‌ 

. அரத்தனாலராவப்பட்ட  வேற்படையைக்‌ ' கொண்டவரான ' மன்னரை, 
வேர்‌ அறத்து - அடியோடு ஒழித்து [ஒழியும்படி], இ வரம்‌ கொண்ட-(இசாம 
பிரான்‌ காட்டிற்குச்செல்லவும்‌ யான்‌ நாடுஆளவும்வேணும்‌ என்ற) இக்தவரத்‌ 
தைப்பெற்ற, நீர்‌, சவ்வு ௮ரவு௮து. என - கவ்வுக்தன்மையுள்ள பாம்புபோல, 
இருத்திர்‌--;இனி - இனியும்‌, ௬ என்‌ கோடிர்த - எதனைக்‌ கொள்ளப்பார்க்இன்‌ 
நீ ட்‌ சா? (௭-அ,) ்‌ 

“ வரமென்ற ஒருபாயத்தைத்‌ தேடிக்‌ குலமாதரின்‌ ௧ ற்பொழுக்கத்திற்கு 
மாறாகக்‌ 'கணவன்‌உயிரையேகொள்ளை சொண்ட நீர்‌ இன்னும்‌ எதனைக்‌ 
கொள்ளப்போ௫ன்‌. நீரோ! என்று பரதன்‌ வெஅப்பினாற்‌ கைகேயியைக்கடிர்‌ து 
'கூறலாயின னென்க. கணவனுயிரைக்‌ கொண்டமைபற்றி /கவ்வரவதுவென 
விருத்திர்‌! என்றது. ஈஞ்சுள்ளபாம்பை வீட்டினு விருச்சு விடலாகாதவாது ! 


அனக்கு, என்‌ தருவீர்‌ஏ - என்ன தரப்போடன்தி ரோ. (எதி, ) - 


“கர்ண்டம்‌; . ௯௮பள்ளிபடைப்ப்டலம்‌ ௫௯௭ 


போல உம்மையும்விட்டிலிருக்கவிடலாகாதென்ப்தனை . யோர்ரழல்‌ 'தச்ர்தீமன்‌ 
“னவர்‌ 'வீட்டில்வைத்துக்கொண்டதனால்‌' 'அவருயிரே' போகும்‌: நிலைமை நேர்ந்த 


தென்னுங்‌ கருத்துப்பட 'உமையகத்துளேவைத்த வெவ்வரம்‌ . யொருதவே 
லாசை.வேரறுத்திவ்வாங்கொண்ட' என்றான்‌. பிஃம்‌;--சுவ்வரவிஅ, அவ்வாம்‌ : 


. பிது, கட்டிய, 3பொருதலால்‌, *கொண்டனிர்‌, இச்செய்யுள்‌. அச்சே தஇிகளி 
விவி கட்ட எந்தத்‌ உள்ளது, ப பமில்‌ 


வ ( a 4) 


உட ்‌ ஷீ ம்‌ ஆரி வேறு. 


௪௬. கோயி ரல்லிர்‌ தங்கள வன்றன்‌ ண்யிருண்டீர்‌' ௫ 
1 பேயி ரே ரின்ன மிருக்கப்‌ பெறுவீரே ::* 
மோயீர்‌ மாயா வன்பழி த்ந்தர்‌. முலைதர்திர்‌' இ 
தாயி சேர்‌ சின்னு மெனக்கென்‌. அருவிரே. ப ந 


{ இ-ள்‌.) அம்‌. கணவன்‌. தன்‌ உயிர்‌. உண்மீர்‌ ௨. உமது கணவனது. உயிரை 


'யொழித்திட்டீர்‌: (என்றாலும்‌), .ரோயீர்‌ அல்லீர்‌ - சோய்போல்வீ ரல்லீர்‌,, நீர்‌ 
'பேயீர்‌ஏ-நீர்பேய்‌ போன்றவரே; (இப்படிப்பட்ட நீர்‌), இன்னம்‌- இன்‌ னும்‌,இருக்க 


பெறவீர்‌எ - உயிருடனிருக்கத்‌ தக ராவீ ரோ, [௨ யிருடனிருக்கத்தக்கல 
ரல்லீர்‌]; (ஆதலால்‌), மாயீர்‌ -. இறந்‌ விடுவீராக; முலை தந்தீர்‌ - (பாலியத்‌ ல) 
மூலைகொடுத்து. வளர்த்தர்‌: மாயா வன்‌ பதி. தந்தீர்‌ - (இப்போது). அழியாத 
கொடும்பழியையும்‌ விளைத்தீர்‌: 'தாமீர்‌எ. நீர்‌ தாயாராயெ தீர்‌. இன்னும்‌, 
சோயென்ப்‌ அ சிதிதுள்லர்‌ தொர்தரவுசெய்து. உயிர்கொள்ளும்‌;- அங்கன 
மின்‌ நிச்‌ இடீரென்று அறைர்து உயிரைக்கொள்வதுபேயே யாதலால்‌, ' நுங்கண 
வன்றன்னுயிருண்டீர்‌ கோயீரல்லீர்‌ பேயீரேநீர்‌? என்றும்‌, இங்கனம்‌ உயிரைக்‌ 
சொல்லுங்‌ ' கொடியர்‌ : உயிரோடிருத்தல்‌. ' ௪.சா.. தென்பான்‌' -*இன்னுலிருச்சப்‌ 
பெறுவீரே” என்றும்‌, முலைதர்‌ததனால்‌ எனக்குத்‌. தாயேயாயினும்‌; இராமனைக்‌ 
கான்புசச்செய்து எனக்குச்‌ கொடும்பழியை விளை த்‌ திட்ட: ரீர்‌,இன்னும்‌ எவ்வ 
கைத்தீமையை விளைப்பீரோஎன்று அக்கைசேயியைக்‌ "கண்டு: தான்‌ அஞ்சு 
வதனை வெளிப்படுத்துவான்‌ “முலைதர்தீர்‌ தாமீரேநீர்‌ -மாயாவன்பழி. 'தந்திர்‌ 
இன்னு மெனக்கென்றருவீரோ? என்றும்‌ கூறினான்‌. செறலினால்‌, - “நேர்மிரல்‌ ' 
லீர்‌£ முதலாகப்‌ பன்மைப்பாலாற்‌ கூறியது. : 'பி-ம்‌:- பேமீரல்லீர்‌, “மர்யா; 


௭௭. ஒன்றும்‌ பொய்யா மன்னனை வாயா" லுயிரோடுர்‌ இது 
_ இன்னர்‌ இரா வன்பழி கொண்டுக்‌ திருவெய்தி “' 
யென்றுச்‌ நீரே வாழ சவுவந்தி 5ரவனேகக்‌ டர 
கன்‌.அந்‌ தாயும்‌ போல்வது £கண்டுங்‌ 3கழியிசே; 8 
்‌ (இ-ள்‌) ஒன்று௨ம்‌ பொய்யா மன்னனை - சிறிதும்‌ மெய்ற்மைதவதுத 
வில்லாத அரசனை, வாயால்‌-வாய்ச்சொல்லாயெ வரத்தால்‌, உயிரோடுஉம்‌ தின்று 


.உம்‌ & உயிருடனே யழித்தும்‌, (அதனால்‌), ரா வன்‌ பழி. கொண்டுஉம்‌ க நீங்‌ 


இக்‌ கம்பராமாயணம்‌... அயோத்தியா 


காத. சொடும்யநியைப்‌ பெற்றும்‌, இரு. எய்‌ இ-இர்ச்யெத்தைப்‌ பெற்று, என்று. 
ஆம்‌: நீர்‌. வீர்ழ!“ என்றைக்கும்‌. ரீரே வாழ்ச்யெடையும்ப்டி, - உவந்‌இர்‌ “மன 
மகிழ்ந்திர்‌:. அவன்‌ '-ஏ௧-அர்த்‌ இராம்பிரான்‌ (ஊரைவிட்டுச்‌ காட்டுக்குச்‌) செல்‌ 
- சையில்‌, கன்அஉம்‌ .தூய்உம்‌ பேர்ல்வது.. க்ண்டுகம்‌-(ஈகரத்தாரும்‌ இராமபிரா 
னும்‌) கன்றுகளையும்‌ அவற்றின்‌ தாயையும்‌ - போல்வதைக்‌ : கண்டும்‌, வ்கி ர்‌. 
!(ஜமதுமனநிலை) மாறுகன்‌ நிவீர்‌; .(௪-௮,)--ஏ - இரசிகம்‌, ...! 

“யார்‌ எப்படிப்போனாலும்‌ போசம்டும்‌: மக்கு ஈல்வாழ்ச்சி ப க்கக்ற்கே்‌ 
அம்‌,” என்று, கருதினீர்‌:.ஈம்மிடத்து , உலகத்தவர்‌. அன்புகொண்டிருச்தாலல்‌ 
லவோ மக்கு. நல்வாழ்ச்சி சைகூடும்‌? இமாமன்‌ வன ஞ்செல்லஜ்‌. சாய்சாடுகன்றே 

“போல இச்ஈகரத்தவர்‌ அவ்விராமபிரானை நாடிச்‌ சென்றதனைக்‌ கண்கூடாகக்‌ 
கண்டிருந்‌அம்‌ நீர்‌. தமது திக்குணம்‌ மாறப்பெ த்றிலிர்‌; இக என்ன பேதைமை! 
என்றனன்‌ பரத னென்க்‌, சொன்னசொல்‌ தவறாமையால்‌ அரசனை ன்றும்‌ 
பொய்யா மன்னன்‌” என்றும்‌, வரத்தினால்‌ | உல்குள்ளவள்வும்‌ நீங்கர்த பழியைப்‌ 
படைத்ததனால்‌ £இரரவன்ப[நிகொண்டும்‌” என்றும்‌, நீர்‌ 'ஒருத்தரே வாழ்ர்தால்‌ 
வாழகாமேதவிர நாட்டாரோடுசேர்ர்‌. து வாழ்தல்‌ இயலர்‌ தென்பான்‌, ! இரு 
'வெய்தி என்றும்‌ நீரேவாழவுவர்‌ இர்‌? என்‌. அங்‌ கூறினான்‌. அரசனை' வரத்தாற்‌ 
கொன்ற கொடுமையை வீளச்க, *உயிரோருச்‌ தின்‌அம்‌?' என்று பிரித்துக்கூறி 
ய்‌ அ. ஒன்றும்‌. உம்மை-இழிவுிறப்பு, கன்றர்தாயும்பேர்வன கண்டும்‌ கழியீரே 
என்ற பாட்த்து - தாயும்‌ கன்றுஞ்‌ சேர்ந்துபோவதுபோல உலகத்தவர்‌ இராம 
பிரானுடனே சேர்ந்திருத்தலே முறையாயிறாக்கக்‌ 'சன்றைவிட்டுத்‌ தாயைப்‌ 
பிரிப்பதுபோல்‌ இர்ச்கரத்தவ௯7 இராமபிரானைவிட்டுப்பிரியச்செய்த து முறை 
யல்ல என்று கருத்துச்‌ சாண்லுமாம்‌, பீஃம்‌:-உரையோடும்‌, கொண்டீர்‌, ஆள. 
*உசர்தீர்‌"மிகான்றே, போல்‌ வன, போவன, 7சண்டீர்‌, சசழியீரோ. (௮௮௩) 
எவ இறந்தர்ன்‌ நிந்தை 1மீந்த வரத்துக்‌ 2 ழிவெண்ண் 
வ்றந்தா னீதென்‌ றன்னவன்‌ மைந்த னரசெல்லார்‌ 
அறர்தான்‌ *முயின்‌ சூழ்ச்சியின்‌ ஞால ச மவனோடும்‌ 
்‌ (பிறந்தா னாண்டர்‌ னென்னுமி : 6தென்னாத்‌ "பெறலாமே. 

(இ-ள்‌) தந்தை - தசரதன்‌, ஈந்த வரத்துக்கு இழிவு எண்ணா(௮)-(தான்‌) 
கொடுத்த வரீதீதிக்முக்‌ குறைவையெண்ணாமல்‌ [முன்னீர்தவரத்தைக்கொடுக்க 
ஹாட்டேனென்‌அசெர்ல்லாமல்‌], . இதர்தான்‌' - உயிரொழிர்தான்‌; ஈ -(தர்சை 
சொல்லின்படி ஈடப்பதாகிய) இது, அறம்தான்‌ - (புதல்வர்‌ கல்ட்‌ ஓக்கா. 

தரும முறையாகும்‌, என்‌அ-எனக்‌ கரு, அன்னவன்‌ மைந்தன்‌ - சக்கரவர்த்‌ 
தியின்‌ திருமகன்‌, அரசு எல்லாம்‌ அறந்தான்‌-இராச்யெத்தை மு ற்றார்‌ அறர்திட்‌ 
டான்‌; (இங்கனமிருக்க), அவனோடுஉம்‌ பிறர்தான்‌-அர்‌த இராமனோடும்‌ பிறர்‌ 
தீவனான பரதன்‌, தாயின்‌ சூழ்ச்சியின்‌ - தாயினுடைய தர்‌.திரத்தால்‌, ஞாலம்‌ 
ஆண்டான்‌ - இராச்சியத்தை” அரசுபுரிவதாயினஞன்‌, என்னும்‌ , என்று (உலகத்‌ 
தார்‌ ஏளனமாகக்‌] கூறுகிற, ரண்‌ அலம்‌ என்னும்‌ பல ஏ- 
பெறுதற்கு உரியதோ! (எஃறு,) “ 


ட காண்டம்‌... ௯.அபள்ளிபடைப்படலம்‌ ௫௯௯ 


்‌... இராம்பிரான்‌. தந்தையை யதுசரித்துஈடக்க,  அதிதசாதனது'. "மற்றொரு 
புதல்வனான நான்‌. உலகத்தோர்‌ புழிக்கும்படி: . அரசை - மேற்கொள்வது! 
முறையோ? அன்றுஎன்‌ படி... “வரத்‌ தக்ிழிவெண்ணா? என்பதை மத்திம: இப்‌. 
மாகச்கொண்டு, அறந்தானீதென்று. அன்னவன்மைர்த ன சசெல்லாச்‌' அற்‌; 
தான்‌ என்ற. வாச்கயத்தோடு இயைத்து உரைத்தலுமொன்று, : பை 
1ஏய்ச்த, “இழிவென்னா, அழிவென்னா, அழிவெண்ணா. ச்ச, $சாயார்‌, 
*அஎனோடே. என்னில்‌,  £பெறலாமால்‌, ்‌ ல (ae). 
௭௯. மாணா மென்றே 1 தந்தையை யேன்னான்‌ 8வசைகொண்டாள்‌ 

்‌ கோள்‌ மென்னு லேயெனல்‌ கொண்டா னது ன்ட்‌ பன்‌ 

-மீளு 6மன்றே யென்னையு மெய்யே யுலகெல்லர்‌ : ட்‌ 

“மாளா மென்றே போயின னன்றே வாசாள்வான்‌.. 

(இ-ள்‌.) அரசு ஆள்வான்‌ - இராச்யெத்தை யாளுதற்குஉரிய . முறைமை" 
யையுடையவனாயெ ஸ்ரீராமன்‌ மாளும்‌ என்றுஏ தந்தையை உன்னான்‌ -' 
(தான்‌ காட்டி ந்குச்சென்றால்‌) தர்தை இறச்துபடுவா னென்று கருதா தவனும்‌, ' 
வசை கொண்டாள்‌ கோள்‌ உம்‌ என்னால்‌, ஏ எனல்கொண்டர்‌ன்‌ - ('சண்வனைச்‌ 
பூகொன்‌ ற்‌ குடும்பாவி்‌ ₹புதல்வ்னைக்‌ காட்டிற்கு 'வெருட்டிய பெரும்பாவி”, என்று) 
“ பழிச்சொகிலைச்‌ கொண்ட்வளான கைகேயியின்‌ மாறுபாடான எண்ணமும்‌. 
என்னாலேதான்‌ விளைக்ததென்று கரு அபவனுமாகி, என்னைஉம்‌ மெய்ச்‌ உலகு. 
எல்லாம்‌ ஆளும்‌ என்று ௪ போயினன்‌ அன்று ஓ (சன்னுடைய' 'அழிமை 
யாய்க்டெக்கும்‌) என்னைப்ப த்றியும்‌ திண்ணமாக (இவன்‌) உலகத்தை யாட்டி 
புரிவானென்று ஈம்பியே சானகச்தக்குச்‌- சென்றான்ல்லவோ? அது அன்ற 
எல்‌ - அங்கனம்‌ அப்பிரான்‌ கருதாமவிருப்பின்‌, . மிஞம்‌. அன்றே (சானகச்‌ 
அக்குச்‌ செல்வசென்ற எண்ணத்தை) ஓழிச்‌இருப்பா னல்லவா? (௭-.ு.)- 

என்னுடைய அண்டுசலினாலேயே என்‌ தாய்‌. இராச்யெத்தை வரமாகப்‌ 
பெ ம்முளென்‌ அம்‌, நான்‌ இராச்சியச்சையாள்வ.து ,திண்ணமென்றுங்‌. கருதினா 
னதலால்தான்‌, ஸ்ரீராமன்‌ தர்தையிறர்‌,துபடுவா னென்பதைப்‌ பொருட்படுத்தா 
மற்‌ கானகஞ்‌ சென்றான்‌; அ௮ங்கனமன்‌ஞுயின்‌ அப்பிரான்‌ காட்டி ற்குச்‌ செல்வ" 
தென்ற எண்ணத்தைத்‌ தவிர்ந்திருப்ப சென்பதாம்‌, "மீளும்‌ அன்றே : “என்ப ' 
தற்கு-தசர்தன்‌ இறர்தவன்றே மிண்டிருப்பான்‌ (இராமன்‌) என்று கூறுவது 
மூண்டு, உன்னா என்‌ றபாடச்துக்கு இவ்வினையெச்சத்தைக்‌ சொண்டாள்‌ என்ப 
தோடகூட்டி. யுரைப்பாருமுளர்‌, அக்கைகேயி -கொண்ட எண்ணம்‌ நிறை, 
வேறா அ பழியே மிச்சமாய்நின்ற சென்பான்‌. 'வசைகொண்டாள்‌' , என்றான்‌, . 
பி-ம்‌:--தச்தையும்‌, “என்னால்‌, "வசைகெர்ண்டான்‌, வசைபாரான்‌. . இது. 


அன்றே, இன்றே, -' குச த்த (4) 
௮௦. இதா நின்ற ரப தால்குலி மன்ன னுணர்வப்பால்‌ : 
, யோதா னுந்தர னாகவெ னக்கே “பணிசெய்வான்‌ 
நிதா நின்ற இந்தனை செய்தா னவனென்னப்‌ உ அ 
போதா தோவென்‌ ரூயிவள்‌ கொண்ட £பொருளம்மா. 


௬௦௦... ட்‌: கம்ப்ராமாயணம்‌: ....-. அயோத்தியா. ! 


ஈட ௩. (இ-ள்‌. ஓதாகின்ற தொல்‌: குலம்‌ “மன்னன்‌ - (யாவராலும்‌) . கொண்டா 

டப்படுனெற பழமையாகயெ இந்தச்‌ குரிய்குலத்தில்‌. தோன்றிய அரசனாயெ தசா । 
தன்து, உணர்வு - எண்ணம்‌, “அப்பால்‌ - பிற்கு, யாது ஆன்‌ உம்‌. தான்‌ அக - 

(இராமனைக்காட்டுக்கு அனுப்புவது முதலியனகுறித்‌ த) எதுவாகத்தான்‌ ஆகட்‌ . 
டும்‌ : “எனக்கு. பணிசெய்வான்‌ - அவன்‌ - எனக்குப்‌ 'பணிசெய்தலையே (தன்‌) 

புணியாகச்‌ கொண்டிருந்த அந்தப்பர்தன்‌, தீது ஆ நின்ற: சிந்தனை செய்தர்ன்‌-: . 
கொடியதாகவுள்ள எண்ணத்தைக்‌ கொண்டிட்டான்‌, என்ன்‌ - என்று (ஸ்ரீரா ' 
மன்‌), கருதுதற்கு,, என்‌ தாய்‌: இவள்‌ , கொண்ட பொருள்‌-என்‌தாயாயெ இர்தக்‌- 

கைகேயி வரத்தாற்கொண்ட இராச்யெப்பொருள்‌, போதாது 5 - தனா 

(எ-று, )— அம்மா - இரக்சக்குறிப்பிடைச்சொல்‌, ட்‌ 


தசரதன்‌ என்கெப்மத்றி எங்கனங்கருஇனாலும்‌... சகுதட்டும்‌; ்‌ அழைப்ப ற்‌ 
நிச்‌. சிந்தையில்லை; “இதுவரையிலும்‌, எனக்குப்‌ பணிசெய்தலையே தின்தொ, பழி 
கொண்ட பரதன்‌ சிந்தனை மாறுபட்டான்‌? என்‌ ௮. இராமன்‌ கருஅதற்கு , 
1 வரத்தால்‌ இராச்யெத்தைக்‌ கொண்டதே. பேர தியதாகுமென்‌ ஐவருர்‌ , 
னப. தனென்சு. என்‌ தாய்‌ இவள்‌ கொண்ட பொருள்‌. போதாதோ என்‌ 
பதற்கு: என்‌ தாயாயெ, இந்தச்‌. கைசேயியால்‌ யான்‌ அடைந்த ப: ியாயெபொருள்‌ _ 
எனக்குப்‌, போதாதே இதைக்காட்டிலும்‌ எனக்குப்‌ பொல்லாங்கு விளைக்க ்‌ 
வேறொன்‌ அவேணுமே! என: உரைப்பினுமாம்‌. பிஃம்‌; 1 நிண்குணான்னூல்‌. 
உரை, ஏதேனும்‌. பழி, இதாய்‌. அவள்‌. "புகழ்‌, இரண்டாமடி. ஒருபிரதியில்‌,. 
£ஏதாமென்னாத்தாதையெனக்கே. பணிசெய்தான்‌' என்று காண்ெெ௮. (௮௮௪). 


௮௧; அய்யா நின்றே: னின்னமு மென்முன்‌.. ணுடன்வந்தான்‌ . 
. ட கையார்‌ கல்லைப்‌ .புல்லட குண்ணக்‌ கல]மேக்தி பத்தன்‌. 
8வெய்யோ னின்‌ “சாலியின்‌ வெண்சோ.. நழுதென்ன ' ர 
கெய்யோ: டுண்ண: நின்றது. நின்றார்‌. நினையாரோ, ன 


ட்ப ( இ-ள்‌.) என்முன்‌ உடன்‌ -வந்தான்‌-எனக்கு மூத்த சகோதரனாயெ ஸீரா 
மன்‌; கை. ஆர்‌ ச்ல்லை-(தன்‌) கையாகயெ கலத்தில்‌, புல்‌ அடகு உண்ண - (கிழங்கு 
ழம்‌ தீலிய்‌ இலையுணவை யுண்டுகொண்டிருக்க, இன்னம்உம்‌ஃ, வெய்யோன்‌ : 
கரன்‌ - .கொடியவனாயெ கான்‌, உய்யாநின்றேன்‌ - உயிர்‌ பிழைச்‌திருப்பவனாய்‌, , 
கலம்‌.- (சிறந்த பொன்முதவியவற்றாலியன்‌ ற) உண்கலத்திலே, இன்‌- சாலியின்‌ : 
வெண்‌ சோறு ஃ “இனிய 'சம்பாரெல்லரிசியாற்சமைத்த: வெண்ணிறமுள்ள 
சோற்றை; ஏந்தி “பெய்துசொண்டு, அமுது என்ன - தேவாமிருத மென்னும்‌ 
படி, ரெய்யோடு - ரெய்யுடனே, உண்ணகின் றத - உண்டுகொண்டு நிற்‌ ]ற்ப்தை, 


நின்றார்‌ - கண்டுகொண்டுகிற்கும்‌ கண்டனம்‌ நினையார்‌ நனக இழிவாகசி 
கருதமாட்டாரோ?!' (தி 


இராமன்‌ காட்டிற்குச்சென்றதை துகள்‌ நான்‌ உமிருடனிருப்‌ ்‌ 
பதே மிகை: அதற்குமேல்‌ அப்பிரான்‌ " காட்டிலே கையே கலனாகச்‌ சாகபட்‌ 
சண்ஞ்செய்‌.அு உயிர்‌ தாங்‌கயிருப்பை யறிந்தபின்பும்‌,இர்ராட்டிலே சாலியரிரிச்‌ ' 


காண்டம்‌. ௯.--பள்ளிபடைப்பட்லம்‌ ௬௦௧. 


சோற்றைப்‌ “புத்துறாக்குரெய்யோடு ' பொ ்்திண்த்‌்‌ -இன்னமுசென. 
உண்டுகொண்டிருர்தால்‌, என்னை இவ்வுலகத்தோர்‌ ஏசாரோ?என்று “வருந்தி: 
னன்‌ பரதனென்க. பி-ம்‌:-- ஏற்றி, ஏற்று, ஏற, ஏறி, பத ஐயோ. 
பத்‌, 'ஐயாரான்‌.. $உண்ண்‌ 42 உண்ணாரின்‌ றது... வல வது ஜர்‌ ல தத்‌ 
௮2. வில்லார்‌ தோளான்‌ மேவினன்‌ வெங்கா னகமென்ன ' 
நல்லா” 1னையன்‌ றஞ்னெ னஞ்சே யனையானைக்‌ 
. கொல்லேன்‌ மாயேன்‌ வன்பழி யாலே குறைவற்றே “ 
னல்லே: ~ோயா ௨ னன்புடை யார்போ லழுன்றேன்‌. 


(இ-ள்‌) வில்‌ ஆர்‌ தோளான்‌ வெம்‌ கானகம்‌ “மேவினன்‌ என்ன - விற்‌ 
பூண்ட. தோளையுடையவனான ஸ்ரீராமன்‌ “கொடுங்‌ கானகத்துச்‌ சென்றா 
னென்றுசொல்ல, ( கேள்வியுற்றும்‌), ஈல்லான்‌ ஐயன்‌-றெந்த தலைவனாயெ தீசாத 
சக்கரவர்த்தி, அஞ்னென்‌ - (அக்தய்சத்தைத்‌ தாங்கமாட்டா) உயிர்‌ நீங்க 
னான்‌; ( இராமபிரானைக்‌ காட்டிற்கு அனுப்பியவன்‌ என்‌ தாயாய்‌ கைகேயியாவ. 
ளென்பதை யறிந்தும்‌), ஈஞ்சுஏ அனையாளை - விஷம்போற்‌ கொடியவளான. 
அவளை, -கெரல்வேன்‌ - கொன்றிடாமலும்‌, 'மாயேன்‌ - (இத்திமைக்கெல்லாம்‌ 

பலாண்ம்யிகு்க என்னை) மாய்த்‌துக்கொள்ளாமலுயிருப்பவனாயெ, யான்‌, 
அன்புஉடையார்போல்‌ அழுகன்றேன்‌-( இராமபிரானிடசத்‌.த)அன்புடையாரைப்‌ 
போலப்‌ பாவித்துக்‌ கண்ணீர்வடிக்னெறேன்‌; வன்‌ பழியால்‌ ஏ: குறைவு அற்‌ 
றேன்‌ அல்லேன்‌ஐஓ-(* இவன்‌ இராமனிடத்து அன்பு இல்லாதிருக்கையில்‌ அன்‌ 
புடை யார்போல ' கடிக்கும்‌ வேஷச்காரன்‌: இராமனைக்‌. காட்டிற்குச்‌ அரத்தக்‌ 
காரணமாயிருர்தவன்‌? என்று உலகத்தார்‌ அத்தம்‌) சொடிய பழி நிரம்பியிருக்‌ 
கப்பெ ந்றவனல்லேனோ?! (எ அ). 


_, யான்‌ 'இசாமன்விஷயுத்தில்‌ கண்ணிர்வடி த்தாலும்‌;, மிசழ்ச்த, நிகழ்ச்சியை 
சோக்குமிடத்து உலகத்தார்‌ கூறும்‌ பழிக்குப்‌ பெரும்பாச்‌இிரனாரும்படி யாயிற்று 
என்நிலை. யெனப்‌ பாதன்‌ 'வருந்துகன்றன னென்க. இறம்‌ ,சதனால்‌ * அத்தசாத 
னஅரஈன்மை வெளியரயிற்றென்பான்‌ “ஈல்லா னையன்‌ யவன்‌ என்றான்‌. 
பி-ம்‌:--1அன்றே, 2குறைடின் றேன்‌. கோன்‌, ப ்‌ . (௮௮) 
௮௬. பாரோர்‌ கொள்ளார்‌ யானுயிர்‌ பேணிப்‌ பழிுனேன்‌ 

2நிரா தொன்று னும்பழி யூரிற்‌ றிருசில்லா 

ராசோ டெண்ணிற்‌ ருருரை தந்தா . ரறமெல்லாம்‌. 

-வேரோ டுங்கே டாக முடித்தென்‌ “வினைவித்தாய்‌, 


(இ-ள்‌) (யான்‌ அரசுபுரிவதை), பாரோர்‌ கொள்ளர்ர்‌ - உலகத்தவர்‌ (சரி 
மென்ற ஒப்புக்கொள்ளமாட்டார்‌; யான்‌, உயிர்‌ பேணி - - (அரசச்செல்வத்‌' 
தோடு வாழும்‌) உயிர்வாழ்க்கையை விரும்பி, பழி பூணேன்‌-(தமையனைக்காட்‌ 
டிற்குத்‌ அரத்திவிட்டுத்‌ தம்பி. அசசுபுரின்று. னென்று உலகோர்‌ கூறும்‌) பழி. 
மொழியை மேற்கொள்ள உடன்படேன்‌;. (யான்‌ அரசை மேற்சொண்டால்‌), 
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௬௦௦ ...” . கம்பராமாயணம்‌: அயோத்தியா 


. ஒன்றான்உம்‌-பழி தீராது-ஒருவகையாலும்‌ பழி நீங்காது; ஊரில்‌ திரு நில்லாள்‌ஃ 
(இராமன்‌ கான௧ஞ்சென்‌ அள்ள தனால்‌ முறைதிறம்பிய) இவ்வூரில்‌ (இனி) இலக்‌ 
.குமியும்‌ வாழாள்‌; ' (இங்கனம்‌ : யாவும்‌ விபரீதமாவதைச்‌ , இறிதங்கருதாத 
கைகேயியே!) எண்ணிற்று ஆரோடு- (6) ஆலோசனைசெய்தது யாவரோடு? உரை 
தந்தார்‌ ஆர்‌-(உனக்கு) ஆலோசனை சொல்லியவர்‌ யாவர்‌? அறம்‌ எல்லாம்‌ வேரோடு 
உம்‌ கேடு ஆக முடித்து என்‌ விளைவித்தாய்‌ - . தருமமெல்லாம்‌ அடியோடு ' 
, கெடும்படியாத தொ ழிலைச்செய்‌ இட்டு. என்னபயனைக்‌ கண்டாய்‌. (எ-அ.) 
கணவனைக்‌ கொல்லுதல்‌, மூத்தவனிருக்க இளையவனுக்குமுடிகுட்டக்‌ 
கருதல்‌, யாதொருபிழையுமில்லா அமகாகுணவானானபுதல்வனைக்‌ சாட்டி ற்குச்‌ 
செலுத்துதல்‌, விிட்டர்முதலியபெரியோர்மொழியைக்கேளாமை முதலியன 
யாவும்‌. அறத்இிற்குமாறான செயலா மாதலால்‌, .£அறமெல்லாம்‌ வேரோடுங்‌ 
கேடாகமுடித்து” என்றான்‌, பி-ம்‌;-.பூண்டல்‌, 2தீராதொன்றானின்பழி, 
தீராதொன்றோ அன்புமிவ்‌, தராதொன்றோ அன்பமிவ்‌. கொண்டாய்‌, தந்தாய்‌. 
$வினையேனே. ்‌ (௮௮௧) 
௮௪. கொன்றே னானென்‌ !றந்தையை மற்‌ றுன்‌ கொலைவாயா 
லொன்றோ கானத்‌ தண்ணலை 8யுய்த்சே னுலகாள்வா 
னின்றே னென்று னின்பிமை யுண்டோ பழியுண்டோ 
வென்றே னுக்தா.னென்‌4பழி மாயு $மிடமுண்டோ, 

(இ-ள்‌.) உன்‌ கொலை வாயால்‌ - உன்னுடைய கொல்லுர்தன்மையுள்ள 
வாயைக்கொண்டு, கான்‌, என்‌ தர்தையை கொன்றேன்‌; ஒன்று ஓ - இது 
மாத்திரர்தானோ? மற்று - பின்னும்‌, கானத்து - காட்டில்‌, அண்ணலை - 
பெருமையிற்சிறர்‌தவனாயெ இராமபிரானை, 'உய்த்தேன்‌ -' செலுத்தினேன்‌! . 
(இவையெல்லாம்‌  வேற்றிடத்தில்‌ மறைவாக இருர்து செய்துவிட்டு, உலகு : 
ஆள்வான்‌ நின்றேன்‌ -. இல்வுலகச்சை அரசுபுரியும்படி வந்தும்‌ உள்‌ 
ளேன்‌; என்றால்‌ - (விஷயம்‌-ஈடகச்சவகை) இப்படியுள்ளதானால்‌, நின்‌ பிழை 
உண்டு - உன்மீது சொல்லக்கூடிய குற்றம்‌ உள்ளதோ? பழிஉண்டுத - (உல்‌ 
கத்தோர்‌ தாற்றுதற்குஉரிய) பழிமொழி (உனச்கு) உண்டாகுமோ? என்று: என்‌ 
உம்‌ என்‌ பழி மாயும்‌ இடம்‌ தான்‌ உண்டு ஒ என்றைக்காவது என்பழி 
நீங்கக்கூடியவழி கான்‌ உள்ளதோ? [இல்லையென்‌ றபடி]; (௭-அ,) 

இராமன்‌ காட்டிற்குப்போனதையும்‌, தசர.தமன்னவன்‌ இறந்துபட்ட 
தையும்‌ அறிந்த பின்பும்‌ யான்‌ உன்னைகொல்லாமலும்‌ உயிரோடுஇனி.அஉண்டு 
. வாழ்ந்து மிருத்தலால்‌, சான்‌ உன்னைக்கொண்டு இராச்சியத்தை எனக்குத்‌ 
தருமாறு செய்து மன்னவன்‌  உயிரொழியும்படியும்‌ ஸ்ரீராமபிரான்‌ கானகளு . 
செல்லும்படி யுஞ்செய்‌ே 'சனென்றே உலசத்தார்‌ நினைக்கும்படி யுள்ளது; ஆகவே, 
குற்றமும்‌ பழியும்‌ எனக்கே: உனக்குச்‌ சிறிதும்‌இல்லை: இப்பழியை யான்‌. 
போக்கிக்கொள்ள வழியில்லையே! என்று வருந்துகின்‌றனன்‌ பாச னென்க, 


க்‌ 


காண்டம்‌ .. த பள்ளிபடைப்படலம்‌ . ௬௦% 


. ஒருவர்‌ ஒருதிக்காரியத்தைச்‌ செய்யாமலிருப்பினும்‌ அத்‌ இச்சாரியத்தைச்‌ 
..செய்தவரென. அபவாதம்‌ தோன்றினாலும்‌, அதனையும்‌ திர்த்துக்கொள்ள்வேணு 
மென்ற . தூற்கொள்கை இங்கு அறியத்தக்கது,  பி-ம்‌:-தாதையை. ன்‌ 
- கொலைவாளால்‌, 8உய்த்தே, “புகழ்‌. இடை,  ” ன்பு (௮௯0) 
௮௫. கண்ணா லேயென்‌ செய்வினை 1யின்னுஞ்‌ 2லெர்காண. 
மண்ணார்‌ பாரா *கெள்ளுவர்‌ வாளா பழி பூண்டா 
யுண்ணா நஞ்சங்‌ கொல்லை தென்னு .8முரையுண்டென்‌ 
றெண்ணா நின்றே னைன்றி யிரேனென்‌ லுயிசோடே. 
்‌ (இ-ள்‌.) என்‌ செய்வினை - யான்‌ செய்யப்போடன்‌ ற தொழிலை, இன்னும்‌- 
இனியும்‌, லெர்‌ - (என்‌ கருத்தையுணராத) சிலரும்‌, சண்ணால்‌ஏ காண-காணட்‌ 
டும்‌: மண்ணார்‌ - இம்மண்ணுலகத்தவர்‌, பாராது - (சான்‌ இரர்மனிடத்து அன்‌ 
புள்ளவனென்பதை என்செயலாற்‌) சாணாமலிருக்கும்வரையும்‌, எள்ளூவர்‌-(என்‌ ' 
னைப்‌) பழிப்பார்கள்‌; (உன்‌ கருத்து நிறைவேருமையால்‌), -(கைகேயியே!) 
வாளா பழி பூண்டாய்‌ - வீணே பழிக்கு ஆளானாய்‌; உண்ணா ஈஞ்சம்‌ கொல்கி 
லத என்னும்‌ உரை உண்டு என்று எண்ணாகின்றேன்‌ - உண்ணாமல்‌ விஷம்‌ 
கொல்லா என்னும்‌ பழமொழி இருச்சின்‌றசென்‌்௮ எண்ணுபவனான்றோன்‌; 
“ (இதுவே யான்‌ உயிரைப்‌ போச்காமல்‌ வைத்திருத்தற்குக்‌ காரணம்‌);அன்றி - 
அல்லாவீட்டால்‌, என்‌ உயிரோடு இரேன்‌; (௭-௮) 


உலகத்தவர்‌ இப்போது என்னை இகழ்ந்தாலும்‌; யான்‌ இனிச்‌ செய்யுஞ்‌. 
செயலைக்‌ கண்டால்‌ என்னைப்‌ பின்‌இசழாரென்று கருதுகின்றேன்‌ $ அசசுபுரி 
வதை யான்‌ ஏற்றுச்கொண்டால்தான்‌ எனக்குப்‌ பழி நிலைத்துவிடுமேதவிர, 
யான்‌ ஏற்றுக்கொள்ளாது விடுவேனாயின்‌ உண்ணாசஞ்சு கொல்லா சவாறுபோல 
எனக்குப்‌ பழியுண்டாகாது; இக்த ஈம்பிக்கையே யான்‌ உயிரோடு வாழ்வதற்குச்‌ 
. காரணம்‌ என்னு சிறிதுதேறிப்‌ பாசன்‌ கூறின னென்க. நீ பழிபூண்டது 
மிச்சமேயன்றி உன்னெண்ணம்‌ பலியாது என்பான்‌ *வாளாபழிபூண்டாய்‌” 
என்கின்றான்‌. உண்ணாகஞ்சங்கொல்கிலத - **உண்ணாதேயுயிருண்ணா தொரு 
ச்ஞ்சு” என்று இராவணன்வதைப்படலத்தும்‌ வருகின்றது. நின்பழியுண்டோ 
என்ன சழ்ச்கூறியவன்‌ இங்கு இவ்வா கூறுவது - என்பழி நீங்கினால்‌, பிறகு 
உன்பழி நிலைத்திறாக்குமென்‌ அம்‌, ௮௮ நீங்கவழியில்லையென்றும்‌ குறிப்பித்தற்‌ 
காகும்‌, இழ்ச்செய்யுளில்‌ பிழையும்‌, பழியும்‌ உண்டாயெதே; இதுதீறாம்வகை 
காணேனே என்று வருந்திய பரதன்‌, பழிதீறாம்‌ வகையை இதனாலும்‌, பிழை 
தீரும்வகையை அடுத்தசெய்யுளாலும்‌ தெரிவிக்கின்றன னென்ச, பிம்‌ 
1பின்னம்‌, “சிலர்காண்பார்‌, சிலகாண்பார்‌, $மண்ணோர்காணாத, விண்ணோர்‌ 
மண்ணோர்‌, *எள்ளலர்‌, கொள்ளலர்‌, மாளா, வீணே. பூண்டேன்‌, பூட்டார்‌. 
சொல்லல அ. முறை, என்‌ அமிரார்தேனுயிரோடே, .... (சக) 
௮௬. என்றுன்‌ பாவிக்‌ கும்பி வயிற்றின்‌ னிடைவைகித்‌ i 
தோன்றும்‌ 1தீராப்‌ பாதக மேற்றென்‌ அயர்‌ தரச்‌. 
சான்றும்‌ தானே நல்லற மாகத்‌ தகைஞால 
முன்னங்‌ காண மாதவம்‌ யோனே முயல்‌கன்றேன்‌, 


“= 


௬௦௪ “ட தம்பர்ரமாயணம்‌ - அயோத்தியா 


(இ-ள்‌) ஹி உன்‌ : பாவியாக உன்னுடைய, கும்பி ' வயிற்றின்னிடை ்‌ 


க நரகம்போன்‌ ற வயிற்றிலே, ' ஏன்று - இசைந்து, வைகி - தங்கிருந்த 
தனால்‌, தோன்றும்‌” 'உண்டாிய்‌, தீரா: பாதகம்‌ - பேர்க்குதற்கு அரிய பாவம்‌, 
அற்று - நீங்கி, என்‌ அயர்‌ தீர - என்‌ துன்ப்மெல்லாம்‌ ஒழியும்படி, ஈல்‌ அறம்‌ 


தான்‌ ஏ சான்றும்‌.” ஆக. - ஈல்லதருமமே சாட்சியாக அமைய, தசை ஞாலம்‌ 


மூன்றுஉம்காண்‌ - மூவுலகச்தோரும்‌ காணும்படி, யான்‌ -ஏ. மாதவம்‌: ததால்‌ 
றேன்‌ - கான்‌ .பெருர்‌தவஞ்செய்வேன்‌ (எ-று)... - 5 


இராமன்‌ காட்டிற்குச்செல்லுதற்குப்‌ பரதன்‌ உடர்தை யென்று உலகச்‌ 
தில்தோன்அம்‌ அபவாதமொழிக்கு : மூலம்‌ உன்வயிற்றிற்பிறப்பே யாதலால்‌, 
. அந்தவயிற்றில்‌தங்யெ. பாதகமும்‌, உலகத்தார்‌ பழிக்குஆளானேனே :என்றத 
னால்‌. தோன்‌ றியமன த்கயாமுர்‌ தருமாறு மூவுலகத்தோரும்‌ காண யான்‌ தவம்‌ 
பரிவே னென்று பரதன்‌ .கூறுகன்றனனென்க. இதனால்‌, தன்பிழை தீருமா 
(கூறப்பட்டது. சான்றும்‌ தானே .ஈல்லறமாக என்றது. - தான்செய்யுக்தவம்‌ 
மனப்பூர்வமான ன்பனதை விளக்கும்‌, . பிஃம்‌;- பாசா,  பாரப்‌, உற்று, 
ிதொனே தடம்‌ A A . த 1 (௮௯௨) 
அல்‌ ்‌ இறந்தார்‌ சொல்லு நல்லுரை சொன்னேன்‌ செயலெல்லா 

மறந்தாய்‌ செய்தா 1யாகுதி மாயா வுயிர் தன்னைத்‌ 

; அறந்தா யாற்‌ 3ாயையு மாதி யுலகத்தே 

பிறக்தா. யாதி யீதல. தில்லைப்‌ பிறிதென்றான்‌. .. 

(இஸ்‌) இறந்தார்‌ - அறிவுமிக்க பெரியோர்‌, சொல்லும்‌ - சொன்று 
இன்ற; நல்‌. உரை - ௫ ற்ந்தவார்த்தைகளை, ' சொன்னேன்‌; மாயா உயிர்‌ 
'தன்னை - 3 (இன்னும்‌) மாயாதிருக்கன்ற (௨ ன்‌) பிராணனை, அறந்தாய்‌ . ஆல்‌ : - 
விட்டி ட்டாயானால்‌, . கெயல்‌ எல்லாம்‌. மறந்தாய்‌. செய்தாய்‌. ஆகுதி... நீ செய்த 
சொடியசெய்கைகளை யெல்லாம்‌. -(புத்திபூர்வமாகவல்லாமல்‌) .. நினைவின்‌ நியே 
'செய்த்வளரவர்ம்‌;.. ம்‌ தஸ்ய ம்‌. இதி - _(பாாவம்சீங்இப்‌), ட பரிசுத்தமானவளும்‌ 
'ஆவர்ய்‌; * ட்‌ உலகத்து ன்‌ பிறந்தாய்‌" ஆதி - உலகத்திற்‌ பிறர்த்தனாற்‌ பெறலாகும்‌ 
பயனைப்‌ பெற்றவளும்‌ ஆவாய்‌; (கீ ப்ழிகீங்கி ஈன்‌ மயடைதற்கு . உரிய வழி, 
ஈது. அலது - “இதுவல்லாமல்‌, . பிதிது - வேறொன்‌ அ, இல்லை, - என்றான்‌ - 
என்ற்கூறிமுடித்தான்‌, (பரதன்‌); (௭-௮. 

இறந்தார்‌ - அறிவஒழுக்கங்களிற்றெர்தவர்‌, சிறந்தார்‌ செல்லும்ஸ்ல்லவர்‌ 
என்‌ றது - “மாயாவுயிர்‌ தன்னை தஜ்ற' என்பது, சொன்னேன்‌ என்று இறந்த 
காலத்தாற்‌ கூறியது - இயல்புபத்தி, இழ்த்‌ தன்பாவமும்‌ 'பழியும்‌ கீங்கும்வகை 
கூறிய பரதன்‌, இதனால்‌, தன்தாய்க்குப்‌ பழி ரீங்குதற்கு. வகை" கூற்னெறான்‌. 
நீ உன்னுயிரைத்‌ அறத்தலே பழிரீங்கும்வழி யென்றன்‌ 'னென்க. “தான்‌ 
திற்‌ புகழொடுதோன்‌ அக? என்றபடி. உலகத்தில்தோன்‌ அபவர்‌ 'புகழுடன்கிற்க 
வேண்டுமாதலாலும்‌, அதற்குமாரான பழியைப்‌ பெற்றவர்‌ உலகத்துப்‌ பிறந்த 


காண்டம்‌. ' ௯-ப்ள்ளிபடைப்பட்லம்‌ க ௬௦௫ 


பயனைப்‌ 'பெர௫ுமற்‌'போல்தால்‌ அவர்‌ 'பிறச்தும்‌: பிறவா சவர்போலாவ ராதலா 
லும்‌, நீ உயிர்தன்னைத்துறந்தால்‌ “பழிரீங்கிப்‌ புகழ்பெறுதல்‌கூடுமென்பான்‌, 
“தூயையுமாதியுலகத்தே "பிறந்தாயாதி' என்கின்றான்‌. உயிர்‌. நித்த மென்ற 
கொள்கைபற்றி, *மாயாவுயிர்‌? என்டன. பி-ம்‌,-1ஆதியுன்‌. *தாய்மையு 
மாயில்‌, ன (௮௬௩) 
௮௮. பரதன்‌ மட்க பன்ர பிடியாமல்‌ 
"கோசலையுள்ளவிடத்துக்குச்‌ சேல்லுதல்‌. டல்‌ 
்‌ ்‌ வேறு, க ஷர 
இன்னண 1மிளயவன்‌ விளம்பி யானுமிப்‌ த ei த 
பன்னருவ்‌ கொடுப்‌ பாவி பாடிசேன்‌ ப ட ட 
அன்னருர்‌ அயர்கெடத்‌ அய கோசலை... லட ன 
:... பொன்னடி தொழுவனென்‌ . றெழுக்து போயினான்‌, 
உ: (இஃள்‌.): இளையவன்‌: (இராமபிரானுக்கு அடுத்த] தம்பியாகிய - ய ரதன்‌, 
-இன்னணம்‌ விளம்பி... இவ்வாறு கூறிவிட்டு, (யான்‌உம்‌ - சானுஞ்‌ பன்ன: அரு 
கொடு மனம்‌ இ பாவி பாடு - சொல்லொணொாத  கொடுமையைக்கொண்ட:-மனத்‌ 
.தோடுகூடிய இக்தப்‌ பாவியினிடம்‌,. இரேன்‌; அன்ன அரு , துயர்‌ கெட - 
* (இங்கு இருத்தலால்‌ தோன்‌௮இன்ற) இட்டுதற்கு௮ரிய,, மனத்துயர்‌ _போம்ப்டி,, 
(அய கோசலை - பரிசுத்தகுணமுடைய -செளசலையின்‌, .,பொன்‌... அடி தொழு 
வன்‌ - - €ீர்பாதங்களை வணங்குவேன்‌, என்னு, எழுந்துபோயி ரன்‌; (ஸ-று,) 
இவ்வளவுஅரம்‌ தன்மன்வருத்தத்தைச்‌ சொல்லியும்‌, அக்சக்சைகேயியின்‌ 
கொடுஞ்செயலைச்சுட்டி க்காட்‌ 
அந்தக்கைகேயி மன 
சண்ட பரதன்‌, அங்கு இருத்தற்கும்‌. மன்ங்கொள்‌ 
இடத்துக்குச்‌ செல்வே னென்று * எழுந்துபோயின்‌. “னென்‌4,. இரேன்‌ - 
தின்மையொருமை 'யெ.ிர்மறைவினைமுர்‌ ற்று; எதிர்மறையாகாரம்‌* பிணர்க்து 
கெட்டது. . “இன்னணம்‌ ' i “இன்ன வண்ணம்‌; * மரூஉ, கைகேயியை மிக்ககடு 
'மையாக்ப்‌ “பறித்துத்‌” திரையில்‌ “நெடுரோம்‌ ' ப்ரஜ்ஞைய நீஐப்‌ “பின்‌: உண்ர்வு 
வரப்பெற்ற்வனாய்ப்‌ ப்ரத்ன்‌ தன்வ்ருசையையறிந்து " இங்கேவீந்‌ திருந்த” சமர்‌ 
திரன்முதலிய மர்‌ இரிகள்‌ தன்கருத்தை யுணரும்பொருட்டு - மீள்வும்‌அந்தகிலை 
கேயியை' நிந்திக்கத்தொடங்டித்‌ ' தான்‌ இராச்சியத்தைப்பெறமாற தாயுடன்‌ 
டம்‌. ங்க “இராமன்‌ மு.தலியோர்க்கு வனவாசம்‌ ஏற்பட்‌! து 
முதலியனவும்‌ தனக்குத்தெரியாமையையு முணர்த்தினா னாக, அப்பேர்‌ த" ப்ர்த்‌ 
னது புலம்பலொலியைக்கேட்டுச்‌ கோசலை சுமித்‌ திரையைப்பார்த்‌ அ, *ம்புத்தி 
மானாடியபாதன்‌ வர்திருத்தலால்‌ அவனை க்காணவிரும்புகிறேன்‌? ஏன்‌அசொல்‌ 
விச்‌ சுமர்திரையுடன்‌ பரதனிருக்குமிடத்திற்குப்‌ புறிப்பட்டன ளாக, அவ்வேளை 
யிற்‌ பாதன்‌ சத்துருக்னெனுடன்‌ கெளசலையிருக்குங்‌ “இருகத்திற்கு- வந்தா 
னென்று முதனூலி லுள்ள. பி-ம்‌;--1இனையன, பலபல. விளம்பி: யாணினி, 


ள்ாம்ல்‌' கோசலையாருள்ள 


ப 


௬௦௭. . - கீம்பர்மாயணம்‌ ... அயோத்தியர்‌ 


கத்தல்‌ 'கோசிலையைச்‌ சார்ந்து அவள்பாதங்களைப்‌ 
“பிடித்துக்கொண்ட புலம்புதல்‌... 
டக்‌ கோசலை 1யருக ரெய்தினன்‌ 
₹மீண்டுமண்‌ $கிழிதர வீழ்ந்து கேழ்ளெர்‌ 
காண்டகு தடக்கையிற்‌ கமலச்‌ சீறடி 
பூண்டனன்‌ £டெர்தனன்‌ புலம்பி னனரோ, 

(இ-ள்‌.) மீண்டு - (கைகேயியிருந்த அவ்விடத்தினின்‌ அம்‌) போய்‌, ஆண்‌ 
தகை - ஆண்மைக்குணமுள்ள , பாதன்‌, கோசலை அருகர்‌ எய்தினன்‌ - கெள 
சலையின்‌ சமீபத்தைச்‌ சேர்ந்து, மண்‌ இழிதர வீழ்ந்து - தரை ிழிர்‌துபோம்‌ 
படி (சரேலெனக்‌) கீழேவிழுர்‌து, கேழ்‌ ளர்‌ காண்தகு தட கையின்‌ - ஒளி 
. விளங்குகின்ற காணத்தக்க [அழகையுடைய] .(௪னத) பெரிய கைகளால்‌, 

கமலம்‌ இறு அடி பூண்டனன்‌ - தாமரைமலர்போன்ற (அவளத) இறியபாதங்‌ 
களை யணிர்தவனாய்‌, [,சன்‌. சைகளால்‌ அந்தக்‌ கோசலையாரின்‌ பாதங்களை ப்‌ 
பிடித்துக்கொண்டு], இடர்தனன்‌ - இடர்தபடியே, புலம்பினான்‌ - புலம்‌ 
பலானான்‌; (ஸ-அ, )_—புலம்பியதை மேல்‌ ஜர்‌ அகவிகளிற்‌ காண்க, 
கெளசலையைச்‌ சார்ச்ததும்‌ பரதன்‌ சழ்வீழ்க்து “அவளது பாதங்களைப்‌ 
பற்றியவண்ணம்‌ தரையிற்டெர்தபடியே புலம்பலாயின னென்க. அருகர்‌ - : 
போலி, பி-ம்‌:--1அராகன்‌. ஒண்டு, சதிழிபட, டெர்திடைப்‌, (௮௬௫) . 
. ௯௦. _௫இதுழதல்‌ஐந்துகவிகள்‌ - பாதன்‌ புலம்புதலைத்‌ தெரிவிக்கும்‌. - 
எந்தையெவ்‌ வுலகுளா னெம்முன்‌ யாண்டையான்‌ 
வந்தத தமியெனிம்‌ மறுக்கங்‌ காணவோ 
சிந்தையி னுஅதுயர்‌ தீர்த்தி ராலெனு 
.. மந்தாத்‌ தமரரு மமுது சோசவே, 
(இ-ள்‌:) (அப்போது பரதன்‌), அர்தரத்து அமார்உம்‌ அம்‌ சோர - 
(இவன்‌ புலம்பும்நிலையைக்கண்டு) வானத்துவாமும்‌ 'தேவரும்‌ அழுது சோரு 
மாஅ, எச்சை எ உலகு உளான்‌ - என்தர்தை எர்தவுலகத்தே சென்றிட்டான்‌! 
எம்முன்‌ யாண்டையான்‌ . - என்‌அண்ணன்‌ எங்கே போய்விட்டான்‌! தமி 
யென்‌ - (தர்தையுடனும்‌ அண்ணனுடனும்‌ சேர்ந்து இருக்கும்‌ பாக்கயெத்தை 
இப்போஅபெராமல்‌) தனிப்பட்ட யான்‌, வந்தது - (என்‌ பாட்டனார்வீட்டி. 
லிருக்‌ ஐ) வ்ர்தது, இ மறுக்கம்‌ . சாண இ - இந்தச்‌ கலக்கமான நிலையைச்‌ 
காண்பதற்காகவோ?! சிர்தையின்‌-(என்‌) செஞ்ல்‌, உறு - பொருந்திய, அயர்‌ - 
துன்பத்தை, தீர்த்தர்‌ - போக்குங்கள்‌”, எனும்‌ - என்பான்‌; (௪-௮) 
பரதனுக்கு இராமபிரான்‌ கானகஞ்சென்றானென்பதும்‌ தசரதமன்னவன்‌ 
இறச்திட்டானென்பம்‌ தெரியு மாதலால்‌, *எச்தை யெவ்வுலகுளான்‌ எம்முன்‌ 
யாண்டையான்‌” என்பன - வினாச்களல்ல: யான்‌ பாட்டனாரூரிலிருர்‌ த வரு 
தீற்குள்‌ இராமபிரான்‌ காட்டிற்குஎகவும்‌ தீசரதன்‌இறர்‌ துபடவும்‌ சேர்க்தசே' 


காண்டம்‌. ௯-பள்ளிபடைப்படலம்‌ ௬௦௭ 


என்ற: இரச்குத்தைச்‌ காட்டும்‌; அதனையே “வந்தது... இம்மறுக்கம்‌. சாணவோ? 
என்பதனால்‌ தெரிவிக்சன்றனன்‌. தீர்த்திர்‌ என்ற முற்றுக்கு எழுவாய்‌, அயாத்‌ 
திற்கு விஷயமாய்‌ மனத்தில்தோன்‌. அகன்ற தசரதனும்‌இராமனுமாவர்‌; கெளச 
லையாரெனினுமாம்‌. தேவர்கட்கு இராவணாதியர்‌ செய்யுங்‌ கொடுமையினால்‌ 
விளைந்த மனத்தயாத்தினும்‌ பரதனுடைய புலம்பலால்‌ தோன்றுச்துயாம்‌ மிக்க 
தென்பது, ஈற்றடியாற்‌ பெறப்படும்‌. அமாரும்‌, உம்‌ - உயர்வு சிறப்பு; 
இராமபிரான்‌ கானகஞ்செல்லவேணு மென்ற .சேவரு மென்க, ஆல்‌ - அசை, 
'இரீச்சக்குறிப்புமாம்‌,  பி-ம்‌:- என்றான்‌. - (௫௬௬) 
. ௯௧, அடித்தலங்‌ 1கண்டிலென்‌ யானெ னையனைப்‌ 

படித்தலங்‌ காவலன்‌ $பெயரற்‌ பாலனே 

பிடித்திலிர்‌ போலுரீர்‌ பிழைத்தி ராலெனும்‌ 

பொடித்தலர்‌ தோளுறப்‌ புரண்டு 5சோர்கனெறான்‌. 

(இஃள்‌.) (பின்னும்‌ பரதன்‌), பொடி தலம்‌ தோள்‌ உற புரண்டு சோர்‌ 
கின்றான்‌ ட்‌ புழுதிமண்‌ தோளிற்படும்படி (நிலத்திலே) புரண்டவ்ண்ணம்‌ 
மனஞ்‌ சோர்பவனாய்‌ யான்‌, என்‌ ஐயனை - எனது தலைவனாயெ ஸ்ரீராம 
பிரானத, அடித்தலம்‌ - திருவடித்தலத்தை, கண்டிலென்‌ - காணப்பெ ற்றி 

லேன்‌; காவலன்‌ - இப்பூமிக்குப்பதியா யெ அர்த இராமபிரான்‌, படித்தலம்‌ 
பெயால்‌ பாலன்‌ ஓ- இர்தச்‌ கோசல்நாட்டைவிட்டு (ச்‌ கானகஞ்‌) செல்லுதற்குத்‌ 
தக்கவனோ! நீர்‌-, பிடித்திலிர்‌ போலும்‌-(இராமபிரான்‌ காட்டி ற்குச்செல்சையில்‌ - 
அப்பிரானைப்‌ போகவிடா து) தடுத்தல்‌ செய்திலீர்‌ போலும்‌; பிழைத்திர்‌ - (அய்‌ . 
கனம்‌ தடுக்காமையாற்‌) பிழைசெய்தீர்‌, எனும்‌ - என்பான்‌; (௪-௮.)-- ஆல்‌ - 
இரக்கத்தைக்‌ குறிப்பிக்கும்‌. ல்‌ 
._  படித்தலங்காவலன்‌ பெயரற்பாலனோ என்ற தொடர்‌ - இராமபிரர்ன்‌ பூமி 
யின்மீது தன்‌ தாளால்‌ ஈடர்‌அசெல்‌ லுதற்கு உரியவனோஎனவும்‌ பொருள்படும்‌. 
“சீர்‌? என்று கோசலையை முன்னிலைப்படுத்தியவாறு, பி-ம்‌:--1சண்டிலன்‌... 
“பிடி தீ இவன்‌, பிரியல்‌, *எனப்‌, ”சோருமால்‌, : . (௮௯௭) 
௯௨, கொடியவர்‌ 1யாவருங்‌ குலங்கள்‌ 2வேரற 

hநொடிதிலர்‌ யா4னது நுவல்வ கெங்கனங்‌ 

கடியவள்‌ 5வயிற்றினிற்‌ பிறந்த கள்‌ வனேன்‌ 

முடி குவ னருந்துயர்‌ முடிய வென்னுமால்‌. 

(இ-ள்‌.) கொடியவர்‌ யாவர்உம்‌ - (இராமபிரான்‌ கானகஞ்செல்லுமாஅ) 
கொடுமைசெய்த எல்லாரும்‌, குலங்கள்‌ வேர்‌ அற - குலத்தொடு கிர்மூலமாய்‌ 
விடும்படி, ரொடிலெர்‌ - அழிர்‌ திட்டாரில்லை: - யான்‌-, அத - அசைப்பற்றி, 
அவ்ல்வ்து - சொல்வது, எங்ஙனம்‌ - எவ்வண்ணம்‌? கடியவள்‌ வயிற்றினில்‌ 
பிறந்த கள்வனேன்‌-கொடியவளாகயெ கைகேயியின து வயி ற்றிலேபிறர்த இருட்‌ . 
டுக்குணச்தையுடைய நான்‌, அரு அயர்‌ முடிய-(போக்குவதற்கு) அரிய என்‌ 
மனத்துயரம்‌ தருமாறு, முடிகுவன்‌ - உயிர்‌ ரீங்குவேன்‌' என்னும்‌ - என்று 
வரார்‌ இக்கூஅவான்‌ ; (௪-௮) ந . 


வ -- கம்பராமாயணம்‌ - அயோத்தியா 


- இராமபிரானைக்‌ காட்டிற்குச்செல்லுமாறு சூழ்ச்சிசெய்தார்‌ ' யாவரும்‌ நிர்‌ 
மூலமாக ஓழிச்‌ திடவே ணும்‌: அங்ஙனம்‌ ஒழி ந்திட்டாரில்லை: இத்திய செயற்‌ ற்கு 
மேதற்கார்ணமாயிருக்தவளின்‌ வயித்றிற்‌ பிறந்தவ தலால்‌ இவ்வி: வயத்தை. 
யான்‌ சொல்‌ லுதற்கும்‌ தகுதியுடையேன்ல்வேன்‌:: ஆதலால்‌, : இதைப்பற்றி 
யானொன்றுஞ்‌ : சொல்லாது என்னுபிரைப்போக்குவ:2 தே. தகுதியென்ப்‌ புலம்‌. 
பின்ன்‌ “ பர்தனென்க, $சொடிலொஎன்‌.அ ப்டித்து (முடி லென்‌ என்ற்‌. பாடங்‌ 
கொள்ளின்‌ : - இராமபிரானிடத்துப்‌ . . போன்பிருந்தால்‌. அவனுக்குத்‌ : இங்கு 
செய்தவர்‌ கருகாத அழியும்படி செய்திருச்கவேணும்‌; அதுவும்‌. செய்தி 
லேன்‌. இனி என்‌ உயிர்‌ நீங்கப்பெற்றிருப்பேனாயின்‌ என்‌ அயரமாவது£ீங்கியி 
ருக்கும்‌; ௮.அவும்செய்‌ இலேன்‌! இவ்விரண்டுஞ்‌ செய்யாத யான்‌. இராமனிடத்து. 
அன்புள்ளேனென்ப எப்படி! என்‌ வரும்‌ ்‌ இக்கூ.றினன்‌ பசதனென்க. அதுஎன்‌ 
பது - தன்‌ மனத்துள்ள. “ இர்ர்மனிடத்து ' அன்பைச்‌: சுட்டுமெனினுமாம்‌. 
பி-ம்‌:-1அயாவாச்‌, யாரையும்‌, வேறும்‌, க்கக்‌ 1 க்கள்‌ கொடி 
யினில்‌, “இது, வயிற்றிலே, ல்‌ 1 2 (௧௮) 

- ௯௬. இரதமொன்‌ மார்க்‌ அபா: ிருலை' மதத்துக்கு ப 

.. * வரதனி லெர்ளிபெற 3மலர்க்க தொல்குலம்‌' ... ... 
.. புர்தனென்‌ றொருபழி படைத்த தென்னுமான்‌ . 
... “மரகத.மலையென 'வளர்ந்த தோளினான்‌. கா ற 

(இ-ள்‌.) "மரகதம்‌ மலைஎன்‌ வளர்ந்த தோளி (னான்‌-மரக மலைபோல * வளர்ச்‌ 
துள்ள ே ,தோளையுடையவனான - பரதன்‌,-—இரதம்‌ ஒன்று - ஊர்ந்து... (ஒற்றைச்‌ 
சக்கர்முள்ள ,ம்வத்ஸாரூபமான) ஒருதேரின்மே 'லேறிவக்து,பார்‌ இருளை. நீக்‌ 
கும்‌ - உலகத்துத்‌ “ தோன்றிய இருளைப்‌ போக்குகின்ற, ௮ வர்தணில்‌-அர்தச்‌ 
சூரியன்தொடங்கி, ஒளி பெற மலர்ந்த - ஒளியையடை:யுமாு* மலர்ச்துள்ள, 

- தொல்‌ குலம்‌. -வழமையாயெ இச்ச அரசவமிகமான ௮, பரதன்‌ என்ற ஒரு பழி- 
பர்தனென்ணு: கூறப்படுகின்ற ஒரு பழியுடைப்பொருளை, . “படைத்தது. பட்டு 
றிட்டது”, என்னும்‌ - என்று கூறுவான்‌; (எ-று) ர ல. 

கூரியன்தொடங்கி உலகத்துக்கு ச்ம்‌ ர பெற்று 
மலர்ந்திருந்த இர்தக்குலம்‌, பரதனென்ற என்னால்‌ பழிபடைத்துச்‌ குவியும்படி 
யாயிற்றேயென்‌ அ வருந்தினா னென்க. பாதன்‌என்று தன்னைப்‌ பிறன்போலக்‌ 
கூறுகின்றான்‌. குரியமஸ்கர்‌ ரஞ்செய்வரர்க்குச்‌ , குரியன்‌ ஆரோக்பெத்தைக்‌ 
கொடுப்பவ னென்பது 'பிரசித்தமாத்லாலும்‌, குரியமண்ட்லமத்தியவர்த்‌ தியான 
ஸ்ரீமங்சா ராயணன்‌ உபாஸித்தார்க்கு மேர்ட்சம்‌அளிப்பானென்பது வேதத்தாற்‌ 
பெறப்படுதலாலும்‌, பகலவனை (வாதன்‌” என்றான்‌, வேளர்க்த என்ற பாடத்‌ 
இற்கு-வரதணில்‌என்பதைவளர்ந்த' என்பதனோடு இயைக்காமல்‌ ஒளிபெற என்‌ ' 
பதனோடு இயைத்து, வ்‌ ரதனைப்போல்‌ என்று ஒப்புப்பொருவாகவும்‌ வரதனைக்‌. 
காட்டிலும்‌ என்‌ உ ழ்பொருவாசவும்‌ உரைப்பினுமாம்‌, பழிக்குக்‌ காரணமான ' 
தன்னைப்‌ பழியென்றே கூறுன்றான்‌. “என்ற? என்னும்‌ பெயசெச்சத்தின்‌ அக 
ரம்‌ தொக்கது, பி-ம்‌: _1சீத்யெ, நீக்குஈம்‌. 'சிலபிரதிகளில்‌ “வாடொடு” என்று 
தொடக்கும்‌ அடுத்தபாடலுக்குப்‌ பின்‌ இச்செய்யுள்‌ உள்ளது, (அகக்‌). 


காண்டம்‌ - ௯-பள்ளிபடைப்படலம்‌ ௬௦௯ 


ஜித்‌ கேர்டொடு' தானையான்‌ வானில்‌ வைட்‌ : 

.. காடொரு தலைமக னெய்தக்‌ கண்ணிலா : 
நாடொரு அயரிடை கைவ தேயெனுந்‌ - 
தாடொடு தடக்கையத்‌ தரும. மேயனுான்‌, 


(இ-ள்‌,) தாள்‌ தொடு தட கை ௮ தருமம்‌ ஏ அனான்‌ - முழந்தாளைப்‌ பரி 
இக்குமாறு மீண்ட சைகளைப்படை தீ தவனான.. திருமம்வடிவெடுத்தாற்போன்ற 
அர்தப்பாதன்‌,- வாள்‌ தொடு தானையான்‌.. வானில்‌ வைட - வாளையேச்‌இய. 
சேனைகளைச்கொண்டவனான , சசரதன்‌ வானுலகஞ்‌ சேரவும்‌,.. ஒரு தலைமகன்‌ 
காடு எய்த. - (அவ்வரசன ௮). ஒப்பற்ற மூத்தகுமாரன்‌ காட்டைச்‌ சோவும்‌, (இப்‌ 
படி அரசுபுரிந்தவனும்‌. அரசுபெறுதற்கு. உரியவனும்‌ இல்லாமையால்‌), “கண்‌ 
இலா - களைகணானவரைப்‌ பெறாத, நாடு - இந்தக்‌ கோசலதேசம்‌, ஒரு அய 
மிடை - ஒப்பற்ற அன்பச்தினால்‌, ரைவதஏ - அதக தயாவு்‌ த!?  எனும்‌-. 
என்பான்‌; (எ-று) 

ட. கண்‌- களை கணாகுபவர்‌; இரட்டிப்பவ த்க்க இனி, தசரதனும்‌ 
இராமனும்‌. காட்டிற்குக்‌ கண்போல்பவரான தனால்‌, அவ்விருவரையும்‌ இழந்த 
நாட்டை ₹ச்ண்ணிலாகாடு' என்றா னெனினும்‌ பொருந்தும்‌, ஏ 4 : இரக்கம்‌, 
பிஃம்‌:-வரடொகு, காண்லொ, சாண்லொன்‌, *ரையவோவெனும்‌, சைவ்தோ 
வெனும்‌, ஈடப்பதோவெனும்‌, ஈலிவதோவெனும்‌. (௯௦௦) 


௯௫௮பாதன்‌ குற்றமற்றவனேன்று கெரிந்த கோசலை 
கூறத்‌ தொடங்குதல்‌. . 
. புலம்புறு குரிசிறன்‌ 1புலர்வு கோக்கனொள்‌ 
- குலம்பொறை கற்பிவை சமந்த கோசலை 
நிலம்பொறை யாற்றல னெஞ்சர்‌ 8 தூய்‌ தனாச்‌ 
சலம்பிறி அறமனம்‌ தளர்ந்து கூஅவாள்‌, 

- (இஸ்‌) குலம்‌ - உயர்குடிப்பிறப்பும்‌, பொறை . பொறுமையும்‌, கற்பு - 
பதிவிரதா தருமருமம்‌, இவை - (என்ற) இச்குணங்களை, சுமந்த - (சன்னிடச்‌ 
அக்‌) கொண்டுள்ள, கோசலை. - கெளசல்யையானவள்‌, -4புலம்புறு- (அங்ஙனம்‌ ) 
புலம்புனெ ற, குரிசில்சன்‌ - ஆண்களிற்‌ சறந்தோனாிய பரதன அ, புலர்வு - 
மன,த்துயரை, ரோக்கினாள்‌-பிர தியட்சமாகச்‌ சண்டவளாய்‌, *(இர்சப்பர,கன்‌), 
நிலம்‌ பொறை ஆற்றலன்‌-இராச்சியபாரஞ்செய்ய விரும்பினவனல்லன்‌; 1கெஞ்சம்‌ 
அய்து - இவன்மனம்‌ சளங்கமற்றது”, எனா -,என்று உணர்க, சலம்‌ பிறிது 
உறஃ(பரதனும்‌ இராச்யெத்தைப்பெற உடர்தையானவனென்ற ஒரு கருத்தினால்‌ 
தன்மனத்து முன்னிருந்த) சீற்றம்‌ வேறுபட [மீங்ச], மனம்‌ தீள்ர்க்து-, கூற 
வாள்‌ - சொல்பவளானாள்‌; (௪-௮ு.)-- அதனை அடுத்த கீவியிற்‌ காண்க, 
ன்‌ பொறையாற்றுதல்‌ - பாரத்தைச்சுமத்தல்‌, சலம்‌ - : வடசொல்‌, டம்‌; டத 
புலம்பல்‌, 2அவை, 8 தாய்தெனச்‌, " (௬௦௧) 
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௬௧௦ கம்பராமாயணம்‌ ,  . அயோத்தியா 


௯௬. கைகேயியின்‌ வஞ்சனை. உனக்குத்‌ தெரியாதுபோலுமென்று 
. கெளசலை கூறுதல்‌, 
மையறு மனத்தொரு | மாசு ளானலன்‌ 
செய்யனே யென்பது தேருஞ்‌ இந்தையாள்‌ ' 
8கைச்யர்‌ “கோன்மக னிழைத்த கைதவ * 
$மையகீ யேறிந்தலை போலு மாலென்றாள்‌, 


( ன்‌) 1(இர்தப்பரதன்‌), மை: அறு: (இயற்கையிற்‌) களங்கமற்றசான) 
மனத்து-(சன்‌) மனத்திலே, ஒரு மாசு உளான்‌ அலன்‌-(செயற்கையாகவும்‌) ஒரு 
குற்றமுமுடையவனல்லன்‌: செய்யன்‌ ஏ-நேர்மையுடையவனே", என்ப த-என்‌ 
பதனை, தேரும்‌ - ஆராய்ச்துணர்ச்த, சிக்தையாள்‌ - மன த்தையுடையவ்ளாய்‌, - 
(அக்கோசலை),-'ஐய ச ஐயனே! நீ-, கைகயர்‌ கோன்மகள்‌ இழைத்த கைதவம்‌- 
கேகயராட்டார்க்கு அதிபதியாயெ அசுவபதியின.அமகளா யெ “கைகேயி செய்த 
வஞ்சகச்செயலை, அறிர்திலை போலும்‌ - (முன்னமே) பயம பதப்‌ 
என்றாள்‌---) (௭-௮,)--ஆல்‌ 2 கற்‌ தசை, ்‌ ம்‌ 

ஐய - அன்புப ற்நியமரபுவழுவமைதி, பி. த்க்‌ அறி 
இலை. மமய்யறு, சதய்கயர்‌, 5அய்ய எனப்போலியானபர்டல்கணும்‌ உண்டு, (௬௦௨) 

௯௭. பாதன்‌ அசீசோல்லைக்‌ கேட்டுச்‌ சீபதஞ்செய்யத்‌ தொடங்குதல்‌. 


தாளு௮ குரிலெத்‌ தாய்சொற்‌.கேட்டலுங்‌. 
. .கோளுறு மடங்கலிற்‌ : குமுறி விம்முவா 

ஞாளுறு ஈல்லற நடங்க நாவினாற்‌ : 

ரூளாஅ கட்டுரை சொல்லன்‌ மேயினான்‌. 

(இ-ள்‌,) தாள்‌ உறு குரி௫ல்‌ - - (கோசலையின்‌) கால்களில்‌ விழுச்து இடச்‌ 
இன்ற பரதன்‌, ௮ தாய்‌ சொல்‌ கேட்டலும்‌ - கோசலைசொன்ன அச்சொல்லைச்‌ 
கேட்டவுடனே, கோள்‌ உறு மடங்கவின்‌ - (பொறிகொண்டு) ' பிடிக்கப்பட்ட 
சிங்கம்போல, குமுறி - பேராரவாரர்தோன்‌ ற ஓலிசெய்‌.த; விம்முவான்‌ - அழு 
பவனாய்‌,-சாள்‌ உறு ஈல்‌ அறிம்‌ நடுங்க - நாடோறும்‌ மேற்கொண்டுடத்துனெ்ற 
தருமத்திற்குஉரிய தேவதையும்‌ ஈடுக்சமடையும்படி, காவினால்‌: - [தனது] நாவி: 
னால்‌, சூள்‌ உறு கட்டுரை - சபதமர்கச்சொல்லப்படும்‌ உ௮ திமொழிகளை, சொல்‌ 
லல்‌ - சொல்லுதற்கு, மேயினான்‌ -  தொடங்கனொோன்‌; பத்து ப்பட வற்த்்‌ 
மேல்‌ ௨௦-கவிகளிற்‌ காண்க, - 


“தம்லச்சறடி, பூண்டனன்‌ டெர்தனன்‌ புலம்பினனரோ”' ௪ எனக்‌ சழ்வந்தி 
தனால்‌, ₹தாளுறு குரிசில்‌” என்றார்‌. “கைசயர்கோன்மக ளிழைத்த கைதவம்‌ ஐயரீ 
யறிர்திலைபோலும்‌' என்ற சொல்லில்‌, கோசலை பர சீனும்‌ 'அறிர்தே கைகேயி 
இக்கைதவ ,ச்தைச்‌ செய்தனன்‌? என்று ஐயங்கொண்டிருக்தன ளென்‌ ஐது புலப்‌ 
படுதலால்‌, அவ்வையமும்‌ நீங்குதற்குச்‌ சபதஞ்செய்யலாயினன்‌ பாத னென்க, 
சத்‌ ்‌ அருக்கன்னுடனே பரதன்‌ சென்று பிரஞ்ஜையின்றி்‌ அழுதுகொண்டிருச்‌ 


காண்டம்‌ - க.ப்ள்ளிபல்டப்ப்டலம்‌ ௬௧க்‌ 


குங்‌ கோசலையின்‌. அருடிற்சர்ர்க்து அவளைப்பார்த்து இருவரும்‌ கதறிச்சொண்‌ 
டே அவளைக்கட்டிக்சொள்ள, அப்போது அக்கெளசலை பெருர்‌அயரத்தோடுபர்‌ 
தனைப்பார்த்‌ தத £இ ராச்யெத்‌ ,கின்பொருட்டு ஆசைப்பட்டுக்கொண்டி ருந்த உனக்கு 
உன்தாய்‌ :இராச்யெத்தை :.வாங்கிவைத்திருக்கிறாள்‌: நீ இனிது ஆளலாம்‌: 
என்னை இராமனுள்ளகாட்ட்கத்திற்‌ சொண்டுவிடுக? என்பவைமுதலியவாகச்‌ 
சிலகூற, அவளுடையம்னத்ஸ்தத்‌ தெளிவிக்கும்பொருட்டுப்‌ பரதன்‌ பலசபத 
மொழிகள்‌ கூறினானென்று முதனூலில்‌ வருறெது, சடுஞ்சபதஞ்செய்யச்‌ கேட்‌ 
டோர்க்கு மன்ம்‌ஈடுங்குதல்‌ . இயல்பு. ஆதலால்‌, , சருமத்தின்மேல்‌ வைத்துப்‌: பல 
வசைச்சபதஞ்செய்தபோ அ அத்தருமதேவதை ஈடுங்கற்‌ றென்க, நாடுறு என்‌ 
ப்னு டகசத்துக்குளசரச்தைப்‌ போலியாகப்‌ 'பெத்றுவர்ததெனக்கொண்டு, சா 
ட்‌ ஞ/.துகல்லறம்‌, என்பதற்கு-சாடி.ச்செய்கன்‌ ற சிதக்ததருமத்திற்கு, உரியதேவதை 
எனினுமாம்‌; பி-ம்‌:-- - குழறி. க்கள்‌ மோக வரு. ட... (௬௦௯) 
க்௮-௫துழதல்‌ இநபதுகவிகள்‌ 4 s பரதன்செய்த. பலவகைச்‌ 
_ சபதங்களைத்‌ தெரிவிக்கும்‌. 


 ' அறங்கெட முயன்றவ னருளி னெஞ்னென்‌ த 
“ -பிறதன்சடை நின்றவன்‌ 1பிறசைச்‌' சிறிஞேன்‌ | 
கத்தம்‌ மன்னுயிர்‌ கொன்று வாழ்ந்தவன்‌ ' 
அறந்தமா 'தவர்க்கருக்‌ அயான்‌ சூழ்ர்தளோன்‌. 
இதுமுதல்‌ சர்ன்குசவிகள்‌ - ஒருதொடர்‌, ்‌. 

(இ. அறம்‌ கெட முயன்றவன்‌'- பிறர்செய்த தருமச்செயல்‌ கெட்‌ 
டழியும்படி முய 'ற்சிசெய்தவனும்‌, அருள்‌ இல்‌ செஞ்சென்‌. - இரச்சமென்பது 
சிறிதும்‌ இல்லாத செஞ்சையுடையவனும்‌, பிறன்‌' கல்ட்‌ நின்றவன்‌: - அயலார்‌ 
தலைவாயிலவில்‌.. கின்‌ றவனும்‌, பிறரை சநினோல்‌ - (காரணமின்றி) அயலரர்மீ ஐ 
கோபங்கொண்ட-வனும்‌; ம ம்றம்‌*, கொடு. மன்‌: உயிர: "கொன்று வாழ்ந்தவன்‌. க்‌ 
மனச்கொடுமையால்‌ :-நிலைபெற்ற' ' பிராணிகளைன்‌" கொன்ற. வர்தமூலமாகச்‌ 
சீவனஞ்‌ செய்பவனும்‌, அறக்த மாத்வர்க்கு. அரு அயாம்‌ சூழ்ந்து உளோன்‌ ஃ 
(அகப்பற்று புறப்பற்று! என்னும்‌ இருவகைப்ப்‌ 'ற்துச்களையு்‌) துறந்த பெருந்‌ தவ 
சியர்‌: திறத்தில்‌ (அவர்க்குக்‌) கொடுர்‌ தன்பமுண்டாகுஞ்செயலை வேணுமென்று 
செய்பவனும்‌ (௭௮) -குளகமாசவர்த செய்யுள்சட்கு *சண்ணுமச்‌, சீயெரி 
ஈரகத்துக்‌: கடிஅசெல்கயான்‌?! “என முடிபு காண்க. 


எனக்குத்‌ செரிர்து இராமனைக்காட்டி, ற்குகிசெலுத்துதலென்ப அ நிகழ்ச்‌ 
இருக்குமாயின்‌, அப்போது அறங்கெட முயன்றவன்‌ முதலானோர்க்குக்‌ இடைச்‌ 
கும்‌ ஈர்சம்‌ எனக்குங்‌ 'டைக்கட்டும்‌ என்னு பாதன்‌ சப்சஞ்‌ செய்தா 
னென் ௪, ' மேல்வரும்‌ பாடல்கட்கெல்லாம்‌ இங்கனமே பொருள்‌ - காண்க, 
வால்மீசண்ப்போலவே கம்ப்ரென்ற பெரும்புலவரும்‌ பரதன்‌ சபதஞ்செய்வ 
தை வியாஜமர்கவைத்து உலகத்தோர்க்கு அருமையான லெ அறங்களை த்‌ தெரி 


ச்க்‌௨ - கம்பராமாயணம்‌. அயோத்தியர்‌ , 


விக்கின்றன சென்க்‌, . பிறன்கடைகிற்றல்‌ - அவர்பொருளைச்‌ .சமயம்வாய்க்கும்‌ 
- போது. கவர்தற்கு என்னலாம்‌;. அயலார்மனைவியைத்‌ தன்‌ பெண்டாகக்கொள்ளு 
தற்கு என்று உரைத்தலும்‌ ஒன்று. பி-ம்‌:--1மிறர்கட்‌, . பிறப்பைச்‌, (௬௦௪) 


௯௯, குரவலர்‌ குழலியை வாளிற்‌ -கொன்றுளோன்‌ 
புரவலன்‌ 2றன்னொடு மமரிற்‌ புக்குடன்‌' 
' விரவலர்‌ வெரிநிடை விழிக்க மீண்டுளோ I 
னிரவல “ரிருகிதி யெறிந்து வெளவினோன்‌. ல 


(இ-ள்‌) குரவு அலர்‌ குமலியை வாளில்‌ கொன்று உளோன்‌-குராமலர்மல 
ஆக்‌ கூந்தலையுடைய பெண்ணை வாளினாற்‌. கொன்றவனும்‌,--புரவலன்‌ 
தன்னொடுஉம்‌ அமரில்‌ உடன்புக்கு-தன்னரச (னுக்குத் துணையாகப்‌. பொருமாறு 
அவ)னோடும்‌ முனைமுகத்தில்‌ ஒருங்கு புகுக்து, (பிறகு அஞ்ச), விரவலர்‌ வெரி 
நிடை விழிக்க மீண்டுஉளோன்‌ - பகைவர்‌ (சன்‌) முதுகைக்‌ காணுமாறு 
(மு.துகுகொடுத்து) ஓடிவர்தவனும்‌, இரவலர்‌ இரு நிதி எறிந்து வெளவி 
னோன்‌ - பிச்சையெடுத்துக்‌ கையிற்சொற்பப்பொருளைப்பெரும்பொருளாக 
எண்ணிவைத்திருப்பவருடைய அப்பொருளை. வலித்து ' கவர்ந்தவனும்‌,— 
(௭-2,)-- பி-ம்‌:--/குரவசைமகளிரை, ந்தப்‌ வில்‌ வாரினோன்‌. 
3 இரவலன்‌, *அரறா, . (௯௦௫) 
௧௦௦. தழைத்ததண்‌ படுளலினேன்‌ தலைவ ல்‌ 
2றழைத்தவ னறதெறி யந்த ணாளரிற்‌ 
3பிழைத் தவன்‌ *பிழைப்பிலா மறையைப்‌ பின்னிநின்‌ 
மிழைத்தவ ௬ளசெனு மிழுதை 5ரெஞ்சினோன்‌. 
(இ-ள்‌.) தழைத்த தண்‌ அளவினோன்‌ தலைவன்‌ அல்லன்‌ என்று அழைத்த 
வன்‌-செழித்‌ அள்ள குளிர்ந்த. இருத்‌ அழாய்மாலையையணிச்‌ அள்ள இருமால்‌ பரம்‌ 
பொருளல்லனென்‌ அ சொல்பவனும்‌, அறம்‌ நெறி அர்‌சணாளரில்‌ பிழைத்தவன்‌- 
தருமரெறிதவறாத பிராமணர்திறத்திற்‌ பிழைசெய்தவனும்‌, பிழைப்பு . இலா 
மறையை-(மனித ராற்செய்யப்பட்டதென்னுங்‌) குற்றமில்லாத [ அபெளருஷே 
யமான] வேதத்தை, பின்னி நின்று இழைத்தவர்‌ 'உளர்‌ எனும்‌ - (புதிதுபுதி 
தாக) முடைந்துகொண்டு ' செய்தவர்‌ உள்ளாரென்று சொல்லுறெ,' இழுதை 
கெஞ்சினோன்‌ - ௮றிவின்மைகொண்ட' கெஞ்சையுடையவனும்‌,--(௭-௮.) 
குவி தாம்‌ வைணவரென்பது தோன்றுமாறு, தழைத்ததண்டுளவினோன்‌ 
தீலைவனல்லனென்‌ றழைத்தவன்‌ ஈரகெய்துவா னென்றார்‌. வேசம்‌. அபெளரு 
ஷேயமாயிருக்க, அந்தவேதத்தைச்‌ குறித்துப்‌ பலருங்கற்பித்து ழமூடைந்து 
சேர்த்ததனால்தோன்‌.றியன இக்தவேதங்க. ளென்றுகூலும்‌ பழுதுபட்ட கருத்‌ 
. அடையவன்‌ ஈரகெய்துவானென்பது, பின்னிரண்டடிகளின்‌ கருத்து. பி-ம்‌:- 
! அள தினோன்‌. 2அழைத்தவர்‌, பிழைத்தவர்‌, *பிழைப்பிலாமறையைப்பேணலா- 
திழைத்தவன்பொய்யெனும்‌, பிழைப்பிலாமறையைப்‌ பின்னவர்க-இழைத்தவரில 


-தாண்டம்‌. ௯-பள்ளிடடைப்படலம்‌ ச௬்க்ந்‌ 


னெனும்‌, அன்பிலாமறையைப்பேணலா . - - திழைத்தவன்‌ . பொய்யெனும்‌. 
5கெஞ்சினோர்‌. உந்தப்‌ இச்செய்கனும்‌ 'அடுச்சசெய்யுளூம்‌: முன்பின்னாக 
மாறியுள்ளன... : : (௬௦௪) 


்‌ ௧௦௧. தாய்பூ யுழந்துயிர்‌ . தளரத்‌ . காவ்ற்றனிப்‌ ்‌ 
! பாய்பெரும்‌ பாழ்வயி அளிக்கும்‌ பாவியு 
நாயகன்‌. பட நடம்‌ தவனு நண்ணுமத்‌ 
தியெரி நரகத்துக்‌ -கடிது செல்கயான்‌. 
(இ-ள்‌. ) தாய்‌ பச உழ்ச்து உயிர்‌ தளர - (தன்‌) தாய்‌ ப்சியினால்‌ வருந்தி 
-உயிர்சோர்க்‌ இருக்கவும்‌, (அவளுக்குப்‌ பூ சீங்க அன்னமிடா அ), சான்‌, தனி 
பாய்‌ பெரு பாழ்‌ வயிறு அளிக்கும்‌ பாவி உம்‌ - தனியே பரந்த. பெரிய பாழ்‌ 
வயிற்றினை .(அன்னயிட்டு) , ஒம்புசன்ற பாவியும்‌, . நாயகன்‌ பட நடந்த 
வன்உம்‌ - (தன்‌) தலைவன்‌ களத்திலேயிறக்கும்படி அவனைக்‌ சைவிட்டுச்சென்ற 
வனும்‌, ஈண்ணும்‌ - சேர்கின்ற, ௮ தீ எரி நரகத்து - அர்தரெருப்புப்பற்றி 
யெரிநின்ற நரகத்திலே, (இராமபிரான்‌. காடுசெல்ல உடந்தையாயின்‌),--யான்‌ 
கடிது: செல்க. - யான்‌.விரைர்‌ அசெல்லக்‌ கடவேன்‌; (௭-அ.)_தியெரிஈாகம்‌ o 
ஈரகவிசேடத்தொன்று, (9-ம்‌:--1அனம்‌, களப்படத்தவறுஈண்ணும்‌, களப்‌ 
- படத்தவ்வாண்ணும்‌, $ (௯௦௪) 
௧௦௨. 1தாளினி லடைக்தவர்‌ தம்மைத்‌ 2த.ற்கொரு 
்‌. கோளுற 3வஞ்செனன்‌ கொடுத்த பேதையு : 
காளினு *மறமறந்‌ தவனு 5கண்ணுறு. 
மீளரு 5கர௫டைக்‌ "கடிது வீழ்கயான்‌. 3 
(இ-ள்‌) (சான்‌ அறிர்‌ து. இராமபிரான்‌ சானகஞ்சென்திருக்கானானம்‌)__ 
தாளினில்‌ அடைக்தவர்‌தம்மை தற்கு ஒரு: கோள்‌ ' உற ' அஞ்னென்‌ கொடுத்த 
பேதைமம்‌ - (என்னைப்‌ பாதுகாக்கவேணு மென்று சொல்லித்‌ தன்‌) பாதங்‌ 
களில்‌ அடைக்கலம்புகுக்தோரை(த்‌ தான்‌ பாதுகாப்பின்‌ அதனால்‌) தனக்கு ஒரு 
திமை கேருவதற்கு அஞ்சிப்‌ பர்‌ அகாவாமல்‌ (எதிராளிகையிற்காட்டிக்‌) கொடுத்‌ 
திட்ட ஈல்லறிவில்லாதவனும்‌; காளின்‌உம்‌ அறம்‌ மறந்தவன்‌ உம்‌ - எர—்கா 
ரூம்‌அறத்தைமறர்‌ அஈடப்பவனும்‌, கண்ணுறும்‌ - அடைகின்ற, மீள அரு ஈர்‌ 
இடை - மீளா [பலசாள்கிடக்கவேண்டிய] ஈரகத்திலே, கடிதயான்‌ வீழ்க; 
- தன்னுயிர்க்குத்தீங்குசேர்வசாயினும்‌ அடைக்கலமடைச்தோரைசக்‌ கை 
விடலாகாது: கைவிட்டால்‌ அவர்க்குப்‌ பெருஈரகங்‌ இடைக்கு மென்ச.. அஞ்‌ 
சினன்‌ - முற்றெச்சம்‌, பி-ம்‌:-1தாணிழலடைர்தவர்‌, தாளடைர்‌தைபவர்‌, 
தாளுறவடைந்தவர்‌, தானொரு. அஞ்சியே, வருதலிற்‌, "சறைதகர்பவனும்‌, 
சன்கிலாதவனும்‌, ண்ணிய, ரகத்து, "விரைவின்‌, : (௮௯௦) 
௧௦௬௯. பொய்க்கரி 1கூறினோன்‌ “போருக்‌ சசஞ்சிஜோன்‌ கட்ட 
“கைக்கொளு மடைக்கலங்‌ கரந்து வவ்வினோ : 
னெய்த்திடத்‌ திடர்செய்தோ னென்றின்‌ ஜேர்புகு 
. மெய்க்கொடு கரகிடை விரைவின்‌ வீழ்கயான்‌, 


சக்க - கம்ப்ரர்மரயண்‌ம்‌ ன”... அயோத்திய , 


(இ-ள்‌. (என்னுட்ர்தையால்‌ " இராமபிரான்‌" "கர்ட்டிற்கு அனுப்ப்ப்ப்ட்டி 
லின்‌ ந்பொல்‌ கரி கூறினோன்‌ ... (மியர்யசடையிற்‌ 'சென்ம்‌) பெர்ய்ச்சாட்‌ி 
: சொன்னவனும்‌, போருக்கு. அஞ்சினோன்‌ கைச்கொளும்‌ அடைக்கலம்‌' கர 
ச்து வவ்வினோன்‌ :- “பேரர்புரிதற்கு . அஞ்சிஙின்‌ றவன்‌, : “கையிற்கெர்ண்டுள்ள 
 அடைச்சலப்பொராளை மறைச்‌ அமின்று பறி, த்‌. தகொண்டு சென்ற்வனும்‌; 
எய்த்த இடத்து இடர்‌ செய்தோன்‌ - (ஒருவர்‌ தம்க்கு) ஆப்தீதுகேரிட்டு வரம்‌ 
அகையில்‌ பின்னும்‌ அவர்க்குத்‌ அன்பத்தை விளை-த்தவ்னும்‌, என்‌.ற இன்னோர்‌ 
ஷன்இன்ற இத்தன்மையோர்‌, புகும்‌ - ' அடைசன்ற, கொடு மெய்‌ உரடை- . 
சொடுர்தன்மையைக்கொண்ட ஈரகத்தில்‌; விரைவின்‌. யான்‌. வீழ்க-;(எ-அ.) ' 
: போருக்கஞ்சினோன்‌' என்பதைத்‌ தனியே. எடுப்பின்‌: -- - முனைமுகத்அச்‌ 
சென்று : ஹ்னத்திட்ப்மின்றிப்‌ போர்ப்ரிதற்கு: . (அஞ்சிப்‌ ' 'பின்னிட்டவனெ 
ன்று 'பொருளாம்‌: ஆயினும்‌, “விரவலர்‌ வெறிகிடை' விழிக்க மீண்டுளோன்‌(௧௧), 
நாயகன்‌ பட்ஈடர்தவன்‌ (௧௦௧) ”என்‌ ந்‌ தொடர்களால்‌, போருக்கு": அஞ்சியவன்‌. 
நரகம்‌ புகுதல்‌ கூறப்பட்டமையான்‌ கூறியதுகூறலா மாகுதலால்‌,' அப்பொருள்‌ 
ஏிறவாது.' பிம்‌: 1கூறிஜேோர்‌, கூறினன்‌, போரில்‌, போரின்‌; சஅஞ்னெர்‌,' அஞ்‌ 
சின்ன்‌. *கைப்படுத்தடைக்கல்‌ம்‌, ரீவுவ்வினோர்‌; நேரகத்துக்‌; கடி அலீழ்கயான்‌, 
விரைவில்வீழ்கயான்‌, வீழ்சயானுமே, லெபிரதிகளில்‌ இச்செய்யுள்‌ இல்லை; - 
இவ்விடத்து ௧௦௫ வன்‌ : ட்‌ த னு அன்ற 
செய்யுள்‌ உள்ளது. ! னி ழி னி ப்‌ ப்‌ (௯௦௯) 


௧௦௪, அந்தண ருறையுளை. 1யனலி2 தட்டிலும்‌. 

ப மைச்தசைச்‌ தொன்றுளோன்‌ வழக்கற்‌ பொய்த்தளோன்‌ - 

.. நிந்தனை. தேவரை நிகழ்த்தி ஜேன்புகும்‌. . 

, வெர்துயர்‌ £கரசத்து, விற்க 'யானுமே. ர்‌ வன்‌! 

( இ- ள்‌) (என்னு சதையால்‌ . இராமபிரான்‌ . சாட்டி, ற்கு. . அனுப்பப்பட்டி, 
ருப்பின்‌), எ அந்தணர்‌ ஐ _றையுளை அனலி ஊட்டிஞோன்‌.- பிராமணர்கள்‌ வரிக்‌ 
இன்ற இடத்தில்‌... ப்பற்றவைத்தவனும்‌, - மைந்தரை. 'கொன்றுளோன்‌ - 1) 

வரைக்‌ தொன்‌ றவனும்‌, வழக்கில்‌ பொய்த்து உளோன்‌ - - (சான்‌, நியாயாதிபதி 

யாயிருக்‌)- வியாச்சியத்தில்‌ தவறாக கியாயத்தைத்‌ .இர்த்தவனும்‌,, : : தேவரை 
கிர்தனை கிகழ்த்தினோன்‌-தேவதைகளை(க்காரணயின்தி)ப்பழித்தவத னும்‌, புகும்‌- 
அடைகின்ற. வெம்‌ அயர்‌ ரகத்து - கொடிய அச்சத்தை: வண்டரந்கக்கூடிக 
Erni, யான்உம்‌ வீழ்க. - ; (௭-௮! மா 

“ வாழ்சன்‌ற இல்லில்‌ தியூட்டுதலே கர்ந ற்குகி. காரணம்‌! தும்‌ ந்‌ அந்தணர்‌ 
வா்‌ வரீழிடத்தில்‌ தியூட்தெல்‌। பெரு£ரகத்தை விளைக்கு மாதலால்‌ அதனைத்‌ தனியே. 
மைந்தரைக்‌' "கொல்லுதல்‌ - 'பெற்றபிள்ளையைக்‌ : “கொல்‌ 
இழ தைக்ளைக்‌ 'கொல்லுதலுமாம்‌, குழர்தைகளைக்‌ கொல 
லுதல்‌: ப்ரூணஹதீயா”' 'என்ப்ப்டும்‌, 'பொய்ச்சாட்கெடறினவன்‌ பொய்க்கரி 
கூறினோன்‌ என்று" ஒழ்ச்க்பற்ப்ப்ட்ட தனால்‌, | வழக்கிற்‌ பெர்ய்த்துளோன்‌ என்ப 


காண்டம்‌ . ௯புள்ளிபடைப்படலம்‌ ௬௧௫ 


தற்கு - தானறிர்‌, அ. பொய்த்தர்ப்புச்சொன்னவன்‌ ... என , உசைச்சப்பட்டது 
இனி, பொய்வழக்குச்‌ கூறியவன்‌ ' [சப்புவியாச்சியர்‌ ( தொடுத்தவன்‌] எனினு 
மாம்‌, காரணமின்‌ நிக்‌ சடவுள்பைப்பழித்தல்‌, பாதகமாதலால்‌,்‌ நிர்தனைதேவரை 
நிகழ்த்தினோன்‌'' என்றார்‌. “ஒம்‌: அன்லில்‌, அனவின்‌, ஊைட்டினோர்‌, 3மைர்‌ 
தனைக்கொன்அளோர்‌, மைந்தனை ரோக்கிலோன்‌, வ்ந்தனை ரோக்லொர்‌, வர்‌ 
தனைரோக்கிலோன்‌. *பொய்த்துளோர்‌.. தேவரின்‌. கிகழ்த்‌ கினோர்‌. நரகத்‌ 
சின்‌: இது ““எஃ்கெறி?? (௪௦௪) என்‌.தபாடலுக்குப்பின்‌ இலபிரதியிலுள்ள அ. 
“. ௧௦௫. கன்றுயி ரோய்ந்துகக்‌ கறந்து பாலுண்டோன்‌. . ... ௩. 
. மன்றிடைப்‌. பிறர்பொருண்‌ மறைத்து ஞை ட 
.. னன்றியை 1மறக்‌இடு, ஈயமி னாவினோ.. i 
-னென்றிவ ருது தர. கென்ன. தாகவே. - 
(இ-ள்‌.) (என்னுடச்தையினால்‌ என்தாய்‌: வரங்கேட்டு. இனவினம்‌... காய்‌ 
டிற்கு, அனுப்பியிருப்பின்‌),-சன்‌ ஐ உயிர்‌ ஒய்ச்‌துஉக கறந்து பால்‌. உண்டோன்‌- 
- கன்று (பாலுண்ணாமையால்‌) உயிசோய்ச்து வருக்தாநிற்க (அந்தச்‌ கன்றுக்குப்‌ 
பால்விடாது) கறர்து உண்டவனும்‌, மன்றிடை பிறர்‌ பொருள்‌ மறைத்து வவ்‌ 
வினோன்‌ - (லர்‌ கூடிய). சையிற்‌ - பிறர்‌" பொருளை ' (உ 'டையவாறியாத்படி) 
க்‌ ஒளித்துக்‌ சவர்ச்சவனும்‌, நன்றியை ம்தக்திடும்‌ சயம்‌: “இல்‌: நாவினோன்‌'. பித்ர்‌' 
செய்த்‌ உபகாரத்தை ம றந்து (தனக்குஉ பகர்ரஞ்‌' செய்த அவரைத்‌ இட்டுகின்‌ த்‌ 
நீ.தியற்ற நாவையுடையவனும்‌,' என்ற இவர்‌,உறும்‌ “ அடைகிற, ஈாகு, 
என்ன்‌ துஆக - எனக்கும்‌. ரியதாகுக; (௭-௮) பி-ம்‌:-- வங்கிக்கு, “கதி. 
௧௦௬. அதன்‌ னுடன்வரு' “மஞ்சொன்‌ , மாதரை. ந 
. யூறுகொண் டலைக்கத்‌2தன்‌ னுயிர்கொண் மேனன்‌” 
-சோறுதன்‌ னய4லுளோர்‌ படிக்கத்‌ கப ண்ன் பக்‌ 
'6னே அய்க்‌ ' 'கதியிடை யானு மேவே, 00 00 ௨ 
(இஃள்‌.) (என்னுடர்தையினால்‌ : என்தாய்‌ வரங்கேட்டு இராமனைக்‌ டத 
டிற்கு “அனுப்பியிருப்பின்‌),--ஆது! தன்னுடன்‌ வரும்‌, அம்‌ சொல்‌ மாதரை 
ஊறு கொண்டு அலைக்க தன்‌ உயிர்கொண்டு ஏடனோன்‌ - (செல்லும்‌) வழியிலே 
தன்னுடனே வருனெற அழயெ சொல்லையுடைய மடர்தையை(வழிபறிப்‌ 
போர்‌) . துன்பத்தை யுண்டாக்கிக்‌ . “கொண்டு வருத்த... (அம்மட்ர்தை 
யைக்‌ காக்கமுயலாமல்‌) 'சன்னுயிரைத்‌'. தப்புவித்‌ துக்கொண்டு , சென்றவனும்‌, 
தன்‌ அயல்‌ உளோர்‌ படுக்க சோறு. அய்த்து உளோன்‌, - - தன்னராகிவிருப்பவர்‌ 
படுத்திருக்க (அவர்கள்‌ படதிர்ச்ச முயலாமல்‌ தான்‌ 'தணியே) .சோற்றையுண்டு 
தன்பசி யாதியவனும்‌, ஏறும்‌-அடைஇன்ற, ௮ கதியிடை - (அந்தத்‌) ர இயில்‌, 
யான்‌ உம்‌, ஏறி சென்றுசேர்க; (௪-௮) ்‌ 
'ஏற- 'வியங்கோள்முற்று, பி-ம்‌:-- 'மரதரைக்கூறை. தோன்‌. $ஓடினோன்‌, 
ஓடினோர்‌. “சிலர்ப்க்க, கிலர்பதைக்க, £அய்த்தவர்‌, ஏறிய கதியிடை,.. ஏறிய 
புரச்சி, என்னதாகவே, 00 1 ட ட பப சே 


கள்‌ கல ததத 2 


௬௧௬ ்‌. கம்பரர்மாயணம்‌ அயோத்தியா - 


- ௧௦௭. 2ள்‌ஃகெறி' செருமுகத்‌ தேற்ற தெவ்வ்ருக்‌ 
்‌ 1கொஃகின அயிர்வளர்த்‌ அண்ணு' 2மாசையா 
 னஃ்கலி லறகெதி யேகற்றி யொண்பொருள்‌ 
வெஃகி மன்னன்வீழ்‌ நரல்‌ விழ்கயான்‌. 


“இன்‌ (என்னுடச்தையினால்‌ 'என்தாய்‌ வரங்கேட்டு இராமனைக்‌ சாட்‌ 
டிற்கு அனுப்பியிருப்பின்‌),-உயிர்‌ வளர்த்து உண்ணும்‌ ஆசையான்‌ - (தன்‌) 
உயிரைப்‌ பாதுகாச்சவேணுமென்னும்‌ விருப்ப்த்தைக்கொண்டு, எஃகு: எறி 


- செரு முகத்து ஏற்ற தெவ்வருக்கு ஓஃனென்‌ - படைக்சலங்கொண்டு செய்‌ 


* 


யப்படுன்ற போரில்‌ எதிர்‌த்துகின்‌ ற பகைவருக்கு. முன்னின்ற ' பொரமுடி 
யாம்ல்‌ வணங்கிவிட்டவனும்‌, அஃகல்‌ இல்‌ அறம்‌ ரெறி அகற்றி ஒள்‌ பொருள்‌ 
வெஃயெ மன்னன்‌ - சுருங்குதலில்லாத தருமமார்க்கத்தைத்‌ தவிர்த்துச்‌ சிறந்த 
பொருளை&: கவர்ந்த மன்னவனும்‌, க ன க்ப்‌ ஈரல்‌ - “சீரகத்தில்‌, & 
யான்‌ வீழ்க - ; (௭-௮) - 


ம்‌ க வருவாயில்‌ றின்‌ த்‌ சிவில்‌ "ஏற்பட்‌ 

டிருக்கவும்‌ அவ்வரம்பை மீறித, தன்னாற்‌ பாதுகாச்சப்படும்‌ மக்களிடத்து மிச்ச - 
இறையை வாங்குதல்‌ மன்னவனுக்கு அதிகபாதக மாதலால்‌, £அறரெறியசற்றி 
யொண்பொருள்‌ வெஃகி மன்னன்‌” என்றார்‌... உயிர்வளர்‌த்‌ தண்‌ ணுமாசை 
யான்‌ என்பதை, பொருள்‌ வெஃயெ மன்னனோடு இயைத்து _ உரைப்பாறா 
முளர்‌, ஆசையான்‌ என்பதை மூன்றனுருபுஏற்றபெயராகச்‌ கொள்ளாது ஆசை 
யென்னும்‌ பெயரினடியாகப்பிறர்‌த பெயர்ப்பகுபதமாகக்கொண்டு, ' உயிர்வளர்‌ 


_திது உண்ணும்‌. ஆசையான்‌ - எப்படியாவது ஈம்முயிரைக்‌ காச்சவேணுமெ 


ன்று விரும்பி (த்தியவழியாலாயினும்‌ பொருளையீட்டித்‌) தன்னுயிரை யோம்பு 
பவன்‌ எனக்‌ கூறுதலும்‌. ஒன்ற, தெவ்வருக்கு ஓஃனென்‌ என்பத ற்குஃபகைவர்க்‌ 
குப்‌ ய தக்கோடுத்தோடின வன்‌ என்று. 'பொருள்கூறின்‌,, -கூறியதஅகூறலாமாத 
லால்‌, -பகைவருக்கு இறைஞ்சியவன்‌ என்று பொருள்‌ கூறப்பட்டது. பி-ம்‌:-- 
பரக்க ஆசையால்‌, ஆசையார்‌, அக்யோன்‌, (௬௧௩) 


க ண்ட அழிவரு மாசிய 1லெய்தி 3யாகுமென்‌ 

“ திழிவரு' சிறுதொழி லியற்றி “யாண்டுதன்‌ 

- வழிவரு தருமத்தை மறந்து மற்றொரு . 

_பழிவரு கெறிபடர்‌ பதக னகயான்‌ . 

இ-ள்‌.) (கான்‌ இராமபிரான்‌ கானகஞ்சென்றதற்‌ ற்கு 'உடர்தையாயின்‌),- 

அழிவு ௮ரு அரசு இயல்‌ - கெடுதவில்லா.த , அரசாட்சியை, எய்தி - (தான்‌) 
அடைக்கு, (பிறகு), ஆகும்‌ என்‌.௮. -. (காம்‌ யாவர்க்கும்‌ அரசனாதலால்‌. எதைச்‌ 
செ தாலும்‌) செய்யலாமென்‌ அகருதி, இழி வரு தொழில்‌ இயற்றி - இழி 
வான ' எறிய தொழில்களை யியற்றி, ஆண்டு-அசசுபுரிந்து, தன்‌ “வழிவரு சருமத்‌ 


காண்டம்‌ ௯. பள்ளிபடைப்படலம்‌ ௬௧௭ 
&. 

தை மறந்து - தனக்குச்‌ குலமுறையாகவுள்ள தருமத்தை மறர்‌ விட்டு, மற்று 
ஒரு பழி வரு நெறி படர்‌:- (அரச தருமத்தினும்‌) வேறான ஒரு பழிப்டை' யுண்‌ 

டாக்கும்‌ வழியிற்‌ செல்லுகின்ற, பசகன்‌ - பாவியாக, யான்‌-, ஆச - ஆகுக, 


யான்‌ இராமனைச்‌ காட்டிற்குச்‌ அரத்த உடர்தையாயிருந்தேனாயின்‌, ௮7 
சன்‌ தன்‌ குடிமச்சளிடத்து ஆறில்‌ ஒன்று அரசிறை வாங்கி அப்பொருளைக்‌ 
கொண்டு அம்மக்களைப்‌ பாதுகாக்கவேண்டுவ அ முறையாதலின்‌, சாம்‌ அரச 
தைலால்‌ ஈம்மைச்‌ கேட்பவரில்லையென்று கருதி மிகுதியாகவரிவிதித்தல்‌ 
தன்கருத்தைப்பாதுகாப்பதிற்செலுத்தாது பொருளீட்டும்வழியிலேயேசெலுச்‌ 
-அதல்‌ முதலிய ஷத்திரியதருமத்திற்கு மாறான செயலைச்‌ செய்யுங்‌ கொடுங்கோன்‌ 
மன்னன்‌ புகுர்‌ திக்கதி எனக்கு வருக என்று பாதன்‌ சபதஞ்செய்தன. 
னென்க. பீ-ம்‌;-அகற்றி, 3யோர்க்குமின்றி, ஆச்குமின்று, . 3ஆண்டுர்சன்‌. 
ஆண்டதின்‌. . (௧௧௪] 


அ 


௧௦௯. தஞ்சென வதக்க னார்‌ தன து பாருளோ 
8ரெஞ்சலின்‌ 4மறுக்கனோ டிரியல்‌ போயுற 
வஞ்சிசென்‌ நிறுத்தவன்‌. வாகை மீக்கொள 

» வஞ்சின மன்னவ னாக யானுமே, 


(இ-ள்‌.) (இராமன்‌ காட்டிற்குச்‌ சென்றதற்கு உடர்தையாயின்‌),யான்‌உ ம்‌- 
கான்‌, தஞ்சு என ஒதங்னோர்‌ தன அ . பார்‌ உளோர்‌-)நீ தான்‌ இச்சு அபத்துச்‌ 
காலத்து எம்முடைய பொருள்‌ யாதும்‌ அழியாது) சாச்சவேண்டியவன்‌ என்று 
(தன்னைச்‌) சரணமாகச்சார்ந்தவரான . சன்சாட்டவர்‌, எஞ்சல்‌ இல்‌ மறுக்க 
னோடு இரியல்‌ போய்‌உற - குறைதவில்லாத [மிச்ச] மனக்கலக்கத்தோடு நிலை 
கெட்டு ஓடிப்டோய்விடமா அம்‌, வஞ்சி சென்ற இறுத்தவன்‌ வாகை மீக்தொள- 
வஞ்சிமாலை புணைந்துவந்து நிலையாக நின்று எதிர்த்த பகைவன்‌ வெற்றிக்கு 
அறிகுறியாக வாகைமாலையைப்‌ புனையுமா அம்‌, அஞ்செ - (அந்தப்‌ பகைவ 
னோடு தன்னுயிருள்ளவரையும்‌ சன்னாவியன்‌ றவளவும்‌ எதிர்த்துப்‌ பொராமல்‌) 

- அஞ்சியோடிப்போன, மன்னவன்‌ - மன்னவனைப்போல, ஆக - (திக்கதியிற்‌) 
சேர்வேனாக; (௭-௮. 


வஞ்சி - பகைமேற்செல்வோர்‌ புனையும்‌ மாலை; அதனைச்‌ சூடிப்‌ பகை 
வன்‌ எதிர்த்தால்‌ தன்‌ இழ்வாழுயிர்கட்கு வேண்டிய பாதுகாப்பை யளித்துச்‌ 
தானும்‌ எதிர்‌த்தமன்னவனைத்‌ சன்னாலியன்றவசை எதிர்த்துப்பொர வேண்டு 
வது முறைமையேதவிர, “ஈம்முயிர்‌ எஞ்னொற்‌ போதும்‌; ஈம்‌ £ழ்வாமுயிர்கள்‌ 
எக்கேடாவது கெடட்டும்‌ என்று கருதி அஞ்சியோடுவது முறையன்றாதல்‌, 
இச்குளுரையால்‌ வீளக்கப்பட்டது. ' வாகை - பகைவென்றோர்‌- குடும்‌ மாலை, 
பி-ம்‌:-1ஒ.தங்கனர்‌ . போருளோர்‌, 3எஞ்செர்‌, எஞ்டெ. 4மறுனனோடு, மனச்‌ 
தினேோடி. பது மேன்னவனுமாகயான்‌; லெபிரதிகளில்‌ “அழிவும்‌! (௧௦௮ 


௬௧௮ ' கம்பராமாயணம்‌  : அயோத்தியா 


என்ற. பாடலுக்குப்பின்‌ “கன்னியை? (௧௧௦) என்பதம்‌, அதன்பின்‌. 'இசசெம்‌ 
-யுனாம்‌, இதன்பின்‌ £'மறுவிறொல்‌”?. (௪௧௨). ' என்ற பாடலும்‌, அதன்பின்‌ 
்‌ “ஊண்ல?: (௪௧௧) என்ற பாடலும்‌ உள்ளன, ' . ஜ்‌ (௧௯௪௫) 
்‌ ௧௧௦. கன்னியை 1யதிசெயக்‌ கருதி வன்க 
வன்னியை நோக்கினோன்‌ பருக னோனறை க 
ன்‌ ரன க்‌ களவினிற்‌ பொருந்தி னோஃனெனு 
மின்னவ ருஅகதி யென்னதாகவே... ல 
்‌ (இ-ள்‌): (யான்‌ இராமனைச்‌ காட்டிற்குத்‌ தாத்த உடர்தையாயின்‌),— 
னில்‌ அழி செய்‌ கருதினோன்‌ - விவர்கமாகாதபெண்ணைக்‌. கற்பழிச்சச்‌ 
க்ருதினவனும்‌, குரு பன்னியை: கோச்கினோன்‌ - ஆரிரியன்மனைவியைத்‌ இய 
3 ச்ருத்தோடு பார்த்தவனும்‌, நறை பருகினோன்‌-ம அபான ஞ்செய்தவனும்‌, இகழ்‌ 
கீளவினில்‌ பொன்‌ பொருர்தினோன்‌ - இழிவாகக்‌ கூறப்படுனெற களவி 
னால்‌ பொருளை த்தேடியவனும்‌, எனும்‌ - என்ன்‌ ற, இன்னவர்‌-இவர்கள்‌, உற- 
அடைகின்ற, கதி திக்க, என்னது - எனக்கு உரியதாக, ஆக - ஆஞுச. 
- கன்னி, குருபன்னி-சர்யா, குருபத்ரீ; வடசொற்கள்‌. கதியென்ற 
வடசொல்‌ திறிச்துவர்தது. கன்னிஎன்பதற்கு- -பூப்பையெய்தா,த பெண்‌ என்று 
உரைப்பினுமாம்‌, பி-ம்‌;-1கட்ட | மித்தேனோன்‌, கட்டழித்தெய்‌ னேன்‌, கடி 
வழிச்தேனேல்‌ 2இருள்‌, சகளவிடைப்‌, என, (௬௧௪) 
தகக, ஊணல: 1வுண்வழி காயி வண்டல்‌ ஸ்‌. nh 
' னண்லன்‌ பெண்ணல னார்கொ லாமென. 
... நரணல்‌.னசகமுண்‌ மென்னு நல்லுரை 

-. . பேணலன்‌ பிறர்பழி பிதற்றி யோகயான்‌. ' ' 

(இ- ள்‌.) (இராமனை வனஞ்செலுத்தயான்‌ உடச்தையாயின்‌), யான்‌, . சல 
கணண்‌-௫ி றர த உணவை, உண்‌ வ ழி-உண்ணுமிடத்து,காயின்‌-சாய்போல, உண்ட 
வன்‌ -- புசித்தவனும்‌, ஆண்‌ அலன்‌ பெண்‌ அலன்‌ ஆர்‌ கொல்‌ அம்‌ என சாண 
என்‌ - (இவன்‌) ஆண்‌தன்மையுடையானுமல்வனாஃிப்‌ பெண்‌ ச்ன்மையுடையானு 
'ம்ல்லனாடி இவ்விரண்டின த்தையுஞ்சேரா தவன்‌ யாவனோ? என்று ப பித்துச்‌ 
சொல்லவும்‌ வெட்கமற்றுத்‌ தன்தொழிலே புரிபவனும்‌, ஈர்கம்‌ உண்டு என்னும்‌ 
௩ல்‌. உரை பேணலன்‌ - .(தீத்தொழில்‌ புரிந்தால்‌ பின்‌ சேருமாறு) ஈாகமுள்ளத 
என்‌ அசொல்‌ லுனெற பெரியோரின்‌ சிறந்த வசனத்தை இலட்சியெஞ்செய்யா அ 

தித்தொழிலே புரிபவனும்‌, பிறர்‌ பழி பிதற்றி-எப்போஅம்‌ அயலாரைப்பற்றிய 
பதிப்புச்சொற்களையே பிற்கு, ஆக - சேதி, கல்‌ அடை. 
பவனாக; (௭-௮. த 
ஊண்‌ அல! என்று பிரித்து - ல்‌ என்ற உரைத்‌ 
தலும்‌ ஒன்று, பிறப்பினாற்‌ பெண்ணாயிராமையாற்‌ பெண்ணல்ல - னென்றும்‌, 
ஒண்டச்சட்ருகரிய, தைரியம்‌ ட னு குணங்கள்‌ இல்லாமையால்‌: ஆணல்லனெ 


காண்டம்‌ .. கபள்ளிபடைப்பட.லம்‌ ௬௧௯ 
ன்றும்‌ சொல்லுனெறாராதவின்‌, ஆணோ பெண்ணோ! என்று ஐயுற்று த்‌ துணிர்த 
“வழிக்‌ 'ளெத்தற்குரிய முறையைத்‌ தெரிவிக்கின்ற “தன்மைசுட்டலுமுரித்‌ 
தென மொழிப, வன்மைச்‌ ளெவிவேறிடத்சான?? என்ற குத்திரத்தி ற்கு இங்கு 
இடனின்மை யுணர்க, பிதற்றி-பிதற்றுபவன்‌: பெயர்‌, பி-ம்‌:--.1உள்‌, உணல்‌. 
சண்டியன்‌. வாழ்க, oe ட்‌ (௬௧௭) 
௧௧௨. 1மஅவிறொல்‌ குலங்களை மாட்‌ டேற்றினோேன்‌.... 

சிறுவிலை யெளியவ ருண்வு கந்தினோ ட கத்‌ ட்‌ 

2னறியன வயலவர்‌ நாவி னீர்வர ப்ப 

வு௮பத 3 றும்யெ வொருவ ஞ்சயான்‌, த 

(இ-ள்‌.) (இராமனைக்‌ காட்டிற்குச்‌ துரத்த உடச்தையாயின்‌),--யான்‌-.-, 
மறு இல்‌ தொல்குலங்களை-குற்றமற்ற பழமையானகுலங்களை, மாசு இட்டுஏற்றி 
னோன்‌-குற்றமுள்ளனவென்‌ அ (அவைகட்குச்‌ குற்றங்களைச்‌) கற்பித்துக்‌ சொல்‌ 
பவனும்‌, ச அவிலை எளியவர்‌ உணவு சிர்‌ தினோன்‌-க்ஷ£மகாலச்‌.இல்‌ எளியவர்கைச்‌ 
கொண்டுஉண்டுன்‌.॥ உணவைக்‌ ஒழேடிர்‌ தமாறு செய்தவனும்‌, ஈநியன ' உறு 
பதம்‌ அயலவர்‌ நாவின்‌. நீர்‌ வர அங்கெ ஒருவன்‌ - ஈறுமணஞமுள்ளனவாகி (உண்‌ 
பதற்குத்‌) தக்க உணவை அருகேபார்த்திருப்பவர்‌ சாவில்‌ நீர்சரக்குமா௮ு (அவர்‌ 

"கட்கு ஈயாமலே) உண்ட ஒருத்தனும்‌, ஆக-ஒதீ இருக்க [சேருங்கதியிற்‌ சேர்க]. 
்‌ உணவைச்‌ சந்துதலே பாதகமான து: பி றருண் ணும்‌ உணவைச்‌ இந்து 
வது பின்னும்‌ பாதகமான த: எளியவருணவைச்‌ சிறவிலைக்காலத்‌ அல்‌ சிந்து 
வதோ மிகவும்‌ ப்ரசகத்தைப்‌ பயப்பதென்க. உருசியுள்ள பண்டங்களை ச்‌ தான்‌: 
தனியே யுண்ணாது பிறர்க்குத்‌ தந்து உண்ணவேணு மென்பது தூற்கொள்சை 
யாதலால்‌, பிறர்வாயில்‌ கீர்வரவும்‌' அவர்கள்‌. பார்த்‌ துக்கொண்டிருக்கையில்‌ 
அவர்கட்குத்தராஅ தனியே யுண்ணுதல்‌, திங்காதலறிக, பி-ம்‌:.1மறுவில, மறு 
வீலாச்‌. ஈறியவென்று, ஈறியவன்று, 8துங்னெ, . ௬௧௮) 

௧௧௩௬, வில்லினும்‌ வாளினும்‌ விரிந்த 1வாண்டொழில்‌ 
புல்லிடை 3யுகுத்தனன்‌. பொய்ம்மை யாக்கையைக்‌ . .' 
சில்பக லோம்புவான்‌ செறுநர்‌ சீரிய 
வில்லிடை யிடுபத 4மேற்க வென்சையால்‌, 

(இ-ள்‌.) (இராமனைச்‌ காட்டிற்குத்அரத்த உடர்தையானவனாயின்‌), 
(யான்‌),-வில்லின்‌உம்‌ வாளின்‌ உம்‌ விரிந்த ஆண்தொ யில்‌ புல்லீடைஉகுத்தனன்‌- 
வில்லினாலும்‌ வாளினாலும்பரவிச்தோன்‌ அன்‌ ற பராகிரமச்செயலை(மேற்கொள்‌ 
ளா.த) வீணாக்கிவிட்டவனாதி, பொய்ம்மை யாக்கையை இல்‌ பகல்‌ ஓம்புவான்‌. - 
நிலையில்லாத உடம்பைச்‌ சிலகாலம்‌ பாஅகாக்கவிரறாம்பி, சீறிய செறுரர்‌ இல்‌ 
விடை இடுபதம்‌-கோபித்துச்சாண்கின்றபகைவர்வீட்டில்‌ அவர்‌ கொடுக்கின்ற 
உணவை, என்‌ கையால்‌ ஏற்க - ஏன்கையாலேயிரர்‌ ௫ பெறும்‌) பாவத்தைப்‌ 


பெறுக; (௭-அ,) 


௬௫" கம்பராமாயணம்‌ . அயோத்தியா 


._.- இரர்மன்து வனவாசத்துக்கு யான்‌ உடர்தையாயின்‌ , வீர.த்தையேபார்க்க 
வேண்டுவது அரசரின்‌ அறமாக இருக்கவும்‌ அங்ஙனம்‌ வீரத்தன்மையை மேற்‌ 
கொள்ளா அவிட்டு; மானமற்று உயிர்‌ தங்கியிருர்தாற்போ த மென்று கருதி; 
தன்னைச்சீறிய பகைவரின்‌ எல்லையையடைட்து அவர்‌ ஈயும்‌. உணவை _யிரந்து 
பெறும்‌ பாதகம்‌ எனக்குஉண்டாகுக என்றா னென்க, புல்லிடை யுகுத்தல்‌ - 
விழலுக்கு இறைத்தநீர்போலவும்‌, புல்லிற்சிர்‌ கிய அமுதம்போலவும்‌ பயனின்றி 
விடுதல்‌; இத்தொடர்‌ - பயனின்மையைச்சாட்டியது, இலக்கணை வழக்கு, 
பி-ம்‌:_1ஒண்டொழில்‌, 2உகுத்தனென்‌, உகுத்தவன்‌, சீரிய, மொக்க, (௧௧௩) 


௧௧௪, ஏற்றவற்‌. கொருபொரு ளூள்ள 1தின்றென்று 
ம்ர்ற்றல னுதுவலன்‌ வரம்பில்‌ பல்பக 
லோற்றின னுழற்றுமோ ராத னெய்துமக்‌ 
கூற்றுது 4ரரனோர்‌ கூறு கொள்கயான்‌. 


(இ-ள்‌.) (இராமபிரானைக்‌ காட்டிற்குத்துர்த்த சான்‌ உடர்தையாயின்‌),- 
ஒரு பொருள்‌ ஏற்றவ.ற்கு-(தன்னிடம்வச்து) ஒருபொருளை இரந்தவற்கு, உள்‌ 
ள்து (என்று) உசவலன்‌-(தன்னிடத்‌.தில்‌) இருக்கன்‌ தென்‌ அ சொல்லிக்கொடா 
மலும்‌, இன்று என்று. மாற்றலின்‌ - இல்லையென்றுசொல்லி (அவ்விரப்பாளனை - 
வரவேண்டாமென்‌ ௮) தவிர்க்காமலும்‌, வரம்பு இல்‌ பல்‌ பகல்‌ ஆற்றினன்‌ - 
எல்லையில்லாதபலகாள்களும்‌ (அவ்விரப்பாளனை வரச்சொல்லிப்‌) . போக்கிய 
வனாய்‌, உழற்றும்‌-வீணே அலைக்கழிக்க, ஒர்‌ ஆசன்‌-அறிவில்‌லாதமூடன்‌, எய்‌ 
அம்‌“அடைகின்ற, ௮ கூற்று உறு நாடின்‌ ஓர்‌ கூறு - அம்தயமதருமராசன த 
ஆட்சிக்கு உட்பட்ட  சரகத்நின்‌' பகுதியை, யான்‌ கொள்க “ யான்‌ அடை 


வேனாக; (சது, ] 


இரப்பாளன்‌ ஒருத்தன்‌ வந்து ஒருபொராளை 'இர்க்கும்போது, என்னி 
டத்திருந்தால்‌ தரவேணும்‌; . "இல்லாவிட்டால்‌ தன்னிடத்துச்சடைச்காது 
என்றுசொல்லி அவனை வேறிடத்திற்குச்‌ செல்லுமாறு செய்யவேண்டும்‌: இவ்‌ 
_ விருவகையுள்‌ எதையும்‌ மேற்கொள்ளாத தன்னால்‌ அப்பொருள்‌ தரமுடியும்‌ 
முடியாத என்பதையும்‌ கூடக்‌ கருதாம்லே அவ்விரப்பாளன்‌ சசைய ற்றொழியு 
மள்வும்‌ மிக்ப்பலசாள்‌ அவனை வர்ச்சொல்லி அலைக்கழிக்கும்‌ மூடன்‌ சேரும்‌ 
நரகம்‌ எனக்கு உண்டாகுக்‌ என்கின்றான்‌. ஒருபயனுமின்றி வீணே அலைக்‌ 
கழித்தலால்‌, அப்படிப்பட்டவனை ஆதன்‌” என்கின்றார்‌: ஆதன்‌ - பசுப்போன்ற 
வன்‌: அறிவீனன்‌. உள்ள தின்றென்‌ அமாற்றல னுதவலன்‌ என்ற தொடர்‌-உள்ள 
தென்று உதவலன்‌ இன்றென்‌ அமா ற்றலன்‌ என முறையே மா நிச்சென்‌ இயை 
வ்தால்‌;- எதிர்நிரனிறைப்போநள்கோள்‌. கூற்று - க_அபாடுபொருர்‌ 
திய என உரைத்தலுமொன்‌ ற, பி-ம்‌:--1இல்லென, என்றபின்‌. 3ஆற்றிலன்‌) 
ஆற்றலின்‌, ஆற்றினல்‌, *கூற்றுள, கூற்றுறழ்‌. “கில்‌, (௯௨௦) 


- காண்டம்‌ ௯. பள்ளிபடைப்ப்டல்‌ம்‌ ௬௨க்‌ 


௧௧௫. 'பிணிக்குறு முடையுடல்‌ பேணிப்‌ 1பேணலார்த்‌ 
2 துணிக்குஅ வயிரஃவாட்‌ டடக்கை அக்கிப்போய்‌ 
மணிக்கு௮ நகையிள மங்கை ஸ்ர்கண்முன்‌ 
அ, மணிக்குஅ பகைஞரைச்‌ தாழ்க வென்றலை, 


(இ-ள்‌) (இராமனது வனவாசத்‌அக்கு யான்‌ உடர்தையாயின்‌) ;- பேண 
. லார்‌ அணிக்கு வயிரம்‌ வாள்‌-பகைவரைச்‌ துணிக்குக் தன்மையுள்ள உறுதி 
யான. வாட்படையை, தட கை அக்கி போய்‌-சீண்டசைகளில்‌ (போருக்காக) 
எடுத்துச்சென்று, (பின்பு அப்பகைஞரை வெல்லமுடியாதுபோக), பிணி 
குறு முடை உடல்‌ பேணி - வியாதிக்கு இருப்பிட மாடு அற்பமாய்‌ முடைகாற்‌ 
றத்தைக்கொண்ட உடம்பைப்‌ பாதுசாக்கவிரும்பி, மணி குறு ஈகை இள மங்‌ 
கைமார்‌ கண்‌ முன்‌ - முத்துப்போன்றனவாய்ச்‌ எறிய பற்களையுடைய மகளீர்‌ 
பார்த்துக்கொண்டிருக்கையில்‌, தணிக்க உறு பகைஞசை - அடச்கவேண்டிய 
அப்பகைவரை, என்‌ தலை தாழ்க - என்தலை வணங்குவதாக; (எ-அ.,) 


மகளிர்‌ பார்த்துச்ரிக்கப்‌ பகைஞரைத்‌ தலைவணங்கும்‌ பாவம்‌ எனக்கு 
உண்டாகுக என்றொன்‌. முடை பிணிக்குறு என இயைத்து - முடைகாற்‌ 
உற்திதைச்‌ தன்னுட்‌ பிணிதச்துக்கொண்டுள்ள என்று. உரைத்தலும்‌ ஒன்று, 
பி-ம்‌:.1பேணலர்த்‌, பேணலர்‌, பேணலாற்‌. அணிக்கு, அணிக்குறும்‌, 


வாடடக்கை, (௯௨௧) 


௧௧௬. கரும்பலர்‌ செக்கெலங்‌ கழனிக்‌ 1சானகா 
டரும்பகை சுவர்க்‌ தண வாவி 2பேணினே 
னிரும்பலர்‌ நெடுந்‌தளை 4யிர்த்த காலொடும்‌ 
விரும்பலர்‌ 5முகத்தெதிர்‌ விழித்து 6நிற்கயான்‌, 


(இ-ள்‌.) அலர்‌ கரும்பு செர்கெல்‌ ௮ம்‌ கழனி கானம்‌ நாடு - பரந்த கரும்‌ 
பையும்‌ செர்நெற்பயிரையுங்கொண்டுள்ள அழயெ கழனிகளின்கூட்டத்தைக்‌ 
கொண்ட தேசத்தை, ௮௬ பகை கவர்ந்து உண-போக்குதற்கு அரிய பகைவன்‌ 
பறித்துக்கொண்டு அனுபவிக்க, ஆவி பேணினேன்‌-( இங்கனம்‌ மானம்போன 
பின்பும்‌) உயிரைப்‌ பாதுகாக்க விரும்பினவனாய்‌, இரும்பு அலர்‌ நெடு தளை 
ஈர்த்த காலொடுஉம்‌ - இரும்பினாலியன்‌ ற நீண்ட விலங்கை யிழுத்‌ துக்கொண்டு 
செல்லுனெற காலுடனே, விரும்பலர்‌ முகத்து எதிர்‌ - பகைவரின்முகத்‌ 
திலே, யான்‌ விழித்து நிற்க; (௭-௮,) 


பசைவரது முன்னிலையில்‌ விலங்கிட்ட காலோடு செல்வது மிக்க அவமா 
னத்தைத்‌ தருவ தாதலால்‌, அப்பாவம்‌, இராமனது வனவாசத்துக்கு உடர்தை 
யாயிருந்தால்‌ தனக்கு உண்டாகுக என்கிறான்‌. பி-ம்‌;_—1கானநாட்டு, பேணி 
நின்னு, தொடர்‌, சேர்ந்த, 5முகத்திடை, நிற்கவே, (௯௨௨) 


௬௨௨ கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியா 


௧௧௭. தீயன கொடியவள்‌ செய்த செய்கையை 
நாயினே னுணரினன்‌' னெறியி னீங்கலாத்‌ 
அயவர்க்‌ டெனிமைத்‌ அழலுக்‌ தொமுடை 
யாயவர்‌ வீழ்கதி யதனின்‌ விழ்கபான்‌. க 


(இ-ள்‌) கொடியவள்‌ செய்த தீயன செய்கையை - கொடிய கைகேயி 
"செய்த கொடியனவாகிய தொழிலை. [இராமனைக்‌ காட்டிற்கு அனுப்புமாது 
வரங்கேட்டதை],உணரின்‌ - அறிச்இிருக்தேனானால்‌, சாயினேன்‌ - ஈாய்பேர ற்‌ 
கடைப்பட்டவனான, யான்‌, ஈல்‌ நெறியில்‌ நீங்கலா அயவர்க்கு - இறந்த 
தருமவழியினின்‌ ௮ நீங்காத [சல்லொழுச்கமுடைய] குற்றம ற்றபெரியோர்க்கு, 
இடர்‌ இழைத்து - அன்பத்தை உண்டாக்கி, உழலும்‌- திரிகின்ற, தோம்‌ உடை 
ஆயவர்‌-குற்றமுள்ள அவர்கள்‌, வீழ்‌ - விமு்ற, சதியசனின்‌ - 'தியகதியில்‌ 
[சரகத்தில்‌], வீழ்க வீழக்-டவேன்‌) (௭-௮.) 

நரகமென்பஅ மேல்கிலையிலிருப்பவர்‌ தாம்‌: செய்த இிவினைப்பயனை கரு 
மாறு போய்ச்சேரும்‌ இடமாதலால்‌, அதனை. வீழ்கதி என்றார்‌. நன்னெறியில்‌ 
நிற்கும்‌ அயோர்க்குத்‌ திமைவிளைத்தல்‌ மிக்கதீக்ககியை விளை க்குமாதலால்‌, 
அதனை யெடுத்துக்கூறினான்‌, இச்செய்யுள்‌ பலபிரஇகளி வில்லை; வெளிப்பாட்‌ வ 
டென்ன்றனர்‌. ' க (௧௨௩) 

௧௧௮ அபரதன்சொல்லியது கேட்டுத்‌ தெளிந்து கோசலை அழத 

வண்ணம்‌ அவனைப்‌ புலலுதல்‌. 
வேறு, 
அய வாசகஞ்‌ சொன்ன தோன்றலைத்‌ : 
திய கானகர்‌ திருவி னீங்கிமுன்‌ 
போயி னான்வரக்‌ கண்ட பொம்ம்லர 
ளாய 1வன்பினா லழுத “புல்லினாள்‌.. 

(இ-ள்‌.) சாய வாசகம்‌ - தான்‌ மனர்‌சாயவனென்பதை வற்புறுத்தும்‌ 
வார்த்தையை, சொன்ன, தோன்றலை - பரதனை திருவின்‌ நீங்கு - அரச 
சம்பத்தையிழர்‌த, தீய கானகம்‌ - கொடியசாட்டை, முன்‌ போயினான்‌ - 
முன்னேசென்ற ஸ்ரீராமபிரான்‌, வர திரும்பிவர, கண்ட - பார்த்தாற்‌ 
போன்ற, பொம்மலாள்‌-மகிழ்ச்யையுடையவளாய்‌, (கோசலை),- அழுது - கண்‌ 
ணீர்விட்டு, ஆய அன்பினால்‌-(அப்பரதனிடத் ச்‌) தோன்றிய Se புல்‌ 
லினாள்‌ - (அவனைத்‌) தழுவிக்கொண்டாள்‌; (௪-௮,) 

அாரதேசம்போனவர்‌ திரும்பிவந்தால்‌ அவரைக்‌ கண்டவிட த்துக்‌ கண்ணீர்‌ 
தோன்றுதல்‌ இயல்பாதலால்‌, பரதன அ தன்மையைக்‌ கண்டு இராமனே வரம்‌ 
தர்ற்போலக்‌ கருதியதனால்‌ கோசலைக்குச்‌ கண்ணீர்‌ வடிர்ததென்க. பிம்‌ 
காதலால்‌, புல்கினாள்‌ , பட (௬௨௪) . 


: காண்டம்‌ . ்‌ ஐ பள்ளிபடைப்படலம்‌ ௬௨௬ 


௧௧௯.-டுதுவும்‌ அது, 
செம்மை ஈன்மனத்‌ தண்ணல்‌ செய்கையு - 
மம்மை திமையு மறித றேத்றினாள்‌ 
கொம்மை வெம்முலைக்‌ 1குமுன பாலுக 
விம்மல்‌ விம்மகின்‌ றழுது வீங்கனொோள்‌, : 

(இ-ள்‌.) செம்மை ஈல்‌ மனத்து அண்ணல்‌ செய்கை உம்‌ - நேர்மையான 
சீஜ்க்தமன த்தையுடைய பரதனது செயலையும்‌, அம்மை ' இமைஉம்‌ - அப்பரத - 
னு தாயின்திமையையும்‌, அறிதல்‌ தேற்றினாள்‌ - அறிந்தவளாயெ கோசலை, 
கொம்மை வெம்‌ முலை குமுஅ பால்‌ ௨௧ - பருத்தவெவ்விய தனங்களிலிருர்‌ அ 
பீறிட்டுப்‌ பால்‌ சந்த, விம்மல்‌ விம்ம நின்று - சோகத்தினாற்‌ பொருமிகின்று, 
அழுத வீங்கினாள்‌ - முகம்வீங்க அழுதாள்‌; (௭-௮.) 

தன்மகனைச்‌ கண்டாற்போன்ற கருத்து நிகழ்ந்ததனாற்‌ கோசலையின்‌ 
தனங்களிற்‌ பால்‌ சச்‌ அவதாயிற்று, செம்மைகன்மனத்தண்ணல்செய்கை என்ப 
தற்கு - குற்றமற்ற ஈன்மனத்தையுடைய ௮ரசனது செய்கையென்று கூறினாரு 
மூனர்‌: ௮௮ பொருந்தாது; அரசன்‌ குற்றமற்றவனென்பதைக்‌ கோசலையுணர்ச்‌ 

, தாளென்பதை “மாற்றாள்செயலாமென்றங்‌ கணவன்‌ வாமீ க்துள்ள, மாற்றாத 

-யர்ர்தானென்றும்‌ அறிர்தாள்‌'? என்றும்‌ ழ்‌ ஈகர்சீங்கு படலத்தில்‌ வர்‌ இட்ட 
தனா .லறிக, ஆயின்‌, £அம்மை தீமையும்‌” எனச்‌ கூ.றவேண்டுமோ? எனின்‌, 
கைகேயி மனம்படைத்து வரங்கேட்ட து பரதன்‌ அண்டுதலினாலிருக்குமோ? 
என்ற ஓர்‌ஆசங்கை கோசலைக்குச்‌ சிறிது இருர்ததனால்‌, பரதனுடைய குளு 
ரையால்‌ அவ்வையமும்‌ நீங்கக்‌ கைகேயியின்‌ திரிக்க மனத்தாலேயே இராம 
னது வனவாசம்‌ நிகழ்க்த சென்று நிச்சயித்தா ளென்பதற்கு இங்கு மீண்டும்‌ 
கூறினார்‌, பி-ம்‌:--'குமிறு, விம்மிவிம்மி, $வீங்னான்‌. இச்செய்யுள்‌ லெபிரதியி 
வில்லை. க ௮ (௯௨௫) 

௧௨0 பாதன்து நிலையைக்‌ கோசலை கோண்டாடூதல்‌, 


முன்னை அங்குல முதலு ளோர்கடா 
நின்னை யாவரே நிகர்க்கு நீர்மையார்‌ 
மன்னர்‌ மன்னவா வென்௮ வாழ்த்தினா 
1ரூன்ன வுன்னநைக்‌ அருக 3விம்முவாள்‌. 

(இ-ள்‌.) உன்ன உன்ன - (பரதனது குணச்சிறப்பை) எண்ணுக்தோ 
அம்‌, நைந்து - மனமிள௫, உரு, விம்முவாள்‌ - அழுபவளான கோசலை, 
(பரதனை கோக்கி),_மன்னர்‌ மன்னவா- ராஜாதி ராஜனே! முன்னை - அனாதி 
யான, அம்‌ குலம்‌-உமது குலத்துக்கு, முதல்‌ உளோர்கள்‌ தாம்‌ - பூர்வபுருஷர்‌ 
களாகியமனுமு;தலியோரில்‌, நின்னை நிகர்ச்கும்‌ நீர்மையார்‌ - உன்னையொத்த 
தன்மையுடையவர்‌, யாவர்‌ ஏ - எவர்தாம்‌?? என்‌ அ,வாழ்த்தினாள்‌; (௭- ஐ.) 


௬௨௪ கம்பராமாயுணம்‌ . அயோத்தியா 


வரத்தினால்‌ இராச்சியத்தைப்‌ பெற்றவனாதலின்‌, “மன்னர்‌ மன்னவா” 
என்றாள்‌. “மக்கு இராச்சியம்‌ வச்திட்டத. இனி நாம்‌ பிரபு: இனிது அரசு 
புரியலாம்‌” ஏன்‌ அ மழெர்‌ இருக்கவேண்டிய நிலையில்‌ மிகவுர்‌ அன்பத்தையடைர்‌ 
ததனோடு நில்லாமல்‌ “தன்னைப்‌ பிறர்‌ மாறாககினைத்தலுங்‌ கூடாத? என்று ௧௫ 
இச்‌ செய்தற்கு அரிய சபதங்களைச்‌ செய்தஅபற்றி, “முன்னை நங்குலமுத.லு 
ளோர்‌ நின்னையாவரே நிசர்க்கும்‌ நீர்மையார்‌' என்று கோசலை கொண்டாடினா . 
ளென்ச, 2விம்முவான்‌ என்றபாடத் அக்கு - மன்னர்மன்னவா என்று கோசலை 
. வாழ்த்‌ தியதைக்‌ கேட்கவே, £இராமபிரானைச்‌ சொல்லவேண்டியசொல்‌ அவ 
னது தாயான கோசலையால்‌ என்னைக்குறித்துச்‌ சொல்லும்படியாவதே! அடி 
யவனே என்னு: சொல்லவேண்டிய சொல்லானது போய்‌ என்னுடைய அடி. 
மைத்தன்மைக்கு மாறான ஸ்வாதந்திரியத்தைக்‌ காட்டுஞ்‌ சொல்லைச்‌ சொண்டு 
சொல்லுவதே! என்திவினை யிருந்தபடியென்னே!' என்று பரதன்‌ பெருர்துய 
ரினனாய்‌ உன்னியுன்னிநைந்து உருவிம்முலானாயின னென்க, “ராஜர்‌” 
என்று கைகேயி பரதனை விளித்தவிடத்து அச்சொல்லைக்‌ கேட்டதும்‌ பரதன்‌ 
பெருர்துடி அடி.த்தா னென்று பெரியோர்‌ அருளிச்செய்‌இருப்பது இங்குக்‌ 
காணத்தக்கது. முதல்‌ மூன்றடிகள்‌ தசரதமன்னவனைக்‌ குறித்துக்‌ கோசலை 
கூறியனவென்று உரைப்பாருமுளர்‌; அஃது இறெக்குமேற்‌ கொள்க, பி-ம்‌:-- ' 
1 ன்னியுன்னிறைர்‌ ௮, உன்னிரைர்‌ துரைர்‌ து, உன்னிரின்றுநைந்த, உன்னி 
நெஞ்சுரைர்‌ ௮. 2ஏங்குவாள்‌. (௯௨௬) 


க௨ ௧. சத்துநக்கனன்‌ கோசலையை வணங்குவதும்‌, அப்போது 
வசிட்டழனிவர்‌ அங்கு வருவதும்‌, 


உன்ன 1வுன்ன.கைந்‌ அருகு மன்புகூ. 

ரன்னை 2தாளின்விம்க்‌ தாய வண்ணலுஞ்‌ 
சொன்ன 8நீர்மையாற்‌ ஜொழுது மாழ்இனொ 
னின்ன வேலைவாய்‌ முனிவ னெய்‌ னான்‌. 


(இ-ள்‌,) இளைய அண்ணல்உம்‌ - சத்தருச்னெனும்‌,-- உன்ன உன்ன 
நைந்து உருகும்‌ அன்பு கூர்‌ ௮ன்னை-(பரதன3) உயர்குணங்களை : நினைக்குர்‌ 
தோறும்‌ மனம்நைந்து உருகுமாறு அன்புமிச்ச தாயான கோசலையின்‌, 
தாளின்‌ - பாதங்களிலே, வீழ்ந்து - (நிலத்தில்‌ தன்னுஅப்புக்களெல்லாம்‌ படும்‌ 
படி) படிர்து, சொன்ன நீர்மையால்‌ தொழுத - (சண்டனிடவேண்டியவகை) 
மைப்பற்றி நூலிற்‌) கூறியுள்ள முறையால்‌ வணங்‌, மாழ்னொன்‌ - மனங்‌ 
கலங்‌இநின்றான்‌; இன்ன வேலைவாய்‌ - இங்கனம்‌ கிகழ்ச்சபோது, முனிவன்‌ - 
வட்ட முனிவன்‌, எய்தினான்‌ - (அங்கு) வந்து சேர்ந்தான்‌; (௪-௮,)- பி-ம்‌:-- 


| *கைந்துளைக்‌ அருகி, தாளில்‌, 3நீர்மையில்‌, (௧௨௭) 


- காண்டம்‌ ௯பள்ளிபடைப்படலம்‌ ௬௨௫ 


௫௨௨ பாதன்‌ தந்‌ைத எங்குள்ளானேன்று அங்முிவ்ன்‌ விளானை, 
முனிவன்‌ துயர்மிதுதியா லழதல்‌. 
வந்த மாதவன்‌ மாஸில்‌ 1வள்ளல்விழ்க்‌ 
தெர்தை யாண்டையா ஸி.பம்பு வீரெனா 
்‌ கொந்து மாழ்னொ னுவல்வ *தோர்கிலா 
- வந்த மாதவ னமுஅ புல்லினான்‌. 

'(இ-ள்‌.) வள்ளல்‌ - பரதன்‌, வந்த மாதவன்‌ தாளில்‌ விழ்ந்து-அங்குவிர்து 
பெரும்‌ தவசியான விட்டன து பாதங்களில்‌ விழுர்து வணங்கு, “எர்தை - என்‌ 
“த்தை, யாண்டையான்‌ - எங்கேயுள்ளான்‌? இயம்புவீர்‌ - (ரர்‌) சொல்‌ 
வீராக)- எனா - என்னுவினவ,-௩ வத்த மாதவன்‌ - விட்டன்‌, நொந்து 
மாழ்னொன்‌ - வருந்தி மனங்கலங்னெவனாப்‌, நுவல்வது ஓர்கிலா - (அத்‌. ஐயர்‌ 
மிகுதியால்‌) உத்தரஞ்சொல்லமுடியாமல்‌, அழுது - கண்ணீரைப்பெருக்டிக்‌ 
கொண்டு, புல்லினான்‌ - (அப்பரதனைத்‌) தீழுவிக்கொண்டபான்‌; (எ-அ,) 


எர்தையாண்டையான்‌ - என அதர்தையின்‌உடல்‌ எங்கேயுள்ள அ? என்று 
வினாவியவாறு. இவ்வாறு உரைப்பின்‌, இற தியெய்திரசாளேழிறந்தன? என்று 
கூறியது விடைவழு வாகாதோவெனின்‌;-ஏற்தையாண்டுளான்‌” என்று வினா 
விய பரதனுக்கு, வசிட்டன்‌ முதலில்‌ அயரமிகுதியால்‌ ஒன்றும்‌ உத்தரஞ்‌ 
சொல்லமாட்டாது நின்று சிறிது தேறியபின்‌, இறந்‌ நாள்பலகழிர்‌ கனவாக 
லால்‌ மன்னவனுக்கு ஈமக்கடன்செய்யவேணுமென்‌ ௮ அம்மன்னவனுடல்‌ 
இருக்குமிடத்துக்கு அப்பரதனைக்‌ கூட்டிக்கொண்டு போன செய்கையே விடை 
யாமாறு அறிக. இணி, £இறுதியெய்திராளே ழிறந்தன? என வருதற்குஏற்ப, 
இப்போது என்தர்தையார்‌ எங்கே? என்றேவினாவியதாசச்‌ கூறுவதும்‌ உண்டு : 
பரதன்‌ தன்தர்தையார்‌ இறர்திட்டன சென்று தெரிக்திருக்சவும்‌, “எர்தையாண்‌ 
டுளான்‌?? என்று வினாவிய அ“ எர்தையாண்டையானியம்புவீரெனா ?” (இரு 
வடி சூட்டு - ௬௦) என்று இர்சக்காண்டத்தின்‌ இறுஇப்படலச்து இராமன்‌ 
வினாவியதுபோலு மென்க. பி- ம்‌; மன்னன்‌, 2 'ஒர்கிலான்‌. (௧௨௮) 

௧௨௩.-பரதனைத்‌ தசாதனுடலுள்ள மடத்துக்கு வசிட்டன்‌ 
இட்டுக்கோண்டுபோதல்‌, 
மனுவின்‌ மைந்தனே வள்ள லுக்தையா 
ரிஅதி /யெய்திரா ளேழிறந்தன 
இறுவா்‌ செய்கடன்‌ செய்து 2தீர்ச்தியென்‌ 
றுஅதன்‌ *மேயினா னுரையின்‌ மேயினான்‌, 

(இ-ள்‌.) *மது இல்‌ மைந்தனே-குற்றமற்ற குமரனே! வள்ளல்‌ உர்தையார்‌- 
வரையா கொடுக்கும்‌ தன்மையுள்ள உனத தமப்பனார்‌, இறுதி எய்தி - மாண 
மடைந்து, எழ்‌ காள்‌ இறந்தன - ஏழுதினங்கள்‌ கடந்தன; இறுவர்‌ செய்‌ சடன்‌ 
க்கள்‌ பக்கு கடமையை, செய்து தர்த்தி - முற்றுழச்செய்குவாய்‌,்‌ 


௬௨௬. கீம்பரர்மாயண்ம்‌ அயோத்தியா , 


என்று, உரையின்‌ மேயினான்‌ - சொல்பவனாய்‌, உறுதல்‌ - (சசரதன்சரீ 
ரங்‌ கடக்கும்‌ இடத்துக்கு) இட்டுக்கொண்டுபோதற்கு, ' மேயினான்‌ - தொடங்‌ 
இனான்‌; (௪-௮) 

வான்மீகத்தின்படி அரசன்‌ இறந்த மறுகாள்‌ விட்டன்‌ கேகயராட்டிற்குத்‌ 
அாதுவரையனுப்பின ராக, அவர்கள்‌ அன்றையிரவு விடிவதற்குமுன்னமே சே 
கயககாஞ்‌ சேர்ந்தன ரென்றும்‌, பரதன்‌ சத்ருக்கனனுடன்‌ காதர்வந்துசேர்க்த 
நாளைக்கு அடுத்தசாளே புறப்பட்டு எழுகாள்‌ வழிப்பியாணஞ்செய்அ எட்டா 
நாள்‌: வச்துசேர்ச்தா னென்றும்‌ ஏற்படுவதனால்‌, ௮ரசன்‌ இறச தபத்தாசாளாகும்‌ 
பரதன்‌ வந்துசேர்க்தது? பரதன்‌ வர்துசேர்ச்த மறுநாள்‌ வ௫ட்டர்‌ ஈமக்கடன்‌ 
செய்யுமாறு பரதனுக்குக்‌ கூறுவதனால்‌ ௮ன்று பதினோராகாளென்க, ' பி-ம்‌:- 
1எய்துநாளேழிறர்தன, எய்திமீரேழிறச்தன, எய்தினாளேழிரண்டின, எய்‌.திமீ 
சேழிறக்தராள்‌. *போ.தி.3உறுவல்‌, *மேயினாள்‌. (௬௨௯) 

௧௨௪ அதைசாரதன்துசரீம்வைத்திநக்குமிடத்துக்குப்‌ போய்ப்‌ 
£ பரதன்‌ அவ்வுடலைக்‌ காணுதல்‌. 
அன்னை யேவினா எடியி றைஞ்சினான்‌ 
பொன்னின்‌ வார்சடைப்‌ 1புனித னோடும்போய்க்‌ = 
தன்னை 2ஈல்ெயெத்‌ தரும நல்கினான்‌ : 
பன்னு தொல்லறப்‌ படிவ நோக்கினான்‌, 

(இ-ள்‌.) ஏவினாள்‌ - (அரசன்சரீரத்தைக்‌ காணுமாறு) அதமதிகொடுத்த 
வளான, அன்னை - கோசலையினுடைய, அமு - பாதங்களை, இறைஞ்சினான்‌ - 
வணங்கெவனா௫, (பாதன்‌), பொன்னின்‌ வார்‌ சடை புனிதனோடுஉம்‌ போய்‌- 
அழயெ கீண்ட ஜடையையுடைய பரிசுத்தனான விட்டமுனிவனோடுஞ்‌ 
சென்று, தன்னை ஈல்‌ி ௮ தருமம்‌ ஈல்கினான்‌ - தன்னுமிரையேகொடுத்து அப்‌ 
படிப்பட்ட [மிகச்சிறந்த | தருமதிதைப்பாதுகாச்சவனாகய தசாதமன்னவன அ, 
பன்னு தொல்‌ அறம்‌ படிவம்‌ - நெப்பித்‌ ௫ச்சொல்லப்படுசன்ற பழமையாகிய 
தருமத்தின்வடிவம்போன்‌ ற உடலை, நோக்கினான்‌ - கண்டான்‌; (௪-௮) 

எண்ணெய்க்கடாரத்தி விட்டிருந்த மன்னவன அமேனியை யெடுத்து 
வட்டன்‌ வெளீயே மஞ்சத்‌ தின்மேல்வைக்கப்‌ பரதன்‌ கண்டன னென்க, தரு 
மத்திற்காக உயிரை விட்டவன்‌ தசரத னென்பது, மூன்றாமடியன்‌ கருத்து, 
பி-ம்‌:--1புனிதனோடு, 2ஈல்கெ, (௯௬0) 

௧௨௫௮ பாதன்‌ அச்சரீரத்தைக்‌ கண்டு கண்ணீர்வடித்தல்‌. 
மண்ணின்‌ மேல்விழுர்‌ தலறி மாழ்குவா 
- னண்ண லாழியா னவனி 1காவலா 
னெண்ணெ யுண்டபொன்‌ னெழில்கொண் மேனியைக்‌ 
2சண்ண நீரினாற்‌ கழுவி யாட்டினான்‌, 


காண்டம்‌ ௯. பள்ளிபடைப்படலம்‌ ௬௨௭ 


(இ-ள்‌.) (பரதன்‌), (உடனே), மண்ணின்‌ மேல்‌ விழுச்து அலறி மாழ்கு 
வான்‌ - பூமியில்விழுச்து - கதறிக்கொண்டு மனங்கலகயெவனாக அண்‌ 
ணல்‌ ஆழியான்‌ அவனி காவலான்‌ - பெருமையிற்சிறர்‌த ஆக்கியாசக்கரத்தைக்‌ 
கொண்டவனாடப்‌ பூமியையாசாண்ட தசரதமன்னவன ௮, எண்ணெய்‌ உண்ட. 
பொன்‌ எழில்‌ கொள்‌ மேனியை - எண்ணெய்க்கடாரத்திலிட்ட அபற்றிப்‌ 
பொன்வர்ணம்படைத்திருர்த அம்‌ தமேனியை, கண்ண நீரினால்‌ - (தன்‌) கண்‌ 
களீலிரார்‌ துபெருனெ நீரினாலே, கழுவி ஆட்டினான்‌ - கழுவி: மூழ்குவித்தான்‌. 

இதுவரை எண்ணெயாலாட்டப்பட்டிருர்தமேனியைக்‌ கண்ணரீரினா 

லாட்டினா னெனச்‌ சமத்சாரர்தோன்றக்‌ கூறியுள்ளது காண்க. தசரசனது 
மேனியைக்‌ கண்டதும்‌ தன்கண்களிலிருர்து கண்ணநீர்‌ பெருவெள்ளமாகப்‌ 
பெருகப்புலம்பின னென்சு. பொன்னெழில்கொள்மேனி என்பதற்கு-முதனூ 
லுக்கு ஏற்பப்‌ பொருளுரைக்சப்பட்ட அ; இனி, எண்ணெயுண்டமேனி பொன்‌ 
னெழில்கொள்மேனி எனத்‌ தனித்தனிக்‌ கூட்டி யுரைப்பாரு முளர்‌, பி-ம்‌:-- 
1கரவலன்‌. கண்ணினிரினால்‌, (௯௬௧) 
க௨௬.-நான்மறையோர்‌ அரசனுடலை விமான்த்தின்மே லேற்றுதல்‌. 

பற்றி 1யவ்வயின்‌ பரிவின்‌ வாங்கினார்‌ 

சுற்று சான்மறைத்‌ துறை3செல்‌ *கேள்வியார்‌ 

கொற்ற 5 மண்கணை குமுற மன்னனை 

மற்றொர்‌ பொன்னின்மா மான மேற்றினார்‌. 

(இ-ள்‌.) கால்‌ மறை துறை செல்‌ கேள்வியார்‌-ஈான்குவே தங்களின்‌ அறை 
“களிலும்‌ பயின்ற தூற்கேள்வியையுடைய அந்தணர்‌, பரிவின்‌ - மனப்பரிவோடு, 
மன்னனை - தசாதனதுஉடலை, ௮ வயின்‌ - அவ்விடத்தினின்‌று, சுற்றுஉம்‌ 
பற்றி வாங்கினார்‌ - சுற்றிலிறார்து (தம்‌) கையாற்றூக்கியெடுத்து, கொற்றம்‌ 
மண்‌ கணை குமுற - (இறர்த) அரசுக்குஉரியதாக மார்ச்சனையமைக்த இரண்ட 
முரச ஒலிக்க, மற்று ஒர்‌ பொன்னின்‌ மா மானம்‌ ஏற்றினார்‌ - மற்றொருபொன்‌ 
னினாலியன்ற விமானத்தில்‌ வைத்திட்டார்கள்‌; (௪-௮.)--கொற்றம்‌ - கொழ்‌ 
தர்க்குரியது, பிஃம்‌-1வல்லையிற்‌, சற்ற, செய்‌, 4கேள்வியோர்‌. மங்க 
லம்‌. குமிற, விமானம்‌, (௯௬௨) 
௧௨௭ மன்னவனுடலை யானையின்மீதுவைத்துக்கோண்டு சேல்லுதல்‌. 

கரைசெய்‌ வேலைபோ னகரி கையெடுத்‌ 
துசைசெய்‌ 1பூசலிட்‌ ியிர2த ளங்குற 
வேரசர்‌ வேலைசூழ்ர்‌ தழுது கைதொழப்‌ 
புரசை யானையிற்‌ கொண்டு போயினார்‌. 

(இ-ள்‌.) ஈகரி - ஈகரியிலுள்ளார்‌,-கரை செய்‌ வேலைபோல்‌' - கரைபொரும்‌ 
திய சமுத்திரம்போன்று, கையெடுத்து உரை செய்‌ பூசல்‌ இட்டு - மிகுதியாகப்‌ 
புலம்பலொலியால்‌ தோன்றதின்ற ஆரவாரத்தைச்‌ செய்துகொண்டு, உயிர்‌ 


ன்‌ ்‌ காமம்‌” கப்பம்‌ டா 


துளங்குற ' - தம்முயிர்‌ வரும்‌ இிநிற்சவும்‌,--அரசர்‌ வேலை -குழ்ர்து - அரசர்‌ 
களின்‌ தொகுதி சுற்றிக்கொண்டு, அழுது - அழுதவண்ணம்‌, கை தொழஃகை 
குவித்துநி ற்கவும்‌, புரசையானையில்‌ - கழுத்திடுகயிற்றையடைய யானையின்மீ த, 
கொண்டு - (தசரதனது உடலை) வைத்துக்கொண்டு, போயினார்‌; (௪-௮,) 
போயினார்‌ என்பதற்கு - இழ்க்கவியிலுள்ள 'கான்மறைத்துறைசெல்‌ 
கேள்வியார்‌! என்பதை எழுவாயென்னலாம்‌. (4-ம்‌:--7பூசல்போய்‌, 2 துளங்‌ 
குவார்‌. அரசவேலை. (௬௩௬௩) 
௧௨௮௮தேர்வலான்மதலியோர்‌ அழதுமாழ்குதல்‌. 
உந்து பொற்றடம்‌ தேர்வ லானொடு 
மந்தி சப்பெருந்‌ தலைவர்‌ மற்றுளோர்‌ 
ok தந்தி ரத்தனித்‌ தலைவர்‌ ஈண்பினோர்‌ 

வந்து சகுற்றுமுற்‌ தழுது மாழ்கினார்‌, 

(இ-ள்‌,) உர்து தட பொன்தேர்வலானொடு-செலுத்‌ தத ற்குஉரிய அழயெ * 
பெரிய தேரைச்‌ செலுத்தவல்லவனான சுமந்திரனோடு, மந்திரம்‌ பெருந்தலைவர்‌. 
ஆலோசனைக்குரிய ெர்தச லைவர்களும்‌ [பெருமைபெற்ற மர்திரிமார்களும்‌],; 
தந்திரம்‌ தனி தலைவர்‌-சேனை யின்‌ ஒப்பற்றதலைவரும்‌ [சேனாபதிகளும்‌], கண்பி 
ஜோர்‌ - சினேூதர்களும்‌, மற்றுஉளோர்‌ - மற்றும்‌உள்ளவர்களும்‌, வந்து, : 
்‌ சற்றுஉம்‌ உற்று - சுற்றிலும்‌ பொருர்தி, அழுது மாழ்கனொர்‌ - கண்ணீர்‌ வடிச்‌ 
அக்‌ கலங்கிகின்‌ றனர்‌; (௭-அ,) 

1வந்துசுற்றமுற்று என்றபாடத்துக்கு, சுற்றம்‌-சற்றத்தவரும்‌, வந்து 
உற்று-வந்து பொருந்தி யென்க. இச்செய்யுள்‌ பல ஏட்டுப்பிர திகளில! யில்லை, 

இது வள்ளிப்பாட்டாயிருக்கலாம்‌, (௧௩௪) 

௧௨௯ சாப்பறை ழதலியன லலித்தலின்‌ வருணனை. 
ன சங்கு பேரியுர்‌ 1 தழுவு சின்னமு 

மெக்கு மெங்குகின்‌ திரம்‌ யேங்குவ 

மங்கு றோய்நகர்‌ 2மகளி சாமெனப்‌ 

பொக்கு கேண்புடைத்‌ தழுவ போன்றவே, 

(இ-ள்‌. சங்கு - சங்குகளும்‌, பேரிஉம்‌ - சாப்பை ஐயும்‌, தழுவு சின்னம்‌ 
உம்‌ - (இறந்தகாலத்‌த) ஊதப்படுகன்ற னெனமென்னும்‌ ஊ அகறாவியும்‌, 
எங்குஉம்‌ எங்குஉம்‌ நின்று - பலவிடங்களீ லும்‌ இருர்‌த, இரங்கு ஏங்குவ - 
(கேட்பார்க்கு) மனப்பரிவு தோன்றுமாறு ஒலிப்பவை,--மங்குல்‌ சோய்‌ நகர்‌ - 
மேகம்வந்து படியப்பெற்ற (மிகவோங்யெ மாளீகைகளைச்கொண்ட) ஈகரத்தி 
லுள்ள, மகளிர்‌ என - மகளிரைப்போல, பொங்கு கண்புடைத்து - அயாம்‌ 

பொங்குடன்‌ ற கண்களி லறைர்‌ தகொண்டு, அழுவ-அழுபவ ற்றை, போன்ற-. 
சாப்பறைகள்‌ குறுக்தடிகொண்டு கண்களில்‌ மோதப்பட்டுச்‌ சங்குமுத 

லிய -வற்றினொலியோடு சேர்க்து கேட்போர்க்கு இரக்சமுண்டாகுமாஅ ஓவிப்‌ 
பவை, அர்சகரமகளீர்‌ கண்பு டத்த சமழுவதை யொத்திருக்கன வென்றார்‌. 


“காண்டம்‌ ௯_-பள்ளிபடைப்படலம்‌ _- ௬௨௯ 


உவமைசீலேடைகளை யங்கமாகக்கொண்டுவர்த தன்மைத்தற்குறிப்பேற்ற 
வணி: கண்‌ - குணில்கொண்டு அடிக்குமிடமும்‌, ரேத்திரமும்‌, மகளிராமென 
என்‌.ற- இடத்து “என?” என்பது-உவமவருபு, போன்ற என்பது - தற்குறிப்பேற்‌ 
றவுருபு. இச்செய்யுளின்‌ கருத்தை :சஈன்னெடுல்‌ கண்களி னான்ற நீர்த்துளி, 
தன்னெடுந்தாஸரக டளத்தின்வீழ்தலா, னந்ரெடுங்குமரன்மாட்‌ டழுங்கி மாட 
மும்‌, பொன்னெடுங்கண்குரதித்‌ தழுவபோன்றவே? என்றதனோ ஒப்பிடுக, 
பி- ம்‌: ! தாளமும்‌, மசளிராலென, கையெடுச்அு. , (௯௬௫) 
௧௩௦ பிரேதசராத்தோடு காயுவை யடைதல்‌. 

மாவும்‌ யானையும்‌ வயங்கு தேர்களுங்‌ 

கோவு நான்‌ மறைக்‌ குழுவு முன்செலத்‌ 

தேவி மாரொடுங்‌ கொண்டு 1தெண்டிரை அ 

2தாவு வார்புனற்‌ சரயு வெய்தினார்‌. ்‌ த்க்‌. 

(இ-ள்‌.) மாஉம்‌ - குதிரைகளும்‌, யானைஉம்‌-, வயங்கு தேர்சள்உம்‌-விளங்‌ 
குன்ற தேர்களும்‌, கோஉம்‌ - மன்னவர்களும்‌, கால்மறை குழுஉம்‌ - நால்‌ 
வேதம்வல்ல (அர்தணர்‌) கூட்டமும்‌, முன்‌ செல - முன்னேபோக, கொண்டு- 

ஊமன்னவனஅ பிரேதத்தை) எடுத்துக்கொண்டு, தேவிமாரொடுகம்‌ - (அந்த 
மன்னவன அ) மனைவிமாருடனே, தெண்‌ திரைதாவு வார்‌ புனல்‌ சரயு - தெளி 
வான அலைகள்‌ தாவிவிழப்பெற்ற மிக்க எண்வைய்‌ சரயு தியை, எய்‌ தினார்‌ - 
அடைந்தார்கள்‌; (௪-று.) 

புரசையானையிற்‌ கொண்டுபோனவர்‌, சரயுவை யெய்தினசென்க, தேவி 
மார்‌ - மாதரார்களறுபதினாயிரர்‌ என்று குறிக்கப்பட்ட அரசன துமனைவிமார்‌, 
பி-ம்‌:--*தெண்டிசைத்‌, 2தாவும்‌. (௯௬௬) 

' கஉக-மன்னவனுடலைச்‌ சிதையி வேற்றி, தந்தைக்குச்‌ 
சேய்யவேண்டிய கடனைச்‌ சேய்க வேனல்‌, 
எய்தி தூலுளோர்‌ மொழிந்த யாவையுஞ்‌ 
செய்து 1திக்கலர்‌ திருத்திச்‌ செல்வனை 
வெய்தி னேற்றினார்‌ 3விர அந்தைபாற்‌ 
பொய்யின்‌ மாக்கடன்‌ கழித்தி 4போர்தென்ரூர்‌, 

(இ-ள்‌,) எய்தி - (சரயுதியின்‌ கரையை) அடைந்து, நூல்‌ உளோர்‌-நூல்‌ 
வல்லார்‌, மொழிந்தயாவைஉம்செய்‌௮ - (பிரேதத்‌ இற்குச்‌ செய்யவேண்டியவை 
யெனக்‌) கூறிய கருமங்களையெல்லாஞ்‌ செய்து, தீக்‌ கலம்‌ இருத்‌இ-ரெருப்பிட 
வேண்டிய ஈமப்பள்ளீயும்‌ செவ்வனேயமைத்து, செல்வனை - தசாதனது 
உடலை, வெய்தின்‌-விரைவாக, ஏற்றினார்‌-(அர்தாமப்பள்ளியிற்‌) சேர்த்த, *வீர- 
வீரனே! போந்து - வந்து, அர்தைபால்‌ - உன்தச்தைக்கு, பொய்‌ இல்‌ மா. 
கடன்‌ - சாஸ்திரமுறை பிழையாதபடியுள்ள ஈமக்கடனை, கழித்தி - செய்து 
' தீர்ப்பாய்‌, என்றார்‌; (௭-௮. ்‌ 


௬௩௦ ்‌........ கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியா - 


, தூலுளோர்‌. : என்பதை யெழுவாயாகக, நூலுளோர்‌. என்றார்‌. எனக்‌ 
கூட்டி யுரைப்பினுமாம்‌, பி-ம்‌3:---1 தீத்தலம்‌, செலுத்தி, வீரன்‌. “போய்‌, 
௧௩௨. ஈமக்கடன்‌ செய்யவந்த பாதனைத்‌ தந்தையின்‌ கட்டளையைத்‌ 
தெரிவித்து வசிட்டன்‌ தடுத்தல்‌. ' 

என்னும்‌ 1வேலையி லெழுந்த வீரனை 
யன்னை தீமையா லாச னின்னையும்‌ ம: மே 
அன்னு துன்பத்தாற்‌ ௮றர்து போயினான்‌ 
முன்ன ரேயென முனிவன்‌ கூறினான்‌. 

(இ-ள்‌.) என்னும்‌ வேலையில்‌ - என்ன சொன்னபோது, எழுக்த - (ஈமச்‌ 
சடங்குபுரியுமாறு) எழுந்துவர்‌த, வீரனை-பர,சனை கோக்‌, முனிவன்‌ - வட்‌ 
டன்‌,--((பரதனே!) அரசன்‌ - தசரதமகாராசன்‌, அன்னை தீமையால்‌ - (உன்‌) 
தாயின்‌ தீயகுணச்தால்‌, அன்னு - (மனத்து) உண்டான, அன்பத்தால்‌ - பெரு 
வருத்தத்தினால்‌, முன்னரே - முன்னமே, நின்னைஉம்‌ துறந்து போயினான்‌ - 
(உரிமை செய்யத்தக்கவனல்லையென்‌ ஐ) அந்தக்‌ கைகேயியின்‌ குமாரனான உன்‌ 
னுறவையும்‌ஒழித்திட்டு இறந்தான்‌,” என - என்று, கூறினான்‌... (௪-௮.) 


ட்‌ 
நின்னையும்‌ .“ என்‌ ற. உம்மை - கைகேயியையும்‌ தழுவிற்று, அரசன்‌ சை: 
கேயியையும்‌ பரதனையும்‌ வ௫ட்டனைச்சாட்சியாகச்கொண்டு உறவு துறந்த 

மையை₹இன்னேபலவும்பகர்வா னிரங்காதாளைரோக்கிச்‌, சொன்னேனின்றே. . 
யிவளென்‌  முரமல்லள்‌அறந்தேன்‌, மன்னேயாவான்வரு மப்பாதன்றனையும்‌ 
- மகனென்‌; அன்னேன்‌ முனிவா வவனும்மாகா னுரிமைக்கென்றான்‌” என்‌ 
சகர்நீங்குபடலத்து வந்ததுகொண்டு அறிக, வூட்டனைச்‌ . சாட்சியாகக்‌ 
கொண்டு மன்னவன்‌ சொல்லினமையால்‌, பரதன்‌ ஈமக்கடன்செய்வதை வி 
ட்டமுனிவன்‌ தடுத்தான்‌, பி-ம்‌:--1 எல்லையில்‌, "எனா. (௧௬௮) 


௨௨௦ 


௧௩௩.--பாதன்‌ திடூக்கீட்ட நிலைமாறியதன்‌ வநணனை. 


துறந்து போயினா 1னெனவே கொன்றன: 
பிறந்து பேரறம்‌ பிழைத்த 2தென்றல்போ 
லிறந்சு போயினா னிருந்த தாண்டது 

மறந்து வேறொரு மைக்க ஞு்கொலாம்‌. 


(இ-ள்‌.) “தோன்றல்‌ - சிறந்துவிளங்குகின்ற குமாரனே! நீ பிறந்து பேர்‌ 
அறம்‌ பிழைத்தது - நீ பிறர்சததனால்‌ தொன்‌ அதொட்டுவரந்த(மூத்தவன்‌ அரசு 
புரிதலாயெ) தருமம்‌ மாறுபட்டது,  என்றல்போல்‌ - என்னு தெரிவிப்பது 
போல, துறந்துபோயினான்‌ (உன்‌. தந்தையார்‌ உன்னைத்‌) துறந்துவிட்டுச்‌ சென்‌ . 
ரான்‌; எனஏ - என்‌௮தெரிவிக்கவே,--(அச்சொஃலைக்கேட்டு மனம்பொறாமல்‌ 
பரதன்‌), இறந்துபோயினான்‌ - இறந்து போயினவன்போலாய்விட்டான்‌: : 


_ காண்டம்‌ ௯.--பள்ளிபடைப்படலம்‌ சங்க 


(ஆனால்‌), ஆண்டு இருந்தது௮௮ - அங்கே (பரதன்‌) இருப்பதுபோலப்பட்ட து : 
(எவ்வாறெனில்‌), மறந்து - தனது இயற்கைநிலைமாறி, வேறு ஒரு மைக்‌ 
தன்‌ ஆம்‌ கொல்‌ - வேறொருமைக்தனாடிப்போலும்‌; (௭- அ.) 
வூட்டமுனிவனதுசொல்லைக்கேட்டவுடனே ப்ரதன்‌ தன்னுமிரொடுகி 
மூர்சிித்துத்‌ தெளிர்தபிறகு £ இவன்‌ முன்னையபரதனல்லன்‌; வேறொருவன்‌ 
போலும்‌”என்று கண்டோர்‌ கருதுமாறு நிலைமாறிக்டெர்தன னென்பதாம்‌, நீ 
உளிமைக்கு ஆகாய்‌ என்றது - “நீ உரிமைசெய்வதற்கு அருசனல்லை, முன்னை 
யோர்நிலைக்கு மாராயவன்‌” என்ற கருத்தை விளக்குதலால்‌, நீ பிறந்து பேரறம்‌ 
பிழைத்ததுஎன்‌அ சொல்லியது போலாதலறிக. இனி, இருர்த த ஆண்டது 
மறந்து - இங்கன மிருக்ததனால்‌ ஈமக்கடன்‌ செய்வதை மனத்திற்கொள்ளா 
மல்‌ மறந்திருக்க, வேறு ஒரு மைந்தன்‌ ஆம்கொல்‌ - வேறெருமைர்‌தனாயெ 
சத்துருக்கன்‌ ஈமக்சடனைச்‌ செய்பவனாவான்போலும்‌ என வூட்டர்‌ கூறியதாக 
உரைப்பதுமுண்டு. 1உர்தை, மன்னனாய்‌ கொலாம்‌ என்ற பாடத்திற்கு. 
தோன்றல்‌-! நீ பிறந்து பேர்‌ அறம்‌ பிழைத்தது என்றல்‌ போல்‌ - நீ பிறந்தத 
னால்‌ தொன்றுதொட்டுவக்த அரசதருமம்‌ தவறியது என்று நினைத்தான்போல, 
துறந்து போயினான்‌ - (உன்னைச்‌) அறர்திட்டவனாயெ, உர்தை - உன்தர்தை, 
இறர்‌துபோயினான்‌ - இறக்திட்டான்‌; ஆண்டு இருந்தது அது - அப்போது 
- அச்சொல்லைக்‌ கூறியிட்ட ௮.௮; மறக்து - (உன்குணத்தை) மறர்து, வேது ஒரு 
மன்னன்‌ ஆய்‌ கொல்‌ - வேறொரு அரசனாயிரும்தோ? எனப்‌ பொருள்கூறி, 
பெருங்குண்வானான உன்குணத்தை மன்னவன்‌ மனத்‌ திற்கொள்ளா.அ உன்னை 
யும்‌ உன்‌ தாயுடனே அறர்திட்டேனென்ற கூறியது - பெரும்‌ அன்பவயத்தனா 
இத்‌ தன்னியற்கையறிவு அழிர்‌ததனாலாகு மெனப்‌ பசதனைச்‌ தசரதன்‌ அறந்த 
தற்குக்‌ காரணத்தை ஒருவாறு இதனாற்‌ கூஅன்றான்‌ வசிட்டமுணிவனென்க. 
பி-ம்‌:--- என்றபோது, (௧௩௯) 
௧௩௪.--பாதன்‌ தனக்கு நேர்ந்துள்ள இழிதகைமைக்கு வநந்துதலை 
இதுவும்‌ அடத்தகவியும்‌. கூறும்‌. 
என்று கொண்டுமா தவனி யம்பலு 
நின்று நின்றுதா னெடி.து யிர்த்தலு 
நன்று ஈன்றெனு ஈகைழு இழ்த்தனன்‌ 
குன்று குன்றுறக்‌ குலவு தோளினான்‌. 

(இ-ள்‌.) என்று மாதவன்‌ இயம்பலும்‌ கின்று நின்று தான்‌ நெடிது 
உயிர்த்தலும்‌ - பெருந்தவசியாய வசிட்டமுனிவன்‌ இவ்வான சொன்ன 
வுடனே ஒன்றுர்தோன்றாது நின்று அம்முனிவன்‌ பெருமூச்செறிச்‌ தவளவில்‌,- 
குன்று குன்றுற குலவு தொளினான்‌ - மலையையும்‌ (உவமையாகாம ற்‌) பின்வாங்‌ 
குமாறு: விளங்குகன்‌ ற தோளையுடையவனான அப்பரதன்‌, சன்று ஈன்று எனா 
ககை முடிழ்த்தனன்‌ - (தன்தக்தைக்கு ஈமக்கடனைச்‌ செய்வதற்கும்‌ தகுதியற்ற 


i 1 னு 
௬௬௨ கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியா 


வாற தனக்கு. கேர்க்த இழிதகைமையைப்பற்றி) *(என்னிலைமை)- ஈன்றாயுள்‌ 
சாது, ஈன்றாயுள்ளது” என்று சொல்லிச்‌ சிரித்தான்‌; . (௪- அ.) 
பரதன தகை, எள்ளல்பற்றிய த; கொண்டு அசை, இச்செய்யுள்‌ அச்‌ 
இட்ட பிரதிகளிலும்‌ பல எட்டுப்பிரதிகளிலும்‌ காணப்படவில்லை, ஆயினும்‌, 
சில பிரதிசளிலிருத்தலாலும்‌, சதைத்தொடர்ச்சிக்கு ஒருவாறு ஒத்திருத்தலா 
௮ம்‌ உரை எழுதப்பட்டது. (௬௪௦) 
௧௬௫. 1இடிக்கு வாளசா விடைக்க தாமெனாப்‌ ல 
படிக்கண்‌ வீழ்ந்தகம்‌ பதைக்கு நெஞ்சினான்‌ 
றடுக்க லாகலாத்‌ அயரற்‌ தன்னுளே 
அடிக்க விம்மிகின்‌ றமுத சொல்லுவான்‌. 

(இ-ள்‌.) (பரதன்‌),-வாள்‌ அரா - கொடிய பாம்பானது, இடிக்கு, 
இடைர்தது ஆம்‌ எனா - அஞ்செடுங்யெஅபோல, (விிட்டமுனிவன்‌ சொல்லைக்‌ 
கேட்டு நடுங்க), படிக்கண்‌ வீழ்ச்து - பூமியில்‌ விழுக்து, அகம்‌ பதைக்கும்‌ செஞ்‌ 
னான்‌ - உள்ளேயே அடிக்கின்ற மன த்சையுடையவனாய்‌, தடுக்கல்‌ ஆசலா 
அயரம்‌ தன்னுள்‌ ஏ 'டிக்க-வெளிக்குக்கரட்டாமல்தடுக்கவேண்டுமென்றா லும்‌ 
தடுக்கமுடியாக அயரம்‌ தன்மனத்தினுள்ளிருக்து வருத்த, விம்மிகின்று - 
பொருமியிருந்து, அழுத, சொல்லுவான்‌-சொல்லலானான்‌ ; (எ-அ.) ட்‌ 

துயரம்‌ உள்ளடங்காமையாற்‌ பசதன்‌ லெ கூறலானா னென்க அவற்றை 
மேல்‌ அடுத்த மூன்றுகவிகளிற்‌ காண்க, பி-ம்‌:-1இடிச்சண்‌, 3இடைவ ௫. 
3விம்மினான்‌.  . (௯௪௧) 
௧௩௬.--இதுழுதல்‌ மன்றுகவிகள்‌ - பாதன்‌ அழதுகூறும்‌ வார்த்தை. 
உரைசெய்‌ 1மன்னன்மற்‌ 2நென்னின்‌ யாவரே 
யிரவி தன்குலத்‌ தெர்தை முந்தையோர்‌ 
3பிரத பூசனைக்‌ குரிய பேறிலே 
னரசு செய்யவோ 4வமைவ தாயினேன்‌. 
இதுமுதல்‌ நான்குகவிகள்‌ - ஒரு தொடர்‌, 
(இ-ள்‌) பிரத பூசனைக்கு - பிசேதத்திற்குச்செய்யுஞ்‌ சடங்கைச்‌ செய்‌ 
வதற்கு, உரிய - ஏற்ற, பேறு - பாக்கியத்தை, இலேன்‌-பெறாத யான்‌, அரசு 
"செய்யத்‌ - அரசனாகஇருர்‌ அ இராச்சியத்தை யாள்வதற்கோ, அமைவது ஆயி 
னேன்‌ - தகுதியுடையவனாயினேன்‌! இரவிதன்‌ குலத்து எர்தை முச்தை 
யோர்‌ - சூரியகுலச்து உதித்த என அத்தையின்‌ முன்னோர்களில்‌, உரை செய்‌ 
மன்னன்‌ - £ர்த்திபெற்ற அரசன்‌; என்னில்‌ மற்று யாவர்‌ஏ-என்னைக்காட்டி 
லம்‌ வேறு யாவருளர்‌? (௪-ற,) 
. இசாச்சியத்தை ஆட்டிபுரியத்‌ தகுதிபெற்றும்‌ பிசேதபூசனை செய்யத்‌ 
தகுதிபெறாமலும்‌ இப்படி எவரேனும்‌ எமது சூரியகுலத்தில்‌ முன்பு உதித்த 
வரில்‌ இருந்தோருண்டோ? எவர்க்கும்‌ இல்லாச்சிறப்பு எனக்குக்கடைத்த 


காண்டம்‌ &._பள்ளிபடைப்படலம்‌ ௬௬௩ 

லால்‌ என்னைப்போற்‌ ீர்த்திபெற்றவ ரில்லையென்று, பாதன்‌ பிறகுறிப்புவகை 
யால்‌ தனக்குரேர்ச் துள்ள: இழிதகைமைக்கு . வருக்இச்கூறுன்றா னென்க, 
பி-ம்‌:மன்னன்‌. “என்னில்யாருளர்‌, உன்னிலென்னில்யார்‌. *பிசெதபூசனை. 
ஆவ அ. : (௯௪௨) 

i ௧௩௭. பூவி னான்முகன்‌ புதல்வ னாஇயாக்‌ 

்‌ தாவின்‌ மன்னர்தம்‌ தரும நீதியாற்‌ 
ழேவ ராயினார்‌ 2 அவ னாயே 
யாவ கான்பிறந்‌ தவத்த $னானவா. 

(இ-ள்‌.) பூவில்‌ நான்முகன்‌ புதல்வன்‌ - திருமாலின்‌ உர்‌ தித்தாமரைப்‌ 
பூவில்‌ தோன்றிய சான்குமுகங்களையடைய பிரமதேவன து புதல்வனே ! 
ஆதி ஆம்‌ தா இல்‌ மன்னர்‌ - (எம்குலத்‌ அத்‌) சொன்றுதொட்டுள்ள குற்ற மற்ற 
பூர்விக வாசர்கள்‌, தம்‌ தருமம்‌ நீதியால்‌ - தீருமசாஸ்‌.திரத்திற்கு  மாண்காத 
சமது ஒழுக்கத்தினால்‌, தேவர்‌ ஆயினார்‌-விண்ணுலகத்தை யடைக்தவராயினார்‌; 
கான்‌ பிறந்து சிறுவன்‌ ஆளெ - ஈான்பிறர்து ஜதொவனாக இருக்கும்‌ பொழுதே, 
அவத்தன்‌ ஆன ஆ - வீண்பட்டவனானபடி என்னே ! ஆவ-ஐயோ !! (எஃஅ.) 

“என்குலத்தோர்‌ யாவரும்‌ . வெருகாள்‌ அரசுபுரிக்தும்‌ ரீ திசெறிதவறாத 

* ஒழுக்கத்தினால்‌ வானுலகத்தை யடைச்சனர்‌ ; யானோ சறுவனாயிருக்கும்‌ 
பொழுதே அனர்த்தத்‌அக்கு உள்ளானேனே ! என்று மனம்சொந்து பரதன்‌ 
கூறுன்றன னென்க. *பூவினான்‌ முகன்புதல்வன்‌* என்ப த-வூட்ட முனிவனை 
ரோக்யெ அண்மைவிளி, பிரமபுத்‌திரரானவர்‌ இப்பரதனத குலத்துப்‌ பூருவ ' 
புருஷா அரசுபுரியாமையால்‌, பூவினான்முகன்புதல்வன்‌ என்ற இத்தொ 
டரை “ஆதியாம்‌? என்பதனோடு சேர்த்து உரைகூறுதல்‌ பொருந்தாத, இவ்‌ 
வளவு சிஅபிராயத்திற்குள்‌ தனக்கு இங்கனம்‌ நேர்ந்ததே ! என்ற வருத்தம்‌ 
தோன்ற, *சிறுவனாகியே! என்றான்‌, ஆவ என்பது இசச்சப்பொருளில்‌ வரு 
தலை சாயினேனை யாவ வென்றருளு நீ?” ஏன்ற கிருக்கோவையாரிலுல்‌ 
காண்க. அலத்தன்‌ - அவமானவன்‌: பயனற்றவன்‌, பிம்‌: பதல்வராதி 
யாய்‌, 2 றுவ்ராலெனா. 8ஆவியான்‌, 4அவச்சம்‌, ஆயினேன்‌. (௧௪௩) 

௧௩௮. அன்னு தாள்வளஞ்‌ சுமந்த தாழையிற்‌ 
பன்னு வான்குலைப்‌ பதடி யாயினே 
னென்னை யென்னையே யின்று 1கரத்த2வென்‌ 
னன்னை யாரெனக்‌ கழகு செய்தவா. 

(இ-ள்‌) அன்னு தாள்‌ வளம்‌ சுமந்த தாழையில்‌-ரெருங்யெ தாள்‌ வளத்‌ 
தைச்சொண்ட தாழஞ்செடியின்‌, பன்னு வான்‌ குலை - சிறப்பித்துக்‌ கூ றப்படு 
கிற றந்த பூக்குலேயினிடையிலேயுள்ள, பதடி. ஆயினேன்‌-சோ அஎனப்படுஞ்‌ 
சாரமற்ற பொருள்போலாயினேன்‌; என்னை ஈன்று காத்த என்‌ அன்னையார்‌... 
என்னைப்‌ பெற்அப்பாதுகாத்த என்தாயார்‌, எனக்கு அழகு செய்த ஆ - எனக்கு 
ஈன்மைசெய்தவகை, என்னையே - எங்ஙனம்‌ உள்ளது ! (எ-று) 
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சுங்க ...... கீம்பரர்மாயணிம்‌ அயோத்திய! 


- ஏன்தாய்‌ என்னைப்பெற்றுப்‌ பாதுகாவாம லொழிர்திராப்பின்‌ எனக்கு 
கன்மையுண்டர்யிருக்குமென்பது குறிப்பு. தாழம்பூக்குலையி னிடை யிலேயுள்ள 
அம்‌ வெளியிலே யெறிர்‌துவிடப்படுவதுமான சோறுபோல, இறந்த நற்குண 
முடையார்‌ தோன்றிய இக்தச்சூரியகுலச்இில்‌ சான்‌ தோன்றிய தென்டன்றான்‌ 

_ பரதன்‌. வருத்தத்தினால்‌ அடுக்க, “என்னை என்னையே” ஏன்று கூஅகின்றா 
னெனினுமாம்‌, குலையென்பதற்குத்‌ தாழங்காய்க்குல்யென்‌ அ கூறுவாரும்‌, 
தர்ழையென்பதற்குத்‌ தெங்குஎன்பாரும்‌ உளர்‌, அவ்வுரை பொருர்‌ துமாயிற்‌ 
கொள்க, பிஃம்‌:_காத்தல்‌, ம்‌, மக்கு, , 


(௧௫௫) 

௧௩௯. வசீட்டன்‌ சத்துநக்கனனை க்கொண்டு மன்னவனுக்கு 

ஈமக்கடனை முடித்தல்‌; : ்‌ 
என்று கூறி!நின்‌ நிடரின்‌ மூழ்குமத்‌ 
. அன்று தாரவற்‌ இளைய தோன்றலா 
லன்அ 2நேர்கட னமைவ தாக்கனா 
னின்று நான்மறை நெறி8செ னீர்மையான்‌, 

(இ-ள்‌) சால்‌ மறை நெறி நின்று செல்‌ நீர்மையான்‌-ஈான்குவகைப்பட்ட 
வேதங்களிற்கூறிய முறைப்படியே நின்று சடங்குகளை ஈடத்துக்‌ தன்மையுள்ள 
அ்தவசிட்டன்‌, என்று, கூறிகின்ற, இடரில்‌ மூழ்கும்‌ - அன்பத்து. 
ளழும்‌திய, அதுன்‌அ தாரவற்கு - (மலர்கள்‌) கெருங்கெ மாலைசூடிய அந்தப்‌ 

பரதனுக்கு, இளைய தோன்றலால்‌ - பின்பிறர்தவனான ௪த்‌அருக்கனனைக்‌ 
கொண்டு, அன்று - அப்பொழுது, நேர்‌ - செய்யவேண்டிய, கடன்‌ . ஈமக்‌ 
கடனை, அமைவது ஆக்கினான்‌-முறைப்படியோடத்‌ இனான்‌; '(௭-ஐ.)-பி-ம்‌!_ 
1சொர்து, 2கோச்கடன்‌. 3செய்ந்நீர்மையான, (௯௪௫) 
௧௪௦ பட்டமகீஷியரை யோமிந்த மன்னன்தேவிமார்‌ 
சககமனஜ்‌ செய்தல்‌, 
இழையு மாரமு மிடையு 1மின்னிடக்‌ ' 
குழையு மாமலர்க்‌ கொம்ப னார்க்டார்‌ 
*கழையின்‌ முண்டகர்‌ தழுவு கானிடை 
5 முறையின்‌ மஞுஞைபோ லெரியின்‌ மூழ்கினார்‌. 

(இ-ள்‌. குழையும்‌ மா மலர்‌ கொம்பு அனார்கள்தரம்‌ - ஒல்கியொயியுர்‌ தன்‌ 
மையுள்ள றச்‌ பூக்கொடிபோன்‌ ற மன்னன்தேவிமார்‌,-ஆர்ம்‌ உம்‌ இழைஉம்‌ 
இடைஃஉம்‌ மின்னிட - (தாம்‌ பூண்ட முத்துமாலை முதலிய) வடங்களும்‌ மந்து: 
முள்ள அணிகலங்களும்‌ சமத இடையும்‌ விளங்கச்தோன்‌ ற, தழை இல்‌ மூண்‌ 
டகம்‌ தழுவு கானிடை - இலையில்லாத தாமரைமலர்கிரம்பியுள்ள இடத்து, 
முழையில்‌ மஞ்ஞை போல்‌... மலைக்குகையில்‌ வாழும்‌ மயிலினம்‌ புகுவஜ்போல, 
எரியில்‌ மூழ்னோர்‌ - இயிற்குளித்தார்கள்‌; (௭-௮ 


காண்டம்‌ ௯.ஃபள்ளிபடைப்படலம்‌ ௬௬௫ 
ய்‌ ்‌ 
பத்தினிப்பண்டிர்‌. தாமரைப்பொய்கையிற்‌ ற்‌ சடப்‌. கணவனோடு. 


சமப்பள்ளியிற்‌ புகுந்து மனங்குளிர்ச்‌ து ஈல்லுலகம்புகுவசென்று - பிறதால்களிற்‌ 
கூறுவது, இங்குக்சாணச்தக்கது. இராமன்முதலிய புதல்வரைப்பெற்றகோசலை 
மூசலியோசைத்தவிர்ச் து மற்றைத்தேவிமார்‌ புதல்வரைப்பெருதோராகையால்‌ 
மேலுலகம்புகுமாறு கணவனுடனே ஈமப்பள்ளித்தியிற்‌ குதித்து, ௨ உயிர்நீத்தமை 
இதனாற்‌ கூறப்பட்ட. பி-ம்‌:.-1மன்னிடக்‌, மின்னிடைக்‌, நோள்‌, கொம்ப 
னார்களும்‌. *சழையின்முள்ளியதழுவு,. சதையமுள்ளிலவை, தழையுமுள்ளி 
ய்ந்தழுவு, 5 தழையும்‌, (௧௪௬) 
“ கசுகஅதீக்குளித்த மங்கைமார்‌ நற்ததியைச்‌ சேர்தல்‌, 

௮௫ நீரினுங்‌ குளிர வம்புயத்‌ 

திங்கள்‌ வாண்முகர்‌ திரு1வி எங்குறச்‌ 

சங்கை 2இிர்ந்துதங்‌ கணவர்‌ பின்செலு 

கங்கை மார்புகு மூலக ஈண்ணினார்‌. 

(இ-ள்‌.) அம்புயம்‌ திங்கள்‌ வாள்‌ முகம்‌ இரு விஎங்குற-தாமரைமலர்போல 
வும்‌ சர்திரன் போலவும்‌ ஒளிவிளக்குனெ ற தம்முகம்‌ பின்னும்‌ ஒளிபெற்றுத்‌ 
தோன்ற, அங்கி நீரின்‌ உம்‌ குளிர - (தாம்‌ குளித்த) அக்கினியும்‌ தம்கணவன து 

கனியைத்‌ தழுவுதலால்‌ கீரைக்காட்டிலுல்‌ குளிர்்துதோன்ற, சங்கை திர்ர்து- 

மன்த்துயரம்‌ நீல்‌, தம்‌ கணவர்‌ பின்‌ செலும்‌ ஈங்கைமார்‌ புகும்‌ உலகம்‌ - தம்‌ 

்‌ கணவனுடனே உயிர்நீக்கும்‌ கற்புடையார்‌ புகு. ன்ற. பயி, (தீக்குளித்த 
மகளிர்‌), சண்ணினார்‌ - சேர்ந்தார்‌; (௪-௮.) 

மனத்தில்‌ ம௫ழ்ச்சயுடனே இக்குளித்தமையும்‌, கற்புடையார்க்கு அச்‌ 

்‌ இனிக்கடவுள்‌ சுடானென்பதுர்‌ தோன்ற, *அக்ெரீரினுங்‌ குளிர... முகந்திரு 

விளங்குற? என்றார்‌. பி-ம்‌:--1விளங்டெ, விளக்குற,, 2இர்தரத்தமுவுகற்புடை; 

இிர்தாத்தழுவுக ற்பிணை, $மங்கைமார்களூமரசைமன்னினார்‌. . (௬௪௭) 


௧௪௨ ஈமக்கடன்‌ மடித்து மனை சேர்தல்‌, 


அனைய 1செய்கையா வாசர்‌ கோமகற்‌ 

இனைய தன்மையா லியைவ செய்து பின்‌ 
மனையி னெய்தினான்‌ மரபின்‌ வாழ்வினை 
வினையி னெய்துமோர்‌ பிணியின்‌ வேலையான்‌, 

(இ-ள்‌.) அனைய செய்கை ஆ - அவ்வாறானசெய்கை நிகழ்ர்ததாக [மன்‌ , 
னவன்‌ தேவியர்‌ தீக்குளித்தாராக],-இனைய தன்மையால்‌ - இவ்வாறானதன்‌ , 
மையினால்‌, (சத்‌. தருக்கனனைக்கொண்டு), அரசர்கோமகற்கு - (இறந்த) தசரத 
சக்கரவர்த்திக்கு, இயைவ செய்து - செய்யக்கடவ ஈமக்கடனைச்‌ செய்து, 
மரபின்‌ வாழ்வினை - க்ஷத்திரியவமிசத்‌ அக்குஉரிய அரச்வாழ்ச்கையை, வினை. 
டச்‌ - (தாயின்‌) தீச்செய்கையால்‌, எய்தும்‌ - அடைதற்குஉரியனான, ஓர்‌ பிணி - 


௬௬௭ கம்பராமாயணம்‌ ' அயோத்தியா 


யின்‌ வேலையான்‌ - ஒப்பில்லாத மனத்துயாமாகற கடலைச்கொண்டவனான 
பாதன்‌, பின்‌ - பிறகு, மனையின்‌ எய்தினான்‌ - விட்டைச்சேர்க்தான்‌; (௭-௮. 
இதனால்‌, தஹாஸம்ஸ்காரம்‌ நிகழ்த்தியபின்‌, மனையை யடைந்தமை 
கூறப்பட்டது. ப்ரி-ம்‌:_1செய்சையால்‌. “செய்தபின்‌, (௯௪௮) 
கச்க தசாஹம்வரைச்‌ சடங்கு நிகழ்த்தியமை, 
ஐந்து மைந்துசா ஞழி யாமென 
மைந்தன்‌ வெந்துயர்க்‌ கடலின்‌ வைகனோன்‌ 
றந்தை தன்வயிற்‌ றரும மியாவையு 
"முந்து நூலுளோர்‌ முறையின்‌ முற்றினான்‌. 

(இ-ள்‌.) மைச்தன்‌-பாதன்‌,-ஐந்துஉம்‌ ஐம்‌ தாள்‌ உம்‌-பத்துராள்களும்‌, 
ஊழி ஆம்‌ என - ஒரு யுகம்போலத்தோன்ற [மிகவும்‌ அரிதிற்கழிய], (அக்காள்‌ 
- களில்‌), வெம்‌ துயர்‌ கடலின்‌ வைகினான்‌ - கொடிய தன்பக்கடலுள்தங்யெ 
வனாய்‌, சச்சைகன்‌ வயின்‌ தருமம்‌ யாவைஉம்‌ - த்தை திறத்‌ அச்‌ செய்யவேண்‌ 
டிய சடங்குகளையெல்லாம்‌, முர்துநூல்‌ உளோர்‌ முறையின்‌ - பழமையான 
தருமசாத்திரத்தவர்‌ கூறும்‌ முறைப்படி, முற்நினான்‌ - செய்துமுடி த்தான்‌; 
(எ-௮.) மைர்தன்‌ - சத்துருச்சினன்‌ சன்‌ றலுமுண்டு. (௧௪௧). 

௧௪௪. மன்னவனது கீரியையாவும்‌ முடிந்தபின்‌ வசிட்டன்‌ டவ 
இராச்சியத்தை நடப்பிக்குமாறு ஆலோசிக்கப்‌ பரதனை வந்துசேர்தல்‌, 
முற்று முற்றுவித்‌ துதவி 1மும்மை ராம்‌: 
சுற்றம்‌ யாவருக்‌ தொடத்‌ தோன்‌ தினான்‌ 
வெற்றி மாதவன்‌ வினைமு டி.த்தவன்‌ 
கொத்ற வேனெடும்‌ குமரற்‌ 6கூடினான்‌, 

(இ-ள்‌) முற்றுஉம்‌ உதவி முற்றுவித்து - சடங்குகளையெல்லாம்‌ உட 
னிருந்து முடிப்பித்து,-வினை முடித்தவன்‌ - வினையினின்று ீங்னெவனாயெ, 
வெற்றி மாதவன்‌ - வெற்றிபெற்ற பெருர்தவத்தை யுடையவனாயெ விட்ட 
முனிவன்‌, மும்மை நால்‌ சுற்றம்‌ யாவீர்உம்‌ தொடா - மூப்புரிதூலர்யமைச்ச 
யஞ்ஞோபவிதத்தை யணிச்அள்ள இனதத்தவரான அரந்தணர்யாவரும்‌ தன்‌ 
னைத்‌ சொடர்ர்துவர, தோன்‌ றினான்‌-(சன்னிருச்கையினின்‌ ௮) வெளிப்பட்டு, 
கொற்றம்‌ வேல்‌ நெடு குமான்‌ - வெற்றிபெற்ற வேற்படையைக்கொண்ட 
குமாரனாயெ பாதனை, கூடினான்‌ - வர்தசேர்ந்தான்‌; (௪-௮.) 

விட்டன்‌ பரதனைக்கூடியது - இராச்யெத்தை நடத்தவேண்டிய ஏற்‌ 
பாட்டைச்‌ செய்தலின்பொருட்டாகும்‌. *பிரமதேஜசுக்கு முன்னே க்ஷத்திரிய 
பலம்‌ நிற்காது என்றுசொல்லி நிரூபித்து அரசத்தன்மையைரீத் து அர்தணத்‌ 
தன்மை மேற்கொள்ளுமாறு விசுவாமிச்‌ இரனைச்‌ செய்வித்த தவ்மமிமையை 
யுடையவனாதலின்‌, வட்ட முனிவனை, ள்‌ என்றார்‌. மாதவன்‌ 
த்க்‌ கூடினான்‌என்க, பி-ம்‌;--!முற்றுதல்‌, சற்றும்‌, யோவையும்‌. 
*முடித்தவல்‌, கொற்றவன்‌, கூறினான்‌, கூஐவான்‌, (௯௫௦) . 


காண்டம்‌ . ௧௦ஆ றுசெல்படலம்‌ ௬௬௭ 


௧௪௫.அறிஐநடனே மந்திரிமார்களும்‌ இராச்சியம்‌ அரசின்றி 
யிநப்பதுபற்றி, ஆலோசிக்கவநதல்‌. 
மன்ன ரின்றியே 1வையம்‌ வைகருன்‌ 
றொன்மை யன்றெனத்‌ அணிய கெஞ்சின 
சன்ன மரநிலத்‌ தறிஞர்‌ தம்மொடு 
முன்னை மந்திரக்‌ ழெவர்‌ முந்தினார்‌. 
உ (இ.ள்‌.) மேன்னை மந்திரம்‌ கிழவர்‌ - தொன்றுசகொட்ட ஆலோசனைக்‌ 
குரிய மர்திரிமார்‌, “வலையம்‌ - இந்த இராச்சியம்‌, மன்னர்‌ இன்றிஎ - அரசனைப்‌ 
பெற்றிராமல்‌, வைகல்‌ - இருப்பது, தொன்மை அன்ற - பழமையாய்வர்த 
முறைமையன்‌ அ”, என  என்றகாரணத்தால்‌, அணியும்‌-(மன்னனையேற்படுத்‌ ' 
தவேணும்‌ என்று) உறதியாகவுணர்ர்‌த, கெஞ்சினார்‌ - மன த்தையுடையவர்க 
ளாய்‌,- அன்ன மா நிலத்து அறிஞர்‌ தம்மொடுஉம்‌-அம்தப்‌ பெரிய இராச்சியத்தி 
லுள்ளஅறிவுள்ளபெரியோர்களுடனே, முந்தினார்‌ - முற்பட்டுவந்தனர்‌; (௭-௮.) 
பழமையான மர்திரியரும்‌ அக்கு அவ்ஷூறிஞருடனே அரசனை யேற்‌ 
படுத்தவேண்டுவது முக்கிய மென்ற கருத்துடனே வந்து சேர்ர்சன ரென்ப 
சாம்‌. அராஜகமான ஜாபதத்தில்‌ [சாட்டில்‌] விளையும்‌ தீங்குகளை ஸ்ரீவான்மீடு 
- முனிவர்‌ ஒரு ஸர்க்கத்தாற்‌ கூறியுள்ளார்‌. தான்‌ - அசை, பி-ம்‌;--1வைகும்‌ 
வையகம்‌, வைகும்வையமுன்‌, - (௬௫௧) 


பள்ளிபடைப்படலம்‌ முற்றிற்று, 


௧௦-ஆவசு ஆறசேல்படலம்‌. 


பரதன்‌ த்திரகூடத்துக்குப்‌ பயணப்பட்டுச்சென்ற கதையைச்‌ சொல்‌ 
லும்படலமென்பது பொருள்‌: ஆறு-வழி, அச்சிட்டபிரஇயில்‌ ஆற்றுப்படல 
மென்றுஇப்படலத்‌துச்குப்‌ பெயர்‌ காணப்படினும்‌, பல எட்டுப்பிர இயிற்காணப்‌ 
பட்டதாலும்‌ விளக்கமாக இருப்பதாலும்‌, இப்பெயர்‌ கொள்ளப்பட்டது. 

வடட்டமுனிவனும்‌ பாதனருலுள்ளானென்‌ அ வந்‌அசேர்க்த மர்திரிமார்‌ 
முதலியோர்‌ பரதனை வணங்கச்‌ சூழ்ர்‌ இருக்க, சும்‌ திரன்‌ குறிப்போடு வட்ட 
னதுமுகத்தை சோச்ச, சோக்னொற்‌ குறிப்புணர்ச்ச வசிட்டன்‌ உலகு காக்குதி: 
இது நிற்கடன்‌; அரசன்றி இங்கும்‌ மேலும்‌ எங்குமில்லை; தருமம்‌ அசசினால்‌ சான்‌ 
நிற்கும்‌, அரசனாபயெ உர்தை யிறச் சனன்‌; உம்முன்‌ வனஞ்சென்றான்‌; வசத்தி 
னால்வந்த பேராசைக்‌ காப்பாய்‌; இதுகுறித்தே யாம்‌ இங்குத்‌ திரண்ட.” என்று 
தம்மனக்கருத்தைக்சொல்ல, அதுகேட்ட பாதன்‌ ஈஞ்சுதுகர்க்தான்போல்‌ ஈடு 
ஈடு௩க, காக்குழறச்‌ கண்ணீர்‌ அருவிபோற்பொழிய மூர்ச்‌சத்துப்‌ பின்தெளிச்து 
மூன்‌ அலடனுக்கும்முதல்வனாய்‌ முன்‌ே சான்றியவ்‌ னிருக்க, யான்‌ மகுடஞ்‌ 
கூடுதல்‌ தரும மென்று சான்‌ வரும்‌ சொல்லலாயிற்றே இது கலிசாலமோ? 


௬௬௮ .... கம்பராமாயணம்‌ . அயோத்தியா 


எங்கேனும்‌ மூத்தவனிருக்க இளையவன்‌ அரசுபுரிதல்‌ உண்டாயிற்‌ காட்டுக: 
ஒருகால்‌, சான்‌ அரசுபுரிவது சன்னெறியேயென்ன நிரூபித்தாலும்‌, இவ்வாசை- 
- ஏற்று வாழேன்‌: இராமபிரானை யழைத்துவர்‌ து முடிசூட்டமுயல்வேன்‌: அன்‌ 
னவன்‌ இணங்காவிடின்‌ அவனுடன்‌ கானகத்‌ துவரிப்பேன்‌: மாறுகூறின்‌, உயிர்‌ 
அ றப்பேன்‌ என்று உறுதியாகக்‌ கூற, கேட்ட சபையோர்‌ பரதனதுநிலைமை 
யைவியச்துகிற்க, பரதன்‌ இளையோனையழைத்‌ ௮, 'ஸ்ரீராமபிரானையழைத்து 
வருவதனை மூசசறைந்துசாற்றி, தானையையும்‌ விரைவினிலெழுக என்று 
கூறுவாய்‌? என்ன, அவனும்‌ அங்லனமே செய்ய, யாவரும்‌ இராமனையழைத்து 
வர்‌ மனக்ளெர்ச்சகொண்டுபுறப்பட்டனர்‌. அறிஞர்முதல்‌. சறிஞர்வரை யாவ 
ரும்‌ புறப்பட்டுவிட்டசால்‌ அயோத்தியே 'வெறிச்சென்றுபோயிற்‌ ற்று, இங்‌. 
"ஜனம்‌ சேனையும்‌ ஈகரத்தாரும்‌ செல்ல, பரதன்‌ தன்னரையிற்‌ சரைசாத்தி முனி 
வ்ர்கோலத்துடனே தம்பியும்‌ உடன்வர, தாயரும்‌ தவத்தவரும்‌ . மர்திரியரும்‌ 
'அளவில்சுற்றமும்‌ அம்‌தணமாம்‌ தொடர்ந்துவர, தேரின்மீது சென்று புரசை : 
வாயிலிற்‌ போக; மர்சரையென்னுங்கூனியும்‌ அத்திரளில்‌ உர்திப்போதலைச்‌ 
_ சத்துருக்கனன்‌ கண்டு அச்தரத்துஏற்றுவான்‌ பற்றலும்‌, பரதன்‌ தடுத்து, *முன்‌ 
னையர்முறையைக்கெடுத்தபாவியாகிய என்னன்னையைச்‌ .சின்னபின்னஞ்செய்‌ 
இருப்பேன்‌; என்னையன்‌ முனியுமென்று விட்டிட்டேன்‌: கூணியின்மீது 
வெகுண்டோமாயினும்‌ ஜயன்முனியுமென்‌ அ இவளையும்விட்டிடு: சாம்‌ போதும்‌? 
என்ன, ௪த்துருக்னெனும்‌ விட்டி ட்டான்‌, பிறகு பரதன்‌ யாவரோடும்‌ புறப்பட்‌ 
டுச்சென்னு இராமன்‌ தங்யெசோலையில்தங்கிச்‌ கண்ணீ ரருவியின்ஞூழ்கு வீரன்‌ 
வையியபுல்லணைமருங்கில்‌ தானும்‌ பொடியில்வைகி, அங்குநின்‌ அ இராமன்‌ காவி 
னால்‌ ஈடர்துசென்றானென்‌ அ தானும்‌ சேனை மு,சலியதொட ர ஈடம்‌தஅசென்றன 
னென்பது, இப்படலத்துச்கூறிய பொருள்‌, 
கஎமந்திரிமாநம்‌ அங்கு வந்‌ துநேநங்கு தல்‌. 
வேறு, 

வரன்முறை தெரிர்‌ துணர்‌ மறையின்‌ மாதவத்‌ : 

தருமறை 2முனிவனு 3மாண்டை. யானென 

விரைவின்வர்‌ *தீண்டினர்‌ விரி 5னெய்தினர்‌ 

பரதனை வணங்கினர்‌ *பரியு நெஞ்சினர்‌. 

(இ-ள்‌) “பரியும்‌ செஞ்னெர்‌ - அன்புகொண்ட மன தீதையுடையவராகி, 
விரகன்‌ எய்தினர்‌ - சூழ்ச்சித்‌ திறனோடு பொருர்‌ தியவரான மர்திரக்கழவர்‌,— 
“வரல்‌ முறை தெரிச்து உணர்‌ மறையின்‌-வரலாற்று முறைமையினாலாராய்ர்‌ அ 
அறிந்த ' வேதங்களையுடைய, மா தவத்து அரு மறை - - பெருர்‌ தீவத்தின்‌ 
அருமையான 'இரகூயங்களையறிக்த, முனிவன்‌ உம்‌ த்‌ வட்டனும்‌,ஆண்‌ 
டையான்‌ - அந்த இராசசடையில்‌ இருக்கின்றான்‌”, என - என்ன, விரைவின்‌ 
வந்து ஈண்டினர்‌ - விரைர்‌து (அர்த இசாசசபையை) வர்‌.அசேர்ந்கு, பரதனை 
எண்கள்‌ (ஸல). 


காண்டம்‌ : ௧௦ஆறுசெல்படலம்‌ ௬௩௬௧ 


கழ்க்கவியில்‌; “மந்‌ திர்க்ழெவர்‌ முர்தினார்‌'என்அ கூறிய கவி, இதனால்‌, 
அவர்கள்‌ வர்துசேர்ர்து பரதனை வணங்கெமையைக்‌ கூறுகின்றார்‌, விரகு - 
ஆலோரிக்குர்‌ இறம்‌; அதனோடுபொருார்‌ தியவ ரெனவே, விரனெய்தினார்‌ என்ற 
தொடர்‌-ம்ந்திறிமாரைக்‌ காட்டிற்று, குரியகுலத்தா ராண்டுவந்த கோசல்தேசம்‌. 
அரசனின்றிப்‌ பாழ்த்தப்போகக்கூடா தென்ற கருத்துடையவர்‌ அம்மர்திறி. 
மா.ரென்பார்‌ பரியுரெஞ்னெர்‌. அன்றார்‌. “அழ்யளர்தான்‌? என்றவிடத்தப்‌ 
போல “அருமறைமுனிவன்‌” என்ற தொடர்‌ வரிட்டமுனிவனுக்கு வாளர 
பெயராய்நின்ற : தென்பாருமுளர்‌. ஈண்டினர்‌ - முற்றெச்சம்‌, பி-ம்‌;-1மரபின்‌, 
மூனிவரும்‌, $ஆண்டையர்ர்களும்‌, *ஈண்டினார்‌, "எய்தினர்‌. வணங்கினார்‌. 
£பரிவின்‌. கெஞ்சினார்‌; (௯௬௫௨) 
௨௮ வந்தவர்‌ யாவநம்‌ பரதனைச்‌ சூழ்ந்திநத்தல்‌. 
.. மந்திரக்‌ இழவரு நகர மாந்தருந்‌ த 
தந்திரத்‌ தலைவரும்‌ 1தரணி பாலரு 
மந்தர முனிவரே டறிஞர்‌ யாவருஞ்‌ 
சுந்தரக்‌ குரிசிலை மரபிற்‌ சுற்றினார்‌. 


(இ-ள்‌.) அந்தரம்‌ முனிவரோடு - (தவவலிமையால்‌) ஆகாயத்‌ திலுஞ்‌ ச்ஞ்‌ 
சரிக்குஞ்‌ சித்திபெற்ற முனிவர்களுடனே, மந்திரம்‌ இழவர்‌உம்‌ - மச்‌இரிமார்‌ 
களும்‌, ஈகரம்‌ மாந்தர்‌ உம்‌ - ஈகரத்திலுள்ளபிர கானஜனங்களும்‌, தர்திரம்‌ 
.தலைவர்உம்‌ - சேனாதிபதிகளும்‌, தரணிபாலர்‌உம்‌ - மன்னவர்களுமாயெ,' 
அறிஞர்‌ யாவர்உம்‌ - புதிதிமான்களெல்லோரும்‌, சுந்தரம்‌ குரிலை: அழகுள்ள 
சிறந்த ஆண்குமானான பரதனை, மரபின்‌ - முறைமையினால்‌, சுற்றினார்‌ ன்‌ 
குழ்ந்துகொண்டார்கள்‌ ; (௪-௮) 

ஈகரமாந்தர்‌ முதலியோர்‌ பரதனை நெருங்கிச்‌ சேர்ர்தன ரென்றவாறு. 
சென்ற படலத்தின்‌ ஈற்றுச்‌ செய்யுளில்‌ *அன்னமாகிலச்‌ தறிஞர்‌ சம்மொடும்‌, 
முன்னைமந்திரச்‌ நெவர்‌ முந்தினார்‌” என்று கூறிய கவி, இப்படலச்இின்‌ முதற்‌ 
செய்யுளால்‌ மர்திரிமார்‌ ரெருங்யெமையையே கூறி, இந்தச்‌ செய்யுளால்‌ 
மற்றையோர்‌ செருங்கெமையைல்‌ கூறக்‌ கருதி மர்திரிமார்கெருங்கயமையை 
யும்‌ ௮அனுவாதமுகத்தாற்‌ கூறினரென்க. பி-ம்‌:--1தரணிவாணரும்‌, தரணி 
'வாணரோடு, 3மூறையிற்‌, . (௬௫௩) 

௩ சுமந்திரன்‌ பரதனை க்விக்‌ 

குறிப்புடனே வகிட்டழனிவனை நோக்குதல்‌. 


சுற்றின ரிருர்தழிச்‌ சுமந்தி ரப்பெயர்ப்‌ 

பொற்றட. ந்‌ தேர்வலான்‌ புலமை யுளளத்தான . 
1கொற்றவற்‌ குறுபொருள்‌ குறித்த கொள்கையான்‌ 
முற்றுணர்‌ முனிவனை முகத்து நோக்கினான்‌. 


௬௪௦ - கம்பராமாயணம்‌ . அயோத்தியா 


(இ-ள்‌.) சுற்றினர்‌ இருந்த உழி - (மந்‌திரக்கழவர்‌ முதலியோர்‌ ஒழ்க்‌ 
கூறியவாறு) சூழ்ர்திருந்தபோது, புலமை உள்ளத்தான்‌ - அறிவுமிக்க: மன 
முடையவனும்‌; சுமந்திரன்‌ பெயர்‌ பொன்‌ தட தேர்வலான்‌ - அழயெபெரிய 
தேரையோட்டுதலில்‌ வல்லவனுமான சுமந்‌திரனென்பவன்‌,— கொற்றவற்கு 
.உனு பொருள்‌ குறித்த கொள்கையான்‌ - வெற்றி பொருந்திய மன்னவகுமார 
னாய பரதனுக்கு (மனத்தினுள்ளே) பொரும்‌, திய எண்ணத்தைக்‌ குறிப்பினாலு 
ணர்ர்த கொள்கையையுடையவனாய்‌, (அக்கருத்தைப்‌ பலருக்குர்‌ தெரிவிக்கு 
மாஅ ௮ப்பரதன்‌ வாய்மூலமாகவே வெளிப்படுத்தும்‌ பொருட்டு), முற்று உணர்‌ 
முனிவனை - முழுதும்‌ : அறிந்த மூனிவனாகிய வ௫ட்டனை, முகத்து நோக்க 
- னான்‌ - (பரதனை இராச்சியத்தை யங்£கரிக்கும்படி சொல்லவேண்டு மென்ற 
குறிப்புடனே)முகத்தைப்‌ பார்த்தான்‌ ; (௪-௮,) 


பரதனை அரசுபுரியுமானு. சொல்லவேண்டுமென்பது சுமர்திரனுடைய 
கருத்தாதல்‌ மேற்செய்யுளில்‌ விளங்கும்‌, கொற்றவக்‌ குரிசிலைக்குறித்த கொள்‌ 
கையான்‌ என்ற பாடத்துக்கு - வெற்றிபொருர்‌திய அர்தப்பரதனை இசாச்சி 
யாஇபதியாகுமாறு சொல்லவேண்டு மென்று கருதிய எண்ணத்‌ யுடையவ 
னாய்‌ என்று பொருள்‌ காண்க, காலதேசவர்த்தமானங்களையறிர்‌ து சொல்ல 
வல்லவன்‌ வசிட்டனென்பார்‌ “முற்துணர்முணனிவன்‌? என்றார்‌. 'பொற்ற 
டந்தேர்வல்‌ சுமந்‌திரப்பெயரினான்‌என விகுதிபிரித்‌அச்கூட்டுக, பிஃ-ம்‌:_ 
1சொற்றவற்குறுபொருளுணர்ந்த, 3முனிவான்‌, ்‌ (௯௫௪) 
௪.சுமந்திரன்‌ கநத்தை யறிந்த வசிட்டன்‌ பரதனை உலகத்தையாளுமாறு 
சொல்லத்‌ தொடங்குதல்‌. 
1தோக்கினாற்‌ சுமந்‌இிர னுவல அற்றதை 
வாக்கினா லன்‌ றியே யுணர்ர்த மாதவன்‌ 
காக்குதி 2யுலகநின்‌ $கடனி தாமெனக்‌ 
கோக்கும்‌ சனுக்கது தெரியக்‌ 4கூறுவான்‌, 


(இஃள்‌.) சமர்‌ இிரன்‌-,-ரோக்கனால்‌-கண்சைகையினால்‌, அவலல்‌ உற்றதை- 
சொல்லுவதற்குப்‌ பொரும்‌ தியதை [சொல்லியதை], வாக்கினால்‌ அன்றிஏ-வாயி 
னாற்‌ சொல்லுதலில்லாமலே, உணர்ந்த - தெரிந்‌ தகொண்ட, மா தவன்‌-பெருர்‌ 
தவத்தினனாெய வசிட்டமுனிவன்‌, உலகம்‌ காக்குஇ - இராச்சியத்தைப்‌ பாது 
காப்பாய்‌; இத - இச்செய்கை, நின்‌ கடன்‌ - நீ செய்யவேண்டிய செயலாம்‌, 
என - என்று, கோ குமரனுக்கு - அசசகுமாரனாயெ பரதனுக்கு, அது- அவ்‌ 
விஷயத்தை, தெரிய - விளங்குமாறு, கூறுவான்‌-சொல்லுவானானான்‌; (எ-று) 
அதனை, மேல்‌ எழுகவிகளிற்‌ காண்க, 


ஆம்‌ ்‌ அசை, பி-ம்‌:--கோக்கனொான்‌, நோக்யெ, லது, உலககின்‌. 
$கடனது, கூனிது. *கூறினான்‌. (௯௬௫௫) 


“காண்டம்‌ ... ௧௦.-அறுசெல்படலம்‌ ட... ௬௪௧ 


௫.--௫துழதல்‌ ஏழகவிகள்‌ நெதோடர்‌: வசிட்டழனிவன்‌ வாரத்தை, 
வேதிய ரருந்தவர்‌ விருத்தர்‌ வேந்தர்க 
ளைதியர்‌ நின்வயி னடைர்த காரிய 
நீதியுர்‌ கீருமமு நிறுவ நீயிது 
கோது “குணத்தினாப்‌ சமனத்அக்‌ கோடியால்‌, 
௦ (இஃள்‌.) (பரதனைகோக்கி வடட்டமுனிவன்‌ கூஅவான்‌:)-— கோது அனு 
குணத்தினாய்‌ - குற்றமற்ற குணத்தையுடையவனே! வேதியர்‌ - வேதம்வல்ல 
பிராமணர்களும்‌, ௮௫ தவர்‌-(பிறர்செய்தற்கு) அரிய தவத்தைச்செய்யும்‌ முனி. 
வர்களும்‌, விருத்தர்‌ - வயசுசென்றவரான (இர்சகரதீதுப்‌) பெரியோர்களும்‌, 
வேர்தர்கள்‌-அரசர்களும்‌, ஆதியர்‌ - முதலியவர்கள்‌, நின்வ்யின்‌-உன்னிடத் து, 
அடைந்த - வந்துசேர்ந்த, காரியம்‌, (என்னவெனில்‌),--(இப்போது அர்ச 
- னில்லாமையாற்‌ கெடப்போவனவாகவுள்ள), நீதிஉம்‌-நியாயமும்‌, தருமம்உம்‌ - 
- குலாசாரங்களும்‌, கிறுவ - நிலைகி௮ த்து தலின்பொருட்டேயாகும்‌; 8, இது - 
இதனை, மனத்து கோடி. - கெஞ்"ிலேகொண்டு ஆராய்வாயாக; (௪-௮, 
நீதி - சிறியோரைப்‌ பெரியோர்‌ கலியாமைமுதலியன, பி-ம்‌:--1விருத்த 
வேந்தர்கள்‌, 3ஆஇயாய்‌, 3நிறுத்‌.இ, நிறுவி, மனத்திஞய்‌, 3மன தட்‌, (௬௫௬) 


௬. 1தருமமென்‌ ஜொருபொரு 2டந்கு நாட்டுத 
லருமையென்‌ பஅூபெரி தறிதி யையநீ 
யிருமையுந்‌ தருவதற்‌ *கியைவ 5இீண்டிது 
தெருண்மனச்‌ தார்செயுஞ்‌ செயலி தாகுமால்‌,: 

(இ-ள்‌,) (தருமம்‌ என்ற ஒரு பொருள்‌ - தருமமென்கின்ற ஒப்பற்ற 
பொருளை, தந்து. - (யாவரையும்‌) அறுஷ்டிச்சச்செய்து, காட்டுதல்‌ - நிலை 
நிறுத்துவஅ, அருமை - அருமையான செயலாகும்‌,” என்பது - என்ற இவ்விஷ 
யத்தை, ஐய - ஐயனே! நீ, பெரிது அறிதி - ஈன்கு உணர்வாய்‌: ஈண்டு - 
இப்போது, இ - கன்சி த்பொண்ல்னைய இச்தருமம்‌, இருமை 
உம்‌ - இம்மைமறுமைஎன்ற இரண்டையும்‌, தருவதற்கு, இயைவது - 
பொருக்தியதாகும்‌; இது - இந்தத்தருமம்‌, தெருள்‌ மனத்தரர்‌ செயும்‌ - 
செளிச்தமன த்தையுடையவர்‌ பத்தலை யக ல செயல்‌ ஆகும்‌—;(எ-அ,) 
ஆல்‌ - ஈற்றசை: தேற்றமுமாம்‌. 

... இழ்ச்செய்யுளில்‌ ரீதியையும்‌ தருமத்தையும்‌ நிவுவவேண்டுமென்று கூறிய 
வட்டமுனிவன்‌, இதனால்‌ அந்தத்தருமத்தின்சிறப்பையும்‌, தெள்ள றிவினர்‌ 
தவறாமல்‌ இந்தச்சருமச்சை மேற்கொண்டொழுகுவ்‌ ரென்பதையுங்‌ கூன்‌ 
முன்‌. பி-ம்‌:-கருமம்‌, 2எடுத்துக்காட்டுதல்‌, பிறிது. இசைவு, ஈண்‌ 
டது. திருமனர்தனிலிவைதெரிதியாலையா, தெருமருந்தனக்கஅ, சேர்விலா 
மையால்‌, தெருண்மனத்தனக்கது சேர்விலாமையால்‌, தெருண்மனர்‌ தனக்‌ 
கொரு செறிவிலாமையே, தெருண்மனத்தார்க்கலாற்‌ றெறிதற்‌ பாலதோ, 
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௬௪௨ ..... கம்பராமாயணம்‌ ... , அயோத்தியா. 


௭, 1வள்ளுறு வயிரவா- ளரசில்‌ வையக 
. கள்ளுறு கதிரிலாப்‌- பகலு $மாளொடுக்‌ 
தெள்ளு மதியிலா விசவும்‌ 4தேர்தரி 
னுள்ளுறை யுயிரிலா வடலு 7மொக்குமே. 


(இ-ள்‌.) தேர்தரின்‌ - ஆராயுமிடத்து, -வள்‌ உறு வயிரம்‌ வாள்‌ அரசு 
இல்‌ - உறையிற்பொருச்துச்தன்மையுள்ள உஐதியான வாட்படையைப்‌ பூண்‌ 
டுள்ள அரசனைப்‌ பெற்றிராத, வையகம்‌-உலகமானது,--ஈள்‌ உது கதிர்‌ இலா 
பசல்‌உம்‌-(யாவரும்‌) விரும்புகின்ற சூரியனைப்‌ பெற்றிராத பகலையும்‌, காளொடு 
உம்‌ தெள்‌ உறு மதி இலா இரவுடம்‌ - ஈட்சத்திங்‌ளூடனே தெளிவுபொரும்‌ 
இய [குளிர்க்தசெணங்களையுடைய] சச்திரனைப்பெற்றிராக இராத்திரியை 
யும்‌, உள்‌ உறை உயிர்‌ இலா உடல்உம்‌ - உள்ளேபொருக்திய உயிரைப்பெற்றி 
ராத [உயிர்நீங்கெ] உடலையும்‌, ஒக்கும்‌ ;(௭-௮.) 


இதனால்‌, தருமத்தை நிலைநாட்டுகன்‌ ற அரசன்‌ உலகத்திற்கு இன்றியமை 
யாதவ னென்பதை உபமானமுகத்தால்‌ 'எடுத்துச்காட்டியவாறு, வள்‌-கூர்மையு 
மாம்‌. ஈள்‌ உற கதிர்‌ என்பதற்கு - (எல்லாக்கிரகங்களூர்‌ தன்னைக்குழத்‌ தான்‌)... 
நடுவில்‌ உறுகன்ற சூரியன்‌ எனினுமாம்‌, ஈற்றடி. - முற்றுமோனை, பீ-ம்‌! 
1வள்ளுறை. வையமும்‌, சாடொறும்‌, காளிலும்‌, *தேர்வரும்‌, தேர்க்திடின்‌, 
தேர்ர்திடல்‌, தோரும்‌, தேவுடன்‌, 5உள்ளுறும்‌, உடம்பும்‌, ஒக்குமால்‌, (௬௫௮) 


௮. தேவர்த முலகனும்‌. இமை செய்துழன்‌ 
மாவலி யவுணர்கள்‌ வைகு நாட்டின 
1மேவெவை யுலகமென்‌ 2றிசைக்கு 3மன்னவை 
காவல்செய்‌ தலைவரை யின்மை 4*சண்டிலம்‌, 

(இ-ள்‌.) தேவர்தம்‌ உலகின்உம்‌ - தேவலோகத்திலும்‌, இமை செய்து 
உழல்‌ மா வலி அவணர்கள்‌ வைகும்‌ நாட்டின்உம்‌ - (பிறருக்குக்‌) கொடுமை 
செய்துதிரினன்ற பெருவலிபடைத்துள்ள அசுரர்கள்‌ வாழ்ன்ற நாட்‌ 
டிலும்‌, (மற்றும்‌), ஏவை ஏவை உலகம்‌ என்று இசைக்கும்‌ அன்னவை-எவ்வெ 
வைகள்‌ உலகமென்று சொல்லப்படுமோ அவைகளெல்லாவற்றிலும்‌, காவல்‌ 

* செய்‌ தலைவரை இன்மை - த செய்கின்ற பிக்க 
'மிருத்தலை, கண்டிலம்‌ - பரர்த்திலோம்‌; (௪-௮. 


அரசனில்லாத வையகத்தின்‌ டம்‌ £ழ்ச்சவியிற்‌ கண்‌ 
வ்ட்டன்‌, இதனால்‌ அரசனில்லாத உலகமே எங்குல்‌ காணப்பட்ட தில்லை 
யென்ன்றான்‌. “ஈல்லோர்வடிக்றற இடத்திற்கும்‌ அரசன்‌ உண்டு, தியோர்‌ 
. விக்றெ இடத்திற்கும்‌ அரசனுண்டு' என்பதற்காக, “தேவர்‌ தம்முலஇனும்‌ 
திமைசெய்‌ அழல்‌ மாவலியவுணர்கள்‌ வைகுராட்டினும்‌' என்றது. ஈாடென்ப. 
தற்கு அடையாளம்‌, மன்னவனைப்பெற்றிருப்பதே யென்றவாறு, ஏவலை! 


; காண்டம்‌ 5௦,--ஆறுசேல்படலம்‌ ௬௫௪௩ 


: எவ்‌ என்பன - எவெவையெனச்‌ சிதைந்து வந்தன. பி-ம்‌:_1ஏவையும்‌, 
யாவதும்‌. 2இசைக்கில்‌, இசைப்பின்‌, இருக்கும்‌, இருப்பின்‌, $என்னவை, என்‌ 
. னது, “காண்டியால்‌, காட்டியால்‌, ' (௯௫௧) 
௯. முறைதெரிந்‌ தொருவகை முடிய கோக்குறின்‌ 
மறையவன்‌. வகுத்தன மண்ணில்‌ வானிடை 
நிறைபெருந்‌ 1தன்மையி னிற்ப செல்வன்‌ - 
ப 2விறைவரை யில்லன 3யாவுக்‌. 4காண்லெம்‌, 

(இ-ள்‌.) முறை தெரிர்‌து - முறைமையை யீணர்க்து, ஒரு வகை முடிய 
ரோக்குறின்‌ - ஒருவாறு முடிய ஆராயுமிடத்து, மறையவன்‌ வகுத்தன - பிரம 
தேவனாற்‌ படைக்கப்பட்டனவாய்‌, மண்ணில்‌ வானிடை - நிலவுலகச்திலும்‌ 
மேலுலகத்திலும்‌ வாழ்கன்ற, நிறை பெரு தன்மையில்‌ நிற்ப செல்வன - 
நிறைந்த பெருந்தன்மையோடு நிற்பனவும்‌ செல்வனவுமான சராசாங்களெல்‌ 
லாம்‌, இறைவரை இல்லன - தலைவரைப்‌ பெற்றிராதனவாக, யாஉம்‌ . எவற்‌ 
றையும்‌, காண்லெம்‌--; (௭-அ.) 

எந்தவுலகத்திலும்‌ நிற்பனவும்‌ செல்வனவுமான எல்லாவுயிர்களும்‌. தம்‌ 

ஷி மைப்‌ பாதுகாக்கும்‌.ஒரு தலைவனைப்‌ பெற்றிருக்னெறனவே யன்றி, தலைவ 
ணில்லாப்பொருளை எங்கும்‌ சண்டிலோ மென்பதாம்‌, கீழ்க்கூறிய பொருளையே 
வற்புதுத்‌ததற்பொருட்டு, இச்கவியில்‌ வேறுவாய்பாட்டாற்‌ கூறினா ரென்க, 
மண்‌” என்பது - ழுலகங்கட்கெல்லாமும்‌, “வான்‌? என்பது - மேலுலகப்‌ 
கட்கெல்லாமும்‌ உபலட்ச்ணம்‌, பி-ம்‌:--தணிமையிற்‌, 2இறைகளை, இறை 
வனை. $யாவை. *4காண்கிலேம்‌, காண்டுலோம்‌, (௧௬௦) 
௧௦. பூதீதநாண்‌ மலரயன்‌ 1முதல புண்ணிய 
்‌ 3சேத்துவான்‌ புகழின ரின்று கோறும்கூச்‌ 
காத்தனர்‌ பின்னொரு களைக ணின்மையா 
னீத்தநீ ௬ுடைகல நீர தரகுமால்‌, 

(இ-ள்‌.)' பூத்த - (கருமாவின ௮) காபியிலுண்டான, நாள்‌ மலர்‌ - (எப்‌ 
போதும்‌) அன்‌ றலர்ந்த அபோன்‌ ற தாமரைமலரிலே தோன்றிய, அயன்‌ - பிரம 
தேவனை, முதல - முதலாகவுள்ள, புண்ணியர்‌ - புண்ணியவான்களும்‌, ஏத்து- 
கொண்டாடுகின்ற, வான்‌ புகழினர்‌-சறர்ச சர்த்தியைப்பெற்ற உன்‌ குலத்த 
வர்‌, இன்அகாறுஉம்‌- இன்றைவரையிலும்‌; ௯-இவ்வுலகத்தை, காதீதனர்‌-(தாம்‌ 
அச பூண்டு நீதி தருமங்கள்‌ தீவறாதீபடி) பாதுகாத்தார்கள்‌; (இப்போது நீ இவ்‌ 
விராச்யெத்தை யரசுபூண்டு பாதுகாவாவிடினோ), பின்‌ - இணி, ஒரு களைகண்‌ 
இன்மையால்‌-ஓப்பற்ற பாதுகாப்பு இல்லாமையால்‌, ( இவ்வுலகம்‌), :நீத்தம்‌ நீர்‌ - 
வெள்ளமான நீரையுடைய கடலிலே, உடை - உடைந்துபோய்விட்ட, கலம்‌- . 
மரக்கலத்தின்‌, நீரது - தன்மையை யுடையதாக, அகும்‌; (௭-௮,) 

பரதனே! நீ அரசை மேற்கொள்ளாவிடின்‌, வையகத்துச்குப்‌ பெருவருச்‌ 
தீர்‌ தோன்று மென்பது, இதனாற்‌ கூறப்பட்டது, கூ- கு என்ற வடசொல்‌ 
லின்‌ விகாரம்‌, பிஃம்‌;அ! அதப்‌, “ஏத்துவாரன்றளவு; கோறுமுன்‌, ' (௯௬௧) 


௬௪௪ ்‌ கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியா 


௧௧. உர்தையோ விறந்தன அம்மு 2னீத்தனன்‌ 
வந்தது மன்னை தன்‌ வரத்தின்‌ மைந்தகீ 
யந்தமில்‌ பேரா *சளித்தி யன்ன 
சிந்தனை யெமக்கெனத்‌ 5தெரிர்அ கூறினான்‌. 
(இ-ள்‌.) மைந்த - சிறுவனே! உர்தை ஓ இறந்தனன்‌ - உனது 
.. தீர்தையாரோ ' இறந்துபட்டனன்‌ ; உம்முன்‌ நீத்தனன்‌ - உனது முன்‌ 
பிறந்தவனான இராமனோ (சசாதன அ வசனத்துக்குக்‌ கட்டுப்பட்டு இராச்டி 
யத்தை) விட்டிட்டுச்‌ சென்றான்‌; அன்னைதன்‌ வரத்தின்‌ வந்ததுஉம்‌ - உனது 
தாயான கைகேயின்‌ வரத்தினால்‌ (உனக்கு க)கடைத்திறாப்பதவும்‌, அர்தம்‌ 
இல்‌ பேர்‌ அரசு - எல்லையில்லாத பெருமைபெற்ற இராச்யெமாகும்‌ : அன்ன ௮. 
அந்த இராச்சியத்சை, நீ, அளித்தி - பாதுகாப்பாய்‌: எமக்கு இந்தனை - 
(இதுவே இங்குக்கூடிய) எமது எண்ணம்‌, என, தெரிந்து கூறினான்‌ - 
ஆலோசித்து (வூட்டமுணிவன்‌) சொல்லி முடித்தான்‌; (௭-௮. 

ஐயனே! தசாதமன்னவன்‌ சத்தியம்‌ தவருமலிருக்கும்பொருட்டுத்‌ தன 
சாணியங்களாற்செழித்துள்ள இக்தப்பூமியை உனக்குச்‌ கொடுத்துச்‌ சுவர்ச்கஞ்‌ 
“சென்றான்‌; வாய்மையில்‌ ஊற்றமுடைய ராமனும்‌ அம்மன்னவன்போலவே 
பெரியோரின்‌ ஒழுக்கத்தைக்‌ கடைப்பிடி த்துத்‌ தந்தையின்கட்டளையைத்‌ தவ " 
முமல்‌ கானகஞ்‌ சென்றான்‌; உன்தந்சையும்‌ உன்சமையனும்‌ உனக்குச்‌ 
கொடுத்த இராச்சியத்தை நீ அனுபவிப்பாயாக; எமஅகருத்‌து இதுவே என்று 
வூட்டன்‌ தங்கருத்தைக்‌ கூறிமுடித்தனன்‌. தொன்றுதொட்டு வர்த தென்‌ 
பான்‌ “அர்தமிலரசு? என்றானெனினுமாம்‌. வந்ததும்‌, உம்மை - கதைப்போக்‌ 
குப்பற்றிய இறர்தஅதமுவியத; பி-ம்‌:-முன்னிறந்தனன்‌.. 3நீங்னென்‌, 
வாக்கின்‌, வாத்து. “அளித்தல்‌, தெரியச்‌, (௧௬௨) 

௧௨௮வசிட்டன்‌ சோல்லைக்கேட்டூப்‌ பாதன்‌ மிக வருந்துதல்‌. 

தஞ்சமிவ 1வுலகநீ தாங்கு வாயெனக்‌ . 3 
செஞ்செவே முனிவரன்‌ செப்பக்‌ சேட்டலு 
நஞ்சினை அகசென நடுங்கு வாரினு 

மஞ்சின னயர்ந்தன னருவிக்‌ கண்ணினான்‌, 

(இ-ள்‌. இ உலகம்‌-இந்த இராச்சியத்தை, தஞ்சம்‌ - இரட்சகனாக, நீ-, 
தாங்குவாய்‌ - பாதுகாப்பாய்‌,” என-என்‌ ௮, முனிவான்‌ - இருடியரிற்‌ ெற்தவ 
னாயெ வடட்டன்‌, செஞ்செவே - (குறிப்பாகவன்றி) வெளிப்படையாக, 
செப்ப-சொல்ல, கேட்டலும்‌-(அதனைச்‌) செவியேற்றவுடனே, (பரதன்‌), 
அருவி கண்ணினான்‌ - அருவிபோல நீரைப்பெருக்குின்‌ ற சண்‌ களையுடையவ 
னாய்‌, ஈஞ்சினை நகர்‌ என - “(£ீ) விஷத்தையுண்பாய்‌? என்று பலவர்தப்படுத்த, 
(அப்போ); ஈடுங்குவாரின்‌ உம்‌ - (அச்சத்தினால்‌ மனம்‌)ஈடுங்குபவரைச்‌ காட்டி. 
ஓம்‌ (மிகுதியாக), அஞ்சினன்‌ அயர்ந்தனன்‌ - (மனத்தில்‌) அச்சங்கொண்டு 
. சோர்ந்தான்‌ ; (௭-ஐ.) 
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- முதலடியில்‌ 4! மாநிலந்தஞ்சமாக நீ தாங்கு ?? என்னு நகர்ரீங்குபடலத்து 
வருவதும்‌, இரண்டாமடியில்‌ “ நஞ்சு துகர்ந்தாரென வுடல்‌ நடுங்கா நின்றா 
சென்றாலும்‌?” என்று தைலமாட்டுப்படலத்தில்‌ வருவதும்‌ ஒப்புரோக்கத்தக்‌ 
கன. பி-ம்‌!_உலகை, உலகு. “கேட்டதும்‌, (௯௬௯) 

௧௩௮-சபையோர்மன்னிலையிற்‌ பாதன்‌ தன்‌ கநத்தைக்‌ 
கூறத்‌ தொடங்குதல்‌. ' 
ம நடுங்கின னாத்தடு மாறி காட்டமு. 
மிடுங்கென்‌ மகளிரி னிரங்கு நெஞ்சின 
னொடுக்யெ வுயிரின னுணர்வு 1கைதரத்‌ 
தொடங்கின னரசவைக்‌ குள்ளஞ்‌ சொல்லுவான்‌. 

(இ-ள்‌) (பரதன்‌),_-2டுங்னென்‌-(இராச்யெச்தை அசசுபுரியுமானு விட்ட 
முனிவன்‌ சொன்னதைக்‌ கேட்டு ) மனஈடுக்கமுற்றவனாய்‌,; சா தடுமாறி - 
நாக்குத்‌ தழுதழுத்த, சாட்டம்‌உம்‌ இடுங்கினன்‌ - கண்களும்‌ (மலர்தலின்‌ றி) 
இடுங்கப்பெ ற்று, மகளிரின்‌ இரங்கும்‌ கெஞ்சினன்‌ - பெண்மச்களைப்போலப்‌ 
புலம்புங்‌ கருத்‌துக்கொண்டு, ஒடுக்கிய உயிரினன்‌ - உயிரும்‌ ஓடுக்கப்பெற்று 
[மூர்ச்சையடைர்‌ ௫], (பின்பு), உணர்வு கைதர - (தவறிய) பிரஞ்ஞை மீண்டும்‌ 
வர, . அரசு அவைக்கு - அரந்தராஜசபையிலுள்ளார்க்கு, உள்ளம்‌ சொல்லு 

'வான்‌-(தன்‌)மனக்கருத்தைத்‌ தெரிவிக்க, தொடங்னென்‌—; (௭-௮,)-—அ௮தனை 
“மே லைர்‌ துகவிகளிற்‌ காண்க. 

்‌ பாதன்‌ நடுக்‌இித்‌ அயரமிகுதியால்‌ நாத்தமழுதழுக்கக்‌ கண்ணிடுங்க, மகளி 
ரைப்போலப்‌ புலம்பி மூர்ச்சையடைந்துபிறகு தெளிவுபெற்றச்‌ சபையிலுள்‌ 
ளார்க்குத்‌ தீன்கருத்தைத்‌ தெரிவிக்கலாயின னென்க. பி-ம்‌:--1கைதொழசத்‌, 
௧௪, -டுதுமுதல்‌ ஐந்துகவிகள்‌ - சபையோர்க்குப்‌ பரதன்‌ தன்னுள்ளக்‌ 

கருத்தை யுணர்த்துதலைத்‌ தெரிவிக்கும்‌. 
ஹூன்‌1றுல கினுக்கொரு முதல்வ னாப்முதற்‌ 
மோன்‌ றின 2னிருக்கயான்‌ மகுடஞ்‌ சூடுதல்‌ 
சான்றவ ருரைசெயத்‌ தரும *மாயதே 
வீன்றவள்‌ 5செய்கையி னிழுக்குண்‌ டாகுமோ. 

ஏழுகவிகள்‌ - ஒருதொடர்‌. . 

(இ-ள்‌.) மூன்று உலகினுக்கு - (சுவர்க்கம்‌ மத்தியம்‌ பாதாளம்‌ என்னும்‌) 
மூன்றிடத்திலுமுள்ள எல்லாவுலகங்கட்கும்‌, ஒரு முதல்வன்‌ ஆய்‌ - ஒப்பற்ற 
மூதற்காரணனா௫, முதல்‌ தோன்றினன்‌ - (எனக்கு) முன்னே பிறர்தவனாயெ 
ஸ்ரீராமன்‌, இருக்க- இருக்கையில்‌, யான்‌ மகுடம்‌ சூடுதல்‌ - சான்‌ கிரீடர்தரித்து 
அரசுபுரிவது,-சான்றவர்‌ உரைசெய-பெரியோர்‌ சொல்லுமாறு, தருமம்‌ ஆயது ' 
ஏ - தருமமாகிவிட்டதே ! (இங்கனமாயின்‌), ஈன்றவள்‌ - (என்னைப்‌) பெற்ற 
தாயான கைகேசியின அ, செய்கையின்‌-தொழிலில்‌, இழுக்கு - குற்றம்‌, உண்டு 
ஆகும்‌ ஐ - உளதாகுமோ? (௭-௮.) 


ப ட ட்ட iz : 6. ்‌ த; ர து 
க்௪ச்‌ - தம்பராமாயண்ம்‌ அயோத்தியா 


மூத்தவனிருக்கையில்‌ இளையவனாயெ யான்‌ முடிபுனை தல்‌ தருமமே 
என்று இர்தவடட்டமுனிவன்‌ சொல்வா னால்‌, அப்போ .அ என அதாயின்செய்‌ 
லும்‌ தவறானதாகாத? எனப்‌ பரதன்‌ கூஅன்றானென்க; என்றது-என தர்‌ 
யின்செய்கை தவருானதேஆதலால்‌,. இந்தவிட்டன்மொழியும்‌ தருமத்‌ இற்கும்‌ , 
ருனதே யாகு மென்று வூட்டனைப்‌ பழித்தவாறு; 1*விலலா பஸ்பாமத்யே 
ஜகர்ஹேச புசோஹிதம்‌: - [(பரதன்‌) சபையினிடையிற்‌ புலம்பி (த்‌ தன்னை 
அரசுபுரியுமாறுக.௮ம்‌) புரோகிதனானவசிட்டனையும்‌ . பழித்தான்‌]1? என்று 
முதனூலிற்‌ கூறியுள்ள அங்‌ காண்க, *தமையனது இராக்யெத்தைக்கவர்ந்‌த 
௮சசாளுஇன்ற யான்‌ இராமனைப்‌ பிரிந்ததனால்தன்னுமிரைமீத்த தசரதனுக்குப்‌ 
-பிறந்தவனாகஆவேனோ! இராச்சியமும்‌ சானும்‌ இராமனுடைமை; அப்படி 
யிருக்க; உடைமையாகிய ஒன்று மற்றொருஉடைமையை- ஆளுவதென்பது 
எங்கேனும்‌ கண்ட தண்டோ?! அங்ஙனம்‌ உண்டாயின்‌ இராச்யெந்தான்‌ என்னை 
யாளட்டுமே”? என்னுங்க்றாத்‌.அப்படப்‌ பரதன்‌ கூறியதாக முதனூவில்‌ வந்துள்‌ 
ளது. “சான்றவர்‌? என முன்னிலையான வூட்டனைப்‌ படர்க்கையாற்‌ கூறி 
. னன்‌. சபையோர்‌ யரவருடையசம்மதத்தையுமே விட்டன்‌ கூறுதலால்‌, 
சான்றவர்‌ - சபையோசெனினுமாம்‌. , பி-ம்‌:--1உலஇனுக்குமோர்‌. நிற்க, 
உரைசெய்த, *ஆயெது, ஆதலால்‌, செய்கையில்‌, (௯௬௫) : 


௧௫. அடைவருங்‌ கொடுமையென்‌ னன்னை செய்கையை 
1நடைவருச்‌ தன்மைநீர்‌ நன்றி தென்றிரே 
'லிடைவருல்‌ காலமீண்‌ டரண்டு நித்‌திது 
கடைவருக்‌ 4தீகெறிக்‌ கலியி சனட்யோ, 


(இ-ள்‌. கொடுமை அடைவரஞும்‌ - கொடுமை பொருகச்திய, என்‌ அன்னை- 
என .அதாயான கைகேசியின்‌, செய்கையை - (இராமன்‌ காட்டிற்குச்செல்லவும்‌ 
நான்‌ முடிகுடவும்‌ வரம்வேண்டி௰) செயலைக்குறித்து, நடை வரும்‌ தன்மை - 
நல்லொழுக்கச்திற்‌ செல்லும்‌ தன்மையையுடைய, நீர்‌ - (சபையீசான) நீங்கள்‌, 
இது ஈன்று! என்றிர்‌ ஏல்‌ - இது சரியானதே என்‌அசொன்னீர்களாயின்‌,-- 
ஈண்டு இது - இப்போதுள்ள இந்தக்காலம்‌, இடை வரும்‌ காலம்‌ இரண்டு 
உம்‌ நீத்து-(கருதயுகம்‌ கலியுகம்‌என்னும்‌ இரண்டுகாலத்‌ அக்கும்‌) இடையே 

, வரும்‌ இரண்டுபுகங்களும்‌ கழிர்திட்டு, கடைவரும்‌ - கடைசியிலே [கான்கா 
வதாக] வருகிற, தி நெறி - தியவொழுக்கத்தைக்‌ கொண்ட, கலியின்‌ ஆட்‌. ௪ 
கலிபுருஷனது ஆட்சியையுடையகாலமோ? (௪-2) 


என அ.தாயின்கொடுஞ்செயலையும்‌ நீங்கள்‌ ஈன்றென்றுஅங்கேரித்‌ இட்டு 
என்னை அரசுபுரியுமாது கூ௮தலால்‌, இது இரண்டாவதுயுகமாகய இரேதாயுச 
மன்று; கலிபுருஷன.து ஆட்சியைக்சொண்ட தீயவொழுக்கத்தையுடைய நான்‌ 
காவதுயுகமான கலியுகமே என்று கருதவேண்டியதாக இருக்னெ்‌ றதெனப்‌ பா 
அன்கூறுனெ றன னென்ச, தருமச்திற்கு மாறானசெயல்‌ , சலியுகத்தினியல்பி 
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னால்‌ நிகழ்வதாகக்‌ கூறுவ்தை **ஒலிகட லுல்சஈ்சன்னு ஞறை,க௫ு குரங்கன்மாட்‌ 
டே, சலியது சாலம்வர்அ பரந்ததோ?'என்‌ மேல்‌ இட்டுர்தாசாண்டத்து வாவி 
கூற்றாக வருவதிலும்‌ காண்க, கலிகாலத்தில்‌ தருமம்‌ முதலியன கெடுமென்ப 
தை “தருமச்‌ தவிர்ச்‌து பொறைகெட்டுச்‌ சத்தியஞ்சாய்ச்து தயை, தெருமச்து 
சன்பூசனைமுழுதுஞ்‌ இதையக்‌ சலியே, பொருமந்தக்காலம்‌?ஏனப்‌ பிள்ளைப்‌ 
பெருமாளையங்கார்‌ சுருக்கமாகக்‌ கூறியுள்ளார்‌, மகாபாரதம்‌ ஸ்ரீவிஷ்ணுபுரா 
ஊம்‌ முதலியவைகளில்‌ எதிர்சாலவாலாற்றிற்‌ கலிமின்‌தன்மையைச்‌ கூறு 
மிடத்துப்‌ பாச்சச்சாணலாம்‌. நீர்என்பது - வட்டனையே குறிக்கு. மெனக்‌ 
கொள்ளலுமாம்‌.. பி-ம்‌;-சடைதரு, சன்‌ றன்றென்‌ நிலீர்‌, நன்‌ றிசென்றவின்‌, 
அது, . காலத்துச்‌, காலத்தின்‌, மாட்டுயோ, (௧௬௭) 
௧௬, வேத்தவை யிருந்தநீர்‌ விமல னுந்தியிற்‌ 
பூத்தவன்‌ 1முதலினர்‌ 2புவியுட்‌ டோன்‌ றினார்‌ 
மூத்தவ ரிருக்கவே முறைமை யானிலங்‌ 
காத்தவ ருளரெனிற்‌ “காட்டிக்‌ காண்டிரால்‌.. 

- (இ.ள்‌,) வேந்து. அவை இருந்த நீர்‌ - இராசசபைபிலிருக்த நீங்கள்‌, . 
விமலன்‌ உர்தியில்‌ பூத்தவன்‌ மூதலினர்‌ புவுயுள்‌ தோன்றினார்‌ - குற்றமற்ற 
இருமாலின அ உர்தியினின்‌ அ தோன்றிய பிரமதேவன்‌ முதலினோசாகிய உல 
கத்துத்‌ தோன்றினோரில்‌, மூத்தவர்‌ இருக்க - கூத்தவரிருக்கையில்‌, நிலம்‌ 
முறைமையால்‌ காத்தவர்‌-பூமியை (மகுடாபிஷேசம்பெற்று) முறைதவ்றாமற்‌ 
காத்தவர்‌, உளர்‌ எணில்‌ - இருப்பாரானால்‌, (அவரை), காட்டிச்சாண்டிர்‌ - 
நிரூபித்துக்‌ காட்டுங்கள்‌; (௭௮,) - எ, ஆல்‌ - அசைகள்‌, 

மூத்தவ்ரிறாக்கப்‌ பின்னோர்‌ அரசை மேற்கொள்வது, இருமால்தொடங்கி 
இன்றவ்ரையிலு முள்ள காவலரில்‌ ஆராய்ர்‌ அபார்த்தால்‌ எங்குங்‌ காணக்கிடை 
யாது, ஆகவே, தொன்றுதொட்டுவர்த அம்முறைமைக்கு முரணாக என்னை 
அரசுபுரியுமாஅ சொல்லுவது மூறைகேடே யென்றவா.று, இிரிமூர்த்திகளிலும்‌ 
திருமாலே மூர்தியவ ராதலால்‌, அவரே காத்தல்தொழிலை மேற்கொண்டுள்ளா 
ரென்றஅகூறிய. ௮, குறித்‌தக்காணத்தக்கஅ. நிரூபித்‌தக்காண்‌ என்றபொருளில்‌ 
திருக்கோவையாரில்‌ “குவளை... நின்சண்ணொர்குமேற்‌ கண்டுகாண்‌”” என்றா ற்‌ 
போல, நிரூபித்துக்சாட்டுமின்‌ என்ற பொருளில்‌ *காட்டிச்சாண்டிர்‌' என்றார்‌. 
பி-ம்‌:--1மு.தலிய, புவியிற்றோன்றினோர்‌. 3கச்சவன்‌, *காட்டிர்‌, (௯௬௭) 
௧௭. ஈன்னெறி யென்னினு சானிச்‌ கானில 
1மன்‌ யிர்ப்‌ பொறைசுமந்‌ திருந்து வாழ்கிலே 
னன்னவன்‌ நனைக்கொணர்ந்‌ தலங்கன்‌ மாமுடி 
மு தொன்னெறி முறைமையித்‌ *குூட்டல்‌ காண்டிரால்‌, 
(இ-ள்‌,) ஈல்நெறி என்னின்‌ உம்‌. - (சான்‌ அ.ரசுபுரிவ) நீதிகவறாதரெறி 
யாகு மென்னு (ஒருகால்‌ நீங்கள்‌) கிரூபித்துக்‌ சாட்டினாலும்‌, சான்‌, இ சானி 


௬௪.௮ கம்பராமாயணம்‌ . - அயோத்தியா ; 


லம்‌ மன்‌ உயிர்‌ பொறை சுமந்து - இந்தப்பூமியிலே பொருந்திய பிராணிகளைப்‌ 

பாதுகாச்கையாகிய பாரத்தைத்‌ தாங்கிக்கொண்டு, இருந்து - இங்குத்தானே 
யிருந்து, வாழ்கிலேன்‌ - வாழ உடன்படேன்‌ ; (பின்னை யான்‌ செய்யப்போ 

வ்து என்னெனில்‌),--- அன்னவன்‌ தனை-அரந்த ஸ்ரீராமபிரானை, கொணர்ந்து 

(சாட்டினின்று மீட்ட இங்கே) அழைத்‌ அக்கொண்டுவர்‌ அ, அலங்கல்‌ மா. முடி- 

பூமாலையோடுகூடிய சிறந்த சரீடத்தை, தொல்‌ செறி முறைமையின்‌ - 

தொன்றுதொட்டுவந்த நியாயமுறைப்படியே,. சூட்டல்‌ - சூட்டுவதை, காண்‌ 

டர்‌ - காணுங்கள்‌ ; (௭-அ.) 

சபையோர்கூ அவது முறைமையன்‌ ௮ என்று எடுத்துக்காட்டிய பரதன்‌ 
ஒருகால்‌ நீங்கள்‌ உங்கள்சொள்கையை உங்கட்குஉள்ள சொல்வன்மையால்‌ 
நிலைசாட்டினும்‌, யான்‌ அதற்கு உடன்படேன்‌; இராமனை மீட்டு அழைத்து 
வந்து இராச்யெத்தில்‌ அவனுக்குப்‌ பட்டாபிஷேகஞ்செய்வதையே யான்‌ 
கருதியிருக்கின்றே னென்ன ' தன்‌ கொள்கையை வெளிப்படையாகக்‌ 
கூறினனென்க, பி-ம்‌:--1இன்னுயிர்‌, 2இருக்க. சொன்னான்‌, “குட்டக்‌, 
சூட்டிக்‌, (௧௬௮) 

௧.௮. அன்றெனி லவனொடு மரிய கானிடை ்‌ 

1நின்‌ றினி தருக்சுவ நெறியி னற்றுவெ 
னொன்‌ றினி 2யுரைப்பினென்‌ அயிரை நீக்குவெ 
னென்றன 3னென்றபோ திருந்த போவை, 

(இ-ள்‌.) அன்ன எனில்‌ - (அ௮ங்கனம்‌ இராமனை மீட்டகெ்கொணர்ந்‌த பட்‌ 
டாபிஷேகஞ்செய்வித்தல்‌) கைகூடவில்லையானால்‌, (சான்‌) அவனொடு உம்‌ - 
அவ்விராமபிரானுடனே, அரிய கானிடை - செல்லுதற்கு அரிய காட்டிலே, 
்‌ நின்னு - இருந்து, அரு தவம்‌ - (செய்வதற்கு) அரிய தவத்தை, நெறியின்‌ - 
முறைமைப்படி, இணிது-மூழ்ச்சியோடு, ஆற்றுவென்‌ - செய்வேன்‌; இனி, 
ஒன்று - (இரந்த எனது கொள்கைக்குமாறாதகிய) ஒன்றை, உரைப்பின்‌ - (நீவிர்‌) 
சொல்லி: (என்னைக்‌) கட்டுப்படுத தமுயன்றால்‌, (சான்‌ அப்போது), என்‌ 
உயிரை நீக்குவென்‌ - என்னுயிரை மாய்ச்‌அக்கொள்வேன்‌, என்றனன்‌-என்று 
(பரதன்‌ தன்கொள்கையைக்‌) கூறிமுடித்தான்‌ : என்றபோது, இருந்த 
பேர்‌ அவை-அங்ொர்த பெரிய சபையிலுள்ளோர்‌,-- (௪-று.)--*என்று வாழ்த்‌ 
தினா? என இருபதாங்கவியோடு முடியும்‌. அவை-அவையிலுள்ளார்க்கு ஆகு 
பெயர்‌, பி-ம்‌:--நின்றுசானிருர்‌, நின்றினிதிருர்‌, 2உரைப்பில்‌, உரைக்கல்‌, 
$என்றலும, (௯௬௧௯) 

௧௯-டதுவும்‌ அடூத்தகவியும்‌ - பாதனைச்‌ சபையோர்‌ புகழ்தல்‌. 
ஆன்றபே சாசனு மிருப்ப வையனு 
மேன்றனன்‌ மணிமுடி 2யேந்தல்‌ வேந்தமீ 
வான்றொடர்‌ திருவினை மஅத்தி மன்னிளர்‌ 
தோன்றல்கள்‌ யாருளர்‌.நின்னிற்‌ ஜோன்றினார்‌. 


காண்டம்‌ ௧௦ ௮இறுசெல்படலம்‌ ௬௪௯ 


(இ-ள்‌.) ஆன்ற பேர்‌ அரசன்‌ உம்‌ இருப்ப - பெருமைமிக்க பேோரசனும்‌ 
[சசாதனும்‌] உயிரோடிருக்கையில்தானே, ஐயன்உம்‌-ஸ்ரீராமனும்‌, மணி முட்‌ 
இரத்தினம்‌ பதித்துக்‌ செய்யப்பட்ட 'மகுடம்பூணுதலை, ஏன்றனன்‌ - ஏற்றுச்‌ 
கொண்டான்‌ ; எந்தல்‌ வேந்த - பெருமைபெற்ற 'பரதராகனே ! நீ, வான்‌ 
தொடர்‌ இருவினை - (பேரரசன்‌) சுவர்க்கஞ்சென்‌ றதனால்‌ நேரிட்ட இராச்சிய 
சம்பத்தை, மறுச்தி - (வேண்டாமென்று) மறுத்‌துக்கூனுநின்றாய்‌ ; மன்‌. இள... 
தோன்றல்கள்‌ - அரசகுலத்‌ துத்‌ தோன்றிய இளக்குமாரர்களுள்‌, கின்னில்‌ 
தோன்றினார்‌ - உன்னைப்போற்‌ புகழொடு தோன்றிய்வர்‌, யார்உளர்‌—? [எவ 
ரும்‌ இல்ல]; (௭-௮) 

இதனால்‌, மன்னவன்‌ உயிரோடிருச்கையில்‌ அவனருடில்சானே . “பெரி 
யோரிருச்சச்‌ சிறுவனாக எனக்கு இர்த இராச்சியம்‌ எற்றுக்கு?” என்னாமல்‌' 
மன்னவன்சட்டளேயென்ன அதனை .யேற்றுக்சொள்ளுமாறு. உடன்பட்ட 
இராமனைக்காட்டிலும்‌, மன்னவன்‌ அனுமதியளித்திட்டு வானுலசஞ்‌ சென்றா 
கவும்‌ தாயின்வாத்தால்‌ வலியக்கிடைத்துள்ள இக்ச இராச்சியத்தை வேண்‌ 
டாமென்ன மறுத்துரைக்கும்‌ நீ மிகவும்‌ மேம்பட்ட புகழ்‌ படைத்தவ னென்று 
கூறியவாறு, வான்தொடர்‌ திரு - மிகப்பெரிய சம்பத்து என்றலும்‌ ஒன்று, 
பி-ம்‌:--1இருகிலம்‌, 2இகந்த, *ஏர்சனீ. (௧௪௦) 

௨௦. ஆழியை யுருட்டியு 1மறங்கள்‌ போற்றியும்‌ 

வேள்வியை யியற்றியும்‌ வள்ர்க்ச வேண்டுமோ 
வேழினொ டேழெனு 3முலக மெஞ்சனும்‌ 
வாழிய நின்புக ழென்று வாழ்த்தினார்‌. 

(இ-ள்‌.) ஆழியை உருட்டி உம்‌ - (நியாயமூறை தவறாமல்‌) ஆஞ்ஞாசக்க 
ரத்தைச்‌ செலுத்தியும்‌, அறங்கள்‌ போற்றிஉம்‌ - தருமத்தைப்‌ பாதுகாத்தும்‌, 
வேள்வியை இயற்றிஉம்‌ - (பலவகை) யாகங்களைச்செய்தும்‌, வளர்ச்ச வேண்‌ 
டும்‌த-(புகழைப்‌) பெருக்சவேண்டுமென்பது (உனக்கு) வேண்டுமோ? ஏழிடுனாடு 
ஏழ்‌ எனும்‌ உலகம்‌ எஞ்சின்‌ உம்‌ - இர்தப்ப இனான்குஉலசம்‌ அழிர்‌ இட்டாலும்‌, 
நின்‌ புகழ்‌ - உனது (இயற்கை ஈற்குணத்தினால்‌ தோன்றியுள்ள) பெரும்புகழ்‌, 
வாழிய - வாழ்ந்திடுக”, என்ற, வாழ்த்தினார்‌-வாழ்த்‌ துக்கூறினார்கள்‌)(எ-று.) 

“வாழ்த்தினார்‌? என்பதற்குப்‌ பதினெட்டாங்கவியிலுள்ள (போலை என்‌ 
பது எழுவாயாகும்‌, செயற்கையால்‌ விளையும்‌ புசழினும்‌, இயற்கையான ஈற்‌ 
குணத்தினால்‌ விளையும்‌ புகழே மேம்பட்ட தென்க, பி-ம்‌;--1அவணிதாங்கேம்‌, 
உலகும்‌, $வாழியாய்‌, (௬௪௮௫) 
௨௧.--௫ராமனை மீட்டூவரப்பயண்மாவதைநகர்‌ க்துஅறிவித்துச்‌ சேனையை 

எழகேனப்‌ பணிக்குமாறு பாதன்‌ சத்துநக்கின்னிடஞ்சோல்லுதல்‌, 
குரிசிலுர்‌ தம்பியைக்‌ கூவிக்‌ கொண்டலின்‌ ்‌ 
முரசறைந்‌ இந்ஈகர்‌ முறைமை வேந்தனை த்‌ 
தருஅமீண்‌ டென்பது சாற்றித்‌ தானையை 
விரைவினி லெழுசென விளம்பு வா1யென்றான்‌, 
82 


ர்‌ 


௬௫௦ கம்பராமாயணம்‌ : : அயோத்தியா 


(இ-ள்‌.) குரிசில்‌ உம்‌'- பரதனும்‌, தம்பியை கூவி - (சன்‌) சம்பியான 
-சத்துருக்னெனை 'யழைத்து,--கொண்டலின்‌ முசு அறைந்து - மேகம்‌ இடிட்‌ 
“பதுபோலப்‌ (பேரொலியுண்டாகுமா ஐ) பேரிகையை யறைவித்து,-இ ஈகா 
முறைமை வேந்தனை - இர்சகரத்திற்கு. முறைமைப்படி அரசனாகவேண்டி௰ 
ஸ்ரீராமனை, மீண்டு தருதும்‌-மீட்டுச்‌ கொணரப்போகின்றோம்‌,என்ப ௮ சாற்றி 
'என்‌அசொல்வி, தானையை - (ஈமது) சைணியக்களைரோக்‌, விரைவினில்‌ 
எழுக - (இராமபிரானை மீட்டுச்சொணர்தற்கு விரைவினிற்‌) புறப்படுக, என. - 
என்ற, விளம்புவாய்‌ - சொல்லுவாய்‌,” என்றான்‌-என்றுபணித்தான்‌; (எற, 

சுமச்‌இரனைச்‌ கூப்பிட்டு அவணிடத்துச்‌ சேனையை யழைத்‌தவருமா2 
பாதன்‌ பணித்ததாக முதனூவி லுள்ள, தருதும்‌ ஈண்டுஎன்‌ அம்‌ பிரிக்கலாம்‌, 
எழுகென - விகாரம்‌, ஈான்‌ஒருத்தனே *இராமபிரானை மீட்டுவருமாறு 
சென்றால்‌ ஏதேனும்‌ போக்குச்சொல்லி என்னைத்‌ திருப்பியனுப்பினாலும்‌ 
அனுப்பக்கட்டும்‌. தன்னுடைய பிரிவினால்‌ வருந்திக்‌ கண்ணும்‌ கண்ணகீருமா 
“ யுள்ள இத்தனைபேரைச்‌ கண்டால்‌ கருணாமூர்த்தியாிய அவ்விராமபிரான்‌ 
மிண்டு : வருவன்‌'என்ற கருத்தினால்‌ இராமனை மிட்டுஅழைத்துச்சொண்டு 
வாவிருப்பமுள்ளவரெல்லாம்‌ வரட்டும்என்‌ற சோக்கத்தோடு யாவர்க்குஞ்‌ செய்‌ 
இயைச்சாற்றுமாறு. கூறினன்‌: அன்றியும்‌, இராமபிரானை வெகுசம்பிரமமாக 
ஊர்க்குச்‌இருப்பியழைத்துவரவேணுமென்னுக்கருத்தும்‌ பரதனுக்குஇருச்தல்‌ 


கூடு மென்க, பி-ம்‌:-- என்றார்‌. (௯௭௨) 
௨௨, சத்துநக்கீனன்‌ கூறிய சேய்தியால்‌ நகாத்தவர்‌ மகிழ்ந்து 
பேராரவாரஞ்சேய்தல்‌. 


சல்லவ.னுரைசெய நம்பி கூறலு 

1 மல்லலி னை முர்இிய 9வளவின்‌ மாகக 

சொல்லென 4வினைத்த5தா லுயிரில்‌ யாச்கையைச்‌ 
சொல்லெனு மமிழ்தினாற்‌ அளித்த தென்னவே, 

(இ-ள்‌,) நல்லவன்‌ உரை செய-நற்குணமுடை யோனான பரதன்‌ பணித்‌ 
ததனால்‌, கம்பி - குணம்நிரம்பிய சத்துருக்கனன்‌, கூறலும்‌ - (அம்தப்பரதன.து 
மொழியை ஈகரத்தார்க்குத்‌]. தெரிவித்தவுட னே, அல்லலின்‌ அழுட்திய . அளவு 
இல்‌ மா ஈகர்‌ - (இராமபிரானைப்பிரிச்த) அய்ரத்தில்‌ அழும்‌ தியிருக்னெ்‌ ற 
எல்லையில்லாத. நகரத்து மகாசனங்கள்‌,. உயிர்‌ இல்‌ யாக்கையை . உயிரில்லாத 
வுடலை, சொல்‌ எனும்‌ அமிழ்தினால்‌ - கொல்லென்றெ அமிழ்தச்தைச்கொண்டு, 
. துளித்ததுஎன்ன.துளித்ததுபோல, ஒல்லென இரைத்து - (பெருமஇழ்ச்சியி 
னால்‌) ஒல்லென்னும்‌ ஒலிதோன்‌ அம்படி பேராரவாரஞ்செய்தத; (௭-௮. )—ஆலஃ 
அசை; வியப்புமாம்‌, 

அல்லவிலமுர்‌ தியத்னால்‌ உயிரற்ற யாச்கைபோன்றிருந்த அயோத்திரகர்‌; 
(வேந்தனைத்தருது மீண்டு? என்ற சத்துருக்னென அ சொல்லாகிய அமுதத்தி 
னாற்‌ அளிக்கப்பட்டு, உயிர்பெற்றாற்போல ம௫ழ்ச்சியினாம்‌ பேராரவாரஞ்‌ செய்த 


காண்டம்‌ ' க்0ஆறுசேல்படலம்‌ ௬௫௧ 
ச 
தென்க. . உவமையணியும்‌ உநவகவணியும்‌ கலர்துவச்ச கலவையணி, சத்து 
ருச்சனாழ்வான்‌ *பசவானிடச்‌. அப்‌ பச்திசெலுத்‌ அவதைக்காட்டிலும்‌ அவனு 
டைய பக்தறிடத்தே பக்திசெலுத்துவது சிறந்தது? என்னும்‌ பாகவத நிஷ்‌ 
டையை . மேற்பூண்டு : ஸ்ரீராமபச்சனான பாதனிடத்துப்‌ பச்திகொண்டு 
அவனை எப்போதும்‌ விட்டுப்பிரியாது அவன்கருத்தின்படியே ஈடப்பவ. த 
லால்‌, குணபூர்த்தியையுடையா னென்னும்‌ பொருளுள்ள £ஈம்பி? ஏன்ற சொல்‌ 
லால்‌ அவனைச்‌ குறித்தார்‌, பி-ம்‌:--1அல்லலில்‌, “அழுங்க, அன்பின்‌, *ஒலித்‌ 
தது, ச அவ்வுயிரிலாக்கையை. 0அமிர்‌ தினாற்றுளிர்க்தது, ்‌ (௧௭௩௬) 
கரவு மகீழ்ச்சிகேோண்டதனைப்பற்றிய கவிக்கூற்று," 
அவித்தவைம்‌ புலத்தவ ராதி யாயுள 
புவித்தலை யுயிரெலா மிராமன்‌ பொன்முடி. 
1ஈவிக்குமென்‌ அமைக்கவே களித்த தாலது 
செவிப்புல £துகர்வதோர்‌ தெப்வத்‌ தேன்கொலாம்‌, 
(இ-ள்‌.) அவித்த ஜம்‌ புலத்தவர்‌ ஆதி ஆய்‌ உள-ஐம்புலவ;நியில்‌ (செஞ்‌ 
சைக்‌ செல்லவிடாதவராகிய முனிவர்களை முதலாகவுள்ள, புலித்தலே உயிர்‌ 
எலாம்‌ - பூமியிலுள்ள பிராணிவர்ச்சமெல்லாம்‌, “இராமன்‌ பொன்‌ மூடி. கவிக்‌ 
£கும்‌-(பாதனால்‌ மீட்டு அழைத்துவாப்பெற்ஜ) இராமபிரான்‌ பொன்முடிகுடப்‌ 
போகின்றான்‌! என்னு உரைக்க ஏ-என்‌ ஓபறையறைநம்‌ அ சாற்றவே, களித்தது- 
பெருமஇழ்ச்சியடைக்தன; அது - (இராமபிராணை மீட்டுவர்து முடிகுட்வெ 
தென்ன சொன்ன) அச்தச்செய்தி, செவி புலம்‌, நுகர்வது ஓர்‌ தெய்வம்‌ தேன்‌ 
கொல்‌ - செவிப்பொறியால்‌ தகரக்கூடிய ஒப்பற்ற தெய்வத்தன்மையுள்ள 
தேனோ! (௪-௮.)--அல்‌,-ஆம்‌ - அசைகள்‌, 
ஒன்றிலும்பற்றில்லாத முனிவருள்பட எல்லாப்பிராணிகளும்‌ இராமன்‌ 
மீண்டுவர்து முடிஞூடப்போடின்றா னென்ற செய்தியைக்‌. கேள்விப்பட்ட தனாற்‌ 
பெரும$நிழ்க்சியடைர்கஅ பற்றி, அச்சொல்லை “செவிப்புலஅகர்வதோர்‌ தெய்வத்‌ 
தேன்கொல்‌” என்றார்‌; தன்மைத்தற்குறிப்பேற்றவணி. அவித்தவைம்புலத்‌ 
சவர்‌ - வடமொழிசடை: ஐம்புலமவித்தவரென்பத; சென்மொழிஈடை., 
ஐம்புலன்‌ அவித்தல்‌ - சுவை ஒளி ஊறு ஒசை சாற்றம்‌ என்னும்‌ ஐம்பொறி 
கணின்விஷயங்களில்‌ மனத்தைக்‌ செல்லவிடாதிருத்தல்‌. ஈான்சாமடியில்‌, 
புலம்‌-பொறிக்கு, இலக்கணை, உயிரெலாங்‌ களித்த ௮-ஒறாமைப்பன்மைமயக்கம்‌, 
பி-ம்‌ 1சுவிக்க, உணர்த்தவே. கவர்வது. (௧௪௪) 
௨௪௮-இதுவும்‌ அது, 
படுமுச 1சறைந்தனர்‌ பரதன்‌ றம்முனைக்‌ 
கொடிநகர்த்‌ தருமவற்‌ கொணாச்‌ *சேனையு 
முடுகுக வென்றசொன்‌ மூரிசமாநக 
ருடுபதி வேலையி .லுதயம்‌ போன்றதே. .. 


௬௫௨ . கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியா 


இ-ள்‌.) பாதன்‌, தம்முனை - தனது அண்ணனா. இராமபிரானை, 
கொடி நகர்‌ - அவசங்களாலலங்கரிக்கப்பட்டுள்ள நகரத்திலே, தரும்‌ - அழை 
தீதுவாப்போகிறான்‌; அவன்‌ கொணர - அவ்விராமபிரானை மீட்டுஅழைத்து , 
வரும்பொருட்டு, சேனை உம்‌ - சேனைகளும்‌, முடுகுக - விரைக, என்ற, 
படு முரசு அறைந்தனர்‌ சொல்‌ - ஓசைதோன்றுன்ற பேரிகைவாச்சியங்களை 
யறைகின்‌ ர றவருடைய சொல்லான ௮-மூரி மா ஈகர்‌ வேலையின்‌ - பெருமை 
பொருர்திய சிறந்த அயோத்திமாசகராகிய சமுத்திரத்திலே, உடுபதி உதயம்‌ - 
சர்திரன அஉதயத்தை, போன்றது; (எ-று) ன்‌ 
சேனை முடுகுமாஅ பறையறைச்து. சாற்றியவரின்‌ சொல்லைக்‌ கேட்ட 
வுடனே, அயோச்திமாககரத்து மக்களெல்லாம்‌ சர்திரோதயத்தைக்கண்ட கடல்‌ 
போலப்‌ பெருமகிழ்ச்சியினாற்‌ பொங்கிக்திளர்ந்தன ரென்க; உநவகவணியை 
அங்கமாகக்கொண்டுவந்த உவமையணி, முத்திதரும்ககாமேழனுள்‌ முன்‌ 
வைத்து எண்ணத்தக்க சிறப்புவாய்ந்த தாகலின்‌, அயோத்திமா£கரை “மூரி 
-“மாஈகர்‌” என்றார்‌. ஈகர்‌ - ஈகரத்தவர்க்கு இலக்கணை, பி-ம்‌;:--1அறைதலும்‌, 
 சதகர்தறாம்‌, சேனையை, “முடுகவென்றறைந்தசொல்‌, முடுகவென்‌ றமைர்த 
சொல்‌, முடுகுகவென்‌ றலும்‌. 5மாந்கர்க்கு, (௬௭௫) . 


௨௫.--௫ராமனை யழைத்துவநமாறு சேனை யேழ, கைகேசியின்‌ 
ஆசையோழிதல்‌, 
எழுர்தது பெரும்படை யேழு 1வேலையின்‌ 
2மொழிந்தபே ரூழியின்‌ முழங்கி முக்தெழ 
வ்ழிர்தது கேகயன்‌ மடந்தை யாசைபோய்க்‌ 
கழிந்த. *அயர்நெடுங்‌ காத தூண்டவே. 

(த. ள்‌.) பெரு படை - பெரிய .அ௮ச்சேனையானது,-- மொழிச்த பேர்‌ 
ஊழியில்‌- நூல்களிற்‌ (கூறப்பட்ட கற்பார்‌ தகாலத்திலே பொங்கிவருகன்‌ ற), ஏழு 
வேலையின்‌ - ஏழுசமுத்திரங்கள்போல, எழுந்த அ-ளெர்ர்தெழுர்த து; முழங்கி - 
பேராரலாரஞ்செய்‌அகொண்டு, (அக்தச்சேனை), முந்து எழ - முன்னாகப்‌ புறப்‌ 
படவே, கேகயன்‌ மடர்தை அசை - கைகேயியின்‌ ஆசையான அ, போய்‌ 
அழிர்தது - நிலையழிர்து போயிற்று; ரெடு காதல்‌ - இராமபிரானிடத்துள்ள 
மிக்கஅன்பான த, அண்ட - அண்டியதனால்‌, துயர்‌ - (அர்சகரத்தார்‌ கொண்‌ 
டிருந்த) அயாமும்‌, கழிந்தது - நீங்கிவிட்டது; (௭-௮.) 

இசாமபிரானைஅழைத்துவருமாறு பாதன்‌ போகப்போவதையும்‌ சேனை 
கள்‌ ஊழிக்காலத்துச்கடல்போற்‌ பொக்கிப்புறப்பட்டுவிட்டதையும்‌ உணர்ந்த 
கைகேயி தனதுபுதல்வன்‌ அரசனாவதைச்‌ காணலாமென்‌ அ சான்‌ கொண்டிருச்த 
எண்ணம்‌ ஒழியப்பெற்றாளாக, அப்போது ஈகரமார்தர்‌ இராமபிரானைக்‌ சாண்‌ 
பதிலுள்ள காதல்‌ சாண்டுவதனால்‌, இராமனைப்‌ பிரிர்த தனால்‌ தாம்‌ கொண்டிருர்த 
துயரம்‌ ஒழியப்பெற்றார்க ளென்பதாம்‌, இனி, ஈற்றமழ.க்குக நெடுங்‌ காதல்‌ - 


கர்ண்டம்‌ ௧௦ ஆறுசெல்பட்லம்‌ ௬௫௩ 


(சன்புதல்வனை யரசனாகக்காணவேணுமென்‌ அ-கைகேயி தான்‌ கொண்டிருக்க) 
பேருவிருப்பம்‌, தாண்டவே - அூண்டியதஞ்ல்‌, (அவள்மனத்திலே), அயர்‌ - 
. வருத்தமான அ, போய்க்கழிர்தது-மிகுதியாகத்தோன்றிற்று என்று உரைத்த. 
லும்‌ஒன்று, இப்பொருளில்‌,--போய்ச்கழிதல்‌-மிகவும்‌௮ திசமாதல்‌: ஒருபொருட்‌ 

பன்மொழி, யாவரும்‌ புறப்படும்பொழுது கைகேயியும்‌ தான்செய்த செயலுக்குக்‌ I 
கழிவிரச்சங்கொண்டு இராமனை மீட்டுஅழைத்துவருவ்தற்குச்‌ சான்‌ மும்துற 
முன்னம்‌ சென்றனளென்று முத்னூலால்‌ அறியப்படுகின்ற, கழிர்தது அயர்‌- 
(இராமனைப்‌ பிரிக்திருத்தலாயெ) மிச்சதுயரத்சை விளைக்கின்ற்‌,. நெடுங்‌ 
காதல்‌ - (அப்பிரானிடத்‌தக்கொண்ட) பேரன்பு, அண்ட - தூண்டுவதனால்‌, 
கேகயன்‌ . மடர்தை ஆசை போய்ச்கழிர்தது எனினுமாம்‌, பேரூழியின்‌ 
முழங்கி முர்தெழ என இயைத்து உரைப்பினுமாம்‌. பிஃம்‌:_1வேலையும்‌, 
மொழிந்தன. போற்‌, “தயரெனும்‌, அயாமும்‌. (௯௭௬) 


௨௬-ட௫துவும்‌ அடூத்த கவியும்‌-சேனையேழந்துசேன்றதன்‌ வருணனை. 


1பண்ணின 2பகடுதேர்‌ புரவி பண்டியு 

மண்ணினை மறைத்தன மலிந்த மாக்கொடி 
விண்ணினை “மறைத்தன விரிந்த மாத்துகள்‌ 
கண்ணினை மறைத்தது கமலத்‌ தோனையே, 


(இ-ள்‌.) பண்ணின - அலங்காரஞ்செய்யப்பட்டனவாகிய, பகடு - யானை 
களும்‌, தேர்‌ - தேர்களும்‌, புரவி - குதிரைகளும்‌, பண்டிஉம்‌..., மண்ணிணை 
, மறைத்தன - இச்சப்பூலோகத்சை (வெற்றிடமில்லாதபடி) மறைத்அச்கொண்‌் 
டிருந்தன ; மலிந்த மா கொடி - (சேனையிற்பிடிச்சப்பட்ட) மிச்ச பெரிய 
கொடிகள்‌, விண்ணினை மறைத்தன - ஆகாயத்தையெல்லாம்‌ மறைத்துச்‌ 
கொண்டிருந்தன; விரிந்த மா அுகள்‌ - (அச்சேனைத்தொகுதி செல்லும்போது) 
மேலெழுர்‌ த பெருர்காளிப்படலம்‌, கமலத்தோனை - (சத்தியலோகத்தில்‌ வாழ்‌ 
பவனாயெ திருமாவின்‌ சாபீ) கமலத்தில்தோன்‌ றிய பிரமதேவனையும்‌, கண்‌ 
ணினை மறைத்தது - கண்ணைப்‌ பார்க்கவொட்டாமல்‌ தடைசெய்தது ; (௪-௮) 
இந்தத்‌ தொடர்புயர்‌ வுநவிற்சியணியால்‌, சேனையின்மிகுதி சொனிச்‌ 
கும்‌, . சமலத்தோனைக்‌ கண்ணினை மறைத்தது - இரண்டு செயப்படுபொருள்‌ 
வந்த வினை ; த்விகர்மகர்த்தரிப்ரயோகமென்பர்‌ வடதாலார்‌, கமலத்தோனை 
யும்‌ என்னு இருக்கவேண்டிய உயர்வுறெப்பும்மை தொக்கது, பிஃம்‌_பண்‌ 
ணியல்‌, “புரவித்தேர்பசடும்‌, வளர்ந்த, “மறைத்தது. ?மறைக்தன. (௯௭௭) 
௨௭. ஈசனிவ்‌ 1வுலகினை யழிக்கு சாளெழு  : 
மோசையி னிமிர்க்கள தொல்லென்‌ பேசொலி 
காசையில்‌ கரியவற்‌ காண மூண்டெழு 
மாசையி னிமிர்ந்ததவ்‌ வனிக ராசியே, 


௬௫௪ “ கம்பராமர்யண்ம்‌.  - அயோத்தியர்‌ 


(இ-ள்‌.) ஈசன்‌ - (அழித்தற்கடவுளாகிய) உருத்திரமூர்த்தி, இ உலநினை: 
இர்த உலகங்களையெல்லாம்‌, அழிக்கும்‌ ஈாள்‌-அழிக்கின்‌ற காலத்தில்‌, [சர்வசக்‌ . 
காரகாலத்தில்‌], எழும்‌-தோன்றுஇன்ற, ஓசையின்‌ - ஒலியைக்காட்டிலும்‌, ஒல்‌ 
லென்‌ பேர்‌ ஒலி - ஒல்லென்றஒலிக்கின்‌ற பேரொலியான து, (அப்போ, 
நிமிர்ந்து உள - மிக்குத்தோன்‌ றியது ; காசை இல்‌ கரியவன்‌ - குற்ற மற்ற 
இராமபிரானை, காண - சென்றுசாணவேணுமென்று, மூண்டு. எழும்‌ - (அர்சக 
ரத்தவர்‌ ஒவ்வொருவரின்‌ மனத்திலும்‌) .மூண்டுதோன்‌ அகன்‌ ற, ஆசையின்‌ - 
ஆசையைக்காட்டிலும்‌, ௮ அணிகராூ - அத்தச்‌ சேனையின்‌ தொகுதி, நிமிர்ச்‌ 
தீது - மிக்குளழுவதாயிற்று ; (௭-௮) 

இதனால்‌, சேனையின்‌ ஆரவாசமிகுதியை விளக்கினார்‌, ஓசையின்‌, ஆசை 
யின்‌-உறழ்பொரு, பி-ம்‌:-1உலகழித்திழைக்கும்‌, உலிழைத்தழிக்கும்‌, உல 
இிழைச்சொழிக்கும்‌. தாண்‌ மழை, (௯௭௮) 


௨௮. அபிடியொடு நடந்த வேழங்களின்‌ வருண. 


படியொடு திருஈகர்‌ துறந்து பன்‌1மாஞ்‌ 
செடியொடு 2தொடர்வன நோக்கச்‌ சிதையாவ்‌ 
.கொடியொடு 9ஈடர்தவகச்‌ கொண்ட லாமெனப்‌ 


பிடியொடு *ஈடர்தன பெருங்கை வேழமே, 


(இ-ள்‌) 'படியொடு இரு ஈகர்‌ துறந்து - இராச்சியத்தை வேண்டா 
மென்னுவிட்டதுபோலவே (வாழ்க்துவந்த) சிறர்ச அயோச்திசகரத்தையும்‌ 
விட்டிட்டு, (பல்‌) செடியொடு பல்‌ மாம்‌ தொடர்‌ வனம்‌ கோக்க - பலவகைச்‌ 
செடிகளுடனே பலவகைமரங்களும்‌ பொருர்இயுள்ள சாட்டைக்குறித்து, தை 
ஆம்‌ கொடியொடு ஈடந்த.£தை யென்றெ (என்றும்‌) நிலைத்திருக்க மின்னற்‌ 
கொடியோடு ஈடர்து சென்ற, ௮ கொண்டல்‌ - இராமபிரானாகிய . மேகம்‌, 
ஆம்‌ - (தனக்கு) ஒப்பாகும்‌,” என - என்னு (கண்டவர்‌ உவமை) கூறும்படி, , 
பெரு கை வேழம்‌ பிடியோடு ஈடச்தன-(அர்சச்சைனியத்சைச்‌ சார்க்சனவான) 
பெரிய அதிக்கைகளையுடைய ஆண்யானை பெண்யானையோடு ஈடர்து 
சென்றன ; (எ-அ.) 


அந்தச்‌ சேனையில்‌ பெண்யானைகள்‌ தொடர்க்குவர ஆண்யானைகள்‌ 
சென்றவை, சீதை தொடர்ச்துவரச்‌ சானகஞ்சென்ற இராமபிரானை யொக்கு 
மெனக்‌ கூறினார்‌. நிறத்தினால்‌ மாத்திரமேயன்‌ றி, தம்மையடைச்தோர்க்குப்‌ 
பிறவியினால்‌ கேருர்‌ சாபத்தைப்‌ போக்குதலாலும்‌ இராமனுக்குச்‌ கொண்டல்‌ 
உவமையாகும்‌ : இங்கு இராமனைக்‌ கொண்டலென்றது - உநவகம்‌ பற்றி, 
இராமனைக்‌ கொண்டலென்றதற்கு ஏற்ப, சதையாங்கொடி என்றவிடத்து; 
கொடி - மின்னற்கொடியெனப்‌ பட்டது, கொண்டல்‌ - நீர்கொண்ட மேசம்‌, 
பி-ம்‌;--1 மலர்‌, கொடுவனம்‌, கடந்த, 4ஈடர்ததப்‌, (௧௭௧) 


காண்டம்‌ - ௧௦_ஆறுசேல்பட்லம்‌ ௬௫௫ 


“௯ ம்களிரைல்‌ சுமந்துசேல்லும்‌ பேண்யானைகளின்‌ வதண்‌ 

சேற்றிள மரைமலர்‌ சிதைக்க வா2மெனக்‌. 

கோற்றளம்‌ பொலிதரு கன்னி மாரொடு' 

4மேற்றிளம்‌ பிடிக்குல 5மிகலி யின்னடை 

ாதோற்றன மகளிரைச்‌ சுமப்ப போன்றவே. 

இ-ள்‌.) “செலு - சேற்றில்‌ தோன்‌ அவதாடிய, இள மரை. மலர்‌ - இள 

ந [அன்‌ றலர்க்த] தாமரைமலர்‌, சிதைந்த ஆம்‌-(சமச்குமுன்னே அழகு) 
செட்டனவாகும்‌,' என - என்அசொல்லும்படி [ காமரைமலரினும்‌ அழயென 
வாக], கால்‌ தளம்‌ பொலிதரு-பாததலங்கள்‌ விளங்கப்பெற்ற,. கன்னிமாரொடு 
உம்‌ - இளமசளிருடனே, ஏறுஇளம்‌ பிடி குலம்‌ - ஆண்யானைகளின்‌ இளைய 
பெண்யானைக்கூட்டம்‌, இகலி-மாஅபட்டு,(அம்மாஅபாட்டில்‌), இன்சடை-(அம்ம 
களிரின்‌) மெல்லியசடைக்கு, தோற்றன - தோல்வியடைச்தனவாய்‌, (தோல்‌ 
விக்குஅறிகுறியாக), மகளிரை-(தம்மைவென்‌ ற) அர்த மடர்தையரை, சுமப்ப ௨ 
சுமப்பனவற்றை, போன்ற - ஒத்திராந்தன; (எஃஅ,) 

சிலவிளையாடல்களில்‌ சோற்றுப்போனவர்‌ தம்மைவென்றவரைச்‌ சுமந்து 
செல்லுவது, முறை; பிடிக்குலம்‌. மடவாரொடு ஈடையில்‌ இகலித்தோற்றதனால்‌ 
வென்றவரைச்‌ சுமந்துசெல்லுவதுபோல மகளிரைச்‌ சுமர்தன என்றார்‌: எதுத்‌ 

. தற்குறிப்பேற்றவணி, பி-ம்‌;--1சறர்சவாம்‌, இறந்ததாம்‌. மைன்னக்‌, காற்றிளம்‌ 
பொழிலெனக்‌ கதவிச்சென்‌ றன, காற்றளம்பொலிதருகவினச்சென்‌ றன. “ற்றி 
னம்‌. இகலில்‌, மென்னடை. 'தோற்றிள, போன்றன, போன்றதே, (௯௮௦) 

௩௦-கோடிகள்பல்‌ சேல்லுதல்‌. ்‌ 
வேதனை வெயிற்கதிர்‌ தணிக்க மென்மழைச்‌ 
சித*நீர்‌ கொடுநெடும்‌.கொடியுஞ்‌ சென்றன 
கோதைவெஞ்‌ சிலையவன்‌ கோலங்‌ காண்லொ 
மாதரி னுடங்குவ வரம்பில்‌ கோடியே. 

(இ-ள்‌,) வேதனை - வருத்தத்தை யுண்டாக்குகன்ற, வெயில்‌ கதிர்‌ - 
குரியசொணங்களின்‌ வெம்மையை, தணிக்க - சணிக்கும்படி, மெல்‌ மழை சதம்‌ 
நீர்‌ கொடு - மெல்லிய மழையிலுள்ள குளிர்ச்தரீரை(ச்‌ அளித்‌௫)க்கொண்டு, 
சென்றன - சென்றனவாடிய, வரம்பு இல்‌ கோடி - எல்லையில்லாத கோடிக்‌ 
கணக்கான, நெடு கொடிஉம்‌-பெரும்‌ அவ்சங்களும்‌,— கோதை வெம்‌ சிலேயவன்‌- 
நாண்பூட்டிய கொடிய வில்லையேர்‌, திய இராமபிரானுடைய, கோலம்‌-மகுடா 
பிஷேசக்கோலத்தை, காண்லொ - காணாமையால்வருர்‌ அகின்ற, மாதரின்‌ - 
மகளிரைப்போல, அடங்குவ்‌ - (அப்போது அச்சேனையில்‌) அசைவனவாயின ; 

சேனையுடன்சென்ற கொடிகள்‌ வானத்தையளாவி மழைத்துளி அளிக்‌ 
குமா செய்வது, வெயிலின்வெம்மையானது இராமனையழைத்துவருமாறு 
செல்கனெற . சேனையிலுள்ளார்க்கு வேதனைசெய்யாமலிருக்கும்பொருட்டுச்‌ 


்‌ ௬௫௬ கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியா 


சீசமீரைச்‌ செளிப்பதுபோலு மெனச்‌ தற்குறிப்பேற்ற வணியை யுட்கொண்டு 
(வேதனை வெயிற்கதிர்‌ தணிக்ச மென்மழைச்‌ தேநீர்கொடு நெடுங்கொடி 
- புஞ்சென்றன” என்றார்‌, அங்கனம்வர்த அடங்குன்ற கொடிகள்‌ பலவற்றிற்கு, 
இராமனது முடிபுனேகோலங்‌ சாண்டுலாமையால்‌ அடங்குகின்ற மாதரை உவ்‌ 
மைகூறினார்‌; தற்குறிப்பேற்றவுவமையணி. இராமனைக்‌ காணாத அயரால்‌ 
கண்ணீர்‌. அளிச்சவண்ணஞ்‌ சோர்ச்‌இிருப்பவராதலின்‌, மழைகீரைத்‌ அளித்‌ ச்‌ 
சோர்ர்திறாக்குல்‌ கொடிகள்‌ உவமையாயின, வேதனை-வேதரா : வடசொல்‌, 
பி-ம்‌:--*ரீரொடு, மீர்சொடு, (௬௮) 
௩.க௮அமன்னவர்பல்ர்‌ களிற்றின்மீது செல்லுதலின்‌ வநண்னை, 
வெண்மதி மீச்செல மேக கமூர்க்தென 
வண்ணல்வெங்‌ கதிரவ னளவின்‌ மூர்த்தியாய்‌ 
மண்ணிடை யிழிக்தொரு 1வழிக்கொண்‌ டாலென 
வெண்ணரு மன்னவர்‌ களிற்றி னேஜோர்‌. 

(இ-ள்‌.) அண்ணல்‌ வெம்‌ கதிரவன்‌ - பெருமையிற்றெர்‌தவனான வெப்ப 
முள்ள (ஆயிரங்‌) இரணங்களையுடையவனான சூரியன்‌, அளவு இல்‌ மூர்த்தி ஆய்‌- 
கணக்கில்லாத [மிகப்பல] வடிவத்தைக்கொண்டவனாய்‌, மீ வெண்‌ மதி செல- 
தன்மீது வெண்ணி றமுள்ள ௪ர்திரன்‌ உடனேவ்ர்துகொண்டி ருக்க, மேகம்‌ 
ஊர்ர்‌து என - மேகத்தைதுர்க்து, மண்ணிடை இழிக்அ - பூமியிலே இறங்கு, 
ஒருவழி கொண்டால்‌ என - ஒருமுகமாகப்‌ பிரயாணமானாற்போல, எண்ண 
அரு மன்னவர்‌ - எண்ணுதற்குமுடியாத [மிகப்பலரான] அரசர்கள்‌, களிற்றின்‌ 
எஇினார்‌-யானைமீது (ஏறி வெண்சொற்றக்குடைசிழற்றச்‌)சென்றார்கள்‌;(௪-௮.) 

பலமன்னவர்‌ வெண்கொற்றக்குடைகிழற்ற யானைமீது ஏறிச்சென்றது-- 
குரியன்‌ பலவடி.வ்த்தைக்கொண்டு வெண்மதியுடன்வா மேகத்தை யூர்க்து மண்‌ 
ணிடைச்சென்றதை யொக்கு மென வருணித்தார்‌; தன்மைத்தற்தறிப்பேற்ற 
வணி. ஊர்ந்தென - செய்சென என்னும்‌ வாய்பாட்டு வினையெச்சம்‌, பிம்‌: 
1வழிச்கொண்டானென, வழிச்செல்வானென, (௯௮௨) 

௩௨௮சதுரங்கசேனை செல்லுதலின்‌ வநண்னை. 
தேர்மிசைச்‌ சென்றதோர்‌ 1"ந்து செம்முகக்‌ 
கார்மிசை2க்‌ கழிச்ததார்‌ கலியொர்‌ கார்க்கட 
லேர்‌$மிசை யிவுளிமே லேகிற்‌ நெங்கணும்‌ 
பார்மிசை*ப்‌ படர்ந்தது பதாதி$ப்‌ பெளவமே, 

(இ-ள்‌.) ஓர்‌ எிர்து - (தேர்வீரர்‌ சேனையாயெ) ஒப்பற்றகடல்‌, சேர்மிசை 
சென்றது - சேர்களின்மீது ஏறிச்சென்றது ; ஆர்கலி - (யானைவீரர்சேனையா 
கிய) மற்றொரு சமுத்திரம்‌, செம்‌ முகம்‌ கார்மிசை கழிர்த.து - செம்புள்ளி 
யைக்கொண்ட முகத்தையுடைய மேகம்போன்‌ ற யானேகளின்மிது சென்றது; 


, காண்டம்‌. ௧௦.--ஆறுசேல்படலம்‌ . ட ௬௫௭ 


ஓர்‌ கார்‌ கடல்‌ - (குநிலரைவீரர்சேனையாெ) : மற்றொரு சமுத்திரம்‌ - எர்மிசை 
இவளிமேல்‌ . ஏற்று - அழகுநிரம்பிய குதிரைகளின்மீ து சென்றது; பதாதி 
பெளவம்‌ - காலாட்படையாயெ கடல்‌, பார்மிசை ஏங்கண்‌உம்‌ படர்க்தது - பூமி 
யின்மீது எங்கும்‌ ஈட்ர்துசென்ற த; '(எ-று.) 4 2 


சேர்வீரர்‌ 'யானைவீரர்‌ குதிரைவீரர்‌ காலாள்வீரர்‌ ல இலர்கண்ல்‌ 
தனித்தனியியன்‌ற சேனாசமுத்‌ இிரங்கள்‌. செல்லலாயின வென்றவாறு, பதா 
இிப்பெளவம்‌”என்‌ வந்ததற்குஏற்ப, பரவைமுதவியவற்றைத்‌ தேர்வீரர்‌ சேனை. 
யாக சமுத்திரம்‌ முதலியன எனக்‌ கொள்க, தேர்முதவியவற்றின்மீத பாவை. 
சென்றன என உநவகவுயர்வுநவிற்சியணிபடச்‌ கூறினார்‌; . பதாதிப்பெளவம்‌- 
உருவகம்‌, இச்செய்யுளில்‌, சான்கடி களிலும்‌ பபப. காண்க, பி-ம்‌: 
பரவை, 2சென்றதோருவரி, 8முகப்பரிமிசை, சென்றது. வேலையே, (௧௮௩) 
௩௩ பல்லியங்கள்‌ மழழங்காமையின்‌ வநணனை, 
தாரையுஞ்‌ சங்கமுக்‌ 1தரளங்‌ கொம்பொடு ' 
- வார்மிசைப்‌ பம்பையுர்‌ அடியு மற்றவும்‌ ஆ 
ட பேரியு மியம்பல சென்ற பேதைமைப்‌ ஓ, 
ட ... பூரியர்‌ குழாத்திடை யேறிஞர்‌ போல்வே. ்‌ 
(இ-ள்‌.) சாரைஉம்‌ - தாரையென்னும்‌ ஊஅகருவியும்‌, சங்கம்‌உம்‌ - சங்க 
வாச்சியமும்‌, தாளம்‌ - தாளமும்‌, கொம்பொடு - ஊதுகொம்பும்‌, வார்‌ மிசை 
பம்பைஉம்‌ - வாரினாற்‌ கட்டப்பதெலைக்கொண்டபம்பையென்னும்பறையும்‌, 
அடிஉம்‌ - உடுக்கையென்னும்பறையும்‌, பேரிஉம்‌ - பேரிகைகளும்‌, மற்றஉம்‌- 
மற்றுமுள்ள வாச்சயெங்களும்‌, (ஆயெஎல்லாம்‌),__ பேதைமை பூரியர்‌ குழாத்‌ 
- திடை அறிஞர்‌ போல - அறியாமைக்குணம்மிகுந்த்‌ கீமோரின்கூட்டத்திலே . 
அறிவுடைய பெரியோர்‌ பேசாமலிருப்பதுபோல, இயம்பல - ஓலியாசனவாய்‌, 
சென்ற - சென்றன; (எ-அ.) 
இராமனைப்பிரிச்துள்ள அயாத்தினாலும்‌ அரசன்‌ இற்‌ அபட்டதனாலும்‌ 
- மகிழ்ச்சியையும்‌ மங்கலத்தையும்‌ தெரிவிப்பனவான தாரை முதலியன இயம்பா 
மற்‌ சென்றன ; அங்றனஞ்சென்ற அவற்றிற்குப்‌ பூரியர்குழா த்திடை அறிஞர்‌ 
பேசாமல்‌ மெளனமாக இருப்பதை உவ்மைகூறினார்‌; உவமைய்ணி, சென்ற - 
“அன்‌” சாரியை பெருதமுற்று, பி-ம்‌: லகு 7 தாளங்கொம்புகள்‌, 
பரம்‌! ப | (௧௮௪) 
௪அ-மகளிர்‌ ஆபாணம்‌ பூணுதலின்றிச்‌ செல்லுதலின்‌ வருண்னை, 
தாவரு காண்‌மு௫ லணிய லாற்‌றகை 
மேவரு கலங்களை வெறுத்த மேனியர்‌ 
தேவரு மருள்கொளத்‌ தெரியும்‌ காட்யெர்‌ 
கதர்‌ கொம்பென மகஸிர்‌ போயினார்‌, 


௬௫௮ - கம்பராமாயணம்‌. அயோத்தியா 

(இ-ள்‌ தா. அரு - அழிதலில்லாத, சாண்‌ முதல்‌ - நாணம்‌ .முதலான 
குணங்களாகயெ, அணி அலால்‌ - அணிகலன்களை யல்லாமல்‌, தகை . மேவரு - 
தகுதி பொருச்திய - (பெருவிலையுள்ள], - கலங்களை: - அபரணங்களை ய்ணிதலை, 
வெறுத்த - வெறுப்புக்கொண்டு (நீக்‌) விட்ட, மேனியர்‌. - உடம்பையுடைய 
வரும்‌, '(அங்கனம்‌ ஆப்ரணங்களை யணியாத நிலையிலும்‌), தேவர்உம்‌ மருள்‌ 
கொள்‌ தெரியும்‌ காட்யெர்‌ - தேவர்களும்‌ (இவர்கள்‌ தேவமடர்தையர்‌ தாமோ? 
என்று) இகைப்புச்கொள்ளுமாறு (பேரழகுடன்‌) விளங்குகின்ற இணியதோற்ற 
முள்ளவருமான, ம்களிர்‌—, பூஉதிர்‌. கொம்பு என - மலர்கள்‌ சல்‌ பூங்‌ 
கொம்புபோல, போயினார்‌; (௪-௮) - 


ராமன்‌ முடிபுனைக்து அகற்ற கானகஞ்சென்றுள்ளதனால்‌ தாம்‌ 
கொண்டுள்ள அயரம்‌ புலஞகுமாறு மகளிர்‌ அணிகலங்களைப்‌ பூணூசாலின 
ரென்க; இவ்வீஷயம்‌ மேல்‌ ௬௪-ஆஞ்‌ செய்யுள்‌ முதலியவ ற்றில்விளங்கும்‌. அங்‌ 
கனம்‌ அணிகலங்களைப்‌ பூணாராயினும்‌ தமக்கு இயற்கையில்‌ அழகைச்செய்வன 
வான நாண்முதலிய மகடூஉக்குணங்கள்‌ நிரம்பியவர்‌ அம்மகளி ரென்பார்‌ “தா 
வ்ருசாண்மு சலணியலாற்றகை மேவரு கலங்களை வெறுத்த மேனியர்‌” என்‌ 
ரர்‌: “ஏண்பாலோவா நாண்‌ மடமச்சமிவையே தம்‌, பூண்பாலாகக்‌ காண்பவர்‌. 
நல்லார்‌!” என்றார்‌ €ழ்க்‌ கைகேரிகுழ்வினைப்படலத் தும்‌. அணிசலனை நீத்த ஈல்‌ 
லார்க்குப்‌ பூவிதிர்ர்சகொம்பு'உவமையா தலை, **சாவின்மாமணிச்சலன்‌ முற்றுர்‌ 
தினிச்‌ தனிச்சிதறி,... பூவுதிர்க்ததோர்கொம்பெனப்‌ பூமிசைப்‌ புரண்டாள்‌” 
என்று ழ்‌ மர்தரைச்சூழ்ச்சிப்படலத்துங்‌ காண்க, பிஃம்‌:_மலர்க்கைகளாம்‌, 
முதற்றணியலால்‌, சதை. *மேவருங்‌, (௧௮டு) 


௩௫. சக்கரவர்த்தியின்‌ 'வேண்கோற்றக்குடையின்றி 
மற்றையோரின்‌ கவிகையைக்கோண்ட சேனையின்‌ வநண்னை. 


அதிர்கடல்‌ வையக மனைத்துங்‌ காத்தவன்‌ 
1விதிவரும்‌ 2தனிக்குடை மீதி லாப்படை 
$பொதிபல 4கவிகைமீன்‌ பூத்த 5தரடிலுங்‌ 
கதிர்மதி நீங்யெ கங்குல்‌ போன்றதே, 


(இ-ள்‌.) அதிர்‌ கடல்‌ வையகம்‌ அனைத்துஉம்‌ - ஒலிக்கின்ற கடலாற்குழப்‌ 
பட்ட பூமிமுழுவதையும்‌, காத்தவ்ன்‌ - கரப்பவனாயெ சக்காவர்த்தி பிடித்துக்‌ 
கொள்கின்ற, விதி வரும்‌ தனி குடை - முறைப்படியே (வமிசபரம்பரையாக) 
வந்த ஒப்பற்ற குரியகுலத்தாரின்‌ வெண்கொற்றக்குடை, மீது இலா-மேலே 
பிடிக்கப்படாமலுள்ள, படை அச்சேனையான அ, பொதி பல சவிகை மீன்‌ 
பூத்தது ஆ௫ில்‌உம்‌ - நெருக்கெ (மற்றைமன்ன்வரின்‌) பல சிறுவெண்கொற்‌ 
றக்குடையாகிய நட்சத்திரங்கள்‌ தோன்றப்பெற்றதாயினும்‌, கதிர்‌ மதி நீல்யெ 
கங்குல்‌ - கலைகள்நிரம்பிய சர்‌திரனைப்‌ பெற்றிராத இரவை, போன்றது; 


காண்டம்‌ ௧௦ஆறசேல்படலம்‌ ௬௫௧ 


மற்றைமன்னவரின்‌ வெண்கவிகைகள்‌ ஈட்சத்திங்கள்போல விளங்டி 
னும்‌, பிரசானமன்னவனுடைய பெருவெண்கொற்றக்குடையைப்‌' பெற்றிராத 
சேனை, ஈட்சத்திரங்களெல்லாம்‌ விளங்கச்‌ சச்‌இரனைப்பெற்றிராச இரவு 
போன்று மழுங்கிக்கெட்த தென்றவால்‌. உருவகவ்ணியை ய்ங்க்மாகக்கொண்டு 
வத்த உவமையணி. ஞ்ரிய்வமிசத்து கு தலர்சனாயெ வைவச்ச்வசமநு 
முதற்கொண்டு பட்டாபிஷேகம்பெற்ற வாசர்களால்‌ தம்ஞ்டிமிது பிடிச்க்‌ 
ப்பெற்று. ஒப்பற்றுவிளங்கும்‌ பெரியவெண்கொற்றக்குடையென்பார்‌. “விதி 
வருர் சனிக்குடை' என்றார்‌, பி-ம்ட1விதிதரு, 3மதிச்குடை; பெர்திகரு; 
பொதிவரு, கடட 4சவிகைகள்‌, கவிசைமீப்‌, ஆயினும்‌, போன்றவே, 
௬; சனை மிகுதியின்‌ வநணனை, 
ல்க 1செலவினாற்‌ 2சிறிய இக்செனச்‌ 
சொல்லிய சேனையைச்‌ சுமந்த தேயெனி 
லொல்லொலி வேலைநீ ருடுத்த பாரையொர்‌ 
மெல்லிய லென்றவர்‌ *மெய்ய சேகொலாம்‌, 
(இ-ள்‌.) செல்லிய செலவினால்‌ - சென்ற ஈடையினால்‌ , திக்கு றிய - 
_ இக்குக்கள்‌ (தமக்குப்‌) போதுமான விசாலமுள்ளனவல்ல,என-என்‌௮--., சொல்‌ 
லிய-தெரிவிக்கன்ற, சேனையை, சமர்தது எனில்‌ - தாக்இற்‌ றென்றால்‌,.- 
ஒல்‌ஓலிவேலை. நீர்‌ உடுத்த பாரை-ஓல்லென்னும்‌ ஒவியையுடைய கடலின்‌ நீரி 
னற்குழப்பட்டுள்ள பூமியை, ஒர்மெல்லியல்‌ என்றவர்‌ - பெண்பாலாகச்‌ கருதிச்‌ 
சொன்னவர்‌, மெய்யர்‌ஏகொல்‌ஃ“உண்மைகூறியவராவரோ! (௪ஃ௮.) 
மெல்லியல்‌ பெறாம்பாரத்தைப்பொறாளாதலாலும்‌ சேனாசமுத்திரத்தைப்‌ 
பூமிதேவிதாங்கெதனாலும்‌ பூமியைப்‌ பெண்பாலென்‌ றல்‌, உண்மையாகர்‌ தென்ற 
வால; இதனால்‌, சேனையின்மிகுதி புலப்படுதல்‌ காண்க, பெருச்திரளான 
சேனை செல்லுதற்கு ஏற்ற. பரப்பு. இச்குக்களூக்கு இல்லையென்பது, *செல்லிய 
செலவினாற்‌-சிறிய இக்கெனச்‌ சொல்லிய சேனை? என்பதன்‌ கருத்து. எகா 
ரம்‌ - ஈற்றசை, வடமொழியில்‌ பூமிக்குள்ள பெயர்கள்‌ பெண்பாலாக இருத்தல்‌ 
பற்றிப்‌ பெண்ணாகக்கூனுபவ்ரை, £பாரையொர்மெல்லியவென்‌ றவர்‌? என்றது. 
பி-ம்‌:--1செலவினில்‌, சிறியஇிட்செனச்‌, 3ஓல்வியல்‌, மெலியரே, மெய்யரோ, 
௩௭--மகளிரின்தனங்களுடைய வநணனை, 
* தங்கு! தண்‌ 2சாந்தடல்‌ கலவை சோர்லெ 
குங்குமங்‌ *கோட்டில கோவை முத்தில 
-பொங்கிளங்‌ கொங்கைகள்‌ புதுமை வேறில 
தெங்கிள நீரெனத்‌ தெரிக்த காட்சிய, 
(இ-ள்‌.) தண்‌ தங்கு. சார்‌து - குளிர்ச்சி பொருர்திய்‌ சந்சனமும்‌, அடில்‌ - 
அதில்‌ தேய்வையும்‌, கலவை - கலவைச்சார்‌ அம்‌, சார்லெ - பூசப்பெறு சனவும்‌, 
குங்குமம்‌ கோட்டில்‌  குங்குமக்குழம்பு அணியப்பெறா தனவும்‌, முத்து கோவை 


௬௬௦ கீம்பராமாயண்ம்‌  : : அயோத்தியா ய 


'இல - முத்துவடங்களை ' யணியாதனவுமான, பொங்கு இள கொங்கைகள்‌ - 
பருக்குர்தன்மையுள்ள்‌ . இளமையான (மகளிரின்‌) தனங்கள்‌,--வேது புதுமை 
. இல-வேறு எவ்வகையணியும்‌ இல்லாதனவாய்‌, தெங்கு இள நீர்‌ என தெரிந்த 
காட்சிய - தென்னமர்த்துக்காய்த்‌ தள்ள்‌ இள்ரீர்த்‌ே கலகலப்‌ பண்ற 
கின்ற தோற்றத்தை யுடையனலாயின; (௪-௮.) 


மகளிர்‌ கொங்கைகள்‌, சாக்துமுதலியவற்றைப்‌ பெற்றிராமையால்‌. தெம்‌ 
கிளரீர்போலவே தோன்றின வென்றவாஅ, மகளீர்கொங்கைகள்‌ சார்து முதலி 
யன அணியாமைக்குக்‌ காரணம்‌, சழ்க்கூறப்பட்டது. பி-ம்‌:--செஞ்‌, சார்‌ 
இல. சசாத்தில, 1கோட்டிய, கொட்டில, கொட்டல, காட்சியே, (௬௮௮) 


௩௮ --ஆடவர்‌ தோள்களின்‌ வநணனை. 


க இன்றுணை யவர்முலை.1யெழுது சோர்தினு 
மன்றலந்‌ தாரினு மறைந்தி லாமையாற்‌ 
அன்றிளங்‌ கொடிமுதற்‌ நாற நீங்கெ 
- குன்றெனப்‌ பொலிந்தன குவவுத்‌ தோள்களே.. 


( இன்‌) இன்‌ துணையவர்‌. முலை எழுது சாந்தின்‌ உம்‌ - இணிய மனைவிய ': 
ரான மகளிரின்‌ தனங்களிலே யெழுதிய தொய்யற்‌ சந்தனத்‌தினாலும்‌, மன்றல்‌ 
௮ம்‌. தாரின்‌ உம்‌ - கறுமணமுள்ள அழயெ பூமாலைகளினாலும்‌, மறைர்‌து இலா 
மையால்‌ -' மறைக்கப்படாமலிறார்‌ ததனால்‌,_அன்‌அ- இள கொடி முதல்‌.- 
நெருங்க இளங்கொடிமுதலிய, அறு - புதர்கள்‌, மீங்யெ - நீங்கப்பெற்ற, 
குன்று என-மலைபோல, குவவு தோள்கள்‌-(ஆடவ ரது) தத்கல்‌ கடு 
பொலிந்தன - விளங்க ; (௭-௮. .) த 


ம. 


மகளிர்‌ கணவரைத்‌ தழுவுதலை நீங்யெமையால்‌, ஆடவரின்‌ தோள்கள்‌ 
அணையவர்முலையெழுஅ சார்து இலவாயின, இல்ல றம்‌ ஈட்த்துதற்கு அமைந்த 
தணேைவியரென்பார்‌ *இன்‌அணையவர்‌” என்றார்‌. சாந்து தார்‌ இவைகளால்‌ அணி 
'யப்பெறாமையால, கொடிமுதற்றாறு நீங்யெ குன்றெனத்‌ தோள்கள்‌ . பொலிர்‌: 
பன வென்சு. பிம்‌; 1 எழுதுஞ்‌. 2சார்‌தினம்‌. *கொடி.முடுற்றாசு, ன்‌ 1௬௮௧) 
௩௯.--மகளிரின்‌ அத்சனமணியாத கண்களின்‌ வநணணை, 
3நறையது கோதையர்‌ ஈாட்செய்‌ கோலத்தின்‌- 
8 றுறையற வஞ்சன்‌. துறந்த *நாட்டங்கள்‌ ட்‌ 
குறைவற நிகர்த்தன கொற்ற தூற்றுவான்‌ 
கறையறக்‌ கழுவிய கால "வேலையே. 
(இ-ள்‌.) கறை அற கோதையர்‌ - வாசனைப்புகையூட்டப்பெறாத மயிர்‌ 
.முடியையுடைய மடந்தையர்‌, நாள்‌ செய்‌ கோலத்தின்‌. அறை அற - தினர்‌ 
, தோறுஞ்‌ செய்யப்படுகின்‌ ற. அலங்காரத்தின்‌ துறையினின்று நீங்னெமையால்‌, 
அஞ்சனம்‌ அற்‌ தஃமைதீட்டுதலொழிர்த நாட்டங்கள்‌. - (ஒளிபொருந்திய. அவ 


காண்டம்‌ ௧௦6ஆறசெல்படலம்‌. ச்௬௧: 


“சஅ)சண்கள்‌,_ ளாம்‌ முற்றுவான்‌ - வெற்தியைமுடித்த ஒருவன்‌; கறை 
அற கழுவிய - (போர்செய்தகாலத்திற்‌ படிந்த) இரத்தக்கறை போம்ப்டி. ழு 
"வின, காலன்வேலை - காலன்போல்‌ வ்ருத்தந்தரும்‌ (வேற்படையை, குறைவு 
அத்‌ நிகர்த்தன-குறைவில்லாமல்‌ஒத்த சன [முற்துவமையாகப்‌ பெற்றன ];(௭-அ.) 
அஞ்சனமெழுதப்பெறாத கண்களுக்கு, கறைகழுவின வேற்படை ஏற்ற 
உவமையாகும்‌; அயர்க்காலத்திற்‌ கோலத்தின்‌அறையஅதல்‌, இயல்பு. முற்று 
வான்‌ - ்‌ பெயர்‌, கொற்றம்முற்றுவான்‌ என்பதற்கு - வெற்றியை * முற்றும்‌ 
பொருட்டு. என்று கூறுவதிற்‌ சிறப்பின்மை காண்க, . சறையறுகோதையர்‌ 
'சான்பதற்கு - (புதியய்லர்மாலையைத்தரித்தவில்லாமையால்‌) தேன்நீங்கிய மாலை 
'யையணிர்‌ தவரெனப்பொருள்கூ௮வாருமுளர்‌. பி-ம்‌:-.சறையஇற்‌, காலத்‌ 
சில்‌. 3 துறையறி, “வாட்கண்கள்‌, துறையற, 6சழுவில, 1வேலினே, (௯௯௦) 
௪௦ மடந்தைமாரின்‌ மேகலையணியாவல்குல்‌ பரிபுரமணியாத: 
ல்‌ வட ..... அடி இவைகளின்‌ வநணனை, 
்விரிமணி மேகலை 1விரவி யார்த்தில 
.. தெரிவைய ரல்குறா சொலியி நேரெனப்‌ 
i த்க்‌: ரிபு மார்க்லெ பவளச்‌ றட. 
யரியின மார்க்கிலாக்‌ கமல 4மென்னவே. . ப 

(இ-ள்‌. தார்‌ ஒலி இல்‌ தேர்‌ என -. ண்ணி யென்னுஞ்‌' சிறுமணி 
களின்‌ ஒலியைப்‌.பெறாத தேர்போல, ெரிஸ்வ்ர்‌ அல்குல்‌-மகளிரின்‌. இடைத்‌ 
தானம்‌, மணி. விரி மேகலை விரவி ஆர்த்தில - மணிசள்‌ பரவிப்‌” பதிக்கப்‌ 
பெற்ற. மேகலையைப்பூண்டு ஒலித்தல்‌  இலவாயின; அரி இனம்‌: ர்க்லொ 
கமலம்‌ என்ன - வண்டுகளின்‌ கூட்டங்கள்‌ஒவிக்கப்பெறாத தாமரைமலாபோல, 
(தெரிவையார்‌) பவளம்‌ சிறு அடி - (மடச்தைமாரின்‌) . பவ்ளம்பேரற்‌:: செர்நிற 
'மான சறியபாதங்கள்‌, பரிபுரம்‌ ஆர்க்லெ - லெம்புகள்‌.. (தம்மிடச்து) ஒலிக்சப்‌' 
பெருதிகுக்கன (எ-அ.) ஞ்‌ 

- -மேகலையார்ச்சப்பெருத அல்குலுக்கு - கரணொவில்லை தகம்‌, பரி 
புரம்‌ ஆர்க்கப்பெறாத. பவளச்‌ றடிக்கு - அரியினம்‌ ஆர்ச்சப்பெறாத கமலமும்‌. 
ஏற்ற உவஹ்மயாகும்‌; பிஃம்‌:21விரனார்த்தில, விரைவினார்க்லெ, விரவியார்க்‌ 
இல, 3ஆர்த்தில,அர்ச்லொப்‌; 3ஆர்த்திலாக்‌, £அன்னவே, (௧௧௧) 
ன  ௪க மகளிர்‌ அணிபூணாமைக்குக்‌ காரணம்‌. ' 


*றல்யெ 1கேகயன்‌ மடந்தை வாசக 
நல்கிய தரிவையர்‌ 2ஈடுவிற்‌ கேகொலாம்‌ 
புல்கிய மேணிவடம்‌ பூண்டு லாமையா 
4லொல்யெ வொருவகைப்‌ பொதை$யு யிர்த்தவே. 
(இ-ள்‌,) 'புல்கிய மணி வட்ம்‌ பூண்கிலாமையால்‌ - (மசளீர்யாவரும்‌ எப்‌ 
போதும்‌) அணிபுச்சன்மையனவான திக்‌ யணிர்‌துகொள்ளாமை 


௬௭௬௨ கம்பராமாயணம்‌ . அயோத்தியா, 
யரல்‌, ஒல்கிய - ஒசியுந்‌தன்மையனவாகிய .அம்மகளிரின்‌ இடை-கள்‌, ஒருவகை 
பொறை உயிர்த்த-ஒருவகையால்‌ (ப்‌ பாரமின்றி)' இளைப்பாறின; (இதற்குக்கார 
ணம்‌), கேகயன்‌ மடர்தை மல்கிய வாசகம்‌ - கேசயவரசன்‌ மகளான கைகேயி 
யினஅ (துயரமிகுவதற்குக்‌ காரணமான )வரம்‌, : ஈல்கெ௮. - அருள்செய்தது,-- 
அரிவையம்‌ ஈடுவிற்கு ஏ கொல்‌ - மகளிரின்‌: இடை யொன்றுக்கு மாத்திரமே 
போலும்‌; (௪-௮.) 

. கைகேயியின்‌ வரச்சொல்லால்‌. இராமன்‌ கானகஞ்சென்ற . அயாச்செய்தி 
யினால்‌ மகளிர்யாவரறும்‌ மணிவடச்‌ அறர்திருந்தன ரென்றவாறு, மணிவடம்‌ 
பூணுதலை மகளிர்‌ஒழிர்தமையால்‌, மகளிரின்‌ இடை, முலைப்பாரம்தவிர மணி 
வடத்தைப்‌ பொறுக்கும்‌ பாரம்‌ குறையப்பெற்று.. இளைப்பா றலாயிற்‌ நென்றார்‌; 
முலைப்பாரம்‌ நீங்காமையால்‌  'ஒருவசைப்பொறையுயிர்த்த'என்றஅ. யாவரும்‌ 
வருர்த இடையொன்றுமாத்திரம்‌ பொறையுயிர்த்தலால்‌, “ஈடுவிற்கே' எனப்‌ 
பிரிசிலையேகாரங்கொடுத்துக்கூறிஞர்‌, தற்குறிப்பேற்றவணி, ஒல்கயெ - பெயர்‌, 
பி-ம்‌:--1சேகயமடக்தை, ேடுவினுக்செலாம்‌, ஈடுவினி ற்கெலூம்‌, 3மலர்வடம்‌, 
ஒல்கியது. உயிர்க்கவே. (௧௧௨) 

௫௪௨ சேனையானது பொலிவும்‌ களிப்பும்‌ அற்றிநந்தமை. 


fr 


கோமகன்‌ பிரிதலிற்‌ கோல 1நீத்துள ' 
தாமரைச்‌ செல்வியுச்‌ தவத்தை மேவினாள்‌ 
காமனு மருக்துயர்க்‌ சுடலின்‌ மூழ்னொ 
னாமென £நிகழ்ந்ததவ்‌ வளவில்‌ சேனையே.. 


(இ-ள்‌.) கோமகன்‌ பிரிதலின்‌ - இராசகுமாரனாயெ இராமன்‌ (சஈகரத்தை) 
விட்டு (ச்‌ காட்டுக்குச்‌) சென்‌ றதனால்‌, கோலம்‌ நீத்துஉள தாமரை செல்விடம்‌ - 
(தன்‌) அழகுகெட்டுள்ள தாமசைமலரில்‌ வசப்பவளான இலக்குமியும்‌, தவத்தை 
மேவினாள்‌ (ஆம்‌ என) - தவஞ்செய்யவிரும்பிஅப்பா ற்சென்‌ நிட்டாளெனவும்‌,- 
காமன்‌ உம்‌ - (மகளிர்க்கும்‌ ஆடவர்க்கும்‌. ஆசைசோயை விளைக்கவல்ல) மன்‌ 
மதனும்‌, அறா 'அயர்‌ கடலில்‌ மூழ்கினான்‌ ஆம்‌ என - கடப்பதற்கு௮ரிய துன்‌ 
பக்கடவிலேஅமிழ்ர்‌து கிற்கின்றானாகு மெனவும்‌, (சண்டோர்கருதும்படி)) ௮ 
அளவு. இல்‌. சேனை - எல்லையற்ற அக்‌.சப்பாதன்‌ சேனையான து. நிகழ்ச்தது- 
(பொலிவும்‌ மனக்களிப்பும்‌ அற்றதாக) இருந்தத; (எ-று) 

செல்வச்சிறப்பும்‌ மாதரும்‌ஆடவரும்‌ கூடிச்சளித்தலும்‌ இன்‌ றி, அச்சேனை 
யிருர்தமையின்‌,; இவ்வாறு வருணித்தார்‌; தற்குறிப்பேற்றவணி; தசரதன்‌ 
இறந்து பட்ட,தனாலும்‌ இராமன்‌ கானகஞ்சென்‌ றதனாலும்‌ அரயெல்‌ சடவாமை 
யால்‌, *தாமரைச்செல்வியும்‌ தவத்தைமேவினாள்‌” என்று கூறியதாக உரைவகுத்‌ 
தது மூண்டு, பி-ம்‌:_சீத்சன, 2திகழ்த்தது, (க்க) 

. ௪ சேனையின்‌ மிகுதி, 
மண்ணையும்‌ வானையும்‌ வயங்கு திக்கையு ' 
முண்ணிய. நிமிர்கட லொக்கு மென்பதென்‌: 

கண்ணினு மனத்தினுங்‌ கமலத்‌ தண்ணற 
ஈணிலு. நெடிதவ ணெழுக்த சேனையே, 


காண்டம்‌ . ௧௦_ஆற்சேல்படலம்‌ . ௬௬௩ 


(இன்‌. மண்ணே உம்‌ “பூமியையும்‌, வானை. உம்‌ - ஆகாயத்தையும்‌, 
வயங்கு திக்கை உம்‌ - விளங்கிய திக்குக்களையும்‌, உண்ணிய - தன்னுட்கொள்‌ 
ஞம்பொருட்டு, நிமிர்‌ - பொங்கியெழுக்க, கடல்‌ - (ஊ்ழிச்சாலக்துகி கடலை, 
ஓக்கும்‌ - (இச்தச்சேனை) ஒத்திருக்கும்‌, என்பது - ஏன்று சொல்லுவது, என்‌ - 
எவ்வா! ' [யுகாக்தகாலத்துக்கடலை யுவமைகூறவ தும்‌ பொருத்தமற்றதாகு 
மென்றபடி ]; எண்ணின்‌ உம்‌ - (காம்‌ அச்சேனேயின்‌ அளவைப்ப ற்றி எவ்வளவு) 
எண்ணினாலும்‌, அவண்‌ எழுர்த சேனை-அப்போது (பரதனுடன்செல்லுமா௯) 
புறப்பட்ட சேனையான ௮, கமலத்து அண்ணல்‌ தன்‌ - கமலத்தில்தோன்றிய 
(அக்தச்சடலைப்படைச்ச கடவுளான] பிரமதேவன து, கண்ணின்‌ உம்‌ - 
(படைத்தபொருளைக்‌ காண்டுன்ற) கண்கசளைக்காட்டிலும்‌, மனத்தின்‌ உம்‌ 
(படைக்குமா கருதனெற) மனத்தைக்காட்டிலும்‌, நெடிது - மிக்கதாகும்‌, 

சேனையைப்பற்றி இவ்வள்வென்று கூறவேணுமெனக்‌ கருதினாலும்‌, ' 
படைத்தற்கடவுளின்‌ கண்களாலும்‌ மனத்தாலுங்‌ காணமுடியாசவரது மிக்குள்‌ 
ளது அச்சேனை யென்ற இததான்‌ சம்மா திகூறமுடி௫ன்றது; இப்படிப்பட்ட 
பெருஞ்சேனைகளுக்கு, மண்ணையும்‌ விண்ணையும்‌ இக்குச்சளையும்‌ அகப்படுத்இிக்‌ 
கொள்ளும்‌ ன பிக்கடலும்‌ பிரமனாற்படைத்‌ சபொருளாதலால்‌ உவமையாகா 
"சென்றவாது, உண்ணிய-செய்யியவென்னும்‌ வாய்பாட்டு வினையெச்சம்‌, பிட 
வாங்கு, 'உண்ணியரே, உண்ணியரீர்க்‌, 3அகத்தனும்‌, முகத்‌ னும்‌. (௧௯௪) 

௪௪ ௮அ-சேனை யின்வநணானே, ர 
1அலைகெடும்‌ புனலறக்‌ குடித்த லாலக 
நிலைபெற நிலைநெறி நிறுத்த லானெடு 
மலையினை மண்ணுற வழுத்த லாத்£றமிழ்த்‌ 
தலைவனை நிகர்த்ததத்‌ தயங்கு தேரனையே. 

(இஃன்‌,) அலை நெடு புனல்‌ அற குடித்தலால்‌- அலைகளையுடைய சடலின௮ 
மிக்கசீசை முழுதும்‌ இல்லையாம்படி குடித்ததாலும்‌, [(செல்லும்வழியிடை 
யேயுள்ளர்‌ அலைகளையுடைய பெரிய ஈதி முதவியவற்றின்மிக்கமீரைக்‌ குடித்த 
வாலும்‌], அகம்‌ நிலை பெற நிலை செறி நிறுத்தலான்‌ - பூமி (ஒருபுறக்காக்கா அ) 
கிலைபெறும்படு நிலையான முறைமையில்‌ நிற்கச்செய்வதாலும்‌ [பூமி கிலை 
பெறும்படி நிலையாக ஐர்கெறியில்‌ கிறத்‌ து சலாலும்‌], நெடு மலையினை மண்‌ உற 
அழுத்தலால்‌-(வானத்தளவும்‌) ஒங்‌கயிருக்‌௪ விச்தியமலையைப்‌ பூமியினுள்ளாகு 
மாறு அழுந்சச்செய்சகனாலும்‌ [தான்‌ செல்லும்‌ வழியிலேயுள்ள மலைகளைத்‌ 
தன்னுடைய பாரமிதுதியாற்‌ பூமிச்குள்ளே அழுச்‌ அம்படி செய்தவினாலும்‌], 
தமிழ்தலைவணை - தமிழுக்கு (இலக்கணத்ை சமுதலிற்செய்து) தலைமைபூண்டி 
ரந்த அகத்தியமுனிவனை, ௮ தயங்கு தானை - விளங்குகின்ற அச்சேனையா 
னத, நிகர்த்தது - ஒத்தது; (௪-௮.) 

அலைப்புனலைக்குட்‌.த்தல்‌, அகம்கிலைபெற நிவைகெறிகிறுத்சல்‌, மலை 
யினை மண்ணுறஅமுத்‌ அதல்‌ என்‌ இ. சன்மைகளால்‌, அம்சேனை அசதிதியமுணி 


௬௬௪. - கம்பராமாயணம்‌ - அயோத்தியா, 


. வனை யொக்கு மென்றார்‌ சிலேடைபற்றிவர்த உவமையணி. மாற்றார்‌ வசப்‌. 
படாது குரிய குலத்தரசரிடத்சே பூமிரில்பெஅமா அ செய்வது அச்சேனையே . 
யாதலால்‌; அதனை “நிலை நெறி அகம்கிலைபெற நிறுத்‌ சலால்‌' என்றது, இனி, 
தம்ம்னத்தைப்‌ புலன்களிற்செலுத்தாது ஜிதேர்‌ திரியத்‌ தன்மை கொண்டிருக்‌. 
தீலாற்‌ சேனையை இங்கனங்‌ கூறிய தெனினுமாம்‌; அகம்‌ என்ற சொல்‌ - பூமி 
மனம்முதலிய பல பொருள்‌ களுள்ள தா தலை: “மன முமுள்‌ ரூ மனையும்பாவமும்‌, 
புவியும்‌ மாப்பொதுப்பெயரு மகமே” என்ற பிங்கலச்தையினாலும்‌ அறிக. 
பூர்வத்தில்‌ முனிவர்களெல்லாம்‌ சேர்ச்து ஸம்ஸ்க்ருசபாஷையை அபிவிருச்‌ 
திசெய்து காசியில்‌ வடமொழிச்சங்சமொன்று ஏற்படுத்த, 'அச்சங்கப்புல 
வருள்‌ ஒருவனாயெ . அகத்தியமுனிவன்‌ மற்றைப்புலவர்களோடு . பலகாலும்‌ 
்‌ தர்க்கஞ்செய்‌ அகொண்டுவர்‌ அ ஒருகாள்‌ அவர்களோடுமாஇகொண்டு அவர்க 
ளிஅமாப்பை யடக்கும்பொறாட்டுச்‌ வெபெருமானிடஞ்‌ சென்று தனது 
கருத்தை வெளியிட்டுச்‌ சற்றுரேரம்‌ : பேசிக்கொண்டிருக்கையில்‌, தான்‌ நின்ற 
. மண்டபமுழுவதும்‌ இவ்வியபரிமளமொன்று வீச, அகத்தியன்‌ பரமவெனை 
: கோக்க, “சுவாமி ! இவ்வாசனை ஏது!* என்றுவினவ, பரமசிவன்‌ . அவனை அம்‌ 
மண்டபத்தின்‌ ஓர்‌ மூலைக்கு அழைத்‌ தக்கொண்டுபோய்க்‌ குவியலாய்ப்போகட்‌ 
"டிருந்த லெ .எட்டுப்பிரதிகளைக்‌ காட்டவே, அவற்றைக்‌ கண்டமாத்திரத்தின்‌ஃ்‌ 
அகத்தியன்‌ மதுர மென்று அருத்தக்கொள்ளும்‌ தமிழ்‌? என்னும்‌ : இன்பமான ... 
பெயரைச்‌ சொல்ல, உடனே பரமவென்‌ அந்தப்பாஷைக்கு ஆதாரவிதிகள்‌ இவ்‌ 
வேட்டுப்பிரதியிலுள்ளனவென்‌ அ எடுத்துக்கொடுத்‌ அ உபதேசிக்க, அப்போதே 
- தட்ணெத்திலுள்ள போதியமலைக்குப்‌ போய்த்‌ சனியே வாகஞ்செய் த அவ்வித... 
களைச்கொண்டு ' போகத்தியம்‌ சற்றசச்தியமென்னும்‌ இலச்சணதால்களையி ' 
யற்றி அவற்றைச்‌ தன்மாணாச்கராகயெ தொல்காப்பியன்‌ முதலிய பன்னிருவர்ச்‌ 
குங்‌ கற்பித்தருளித்‌ துகிழ்ப்பாஷையைச்‌ தழைத்தோங்கச்‌ செய்தானென்ப அ 
வாலாருதலால்‌, 'அகத்தியமுனிவனை *தமிழ்த்தலைவன்‌” என்றார்‌, ' பி-ம்‌:-- 
அலைகடனெடும்புனலறக்குடித்தலான்‌, அலைகெடும்புனலறக்குடி க்கையாலசம்‌. 
நிலைபெற நிலரெறி நி௮ச்சலால்‌, மலைகளை, “சமிட்டலைவனை, ஒத்தது. 
னையே, - ட்‌ 


கடல்‌. நேடூம்புனல்‌ குடித்த வாலாறு;--இச்‌.தரன்‌ முதலிய தேவர்கள்‌ ' 
தம்பசைவனாயெ விருத்திராசுரன்‌ மற்றும்பல அசார்களுடனே கடவில்‌ ஒளிச்‌ . 
அச்கொண்டபோது அகத்‌ தியமகாமுனிவனை வர்‌அபிரார்த்திக்க, அவன்‌ அக்‌ 
கடலினீசைச்‌ தனது. ஒருகையால்‌ முற்றும்முகர்‌ அ பருயெருளி, உடனே. 
ஒளித்திரார்த அவ்வசரனை .இர்திரன்‌ கொன்றபின்‌, அவன்‌ வேண்டுகோளின்‌ 
படி. மீண்டும்‌ உமிழ்ர்தன னென்பதாம்‌, அகம்நிலைபெற நிறுத்தியவரலாறு- 
முன்னொருகாலத்தில்‌, பரமவென்‌ முதலிய தேவர்யாவரும்‌ கூடி “யாம்‌ சோ 
இருத்தலால்‌ வடதிசைதாழ்ர்‌ து தென்‌ திசை யுயர்ச்த து: இதற்குஅகத்தியனா . 
ரேதெற்டில்‌. இருத்;த;ற்குஉரியவர்‌என்‌ அ அவனை. வேண்டிக்கொள்ள, அவனும்‌ 1 


காண்டம்‌ . ௧௦ஆறுசேல்பட,லம்‌ ௬௬௫ 


தென்‌ திசைக்கட்போர்‌. ௫ இருஇசையும்‌ஒப்ப நிலைபரம்பெற்று ஈடுவுறிலையடை 
யும்படி பொதியிவின்‌கண்‌ இருக்கருளினா னென்பதாம்‌. மலையினை மண்ணுற்‌ 
அழத்திய வரலாறு: முன்னொருகாலத்தில்‌ விந்தியமலை, மேருமலைஞுதலிய 
ஏல்லாமலைகளினும்‌ தான்‌ உயரவேண்டுமென்‌ ஐ கருதி அசாயத்தையளாவி 
யுயர்ர்து சூரியன்முசவிய ரெகங்களும்‌ நட்சத்திரங்களும்‌ செல்லுன்ற வ்ழி 
யையெல்லாம்‌ மறைத்துகின்றபெர்முது தேவர்‌ முனிவர்யாவரும்‌ வந்து அதை 
யடக்யெருளவேண்டு மென்ற அகஸ்தியனைப்‌ பிரரர்த்திச்ச,, அவன்‌ அங்கு 
-அலுச்தருளி அப்பொழுது தீன்னைக்கண்டுவ்ணக்கிெின்‌ ற : அம்மலையை * இனி 
யான்‌ வட,திசையிலிருச்‌ து சென்‌ திசைச்சட்சென்று மிண்டு வருமளவும்‌ இவ்‌ 
வாறே குறுசெடெப்பாய்‌' என்று சொல்லி யடக்யெருளி அம்மலையின்மேலேறி 
அப்பாற்சென்றன னென்பதாம்‌, 6 (௯௯௫) 


௪௫சனங்கள்‌ யாவநம்‌ நீங்கிய அயோத்திமாநகரின்‌ வருணனை, 


அலிஞருஞு 'சிறிஞரு மாதி யேர்தமாச்‌ 
செதறிபெருர்‌ தானையும்‌ திருவு நீங்கலாற்‌ 
குறியவன்‌ புனலெலாம்‌ வயிற்றிற்‌ கொண்டகாண்‌ 
மறிகட லொத்ததவ்‌ வயோத்தி மாஈகர்‌. 


ட்‌ 


(இ-ள்‌.) அறிஞர்‌ உம்‌ சிறினர்‌ உம்‌ ஆதி அந்தம்‌ ஆ- அறிவுள்ள பெரியோர்‌ 
முதல்‌ இளைஞர்‌ முடிவாக, செறி - (சனங்கள்‌) நெருங்கெள்ள, பெரு தானை 
உம்‌ - பெருஞ்சேனையும்‌,. இரு உம்‌-இலக்குமியும்‌, நீங்கலால்‌ - 8ீங்கெதனால்‌,....- 
“அ௮அயோத்தி மாஈகர்‌-அர்த அயோத்தியா பட்டணமா னது,--குறியவன்‌ புனல்‌ 
ரம்‌ வயிற்றில்‌ கொண்ட சாள்‌ - குறுமுணிவனாகிய அகத்தியன்‌ (சடலின்‌) 
சீரையெல்லாம்‌ பருகி வயிற்றினுட்‌ கொண்டபோது, மறி கடல்‌ - (அலை) 
மடங்குந்தன்மையுள்ள (அக்‌) கடலை, ஒத்தது; (௪-௮. 
சேனையும்‌ திருவும்‌ ரீங்யெதனால்‌ வெறிச்சென்றிருர்த அமோத்திமா 
ஈகர்க்கு அசத்தியன்பருகியசனால்‌ அவ்வாறான சடல்‌ உவமையாம்‌. திரு நீங்கு 
தில்‌ - ஈகரத்தின்‌ சோபைகெடுதல்‌ ;. தை சென்றதைக்‌ குறிக்கு மெணினு 
மாம்‌, பி-ம:_-1தியரும்‌, செறிஞரும்‌, 2அர்தமாம்‌, அர்தமாய்ச்‌, (௯௯௬) 


௪௭௬. படைசேன்ற்‌ வழியின்‌ வருண்னை, 


பெருந்திரை நதிகளும்‌ வயலும்‌ பெட்புஅ 
மசங்களு ?மலைகளு மண்ணுங்‌ கண்ணறத்‌ 
$திருக்தலி லயோத்தியார்‌ தெய்வ மாநக 
ரருக்தெரு வொத்ததப்‌ படைசெ லாறரோ, 
(இ-ள்‌.) பெரு திரை ந்திகள்‌ உம்‌ - பேரலைகளை ச்கொண்ட யாறுகளும்‌, 
வயல்‌உம்‌--, பெட்பு உறு மரங்கள்உம்‌ - விரும்பத்தக்க மரங்களும்‌, மலை 
கள்உம்‌-, மண்உம்‌-, சண்டஉற சண்ணுக்குப்புலனாத, . (அவற்றைப்பார்த் துக்‌ 
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௬௬௬: கம்பராமாயணம்‌ - அயோத்தியா 


. கொண்டு), ௮ படை-அச்த(த்‌ தசரதன்‌) சேனை, செல்‌ .. "சென்ற, ஆ.து-வதியா 
னத,--இருக்கல்‌இல்‌ அயோத்தி ஆம்‌ தெய்வம்‌ மா ஈசர்‌ அரு தெரு ஒத்தது - 
திருத்தப்படாச அயோத்தியென்னும்‌ ' தெய்விக நகரத்தின்‌ தெருவை வெத 
திருந்தது; (௭-௮) 

அயோச்‌ இமாககரின்‌ வீதியே தசாதன்படை செல்லப்பெற்றிராக்குமாத 
லால்‌, படை சென்ற வழி, அயோச்திவீதியைப்‌ போன்‌ றதென்றார்‌; ழ்‌ 
அயோச்இிமாஈகாம்‌ வெறுவியதானமையைச்‌ கூறிய கவி, இதனால்‌, படை. 
சென்றவழி அயோத்தி வீதிபோற்‌ பொலிவுபெற்ற தென்று வருணிக்ணெறா 

.ரென்க, ஈசாவீதிபோலச்‌ செவ்வனே படைகசெல்லும்வழி யிராதாதலால்‌, 
அயோத்தித்‌ தெருவுக்கு “இிருர்தவில்‌” என அடைமொழிகொடுத்தார்‌. இனி, 
ஈதியென்றும்‌ வயலென்றும்‌ மரமென்றும்‌ மண்ணென்றும்‌ காணுதல்‌ முடியாத 
படி. பரந்திறாத்தலால்‌, அங்கனம்‌ ஈதிமுதலிய ஒன்றுச்தோன்றாது பரந்துள்ள 
அயோத்திவீதியைச்‌ சேனையொக்கு மென்றுகூறவுமாம்‌, *பெட்புறும்‌”என்‌ 
பதை, ஈஇகள்‌ முதலியவற்றிற்கும்‌ அடைமொ ழியாக்கலாம்‌. பி-ம்‌:--பெட்புற. 
“செடிகளும்‌, திருக்‌ துற, *செல்வ, தேவ, (௬௯௭) 

௪௭,--அச்சேனையில்‌ யானையின்‌ மதமணமன்நி வேறுமண்ம்‌ 

இல்லாதிநத்தல்‌, 
1தார்கடாங்‌ 2கோதைதாஞ்‌ 8சாந்தர்‌ தார்தகை 
*யேர்கடாங்‌ கலவைதாம்‌ கேமழ்ந்த தின்றென்பார்‌ 
கார்‌ கடா மெனமிகக்‌ கடுத்த கைம்மலை 
வார்கடா 8மல்லகம்‌ மன்னன்‌ சேனையே,. 

(இ-ள்‌) கார்கள்‌ தாம்‌ என மிக கடுத்த - (இவைகள்‌) மேகங்களாகு 
மென்று சொல்லுமா. முற்துவமையாயமைர்‌ த, கைம்மலை - யானைகளின்‌, 
வார்‌ கடாம்‌ அல்லது - நீண்ட மதப்பெருச்கின்‌ மணங்‌ சமழ்வசன்றி, ௮ மன்‌ 
னன்‌ சேனை - அந்தத்‌ தசரதமன்னவன அ சேனையில்‌, தார்கள்தாம்‌ - (மார்பில்‌ 
அணியும்‌) பூமாலைகளோ, கோதை தாம்‌ - (மயிர்முடியிற்‌ சூடும்‌) மாலைகளோ, 
சாந்தம்‌ தாம்‌ - (மார்பிற்‌ பூசிக்கொள்ளுஞ்‌) சந்தனமோ, தகை ஏர்‌ கடாம்‌ 
கலவை தாம்‌-றெப்புள்ள அழகமைந்த கலவைப்பூச்சுகளோ, சுமழ்ந்தது இன்று- 
மணம்‌ வீயெதில்லை, என்பர்‌--; (௭-ஐ,)-—அஆல்‌ - தேற்றம்‌, 

“என்பர்‌? என்பதையும்‌ அசையாகக்கொள்ளுதலுமாம்‌, யானைகளின்‌ மத 
மணம்சவிர, வேறு சர்தனம்‌ மலர்‌ இவற்றின்மணம்‌ அர்‌ தச்சேனையி ற்கமழவில்லை 
யென்றவாறு, அங்ஙனம்‌ அச்சேனை சாந்து மலர்‌ என்ற இவைகளைச்‌ துறந்த 
மைக்குச்‌ காரணம்‌, இராமனைப்‌ பிரிச்சு அயராகு மென்பது, முன்னமே கூறப்‌ 
பட்டத. கார்கடாமென என்ற இடத்திலுள்ள என என்னுஞ்‌ சொல்லுக்கு 
(உள்ள? என ஒரு முடிக்குஞ்சொல்‌ வருவித்து, மிகச்சடுத்‌ச- மிசவுஞ்செனமுள்ள 
யானையென்பாருமுளர்‌, கைம்மலையென்ற உவமையாகுபெயரில்‌, மலையென்‌ றது 


்‌ காண்டம்‌ க௦.ஆறசெல்படலம்‌ _- ௬௬௭ 


கையென்ற “குறிப்பால்‌,  யாணையைச்‌ . காட்டிற்று, பி-ம்‌:.சார்சடான்‌; 
*கோதைசான்‌, -$தாமர்தார்தகை, தாமர்தான்‌ றகை, சார்தன்றான்‌ றகை, சார்ந்‌ 
லாவகை, “ஏர்கடான்‌; போர்கடாம்‌, கலவைதான்‌, கேமழ்ர்‌ இன்றென்பரால்‌ 
்‌ ்‌ கி ழி மன ய்‌ 
அமைர்ததின்றெனக்‌, "கடாமெனமுகங்கடுத்த, கட்ரக்கடச்தனவனைய, கடர்ங்‌ 


கார்த்தனவனைய, க...ரங்கடத்தனவனைய, *மணந்தரு, மன்னர்‌, ' (௯௯௮) 
௪௮.--ஆடவர்‌ குண்டலம்‌ பூணதிநத்தல்‌. ்‌ 
க ஆளுலாம்‌ கடலினு ம்கன்ற 1வக்கட 


ரேளாலாங்‌ குண்டல முதல 2தொல்லணி - 
கேளுலா மின்னொளி ளெர்ந்த தில்லையர்ல்‌ 
வாசூர்லா அதலியர்‌ 3 மருங்கு லல்லதே, 

(இ-ள்‌.) ஆள்‌ உலாம்‌ கடலின்உம்‌ அகன்ற ௮ கடல்‌ - மானுடர்‌ (மாச்‌ 
கலமேறிச்‌) செல்லுந்தன்மையுள்ள உவர்க்கடலைக்கர்ட்டிலும்‌ பரர்துள்ள அர்‌ 
தச்‌ சேனாசமுத்திரத்திலே, - வாள்‌ உலாம்‌ நுசலியர்‌ - ஒளிவிளங்குகின்ற நெற்‌ 
தியையுடையமகளிரின்‌, மருங்குல்‌ அல்லது - இடையான து (மின்னல்போல்‌ 
விளங்யெதே) அல்லாமல்‌, தோள்‌ உலாம்‌ குண்டலம்‌ முதல சொல்‌ அணி - 
தோளிலசைந்தாடும்‌ . தன்மையுள்ள குண்டலம்‌ முதலிய பழமையான அணி. 
கலன்களின்‌, கேள்‌ உலாம்‌ மின்‌ ஒளி ளெர்ந்தது இல்லை - நிறம்‌ விளங்குகின்ற 
மின்னல்போன்ற ஒளி விலசிவிலகியொளிர்‌,தல்‌ இல்லையாயிற்று ; (௭-௮.) 

சேனையில்‌ யானைமதமணமல்லது வேறு மலர்சார்‌ துகளின்‌ மணமில்லை 
யென்று கூறினாற்போல, இங்கு, மகளீரின்‌ இடை மின்னல்போல்‌ விளங்யெ 
தன்றி, அச்சேனையிலுள்ளார்‌ பூண்ட அணிகலன்களினொளி மின்னல்போல்‌ 
விளங்கவில்லை யென்கிறார்‌. உவமையணியோடு சேர்க்‌ துவந்த தன்மைநவிற்‌ 
சியணி. *வாணுதல்‌' என்பதுபோல, “வாரூலாஅதல்‌? என்றார்‌. கேள்‌--கேம்‌, 
ழகரத்துக்கு எகரம்‌ போலியாகவச்தது. மருங்குல்போலவே என்ற பாடத்து 
க்கு - மருங்குல்‌ விளங்குவதுபோல அணியின்மின்னொளி விளங்கவில்லை யெ 
ன்க, ஆல்‌ - தேற்றம்‌: ஈற்றசையுமாம்‌. பி-ம்‌:--1இக்கடல்‌, 2சொல்லணி, 8மரும்‌ 
இனெல்லதே, மருங்குலன்னதே, (௯௯௯) 

௪௯ படைகளில்‌ மத்தளம்‌ முதலியன ஒவியாமை, 


மத்தள முதலிய வயங்கு பல்லிய 
மொத்தன்‌ 1சேற்லி 3னுசையி லாமையிற்‌ 
5கித்தரச்‌ சுவர்நெடுஞ்‌ சேனை “திட்டிய 
பத்தியை 5நிகர்த்ததப்‌ படையி னீட்டமே, 
(இ-ள்‌.) வயங்கு மத்தளம்‌ முதலிய பல்லியம்‌ - (ஓலி) விளங்குக்சன்மை 
புள்ள மத்தளம்முதலிய பலவாச்சியங்கள்‌, உரை இலாமையின்‌ ஒத்தன சேற 
லின்‌-ஓலித்தல்‌ இல்லாமையால்‌ (பல்லியமென்‌ ற பேர்மாத்திமம்‌) பொருந்தியன 


ச்சு கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியா 


வாய்‌ (அர்தப்படையிற்‌) செல்வதனால்‌,--௮ படையின்‌ ஈட்டம்‌. - (பரதனுடன்‌ 
சென்‌ ற). அர்தச்சேனையின்‌ கூட்டம்‌, நெடு சுவர்‌ சித்திரம்‌ தீட்டிய சேனை பத்‌ 
இயை - நீண்டசுவரிலே இத்திரமாக எழுதப்பட்ட சேனையின்‌ தொகுதியை, 
நிகர்த்தது - ஒத்திருந்தது ; (௭-௮. 

சேனைகள்‌ செல்லும்போது பலவகை வாச்சியங்களை யொலித்துச்கொ 
ண்டு செல்லுதல்‌, வழக்கம்‌; பரதனுடன்‌ சென்ற சேனை அங்ஙனம்‌ வாச்சியங்‌ 
களை யொலித்தலின்றி கிச்சப்சமாகச்‌ சென்றதனால்‌, இத்இரத்தில்‌ தீட்டிய 
சேனைபோன்‌ நிருந்த தென்றார்‌, : கழ்‌ “தரரையுஞ்‌ சங்கமும்‌? (௬௯) என்ற 
பர்டலிற்‌ பல்லியம்‌ ஒலியாமையைச்‌ கூறின கவி, இச்செய்யுளாற்‌ பல்லியம்‌ 
ஓலிக்கப்பெறாத படையை வருணிக்கின்றா ரென்‌ றறிக, பி-ம்‌:--1சேறலில்‌, 
2உரையிலாமையாற்‌, 8சத்திரத்தவர்‌, தீண்டிய, திகர்த்த, . (௧௦௦௦) 


௫௦.--ஆடவர்‌ மடவார்மீது கர்தலோமிந்திநத்தல்‌, 


1ஏடஅ கோதையர்‌ விழியி னெய்தகோ 
அ£டுற வுரக்தொளைத்‌ அயிரு ணாவகை 
யாடவர்க்‌ கரும்பெருங்‌ கவச மாயது 

காடுறை வாழ்க்கையைக்‌ கண்ண னண்ணவே. 


(இ-ள்‌.). கண்ணன்‌ -. திருமாலின்‌ அமிசாவதாரமூர்‌ததியாயெ ஸ்ரீராமன்‌ , 
காடு உறை வாழக்கையை - காட்டிலே வூத்தலாகிய வாழ்ச்சியை, ஈண்ண - 
'பொருந்தியதனால்‌, (அச்செயல்‌),--எடு அற கோதையர்‌ - புறவிதழ்‌ மீக்கெ 
மலர்கொண்டு தொடுக்கப்பட்ட மாலையைக்குடிய மகளிர்‌, விழியின்‌ கண்‌ 
களினின்று, எய்த, கோல்‌-(பார்வையாகற) அம்பான த, உரம்‌ ஊடு உற 
தொளைத்து - மார்பினை யூடுருவமாறு தொளைசெய்‌ அகொண்டு, உயிர்‌ உணா 
வகை - (ஆசைரோயால்‌ தம்‌) உயிரை யுண்ணாதவாஅ, ஆடவர்க்கு - புருஷர்‌ 
கட்கு, அரு பெரு கவசம்‌ ஆயன - பெறுதற்குரிய கவசமாயிற்‌அ; (௭-௮.) 

ஸ்ரீராமன்‌ சாட்டிற்சென்றதனால்‌ தோன்றிய அயர்‌, ஆடவர்க்கெல்லாம்‌ 
மனத்திற்பொங்குதலால்‌ அர்தஆடவர்யாவரும்‌ மகளிரின்‌ கண்ணோக்காயெ ௮ம்‌ 
புக்கு இலக்காகியம்‌ காதல்கொள்ளாராயின ரென்க, காடுறைவாழ்க்கையை 
ண்ணியதான அ; மடவார்விழிச்கோலையூடராுவ்வொட்டாது ஆடவர்க்குக்‌ கவ 
சமாயிற்‌ றென்று வருணித்தார்‌. பி-ம்‌:_! ஏடுறை, 2வாழ்க்கையக்‌, (௧௦௦௧) 

௫க.--டுதுவும்‌ அது, 
* கனங்குழைக்‌ 1கேகயன்‌ மகளிற்‌ கண்ணிய 
ஜெங்கிடந்‌ தெரிதலிற்‌ 3றிர்ர்த வேகொலா 
மனங்களை ங்‌ கடுங்சணை யயடரு சமாடவர்‌ 
மனங்டெந்‌ 6அண்டில மகளிர்‌ கொங்கையே, 


காண்டம்‌ ௧௦—ஆ றுசேல்படலம்‌ - ௬௬% 


(இ-ள்‌ Je அனங்கன்‌ ஐ கடு கணை அடரும்‌ ஆடவர்‌ மனம்‌ - மன்மதன த 
ஜர்‌. சாயெ. கொடிய அம்புகளால்‌ (இராமன்‌ வனஞ்செல்வதற்கு முன்னெல்லாம்‌) 
நெருக்கப்பட்ட ஆடவரின்‌ மனமானது, மகளிர்‌ கொங்கைஇடந்து - 
மகளீரின்‌. தனங்களிலேதங்‌, உண்லெ - (அவற்றை) அதபவியாதொழிந்தன; 
இதற்குக்சாரணம்‌),-- சனம்‌ குழை கேகயன்‌ மகளின்‌ - பொன்னாலியன்‌ ற 
குழையென்னுங்‌ காதணியையணிர்த கைகேயியினிடத்தில்‌, கண்ணிய இனம்‌... 
மூண்டனெமாதிய நெருப்பு, இடந்து - (மடவாரின்‌ நெஞ்சினுள்‌) நிலைத்‌ 
திரம்‌, எரிதலின்‌ - மிகுந்து தோன்‌ அதலால்‌, (அக்கொங்கை சுடுமென்‌ அ 
அஞ்சி), திர்க்த ஏ கொல்‌ - (அங்கு நின்‌௮) மீண்டனவோ?! (௪-௮,) ' 


ஆடவர்மனம்‌ மகளிரின்‌ கொங்கையிற்சென்று காதல்கொண்டு: அவற்றை 
அகராமைக்குக்‌ காரணம்‌, மகளிர்மனத்திலே கைசேயிசெய்த கொடுக்தொழி 
ஓுக்காக ௮வளிடத்துச்‌ சனம்மூண்டு எப்போதும்‌ பர்றியெரிதலால்‌ அவர்க 
ளின்‌ தனங்களுஞ்‌ சுடுமென்ற அச்சர்தானோ என்று வருணித்தார்‌; ஏதுத்தற்‌ 
குறிப்பேற்றவணி. பி-ம்‌:--1சைசயன்‌..3இய்க்த. $ஜங்கொடுங்கணை, ஐங்கொடுங்‌ 
கணைக்கு, ஐர்தொடுங்கணை, “கடந்த, இடைர்த, மிடைந்த... 5மாதவர்‌, 6உறைந்‌ 
. தில, உணங்கெ, உணங்கிய, (௧௦௦௨) 


௫௨.-சேனை சேல்ல, பரதன்‌ சத்துநக்கனனுடன்‌ போதல்‌, 


இன்னண நெடும்படை யேக வேந்தலுச்‌ 
தன்னுடை 1த்‌ திருவசைச்‌ 2சீரை சாத்தினான்‌ 
பின்னிளை யவனொடும்‌ பிறந்த அன்பொடு 
நன்னெடுர்‌ தேர்மிசை ஈடத்தன்‌ மேயினான்‌. 


(இ-ள்‌.) இன்னணம்‌ - இப்படி, நெடு படை. - அப்பெருஞ்சேனை, ஏக - 
செல்ல, ஏந்தல்‌ உம்‌ - பெருமையிற்‌ ஈறர்சோனாயெ பரதனும்‌, தன்னுடை 
திரு அரை சீரை சாத்தினான்‌ - தன்னுடைய அழகயெ அரையிலே மரவுரியைத்‌ 
தரித்தவனாதி, பின்‌-(தன்‌) பின்னே (தொடர்ச்துவருற), இளையவனொடுஉம்‌- 
தம்பியாகிய சத்‌ அருக்கினனுடனே, நல்‌ நெடு தேர்‌ மிசை - அழகிய பெரிய 
தேரின்மீது, பிறந்த அுன்பொடு௨உம்‌- (மனத்துக்‌) சோன்றிய அயரத்தடனே, 
ஈடத்தல்‌ மேயினான்‌ - செல்லத்தொடங்கினான்‌ ; (௪-௮.) 


சேனையைச்‌ தொடர்ச்து தம்பியோடு பாசன்‌ செல்ல லாயினனென்க, 
௮ங்கனஞ்செல்லும்போது தன்பொருட்டாக இராமபிரானுக்கு ஓனவாழ்க்கை 
ரேர்ச்திறாப்பது குறித்து அந்தப்பரதனுக்கு செஞ்சில்‌ துயரம்‌ பொக்கற்‌ 
றென்க.. இளையவன்‌ றன்னோடும்‌ அன்பொடுர்‌ தேர்மிசை ஈடத்தன்மேயினான்‌ - 
உடனவிற்சியணி: வடதூலார்‌ ஸஹோக்தியென்பர்‌, பி-ம்‌:--1செடுவரை,அரை 
யிணில்‌, 28ஞ்‌. (௧௦௦௩) - 


௬௭௦ ... கம்பராமாயணம்‌ ' அயோத்தியா 
௫௩.,--பரதன்‌ தாய்மார்ழதலியாரோடு நகரவாசலையடைதல்‌. 
.... தாயரு மருந்தவத்‌ தவருர்‌ 1 தந்தையி ந 
னாயைமம்‌ திரியரு மளவில்‌ சுற்றமுற்‌ 
தூயவக்‌ தணர்களுச்‌ தொடர்ந்து 2சூழ்வர்ப்‌ 
போயினன்‌ றிருஈகர்ப்‌ புரிசை “வாயிலே. 

(இ-ள்‌.) தாயர்உம்‌ - தாய்மார்களும்‌, அரு தவத்தவர்‌ உம்‌ - (செய்தற்கு) 
அரிய தவத்தைச்‌ செய்பவராயெ முனிவர்களும்‌, தர்தையின்‌ ஆய மந்திரியர்உழ்‌- 
(தனக்குத்‌) தத்தைபோற்‌ கெளரவம்‌ பாராட்டத்தக்கவராகிய மர்திரிமார்களும, 
அளவு இல்‌ சுற்றம்‌ உம்‌ - அளவிடப்படாத [மிகப்பலரான] சுற்றத்தவரும்‌, 
தய அர்தணர்கள்உம்‌ - பரிசத்தகுணமுள்ளவரான பிராமணர்களும்‌, தொடர்‌ 
ந்த, சூழ்வர - சுற்றிலும்வர, திரு ஈகர்‌ புரிசை வாயில்‌ - அவ்வயோத்திமா 
ககரின்‌ மதிள்வாயிலில்‌, போயினன்‌ - போனான்‌ ; (௪-று.) 

தர்தைபோலத்‌ சன துசன்மையை நாடுபவ ராதலின்‌; *த௫்சையினாய மர்‌ 
திரியா? என்றது. பிஃ-ம்‌:-!தன்ளெ, 2கூழ்தர, புறத்து, *வாயினே, (௧00௪) 

௫௪.--மந்தரைவநதல்கண்டூ சத்துநக்கனன்‌ அவளைப்‌ பற்ற, 
பாதன்‌ விலக்கிச்‌ சோல்லத்தொடங்குதல்‌, 
மந்தரைக்‌ கூற்றமும்‌ வழிச்‌!செல்‌ வாரொடு ' 
முந்தியே போதல்கண்‌ டிளவ லோடி3யோர்த்‌ 
திந்தரத்‌ *தேற்றுவா னழன்று 5பற்றலுஞ்‌ 
சுந்தரத்‌ தோளவன்‌ விலக்கிச்‌ சொல்லுவான்‌. 

(இ-ள்‌.) மந்தரை கூற்றம்‌ உம்‌ - மர்தரையென்னும்‌ யமனும்‌, வழி செல்‌ 
வாரொடு உம்‌ - பயணப்பட்டுப்‌ போகுபவருடனே, உர்திஏ போதல்‌ கண்டு - 
தள்ளிக்கொ ண்டு தானும்‌ போவதுகண்டு,--இளவல்‌ - (தசரதகுமாரர்‌ கால்‌ 
வருள்‌) இளையவனாகிய சத்துருக்கனன்‌, அழன்று - மனங்கொதித்‌ அ, ஓடி - 
(அலளைப்‌'பற்றுமாறு) ஓடிச்சென்று, ஆர்த்து - ஆரவாரித்து, அந்தரத்து ஏற்று 
வான்‌ - ஆகாயத்திற்‌ செலுத்துமாறு, பற்றலும்‌ - (கையாற்‌) பிடித்துக்கொள்ளு 
தலும்‌, சுந்தரம்‌ தோள்‌ அவன்‌ - அழகிய கோள்களையடையவனாகிய பரதன்‌, 
. விலக்‌ி-(அவன்செயலைத்‌) தடுத்து, சொல்லுவான்‌ - (பின்வருமாறு) கூறுவானா 
யினான்‌; (௪-று.)--அதை மேல்‌ இரண்டுகவிகளிற்‌ காண்க. 

தசரதனுடையஉயிர்போவதற்கு மக்‌ தரையின்‌ கலகமே முக்யெகொணமா 
மாதலால்‌, “மந்தரைக்‌ கூற்றம்‌” என்றார்‌. கூற்றமும்‌, உம்மை- இழிவுறெப்பு: இரா 
மனைக்காட்டி ற்கு அனுப்புமாறு இருந்தபாவியும்‌ அப்போது பயணப்பட்டாளென்‌ 
பதை விளக்கும்‌, அபரசிரியைகளை நிறைவேற்றியபின்பு, இராமனிட ஞ்செல்ல 
முயலும்‌ பரதனைப்பார்த்துச்‌ சத்துருக்கனன்‌ (தன்னைக்காத்‌ அக்கொள்ளும்‌ வல்‌ 
லமைவாய்ம்த இராமன்‌ ஒருபெண்பிள்ளையாற்‌ காட்டிற்குக்‌ அரத்தப்பட்‌ 
டானே ! இது என்னவிசித்ரம்‌! தந்தைக்குப்‌ பராதீனனான இராமன்‌ என்செய்‌ 


காண்டம்‌ . ௧௦ஆறுசேல்படலம்‌ ௬௭௧ 


வானென்பாயோ, சரி : இல்ட்சுமணனாவது தந்தையைத்‌ தடுத்து இராமனை 
வனவாசஞ்செய்யவொட்டாது ஏன்‌ செய்யவில்லை? பெண்ணொருத்திக்கு வசப்‌ 
பட்டு கியாயாநியாயம்‌ தெரியாத மன்னவனை - நியாயத்தையாராய்க்து முன்‌ 
னமே ட்ரிக்கவேண்டும்‌' என்று சொல்விக்கொண்டிருக்கையில்‌, கூனியாயெ 
மச்சரை தான்‌ விரும்பின பரதாபிஷேகத்தை எதிர்பார்த்‌ தவளாய்ப்‌ பலவகை 
, யணிகலங்களையணிர்‌.௮ அர்தப்பக்கமாகவா, வாயில்காவலர்‌ அவளைப்பிடிச்‌ க்‌ 
சத்துருச்சனனிடம்‌ கொண்டுவர்‌ அ “இவ்வளவு குழப்பத்துக்குக்காரணம்‌ இர்‌ 
தடிபாபிஷடையே; இவளை உமது இஷ்டப்படி சட்டுக்கலாம்‌”? என்று விட, 
சத்துருக்னென்‌ இவள்‌ தான்‌ செய்த தீமையின்பயனை யனுபவிக்கட்டுமென் அ 
சொல்லி அவளது சசேனங்கள்‌ அஞ்சிஈடுகடுங்கும்படி. அவளைக்‌ கமேதள்ளி 
யிழுத்‌தக்கொண்டு செல்ல, கைகேயி அவளை விடுவிக்குமாறு வர, அவளையும்‌ 
சத்துருக்னென்‌ . அதட்டிக்‌ கோபமுற்றிருக்க, பாசன்‌ நியாயஞ்சொல்லி விடு 
வித்தா னென்று முதனூலிலுள்ளது. பி-ம்‌:--1செல்வாருடன்‌. உர்‌இள்‌. 
போய்‌, பார்த்தலும்‌, 4எற்றுவான்‌ என்றும்‌ படிக்கலாம்‌, (௪௦௦௫) 
௫௫. இதுவும்‌ அடூத்தகவியும்‌ - பாதன்‌ சத்துநக்கீனனைச்‌ 
ு. சமாதானப்படுத்தி இட்டுக்கோண்டுபோதலைத்‌ தேரிவிக்கும்‌, 
முன்னையர்‌ முறைகெட முடித்த பாவியைச்‌ 
சின்னபின்‌ னஞ்!செய்தென்‌ சினத்தைத்‌ 2திர்வெனா 
னென்னை3யின்‌ றென்னையன்‌ அறக்கு *மென்‌ றலா 
லன்னையென்‌ அணர்ந்திலெ 5னைய னேயென்றான்‌, 


(இ-ள்‌.) முன்னையர்‌ முறை கட - முன்னையோரின்‌ முறைமை மாறுக - 
பட, முடித்த - (சான்‌ மனத்துக்கொண்ட அராசையை வரத்தின்மூலமாக,த்‌) 
தீர்ச்துச்கொண்ட, பாவியை-தீவினையையுடைய என்‌ தாயை, கான்‌--,சின்ன 
பின்னம்‌ செய்து - அண்டங்கண்டமாக்கி, என்‌ னெத்தை திர்வென்‌ - என்‌ 
கோபத்தைத்‌ தர்த்துச்கொள்வேன்‌ ; (ஆயினும்‌ சான்‌ அவ்வாழசெய்யாது 
ஒழிர்தஅ), ஐயனே! (கான்‌ அவ்வாறு என்தாயைக்‌ கொன்றேனேயானால்‌), 
என்னை, இன்‌, என்‌ ஐயன்‌ - என்சலைவனான இராமபிரான்‌, அறக்கும்‌ 
(காயைச்கொன்ற நீ என்தம்பியாக இருத்தற்கு உரியவனல்லையென்ற சொல்‌ 
வித்‌) அறக்‌ அவிடுவான்‌; என்று - என்ற இக்காரணம்‌ பற்றியேயாகும்‌; அலால்‌- 
இது அல்லாமல்‌, அன்னை என்று உணர்ந்திலென்‌ - என்தாயென்று கருதி 
னேனல்லேன்‌, என்றான்‌ - என்று கூறினான்‌ ; (௭-௮.) 


கூனியைப்போல்‌ நிமித்தகாரணமாக வன்றி இராமன்‌ கானகஞ்‌ செல்லு 
தற்குப்‌ பிரதானகா ரணமாயிருக்‌த என்‌,சாயை, தாயென்றகெளாவத்தாற்‌ கொல்‌ 
லாது விட்டிட்டேனல்லேன்‌; பின்னையாது காரணம்பற்றியெனில்‌, சான்‌ 
என்‌ தாயைச்‌ கொன்றிட்டேனே யானால்‌, ௮து இராமனது திருவுளத்துக்கு 
என்மீது னெத்தைமூட்டுவிக்கு மென்பது ப ற்றியே யென்றன னென்க, 


்‌ ௬௭௨ கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியா. 


பி-ம்‌:-1செய்து இனத்தைச்‌. 2தீர்வெனேல்‌, அன்று, ஆதலால்‌. ?ஐயசான்‌. 
இதுவும்‌ அடுத்தகவியும்‌ லெபிரதியில்‌ இல்லை: லெபிரதியில்‌ £ அல்லணை ? (௫௮) 
என்று தொடங்கும்‌ பாடலுக்குப்பின்‌ இது உள்ளது, 3 (௧௦௦௯) 
௫௬. ஆதலான்‌ முனியுமென்‌ றைய அந்தமில்‌ 
்‌ வேதனைக்‌ கூனியை வெகுண்டு மென்னினும்‌ 
கோ இலா வருமறைக்‌ குலவு அரல்வலாய்‌ 
போதா மென்றுகொண்‌ டரிதிற்‌ போயினான்‌, 

(இ-ள்‌.) ஆதலால்‌ - (என்னை இராமன்‌ அறப்பானென்றே கைகேயியைக்‌ 
கொல்லாது. விட்டேன்‌) ஆசையால்‌, கோது இலா அரு மறை குலவு நூல்‌ 
வலாய்‌ - குற்றமற்ற அரும்பொருளையுடைய வேதமாகிய விளங்குகின்ற சாஸ்‌ 
இரத்தில்‌ வல்லவனே! ஐயன்‌ முனியும்‌ என்று - இராமபிரான்‌ னெப்பானெ 
ன்ற காரணத்தினாலேயே, அச்தம்‌ இல்‌ . வேதனை கூனியை - எல்லையில்லாத 
வருத்தத்தை உலகத்தோர்க்கெல்லாம்‌ உண்டாக்யெ. கூணியென்பவ்ள்மி து, 
வெகுண்டுஉம்‌ என்னின்‌உம்‌-சனங்கொண்டுள்ளோமானாலும்‌, சாம்‌-, போதும்‌- 
விட்டிட்டுக்‌ செல்வோம்‌, என்று - எனச்சொல்லி, அரிதில்‌ கொண்டு - செமப்‌ 
பட்டு உடன்‌அழைத்துச்கொண்டு, போயினான்‌ - பயணமாயினான்‌; (௭ூறு.) 

(கோதிலா வருமறைச்‌ குலவுதூல்வலாய்‌? என்ற விளி - வேதநாலில்வல்ல 
நீ ஒருஸ்திரியின்பொருட்டு இங்கனம்‌ செனங்கொண்டுசிற்பது தகுதியன்ன 
என்ற பொருளைச்‌ குறிப்பிக்கும்‌. (௧30௪) 

௫௭.-ழுதனுளில்‌ இராமன்‌ தங்கிய சோலையிற்‌ பாதன்‌ 
சேனை ழதவியவந்றேடு தங்குதல்‌, 
மொய்பெருஞ்‌ சேனையு மூரி 1மாக்களுங்‌ 
கைகலந்‌ தயலொரு கடலிற்‌ சுற்றிட 
வையனுர்‌ தேவியு மிளைய “வாளியும்‌ 
வைகிய சோலையிற்‌ முனும்‌ வைகினான்‌, 


(இ-ள்‌,) மொய்‌ பெரு சேனைஃம்‌ - இரண்ட மிச்ச படைகளும்‌, [யானை 
குதிரைகளும்‌] மூரி மாக்கள்‌ உம்‌ - வலிமையமைர்த சாலாட்படையும்‌, கை 
கலந்து - ஒழுங்காகத்‌ இரண்டு, அயல்‌ - (கன்‌) பக்கத்திலே, ஒரு கடலில்‌ 
சுற்றிட - ஒருகடல்போற்‌ சூழ்ச்திருக்க,, ஐயன்‌ உம்‌ தேவிஉம்‌ இளைய ஆளி 
உம்‌- இராமபிரானும்‌ ச சாதேவியும்‌ யாளிபோல்பவனாகிய இளையபெருமாளும்‌, 
வைதிய-( முதனாளில்‌)தங்கிய, சோலையில்‌-, கான்‌உம்‌--; வைஇனான்‌-தங்கனொன்‌; 

இராமன்‌ தங்னெ இடம்‌ என்ற காரணத்தினால்‌ அன்புபாராட்டிப்‌ பரதன்‌ 
தங்னொ னென்பது, தோன்றும்‌. பி-ம்‌:--ஞாலமும்‌. 2கைபாச்தயலொரு, 
கைகயள்‌ தனயனோர்‌. 4யாளியும்‌, யானையும்‌, 2சய்சலர்‌ ௫, 3அய்பனும்‌, 3வய்யெ 
எனப்‌ போலியாகப்‌ படித்தலும்‌ உண்டு, (௧௦௦௮) 


உ காண்டம்‌ ௧௦ -இறுசெல்படலம்‌ ௬௭௩ 


௫௮. இராமன்‌ வைகிய புல்லில்‌ மண்ணில்தானே 
பரதன்‌ தங்கியிநத்தல்‌. 
அல்லன செழ்ல்ணி சருவி யாடினன்‌ 
கல்லணை மெங்கொடு 1தணியு 2 முண்டனன்‌ 
வில்லணைத்‌ அயர்ர்ததோள்‌ வீரன்‌ வையெ 
புல்லணை மருங்கற்ரான்‌ பொடியின்‌ வைனொன்‌, 


(இ-ள்‌) அல்‌ - அவ்விரவில்‌, செடு கண்‌ அணை - பெரியகண்களிற்‌ 
பொருந்திய [சண்சளினின்அ பெருகய], நீர்‌ அருவி ஆடினன்‌ - கண்ணீ 
ராயெ அருவியிலேதூழ்‌ி, கல்‌ அணை இழங்கொடு - மலையில்‌. தோன்றுங்‌ 
இழங்குகளுடனே, கணிஉம்‌ - பழங்களையுமே, உண்டனன்‌ - உணவாசச்கொண்‌ ' 
டவளாப்‌,-வில்‌ அணைத்து உயர்ந்த தோள்‌ - வில்லை அணைத்திருப்பசளாற்‌ 
காழ்ப்புக்கொண்டு சிறர்அுசோன்றுன்ற. தோள்களையுடைய, வீரன்‌ - இராம 
பிரான்‌, வைய - தங்கியிருச்த, பொடியின்‌: - புழுதியிலே, புல்‌ அணை மருங்‌ 
இல்‌ - புற்படுக்கையினிடத்அு, டைன்‌ - தங்கினான்‌, (பாதன்‌); (௭-௮. 
தான்‌-அசை, பி-ம்‌;_கரயும்‌, உண்டிலன்‌, £மருங்குறன்‌, மருங்குலின்‌.(௧0௦௧) 

௫௯.-அங்கிநந்து காலினுலேயே பரதன்‌ நடந்து செல்லுதல்‌. 
ஆண்டுநின்‌ ருண்டகை யடியி னே இனா 
னீண்டிய நெறியெனத்‌ தானு மேனொன்‌ 
1 ஜரண்டிடு தேர்களும்‌ 2 ர்க ராசியுங்‌ 
காண்டகு சுரிகளுர்‌ தொடரக்‌ காலினே, 

(இ-ள்‌.) ' ஆண்டு கின்று - அவ்விடத்திலிரார்‌ த; ஆண்தகை - அண்மைக்‌ 
குணமுடைய இராமபிரான்‌, ஈண்டிய ரெறி - செருங்யெ வழியிலே, அடியின்‌ 
ஏகினான்‌ - காலினாலேயே ஈடர்‌அசென்றான்‌,' என - என்ற காரணத்தினால்‌, 
அண்டிடு தேர்கள்உம்‌ - தூண்டிச்செலுத்தப்படுர்‌ தேர்களும்‌, தாகராகெம்‌ - 
குதிரைத்தொகுதிகளாம்‌, காண்தகு கரிகள்‌உம்‌-காணுதற்குஇனிய யானைகளும்‌, 
தொடர - (பின்னேதொடர்ர்‌ அவர, தான்உம்‌ - பரதனும்‌, காவின்ஏ - (தன்‌) 
சாலினாலேயே, ஏனொன்‌ - கடர்துசென்றான்‌; (௪-௮.) 


இராமபிரான்‌ காலினால்‌ ஈட்‌ அசென்றிருச்ச, அல்விடத்துத்‌ தோ ல்‌ 
மீது செல்லுவது தன்நிலைக்குத்‌ தகாது என்று பரதன்‌ அர்தச்சோலைக்கு அப்‌ 
பாற்‌ காலினாலேயே ஈடர்‌அசெல்லலாயின' னென்க, * படை தனக்கி யானை 


சே? என்ப வாத, 


வனப்பாகும்‌,”” *யானையுடைய படைகாண்டல்‌ . 
லால்‌, காண்டகு கரிசள்‌” என்றார்‌. பி-ம்‌:-..1 தாண்டி, 


வெள்ளமும்‌. 


ஆறுசேல்படலம்‌ முற்றிற்று; 
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௧௧--ஆவத குகப்படலம்‌. 


இராமனைச்‌ கானகச்தினின்று மிட்டுச்சொண்டுவருமானு பயணப்பட்ட 
பரதாழ்வான்‌ குகப்பெருமாளைச்‌ சேர்ச்ததைத்‌ தெரிவிக்கும்‌ படல மென்பது, 
பொருள்‌. குஹன்‌என்‌ ற வடசொரல்லுக்கு-அஜ்ஞாசவிருளேப்‌ போக்யெவ்னென்‌ 
பதுபொருள்‌, இனி, பகைவர்‌ படையினின்று சன்படையைச்‌ காத்துக்கொள்‌ 
பவனென்றும்‌ பொருள்கூறலாம்‌. இது - முதலில்‌ முருகச்சடவுட்குப்‌ பெயராய்‌, 
பின்பு அவனைப்போன்ற பலபராச்சொமங்களைச்கொண்ட வேடர்பிரானுக்கு 
ஆயிற்று, லெபிரதிகளில்‌ இப்படலத்‌அக்குப்பெயர்‌ கங்கைகாண்படல்மென்‌ 
அம்‌, சல பிரதிகளில்‌ கங்கைப்படலம்‌ என்றுங்‌ காணப்படுகின்றது; இவ்‌ 
விரண்டனுள்‌ எப்பெயரேனும்‌. ஏற்கும்‌; இராமனை மீட்டகெகொணருமாறு 
சென்ற பரதன்‌ கங்கையைக்கண்டதை அல்லது கல்சையையடைந்ததைத்‌ 
தெரிவிக்னெற படல மெனப்‌ பொருள்‌ காண்க, 

காலினால்‌ ஈடர்துசென்ற பாதன்‌ தன்கோசலநாட்டைக்கடர் ௫. கங்கைச்‌ 
கரையையடைர்தானாக, சேனைகள்‌ கங்கைநீரைக்‌ சலக்கலாயின, அப்போது 
சிருங்கபேரபுரத்‌ தரசனான குகன்‌ சேனையோடு பாதன்‌ வருவ அகண்டு இவன்‌ 
ஈமதுதலைவனான இராமனைக்‌ காட்டுக்குத்‌ அரத்‌தியதோடு அமையாமல்‌ அங்‌ _ 
குர்‌ அாத்தவருகிரறான்போல்‌ தோன்றுகின்றது'என்றுகருதிக்‌ இனம்பொங்க = 
யுத்தசன்னத்தனாடுத்‌ தென்கரைவந்து புளிஞரைரோக்கி “தந்திரமாக வர்‌ 
அள்ள இச்சேனையை வானேற்றி, என்னுயிர்த்துணைவற்குப்‌ பேரரசு ஈகு 
வான்‌ என்றனன்‌; கீவிரும்‌ அமைக; அம்பிகள்யாதும்‌ ஐட்டவிர்‌' என்று கட்‌ 
டளையிட்டு, கங்கையின்‌ கரை வர்தோர்களைப்‌ பிடி, பட எறி” என்றுசொல்லி 
மீண்டும்‌ சான்‌ எளிதில்‌ இவர்களை விட்டுவிடுவேனோ? கங்கையைச்‌ கடந்தல்‌ 
லவோ இவர்கள்‌ போகவேண்டும்‌! ஒருகை பார்த்‌ அுவிடுகிறேன்‌. என்னுயிருள்ள ' 
வரையில்‌ இவரது தீக்கருத்தை நிறைவேறவொட்டேன்‌'! என்று கின்றனனாக, . 
அப்போது சுமந்திரன்‌ வழியில்நிற்குங்‌ குகனைச்‌ சேய்மையிற்‌ கண்டு பாதனுக்‌ 
குக்‌ குகன்‌ வர்தநின்றிருப்பதைச்‌ தெரிவிக்க, பரதன்‌ (கானே அவனைக்‌ ' 
காணச்செல்வேன்‌? என்னு செல்ல, வரும்‌ பரதன்‌ அ நிலையைக்கண்டு குகன்‌ தடுக்‌ 
கிட்டு “காம்‌ தவமாக இவனைப்பற்றி நினைத்ததாகத்‌ தோன்றுகின்றது, உண்மை 
யறிவேன்‌: வழிகாத்திருங்கள்‌? என்றுசொல்லி ஒருதனியே தான்‌ ஈாவாயில்‌ 
வந்து' பாதனையணுட வணங்க, பரதன்‌ குகனைத்‌ தழுவ, குகன்‌ பரதனை வந்த 
காரணம்‌ வினாவ, பரதன்‌ *தந்தை 'முர்தைமுறை வழுவினன்‌: அதனை நீக்க 
மன்னனைக்‌ கொணர்வான்‌ வந்தேன்‌ ' என்றனன்‌, அஅகேட்டகுகன்‌ பரதன்தன்‌ 
மையைக்கொண்டாடிப்பாராட்ட, பாதன்‌ தென்திசைநோக்டுச்‌ கைகுவித்து, 
* இராமன்‌ இங்கு எங்கே உறைந்தான்‌?” என்ன, 'சானே காட்வென்‌? என்று 
எழுந்து காட்ட, வள்ளல்‌ வைகிய பள்ளிசண்டு பாதன்‌ பதைத்துவிழ்ர்து 
தன்னைப்பழித்‌அக்கொண்டு பின்பு இலக்குமணன்‌ செய்ததுஎன்‌!! என்ன 
“வில்லையூன்‌ றிய சையோடும்‌ வெய்தயிர்ப்போடும்‌ கங்குல்‌ எல்லைகாண்பளவும்‌ 


ச 


* காண்டம்‌ கககுக்ப்படலம்‌ க்ஸ்டூ 


கண்ணிமைப்பின் றிக்‌ காத்துகின்றான்‌? என்ன; பரதன்‌ *ஈர்ன்‌ துன்பத்துக்கு 

ஏதுவானேன்‌: அவன்‌ அது தடைக்கநின்றான்‌? என்றுகூறி வருக்தி அன்று 
தரையில்தானேலைஇி, “எம்மைக்‌ கங்கைகடத்தினையாயின்‌ இடர்க்க்டலி 
னின்று வன்க கவித்‌ என்ன்‌; புளிஞர்கோொன்‌(£ன்‌ அ” என்‌ அசொல்லி, 
தம்ரை காவாய்‌ தருக? என்ன, பல்வகை சாவாய்களும்‌ வந்தன: முனிவர்‌ வான்‌ 
வழியர்ய்த்‌ தம்‌ தவவலிமையாற்‌ கங்கையைக்கடக்க; யானைகள்நீச்தி அச்சரை 
“சேர்‌; மற்றச்சேனைகளும்‌ ர்கர்த்துச்சனங்கள்‌ யாவரும்‌ படகுமூலமாய்‌ அக்கரை 
சேர்ர்தன ராக; பரதன்‌ தன்தாய்மார்‌ தம்பி சும்ந்திரன்‌ குகன்‌ இவர்களுடனே 
ஒரு படடில்‌ஏற, அப்படகுசெல்கையில்‌ குகன்‌ கோசலையைவினவியறிந்து: 
வணங்க, அவள்‌ “வீரர்‌ ஈாடுவிட்டுக்‌ காடுசென்‌ ற வும்‌ ஈலமாயிற்று: முன்‌ நால்வ' 
ராகஇருந்த நீங்கள்‌ ஐவீராக இருந்து ௮ரசுபுரிக”என்ன, மற்றைத்தாய்மாரையும்‌ 
குகப்பெருமான்‌ வினவியறிர்‌து வணம்டூப்‌ பின்பு அக்கரைசேர, தாய்மார்‌ சிவி 
கையிற்செல்ல, பரதன்‌ முதலியோர்‌ பலகாவதம்‌ காலினால்டர்து பாத்து 
வாசனிருக்குமிடம்‌ சோக்டச்செல்ல, அவனும்‌ . எதிர்கொள்ளலாயின னென்‌ 
பது, இப்படலத்துக்‌ கூறிய விஷயம்‌, 

க இராமனைநாடப்‌ புறப்பட்ட பாதன்‌ தன்சேனையோடூ 
கங்கையின்‌ கரையை யடைதல்‌; 


பூவிரி /பொலன்கழற்‌ 2பொருவி ருூனையான்‌ 
காவிரி சாடன்ன கழனி சாடொரீஇத்‌ 
தாவர சங்கம மென்னுர்‌ தன்மைய 
யாவையு மிரங்டெக்‌ கங்கை 3யெய்தினான்‌. 

(இ-ள்‌.) பூ விரி - அழகு மிக்க, பொலன்‌ கழல்‌ - பொன்னாலாயெ வீரக்‌ 
கழலையும்‌, பொரு இல்‌ தானையான்‌ - ஒப்பில்லாத சேனையையுமுடைய பரதாழ்‌ 
வான்‌, காவிரி சாடு அன்ன - காவேரிபாயுஞ்‌ சோழசாட்டை யொத்த, கழனி 
நாடு - கழனிகளையுடைய (தனத) கோசலதேசத்தை, ஒரீ இ - விட்டுநீஙகு,_- 
தாவரம்‌ சங்கமம்‌ என்னும்‌ தன்மைய யாவைஉம்‌ - கிலையியற்பொருள்‌ இயங்‌ 
இயற்பொருள்‌ என இருவகைத்‌ தோ ற்றமாசப்‌ பகுக்கப்படுர்‌ தன்மையையுடைய 
எல்லாவுயிர்களும்‌, இரங்டெ - (தனதுகிலைமையை சோக்கிப்‌) பரிதவிக்க 
கங்கை எய்தினான்‌ - கங்காகதியின்‌ கரையை அடைந்தான்‌; (ஏ-௮.) 

அரசகுமாரனானபரதன்‌ தான்‌ அரசனாகி இராச்‌சியத்தையாளவேண்டிய 
காலத்‌.து அங்கனஞ்செய்யாமல்‌ ஒருமுனிகுமாரன்போல்‌ மரவுரிபுனைர்‌து சடை 
முடித்து இராமனைப்பிரிச்த தயரெல்லாம்‌ தன்முகத்திலேதோன்அமா அ 
செல்வதனால்‌, வழியிடையேகண்ட சராசரம்யாவையும்‌ இரச்சமெய்திற்‌ றென்க, 
பூ-பொலிவு. பொலம்‌என்‌ சொல்‌, போலிபெற்றுலந்தஅ, கவி, தமது காடா 
தலால்‌, காவிரிசாட்டை க்‌ கோசலதேசத்துக்கு உவமைகூறினார்‌; இதனால்‌, 
கவியினஅு சேசர்பிமானம்‌ விளங்கும்‌, காலந்தவறாது வெள்ளம்பெருகுவதம்‌ 


௬௭௬ கம்பராமாயணம்‌ . அயோத்தியா * 


வேண்டியதள்வினும்‌ மிக்சகீர்பெருகுவதுமாயெ காவிரி இ பாய்தலால்‌ “புனல்‌ 
சாடு என்னும்படி. நீர்வளப்பம்மிக்கு அதனால்‌ “சோழவளசாடு சோறுடைத்து? 
. என்னுமாறு நிலவளப்பஞ்சி றந்த சோழகாடு, மற்றைசாடுகளூக்கு உவமையா 
தற்கு மிகஏற்கும்‌, காவிரி - காவேரியென்னும்‌ வடசொல்லின்‌ திரிபு; கவோ 
னென்னும்‌ அரசன.அ மக ளென்று பொருள்‌. *கழனிராடு' என்றதனால்‌, கோசல 
தேசத்திற்‌ பயிரில்லாத வெற்றிடம்‌ இறிதுமில்லை யென நிலவளம்‌ விளக்கும்‌. 
ஸ்‌ தாவரஜங்கமம்‌ - உம்மைத்தொகை, வடழால்முடிபு. பி-ம்‌:--1பொலங்‌, புனை 
விருனையான்‌, பொருவிற்றானையான்‌, புனைவிறோளினான்‌, பொருவிறோளி 
னான்‌. ஏகினான்‌, (௧௦௧௧) 
உயரதனுடன்சென்ற யானைச்சேனையின்‌ வநணனை. 
எண்ணருஞ்‌ 1சுரும்பு2தம்‌ மின த்துக்‌ கல்லது 
கண்ணகன்‌ பெரும்புனற்‌ கங்கை யெங்கணு 
ண்ணல்வெல்‌ கரிமதத்‌ தருவி பாய்தலா 
அண்ணவுங்‌ குடையவு முரித்தன்‌ மூயதே. 

(இ-ள்‌.) சண்‌ அகல்‌ - இடமகன்ற, பெரு புனல்‌ - மிக்க நீரையுடைய, 
கங்கை - கங்காஈஇயில்‌, எங்கண்உம்‌ - எல்லாவிடங்களிலும்‌, அண்ணல்‌ வெம்‌ % 
கரி - பெருமையையுடைய வெவ்விய யானையின ௮, மதத்து அருவி - மதநீர்ப்‌ 
பெருக்கு, பாய்தலால்‌- -பெருகுதலால்‌,-—(அவ்வா ற்அ£ீர்‌),-எண்ண - அரு சுரும்பு' 
தம்‌ இனத்துக்கு அல்லது - எண்ணியளவிடுதற்கு அரிய [சசப்பவ்வான [எண்டு 
களின்‌ கூட்டத்துக்கு அன்றி, (மற்றைமனிதர்‌ முதலியோர்க்கு), உண்ணடம்‌ - 
குடிக்கவும்‌, குடையஉம்‌-ரீராட்டஞ்செய்யவும்‌ , உரித்து அன்று ஆயது - உரிமை 
யுடைய தல்லாததாயிற்று; (௭-ு.) 

கங்கைக்கரையைப்‌ பரதன்‌ சேர்கையில்‌ ௮வனதுசேனையான யானை 
களீனின்‌.அ பெருயெ மதநீரருவி அர்தக்கங்கையாற்றிற்‌ பாய்ந்து : எங்கும்‌ 
மதநீரேயாகும்படி செய்ததனால்‌, அப்போது அக்தக்கங்கைகீர்‌ மனிதர்‌ ம”ேதலி 
யோர்‌ பருகவும்‌ நீராடவும்‌ பயன்படாததாயிற்றென்பதாம்‌; இதனால்‌, யானைப்‌ 
படையின்‌ மிகுதி கூறியவாறு, மதத்தை அருவியென்றதற்கு ஏற்ப, யானையை 
மலையென்க, உண்டல்‌, பொதுவினையாகவும்‌ வரும்‌. சுரும்புஎன்ற சிறப்புப்‌ 
பெயர்‌, பொதுவாக வண்டுச்சாதிக ளெல்லாவற்றையும்‌ உணர்த்‌ துவதண்டு. 
யானை மதித்திருக்கும்போது அதனுடல்‌ வெம்மையாக இருக்குமாதலால்‌, “வெங்‌ 
கரி என்றார்‌; இனி, கொடுஞ்செனெத்தையுடைய கரியெனினுமாம்‌, பி-ம்‌:-- 
1சரும்பும்‌, தன்‌, (௧௦௧௨) 

._ ௩ குதிரைச்‌ சேனையின்‌ வநண்னை. 
அடிமிசைத்‌ தூளிபுக்‌ கடைந்த தேவர்த 
மூடி1மிசைப்‌ 2படர்வதோர்‌ முறைமை தேர்க்திலெ 
னெடி அயிர்‌ தீ4துண்டவு 5நீந்த$நின்றவும்‌ 
பொடிமிசைப்‌ "புசண்டவும்‌ புரவி மிட்டமே, 


காண்டம்‌ ்‌ த்க்‌ குக்ப்படலம்‌ ௬௭௭ 


(இஸ்‌) அடிமிசை அளி - (குதிரைகளின்‌) சரிவில்‌ 
ளிகள்‌, புக்கு அடைந்த - (வானிற்‌) போய்ச்சேரப்பெற்றவை தேவர்‌ தம்‌ 
முடிமிசை படர்வது - தேவர்களின்‌ - சாரின்மிது சென்று டாம்‌ ஓர்‌ 
முறைமை-ஓஒப்பற்றமுறைமையை, தேர்ந்திலென்‌ - (மானுடனான சான்‌) அறிச்‌ 
தேனில்லை; நெடிது உயிர்த்து - பெருமூச்சவிட்டுக்கொண்டு, உண்டட௨ம்‌ - 
நீரைப்பருயெனவும்‌, நீந்த நின்றஉம்‌ - நீரில்கீச்தியபடி. நின்றனவும்‌, பொடி 
மி௯௪. புரண்டஉம்‌-பூமியின்மீது புரண்டவைகளும்‌, புரவி ஈட்டம்‌ ஏ-குதிரைக்‌ 
கூட்டமேயாகும்‌; (எண. ) : 

பெருர்‌.தாளீமேலேபரர்‌ த மிகுதியாகச்‌ சென்‌ நதனால்‌ அப்புழுதிகள்‌ 0 தவர்‌ 
செரின்மிஅபடிர்‌ அ அவரதுசரினையும்‌ அல்ங்கரித்திருக்குமென்று அனுமான 
வகையாற்‌ கூறலாமேயன்றி, மானிடரான தம்மால்‌ அதனைப்‌ பிரதியட்சேரித்‌ 
அச்‌ சொல்லமுடியாதென்பது முன்னிரண்டடிசளிற்‌ கூறியபொருள்‌, எங்குப்‌ 
பார்த்தாலும்‌ குதிரையே கண்ணுக்குப்‌ புலனாம்படி யிருக்தன வென்பது, பின்‌ 
னிரண்டடிகளிற்‌ கதியபொருள்‌. இவ்வருணனையீற்‌ குதிரையின்‌ மிகுதி 
தொனித்தல்‌ காண்க, பி-ம்‌:-!உறப்‌, புனைக்ததொர்‌, புலர்ம்‌ ததோர்‌,பார்ததொர்‌, 
, சேர்ச்ததான்‌, தேர்த, நோக்கித்தான்‌, தோய்ந்தில, *உண்டியும்‌. 5.௧௫. 
நின்றவை, நின்றவப்‌. 'புரண்டவப்‌, புரண்டதப்‌. (௧௦௧௩) 
ர ௪௮ பரதனதுசேனை. கங்கையில்‌ வியாபித்தல்‌. 
பாலையேய்‌ நிறத்தொடு பண்டு தான்பட ' 
1ரோலையேய்‌ 2நெடுங்கட லோடி.்‌ நில்லயான்‌ 
மர்லையேய்‌ நெடுமுடி மன்னன்‌ *சேனையாம்‌ 
வேலையே மடுத்ததக்‌ கங்கை வெள்ளமே. 


(இஃள்‌.) ௮ கங்கை வெள்ளம்‌-அர்‌.தச்சங்காகஇயின்‌. பெருக்கானது; பாலை 
எய்‌ நிறத்தொடு - பாலையொத்த... [வெள்ளிய] நிறத்துடனே, தான்‌ பண்டு 
படர்‌ . தான்‌ முன்னே சென்றடை. துவந்த, ஓலை ஏய்‌ செடு கடல்‌ - ஆர 
வாரத்தைக்‌ கொண்ட பெரிய கடலில்‌, ஓடிற்று இல்லை - விரைந்து சென்ற 
டைய வில்லை; மாலை ஏய்‌ நெடு முடி. மன்னன்‌ சேனை ஆம்‌ - பூமாலையைச்குடிய 
நீண்ட இரீடத்தையணிர்த பரதாழ்வான ௮ சேனையாயெ, வேலை ஏ - சழுத்‌ 
திரமே, மடுத்து - (அந்தக்கங்கையின்‌ பெருச்கை) உண்டுவிட்டு; (௪-௮.) 


பாதனது : சேனாசமுத்‌இரம்‌ வழிவந்த இளைப்பினால்‌ கங்கையின்‌ பெரு 
வெள்ளச்தைப்பருயெதனால்‌ கடலிற்‌ சென்றுசேரும்‌ ஈதியாயெ சங்கையும்‌ 
கடலில்‌ தடவில்லையென்றாுர்‌: தோடர்புயர்வுநவிற்சியணி. இதனாற்‌ சேனை 
மிகுதி தொனிக்கும்‌. இனி, 'பாலையேய்‌ நிறத்தொடு ஓடி.ற்றில்லை என்ற 
தனால்‌, சேனைக்கடல்‌ தண்ணீரை மிசவும்‌ பருமெதனால்‌ கங்கைநீர்‌ எஞ்சியசனா 
லும்‌ யானையின்‌ மதநீர்‌ மிகுதியாசக்கலந்ததனாலும்‌ தன தபால்றிறம்மாறி வேற்‌ 
அருவத்தையடைம்‌து கடலிலோடிழற்து என உமை காணலு மொன்று, இனி 


சச்‌: கம்பராமாயணம்‌ - அயோத்‌ தியா 


்‌ ஏழிரண்பொடல்கள்‌ ய்ரனைகுதிரைப்படைகளை வருணித்துக்கூறியன ஆத 
லால்‌, இந்தப்பாடல்‌ - காலாட்படைமிகுஇியை வருணிக்சவச்ததென. உரை 
காண்டலும்‌ ஒன்று, மன்னன்‌ - தசரதன்‌ என்று ' கெர்ள்ளலுமாம்‌. ॥9-ம்‌$-4 
1நீலை. நிறத்தொடுநீடி.ற்று; 2 வர்தன்‌, சேனையின்‌. (௧௦௧௪): 
௫,--ப்ரதனைத்‌ தொடர்ந்துசென்ற . சேனையின்‌ அளவு. 
1தான்றலை நண்ணிய காளை 3பின்படர்‌ : ப்‌ 
தோன்றலை யவ்வழி தொடர்ந்து சென்றன 
வான்‌ றவ ருணர்த்திய வக்கு சோணிகண்‌ 
முன்றுபத்‌ “தாயிரத்‌ இரட்டி முற்றுமே, 

(இ-ள்‌. கான்தலை ஈண்ணிய - காட்டிற்சென்ற, காளை பின்‌ - இராம 
பிரான்பின்னே, [இசாமபிரர்னைகாடி என்றபடி], படர்‌ - புறப்பட்ட, தோன்‌ 
றலை - பரதனை; ௮ வழி - அப்பொழு [அல்ல்து அவ்விடத்தில்‌], தொடர்ந்து 
சென்றன - பின்தொடர்ந்‌ அசென்‌ ற சேனைகள்‌ —முற்அம்‌- முழுவதும்‌, ஆன்ற 
வர்‌ உணர்த்திய - பெரியோர்களால்‌ தொகைகூறப்பட்ட, மூன்று பத்து ஆயி 
ர்த்து இரட்டி. அக்குரோணிகள்‌-அஅபதினாயிரம்‌ அக்ஷெள்கிணிகளாம்‌; (௭-௮) * 

கான்‌, அக்குரோணி - காரம்‌, அகெஷ்ள்ஹிணீ என்னும்‌ வடசொற்களின்‌ 
இதைவு. காளையின்‌ பின்படர்‌ தோன்றல்‌ - இரர்மபிரான்‌அபின்னே பிறக்க 
ஆண்மகனெனினுமாம்‌ ; ; இராமனுக்கு அடுத்த தம்பி, பரதனாதல்‌ காண்க. 
அக்குரோணி - யானை இருபதே தோராயிரத்செண்ணூற்றெழுபல, தேர்‌ இரு 
பத்தோராயிரத்‌ தெண்ணாற்றெழுபது, குதிரை அறபத்தையாயிரத்து அறு 
நூற்றுப்பத்து, காலாள்‌ லக்ஷ்ச்தொன்பதஇனாயிரத்து முர்தூற்றைம்பது ; ஆக, 
இரண்டுலட் சத்துப்‌ பதினெண்ணாயிரத்தெழுதாஅ கொண்டது. மூன்னு பத்து 
ஆயிரம்‌ - முப்பதினாயிரம்‌ ; பண்புத்தெர்கைப்‌ பன்மொழித்தொடர்‌ ; அதனது... 
இரட்டி யென்க,' இரட்டி-இரண்டாதலுடையதென்க்‌ காரணப்பெயர்‌, பி-ம்‌:- 
£கான்றனின்‌, கான்றனை, *பின்றுடர்‌, 8சென்றுழி,. *இரட்டியாயிரத்தின்‌. 

௬.,--இதுழுதல்‌ஆறுகவிகள்‌ - ஓந்தோடர்‌: பரதன்‌ சேனை யோடூவநதலைக்‌ 


குகன்‌ கண்டு ஐயுற்றுத்‌ தன்சேனையோடுகங்கையின்‌ 
தேன்கரையை யடைந்தமையைத்‌ தேரிவிக்கும்‌, 


அப்படை கங்கையை யடைந்த வாயிடைத்‌ 
அப்புடைக்‌ கடலினீர்‌ சுமந்த மேகத்தை 
யொப்புடை யண்ணலோ 1டுடற்ற வேகொலா 
மிப்படை 2யெடுத்ததென்‌ றெடுத்த 2ற்றத்தான்‌. 
(இ-ள்‌.) ௮ படை - அந்தச்சேனை, கங்கையை அடைந்த - கங்கையைச்‌ 
சேர்க்த, ஆயிடை-அச்சமயத்‌ தில்‌ -(அதனைக்கண்டு);-— “அப்பு உடை கடவின்‌- 
வலிமையையுடைய கடலின்‌ அ, ஈீர்‌-சீரை, சுமந்த-(பருகி மிகுதியாகத்தரித்துச்‌) 


கஷகுகப்படலம்‌ ௬௭௯ 


[்‌ 


- கல்தொண்ட, மேகத்தை - காளமேகத்தை, ஒப்பு உடை - உவ்மையாக 


க்‌ 


ஷ்டய [ஒத்த என்றபடி], அண்ணலோடு - ஸ்ரீாமபிரானுடனே,. உடற்ற ஏ 


ன ல்‌ ஆம்‌ - போர்செய்தற்காகவேயோ, இ படை எடுத்தது ஈ இர்தச்சேனை 


தது, என்று - என்று எண்ணரி, எடுத்த இற்றச்தான்‌ - மிகுதியாகக்‌ 
ண்ட கோபமுடையவனாய்‌, (௭-ஐ,)--குகனெனப்‌ பெயரிய கூற்றினாற்ற 
லான்‌” (ஏ) மருங்கடை தென்சரைவர்‌ த தோன்றினான்‌! (சக) என: இயையும்‌, 

பரதன்‌ சேனையோடு கங்கையின்‌ வடகரையை யடையவும்‌, அர்தச்சேனை 
யைக்கண்ட்‌ குகன்‌ “இராமபிரானுடன்‌ போர்செய்தற்காகத்தான்‌ இர்சச்சேனை 
வந்துள்ளதோ!? என்னு ஒருசந்தேகர்‌ தோன்றினதாற்‌ செங்ககொண்டன 
னென்றவாறு; இப்படை எடுத்தது - பரதன்‌ இச்சேனையை எழுப்பியது என்‌ 
பாரும்‌ உளர்‌.. கடலுக்கு_வலிமை - முத்தொழிலையும்‌ நிகழ்த்தும்‌ உரிமை; அத்‌ 


தஜின்மையை முத்நீர்‌' என்ற பெயராலுல்‌ காண்க, கடலினீர்‌ சுமர்தமேகத்தை ' 


ஒப்புடையண்ணல்‌ என்பதற்கு - கடலையும்‌ நீர்கொண்ட மேகத்தையும்‌ ஒத்த 
அண்ண லெனினும்‌ அமையும்‌; இரண்டும்‌-கரியதிருமேனிகிறத்‌ இக்கும்‌, தண்‌ 
மைக்கும்‌ உவமை, கடல்‌ - சாம்பீரியத்திற்கும்‌, மேகம்‌ - கைம்மாலகருதா 


மைக்கும்‌ உவ்மையுமாம்‌, *அப்புடை? - பவழத்தையுடைய எனப்‌ பொருள்‌ 
கொண்டால்‌, ௮௮ - இராமன அ திருவதாத்துக்கு உவமையாம்‌. பிம்‌:-.1உற்‌ 
றவே, அமருக்கே, உருத்தவே, *எனமனத்து, ்‌.... * (40௪௬) 


எ. குகனெனப்‌ பெயரிய கூற்றி னாற்றலான்‌ 
றொகைமுரட்‌ சேனையைத்‌ அகளி 3னோக்குவா ல்‌ 


ன்கை 4மிகக்‌ கண்கடீ நாற-நாசியிற்‌ 
புனவுறக்‌ குனிப்புஅம்‌ பருவப்‌ போர்விலான்‌. 


(இ- ள்‌) குகன்‌ என பெயரிய - குகனென்று பெயரையுடைய, கூற்றின்‌ 
ஆற்றலான்‌ - யமன்போலும்‌ வலிமையையுடைய  வேடர்கோன்‌, தொகை 
முரண்‌ சேனையை - தொகுதியாகவுள்ள வலிமையையுடைய அச்சேனையை, 
துகளின்‌ ரோக்குவான்‌-(அதனால்மேலெழுப்பப்பட்ட) புழுதியாற்‌ பார்த்தறிந்த 
வனாப்‌, ஈகை மிக - சிரிப்பு அதிகப்படவும்‌, கண்கள்‌ தி நாற - கண்களினின்‌ று 
இப்பொறி பறக்கவும்‌, காரியின்‌ புகை உற - மூச்கினின்‌ அ புகை மிக்குச்‌ வெம்‌ 
பவும்‌, குணிப்பு உறும்‌ புருவம்‌ போர்‌ விலான்‌ - வளைத்த புருவமாகிய வேர்‌ 
செய்யும்வில்லை யுடையவனும்‌,--(௪-௮.,) 


குகன்‌ படைவருகையை யுணர்ந்து €ற்றங்சொண்டதற்குக்‌ காரணத்தை 
இதனாற்‌ கூறின்‌ றனர்‌. புகையைச்சண்டு நெருப்புண்டென்ன உணருமாறு 
போலச்‌ அகளைக்கண்டு படைவருகையை உணர்ந்தான்‌ குசன்‌ என்க, சேனை 
யைத்‌ துகளின்‌ நோக்குவான்‌ -.சேனையைச்‌ தூளிபோல எளிதாக நினைப்‌ 


்‌ பலன்‌ என்றலும்‌ஒன்று, இங்கே, ஈகை - லீரத்துஎழுர்த வெகுளிரகை; இது - 


*எள்ள லிளமை பேதைமை மடனென்‌, அள்ளப்பட்ட ஈகை சான்‌ கென்பு?? 


1. 
௬௮௦ கம்பராமாயணம்‌ அயோதத்‌ சர்‌ 


'என்‌.றஇில்‌ பிறரை எள்ளி. [இக்க] சகுசவில்‌ அடங்கும்‌, காசியிற்புக யு 
"தல்‌ - மூச்சுவிடுக்தோறும்‌ புகை உடனெழுதல்‌, பருவத்துக்கு வில்‌ உலை, 
வளைவுபற்றி... புருவ்த்தைப்‌ போர்வில்‌.என்‌றதனால்‌, இவன்‌ புருவத்தை நெ.றித்‌ 
தல்மாத்திரமே பசைவாஞ்சச்‌ காரணமாமென்ப அ குறிப்பிச்சப்படும்‌. “கணிப்‌ 
புஜம்‌ புருவப்போர்விலான்‌” என்‌ றதனால்‌, புருவத்தை வளை த்சலோடு வில்‌ யும்‌ 
வளைத்தா' னென்அங்‌ கொள்ளலாம்‌; புருவத்தை வளைத்தல்‌ - 'கெற்றிமேலேற 
கெறித்தல்‌: வில்லை. வளைத்தல்‌. வளைத்து சாணேற்றுதல்‌; உடன விற்சியணி, 
நடி-ம்‌:2-எனும்‌. 2பெயரினன்‌, பெயரினான்‌, கோச்ினான்‌, “முக்கி, உச்‌, 
பெறக்‌, $புருவச்கோளினான்‌, புருவக்கோணினான்‌. “ட (௧0௧௭) 
௮. 1மையுற வுயிசெலா மிறுதி வாங்குவான்‌ 
2கையுஅ கவரயில்‌ பிடி த்த காலன்றா . - 
4னையைக்தா மயிர முருவ மாயின ப 
மெய்யுறு தானையான்‌ வில்லின்‌: கல்வியான்‌. 


(இ-ள்‌) மை உற - குற்றமுண்டாக, உயிர்‌ எலாம்‌ இறுதி வாங்குவான்‌. 
பிராணன்களையெல்லாம்‌ முடிவுண்டாகும்படி (உடலினின்‌2) நீக்குதற்கு, 
கை - கையிலே, உற - பொரும்திய, சவர்‌ அயில்‌ - முத்தலை வேலை, பிடி. * 
“தீத, கர்லன்‌ தான்‌ - யமனே, ஐ ஐ மாறு ஆயிரம்‌ உருவம்‌ ஆயின - அழகிய 
ஜந்துலட்சம்‌ வடிவையெடுச்தா லொத்த, மெய்‌ ௨௮ தானையான்‌ - மெய்வவி 
யையுடைய சேனையையுடையவனும்‌, வில்லின்‌ சல்வியான்‌ - வில்வித்தையில்‌ 
வல்லைனும்‌— (௭-2) 


சேனையில்‌ ஒவ்வொருவரும்‌. யமனையொத்த ஜர்‌ தலட்சம்‌ பதாதிக்‌ சேனை 
யை யுடையவன்‌ ததர்வித்தையில்வல்ல அர்தச்‌ குக னென்றவாறு, வாங்கு 
வான்‌ பிடித்தஎன இயையும்‌ : காலன்தான்‌ வாங்குவான்‌ உருவமாயின தானை 
என இயைப்பினுமாம்‌. £ழ்‌ கங்கைப்படலத்தில்‌ “யிருபத்தோடைந்தாயிர 
ருளராணை, செய்குநர்‌?? என வர்ததற்குஏற்ப, ஐயைர்‌ நூறாயிரம்‌ தானை என்ப 
தற்குப்‌. பொருளுசைச்சப்பட்டது. பி-ம்‌:-..மையற, கையுறை, *சாலனென்‌ 
னும்பேர்‌, *ஐயிருபத்துதாருயிரம்‌ பெயர்‌, ஐயுஐமாஅ தானுருவமாயினான்‌. 


௯. கட்டிய சுரிகையன்‌ 1கடித்த வாயினன்‌ 
வெட்டிய மொழியினன்‌ 2விழிக்கட்‌ டீயினன்‌ 
கொட்டிய அடியினன்‌ குறிக்குங்‌ கொம்பினன்‌ 
திட்டிய தமரெனக்‌ 3கிளர்ந்த *சதோளினன்‌, 


(இ-ள்‌.) கட்டிய -'(அரைப்பட்டிகையிற்‌) கட்டின, சுரிசையன்‌ - உடை 
வாளையுடையவனும்‌, 'கடித்த வாயினன்‌ - கடித்த உதட்டையுடையவனும்‌, 
வெட்டிய மொழியினன்‌-சடி.ந்துபேசுறெ சொற்களை யுடையவனும்‌, விழிகண்‌ 
இயினன்‌ - விழித்‌.அப்பார்த்தலையுடைய கண்களில்‌ தீப்பொறி கொண்டவனும்‌ , 


காண்டம்‌ கக.ஆகுகப்படலம்‌ த ௬௮௧ 
கொட்டிய துடியினன்‌ - அடித்த உடுக்கையென்னும்‌ பறையையுடையவனும்‌, 
குறிக்கும்‌ சொம்பினன்‌-ஒலிச்றெ ஊதுகொம்பையுடையவனும்‌, அமர்‌ இட்டியது 
என இளர்ச்சதோளினான்‌ - போர்‌ சமீபித்ததென்ன (ம௫ழ்ச்சியாற்‌) பூரித்த 
தோள்சகளையுடையவனும்‌,--(ஏஃு.) 

இனி, னெங்கொண்ட குகன்‌ செய்யப்போவதைக்‌ கூறத்தொடங்கி யுத்த 
சன்ன,ச்சனானமைனிப இதனாற்‌ கூறுகின்றன சென்ச; “போரின்‌ றிவாமும்‌ 
பொருரசர்சர்‌,” . “விழுப்புண்படாதராளெல்லாம்‌ வழுக்கினுள்‌, வைக்குந்‌ தன்‌ 
னானையெடுத்து?? என்பன சுத்தவீரரிலக்சண மாதலால்‌, அமர்கிட்டிய தென்று 
சோள்ளெர்பவனானான்‌ ; இதனால்‌, போரில்‌ அவனுக்கு உள்ள உற்சாகமிகுஇ 
விளங்கும்‌, “எய்யென வெழுபகை யெங்குமின்மையால்‌, மொய்பொரு தினவுஅ 
முழவுத்‌' தோளினான்‌” என்றதையுல்‌ காண்க, வெட்டியமொழி யென்றசனால்‌,' 
சொல்லின்கொடுமை விளங்கும்‌, அடி, கொம்பு - குறிஞ்சிரிலத்‌ அவாத்‌ இியங்கள்‌, 
குறிக்குங்கொம்பினன்‌' என்பதற்கு - கொம்பினால்‌ சுட்டிச்காட்டுபவ்னென்று 
உரைப்பாரு முளர்‌, இணி, கட்டிய தமர்‌ என என்றுபிரிச்து - நெறாங்யெ உற 
வினர்போல விளங்கிய, தோள்களையுடையான்‌ என உரைப்பினும்‌ அமையும்‌; 
அன்பம்வந்தபொழுத முற்பட்டு விரைர்துசென்று உதவி அத்துன்பத்தைச்‌ 
தளைசலின்‌, தமரோடு தோளுக்கு உவமை ; “உடுக்கையிழர்தவன்‌ கைபோல 
வாங்கே, யிடுச்சண்‌ களைவதா ஈட்பு' என்ற அம்‌ காண்க, சுரிகை - க்தரிகா: 
வடசொல்‌, பிஃம்‌:!சறித்த. விழிகள்‌, : விரிக்கும்‌, 8ெரும்‌, இளக்கும்‌. 


4தோளினன்‌, - (௧0௧௧) 


௧௦௨ எலியெலா மிப்படை யரவம்‌ யானென 
வொலியுலாஞ்‌ சேனையை 3யுவந்து $கூயினான்‌ 
வலியுலா முலகினில்‌ வாழும்‌ வள்ளுகர்ப்‌ 
புலியெலா மொருவழிப்‌ புகுக்த 5 போலவே, 


(இ-ள்‌) இ படை எலாம்‌ எலி - இர்தச்சேனைமுழுவதும்‌ எவிகளாம்‌ ; 
யான்‌ அரவம்‌ - (இவற்றை யழித்தற்கு) யான்‌ பாம்பாவேன்‌,' என - என்று 
வீரவாதங்கூறி, உலகினில்‌ வரமும்‌ வலி உலாம்‌ வள்‌ உ௫ர்‌ புலி எலாம்‌ ஒரு 
வழி புகுந்த போல - உலகத்தில்‌ வாழ்ற வலிமைமிக்க கூரிய ஈகங்களை 
யுடைய புலிகளெல்லாம்‌ வச்‌ ஓரிடத்தில்‌ திரண்டனபோல (ச்‌ தன்பல்கத்‌ 
தில்‌ ஒருங்குவர்து கூடும்படி), ஒலி உலாம்‌ சேனையை உவந்து கூயினான்‌' - 
.ஆரவாரம்மிக்க தீன்செனையை மகஃிழ்ர்‌ அ கூவியழைத்‌தவனுமாய்‌_—(௭-௮,)_ 
“ழருங்கடை தென்கரைவர்து தோன்றினான்‌?” என முடிக்க, 

... இப்படையென்றது - பரதன்சேனையை, இதனால்‌, குகன்‌ வீரவாதமாகத்‌ 

“தனக்குள்‌ பேசி மழெர்‌து தன்‌ படையைக்‌ க.வியழைத்தமை கூறப்படுன்றது, 

ப்டை எலிமீபாலும்‌, யான்‌ அரவம்போல்வேன்‌” என்றதாம்‌ : முதலடியின்‌ 

கருத்து - வீரரல்லாசதார்‌ பலர்‌ இரண்டு ஆர்த்தால்‌, அதற்கு. வீரனாயெ யான்‌ 
: 86 


௬௮௨ த ரி கம்பராமாயணம்‌ - - அயோத்தியா 


அஞ்சேன்‌: யான்‌ ஒருவன்‌ போர்க்கு எழுக்தமாத்திரத்தால்‌ அவர்‌ அணைவஞும்‌ 


 கெடுவர்‌ என்றவாறு, இங்கே, “'ஓலித்தக்காலென்னா முவரி யெலிப்பகை, நாக 


முயிர்ப்பக்கெடும்‌”' என்ற திருக்குறளையும்‌, “உரககன்னி,' யருளுடைமைர்த 
னெண்ணி லாயிர முருவமாடி, யிருபுடையினும்‌ போர்வேச்த ரெலிகள்போ 
லேங்கியம்பாற்‌, பொருபடையுருண்டுபோகப்‌ பொருவில்வெம்பூசல்‌ செய்தான்‌”? 
என்ற வில்லிபுச்‌.தாரார்பாரதத்தையுய காண்ச, புலி, பராக்கமத்துக்கு உவமை, 
“வள்ளுரெப்‌ புவி என்றதனால்‌, கூரியயடை கைக்கொண்ட வீர ரென்பது புலப்‌ 
படும்‌, வலியுலாம்புலி யென்றும்‌ இயைக்கலாம்‌, புகுர்சபோல என்பதை அடுத்த 
கவியில்‌ £கலர்‌தகுழ' என்பதனோடு கூட்‌ டியுரைக்கவும்‌ இடமுண்டு. பிட்‌ 
1 எனா. ஒல்லை, உழையிற்‌, பட்டு 4வலியிலாமுலகனில்‌, என்னவே, 
பெர்ன்‌ திவ்‌, ம (௧௦௨0). 
௧௧. !மருங்கடை ர்கள்‌ வந்து தோன்றின. 

னொருங்கடை நெடும்படை யொல்லெ அரு, 

டருங்கடை யுகந்தனி லசனி மாமழை 

கருங்கடல்‌ ளெர்ந்தெனக்‌ கலக்து $சூழவே, 

(இ-ள்‌.) ஒருங்கு அடை செடி படை-ஒருமிச்கக்கூடிரின்ற பெரிய (தன்‌) 
சேனைகள்‌, ஒல்‌ என்‌ ஆர்ப்பினோடு - ஒல்லெனவொலிக்கின்ற ஆரவாரத்து 
டனே, அரு கடை யுகந்தணில்‌ - (பிராணிகள்‌  பிழைத்தற்கு) அரிய கல்பார்த ்‌ 
காலத்தில்‌, அசனி மா மழை-இடியையுடைய. பெரிய மேகங்களும்‌, கரு கடல்‌, 
-பெரியகடல்களும்‌, இளர்ச்‌ து என - மிக்கெழுர்தாற்போல, சலந்து சூழ - (சம்‌ 
மில்‌) இரண்டு (தன்னைச்‌) சுற்றிவர, மருங்கு அடை தென்கரை வச்‌ தோன்றி 
னான்‌ - அருலெள்ள கங்கையின்‌ தென்கரையில்‌ வர்து சேர்ந்தான்‌; (௭-௮.) 

கூவியழைத்தமாத்திரத்திற்‌ சேனைகள்‌ இரண்டு சன்னைச்சுற்றிநிற்கக்‌ 
குகப்பெருமான்‌ கங்கையின்‌ வடகரையில்‌ பாதன்சேனை வர்சடைந்த இடச்‌ 
அக்கு ரேரெதிரில்‌ தென்கரையில்‌ வந்துநின்‌ றன னென்க, இச்செய்யுளி லுள்ள 
“தென்கரைவர்‌ ததோன்‌ நினான்‌? என்பதற்கு எழுவாய்‌, ஏழாஞ்செய்யுளிலுள்ள 
“குகனெனப்பெயரிய கூற்றினாற்றலான்‌” என்பது, ஒல்லெனல்‌ -' அதுகரண்ம்‌ ; 
ஒலிக்‌ குறிப்பு, : கடையுகம்‌ - யுசக்கடை: இலக்கணப்போவி, ய்கம்‌ - 
ஒருசாலத்தின்‌ அளவு ; இங்கே, இலக்கணையாய்க்‌ கற்பத்தை உணர்த்திற்று, 
கற்பம்‌. - பிரமனாயுள்காள்‌ ; ; அதனிறுதியிலே பிரளய முண்டா மென ல்கள்‌ 
கூறும்‌, யுகம்‌, அபுறகி - வடசொற்கள்‌. மாமழை - கரியமேகமும்‌, கருங்கடல்‌.- 
கரியசடலுமாம்‌, எண்ணும்மைகள்‌, பட அட்டு மி-ம்‌; ம: 1மருங்குடைச்‌, 

ஆர்ப்பினால்‌, சசுற்றவே, : ப? (௧0௨௪). 
்‌ ௧௨டதுவும்‌ அடுத்தகவியும்‌ - குகன்‌ தன்‌ படைத்துணைவாரன்‌ .' 
வேட்நக்கு இட்ட படத கக. தேரிவிக்கும்‌. 
தோன்றிய 2புளிஞரை நோக்கிச்‌ சசூழ்ச்சியி 
லூன்றிய சேனையை யும்ப ரேற்றுதற்‌ 
கேன்றனெ னென்னுயிர்த்‌ துணைவற்‌ இீஞுவா 
னான்றபே சசசுநீ ரமைதி 4ராமென்றான்‌, 


காண்டம்‌ .. க்க்‌அகுக்ப்பட்லம்‌ த்துக்‌ 


(இ-ள்‌.) (இங்கனம்‌ வர்துதோன்றிய குசன்‌), தோன்றிய புளிஞரை ' 
கோக்க - (தன்னைச்சுற்றிலும்‌ வர்‌.) தோன்றிய வேட்ர்களைப்பார்த்து, “சூழ்ச்‌ 
சியின்‌ ஊன்றிய சேனையை உம்பர்‌ ஏற்றுதற்கு .- (இராமனை வெல்லும்‌) ஆலோ 
சனையோடு எதிரில்நிலைகின்‌ற (பரதன்‌) சேனையை (க கொன்ற) வீரசுவர்க்க, 
மேறச்செய்தற்கும்‌, ஆன்ற பேர்‌ அரசு - சிற்த பெரிய இராச்சியத்தை, என்‌. 
உயிர்‌ துணைவற்கு ஈகுவான்‌ - எனது , பிராணசினே௫சனான இராமனுக்குக்‌ 
கொடுத்ததற்கும்‌, ஏன்றனென்‌ - தொடங்கியுள்ளேன்‌; நீர்‌ அமைதிர்‌ - நீங்க' 
ஹம்‌ சம்மதிப்பீர்களாக, என்றான்‌; (௪-௮.)--ஆம்‌ - அசை, 

I இதனால்‌, குகப்பெருமான்‌ . தன்படைத்துணைவரைரோச்சி, இராமனை 
வெல்லுமாறு குழ்ர்‌ துவந்துள்ள இர்தச்சேனையை யொழித்து இராச்சியத்தை 
உயிர்த்தணைவனான இராமற்கு மீட்டுத்தரும்படி. தான்‌ முயல்வதற்கு உதவி. 
யாயிருக்குமாறு மற்றைப்புளிஞரைரோக்கிக்‌ கூறுனெறன னென்க,, புளி 
ஞர்‌ - புளிர்தர்‌ என்னும்‌ வடசொல்லின்‌ திரிபு. உம்பர்‌ - மேலிடம்‌; இங்கே, 
சுவர்க்கம்‌. போரிற்‌ புறங்கொடாது பகைவராலிறக்தவர்‌ வீரசுவர்ச்சம்‌ பெறுவ 
ரென்பது நால்துணிபு, எண்ணும்மைகளிரண்டும்‌ தொக்குநின்‌ றன. உயிர்த்‌ 
துணைவன்‌ - ௨ பிரிசபானற்‌ நண்பன்‌; அல்லது, உயிர்க்கு உதவியாகுபவன்‌- 
, எனினுமாம்‌. “பி-ம்‌ தோன்றின. புளினரை, *சட்டினன்‌, சூழ்ச்சியில்‌, 

"4போர்க்கென்றுன்‌, போர்ச்செனா, (௧௦௨௨) 


௧௬. அடி!யெறி நெறிகளும்‌ துறையுஞ்‌ சுற்ற 
வொடியெறி யம்பிகள்‌ யாது மோட்டலிர்‌ 
கடியெறி கங்கையின்‌ கரைவர்‌ தோர்களைப்‌ 
பிடியெறி படச்வெனாப்‌ பெயர்த்துங்‌ *கூறுவான்‌. 


(இ-ள்‌.) (என்‌ அகூறிய குகன்‌), *துடி. எறி - பறைகளையடி; பெிண்சம்‌ - 
வழிகளையும்‌, துறைஉம்‌-நீரிவிறங்குதுறைகளையும்‌, சற்இஉற - எல்லாப்‌ பச்கங்‌ 
களிலும்‌ [முழுவதும்‌ என்றபடி], ஓடி - அழித்துவிட; எறி - குத்து ; ௮ம்‌ 

- பிகள்‌-யாதுஉம்‌ ஓட்டலிர்‌ - தோணிகளுள்‌ ஒன்றையும்‌ (அவர்கள்‌ ஆஅகடத்‌. 
தற்கு நீரில்விட்டு) ஓட்டாதிறாங்கள்‌; கடி. எறி கங்கையின்‌ கரை வந்தோர்களைஃ 
ஈதுமணம்வீசுறெ கங்சையாற்றின்‌ கரையில்‌ வருமவர்களை, பிடி-பற்று ; பட - 
அழியும்படி, எறி - வெட்டு, எனா- - என்றுசொல்லி, பெயர்த்துஉம்‌ கூறுவான்‌ ஃ 
மீண்டும்‌ சொல்பவனானான்‌; (௭-௮. )--அதனை அடுத்த பத்துச்சவிகளிற்‌ சாண்க, 


அடி. - உடுக்கை; இது, இங்கு - குறிஞ்சிகிலப்பறைகளுக்கெல்லாம்‌ 
பொசுப்பெயராக நின்றது. இப்பாட்டில்‌, ஒடி என்பது முதலிய முன்னிலை 
யொருமையேவல்கள்‌ - தன்‌ படைவீரமைத்‌ தனித்தனிரோக்கயவை யென்‌ 
அம்‌, ஓட்டலிர்‌ என்ற முன்னிலைப்பன்மைவினைமுற்று - அவர்களைத்‌ தொகுதி 
யாசகோக்யெ தென்றும்‌ அறிக; எனவே, இது - ஒருமைப்பன்மையக்கத்‌ 
தின்பாற்படும்‌, நெறிகளை ஓடி, துறைகளை எறி என முறைரிரனிறைப்‌ 


சச - கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியா : 


பொருள்கோளாக உரைக்க அமையும்‌, *கடியெறி என்ற அடைமொழி, கங்‌ 
* கைக்கும்‌ கரைக்கும்‌ அமையும்‌, கடி - விளக்கமும்‌, காவலுமாம்‌. இனி, வழி. 
களிலும்‌, நீர்த்துறைகளிலும்‌, ஒடி - கவண்கற்களை, எறி என்றுமாம்‌; 
ஓடி - வலையென்பாருறாளர்‌, பிடி எறி - பிடித்து (ஆற்றில்‌) எறி எனினுமாம்‌, 
இனி இச்செய்யுளுக்கு-- டு எறி ரெறிகளும்‌- அடி எறியப்படுகின்‌ ற வழிகளி 
லும்‌, அறையும்‌ - நீர்த்துறைகளிலும்‌, ஒடி எறி அம்பிகள்‌ - நீரைஓடி.த்துக்‌ 
கொண்டு [பிளந்து கொண்டு] செல்லுன்ற ஓடங்களையும்‌, யாது௨ம்‌ - மற்றும்‌ 
ஓட்டக்கூடிய வண்டி முதலிய எதனையும்‌, தட்டவிர்‌--,? எனா - என்று (கள்ப 
டைத்துணைவரான வேடறாக்குக்‌) கட்டளையிட்டு, - (கங்கையின்‌ கரை வர்‌ 
தோர்களைப்பிடி எறிபட? என்று அதட்டிக்‌ கொண்டே, குகன்‌ பெயர்த்துங்‌ 
கூறுவான்‌ எனப்‌ பொருளுசைத்தல்‌ஏற்கும்‌, துறையில்‌ அம்பிகளையும்‌, நெறி 
களில்‌ யாதையும்‌ ஓட்டலிர்‌ என்னு மாறியியைக்க, பி-ம்‌:--1அறை, சசுற்றிட, 
யாவும்‌, 4கடலுளிக்‌, எனப்‌, $பெயர்ந்து, "கூறினான்‌. (௪௦௨௩) 

௧௪. டுதுழதல்பத்துக்கவிகள்‌ - தன்னினத்தவரான 

வேடர்மன்‌ கூறியவற்றைத்‌ தேரிவிக்தம்‌. 
வேறு, 


அஞ்சன வண்ணனென்‌ னாரூயிர்‌ காயக னளாமே 

வஞ்சனை யாலர செய்திய மன்னரும்‌ 1வந்தாசே 

செஞ்சா மென்பன தியுமிழ்‌ ன்றன செல்லாவோ 

_ வுஞ்சிவர்‌ போய்விடி 2னாப்க்குக னென்றெனை யோதாரோ. 
பதினொருகவிகள்‌ - ஒருதொடர்‌. 

(இஃள்‌.) என்‌ ஆர்‌ உயிர்‌ நாயகன்‌ - எனது அருமையான உயிருக்குத்‌ 
தலைவனாயெ, அஞ்சனம்‌ வண்ணன்‌ - மைபோலுங்‌ கரியதிருகிறத்தையுடைய 
ஸ்ரீராமன்‌, ஆளாமே - அரசாட்சி செய்யாமலிருக்கும்படி, வஞ்சனையால்‌ ௮1௪: 
எய்திய-- வஞ்சனையினால்‌ இராச்சியத்தை யடைந்த, மன்னர்உம்‌ - அரசரும்‌ 
[பரதரும்‌], வர்தார்‌எ - (அருகில்‌) வர்தனரன்றோ! தீ உமிழ்பின்‌ றன - ரெருப்‌ 
பை வெளிச்சொரியுக்தன்மையனவான, செம்‌ சரம்‌ என்பன - (எனது) வெந்த 
'அம்பெனப்படுபவை, செல்லாத ஃ (இவர்மேற்‌) செல்ல மாட்டாவோ! 
இவர்‌—ஃஉஞ்சு போய்விடின்‌ - (எனது அம்புக்குத்‌) தப்பிப்‌ பிழைத்‌ துப்போய்‌ 
விட்டால்‌, சாய்‌ குகன்‌ என்று எனை இதார்ஓ - ஈாய்போன்ற ' [ளளியதன்மை 
யுடைய] குகனென்று என்னை (உலகத்தார்‌ இகழ்ர்‌து) பேசமாட்டார்களோ! 

எனது பிராணசனேடதனாயெ இராமபிரானை யரசாளவொட்டாமல்‌ தன்‌ 
தாயின்மூலமாக இராச்யெத்தைத்‌ தக்திரமாகக்‌ கவர்க்‌துகொண்டு அப்பிரானேச்‌ 
காட்டிற்கு ஓட்டிய பரதன்‌ ௮வ்வளவோடு திருப்தியடையாமல்‌ இங்கும்‌ அந்த்‌. 
ஸ்ரீராமபிரானுக்குத்‌ திங்குபுரியுமாறு தன்சேனையோடு வக்துள்ளதனால்‌ அந்தப்‌ 
பரதனை என்‌௮ம்பினால்‌ உயிரொழிக்கவேண்டுவது எனது கடமை; இராமபிரா 


காண்டம்‌... க்ககுகப்படலம்‌ . சுஜி 


னது பிராணனே தெனென்ற பேரவை ச்ொன்றம்ள நான்‌ அவ்வாறு 
செய்யச்‌ தவறினே னாயின்‌, எனக்குச்‌ திராப்பெரும்பழிகடைக்கு வு 
னென்பதாம்‌, 

உயிர்சாயகன்‌ - உயிர்போன்ற தலைவ னெனினுமாம்‌. வஞ்சனையென்‌ 
நீது - மூத்தமசன்‌ அரசாளூத லென்ற மனுகீதிமுறைமைக்கு மாறாகத்‌ தச்‌ 
ரதன்‌ ஈடத்தியேதிரும்படி. கைகேயி சம்பராசுரயுத்த,ச்தில்‌ தசரதன்‌ தனக்கு 
வாக்குத்தத்தஞ்செய்திருர்‌ த இரண்டுவரங்களுள்‌ ஒன்றற்குப்‌ பயன்‌ இராமன்‌ 
.அகடாள்வதாகவும்‌, மற்றொன்றற்குப்‌ பயன்‌ பரதன்‌ ஈாடாள்வதாகவும்‌ கேட்‌ 
டதனை, ' பரதனும்‌ தாயோடுஉடன்பட்டவ னென்று கருதி *வஞ்சனையால்ர 
செய்திய மன்னர்‌” என்றான்‌. மன்னரெனப்‌ பன்மையாற்‌ கூறின ௮, இகழ்ச்சி; 
“(ஒருவரைக்‌ கூறும்‌ பன்மைக்ளெவியும்‌? என்ற தொல்காப்பியச்‌ சூத்திரத்‌ 
தால்‌, ஒருவனைச்சொல்லும்‌ பன்மைச்சொல்‌ உயர்த்‌ அச்சொல்லுஞ்‌ சொல்லன்‌ 
ரோ வெனின்‌,--*தாம்வந்சார்‌ தொண்டனார்‌? என்றவிடத்துப்போல உயர்‌ 
சொல்தானே குறிப்புகிலையால்‌ இங்கு இழிவுவிளக்‌ற்று என்க. இனி, சச்‌ 
துருக்னெனையும்‌ உளப்படுத்தி மன்னர்‌”. எனப்‌ பன்மையாக்கூறினா ரெனினும்‌ 
அமையும்‌, உம்மை - இழிவுசிறப்பு. . வந்தாரே என்றது, தாம்‌ அாத்தியனுப்‌ 
பிய காட்டினிடத்தும்‌ அவனுக்குத்‌ இங்கு செய்ய வந்துவிட்டனர்‌ என்றதாம்‌, 
முன்பு பலபகைவர்களது இரத்தச்‌ தோய்ர்திறாத்தலால்‌, “செம்சாம்‌? எனப்‌ 
பட்டது; அல்லது, கோணவில்லாமல்‌ கேர்மையையுடைய அம்பென்‌ அமாம்‌, 

வண்ணம்‌ - வர்ணமென்ற வடசொல்லின்‌ திரிபு; இ, தமிழ்ச்சொல்லே 
யாமென்பதும்‌, வருணமென்பது வடமொழித்திரிபாமென்பதும்‌ நச்சினார்ச்‌ 
சனியர்கொள்கை, ஆளாமே - *மே' ஈற்று எதிர்மறைவினையெச்சம்‌, பரம்‌, 
அஞ்ஜாம்‌, வஞ்சகா - வடசொற்கள்‌. உஞ்சு - உய்ச்‌துஎன்பசன்‌ போலி, ஓகா 
ரம்‌ இரண்டும்‌ - எதிர்மறை, என்பன - பலவின்பாலைக்சாட்டும்‌ முதல்வேற்று. 
மைச்சொல்லுருபு. செல்லாவோ,த.தாரோ- இரண்டுஎ திர்மறை ஒருடன்பாட்டை ' 
வற்புறுத்தும்‌; செல்லவே செல்லும்‌, ஐதவேததவர்‌ என்க, பி-ம்‌;--1வந்தா 
ரோ, சோயெனவென்னையுமோதாரோ, (௧௦௨௪) 


௧௫. ஆழ நெடுந்‌! திரை யான கடந்தவர்‌ போவாசோ 
வேழ நெடும்படை கண்டு 3விலங்டிடும்‌ 4வில்லாளோ 
தோழமை யென்றவர்‌ சொல்லிய சொல்லொரு சொல்‌லன்றோே 
வேழமை வேட னிறந்தில னென்£றெனை யேசாரோ. 
(இ-ள்‌.) இவர்‌, ஆழம்‌ - ஆழத்தையும்‌, கெடு - நீட்டியையும்‌ இரை - 
அலைகளையுமுடைய, ஆலு - இக்கங்கையாற்றை, கடந்து போவார்‌ - (எனத 
உதவியில்லாமல்‌) தாண்டிப்போகமாட்டுவரோ! வேழம்‌ நெடு படை - யானை 
சளையுடைய பெரிய சேனையை, கண்டு-பார்த்து, விலங்கும்‌ - (அஞ்‌) ஒத்‌ 
சிப்போடிற, வில்‌ ஆள்ஓவில்வீரனோ (கான்‌) ? தோழமை : என்று அவர்‌ 


அன்‌ | கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியா 


சொல்லிய சொல்‌ ஒருசொல்‌ அன்றுத-((உனக்கும்‌ எனக்கும்‌) இனேசம்‌ (இருக்‌ 
கட்டும்‌)” என்று (என்னைநோக்‌இ) அவ்விராமபிரான்‌ சொல்லிய: வார்த்தை 
(சன்குமதிக்கத்தக்க) ஒருவார்த்தையன்றோ? (அர்ஈட்புக்கு ஏற்ப யான்‌ ஈடவா 
விட்டால்‌ ஏழமை வேடன்‌ இறந்திலன்‌ என்று எனை ஏசார்‌ஐ - எளிமை 
யையுடைய இவ்வேடன்‌ (இங்கனம்‌ மானம்கெட வாழ்தலினும்‌) இறர்திறாக்‌ 
கலாகாதா?? என்று என்னை (உலகத்தார்‌) பழிக்சமாட்டர்ரோ? (௪-று.) 
எனது உதவி யில்லாமல்‌ இந்தக்கங்கையாற்றைக்‌ கடர்து செல்வதென்‌ 
பது, இர்தப்பரதனால்‌ முடியாத காரியம்‌: இணி இர்தப்பரதன்‌ தனது படை 
வலிமையால்‌ என்னைப்‌ பயமுறுத்தி இச்சச்சங்கையைச்‌ கடப்பதென்பதும்‌ 
அசாத்தியமே: ஏனெனில்‌, அவ்வளவு எளிமையாக சான்‌ இவனிடத்து அஞ்சு 
பவனுமல்லேன்‌: இணி *இழிகுலத்தவன்‌ இவன்‌? என்று என்னை அவமதியாது 
தனக்குச்‌ சரிசமானமாக மதித்து என்னோடு தோழமை கொண்ட அந்த ஸ்ரீராம 
பிரானுக்கு இச்தப்பாதனால்‌ யாதொருதிங்கும்‌ கெராதவானு எனது வில்வலி 
கொண்டு என்னுயிருள்ளவளவும்‌ .மூயல்வேன்‌: அவ்வாறு செய்யேனாயின்‌, உல 
கதீதவர்‌ என்னை யேசுவ ரென்பதாம்‌, *தோழமையென்றவர்‌ சொல்லிய சொல்‌” 
என்றது - €ழ்ச்‌ கங்கைப்படலத்தில்‌, யாதினுமினி௰ஈண்ப . விருத்‌இயீண்‌ 
டெம்மோடு” என்றும்‌, “'என்னுயிரனையாய்‌ நீ இளவல்‌ உன்‌இளையான்‌ இம்‌, 
' நன்னுதலவள்‌ நின்கேள்‌ ஈளிர்கடல்கிலமெல்லாம்‌, உன்னுடையது சான்‌ . உன்‌ 
தொழிலுரிமையினுள்ளேன்‌?? என்றுங்‌ கூறியதனை, £தோழமையென்ற' என்‌ 
பதற்கு -மீ தோழ னென்று என்றும்‌ உரைக்கலாம்‌; தோழமை -, பண்பாகு 
பெயர்‌, ஒரு சொல்‌ அன்றோ - சத்தியமன்றோ என்னவுமாம்‌, இப்பாட்டின்‌ 
ஈற்றடியால்‌, ஈட்புரிமையைப்‌ பாதுகாவாதபிறவி பயனற்றது என்பது பெறப்‌ 
படும்‌. இணி, இறந்திலன்‌ என்பதற்கு - பரசனோடுபொருது அப்போரில்‌ வெல்‌ 
லும்‌ ஆற்றல்‌ இலனாயினும்‌ இறந்தானுமில்லை யென்‌ றலும்‌ ஒன்று, . 
வேழம்‌ - ௪தரங்கங்களுள்‌ மற்றைக்‌ குதிரை தேர்‌ காலாள்களுக்கும்‌ உப 
லக்ஷணம்‌, ஈால்வசைப்‌ படையுள்ளும்‌ மதத்தாற்‌ சசஞ்டிறந்து தானும்‌ போர்‌ 
செய்யும்‌ யானை நெத்த்லால்‌, அதனையே. தலைமையாகக்‌ குறித்துச்‌ கூறினார்‌. 
ஏழமை - அறிவின்மையுமாம்‌, . வேடு - மிருகபட்கெளைப்‌ பிடி.த்துச்கொன்ற 
வருத்‌துந்தொழில்‌; அதனையுடையான்‌, வேடன்‌. பிஃம்‌:_.!புனற்கங்கை, 
போவாராம்‌, 3சடுங்குமவ்‌, ஈடுங்கடும்‌, *வில்லாரோ, வில்லானார்‌, வில்லீிரா, 
உண்டே, எமை, (50௨௫) 
௧௬. முன்னவ னென்று நினைந்‌திலன்‌ 1மொய்புலி யன்னானோர்‌ 
பின்னவ னின்றன 3னென்றில னன்னவை 3பேசானே 
லென்‌*னிவ னென்னை யிகழ்ந்த இவ்‌ 5வெல்லை கடர தன்றோ 
மன்னவர்‌ நெஞ்சினில்‌ வேடர்‌ லிடுஞ்சரம்‌ *வாயாவோ. ' 
(இ-ள்‌.) “இவன்‌ - இப்பரதன்‌, முன்னவன்‌ என்று நினைக்திலன்‌-(இமாம 
பிரானைக்குறித்துத்‌ தனது) தமைய னென்று எண்ணினானில்லை; மொய்‌ புலி 


காண்டம்‌. தி கக; -குகப்படலம்‌ . ௬௮௭ 


அன்னான்‌ ஓர்‌ பின்னவன்‌ நின்றனன்‌ என்றிலன்‌ - (இலக்குமணனைக்குறித்து) ' 
வலிமைகொண்ட புவியை யொத்தவ னொருதம்பி உடனுள்ளானென்‌ அ நினைத்‌ 
தானுமில்லை; அன்னவை பேசான்‌ ஏல்‌ - அவற்றைக்குறித்து எண்ணானாயினும்‌, 
என்னை இகழ்ச்த.து என்‌ -(ஈடுவில்நின்‌ ற) என்னையும்‌ (ஒருபொருளாக மதியாமல்‌) 
இகழ்ச்ியொக நினைத்தது யாதுகாரணத்தால்‌? இஎல்லை கடந்து அன்றோ - 
(இவ்ன்‌ வல்லமையெல்லாம்‌) இர்த (எனத) எல்லையைக்‌ கடந்தாலன்றோே 
(கிலைநிற்கும்‌)? வேடர்‌ விடும்‌ சாம்‌ - வேடர்‌எய்யும்‌ அம்புகள்‌, மன்னவர்‌ கெஞ்‌ 
இஸில்‌ வாயாத - அரசர்மார்பில்‌ தைத்துப்‌ பொருர்தமாட்டவோ? (௪-௮.) 
வனத்தில்‌ வ௫த்ன்ற ஸ்ரீசாமன்‌ சந்தையோடொப்பாக மதிச்கத்தக்க 
அண்ணனாயிற்றே என்றாவது இர்தப்பரதன்‌ நினைக்‌ வேண்டும்‌; அவ்வாறு 
எண்ணாவிட்டாலும்‌, *மகாவீரதீரனான இலக்குமணன்‌ ஒழிவில்காலமெல்லாம்‌ ' 
உடனாய்கின்று காவல்புரிின்றானே” என்றாவது நினைக்கவேண்டும்‌! இவ்விரு 
வகைநினைவும்‌ இந்தப்பரதனுக்கு இல்லாமற்போனாலும்‌ போகட்டும்‌; இந்தச்‌ - 
கங்கையாற்றைக்‌ கடத்தற்கு என்னுடைய ௨ உதவி இவனுக்கு இன்றியமையாத 
தன்றோ! இவன்‌ என்னை ஒருபொருளாக மதிப்பதாகவும்‌ தோன்றவீல்லையே, 
இவன்‌ இப்படி அலட்சியமாக இருப்பத; “இரந்த வேடர்களின்‌ அம்புகள்‌ 
, சம்மை என்ன செய்யமாட்டும்‌?? என்ற இறுமாப்போ? என்று குகன்‌ இந்தித்‌ 
்‌ தன னென்பதாம்‌, *இவ்வெல்லைகடர்தன்றோ' என்றதனால்‌, தனக்குத்தப்பி 
உய்க்து கடக்கலாகாமை விளங்கும்‌, ஒரு கால்‌ இவ்விருவரும்‌ விட்டாலும்‌ 
பரதனை நான்‌ விடேனென்ற குகன்‌ கருதியமை, பின்னிரண்டடிகளில்‌ வெளி 
யாம்‌. இலக்குமணனுக்குப்‌ புலியுவமை, வீரத்திலும்‌ தவறாத பகையழித்த . 
லிலும்‌. வேடர்களுக்கு மன்ன வர யடக்கும்‌ வலிமையுண்டென்பது,  ஈற்ற 
டியின்கருத்து, பேசுத லென்றது - எண்ணுதலென்ற பொருளில்‌ வந்தத; 
பண்‌ புலன்மாறிவந்த உபசாரவழக்கு; *பொருளுறு பண்பு. புலனிவைமாறியுஞ்‌ 
சேர்ச்திடுமே”. என்பது பிரயோக விவேகம்‌; “நரற்றற்கேட்டலுக்‌ தின்னரயப்‌ 
பது?? என்றா ற்போல வருவனவும்‌ இ து: * செவிகைப்பச்சொற்‌ பொறுக்கும்‌”? 
என்ற திருக்குறளின்‌. உரையில்‌, பரிமேலழகர்‌ *நரவின்புலச்சைச்‌ செவிமே 
லேற்றிக்‌. கைப்ப வென்றார்‌? என்றது காண்க. பி-ம்‌: _.1மொய்ம்புலி. என்ற 
வனன்ன து, என்றெனைகல்லது, என்றிலனன்னது. 3பேசாரோ, அவன்‌, 
5வேலை. 'கடர்தானென்‌, "வாயாதோ. . (௧0௨௬) 
௧௭, பாவமூ நின்ற பெரும்பழி யும்பகை நண்போடு 
.. மேவமு மென்பவை மண்ணுல காள்பவ 1செண்ணாசோ 
- 8வாவது போகவென்‌ 8னாறாயிர்த்‌ கோழமை தந்தான்மேற்‌ 
போவது சேனைஃபு மாருயி ருங்கொடு போயன்றோ. 
(இ-ள்‌) பாவம்உம்‌ - வினையும்‌, நின்ற - நிலைபெற்ற, பெரு பழி 
உம்‌ - பெரியபழிப்புச்சொல்லும்‌, பகை ஈண்போடுஉம்‌ ஏவம்‌உம்‌ - (இன்னார்‌), 
பகைவசென்பதும்‌ (இன்னார்‌) ஈண்பரென்பதும்‌ (இன்ன) பிறர்க்குத்‌ துன்‌: 


௬௮௮ கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியா 


பத்தை விளைப்பது என்பதும்‌, என்பவை - என்னும்‌ இவற்றை, மண்‌ உலகு 
ஆள்பவர்‌ எண்ணார்‌ஓ - நிலவுலகத்தையாளும்‌ அரசர்‌ நினைக்கமாட்டாரோ? 
ஆவது போக - ஆகக்கடவது ஆகுக) என்‌ ஆர்‌ உயிர்‌ தோழமை தந்தான்மேல்‌ 
போவது - எனக்குஅரிய உயிரோடொத்த சனேகத்தைச்‌ செய்தளித்த ஸ்ரீரா 
மன்மேல்‌ (இவர்‌ போர்செய்து அழிக்கச்‌) செல்வது, சேனைஉம்‌ ஆர்‌ உயிர்உம்‌ 
கொடு போய்‌ அன்னுஓ - தம்சேனையையும்‌ தமது அருமையான உயிரையும்‌ 
(என்‌ கையம்புக்குத்‌ தப்பி) உடன்கொண்டுபோனபின்பு அன்றோ! (எஃஅ,) 
மண்ணுலகையாள்கின்‌ ற மன்னவர்‌ மண்ணாள்வதை முக்யெமாகக்‌ கருது 
வரேயன்றிப்‌ பழி பாவம்‌ முதலியவற்றை ஒருசிறிதும்‌ எண்ணார்போலும்‌; 
அதனால்தான்‌ இக்தப்பரதன்‌ இந்தக்கானகத்திலும்‌ ஸ்ரீராமபிரானை இருக்க 
வொட்டாது அடித்துத்துரத்த வர்அள்ளான்‌; இருக்கட்டும்‌; இராமபிரான்‌ என்‌ 
னிடத்து இன்னுயிர்த்தோழமை கொண்டுள்ளதனால்‌, யான்‌ இர்தப்பரதனைச்‌ 
சேனையை உடன்கொண்டுபோகுமாஅ உயிரோடுவிடே னென்றன னென்ப 
தாம்‌. முன்‌ னிரண்டடிகளால்‌, முன்பிறந்தவனை மூடிசூடவொட்டாது. வனம்‌ 
புகுத்தின து மன்றி இங்கும்‌ போர்செய்து அழிக்கச்செல்லுதல்‌; 'மிக்கபாவமும்‌ 
பெரும்பழியும்‌ அறியாமையுமா மென்றவாஅ, பாவம்‌ முதலியவற்றை எண்ணு 
வராயின்‌, இங்கனம்‌ எ.திர்த்துவர ஏதுவில்லை யென்க. பின்‌ இரண்டடிகளுக்கு- 
என்கைக்குத்‌ தப்பி உய்ச்துபோத லரிதென்பது கருத்து, பாவம்போலச்‌ திப்‌ 
பயனனு_விக்‌பி றவளவுமா,த்‌,திரமேயன்‌ நி உலகமுள்ளவளவும்‌ அழியாமல்‌ நிலை 
நிற்றலால்‌ “கின்ற பெரும்பழி” எனவும்‌, உயிரினும்‌ அரியது வேறின்றாதலால்‌, 
“ஆருயிர்‌” எனவும்‌ கூறினான்‌, சேனையும்‌ ஆறாயிராம்‌ கொடுபோயன்றோ? என்ப” 
-தற்கு - எனது சேனையையும்‌ அரிய உயிரையுங்‌ கவர்ந்‌துகொண்டுபோன பின்‌ 
பன்றோ என்றம்‌ உரைக்கலாம்‌, ஆருயிர்‌ - பண்புத்தொகை; நிறைச்‌சவுயிரென 
வினைத்தொகையாகக்‌ கொள்ளின்‌, பஞ்சபிராணன்களென்‌ றபடியாம்‌, ஆவது 
போக - அதுடெக்களன்று உரைப்பாருமுளர்‌. பிஃ-ம்‌:_1என்னாரோ, தாவது. 
3ஆள்வினை. “என்னார்‌. (௧0௨௪) 


௧௮, அருந்தவ மென்‌ றுணை யாள விவன்புவி யாள்வானோ 
1மருந்தெனி னன்‌2றுயிர்‌ வண்புகழ்‌ 3கொண்டுபின்‌ மா யேனே 
பொருந்திய “கேண்மை யுகந்தவர்‌ தம்மொடு போகாதே 
யிருந்தது ஈன்று கழிக்குவெ னென்கட னின்றோடே, 


(இஃள்‌,) என்‌ துணை-எனது ஈண்பனான இராமபிரான்‌, அரு தவம்‌ ஆள - 
(வனத்திற்சென்‌ ௮) செய்தற்கரிய தவத்தைச்‌ செய்‌அுகொண்டிருக்க, இவன்‌ - 
இர்தப்‌ பாதன்‌, புவி ஆள்வான்‌ ஓ - பூமியை அரசாள்வனோ? உயிர்‌ - (என) 
உயிர்‌, மருர்து எனின்‌ - (டைத்தற்கரிய) தேவாமிருதமோ வென்றால்‌, 
அன்‌; வண்‌ புகழ்‌ கொண்டு-(இராமனுக்கு உதவியாய்ப்‌ பரதனை எதிர்த்து 
அதனால்‌) றந்த £ர்த்தியைப்‌ பெற்று, பின்‌ மாயேன்‌ ஓ - பின்பு இறக்கமாட்‌ 


"காண்டம்‌ ௧௧.--குகப்படலம்‌ ௬௮௯ 


டேனோ? பொருந்திய கேண்மை உகந்தவர்‌ தம்மொடு போகாது இருந்தது ஏ 
கன்னு - (என்னோடு) பொரும்‌ தின சிரேகத்தை ' விரும்பியருளீன இசாமபிரா 
னுடன்‌ (சான்‌) செல்லாமல்‌ இங்கு இருந்ததஅவே ஈல்லதாயிற்று ; என்‌ கடன்‌ - 
எனது கடமையை, இன்றோடு ஏ கழிக்குவென்‌ - இன்றைக்கே கழிப்பேன்‌. 

. மூத்தவனாயெ ஸ்ரீராமன்‌ காட்டில்வரும்‌ இத்‌ தவசபோலக்‌ டெக்க, அவ 
னுக்குப்‌ பின்பி றந்தவனாயெ இக்தப்பரசன்‌ அரசுபூண்டொழுகுவது முறை 
மையோ? இவ்வாறு முறைகேடான தொழிலைச்‌ செய்யும்‌ இர்தப்பரதனால்‌ 
இராமபிரானுக்கு யாதொரு திங்கும்‌ சேரவொட்டா.தஅ அருமையான எனது 
உயிர்‌ போவசாயிருர்‌ தாலும்‌ அதனையும்‌ பொருள்செய்யாது துணிந்து தடுத்து 
நிற்பேன்‌. இவ்வாறு இராமபிரானுக்கு. இடுக்கண்வாவொட்டாது. தடுத்தற்‌ 
குக்காரணமாய்‌ நிற்றலால்‌, யான்‌ அப்பிரானோடு செல்லாது இங்கு வயப்‌ 
ஈன்மையாயிற்‌ றென்றனன்‌ குக னென்பதாம்‌. 

ஏன்‌. அணை? என்பதற்கு-- எனத தமையனென்றும்‌ உரைக்கலாம்‌. இரா 
மனுக்கும்‌ குகனுக்கும்‌ அண்ணன்தம்பிமுறைமை அமைந்ததாதலின்‌ ; அதனைக்‌ 
ஜழ்க்‌ கங்கைப்படல)த்தில்‌ “முன்புளெ மொருகால்வே. முடிவுளதெனவுன்னா, 
வன்புள வினிசாமோ ரைவர்களுளரானேம்‌'” என்றது கொண்டும்‌ அறிக. “புவி 
: யாள்வானோ? என்றதனால்‌, ஆளுதற்குத்‌ தக்கவனல்லனென்றும்‌, ஆளாதபடி. 
்‌'- செய்துவிடுறே னென்றும்‌ கூறியவாறு. இங்கே, £தவம்‌” என்றது, . மரவுரி 
யடுத்துச்‌ சடைமுடிதறித்து - ஈகரத்தைநீத்து வனத்தில்வதிக்து காய்‌ கனி. 
இழங்கு சருகுகளைப்‌ புத்‌ சக்கொண்டு குளிர்‌ வெப்பம்‌ முதலிய துன்பங்களைப்‌ 
பொறுத்துப்‌ பெரும்பாலும்‌ வானப்பிரஸ்தாச்சிரமத்‌ அக்கு ஏற்ற விரதங்களை க்‌ 
கொண்டு ஒழுகுதலை. இரண்டாம்‌ அடியால்‌, உயிர்‌ உடம்பில்‌ என்றும்‌ அழி 
யாது கிலைரிற்ப தன்று ; ௮ங்கனம்‌ ஓரிடத்து நிலையில்லாத உயிரைக்‌ கொடுத்‌ 
தாயினும்‌ எங்கும்‌என்றும்‌ நிலைகிற்பதான புகழைப்‌. பெறுவே னென்றபடி, 
இங்கு இருந்தது ஈன்ற? என்றது, இடைவழியிலேயே பகைவனைத்‌ 
தொலைத்து நண்பனைக்‌ காக்க உதவுதலால்‌, *என்சடன்‌” என்றது, இடுக்கண்‌ 
களைதலை. மருந்து - மிருதஸஞ்ச€விபோன்‌ ற திவ்வியஓனடத மெனினுமாம்‌, 
பி-ம்‌:_—மருர்தெனவின்‌ அ, மருந்தெனிலன்‌ அ, “உயர்‌. கொண்ட அ, கொண்டு 
யிர்‌, 4கேண்மையும்‌ வந்தவர்‌, 5போக்காதே. லெபிரதிகளில்‌ 64 ன்றகொடை?? 
(௨௧) என்றபாடல்‌ ௧௪௮ - ஆவது பாடலாகஉ ள்ளது. (௧0௨ ௮) 
௧௯. அம்பியு மாவு மிடைந்த பெரும்படை 1ஞசூழ்வாரும்‌ 

வம்பிய ரிவர்‌ வாள்வலி கங்கை கடக்தன்றோ 

வெம்பிய வேட ருளீர்துறை யோட.ம்‌ விலக்சசோ 

நம்பிமுன்‌ னேயினி ஈம்முயிர்‌ மாய்வது நன்றன்றோ 

(இ-ள்‌.) தும்பிஉம்‌ - யானைகளும்‌, மாஉம்‌ - குதிரைகளும்‌, மிடைந்த - 
நெருக்கிய, பெரு படை - பெரியசேனையினால்‌, சூழ்வு ஆரும்‌ - சூழப்படுதல்‌ 
பொருந்திய, வம்பு இயல்‌ தார்‌ இவர்‌ - வாசனைபொருர்‌ திய பூமாலையையுடைய 
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சுக  .. 2 கம்ப்ராமாயணம்‌ அயோத்தியா 


இப்பாதாது, வாள்‌ வலி - ஆயுசபலம்‌, கற்கை கடம்‌ அ அன்றோ - இக்கங்கை 
யாற்றைத்‌ தாண்டியபின்பு அல்லவோ (உதவும்‌)? வெம்பிய வேடர்‌ உளீர்‌ 2 உச்‌ 
இரமான்‌ வேடர்களாக வுள்ளவர்களே ! அறை ஓடம்‌ விலச்‌£ர்‌ஓ - நீர்த்துறை 
யிலே (இவர்களுக்கு) : ஓடம்விடுதலை ஒழிலீராக ; (பரதனும்‌ பரதன்சேனையும்‌ 
கம்மினும்‌ வலியராயினும்‌), இனி ஈம்பி முன்‌ ஏ ஈம்‌ உயிர்‌ .மாய்வதுஉம்‌ சன்று 
முன்று - இனிமேல்‌ (அவர்களால்‌) இராமன ழிதற்குமுன்னே நமது உயிர்‌ 
(பேசில்‌) அழிச்‌ தபோவ தும்‌ ஈல்லதன்றோ! (௭-௮. 


'இர்தச்செய்யுள்‌ குகப்பெருமாள்‌ தின்னிடத்து ஒடம்விடுன்‌ ம னங்ஸிர்ளணி 
ரோக்கிச்‌ கூறுவது. இர்தப்பரதனும்‌ இவனைச்சேர்ர்தாரும்‌ தமது வாள்வலி 
கொண்டு ஸ்ரீராமபிரானுக்குத்‌ அன்பத்தைவிளைப்பதென்ப அ, இர்தக்‌ கங்கைப்‌ 
பேரியாற்றைக்‌ கட்ர்தபின்னரே நிகழக்க்டியதாதலால்‌, இவர்கள்‌ ' இந்தச்‌ 
கங்கையைக்‌ கடர்து அப்பாற்செல்லமுடியாதவாறு ஓட்த்தை விலக்குங்கள்‌; 
(இவர்‌ ஈம்மினும்‌ வலியராயிறார்து ஈம்மை எதிர்த்துக்‌ கொன்றிட்டால்‌ என்‌ 
“செய்வது!” என்று நீவிர்‌ அஞ்சவேண்டா; அப்போதும்‌ ஈமது உயிர்சண்பரான 
ஸ்ரீராமனுக்கு இவர்களால்‌ திங்குநேர்வதற்குமுன்னே இவர்களோடு போர்‌ 
செய்து ஈமதுஉயிரையொழிப்பது ஈன்றேயாகு .மென்றன னென்பதாம்‌, நாம்‌ 
ஓடம்விட்டு உதவாவிட்டால்‌ இவர்களாற்‌ கங்கை கட்க்ச முடியாதென்பது, ' 
மூன்றாம்‌அடியின்‌ கருத்து, £துறையோடம்விலக்போ?' என்பதற்கு - நீர்த்‌ . 
- அறையிலுள்ள ஓடத்தை அப்பா ற்படுத்தமாட்டீர்களோ ? என்றும்‌ உரைக்க 

லாம்‌; அங்குத்‌ த்தானே ஓடம்நின்றால்‌ ஒருகால்‌ இந்தப்பரதனைக்‌ சார்ச்தோர்‌ 
வலிய அவ்வோடங்களைக்‌ கைப்பற்றிக்கொண்டு கங்சையைச்சடத்தலும்‌ கூடு 
மாதலால்‌, அங்கனம்‌ 'அவர்களாற்‌ செய்யமுடியாதவான ஒடத்தைத்‌ அறையி 
னின்‌ அம்‌ அப்புறப்ப்டுத்‌ தங்களெனத்‌ ' தன அ பணியர்ளர்க்குக்‌ குகப்பெருமாள்‌ 
'கட்டளையிட்டன னெனச்‌ கருத்துச்‌ காண்க. போரில்‌ வெற்றி 'சோல்விகள்‌ 
ஒருதலையல்லவாதலாலும்‌, தீர்ன்‌ வெல்லும்‌ ௨ உபாயத்தைச்‌ிர்‌ தித்தலோடு தனக்கு 
வரும்‌ அபாயத்தையுஞ்‌ சிம்‌ இிக்கவேண்டுவஅ அறிஞர்க்கு ' இயல்பாதலா லும்‌, 

*கம்பிமுன்னே யினி நம்முயிர்‌ மாய்வது ஈன்று? என்றான்‌; “உளரானார்‌, மருவல 

ரெனின்‌ முன்னே மாள்குவென்‌. வசையில்லேன்‌?? என்றான்‌, முன்‌ கங்கைப்‌ 

படலத்தும்‌, இங்கு “ஈம்பிமுன்னே” என்‌ றதனால்‌, ஈம்மை யனை வரையும்‌ இவர்‌ 
: போரில்‌ அழித்துவிடின்‌ இசாமபி.ரானையும்‌ அழித்தல்‌ கூடு மெனக்‌ கருதினா 
'னென்பது.- தெளிவாம்‌, ' .தார்‌ - அடையாளப்பூமாலையும்‌, போர்ப்பூமாலையும்‌, 
“வாள்‌ 2 : ஆயுதப்பொதுப்பெயராய்‌ நின்றது; அன்றி, மற்றை ஆயுதங்களுக்கு 
்‌ உபலட்சணமுமாம்‌. 'விலக்கீர்‌ என்பதை முன்னிலை எதிர்மறைப்பன்மை முற்‌ 
றென்றும்‌, ஓகார த்தை வினா என்றும்‌ அறிக, . ஓ வேடருளீர்‌ என காரத்தை . 
அடுத்து விளியோடு சேர்த்தலுமாம்‌, வலி” என்ற எழுவாய்க்கு ஏற்ற பயனிலை 
வருவித்து உரைக்கப்பட்டது, பிஃம்‌:--!சூழ்வாரா, போவது. (க்க) 


காண்டம்‌ கக்‌.குக்ப்படலம்‌ க்க்க்‌ 
னென்க, இராமனுக்குஉரிய பொருளைக்‌ சவர்ர்சதோடு அமையாத அவன்‌ 
பிறர்க்குரியவிடத்தில்‌ வரித்தலையும்‌ உடன்படான்‌ பரதன்‌ என்ற கொ 
டுமைவிளங்க, ₹நாம்‌ ஆளுங்‌ காடு கொடுக்லெராடி' என்றான்‌. அறத்தவர்‌ - 
உயர்வுப்பன்மை ; இலக்குமணனை உளப்படுத்தியதெனச்‌ கொள்ளினும்‌ அமை 
யும்‌. வேடு - இங்கே, சாதிப்பெயர்‌, இது - பொருளால்‌ உயர்‌ இணையாயினும்‌ 
சொல்லால்‌ அஸ்றிணை யாதலால்‌, “கொடுத்தது என அஃறிணைமுடிபு 
கொடுத்தக்‌ கூறினார்‌. பி-ம்‌:--1மெய்ப்புகழ்‌. “மேவேனோ, 3கொடுத்த து.£இனி, 
இவன்‌. 5தாமாளச்‌, கொடுத்தஅவாகுமிவர்க்கத, கொடுத்திலனாடலெடுத்தஅ, 
கொடுத்திலனாதியெடுப்ப த, (௧௦௬௨) 


௨௬. மாமுனி வர்க்குற வாகி வனத்திடை யேவாமுங்‌ 
கோமுனி யத்தகு மென்று 'மனத்திறை கொள்ளாதே 
யேமுனை “யுற்றிடி லேழு கடற்படை யென்றாலு 

.  “மாமுனை யிற்று கூழென விப்பொழு தாகாதோ, 

(இ-ள்‌.) (மா முனிவர்க்கு - இறந்த முனிவர்களுக்கு, உறவு ஆட - சற்‌ 
.ஐத்தவனாய்‌, வனத்திடைஏ வாழும்‌ - காட்டிலே விக்கிற, சோ - என்‌ தலைவ 
“னான இராமன்‌, முனிய தகும்‌ - (சன்தம்பியான' பரதனை நான்‌ எதிர்த்தால்‌ 

என்னைக்‌) கோபிச்கக்கூடும்‌,? என்னு, மனத்து இறை கொள்ளாதுஏ - மனத்‌ 
இற்‌ திதும்‌எண்ணாமலே, முனை உற்று - போர்செய்தலையடைர்து, ஏ இடில்‌- 
(சான்‌) அம்புகளை யெய்தால்‌, ஏழு கடல்‌ படை என்றால்உம்‌-(எதிர்த்துநிற்ப த) 
ஏமுகடல்போன்ற பெருஞ்சேனையேயானாலும்‌, (அ), இப்பொழுது, ஆ 
முனையின்‌ சிறு கூழ்‌ என - பசு (மேய) முனைந்தால்‌ அதன்முன்‌ சிறியஇளம்‌ 
பயிர்‌ (அழிதல்‌) போல, ஆகாத - அழிவடையாதோ? (எ-ு.) 


(நான்‌ பரதனை எதிர்த்தால்‌ அது ஒருகால்‌ ஸ்ரீராமனுக்குச்‌ சீற்றத்தை 
யுண்டாக்குமோ?? என்று :சிறிதுஞ்‌ சங்கைகொள்ளாமல்‌ போர்புரிவேளாயின்‌, 
அப்பர,தனைச்‌ சேனையோடும்‌ வென்றுவிடுவஅ மிகவும்‌ எளிய செயலாகு மென்‌ 
றன னென்பதாம்‌. முனிவர்க்குரிய வேடத்தைத்‌ தரித்ததனாலும்‌, அவர்கள அ 
அன்பந்திர்த்தற்கு உதவுதலாலும்‌, *முணிவர்க்குறவா8” என்றது. கோழுனியத்‌ 
தீகுமென்று மனத்து இறைகொள்ளாதே எழுனை உற்றிடல்‌ - இராமன்‌ 
வெறுக்கக்கூடுமென்ன௮ மனத்திற்‌ சறிதுங்கொள்ளாமல்‌ (பரதன்‌ அவனுக்குப்‌ 
பகையாய்‌) அம்புகளாற்‌ பெரும்போரில்‌ ரெருங்கிவந்தால்‌ என்றும்‌ உரைக்க 
லாம்‌, பசு சிறியபயிரைமேய்ந்து அடியோடு ' அழித்தல்போல, யான்‌ பெருஞ்‌ 
சேனையைப்‌ பொருத அடியோடு அழிப்பேன்‌ என்பு, ஈற்றடியின்‌ பொருள்‌; 
ஏழுகடல்‌ - உப்பு கருப்பஞ்சாறு கள்‌ கெய்‌ தயிர்‌ பால்‌ சுத்தநீர்‌ இவற்றின்‌ மய 
மானவை, படைக்கு ஏழுகடல்‌ உவமை - பரப்பிலும்‌ அணியணியாக வருத 
லிலும்‌ என்க, பி-ம்‌:--4அகு. மனத்திடை, *கொள்ளாமே, கொள்ளானேல்‌, 
கொள்ளேமால்‌, கொள்ளேனேல்‌. *உற்றிவண்‌, (௧0௬௩) 


க்க்சு கம்பராமாயணம்‌ .. ்‌ அயோத்தியா , 


௪அுகன்‌ போர்சேய்யும்‌ எண்ணத்தோடு தன்னினத்தாரிடையில்‌.. 
தங்க, சுமந்திரன்‌ பாதனிடஜ்‌ சில சோலலத்‌ தொடங்குதல்‌. 
என்பன சொல்லி யிரும்பன 1மேனி௰ ரேலோர்முன்‌ a 
வன்பணை வில்லினன்‌ மல்லுயர்‌ தோளினன்‌ வாள்வீரற்‌. 
கேன்பனு நின்றன னின்றது கண்‌டரி யேற்ன்ன:  * 
முன்பனில்‌ வந்து 'மொழிக்தனன்‌ மூரிய தேர்வல்லான்‌. 


(இ-ள்‌) வல்‌ பணை வில்லின்‌ - வலிய பெரிய வில்லையுடையவனும்‌, 
மல்‌ உயர்‌ தோளினன்‌ - மற்போரிற்சிறக்து தோள்களையுடையவனும்‌, வாள்‌ : 
“வீரற்கு அன்பன்உம்‌ - வாட்போரிற்சிறர்த வீரனான இராமனுக்கு அன்புபூண்‌ 
டவனுமாகிய குசனும்‌, இரும்பு அன மேனியர்‌ ஏனோர்‌. முன்‌ - இரும்பை 
யொத்த [மிக வலிய] உடம்பையுடையவசான மற்றை வேடர்களின்‌ முன்னி 
லையில்‌, என்பன சொல்லி - என்ற இவ்வார்த்தைகளைச்‌. சொல்லி, நின்றனன்‌ - 
(கங்கையின்‌ தென்கரையில்‌) நின்றான்‌ ; நின்றது கண்டு - (அவன்‌) 'நின்ற 
- தனைப்‌ பார்த்து) மூரிய தேர்‌ வல்லான்‌-வலிமையையுடைய தேரைச்செலுத்து 
வதில்‌ வல்லவனான சுமந்திரன்‌, அரி ஏறு. அன்ன முன்பனில்‌ வந்து - ஆண்‌ 
்‌ சிங்கத்தை யொத்த. வலிமையையுடைய ப்ரதனிடத்தில்‌ வந்து, மொழிர்த “ 
னன்‌ - சிலசொல்பவனானான்‌; (௭-௮. )-அதனை: மேல்‌ இரண்டுகவிகளிற்‌ காண்க. 


பாதன்‌ ஸ்ரீராமபிரானைக்‌ காட்டினிடத்தும்‌ இனி இல்லான்‌ 
அன்புறுத்த வருகின்று னாதலால்‌, அவனைச்‌ ' சேனையோடும்‌ தொலைக்க 
வேணும்‌”என்று'குகன்‌ தன. இனத்தார்முன்னிலையிற்‌ பலபடியாகச்‌ சொல்லி, 
அங்குத்‌ தங்கெனாக, அப்பொழுது பரதனுடன்‌ வற்தவனான இரகுகுலத்தார்க 
குத்தேர்ப்பாகனாசிய சுமந்திரன்‌ குகன்‌ தென்கரையில்‌ நிற்ப அகண்டு, ' பரத 
னைக்கிட்டி அல்‌: குகனைக்குறித்‌ இக்‌ கூறலாயினனென்க, பதன. ௮ தன்மையை 
உள்ளபடி. யுணராமல்‌ இராமபிரானுக்கு... . இர்தக்காட்டிலும்‌.. திங்குபுரிவதற்‌ 
காகவே இன்னான்‌. வந்துள்ளான்‌ போலும்‌! . என்று: எண்ணிச்‌ குகப்பெருமான்‌ 
கூறிய -சொற்களெல்லாம்‌ அவன்‌ ஸ்ரீராமபிரானிடத்‌ அக்‌.கொண்டுள்ள பொய்‌ 
கும்‌ பரிவின்‌ செய லென்பார்‌ 'என்பனசொல்லி,........ வாள்வீரற்கன்பனும்‌ 
நின்றனன்‌? என்றார்‌; ““அதிஸ்சேஹூ பாபஸ்ாங்‌€ [பொக்கும்பரிவு (எப்போதும்‌ 
கேரச்கூடிய): தீமையையே கருதும்‌)?” என்ற வசனம்‌ இங்குச்‌ கருதத்தக்கது. 
பரதன்‌ திங்குசெய்யத்தொடங்கனொல்‌ உடனே அதனைத்‌ தவிர்க்குமாறு குகன்‌ 
கையும்‌ வில்லுமாயிருந்தன னென்டார்‌ “வன்பணை வில்லினன்‌” என்றாரென்க, 
பரதனை முதலிற்‌ சங்குத்ச குகன்‌ பாதன்‌ ஈல்லகருச்தினனானால்‌: அவனுக்கு 
வேண்டிய உதவிசெய்வோம்‌; இராமனுக்குத்‌ திங்குநினேந்து வந்தானாயின்‌ 
அவனைச்‌ சேனையோடும்‌ ஒறுப்போம்‌: சாச்செதையாக இருங்கள்‌ என்று தன்‌ 
பரிவாரசனங்கட்கெல்லாஞ்‌ இத்தமாக இருக்கும்படி. கட்டளையிட்டு, பரதனைக்‌ 
காணத்‌ லானே வடகரைக்குச்‌ சென்றானென்று முத ூலிற்கூறியுள்ள ௮. 


காண்டம்‌. . ௧௧,--குகப்படலம்‌ . - ௬௬௫ 
சுமந்திரன்‌. இரகுகுலத்தாசர்க்குத்‌ கொன்று தொட்டுத்‌ தேர்ப்பாகனாதலால்‌, 
மறிய தேர்வல்லான்‌ - பழ்மையானசாரதி யெனினுமாம்‌, பி-ம்‌:_.மேணிய 
ன்னாளும்‌, “அன்புற.. *அரியேறன்னான்‌, அரியேறானா, அரியேற்ளாம்‌. (௧௦௩௪) 
௨௫. இதுவும்‌ அடூத்தகவியும்‌ - ஒநதொடர்‌: சுமந்திரன்‌ உரத்தக்‌ 
_துகப்பேறமானைத்‌. 'தெரிவிப்பதைக்‌ கூறும்‌, 
த வெறு, 
கங்கையிரு கரையுலிடயான்‌. கணக்ெந்த நாவாயா 
. அுங்கள்குலத்‌ தனிறாதற்‌ குயிர்த்துணேவ னுயர்தோளான்‌. 
வெங்கரியி னேறனையான்‌ விற்பிடித்த 1வேலையினான்‌ 
கொங்கலரு ஈனுந்தண்டார்க்‌ குகனென்னுங்‌ 2குறியுடையான்‌. 
“" (இ.ள்‌.) கங்கை இரு கரை உடையான்‌ - கங்காஈதியின்‌ இரண்டுகரை 
களையும்‌'( தனக்குச்‌ சொச்தமாக) உடையவனும்‌, கணக்கு இறந்த சாவாயான்‌ - 
அளவில்லாத படகுகளை யுடையவனும்‌, ௨ உங்கள்‌ குலம்‌ தணி நாதற்கு உயிர்‌ 
அணேவன்‌ - உங்கள்குலத்தில்‌ திருவவதரித்த 5 ஒப்பற்ற தலைவனான இராமபிரா 
னுக்குப்‌ பிராணசினேகதனும்‌, உயர்‌ தோளான்‌ - உயர்ந்த தோள்களையுடைய 
வனும்‌, வெம்‌ கரியின்‌ ஏறு அனையான்‌ - (மதத்தால்‌) வெவ்விய ஆண்‌ யானையை 
எஒத்தவனும்‌, வில்‌ .பிடி.த்த... வேலையினான்‌ - வில்லைத்தரித்த (சேனா) சமுத்தி 
ரத்தை. யுடையவனும்‌, கொங்கு அலரும்‌ -: சேன்சொரிறெ, ஈன - பரிமளம்‌ 
வீசுனெற, தண்‌ - குளிர்ச்த, தார்‌-மாலையையுடைய, குகன்‌ என்னும்குறிஉடை 
யான்‌ - குகனென்னும்‌ பெயரையுடையவனுமாகிய வேடன்‌ (௭-ஐ,)— 
£நிற்காணுமுள்ளத்தான்‌ ... ... நின்றனன்‌” என. முடிபு காண்க, 
மக்கு . .எதிரில்‌ தொன்றடின்றானே : இவன்‌ கங்கையின்‌ இருகரை 
' யையும்‌தனக்கு உரிமையாகவுடையவன்‌; எண்ணிறந்த மரக்கலங்களையுடை 
யவன்‌; இராமபிரானுக்கு உயிர்த்தோழன்‌; 'உயர்ச்ததோள்களையுடையவன்‌; 
மதயானைபோன்‌ றவன்‌;. விற்படைவீரர்‌ பலரையுடையவன்‌; இவன்பெயர்‌ குக 
னென்பதாகு மென்றனன்‌ ஈமந்திர னென்க. கங்கையில்தோன்‌ நியவன்‌, ஆறு 
சாவையுடையவன்‌, இராமனுக்கு ' அன்பன்‌, . உயர்‌ தோளான்‌, கரியேறனை 
யான்‌, வில்லுக்குப்பதிலாக வேலைப்பிடி ச சவன்‌, குகனென்ற இருசாமமுடைய்‌ 
வனென்று "வேறு பொருள்‌ தோன்றிக்‌ சுப்பிரமணிய சுவாமியோடு இச்தக்‌ 
குசனுக்கு உவமைதோன்‌அமென்பர்‌, 
சுமந்திரன்‌ வனத்துக்கு இராமபிரான்‌ பயணப்பட்டுச்‌ சென்றபோது 
அயோத்தியினின்‌ அ இருககர்ச்கு யோசனை யிரண்டுசென்றதும்‌ விரைசெறி 
சோலையை யெய்தியபின்‌ இராமனனுமதியினால்‌ அப்பிரானைவிட்டு வெறர்‌ 
தேரை .யோட்டிக்கொண்டு மீண்டுவந்தா னென்று கம்பர்‌ கூறியிருத்ச 
லால்‌, இங்கே இராமபிரான்‌ குகனோடு: ஈட்புக்கொள்கையில்‌ உடனிருந்தவன்‌ 
போலச்‌ சுமர்திரன்‌*உங்கள்‌ குலத்சணிரசாதற்‌ குயிர்‌த்‌ துணைவன்‌” என்பது முதல 
வாகச்‌ கூறுவது எங்கனம்‌ பொருர்துமெனின்‌ ?_ சமர்இரன்‌ காலங்கண்ட 


௬௧௯௬ கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியா 
~ 2 
பாகனதலால்‌, குகன்‌ முன்னர்ச்‌ சந்திக்கையில்‌ அன்னான்‌ இராமபிரான த 
குணங்களைச்‌ செவியேற்று அப்பிராணிடத்து மெய்யன்பு பூண்டிருத்தலைக்‌ 
கண்டறிர்‌திரார்ததனால்‌ இங்ஙனங்‌ கூறுன்றா. னென்னலாம்‌. அவ்வண்‌ 
ணம்‌ 'அர்தக்குகன்‌ இராமபிரானிடத்து ஈடுபட்டிருந்தன னென்பதை, 
. இராமன்‌. கங்கைக்கரை வந்துசேர்ந்ததைக்‌ கேள்வியுற்றதும்‌ குகப்பெருமான்‌ 
தேனொடு மீனுபகாரத்தன்‌ அற்றமித்த மனத்தினன்‌ அன்பினனுகி ஈற்றவப்‌ 
.பள்ளீ வாயிலை ஈண்ணி அன்பினிறைஞ்சி (தேவா! நின்கழல்‌ சேவிக்க 
வந்தனன்‌” என்னு கூறியதனால்‌ அறியலாம்‌: வான்மீகமுனிவர்‌ குகனோடு 
சுமர்‌நிரன்‌ சலெராள்‌ உடனிருந்து பிறகே வெறுர்தேருடன்‌ மீண்டா 
னென்று கூறுவது இங்குச்‌ கருதத்தக்கது. சாவாய்‌ - செள; என்னும்‌ வட 
சொல்லின்விகாரமென்பர்‌. *உங்கள்குலம்‌' என்றது, சூரியவமிசத்தை, *கறியின்‌ 
ஏறு அனையான்‌? என்பதற்கு - யானைச்கூட்டத்தையழிக்குஞ்‌ சங்கம்போன்‌ றவ 
னென்றும்‌ பொருள்கொள்ளலாம்‌. “விற்பிடித்த? என்ற: அடைமொழியால்‌ 
இங்கே, வேலை - சேனையென்ப அ விளங்கும்‌, பி-ம்‌:--1வேளனையான்‌, வேலை 
யான்‌. “பெயருடையான்‌. (௧௦௬௫) 
.. ௨௬. கற்காணுர்‌ இண்மையான்‌ கரைகாணாக்‌ காதலா 
னற்காணிற்‌ கண்டனைய வழகமைக்த மேனியான்‌ 
்‌ மற்காணும்‌ 1இருகெடுந்தோண்‌ மழைகாணு மணி£நிறத்தாய்‌ 
நிற்காணு.முள்ளத்தா னெறியெதிர்நின்‌ றனனென்றான்‌. 
(இ-ள்‌) மல்‌ காணும்‌-வலிமையை எல்லைகண்ட [மிகவலிய], திரு. நெடு 
தோள்‌ - அழயெ பெரிய புயங்களையும்‌, மழை காணும்‌-நீலமேக,த்தைச்‌ கண்டா 
லொத்த, மணி கிறத்தாய்‌ - அழயெ நிறத்தையுமுடையவனே!கல்‌ காணும்‌ 
திண்மையான்‌ - மலையைக்கண்டாலொத்த வலீமையையுடையவனும்‌, கரை 
காணா காதலான்‌-(இராமன்பக்கல்‌) எல்லைகாணாத அன்புடையவனும்‌, சாணில்‌- 
(வடிவத்தை) நோக்குமிடத்து, அல்‌ கண்டு “அனைய - இரவைக்‌ கண்டாற்‌ 
போன்ற [மிகக்கரிய]; அழகு அமைந்த மேனியான்‌ - அழகு பொருந்திய 
உடம்பையுடையவனுமாகிய அவன்‌, நெறி எதிர்‌ நின்றனன்‌ - வழியெதிரே 
வந்துகின்றுள்ளான்‌; நின்‌ காணும்‌ உள்ளத்தான்‌ - உன்னைப்‌ பார்ச்சவேண்டு 
'மென்னும்மனச்கருத்துடையான்‌ (போலும்‌), என்றன்‌ - என்றுசொன்னான்‌, 
. (சமந்‌இிரன்‌) ; (எ-று.) 
மலைபோன்ற வலிமையையும்‌ இருள்போன்ற கருமிறத்தையு முடைய 
வனாய்‌ ஸ்ரீராமனிடத்துப்‌ பக்திப்போன்புபூண்டவனான இர்தக்குகன்‌ வழி 
யிடையில்‌ நிற்றலால்‌, இவன்‌ உம்மைக்‌ காண்பதற்கே நிற்னெறனன்போலு 
மென்று பாதனிட்த்துச்‌ சுமர்திரன்‌ கூறின னென்க, மல்‌ - ஆயுதமின்றி உடல்‌ 
வவிமைகொண்டு .செய்யும்‌ போர்‌ எனினுமாம்‌, பாதனது திருமேனி நிறம்‌ 
கரியதாதலை “பரதனெனும்‌ பெயரானை, யெள்ளரிய குணத்தாலு' மெழிலாலு 
மிவ்விருந்த, வள்ளலையே '.யனேயானைக்‌ கேகயர்கோன்மகன்‌ பயந்தாள்‌”? 


காண்டம்‌ ௧௧-குகப்படலம்‌ ௬௯௭ 


என்‌ றதனாலும்‌ அறிக, (நிற்காணும்‌ உள்ளத்தான்‌" என்றது; ஊகம்‌, கண்டு ௫ 
கண்டால்‌; எச்சத்நிரிபு; சண்ட அஎன்பதன்‌ விசாரமுமாம்‌, பிஃம்‌:_! திரடிண்‌ 
டோள்‌, 2கிறத்தான்‌. த ந (௧௦௩௬) 
உ௭.சுமந்திரன்‌ சொல்லைக்கேட்ட பரதன்‌ அக்தகனைகீ காணுமாறு 
தான்‌ புற்ப்படூதல்‌. 
தன்முன்னே.யவன்றன்மை 1தந்தைதணை முற்தரைத்த 
சொன்முன்னே யுவக்கன்ற அரிசலொத்‌' திருமன த்தான்‌ 
மன்‌ முன்னே தழிஇக்கொண்ட: மனக்னிய துணைவனே . 
லென்முன்னே யவற்கரண்பென்‌: யானேசென்‌ றெனவெழுந்தான்‌. 
(இ-ள்‌.) தன்‌ முன்னே - தனது எதிரிலே, அவன்‌ தன்மை - அக்குக 
ன்று தன்மையை, தந்தை துணை - (தன்‌) தர்தையின்றண்பனான சுமர்திரன்‌, 
முர்து உரைத்த - முன்பு சொன்ன, சொல்‌ முன்னே - சொல்லைச்‌ கேட்டவி 
னும்‌ விரைவாக [சொல்லைக்‌ கேட்டவுடனே என்றபடி], உவக்கன்ற - மஓழ்‌ 
. இன்ற, அரிசு இலா திரு மனத்தான்‌ - களங்கமில்லாத றெர்‌ சமனத்தையுடைய 
பரதன்‌; £மன்‌ - (சமது தலைவனான) இராமனை, முன்னே தழீஇ கொண்ட... 
முன்னமே சனேகஞ்செய்துகொண்டுள்ள; மனக்கு இனிய துணைவன்‌ ஏல்‌ - 
*(அவன்‌) மனத்துக்கு இனிய சனேடதனானால்‌, என்‌ முன்னே - என்னை (அக்‌ 
'குகன்வர்து) காண்பதற்கு முன்னமே, யான்‌ ஏ சென்று அவன்‌ காண்பென்‌ - 
கரனேபோய்‌ அவனைப்‌ பார்ப்பேன்‌,” என - என்‌அசொல்லி, எழுந்தான்‌ - புறப்‌, 
பட்டான்‌; (எ-று) 

- சுமர்தினது சொல்லைக்கேட்ட பாதன்‌, குகன்‌ இராமபிரானிடத் தப்‌ 
'போன்புபூண்டுள்ளா னென்பத&ை புணர்ந்து, இராமதாசனான அவன்‌ தன்‌ 
னைக்காணுமானஅு வருவதனிலும்‌ மகாபாகவதனானஅவனைத்‌ தானே அவ 
னிடஞ்‌ சென்று காண்பது ஈல்லசென்று கருதி, அவனைச்‌ காணுமாறு புறப்‌ 
பட்டன னென்பதாம்‌, குகன்‌ வர்‌தள்ளானென்பதைக்‌ சுமர்‌ திரனா லறிர்ச பா 
தன்‌ தமையனதுஈண்ப னென்று மனமுவம்‌து காட்யெளித்தன னென்று முத 
னூல்‌ கூறும்‌. சுமந்திரன்‌ தசரதனுக்கு சண்பனானதனால்‌ *தந்தைதணை” என்‌ 
ரூர்‌; மேல்‌ ௪௭ - ஆஞ்‌ செய்யுளில்‌ * எர்தை” என்று பரதன்‌ இவனைச்‌ கூறு 
தலும்‌ இதுபற்றியே, மனக்கு இனிய - (ஈமது) மனத்திற்குப்‌ பிடித்த எனினு 
மாம்‌, குகன்‌ நினைத்தபடி குற்றஞ்சிறிதுமில்லாதது பரதன அதிறாவுளமென்‌. 
பதை விளக்க, (துரிசிலாத்‌ இருமனம்‌” என்றார்‌, பிஃ-ம்‌:_1சன்‌ அணைவன்‌, 
முகத்தான்‌. I (௧0௬௭) 

௨௮.-டுதுவும்‌ அடுத்த கவியும்‌ - பரதன்‌ நிலையைக்கண்டூ 
குகன்‌ திடூக்கீடூதலைக்‌ கூறும்‌, - 
1ஏன்றெழுந்து தம்பியொடு மெழுன்ற காதலொடுல்‌ 
குன்றெழுர்து சென்‌்றதகென்க்‌ குளிர்கங்கைக்‌ கரசைகுறுக 
நினறவனை நோக்கினான்‌ றிருமேனி நிலையுணர்க்சான்‌ 
அன்ுகரு நறுங்குஞ்சி யெயினர்கோன்‌ அண்ணென்றான்‌. 
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-(இ-ள்‌.) என்று எழுர்து, த அத்ரி ணியல் ட சத்‌ துருச்சனெனோடும்‌, எழு. 
கின்ற காதலொடுஉம்‌ - மேன்மேலுண்டாகின்‌ ற அன்பினோடும்‌, குன்று - மலை 
யானது; எழுர்‌து சென்றது என-எழுந்து சட.ச்தாற்போல, குளிர்‌ கங்கை கரை 
குத - குளிர்ச்சிபொருர்திய கங்காதீரத்தை யடைந்து, நின்றவனை - வந்து 
நின்ற பரதனை, அன்ன - ரெருங்யெ, ௧௫ - கருமையாடிய, நறு குஞ்சி - நறு 
மணமுள்ள தலைமயிரையுடைய, எயினர்‌ கோன்‌-குகப்பெருமாள்‌, ரோக்கினான்‌- 
பார்த்‌, திருமேனி. நிலை: உணர்ந்தான்‌ - அங்‌ உடம்பினிலையையும்‌ 
ப்ப அண்ணென்றான்‌ - இடுக்ட்டான்‌; (௪-௮, 


தான்‌ பரதனைப்ப, ற்றி எண்ணியதற்கும்‌ ப்பர்‌ மாறுபாடா 
யிறாந்தமைபற்றி, எயினர்கோன்‌ துண்ணென்றா னென்க, தம்பியொடும்‌ எழு 
இன்ற காதலொடும்‌ என்றசேர்க்சையால்‌, தன்கட்டளையில்லாமல்தானே சத்‌ 
-அருக்கினன்‌ தன்னுடன்எமுந்‌த தஅபோலவே, தீன்னையறியாமலே பரதனுக்குக்‌ 
காதலெழுக்த தென்க. உடன்நிகழ்க்தன வாகக்கூறிய எழுக்ததம்பியொடு மெழு 
கின்றகாதலொடும்‌ என்ற இடத்து, உடனவிற்சியணி காண்க, 1என்றெழுர்த 
என்ற பாடத்துக்கு, என்று - என்றுசொல்லி, எழுந்த - தன்னுடனே 
யெழுந்த, தம்பியொடும்‌ என்க, (௪0௩௮) 


௨௯. வற்கலையி னுடையானை மாசடைந்த 1மெய்யானை 
, நற்கலையின்‌ மதியென்ன ககையிழந்த முகத்தானைக்‌ 

கற்கனியக்‌ கனிகன்ற தயரானைக்‌ கண்ணுற்றான்‌ 

விற்கையினின்‌ நிடைவீழ விம்முற்று நின்றொழிந்தான்‌. 

(இ-ள்‌.) வற்கலையின்‌ உடையானை-மரவுரியை ஆடையாக வடுத்தவனும்‌, 
மாசு அடைந்த மெய்யானை - புழுதிபடிக்து உடம்டையுடையவனும்‌, நல்‌ கலை 
இல்‌ மதி என்ன ஈகை இழர்த முகத்தானை - அழயெ கலைகளில்லாத சர்‌ ரன்‌ 
போல ஒளியிழர்த முகத்தையுடையவனும்‌, கல்‌ சணிய கணிகன்ற அயரானை - 
(காண்கின்ற) கல்லும்‌ குழைர்துருகும்படி. மிகு அன்பத்தையுடையவனுமா 
யெ பரதனை, கண்‌ உற்றான்‌-பார்த்து, (குகன்‌), சையினின்று வில்‌ இடை வீழ்‌- 
(தன்‌) சையினின்அ வில்‌ கழுவிக்‌ கீழேவிமும்படி, விம்முற்று நின்‌அஒழிச்‌ 
தான்‌ - கலங்கச்‌ செயலற்று நின்றிட்டான்‌; ; (௭-அ,) 

இருமேணிரிலைமையை இங்கு விவரிக்கின்‌ றனரென்க, மாவுரிசரித்தலும்‌ 
உடம்புமாசுபடிந்திருத்தலும்‌ முகம்‌ஒளிகுறைந்துவாட்டமுற்றிருத்தலும்‌ கல்‌ 
இங்‌ கரையும்படி பெருந்துயரத்துடனிருத்தலுமாயெ பரதன செயல்‌ (இவன்‌ 
வனவாசஞ்சென்ற இராமனிடத்துப்‌ போன்புபடைத்தவன்‌” என்பதை விளக்கு 
வதனால்‌, அவற்றைக்கண்ட குகப்பெருமான்‌ எதிர்த்‌ ்‌ அவருபவரோடு போர்செய்‌ 
தற்கென்று உறுதியாகத்‌ சன்சைப்பிடித்த வில்லு ஞூ சோர்ர்துவிழக்‌ கலங்கச்‌ 
செயலற்று கின்றனனென்பதாம்‌. ஈகை - புன்சிரிப்புமாம்‌. இடை - இழிடம்‌, 
பிப உடலானை, ன சச ்‌ (௧௦௩௯) 


“.கர்ண்டம்‌. க்ககுகப்படலம்‌  - ௬௯௯ 


௩௦--துகப்பெநமான்‌ பாதசத்துநக்கினரின்‌ நிலையைக்‌ கநதுதல்‌; 
1கம்பியுமென்‌ னாயகனை யொக்கின்றா னயனின்றான்‌ - 
தம்பியையு மொக்கின்றான்‌ றவவேடம்‌ 3தலைக்கொண்டான்‌ 
அன்பமொரு . முடிவில்லை தசைகோக்‌சத்‌ தொழுனெறா 
னெம்பெருமர்ன்‌ பின்பிறந்தா ரிழைப்பரோ பிழைப்பென்றான்‌ 
(இ-ள்‌, 'சம்பிஉம்‌ - ஆடவரிற்றெர்த இப்பரதனும்‌, என்‌ நாயகனை ஒக்‌ 
கின்றான்‌ - எனது தலைவனாயெ இராமபிரானை ஒத்திருக்கிறான்‌; அயல்‌ நின்‌ 
.ருன்உம்‌ - அருகல்கின்றவனும்‌ [சத்‌ தருக்னெனும்‌], தம்பியை ஒக்சன்றான்‌ - 
-இராமன்தம்பியான இலக்குமணனை . ஓஒத்திருக்றென்‌ ; தவம்‌ வேடம்‌ தலைச்‌ 
கொண்டான்‌ - (இந்தப்‌ பரதன்‌) தவத்‌ அக்குரிய வேஷத்தை மேற்கொண்‌ 
டுள்ளான்‌ ; ன்பம்‌ ஒரு முடிவு இல்லை - (இவன்படுற) துன்பத்துக்கோ 
ஒரெல்லையில்லை ; திசை ரோக்‌ தொழுன்ருன்‌ - (இராமன்சென்ற தென்‌) 
இசையை கோக்க வணங்குடின்றான்‌ ; எம்‌ பெருமான்‌ பின்‌ பி ஐந்தார்‌ பிழைப்பு 
.இழைப்பர்‌ ஓ -. இராமன்தம்பியர்‌ பிழைசெய்வரோ? [செய்யார்‌], என்றான்‌ - 
என்று கருதினான்‌, (குகன்‌) ; (௪-௮,) 
இராமலக்குமணரோடு பாதசத்துறாக்கனெர்‌ முறையே ஒப்பாவ சென்க, 
பாதன்‌ ' இராமனுக்குச்‌ அரோகஞ்செய்யுஞ்‌ சிர்தை சிறிதுமில்லாதவனென்ற ன்‌ 
பொருளை “எம்பெருமான்‌ பின்பிறந்தா ரிழைப்பரோ பிழைப்பு” என்று. 
விளக்கினார்‌; தோடர்நிலைசீசேய்யுட்குறியணி, சிறப்புப்பொருளைப்‌ பொதுப்‌ 
பொருள்‌ சமர்த்தித்த தாகா காதலால்‌, இது வேற்றுப்பொருள்வைப்பணி 
யல்ல, தஇிக்குகோக்‌சித்‌ தொழு.அகொண்டிருத்தல்‌, பேரன்பின்‌ செயலாகும்‌, 
எம்பெருமான்‌ - எமது தலைவன்‌: இராமன்‌. தலைச்சொண்டான்‌, தலை - 
தமிழுபசருக்கம்‌. . பிஃம்‌:_1ஈம்பியிவன்‌. தவைகின்றான்‌, தலைநின்றார்‌, (௧௦௪௦) 
௩௧௮குகப்பேதமான்‌ பாதனிநந்த: இடத்திற்த ஓர்‌ ஓடத்தில்‌ வநதல்‌., 
உண்டிடுக்க ணொன்‌ அடையா 1னுலயா த வன்புடையான்‌ 
கொண்டதவ வேடமே கொண்டிருந்தான்‌ 2குறிப்பெல்லாங்‌ 
கண்டுணர்ந்து 3பெயர்கின்‌ றேன்‌ 4கரமின்க ணெறியென்னாத்‌ 
5 தண்டுறையோர்‌ 6நாவாயி லொரு7தனியே தான்வந்தான்‌. 
(இ-ள்‌.) (உண்டு இடுக்சண்‌ ஒன்று உடையான்‌ - உளதரயெ ஒரு அன்பத்‌ 
தையுடையவனும்‌, உலையாத அன்பு உடையான்‌ - (இராமபிரானிடத்து) நீங்‌ 
காத அன்புடையவனும்‌, கொண்ட தவம்‌ வேடம்‌ ஏ கொண்டு இருக்தான்‌-(அவ்‌ 
விராமபிரான்‌) தரித்துக்கொண்டுள்ள தவவேஷத்தையே (தானும்‌) கொண்‌ 
டுள்ளவ்னுமாகிய இப்பரதன ௮, குறிப்பு எல்லாம்‌ * மனக்கருத்‌துமுமுவதை 
யும்‌, கண்டு உணர்ந்து பெயர்‌இன்‌ றேன்‌ - (அருகற்சென்று அவனைப்‌) பார்த்து 
'அறிர்து மீண்டுவருகிறேன்‌ ; நெறி காமின்கள்‌ - (கீங்கள்‌ அதுவரையில்‌) வழி 


ஸ்ம... க்ம்பராமாயணம்‌ . அயோத்தியா . 


யைப்‌ - பர்துதாத்‌ இருங்கள்‌,” என்னா - என்று (தன்‌ சேனைவீரரை. ரோக்டிச்‌] 
சொல்லி, தண்‌ அறை - குளிர்ந்த கங்கைத்‌ துறையில்‌, ஓர்‌ ஈாவாயில்‌. ஒரு 
தனியே தான்‌ வந்தான்‌ - ஒருதோணியில்‌ (ஏறிக்கொண்டு வேறு அணையில்‌ 
லாமல்‌) தீன்னர்‌ தணியனாய்க்‌ குகன்‌ தான்‌ [பாதனிடம்‌) வர்தான்‌ ; (௭-௮, 
கங்கையின்‌ வடகரையிற்‌ சார்ந்த ஸ்ரீபரதனைத்‌ அரத்திற்‌ கண்டதுமே 
அவனது தவவேஷத்தாலும்‌ முகத்தோற்றத்தாலும்‌ அவனைக்‌. குற்றமற்றவ 
னென்று உணர்ந்து, குகப்பெருமான்‌ தன்னினத்தாரைரோக்‌டி, “இதோவீர்‌ து 
, கீங்கைக்கரையில்‌ தங்கிற்ின்ற பர தன்‌ குற்றமற்றவ னெனத்‌ தோன்றவத . 
னால்‌, சான்‌ தனியே சென்று அவனத மனக்கருத்தை முற்றிலும்‌ அறிர்து 
ச்‌ 'வருனெறேன்‌ ; நீவிர்‌ இந்தத்‌ தென்கரையில்தானே ஜாக்கிரதையாக இருங்கள்‌! 
க ஏன்று சட்டளையிட்டுத்‌ தான்மாத்திரம்‌ ஓர்மாக்கலத்தில்‌ ஏறிச்கொண்டு பர 
தனுள்ள வட்கரையைரோக்‌ட - வந்தன னென்பதாம்‌, இடுக்கண்‌ என்பது - 
. இடுங்குகண்‌ என்பதன்‌ விகாரமாய்‌, கண்மலர்ச்9 யில்லையாம்படி. வருகிற அன்‌ 
'பதிதுக்குச்‌ காரணக்குறியாம்‌, £உலையாதவன் புடையான்‌” என்ப அ-டஇராமபிரா 
னைக்‌ குறிப்பதாகப்‌ பொருளூரைப்பினுமாம்‌, தவவேடம்‌ = : தீபோவேஷம்‌ : 
வடமொழித்தொடர்‌. பெயர்கின்றேன்‌ -. விரைவுபற்றி வந்த காலவமுவமைதி.,,. 
பி-ம்‌:--1உலையாவனப்புடையான்முன்‌. 2குறியெல்லாம்‌. “மிள்சின்றேன்‌, வரு 
இன்றேன்‌.,. 4சாண்மின்கள்‌, 5 சண்டுறையின்‌, தண்ணறைய, நோவாயின்‌, 
1 சமியே, ்‌ ம்‌ (௧௦௪௧) 
௩௨௮குகப்பேறமான்‌ பரதனை வணங்க, அந்தப்பரதன்‌ 
குகனைத்‌ தழவுதல்‌. 
வந்தெதிரே 1தொழுதானை வணங்னொன்‌ மலரிருந்த 
்‌ வந்தணனுச்‌ 2தனைவணங்கு மவன்மவ னடிலிழ்க்தான்‌ 
மந்தையினுங்‌ களிகூ.ரத்‌ தழுவினான்‌ தகவுடையோர்‌ 
3சிர்தையினுஞ்‌ சென்னியினும்‌ வீற்றிருக்குஞ்‌ £ர்த்தியான்‌. 


(இ-ள்‌,) (சனியஞய்‌ ஓடத்தின்‌ மூலமாகக்‌ கங்கையின்‌ வடகரைசேர்ர்த. 
குகன்‌),-எதிரே வர்து - எதிரிலே வந்து, தொழுதானை - (இராமனைத்‌ இசை 
நோக்கித்‌) தொழுறெ 'பரதனை, வணங்கினான்‌ - ஈமஸ்கரித்தான்‌ ; (அவ்வள 
வில்‌),தகவு உடையோர்‌ சிர்தையின்உம்‌ சென்னியின்உம்‌ வீற்திருக்கும்‌ சீர்த்தி 
யான்‌ - பெருமைக்குணச்தையுடையவர்களஅ மனத்திலும்‌ தலையின்மேலுஞ்‌ 
ஜெப்பாகத்தங்குற பெரும்புசழையுடையவனாயெ, மலர்‌ இருந்த அர்தணன்‌ 
உம்‌ தனை வணங்குமவன்‌ உம்‌ - (திருமாவின்‌ காபித்‌) தாமரைமலரிலே வீற்‌ 
திருக்கிற அழயெ அருளையுடைய பிரமனும்‌ தீன்னேவணங்கத்தக்க பரதனும்‌, 
அவன்‌ அடி வீழ்ந்தான்‌ - அவன அ [சன] பாதங்களில்‌ விழும்‌ அ ஈமஸ்கரித்த 
குகனே, தர்தையின்உம்‌ களிகூர தழுவினான்‌ - (மைந்தனைக்கண்டபொழுது) 
கீர்தைக்குஉ ள்ள களிப்பினும்‌ தீன்களிப்பு மிக௮ணைத்துக்கொண்டான்‌; (௭-ஐ.) 


காண்டம்‌ ௧௧ அகுகப்படலம்‌ . ௪௦௧ 


சகவுடையோர்‌ சச்சையினும்‌ சென்னியினும்‌ வீற்றிருக்கும்‌ சீர்த்‌ தியான்‌? - 
பெரியோர்‌ எப்பொழுதும்‌ மனத்திற்சிர்தித்துத்‌ தலைமேற்கொண்டு கொண் 
டாடுஞ்‌ சிற்த புகழையுடையவன்‌ என்றபடி, முயற்சியில்லாமல்‌ எளிதில்‌ 
தனக்குக்டைத்த இராச்யெத்தைத்‌ தான்‌ ஏற்றுக்கொள்ளாதொழிர்அு; அதனை 
மூத்தோனுக்குக்கொடுத்து அவனை மீட்டுக்கொண்டுசெல்ல வருகின்ற குண 
வானான பரதன்‌ தன்னைஒப்பாரும்‌ மிக்காரும்‌ உலகத்தில்‌ இல்லையாம்படி நிலை 
பெற்ற நெடுக்ரெ்த்தி பெறு தலால்‌, இங்கனம்‌ கூறப்பட்டான்‌, பாதன்‌ .இராம 
னுள்ள திசையை நோக்கி அஞ்சலிசெய்து வருதலைக்‌ ழ்‌ . ஈ நிசைரோக்டித்‌ 
தொழுகின்றான்‌?' என்‌ றதனாலும்‌ அறிஃ, £எதிரேவர்து' என்பதைத்‌ தொழுது 
நின்றபரதனுக்குக்‌ கூட்டினும்‌ அமையும்‌, பரதன்‌ திருமாலின்‌ அமிச மென்‌ 
.பது தோன்ற, 'மலரிருந்தவர்தணனுர்‌ தனைவணவ்‌;தமவன்‌? என்றார்‌. தந்தை 
க்கு மைந்தனிடத்து அன்பு சிறத்தலால்‌, *தந்தையினுங்‌ களிகூர? என்றது. ' 
இப்பாடலின்‌ முன்னிரண்டடிகட்கு - (இராமனுக்கு கண்பனான தனாற்‌) பிரம 
டனும்‌ வணங்கத்தக்க பெருந்தன்மையையுடையவனாகிய குகனும்‌ எதிரிலே 
வந்து (இராமனைத்‌ திசைரோக்டித்‌) தொழுதுகின்ற பரதனை வணக்கி 
அவனதபாதங்களில்‌ விழுச்தான்‌ என்றும்‌, பின்னிரண்டடிசட்கு - பரதன்‌ 
குகனைத்‌ சமுவினானென்றும்‌ பதவுரை கூறினாலும்‌ கருத்து இதுவே, இனி, 
இப்பாட்டின்‌ சொற்போக்கை நோக்குமிடத்து, (குகனும்‌, பரதனுக்கு) எதிரே 
வர்‌, தொழுதானை - இராமனைத்‌ தொழுபவனான பரதனை, வணங்கினான்‌ ; 
ஒர்ச்தியானாயெ அர்தணனுர்‌ தனைவணகல்குமவனும்‌ [பரதனும்‌] அர்தக்குக 
ன அடியில்‌ வீழ்்தான்‌ எனப்‌ பொருள்‌ கொள்ளுதல்‌, சேராம்‌ ; ஆயினும்‌, அத : 
. முதனூலாயெ ஸ்ரீ வால்மீசராமாயணத்தோடு ஒவ்வாமையால்‌, அங்கனம்‌ உரை 
கூறப்படவில்லை யென அறிக, வந்து எதிரே தொழுதானை என்பதற்கு-குகனை 
யென்றால்‌, ' குகன்தொழுதானென்பது ழே சொல்லப்படாமையாலும்‌ அவ 
னடி.வீழ்ச்கானென்று குகன்‌ வணங்யெமை மேலே சொல்லப்படுதலாலும்‌ 
பொருந்தாமை காண்க. “சீர்த்தி மிகுபுகழ்‌'? என்ற தொல்காப்பியச்‌ சூத்திரத்‌ 
தால்‌, ர்த்தியென்பது - பெரும்புகழையுணர்த்துவதோர்‌ உரிச்சொல்லா 
மென்றும்‌, புகழ்மாத்திரத்தையுணர்த்துங்‌ ஒர்த்தியென்னும்‌ வடசொல்லின்‌ 
திரிபன்றென்றும்‌ அறிக, பி-ம்‌:--1தொழுவானை, தலை, 3சிச்தையிலுஞ்‌ 
_சென்னியிலும்‌, ்‌ (௧0௪௨) 
உ௩,--குகப்பேநமான்‌ பரதனை வந்தசேய்தியை வினவ, அவன்‌ 
அதனைத்‌ தெரிவித்தல்‌. 
வெறு, 
னின்‌ புனினம்‌ வேந்தன்‌ ருமரைச்‌ செங்க ணானை 
யெழுவினு முயர்ந்த தோளா யெய்திய தென்னை யென்ன 
முழுதல களித்த தந்தை முந்தையோர்‌ “முறையி ணின்அம்‌ ' 
வழுவின னதனை நீக்க மன்னனைக்‌ $கொணர்வா னென்றான்‌, 


toe க்ம்பராமாயண்ம்‌' அயோத்தியா 


(இ-ள்‌.) தழுவின - (அல்லனம்‌ பசதனால்‌) , தழுவப்பட்ட, புளினர்‌ - வேர்‌ 
தன்‌ - வேடர்க்கரசனான குகன்‌, தாமரை செம்‌ கணானை - செந்தாம்ரை மலர்‌ 
போலுர்‌ இருக்கண்களையுடைய பரதனை (ரோக்கி), *எழுவின்உம்‌ உயர்ந்த 
தோளாய்‌-(இரண்ட) கல்‌தாணினுஞ்‌  சிறர்த தோள்களையுடையவனே! எய்தி 
யது என்னை - (இங்கு கீ) வந்தது யா காரணத்தால்‌!” என்ன-என்று. கேட்க, 
(அதற்குப்பாதன்‌), (முழுது உலகு அளித்த தந்‌ைத - 'உலக முழுவதையும்‌ அர்‌ 
சாண்ட எங்கள்‌ தர்தையாடிய தசரதசக்கரவர்த்தி, முக்தையோர்‌ முறையினின்‌ 
- உம்‌ - வழுவினன்‌ - முன்புள்ள. ௮ரசாரது நீ தியினின்‌ அம்‌ -தீவறிவிட்டான; 
அதனை நீக்க - அவ்வநீஇயை நீக்கும்‌ பொருட்டு, மன்னனை  கொணர்வான்‌ - 
இராமபிரானை அழைத்துக்கொண்டுபோதற்கு (வந்தேன்‌), என்றான்‌-என்‌அ 
சொன்னான்‌ ; (௭-௮) 


அப்போது குகப்பெருமான்‌ ஸ்ரீபா தாழ்வானை ரோக்டி, ₹நீர்‌ இந்தக்‌ 
கானகத்தில்‌ வருதற்கு யாதுசாரணம்‌ ?? என்று. வினாவ, அதற்கு அந்தப்‌ பர்‌ 
தாழ்வான்‌ *எனததந்தை முறைகேடாக இளையவ்னான எனக்கு இசாச்சியத்‌ 
தைக்கொடுத்து என துசமையனாரைக்‌ கானகத்திற்கு அனுப்பினார்‌, இந்த 
முறைக்கேட்டைப்‌ போக்கும்படி எனதுஅண்ணனாரைச்‌ கானகத்தினின்று ' 
மீட்டுவருமானு செல்கின்றேன்‌! என்று. தான்‌ வந்த காரணத்தைக்‌ குகப்‌ 
'பெருமானிடத்துச்‌ கூறின னென்பதாம்‌. முக்தையோர்முறையினின்‌ அம்‌ வழு 
'வினது - மூத்தகுமாரனிருக்க இளையமகனுக்கு அரசுகொடுத்தத. பி-ம்‌:-- 
1தமுவினன்‌. 2முறையினிண்டு,முறைமையீண்டு, நிக்‌, கொணர, கொணர்க 
வந்தேன்‌, ப (௧௦௪௩) 


௩௪௮-பாதனது பேநந்தகைமையை யுணர்ந்து அவனைக்‌ ' 
குகப்பேநமான்‌. மறுபடியும்‌ தண்டனிடுதல்‌. 
[2] 


கேட்டனன்‌ இசாதர்‌. வேந்தன்‌ ளெ ந்தெழு வித்ய னா. 
மீட்டுமேண்‌ ணதனில்‌ வீழ்ந்தான்‌ விம்மின னவகை பொங்‌ 
தீட்டரு மேனி மைந்தன்‌ சேவடிக்‌ கமலப்‌ பூவிற்‌ [கத்‌ 
பூட்டிய கையன்‌ பொய்யி 5$லுள்ளத்தன்‌ புகல லுற்றான்‌. ' 


(இ-ள்‌. பொய்‌ இல்‌ உள்ளத்தன்‌ - பொய்ம்மையில்லாத கருத்தை 
யுடையவனாிய, ரொதர்‌ வேந்தன்‌ .. வேடர்தலைவனா।ன குகன்‌,--கேட்டனன்‌- 
(அவ்வார்த்தையைக்‌) கேட்டு, செர்ச்து எழும்‌ உயிர்ப்பன்‌ ஆடி - மிகுதியாகத்‌ 
தோன்றுசன்ற பெராமூச்சையுடையவனாய்‌, உவகை பொங்க . களிப்புமிக, 
விம்மினன்‌ - : உடம்புபூரித்து, மீட்டுஉம்‌ மண்‌அதனில்‌ வீழ்ந்தான்‌ - மறு 
படியும்‌ தரையில்விழுக்து, திட்ட அரு மேனி மைந்தன்‌ சே அடி கமலம்‌ 

ர பூவில்‌ பூட்டிய கையன்‌ - சத்திரத்திலெழுஅதற்கும்‌ அருமையான ' [மிக அழ 
்‌ இய] . திருமேணியையுடைய பரதன்‌ சிவந்த : இருவடி.த்சாமரைமலர்களிற்‌ 


காண்டம்‌ ௧௧குகப்படலம்‌ . த ௭௦௩ 


சேர்த்தன கைகளையுடையவனாய்‌, - [பரதனைச்‌ சாஷ்டாங்கமாகத்‌ தண்ட 
்‌ னிட்டு], புகலல்‌ உற்றான்‌ - (லெ) கூறத்தொடங்கினான்‌ ; (௭-௮,)-—அவற்றை 
மேலிரண்டுகவிகளிற்‌ காண்க, ர 
பாசனதுசெயல்‌ இன்னதென்ப்தை க்‌்‌ தெளிந்த 
-குகப்பெருமான்‌ நிகழ்ந்தவற்றைக்‌ கருதியதனாற்‌ பெருமச்சுவிட்டு, பிறகு, அவ 
னது பெருச்சன்மையைச்‌ கண்டு மனத்திலடங்காதபெருமகிழ்ச்சியடைர்‌ ௮, 
அவனது பெருந்தகவுக்காகச்‌ சாஷ்டாங்கமாக அவனை ஈமஸ்கரித்துப்‌ பின்வரு 
மானு கூ.றலாயின னென்க, இராதர்‌ - வடசொல்‌, பி-ம்‌:-1உயிரன்‌, பொன்‌ 
அடியின்‌, வீக்‌, வீங்க, “பூமேல்‌, உள்ளத்தான்‌, (௧0௪௪). 
உ௫--இதுவும்‌அடுத்தகவியும்‌ - குகன்‌ பரதனைப்‌ 
புகம்ந்தமையைக்‌ கூறும்‌, 
தாயுரை கொண்டு தாதை யுதவிய தரணி தன்னைத்‌ 
திவினை யென்ன 1நீத்துச்‌ சிந்தனை முகத்திற்‌ 2றேக்கிப்‌ 
போயினை யென்ற போழ்து “புகழினோப்‌ தன்மை கண்டா 
லாயிர மிராமர்‌ நின்கே மாவசோ 6தெரியி னம்மா. 

(இ-ள்‌.) ₹புகழினோய்‌ - ர்‌. ச்தியையுடையவனே ! தாய்‌ உரைகொண்டு - 
(உனது) தாயாகிய கைகேயியின்‌ வார்த்தையைக்‌ கேட்டு, தாசை வி்‌ - 
(உனது)  தர்தையாதிய தசரதன்‌ (உனக்குச்‌) கொடுத்த, தர: ணஊிதன்னை" - 
இராச்யெத்தை, திவினை என்ன நீத்‌ து-கொடுர்தொழிலை விடுவதுபோல விட்டு, 
இர்தனை முகத்தில்‌ தேச்சி ஃ கவலையை முகத்தில்‌ நிறைத்து, போயி 
(இங்கு) வந்தாய்‌,” என்ற போழ்‌து-என்‌ றபொழுது [என்றகாரணத்தால்‌ என்ற 
படி], தன்மை கண்டால்‌ - (உனது) தன்மையைப்பார்த்தால்‌, தெரியின்‌ - 
ஆலோரிக்குமிடத்து, ஆயிரம்‌ இராமர்‌ நின்‌ கேழ்‌ ஆவர்த - ஆயிரம்‌ ஸ்ரீராமர்‌ 
உளரானாலும்‌ உன்னொருத்தனுக்கு ஒப்பாவரோ ! (௭-து,) 

இராமபிரானோ சாட்டாரது அதமதியின்மீஅ தன அத்தை இசாச்சியச்‌ 

. தைக்கொடுக்க அதனை ஏற்றுக்கொண்டான்‌ ; நீயோ உனதுதாயின்‌ வரத்தின்‌ 
மூலமாகத்‌ தந்தை இராச்சியத்தை உனக்குக்கொடுக்க அதனை வேண்டாமென்‌ 
இருய்‌, வேணுமென்ற இராமன்‌ சிறச்தவனோ? வேண்டாமென்ற நீ சிறந்த 

. வனோ! விருப்பமின்மையைக்கொண்ட நீயே அர்த இராமபிரானைவிட மேம்‌ 
பட்டவ னென்று கூறியவாறு, இங்கு இவ்வாறு பரதனை இசாமபிசானை விட 
மேம்பட்டவனாகச்கூறியது, இராமபிரானைக்‌ குறைத்துக்‌ கூறவேணுமென்ற 

- கருத்தினா லன்ன ; பாசனது விருப்பின்மையென்ற குணத்தைப்‌ பாராட்டுதற்‌ 
பொருட்டென்க. தரணிதன்னைத்‌ திவினையென்ன நீத்து - அவ்விராச்யெத்‌ 

தை ஏற்றுக்கொள்வது பாவமென்று கருதிக்‌ கைவிட்டு என்றும்‌ உரைக்க 
லாம்‌, “அடுத்தது காட்டும்‌ பளிங்கு? போல்‌ கெஞ்சக்‌, கடுத்தது காட்டும்‌ 

- முகம்‌”? என்றபடி. மனத்தின்‌ அன்பமிகுதி முகத்தில்‌ வெளிப்படுதலால்‌, (சர்‌ 


௭௦௪ ட்‌ கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியா 


தனைமுகத்தில்‌ தேக்கி என்றார்‌: யாவர்மன த்தையும்‌ 'களிப்பிக்றெ இசர்மனது 


குணாதிசயங்கள்‌ பலவற்றினும்‌, உனது விருப்பின்மையென்‌ற இர்ததருகுணமே 
- ஆயிரமடக்கு;றப்புடையதுஎனச்‌ குகன்‌ பரதனைப்‌ புகழ்ந்தவானு; ரீம்‌; 


பத்த, நீக்குஞ்‌, 2தேக்கப்‌, தரப்‌, கற்பப்‌: போயினன்‌. “புகழினாய்‌, கேள்‌, 
ரேர்‌, போல்‌, தெரியில்‌, தெரிப்பின்‌, - (௧௦௪௫) 


£௬௬: என்புகழ்‌ இன்ற கேமை 1யெயினனே னிரவி யென்பான்‌ 


ஐன்‌ 3புகழ்க்‌ கற்றை மற்றை யொளிகனைத்‌ தவிர்க்கு மாபோன்‌ 
- மன்புகழ்‌ பெருமை 3 நுங்கண்‌ மர்பினோர்‌ *புகழ்க ளெல்லர்‌ 

முன்புக க்கிக்‌ கொண்டா யுயர்குணத்‌ தரவுத்‌ தோளர்ய்‌, 

(இ-ள்‌.) உயர்‌ குணத்து உரவு தோளாய்‌ - உத்தமமான குணங்களையும்‌ 


வவிமையையுடைய தோள்களைய மும்டையவனே ! ஏழை எயினனேன்‌ -. அறி. 


வில்லாத வேடனாக யான்‌, புகழ்சன்றது என்‌ - (உன்னைப்‌) புகழ்வது எவ்‌ 


்‌ வாற? இரவி என்பான்‌-சூரியனென்று சிறப்பித்துச்‌ கூறப்படுபவன்‌, தன்‌ புகழ்‌ 


கற்றை. தனது ரெணசமூகத்தால்‌, மற்றை ஒளிகளை தவிர்க்கும்‌ ஆ போல்‌ - 
மற்றை (ச்‌ சந்திரன்‌ மூதலியோர௮) ஒளிகளை அடக்கும்‌ விதம்போல,--மன்‌ 
புகழ்‌ பெருமை அங்கள்‌ மரபினோர்‌ புகழ்கள்‌ எல்லாம்‌ - அரசர்கள்‌ .கொண்டர : 
டும்‌ மமையையுடைய உங்கள்‌ குலத்தாரது ஒர்த்திசளை யெல்லாம்‌, உன்‌ புகழ்‌ 
ஆச்நிக்கொண்டாய்‌ - உன து$ர்த்திக்குள்‌ அடங்குமானு செய்‌ தகொண்டாய்‌, 
எல்லாவரசரும்‌ கொண்டாடத்தக்க உங்கள்குலத்துச்‌ சக்கரவர்த்திகள்‌ 
புகழ்களனைத்‌ அம்‌ உன்புகழுக்கு ஈடாகாது என்றவாறு, உவமையின்பொருதீ£ 
தம்‌ ஊன்றியுணர்தற்பாற்று, ஏழையெயினனேன்‌? என்றது, குகப்பெருமான்‌ 
அவையடக்கத்தாற்‌ கூறியது, பி-ம்‌:--!எயினசோம்‌, எயினரேம்‌. 2ச்டர்ச்‌, 
கதிர்க்‌, 3உங்கள்‌. புகழை, பெருமை, (௧௦௫௬) 
௩௭ குகப்பேநமான்‌ பரதாழ்வானிடத்து அன்பு பூணுதல்‌. 
என்விவை யன்ன மாற்ற 2மியைவன பலவும்‌ கூறிப்‌ 
புனை கழற்‌ புலவு வேற்கைப்‌ 4புளிஞர்கோன்‌ ்மியாருவில்‌ காத 
லனையவற்‌ 5கமைவிற்‌ 6செய்தர்‌ எனாரவற்‌ கன்பி லாதார்‌ 
நினை வருங்‌. குணங்கொ டன்றோ விராம்ன்மே 9னிமி7க்த காதல்‌. 
(இ-ள்‌.) புனை கழல்‌ - அணிந்த வீரக்கழலையும்‌, புலவு வேல்‌ கை ஃ 
புலால்காற்றம்‌ சாறுற வேலாயுதத்தைத்‌ தரித்த கையையுமுடைய, புளிஞர்‌ 
கோன்‌ ஃ- வேடர்தலைவனான குகன்‌, என இவை அன்ன - ஏன்ற இவ்வார்த்‌ 
தைகள்போன்ற;, இயைவன மாற்றம்‌ பலஉம்‌ . பொருத்தமுள்ள்‌ வார்த்தைகள்‌ 
பலவற்றையும்‌, கூறி-சொல்லி;--அனையவற்கு - அப்பரதனிடத்தில்‌; பொருவு , 
இல்‌ . காதல்‌ - ஒப்பில்லாத அன்பினை; அமைவில்‌ செய்தான்‌ - தகுதியாகச்‌ 
செய்தான்‌ ; அவற்கு அன்பு இலர்தார்‌ ஆர்‌ - அப்பாதனிடத்தில்‌ அன்பு வைக்‌ 
கீர்தவர்‌ யார்‌ உளர்‌ ? [எவருமில்லை யென்றபடி]; நினைவு ௮௫ குணம்‌ கொடு 


காண்டம்‌. :  . கக.ஆகுகப்படலம்‌ ௭௦௫ 


அன்றோ - மனத்தினாற்‌ இந்தித்தற்கும்‌.- முடியாத ஈற்குணங்கள்‌ காரணமாக 
வன்றோ, இராமன்மேல்‌ காதல்‌ நிமிர்ச்த (அ) - இசாமபிசர்னிடத்தும்‌ (முன்பு 
அக்குகனுக்கு) அன்பு மிச்சது? (௭-௮,) வ கம்‌ 

இராமனது குணாதிசயங்களை நோக்கி முன்பு எப்படிச்‌ குசனுக்கு அவன்‌ ' 
பக்சல்‌ அன்பு உளதாயிற்றோ, அப்படியே, இப்பொழுது பரதன அ ல்‌ 
யங்களை சோக்‌ அவன்பக்கவிலும்‌ அக்குகனுக்கு அன்பு உளதாயிற்றென்ப 
தாம்‌. புளிஞர்கோன்‌ காதல்‌ அனையவற்கு அமைவிற்செய்தான்‌. என்பதை- 
குணங்கொடன்றோே இராமன்மே ணிமிர்ந்த காதல்‌” என்ற தொடரும்‌, (தா. 
வற்கன்பிலாதார்‌. என்ற சொடருஞ்‌ சமர்த்தித்து கின்றன : தொடர்நிலைச்‌ 
்‌ செய்யுட்குறியணியின்பாற்‌ படும்‌. உத்தமகுணங்களையுடையாரிடத்து அன்பு ' 
"கொள்ளாதார்‌ உலகத்தில்‌ இல்லை யென்பது, “ஆரவற்கன்பிலாதார்‌?: என்பத. 
னாற்‌ போதரும்‌, புலவு - மாமிசத்தின்‌ அர்க்கந்தம்‌; இது, வேலுக்குப்‌ பகை 

வருடம்பில்‌ முன்பு ஊன்றியபொழுது ஒட்டிய தசையினா லாயெது. பி-பீ:_. . 
1இனிய, அன்ன. “என்பன. புகழ்‌, *புளினர்‌. பொதுவில்‌, அன்பினால்‌, 
அன்பு. செய்தல்‌. 7ஆயவற்கு. குணங்கடம்மால்‌, *நிமிர்ந்ததாதல்‌, (௧௦௪௭) 

௩௮.--பாதனது வினவும்‌, குகனது விடையும்‌, 
அவ்வழி பவனை கோக்க யருடரு வாரி யன்ன 
நக செவ்வழி யுள்ளத்‌ தண்ண றென்றிசைச்‌ செங்கை கூப்பி 
யெவ்வழி 1யுறைந்தா னம்மு னென்று மெயினர்‌ வேந்த 
* -னிவ்வழி 2வீர யானே காட்டுவ *லெழுக வென்றான்‌. 

.. (இள்‌.) இருள்‌ தரு வாரி அன்ன - கருணைகிரம்பிய கடல்போன்ற, 
செவ்‌ வழி உள்ளத்து அண்ணல்‌ - ஈல்வழியிற்செல்லும்‌ மனத்சையுடைய 
பரதன்‌, ௮ வழி- அப்பொழுது [அவ்விடத்து], அவனை ரோக்‌ - அக்குக 
னைப்‌ பார்த்து, தென்‌. திசை செம்‌ சை கூப்பி - தெற்குத்திக்கைரோக்கி 
(த்‌ தன்‌) வெர்ச கைகளைக்கூப்பி [அஞ்சலிசெய்து], “ஈம்‌ முன்‌ - மது 
'சமையனான ஸ்ரீராமன்‌, எ வழி உறைந்தான்‌ - எவ்விடத்தில்‌ (இங்கு முன்பு) 
தங்கியிருந்தான்‌!” என்றலும்‌ - என்‌ அவினாவியவுடனே _ எயினர்‌ வேந்தன்‌ - 
வேடர்‌ தலைவனான குகன்‌, 'வீர - வீரனே ! யான்‌ ஏ காட்டுவல்‌ - நானே 
(அவ்விடத்தைச்‌) காண்பிப்பேன்‌; எழுக - (என்னுடன்‌) புறப்பட்டுவருவா . 
யாக ; இ வழி-(அவன்‌ தங்னெத) இர்த இடமாகும்‌,” என்றான்‌ - என்று. 
சொல்லிச்‌ சுட்டிச்சாட்டினான்‌ ; (எஃஅ.) 

பாதன்‌ இராமபிரானுள்ள இடமாகிய தெற்குத்திக்கைமோக்கிக்‌ கூப்‌ 

பிய கையனாய்‌ அந்தக்‌ கங்கைக்கரையில்‌ இராமன்‌ தங்கிய இடத்தை வினாவின 

“னாக, உடனே குகன்‌ அசனைச்‌ தானே காட்டுவதாகச்சொல்லி உடனழைத்துப்‌ 

“போய்‌ அவ்விடத்தைக்‌ காட்டலாயின' னென்பதாம்‌, இக்கு ரோக்கித்‌ சண்ட ' 

'ணிடுதல்‌, தான்‌ அவனிடல்கொண்ட கெளரவாதிசயத்தைக்‌ காட்டும்‌. வாரி - 
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௭௦௬ கம்பராமாயணம்‌ .. அயோத்தியா 


ஒட சொல்‌; நீர்‌) இங்கே, கடலுக்கு இல்ச்கணை, ஈம்‌-குகனை உளப்படுத்திய' தன்‌ 
மைப்பன்மை, முன்‌-முன்‌ பிறந்‌ தவனுக்குக்‌ காலவாகுபெயர்‌. பி-ம்‌:--1உறைச்த 
செம்முன்‌. விரைவின்‌. 8காட்டுவன்‌. எழுதி, இனிதின்‌, ' (௧௦௪௮) 
௩௯௮-டராமன்‌ பள்ளிகொண்ட புற்படுக்கையைக்‌ கண்டு பாதன்‌ 
பெரநஞ்சோக மடைநல்‌, ஓ 
கரரெனக்‌ கடிது 1சென்றான்‌ கல்லிடைப்‌ படுத்த புல்லின்‌ 
வார்சிலைத்‌ தடக்கை வள்ளல்‌ வையெ பள்ளி கண்டான்‌ 
பார்மிசைப்‌ பதைத்அ விழ்த்தான்‌ பருவரற்‌ பரவை புக்கான்‌ ” 
_ வார்மணிப்‌ புனலான்‌ மண்ணை மண்ணு? ராட்டுல்‌ கண்ணான்‌. 
(இ-ள்‌,) (என்றவுடனே பரதன்‌), கார்‌ என கடிது சென்றான்‌ - மேகம்‌ 
, போல விரைவாக (ச்‌ குசனுடன்‌) சென்று, (அவனாற்‌ சுட்டிக்காட்டப்பட்ட), 
வார்‌.சிலை தட கை வள்ளல்‌ வைய - நீண்ட வில்லையேர்திய பெரிய கையை 
யுடைய வரையாதருளுச்‌ தன்மையைக்கொண்ட ஸ்ரீராமபிரான்‌ (மூன்பு) தங்‌ 
சிய, கல்விடை படுத்த புல்லின்‌ பள்ளி-கல்லினிடையே பரப்பிய புல்லினாலாகிய 
படுக்கையை, சண்டான்‌-பார்த்‌ ௮, (வருச்சம்பொறுச்சமாட்டாமல்‌), பதைத்து 
பார்மிசை வீழ்ந்தான்‌ - அடித்துத்‌ தரையிலே விழும்‌, வார்‌ மணி புனலால்‌ 
மண்ணை மண்ணும்‌ நீர்‌ ஆட்டும்‌ கண்ணான்‌ - பெருகுகிற முத்துப்போன்ற 
சண்ணீரினால்‌ தரையைச்‌ சுதீதஜலஸ்‌சாகஞ்செய்விக்சிற சண்களையுடையவ 
னாய்‌, பருவரல்‌ பரவை புக்கான்‌ - சோகச்சடவில்‌ மூழ்கினான்‌ ; (௭-அ.,) 
குகன்‌ முன்னேசெல்லப்‌ பரதன்‌ அவன்பின்னே மிசவும்விரைர்‌ து 
சென்று, இராமன்‌ பள்ளிகொண்ட! புற்படுச்சையைச்‌ குகன்‌ காட்ட - ௮௪ 
னைச்சண்டவுடனே மனம்பதைபதைத்துத்‌ தீரையில்விழுக்‌ து கண்களில்‌ நீர்‌ 
தாரைதாரையாய்ப்பெருசச்‌ சோகக்கடலி லாழ்க்சன னென்பதாம்‌. மண்ணை ள்‌ 
மண்ணு ராட்டுங்கண்ணான்‌-**மண்ணக மடர்தையை மண்ணுசீராட்டி!? என்‌ 
பது, பெருங்கதை, காளமேகம்‌, விரைவோடு . நிறத்துக்கும்‌ உலமையாம்‌, 
பி-ம்‌:_— சென்று, 2 அடுத்த. (௧௦௪௧) 
௪௦ சோகக்கடவில்ழழ்கிய பாதன்‌ தன்னைத்தானே 
வேறுத்துக்கூறுவது, 
இயன்றதென்‌ !பொருட்டி னாலிவ்‌ விடருனச்‌ கென்ற போழ்து 
மயின்றனை 9இழெங்குங்‌ காயு மமிர்தென “வலிய புல்லிற்‌ 
அயின்‌ றனை யெனவு மாவி அறச்திலென்‌ சுடரும்‌ காச 
குயின்‌ அயர்‌ மகுடஞ்‌ சூடுஞ்‌ செல்வமுங்‌ 6கொள்வென்‌ யானே, 
இதுவும்‌ அடுத்த கவியும்‌ - ஒருசொடர்‌, 
(இ-ள்‌.) “என்‌ பொருட்டினால்‌ - (கைகேயியின்‌ மகனான) எனத நிமித்த: 
மாக, உனக்கு, இ இடர்‌-இத்தன்மையதான அன்பம்‌ [வனவாசம்‌], இயன்‌ 
உது - ரேர்க்தது” என்ற போழ்துஉம்‌-என்று (முன்‌ கைகேயியினால்‌) அறிந்த 
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காண்டம்‌ ப கக்‌ டகுக்ப்படலம்‌ ள்‌. 

ச்‌ ்‌ 

'அப்பொழுதும்‌, *திழங்குஉம்‌ சாய்‌உம்‌-இழல்குசளையும்‌ காய்களையும்‌, அமிர்‌ தளன்‌ 
அயின்‌றனை - அமிருதம்போலக்‌ கருதிப்‌ புசித்தாய்‌; வலிய புல்லில்‌ - உறுத்துச்‌ 
தீன்மையுள்ள புல்விலே, அயின்‌ றனை - நித்திரை செய்தாய்‌,” எனஉம்‌ - என்று 
அறிக்த. இப்பொழுதும்‌, யான்‌--, ஆவி துறச்திலென்‌-உயிர்‌ நீங்கனேனில்லே; 
(ஆதலால்‌), சுடரும்‌ காசு குயின்று - பிரகாசிக்கிற இரத்தினங்கள்‌ பதித்து, : 
உயர்‌ '- விலையுயர்ந்த, மகுடம்‌ - இரீடத்தை, சூடும்‌ - தீரித்தலாகிய, - செல்வம்‌ 
உம்‌ - இறப்பையும்‌, கொள்வென்‌ - (ஏற்றுக்கொள்ள) அமைவேன்போலும்‌, 
(என்அகூறி),--(௭-௮.) * பின்னராஞ சொல்வான்‌? என அடுத்த கவியோடு 

தொடரும்‌, ்‌ ட 


உனக்கு வனவாசம்‌ நேர்வதற்கு நானே காரணம்‌? என்‌௮ எப்போது அறிர்‌ 
தேனே, அப்போதே என்னுயிரை மாய்த்துக்கொண்டிருக்கவேண்டும்‌; அது ' 
இடக்கட்டும்‌: அறுசுவையுண்டிகளை யுண்டு அரண்மனையிற்‌ ப்ஞ்சசயனத்தில்‌ 
அதிசுகுமார்மாகப்‌ பள்ளிகொள்ளவேண்டிய நீ காய்ழெங்குகளைத்‌ இின்‌்௮ு-சடுங்‌ 
காட்டிற்‌ சல்லின்மேல்‌ வலியபுல்லணையிற்‌ பள்ளிகொண்டதை யறிச்த இப்‌. 
போதும்‌ எனது உயிர்‌ கெட்டொழியாது இருத்தலால்‌,.. சான்‌ உன்னிட த்துப்‌ 
போன்புகொண்டவ னென்பது மூழுப்பொய்போலும்‌; அவ்வாறு கல்செஞ்ச 

னான யான்‌ முடிசூடி உனது இராச்சியத்தை யாளுசலுஞ்‌ செய்வே னெனப்‌ 
பாதன்‌ தன்னை வெறுத்துக்கூறின னென்பதாம்‌, படர்ச்கையாயுள்ள்‌ இரா 
மனை இங்கு முன்னிலைப்படுத்‌ அப்‌ பாசன்‌ இவ்வாறு கூறுன்றன னென்க, 
பரதனுக்கு அரசுகொடுக்கும்பொருட்டே கைகேயி இராமனை வனம்புகுத்திய 
தனால்‌, 'இயன்றதென்‌ பொருட்டினா விவ்விடருனக்கு” என்றது; *“வாக்கனால்‌ 
வரந்தாக்கொண்டு மைந்தனைப்‌, போக்கினேன்‌ வனத்திடைப்‌ போக்கிப்‌ 
பாருனக்‌, காக்கனேன்‌ ? எனக்‌ கீழ்ப்‌ பள்ளிபடைப்படலத்திற்‌ கைகேயி 
கூறியதுவ்‌ காண்க. இனி, யானேகொள்வேன்‌-பிறர்‌தாண்டவாவ அ கொடுக்க ' 
வாவது வேண்டுவதில்லையென்‌ அ கருத்துக்கொள்ளினுமாம்‌, பி-ம்‌:-- பொருட்‌ 
டினாலே, “போதும்‌, *கிழங்குகாயும்‌, “ஆய, செம்பொன்‌, 'சொள்வனேயான்‌.. 
௪௧௨ டலெக்தமணன்‌ இராப்பொழது கழித்த இடத்தைப்‌ 
பாதன்‌ வினாவுதல்‌. 

தூண்டா நிவந்த தோளான்‌ 1பின்னருஞ்‌ சொல்லு வானம்‌ 
நீண்டவன்‌ அயின்ற சூழ 3லிதுவெனி னிமிர்ந்த கேயம்‌ 
பூண்டவன்‌ றொடர்ந்து பின்னே போந்தவன்‌ பொழுது நீத்த[னான்‌. 
தியாண்டென வினிது கேட்டா னெயினர்கோ னிதனைச்‌ “சொன்‌ 

(இ-ள்‌.) தாண்‌ தர - தூணை யொப்ப, நிவந்த - சிறந்துள்ள, தோளான்‌ - 
தோள்களையுடைய பாதன்‌, பின்னர்‌உம்‌ சொல்லுவான்‌ - மீண்டும்‌ (குகனை 
ரோக்கிக்‌) கூறுவான்‌: * ௮ நீண்டவன்‌ துயின்ற சூழல்‌ - பெரியவனாயெ ' அவ்‌ 
விராமன்‌ நித்திரைசெய்த இடம்‌, இது எனின்‌ - இதுவானால்‌, நிமிர்ந்த சேயம்‌ 


்‌ 


௭௦௮. க்ம்பராமர்யணிம்‌ பத்‌ அயோத்தியா 


பூண்டவன்‌-(அவனிடத்து) மிக்க அன்பைக்கொண்டவனாம்‌, பின்னே தெர்டர்‌ 

ந. துயோச்தவன்‌ - (அவனை வனவாசத்திலும்‌) பின்தொடர்ந்து வந்தவனான 

இலக்குமணன்‌, பொழுது ஈீத்தது'- இராப்பொழுதைக்‌ கழித்த௮, யாண்டு - 

எவ்விடத்தில்‌!” என: என்ற, இனிது கேட்டான்‌ 3 இனிமையாக்‌ [அன்போடு 

'இன்சொற்சளர்ல்‌] வினாவினான்‌; (அதற்கு), எயினர்‌ கோன்‌ இதனை சொன்‌ 

னான்‌ - வேடர்தலைவனான குகன்‌ அலைய க, (௭-அட)-அதனை்‌ 
மேற்சவியிற்‌ கூற்கின்றார்‌. 

அப்போது பரதன்‌ குகன்நோக்‌ உன துவார்த்சையால்‌ இர்£மபிர்ரீன்‌ 

. இங்கு இரவைப்போக்யெ இடம்‌ முதலியன தெரியலானேன்‌; அவ்விராமனை 
ஒருரொடிப்பொழுதேனும்‌ பிரிக்திருக்கமாட்டாமையால்‌  அவ்விராமபிரர்‌ 
னோடு கூடவே காட்டகத்திற்கு வந்த இலக்குமணன்‌ . இங்கு இராப்‌ 
பொழுதை எங்கு எவ்வாறு கழித்தான்‌!” என வினாவினனாக, குகப்பெருமான்‌ 
அதற்கு விடைகூறலாயின னென்பதாம்‌. தர - உவமவருபு, மீண்டவ்ன்‌ - திரி 
- வித்திரமனான திருமாலின அ அமிசமான இராமன்‌ எனினுமாம்‌, பி-ம்‌:--1பின்‌ 
ட்‌ இதுவென நிமிர்ந்த, காட்டி, *4சொல்வான்‌. (௧0௫௧). 
௪௨௮குகனது விடை. 

அல்லையாண்‌ டமைந்த மேனி யழகனு மவளுர்‌ அஞ்ச 
வில்லையூன்‌ நியகை யோடும்‌ வெய்துயிர்ப்‌ போடும்‌ வீரன்‌ 
கல்லையாண்‌ டுயர்ந்த 1தோளாய்‌ கண்கணீர்‌ 2சொரியக்‌ கங்கு 
லெல்லைகாண்‌ பளவு நின்றா னிமைப்பில னயன மென்றான்‌... 
(இ-ள்‌,): “கல்லே ஆண்டு உயர்ந்த தோளாய்‌ - மலையையொத்து உயர்ந்‌ 
துள்ள தோள்களையுடையவனே! அல்லை ஆண்டு அமைந்த மேனி அழசன்உம்‌- 
இருளையொத்துப்‌ பொருக்‌ திய [கரிய திருமேனியையுடைய] அழகு நிறைந்த 
இசாமபிரானும்‌, அவள்‌உம்‌ - அவன்‌ மனைவியான சீதாதேவியும்‌, அஞ்ச - தித்‌ 

' திரைசெய்ய,-— வீரன்‌- இலக்குமணன்‌, வில்லை ஊன்றிய கையோடுஉம்‌ - வில்‌ 
லைத்தரித்த கையுடனும்‌, வெய்து உயிர்ப்போடுஉம்‌ - வெம்மையுடையதான 
பெருமூச்சுடனும்‌, கண்கள்‌ கீர்‌ சொரிய, கங்குல்‌ எல்லை காண்பு அளவுஉம்‌ - 
- இராப்பொழுதின்‌ முடிவெல்லையைக்‌ காண்றெவரையிலும்‌ [பொழுஅவிழியு 

_ மளவும்‌], சயனம்‌ இமைப்பிலன்‌ - கண்‌ மூடாதவன்ப்‌ [சிறிதும்‌ அயில்கொள்‌ 
ளாமல்‌], நின்றான்‌ - (காவல்செய்து) கின்றான்‌,” என்றான்‌ - என்று (பசதனுச்‌ 
குக்‌ குகன்‌) கூறினான்‌ ; (௪-று,) 

- இராப்பொழுதை இலக்குமணன்‌ கழித்த இடத்தை வினாவிய பரத 
னுக்கு, குகன்‌ சீதாராமர்கள்‌ அயில்கையில்‌ அவர்களைவிட்டுத்‌. தான்‌ தனியே 
பிரிந்து சென்று அயில்வதற்கு மனமில்லாமல்‌, இலக்குமணன்‌ வில்லும்‌ 
கையுமாய்‌ . அவர்கட்கு யாதொருதக்கும்கேராம ற்‌ பாதுகாத்‌ அச்சொண்டு 
'மனச்கவலையோடு கண்களில்‌ நீர்‌ தாரைதாரையாய்ப்‌ - பெருகப்‌ பெருமூச்‌ 


காண்டம்‌. - க்க்‌--குக்ப்படல்ம்‌ எ 


செறிர்‌ தகொண்டு இராமுழுதும்‌ இங்குத்தானே' இருர்தன னென இலக்கு 

மண்ன்செயலைப்‌. பரதன்‌ ஈன்குஉணருமாறு கூறின னென்பதாம்‌; அவள்‌ 4 

கெஞ்சறிச்ட்டு, வெய்‌அயிர்ப்புக்கும்‌ சண்ணீர்சொரிதற்குங்‌ காரணம்‌ -. இராம 

பிரானுக்கு நேர்ந்த வனவாசவருத்தத்தைக்‌ கரு தியதனாலாகிய அயாம்‌, சயனம்‌ g 

இமைப்பு இலன்‌ - னைவினை முதலொடு ம்டிர்தது; பி-ம்‌:--தோள்ன்‌, 

சோர; ்‌ ள்‌ (௧௦௫௨) 

௪௩.--பரதன்‌ தன்னை நோதல்‌. டது 

* என்பத்தைக்‌ கேட்ட மைந்த னிசாமனுக்‌ ளேயா 1சென்னு 

முன்பொத்த தோற்றத்‌ தேமில்‌ பானென்‌௮ முடிவி லாத. 
அன்பத்துச்‌ கேது வானே னவன ௮ தடைக்‌ கநின்றா 

்‌ னன்பத்துல்‌ கெல்லை யுண்டே பழூ சென்‌ னடிமை யென்றான்‌. ர 

(இ-ள்‌. என்பத்தை - என்று (குசன்‌) சொன்னதை, கேட்ட, மைச்‌ 

தன்‌ - வீரனான பரதன்‌, “இராமனுக்கு இளையார்‌ என்ற - இராமனுக்குத்‌ 

தம்பிமாரென்‌ அ, முன்பு ஒத்த - முன்னம்‌ (பிறப்பில்‌) ஒத்துள்ள, தோற்றத்‌ 

தேமில்‌ - உற்பத்தியையுடைய எங்களுள்‌, யான்‌--, என்அஉம்‌ முடிவு இலாத 

இன்பத்துக்கு - எப்பொழுதும்‌ முடிதலில்லாத (இராமனது) துன்பத்துக்கு, 

ஏது ஆனேன்‌ - காரணமாயினேன்‌: அவன்‌ - அவ்விலக்குமணன்‌, அது துடை 

ட சக நின்றான்‌ - அத்துன்பத்தை நீக்கத்‌ அணைகமின்றான்‌ ; அன்பத்துக்கு எல்லை 

உண்டுஏ - அன்புக்கு ஒருவரையறை உள்ளதோ! [இல்லையென்றபடி]; என்‌ 

அடிமை அழத - என்‌ அடிமைத்திறம்‌ அழகுள்ளதாயிருக்தஅ! என்றான்‌ - 

என்று கூறினான்‌ ; (௪-து.) 

இசாமனுக்குச்‌ தம்பியென்றமுறையில்‌ நானும்‌ இலக்குமணனும்‌ ஒத்தவர்‌ 

களே; அனால்‌, இராமன்‌ காட்டில்இரிர்துஅலைவதற்குக்‌ காரணமானவன்‌ 

யான்‌ : இலக்குமணனோ காட்டில்வத்தலால்‌ அவ்விராமபிரானுக்கு யாதொரு 

. வருத்தமும்‌ நிகழாதிருக்குமாறு தன்னாலியன்‌ றவளவும்‌ முயன்று காத்துவருகி. 
ரான்‌) அவன்‌ அவ்வாஐசெய்வ த அன்பின்‌ செயலாம்‌ ; இராமனதுதம்பி 
யெனப்‌ பெயர்பூண்டு அவனைக்‌ காட்டிற்குத்‌. துரத்தக்‌ காரணமான என்னடி 
மை மிசஅழ என்று தன்னைப்‌ பரதன்‌ வெறுத்துக்கூறலாயினனென்க. 

- பரதன்‌ (யான்‌ என்றும்முடிவிலாதஅன்பத்‌ அக்கு ஏதுவானேன்‌” என்றது-கை 
கேயி தன்பொருட்டே இராச்சியத்தைக்‌ கேட்டதனால்‌, முன்பு - சறப்புமாம்‌, 
அழக என்‌ அடிமை-பிறகுறிப்பால்‌, அழயெதன்‌ அ என்றவாறாம்‌. பிஃ-ம்‌;_ 
1என்ற, என்றான்‌, என்‌ றல்‌, “தோற்றத்தோயில்‌, கொற்றத்தேமேல்‌, கொற்றத்‌ 
தோன்மேல்‌. “துடைத்து, (௪௦௫௩) 
௪௫. பரதன்‌ இராமன்தங்கினடுடத்தில்தானே அன்றிரவுதங்கி, மறுநாட்‌ 

காலையிற்‌ கங்கையின்‌அக்கரையைச்சேர்க்குமாறு குகனை வேண்டுதல்‌. 

, அவ்விடை பண்ண முனு மன்றரும்‌ பொடியின்‌ வைத்‌ 
தெவ்விடை தரகின்‌ முர்க்குஞ்‌ 1செறிகழற்‌ புளிஞர்‌ கோமா 
னிவ்விடைக்‌ கங்கை யோத்றி னேற்றினை யோயி னெம்மை 
4வெவ்விடர்க்‌ கடனின்‌ ஹேற்றி 6வேந்தன்பால்‌ விடுத்த தென்றான்‌, 


௪௧ம்‌ .... கம்பரர்மாயண்ம்‌ அயோத்தியர்‌ 


(இ-ள்‌. (என்ற. 'சொன்னபின்‌), அண்ணல்‌ தான்உம்‌ - பரதனும்‌, ௮ 
இடை - அவ்விடத்திலே, அன்ற - அன்றையிரவில்‌, அரு பொடியின்‌ வை - 
படுக்கவொண்ணாத புழுதிமிலே படுத்திருந்து, (பொழு தவிடிர்‌ தபின்‌ குகனை' 
சோக்‌), (தெவ்‌ இடை தர - பகைவர்கள்‌ பின்ணிடையும்படி, நின்னு ஆர்க்‌ 
கும்‌ - நிலைபெற்று ஓலிக்கிற, செறி கழல்‌ - நெருங்யெ வீரக்கழலையுடைய, 
புளிஞர்‌ கோமாஅன்‌ - வேடர்தலைவனே! இ இடை - இப்பொழுது, எம்மை 
கங்கை ஆற்றின்‌ ஏற்றினை ஆயின்‌ - எங்களைக்‌ கங்காஈதியினின்று கரை 
யேற்றினையானால்‌, (அச்செய்கை), வெவ்‌ இடர்‌ கடல்நின்று ஏற்றி - கொடிய 
அச்சசாகரத்தினின்று - சரையேற்றி, வேந்தன்பால்‌ விடுத்தது - இராமபிரா 
னிடஞ்‌ சேர்த்தசாகும்‌, என்றான்‌ - என்‌அசொன்னான்‌ ; (௭-அ.) 

... கங்கையைச்கடச்சச்செய்தால்‌ இராமபிரானைக்கண்டுதுயரமாறுவே னெ 
னப்‌ பரதன்‌ கூறியவாறு, கங்கையாற்றின்‌- ஏற்றுதல்‌ - கங்கையைக்கடர்து : 
அக்கரையிலேறச்செய்தல்‌, பி-ம்‌:--செருவிடைப்‌, 2யாற்றில்‌, 3ஆூல்‌, ௮௫, 
ஏக, “வெவ்வினைக்‌, 5இராமன்பால்‌, வீரன்பால்‌, விடுத்தி, விடுத்திடு, (௧௦௫௫) 

௪௫.--தகன்கட்டளையாற்‌ பலநாவாய்கள்‌ வருதல்‌. 

- நன்றெனப்‌ புளிஞர்‌ வேந்த னண்ணினன்‌ றமசை நாவாய்‌ 

1சென்றுநீர்‌. தருதி சென்ன வந்தன சவன்சேர்‌ வெள்ளிக்‌ 

_ குன்றெனக்‌ குனிக்குஈமம்பொற்‌ குவடெனக்‌ குபேரன்‌ மான 

 மொன்றென நாணிப்‌ பல்வே அருவுகொண்‌் டனைய வான, 

(இ-ள்‌.) (அதுகேட்டு), புளிஞர்‌ வேந்தன்‌ - குகன்‌, ஈன்‌இஎன - ல்ல 
தென்று (அல்கோசமாகச்‌) சொல்லி, தமரை ஈண்ணினன்‌ - தன்‌ இனத்தாரைச்‌ - 
சேர்ந்து, (அவர்களைரோக்இி), ₹கீர்‌-, சென்று ஈாவாய்‌ தருதிர்‌-(*கீங்கள்‌) போய்‌: 
டங்களை கீ கொண்டுவாருங்கள்‌” என்ன - என்று சொல்ல, (உடனே அவர்‌ 
கனாற்‌ செலுத்தப்பட்டனவாய்‌), சிவன்‌ சேர்‌ வெள்ளி குன்று என - வெ 
பிரான்‌ எழுக்தருளியுள்ள வெள்ளிமலையான கைலாசமும்‌, குனிக்கும்‌ அம்‌ 
பொன்‌ குவடு என - (அப்பெருமான்‌ வில்லாக) வளைத்த அழயெபொன்மலை 
யானமேருவும்‌, குபேரன்‌ மானம்‌ ' என - குபோனது புஷ்பகவிமானமும்‌, , 
ஒன்று சாணி - (தாம்‌) ஒன்றாயிருத்தலைரோக்ப வெள்‌, பல்‌: வேறு உருவு 
கொண்டு அனைய ஆன - பலவசைப்பட்டவடிவங்களைச்‌ கொண்டாற்போன்ற 
தன்மையுடையனவாகிய ஓடங்கள்‌, வந்தன - - வந்துசேர்க்சன ; (௪-௮). 

.. கைலாசம்‌. மேரு: புஷ்பகம்‌ என்னும்‌ இவைகள்‌ தாம்‌ஒற்றையாயிருத்தற்கு 
காணி ஒவ்வொன்றும்‌ . பலவடி.வங்கொண்டுவக்தாற்போன்‌ ற பலநாவாய்கள்‌ 
வந்தன என்க : தற்குறிப்பேற்றவுவமையணி. இவ்வுவமையால்‌, வந்தசா 
வாய்கள்‌ சல வெண்ணிறத்தனவும்‌, சிலபொன்னிறத்தனவும்‌, இலவிசித்திர 
நிறத்தனவுமாடுப்‌ பெருக்தோற்றமுடையனவாய்ப்‌ பலருந்‌ தங்குதற்கு ஏற்ற ' 

- இடமுடையனவாயிருக்தன என்பது பெறப்படும்‌, குபேரன்‌ கு - குற்சித ' 


. காண்டம்‌ ௧௧.குகப்படலம்‌ த ௭௧௧ 


மாகிய [ஒருகண்பமுதபட்ட], பேரன்‌ ஃ-உடம்புடையவன்‌ எனக்‌ காரணப்‌ 
பொருள்காண்க, மானம்‌ - விமா£ம்‌ என்பதன்‌ முதற்குறை. குவடு மலைச்கெ 
ரம்‌; மலைக்கு, னையாகுபெயர்‌, குன்றேன, குவடென, மானமென என்‌ றவற்‌ 
நில்‌, *என”* - எண்ணிடைச்சொல்‌ ; இது, இங்கே தொகைபெரறாதுவர்த அ : 
“உழ்மை என்று ' என தடு, இர்கான்கெண்ணுமஃ தின்‌ றியுமியலும்‌ ?? “ஒன்‌ 
றெனநாணி: என்பதற்கு - ஒன்றெனப்படுதற்கு சாணங்கொண்டு என்று உரை 
த்தால்‌, குபோன்மானம்‌ என்பதன்பின்‌ என” என்னும்‌ எண்ணிடைச்‌ 
. சொல்லை எடுத்துக்கூட்டவேண்டும்‌ ; என்று மெனவு மொடுவு மொசோவழி, 
நின்றும்‌ பிரிக்தெண்பொருடொறு தேரும்‌.” ஆன - பெயர்‌, பி-ம்‌:--சென்றி , 
-னித்தருதிர்‌, த எரா “வந்தது. 2குணிக்கும்‌, 3மேருக்குழு 
வெனக்‌. (௧௦௫௫) 
௪௬௮வந்த நாவாய்களின்‌ வநணனை. 


கங்கையர்‌ நடையி னன்ன நாணுறு செலவி னாவாய்‌ 
கங்கையு 1மிடமி லாமை 2மிடைந்தன கலந்த வெங்கு 
மங்கொடில்‌ இழித்தி பேற்று £மமைதியி னமரர்‌ வையத்‌ 
திங்கொடம்‌ கிழித்தி பேற்று மிருவினை யென்ன லான. 


(இ-ள்‌.) அங்கொடு இங்கு இழித்தி ஏற்றும்‌ அமைதியின்‌ - ௮ச்சரையி 
லுள்ளாரை 'இக்சரையிலும்‌ இக்கரையிலுள்ளாரை அச்கரையிலுமாக ஏற்றி 
யிறக்குநற தன்மையினால்‌, அமரர்‌ வையத்து இங்கொடு அங்கு இழித்தி ஏற்‌ 
அம்‌ இரு வினை என்னல்‌ ஆன - தேவலோகத்திலுள்ளாரை இவ்வுலகத்திலும்‌ 
( இவ்வுலகத்‌ திலுள்ளாரை)  அவ்வுலகத்‌திலுமாக இறங்கியேற்இதல்‌ செய்றெ 
புண்ணியபாபரூபமான “கருமங்கள்போலு மென்று உவமைசொல்லத்தக்கவை 
யான, ஈங்கையர்‌ சடையின்‌ அன்னம்‌ ஈரணுறு செலவின்‌ காவாய்‌ - பெண்கள்‌ 
ஈடைபோன்ற கடையையும்‌ அன்னப்பறவைகள்‌ காணமடையும்படியான 
கடையையு முடைய மரக்கலங்கள்‌, கங்கைஉம்‌ இடம்‌ இலாமை - அக்கங்கா£தி 
முழுவதும்‌ வெற்றிடமில்லையாம்படி ; எங்குஉம்‌ மிடைந்தன கலந்த - எங்கும்‌ 
நெருங்கிச்‌ சேர்ந்தன; (௪-து.) 

அங்கு இருப்பவரை இங்கும்‌ இங்கு இருப்பவரை அங்குமாக இழித்தியும்‌ 
ஏற்றியும்‌ நிற்கும்‌. தன்மையில்‌ காவாய்க்கு இருவினை உவமையாயிற்று, ஈ2வாய்க்‌ 
குச்‌ சேரும்‌ அங்கு இங்குஎன்பன - அக்கரை இக்கரைகளையும்‌, இருவினைக்குச்‌ 
சேரும்‌ அங்கு இங்கு என்பன - மேலுலகம்‌ கீழுலகங்களையும்‌ காட்டின. 
நாவாய்க்கு, மகளிர்சடையும்‌ அன்னஈடையும்‌ உவமை - மெல்ல அசைர்‌து 
அசைந்த ஈடத்தலில்‌ என்க. பி-ம்‌:--1இடையிலாமை, மிடைவன. 3வர்த.த. 


“அமைதியால்‌. (௧௦௫௬) 


௭௧௨ கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியா 
ப 
௪௪, நாவாய்வந்தமையைகீ குகன்‌ தேரிவிக்க, பரதன்‌ சுமந்திரனை 
நோக்கிச்‌ சேனைகளை அவைகளி லேற்றச்சோல்லுதல்‌. 
வந்தன வரம்பி னாவாய்‌ வரிசிலைக்‌ குரிசன்‌ மைந்த 
இந்தனை யாவ தென்று 1சிருங்கிபே ரியர்கோன்‌ செப்பச்‌ 
சுந்தர வரி2வி லானுஞ்‌ சுமந்திரன்‌ றன்னை 8ரோக்கி 
யெக்தையித்‌ தானை தன்னை யேற்றுதி விரைவி னென்றான்‌. 
-(இ-ள்‌.) (அங்கனம்‌ நாவாய்கள்‌ வர்‌துநிறைர்‌தபின்‌), - சருங்கெபேறியர்‌ 
கோன்‌ - சருங்கபேரமென்னும்‌ ஊரிலுள்ளார்க்குத்‌ தலைவனாயெ குகன்‌, 
(பரதனை ரேரக்கி), வேரி லை. 'குரிசில்‌' மைந்த - கட்ட மைந்தவில்வில்வல்ல 
ஆடவரிற்றெந்த தசாதசக்காவர்த்தியின்குமாரனே! வரம்பு இல்‌ நாவாய்‌ வர்தன 
-அளவிறந்த மரக்கலங்கள்‌ வந்திட்டன; சிந்தனை யாவது-(இணி உன்‌) கருத்து 
என்‌?” என்று செப்ப - என்றுவினாவ,-- சுர்தாம்‌ வரி விலான்உம்‌ - அழகிய 
கட்டமைர்த வில்லையுடைய பரதனும்‌, சமர்‌திரன்‌ சன்னை நோக்கி . சமந்த 
'ரனைப்பார்த்‌து, எந்தை - என்தர்தைபோன்‌ றவனே! இ தானை தன்னை விரை 
வின்‌ ஏற்றுதி - இச்சேனையை விரைவில்‌ மரச்கலங்களிலேர்றி அக்கரைசேர்த்‌ 
“ அவாய்‌), என்றான்‌ - என்று சொன்னான்‌; (௭-அ.) 
யாவது - யாது என்பதன்‌ விரித்தல்‌, கூரத்தி லுள்ளாரை அரியர்‌? 
என்பதுபோலச்‌ சருங்கிபேரத்திலுள்ளாரை “சிருங்கிபேரியர்‌? என்றது, இருக்கி 
பேரம்‌ - குகனென்னும்‌ வேட்டுவராசனது இராசதானி, சுமந்திரன்‌ என்ற: 
சொல்‌ - நல்ல ஆலோசனையுடையானென்று பொருள்படும்‌; இவன்‌, இஷ்வாகு 
குலத்தரசர்க்குத்‌ தொன்‌ அதொட்டு அமைச்சனும்‌ பாகனுமாயுள்ளவன்‌: தசரத 
“னுக்கு உற்றதுணைவனாதலால்‌, “எர்தை? என விளிக்கப்பட்டான்‌, எந்தை - 
அண்மைவிளி. தன்‌ இரண்டும்‌ - சாரியை, பி-ம்‌:_1ஒருல்இிவேரியர்‌, வில்லா 
னும்‌, ஏற்று. (௧0௫௭) 
௪௮ சுமந்திரன்‌ நாவாய்களிலேற்றச்‌ சேனை கன்யரவும்‌ 
கங்கையைக்‌ கடத்தல்‌. 


'குரிலெ தேவ லாலக்‌ குரகதத்‌ தேர்வ லானும்‌ 
வரிசையின்‌ வழாமை நோக்க மரபுளி வகையினேற்றக்‌ 
கரிபரி யிரதங்‌ காலாள்‌ 3கணக்கறு கரையில்‌ வேலை 


யெரிமணி இரையின்‌ விசம்‌ கங்கையா ழேறிற்‌ றன்றே. 


(இ-ள்‌.) குரிசிலது ஏவலால்‌ - (அப்படிச்‌ சொன்ன), பரசனது கட்டளை 
யால்‌, ௮ குரகதம்‌ தேர்‌ வலான்உம்‌'- குதிரைகள்பூட்டிய தேரைச்‌ செலுத்த 
வல்ல பாகனான அச்சுமந்திரனும்‌, வரிசையின்‌ வழாமை நோக்‌” - - ஒழுங்குதவ 
ரூமற்பார்த்து, மரபு உளி வகையின்‌ ஏற்ற - முறைமையாக இனம்பகுத்து 
எற; கரி பரி இரதம்‌ எனவும்‌ குதிரைகளும்‌ தேர்களும்‌ காலாட்‌ - 


காண்டம்‌ - ௧௧.--குகப்படலம்‌ ௭௧௩ 


களாமாயெ, கணக்கு ௮௮ - கணக்இல்லாதனவான, கரை இல்‌ வேலை - கரை 
யற்ற'சேனாசமுத்திரமான ௮, எரி மணி திரையின்‌ வீசும்‌ கங்கை ஆனு ஏறிற்று 
“விளங்குறெ இரத்தினங்களை அலைகளால்‌ எறிகிற கங்காகதியின்மேற்‌ சென்று 
கரையேறிற்று; (எஃது;)-அன்றே - ஈற்றசை; அப்பொழுதே என்‌ தமாம்‌; 


சுமர்திரன்‌ சேனைகளில்‌ எதெதை எங்குஎங்குஏற்றினால்‌ ஏற்குமென்று 
ஆராய்ந்து அததன்‌ 'தகுதிக்குஏற்ப 'முறைபிறழாமல்‌ஏற்ற, படைகள்யாவும்‌ 
காவாய்களீலேறிக்‌ கங்கையைக்‌ . கடந்தனவென்க. ' *சணகச்கது?, .. தரையில்‌? 
என்‌ ற..அடைமொழிகள்‌ - முறையே, கரிமுதலிய சதுரங்கசெனைகளில்‌ ஒவ்‌ 
வொன்றும்‌ கணக்கற்றிருச்தமையையும்‌, எல்லார்‌ தாண்ட சேனாசமுத்திரம்‌ 
, கரையற்றிருந்தமையையுங்‌ காட்டும்‌, ஏற்ற ஏறித்றென்ச. கடல்‌, யாற்றின்‌ 
மேல்‌ ஏறிற்று எனச்‌ சமத்காரர்‌ தோன்றக்‌ கவிகூறினர்‌; குரகதம்‌ ன்‌ குளம்பு 
களாற்‌ செல்வது: வடசொல்‌, மரபுளி, உளி -' மூன்றாம்வேற்றுமைச்‌ சொல்‌ 
லுருபு, பி-ம்‌:--! ஏற்றி, கணக்க, “சேனை. திரைகள்‌, (௧௦௫௮) 


௪௯.யான்கள்‌ நீந்திச்சேன்றதன்‌ வநணனை, ' ' 


இடிபடு முழக்கம்‌ பொங்க வினமழை மகர நீரை 
முடிவுற முகப்ப ஷழி யிஅதியின்‌ மொய்ப்ப போலக்‌ 
கொடியொடு வங்கம்‌ வேலை கூம்பொடு படர்வ போல 
நெடியகை யெடுத்து நீட்டி நீர்தின நெடுக்கை வேழம்‌. 


(இ-ள்‌.) இனம்‌ மழை - கூட்டமாகிய "மேகங்கள்‌, இடி படு முழக்கம்‌ 
பொங்க - ஒன்றோடொன்று தாக்குதலாலுண்டாகிற முழக்கம்‌ அதிகரிக்க, 
ஊழி இறுதியில்‌ - யுகமுடிவில்‌, மகரம்‌ நீரை - கடல்‌ நீரை, முடிவுஉற முகப்ப 
- முழுதும்‌ மொள்வனவாட, மொம்ப்ப போல - ரெருங்குவனபோலவும்‌,— 
கொடியொடு - கொடியோடுகூடிய, வங்கம்‌ - மர்ச்கலம்‌, வேலை - கடலில்‌, 
கூம்பொடு: படர்வ போல - பாய்மரத்தோடு ஈடப்பதுபோலவும்‌, நெடு கை 
வேழம்‌ - நீண்ட துதிச்கையையுடைய யானைகள்‌, செடிய கை எடுத்து 
நீட்டி - ரெடிதாதிய துதிச்சையை உயரவெடுத்து, நீர்தின - ( அர்தஈதியில்‌) 
நீக்திச்‌ சென்றன; (௪-௮) 


யானைத்திரள்‌ மிகுதியாகக்‌ கங்கையில்நகீச்தும்போத, பிரளயகாலத்து 
மேகங்கள்‌ கடலில்தோய்ர்த து போன்ற தென்பது, முன்னிரண்டடியிற்‌ கூறிய 
பொருள்‌. கைகளைத்தாக்கக்கொண்டு நீரிற்‌ செல்லும்‌ தமது இயல்பின்படி 
யானைகள்‌ சென்றது - கடலிற்கூம்புடனே மரக்கலஞ்செல்வதை யொத்திருக்த 
"தென்றார்‌ : இலையிரண்டுர்‌ தற்குறிப்பேற்றவணிகளாம்‌. யானையின்‌ பிளிற 
லொவி, இட ககாக்குல. வமம்‌, மகரமீர்‌ -  மகரத்தைக்கொண்டசீர்‌; எனவே, 
்‌ தடனீராயிற்று, பி- “ம்‌: ஏங்க, பொல, “வேலைக்‌. யானை, ..... (௧0௫௯) 
- 90 ்‌ 


௭௧௪ கம்பராமாயணம்‌ .... அயோத்தியா 


....... ௫௦.-ஒதுவும்‌ அது. 

சங்கமு மகர மீனுந்‌ தரளமு மணியுர்‌ தள்ளி 

வங்கநீர்க்‌ கடலும்‌ வந்து தன்வழிப்‌ 1படச மானப்‌ 
பொக்குவெம்‌ களிறு நூக்கச்‌ கரையொரீஇப்‌ போயிற்‌ தம்மா 
'கங்கையு மிராமற்‌ 2காணுங்‌ காதல தென்ன மாதோ. 


அ 


(இஃள்‌.) -சங்கம்‌உம்‌ - சங்குகளையும்‌, மகரம்மீன்‌ உம்‌-சமாமீன்களையும்‌, தர - 
எம்‌உம்‌ - முத்துக்களையும்‌, மணிஉம்‌ - மற்ற இரத்தினங்களையும்‌, தள்ளி--,. 
வங்கம்‌ - மரக்கலங்களோடுதற்டெனாயெ, நீர்‌ - நீரையுடைய, கடல்உம்‌ - சமுத்‌ 
இரமும்‌, தன்‌ வழி வந்து படர-தன்னிடத்‌அவர்‌.து பரவும்படி, மானம்‌-பெருமை 

“பொருக்திய, பொங்கு - விளங்குகின்ற, வெம்‌ களிறு - வெவ்விய யானைகள்‌, . 
அக்க - தள்ளூதலால்‌, கங்கைஉம்‌ & அக்தக்கங்காகதியும்‌, இராமன்‌ காணும்‌ - 
ஸ்ரீராமபிரானேக்‌ காணவேண்டுமென்கிற, காதலது: என்ன - விருப்பத்தை 

யுடையது என்று சொல்லும்படி, கரை ஒரீது - கரையை நீங்க, போயிற்று - 
சென்றது ; |௭-று.)--அம்மா - வியப்பிடைச்சொல்‌; கங்கையென்னும்பெரு£ தி: 

“யும்‌ கரைகடரந்தமையைப்பற்றி வியந்தவாறு, 

யானைகள்‌ தென்திசைமுசம்‌ நீர்திச்செல்லும்போது கங்கைநீர்‌ தென்‌ 
திசையாக  முர்திச்செல்வஅ, த்திரக்கூட த்திலிராக்கும்‌ இராமபிரானைக்‌ 
காணத்‌ தான்‌ முக்‌ திச்சென்றத போலுமென்‌ ற குறித்தார்‌ ; தற்குறிப்பேற்ற 
வணி. கங்கையினீர்‌ . அப்பாற்சென்‌அவிட்டதனாற்‌ பள்ளமான அச்தக்கங்கை 
யிணிடத்தை கடலினீர்‌ கிரப்பு மென்ச, பிஃம்‌:_1படர்வ, கோணக்‌, கோதலித்‌ 
தென்ன, காதவினென்ன. 5 (௧0௬௦) 
௫௧.--தேர்கள்‌ நாவாயிற்‌ சென்ற வகை, 

கொடிஞ்சொடு தட்டு மச்சு மாழியுங்‌ கோத்த மொட்டு 
நெடுஞ்‌!சுவர்க்‌ கொடியும்‌ யாவு கெறிவரு முறையி ஸனீக்கி 
விடுஞ்சுவற்‌ புரவி யோடும்‌ வேறுவே தேற்றிச்‌ சென்ற 
மேடிஞ்சபி 4*னுடம்பு கூட்டும்‌ வினயென வயிரத்‌ தேர்கள்‌. 

( இ-ள்‌.) வயிரம்‌ தேர்கள்‌ - உறுஇியாகிய . ரதங்கள்‌,--கொடிஞ்சொடு a 
கொடிஞ்சிய்டனே, தட்டுஉம்‌ தட்டையும்‌, அச்சுஉம்‌ - அச்சையும்‌, ஆழிஉம்‌- 
சக்கரத்தையும்‌, கோத்த மொட்டுஉம்‌ - கோக்கப்பட்ட மொட்டையும்‌, நெடு 
சுவர்‌ கொடிஉம்‌ - நெடுமையாகிய இருபுறச்சுவர்களின்‌ மேற்கட்டிய அவசத்‌ 
தையும்‌, யாஉம்‌ - மற்றெல்லாவுறுப்புகளையும்‌, நெறி வரும்‌ முறையின்‌ நீக்கி - 
ரெறியாகவருறெ [முன்பூட்டிய] முறையே கழற்றி, விடும்‌ சுவல்‌ - (கத்தரி 
யாது) விட்டுவளர்த்த பிடரிமமிரையுடைய, புரவியோடுஉம்‌-கு இிரைகளுடன்‌ - 
மடி.ஞ்சபின்‌-இறக்தபிறகு, உடம்பு கூட்டும்‌ - (உயிரை வெவ்வேறு) சரீரம்‌ 
களிற்சேர்ச்சன்‌ ற, வினை என - வினைகள்போல, வேறு வேறு ஏற்றி னத்‌ க 
வெவ்வேறு: கலங்களிலேற்றப்பட்டுப்‌ போயின 3 ; (௪-௮) 


காண்டம்‌ ௧௧.அகுக்ப்படலம்‌ . எக்௫ 


... தேர்களை. அங்கனமே. நாவாயிலேற்அதசல்‌ முடியாசாகையால்‌, அவற்றின்‌ 
ஓவ்வோருறுப்பினையும்‌ தனித்தனியே பிரித்து வெவ்வேறு கலங்களிலேற்ற, 
A அவைகளைச்‌ சுமர்‌ தகொண்டு அர்சாவாய்கள்‌ சென்றன என்றவாறு, ' உயிர்‌ 
மீங்குவதற்குக்‌ காரணமாகிய வினையால்‌ - மரணம்‌ நிகழ்ச்தபின்‌. பிறப்பதற்குக்‌ . 
காரணமாகிய வினை இறந்த அவ்வுயிர்களை வெவ்வேறு வகையாயுள்ள ஏழு 
. பிறப்பினுஞ்சேர்ப்பதுபோல்‌, தேருறுப்புகள்‌ வெவ்வேறு நாவாய்களி லேற்றப்‌ 
பட்டன என உவமப்பொருத்தங்‌ காண்க. வெவ்வேறிடத்துச்‌ சேர்ப்பிக்கப்‌ 
படுதல்‌, தேருறுப்புக்களுக்கும்‌ உயிர்கட்குமுள்ள பொதுத்தன்மை, வினை 
தீதானத்தில்‌ பிரிர்த தேரு௮ப்புக்களையேற்றும்‌ பணியாளரும்‌, சாவாய்களின்‌ 
. தானத்தில்‌ ஏழுவகைத்தோற்றமான உடலு மெனக்‌ காண்க. கொடிஞ்சு - 
தேர்‌ முன்னே தாமரைவடிவாக ஈடப்படும்‌ உறுப்பு, தட்டு என்றது - தேர்ச்‌ 
குரிய தலைவன்‌ உட்காருமிடம்‌: மேற்பகுதி யென்பாருமுளர்‌, அச்ச - உருளை 
- கொக்கும்‌ மரம்‌, சுவர்‌ - உள்ளிருப்பவரை மறைத்து நிற்கும்‌ உறுப்பு, தெறி 
வரும்‌ முறையின்‌ நீக்‌ - சேரு௮ப்புக்களைச்‌ செய்து எங்ஙனம்‌ முன்பு சேர்த்‌ 
தார்களோ, அவ்வகையாகவே பிரித்து என்றபடி, தேரின்‌ கொடி.ஞ்ச முதலிய 
உறுப்புக்கள்‌ தனித்தனி நாவாய்களிற்‌ பிரித்துச்‌ சேர்ச்சப்பட்டதற்கு, உடம்‌ 
சபைக்‌ கூட்டும்‌ வினை உறுப்புகளைத்‌ தனித்தனிச்‌ சேர்‌த்தலை யுவமை கூறினார்‌ 
என்பாருமுளர்‌: இப்பொருளில்‌, உடம்பைக்‌ கூட்டும்‌ வினை-ஸக்தாசகரணியென்‌ 
்‌ னும்‌ அற்றவுஅப்புக்களை மீண்டும்‌ ஒட்டவல்ல விச்சை: அவ்விச்சைவல்லான்‌ 
வெட்டப்பட்ட உடலுப்புச்களை யொட்டுதலின்பொருட்டு தரிடத்துச்‌ சேர்ச்‌ 
தல்நிகமு மென்பது அறிக, அற்ற உடலைச்‌ சேர்ப்பவன்‌ சேதரனே யாயினும்‌, 
சேர்த்தற்கு முக்கியகாரணம்‌ அவ்விச்சையே யாதலால்‌, அதன்மேலேற்றி 
*வினையென எனப்பட்டது. இணி, இறந்தபிறகு மீண்டும்‌ பிறக்குமாறு . 
கை கால்‌ முதலிய உறுப்புக்களைப்‌ பிறத்தற்கு ஏதுவாகிய வினையான தயிரின்‌ 
பொருட்டுச்‌ 'சேர்ப்பிப்பதுபோல, சாலாய்களில்‌ தேரின்‌ உறுப்புக்சளையேற்ற 
அவை சென்றன என்பாருமுளர்‌: இப்பொருளில்‌ ஸர்தாகரணி என்னும்‌ 
விச்சைவல்லாரிடத்துப்போலத்‌ தனித்தனியே கை கால்‌ முதலிய உப்புக்கள்‌ 
ஆங்குக்‌ காண வியலா தாதலால்‌, உவமம்‌ பொருர்துமென்னு தோன்றவில்லை, 
இனி, பரகாய பிரவலேசத்தொழில்‌ என்னு கூறுவதிலும்‌ இயைபின்மையறிக, 
பி-ம்‌:_—1சுவற்‌, சுடர்க்‌, சுடர்ப்‌ மமேடிர்த, “உயிர்கள்‌, 5கூடும்‌, (௧௦௬௮) 
_ ௫௨,குதிரைகள்‌ நாவாய்களிற்‌ சென்றமை, 
நாலிரண்‌ டாய கோடி 1ஈவையினா வாய்கண்‌ மீதாச்‌ 
சேறிரண்‌ டனைய வர ய 2கதியொடு தியிற்‌ சென்ற 
பாறிரண்‌ டனைய மெய்ய பயந்திரண்‌ டனைய' கெஞ்ச 
காறிரண்‌ டனைய கால கடுநடைக்‌ கலினப்‌ பாய்மா. 
(இ-ள்‌.) பால்‌ இரண்டு அனைய மெய்ய-பால்‌ திரண்டாற்போன்ற சரீரத்தை 
ப, யுடையனவும்‌, பயம்‌ இரண்டு அனைய நெஞ்ச - அச்சம்‌ திரண்டாற்போன்‌ ற 
* மனத்தையுடையனவும்‌, கால்‌ இரண்டு அனைய கால - காற்றுத்‌ திரண்டாற்‌ 


இதத ்‌ ல்‌ கம்பராமாயணம்‌ ல்‌ ம்‌ அயோத்தியர்‌ 


போன்ற சன்ஸ்‌” கடு ஈடை ந்வினம்‌ மிக்க வேகமாயெ 
சடையோடுகூடிய கடிவாளம்‌. பூண்ட, நால்‌ இரண்டு ஆய கோடி பாய்‌ மா- 
எட்டுக்கோடிச்‌ குதிரைகள்‌,- சேல்‌ இரண்டு அனைய ஆய க தியொடு-சேல்‌ மீன்‌ 
கள்‌ “திரண்டாழ்‌ போன்ற விரைந்த ஈடையுட்ன்‌ கூடிய, ஈவை இல்‌ - 
குற்றமற்ற, ஈாவாய்கள்‌ - நாவாய்களின்‌, மீது ஆ - மேலேற்றப்பட்டு, ஈதியில்‌ 
சென்ற - அந்தக்‌, கங்காகதியிற்‌ ப சென்றன; (௪-று.) 


வெண்மைகிறமுடையவை உத்தமக்குதிரைக ளாதலால்‌ (பால்‌ இரண்‌ 
. டனைய : மெய்ய? : என்றும்‌, புதிய இடத்தைச்‌ 'கண்டவிடத்து. மருளுதல்‌ 
குதிரைகளுக்கு இயல்பு ஆதலால்‌, £பயர்‌திரண்டனைய கெஞ்ச ? என்றும்‌, 
காற்ருய்ப்பறர்‌;அு. செல்லவல்ல கால்களையுடையனவாதலால்‌, கால்‌ இரண்டனைய 
கால * என்றும்‌ கூறினார்‌. கங்கைப்படலத்தில்‌ *: ஆயிரமம்பிக்கு சாயகன்‌ ” 
எனக்‌ கூறியமையால்‌, சாலிரண்டாய கோடியைக்‌ குதிரைக்கு ' அடையாக்கப்‌ 
பட்டது. இணி, அங்கு -இயிரமென்பது - பல என்னும்பொருட்டு எனக்‌ 
- கொள்ளின்‌, நாவாய்க்கே நாலிருகோடியை அடைமொழியாக்கலாம்‌: பிஃம்‌:- 
1ரவையில நாவாய்‌ ஈன்னிர்ச்‌,, ஈவையில சாவாய்‌ தண்ணீர்ச்‌,  ரவையிழலாய 
தண்ணீர்ச்‌, 2ச௪இியென, நிமிரச்‌ (௧௦௬௨) 


௫௩.-நாவாயில்‌ மங்கைமாரின்தோற்றம்‌. 


# ப ண்டுத 1கெருக்க. யோடத்‌ தொருவர்‌3முன்‌ குலர்‌ இட்டிச்‌ 
- சூடகதி தீளிர்க்கைம்‌ மாதர்‌ குழுமினர்‌ அவன்‌ றித்‌ தோன்றப்‌ 
- *பாடியல்‌ களி5ஈல்‌ யோனைப்பக்‌இ?யல்‌ கடை. யிற்‌ குத்தக்‌ 
 கோடுகண்‌' மிடைந்த வென்ன மிடைந்தன குவவுக்‌ கொங்கை. 


(இ-ள்‌.) சூடகம்‌ - வளையல்களணிக்த, தளிர்‌ கை மாதர்‌ - சனிர்போன்ற 
கைகளையுடைய மாதர்கள்‌, ஊடு உற நெருக்கி - இடையே மிகவும்‌ நெருக்கி, 
ஒடத்து - ஈாவாய்களில்‌, ஒருவர்‌ முன்‌ ஒருவர்‌ இட்டி - ஒருவர்முன்னே ஒருவர்‌ 
சமீபித்து, குழுமினர்‌ - இரண்டு, துவன்றி தோன்ற - ரெருங்டித்‌:. தோன்று: 
லால்‌,--பாடு இயல்‌ - பெருமையமைந்த, களி - களிப்பையுடைய, ஈல்‌ யானை 
பந்தி - உத்தமவிலக்சணமமைந்க யானைகளின்‌ வரிசையில்‌, அம்‌ - இழகர்யெ,' 
கடையின்‌ - முனைகளால்‌, குத்த - குத்‌ அமாறு, கோடுகள்‌ மிடைந்த என்ன - 
(அவற்றின்‌) கொம்புகள்‌ கெருங்கெவென்று சொல்லும்படி, குவ்வு கொங்கை - 
(அம்மாதராரின்‌). த்தம்‌ சனங்கள்‌, மிடைர்‌ தன - செருக (௭-அ.) 


யானையின்‌ தந்தங்கள்‌ தஸ்தேடொன்று குத்துமானு யானைப்பர்‌ இகளில்‌ 
கெருங்குவஅபோல, மகளிர்குழாத்தில்‌ அவர்களின்‌ ' தனங்கள்‌ : நிறைந்தன 
- வென்ச, பிம்‌: _செறாங்டி, “முன்பு, தழுவினர்‌. *வாடிஎங்‌, வன்க மால்‌) 
மா.  யோனையத்தி, ?அங்கெ திர்ர்‌துகுத்தச்‌, மிடைந்த அ, ... "(கசா 


! காண்டம்‌ - - - ௧௧, குகப்படலம்‌ எள்‌ 
௫௪: கங்கையில்நீந்தும்‌ யானைகளின்தும்பங்களது காட்சி; 
டசி 1பூரங்கினுத்‌ தரிய மானப்‌ படர்திரை தவழப்‌ பாரின்‌ 
்‌.. வீங்குகீ ரமுவர்‌ தன்னுள்‌ 3விமுமதக்‌ கலுழி வெள்ளத்‌ 
தோங்கல்க டலைக டோன்ற வொளித்தவ ணுயர்க்த கும்பம்‌' 
பூங்‌ குழற்‌ கங்கை நங்கை முலையெனப்‌ பொலிந்த *மரதோ, 


* (இ-ள்‌) பாங்கன்‌ - அழ்னையுடைய,.உத்தரியம்‌ மான-உ.த்தரியச்தைப்‌ , 
போல, படர்‌ திரை தவழ - பரந்த அலைகள்‌ தவழ, பாரின்‌ - நிலத்தில்‌, வீங்கு 
மீர்‌ அழுவம்தன்னுள்‌ - மிகுந்த நீரையுடைய யாற்றில்‌, விழும்‌ - ஒழுகாநின்‌ ற, 
மதம்‌ கலுழி வெள்ளத்து - மதமாகிய கலங்கனீர்ப்பெருக்கையுடை, 
ஓங்கல்கள்‌ - மலைபோன்ற யானைகள்‌, தலைகள்‌ தோன்ற - (சம்‌). தலைகள்‌ 
(யாற்றின்மீது) காணப்பட, ஓளித்து-மறைந்து [உடல்முழுதும்‌ நீரில்மறைய], 
அவண்‌ - அவ்விடத்து, உயர்க்த - உயர்ந்து சோன்றுகின்ற, கும்பம்‌ -:மஷ்த 
சங்கள்‌, பூ குழல்‌ - அழகாகெய கூந்தலையுடைய, கங்கை ஈங்கை . கங்கா 
தேவியின்‌, முலை என-தனங்கள்போல, பொலிந்த - விளங்னெ; (௪-௮.) 


கங்சையாற்றுத்‌இரைபினிடையில்‌ யானைமத்தகங்கள்‌ மாத்திரம்‌. தோன்று 
பவை, கங்காதேவியின்‌ கொங்கைகள்‌ தோன்றுவதுபோலு மெனக்‌ குறித்தார்‌; 
தன்மைத்தற்குறிப்பேற்றவணி. மி-ம்‌:-/பாங்னுத்தரிகம்‌, பாங்கனிற்னிய, 
2வீழ்மதக்‌, வீழ்வதக்‌, கமழ்‌, *அன்றே, அம்மா, (௧௦௬௪) 


௫௫.--சேல்லும்நாவாய்‌ தாக்கும்போது மடவாரின்‌ மநண்ட 
நோக்கின்‌ வநணனை. 


பொலங்குழை மகளிர்‌ நாவாய்‌ போக்கினொன்‌ நறொன்ற தாக்க 
மலங்க ரிரண்டு பானு 1மஅனெர்‌ வெருவி கோக்க 
வலங்கு£ர்‌ வெள்ளக்‌ தள்ளி யழிதச வங்கு மிங்குங்‌ 
கலங்கலின்‌ வெருவிப்‌ பாயுங்‌ கயற்குல நிகர்த்த கண்கள்‌. 


(இ-ள்‌.) சாவாய்‌ - மரக்கலங்கள்‌, போக்கன்‌-செல்லும்‌ வேகத்தில்‌, ஒன்‌ 
ஒன்னு தாக்க - ஒன்று மற்றென்றை மோத, (அவற்றின்‌ மிதேறியிருந்த), 
பொலம்‌ குழை மகளிர்‌ - பொற்குழைகளை யணிச்த மாதர்கள்‌, மலங்கனர்‌ மறு 
இனர்‌ வெருவி - மனங்கலங்க மயங்கிப்‌ பயக்து, இரண்டு பால்‌உம்‌ நோக்க - 
இருபக்கங்களிலும்‌ பார்க்க,-கண்கள்‌ - (அவர்களுடைய) கண்கள்‌, -—அலங்கும்‌ - 
அசைனெற, நீர்‌ வெள்ளம்‌ தள்ளி - நீர்ப்பெருக்கனால்‌ தள்ளப்பட்டு, அழிதா- 
நிலையழிய, அங்குஉம்‌ இங்குஉம்‌ - அங்குமிங்குமாக, கலங்கலின்‌ - கலங்குதலால்‌, 
வெருவி பாயும்‌ - பயந்து குதிக்கின்ற, கயல்‌ குலம்‌ நிகர்த்த - சேலினத்தை 
யொத்திருர்‌ தன ;' (௭-ஐ.) 


எ்க்௮ கம்பராமாயணம்‌. ்‌ அயோத்தியா 


சாவாய்‌ ஒன்றோடொன்‌ படுவதால்‌ அஞ்ச. மருண்டுநோக்கும்‌ மங்கை 
மார்கண்கள்‌, நீர்ப்பெருக்குத்தள்ள நிலைகெட்டு வெருவிப்பாயுஞ்‌ சேலினத்தை 
'யொக்கு-மென்க. உவமையணி. பிஃ-ம்‌:_—.மயங்கினர்‌, 3அலங்கனீர்‌, இலங்கு 
நீர்‌, *சன்னிலழிதா, தள்ளியெழுதலால்‌, : தன்னிலமுர்சலால்‌, சின்னக்‌ 
லால்‌, 4கலங்னெ, £நிகர்ப்ப, (௧௦௬௫) 


௫௬ க. நரவாயைத்‌ துடப்புக்கோண்டுசெலுத்த, தர்த்திவல்வல்‌ 
மடவாரின்‌ ஆடைகள்‌ நனைதல்‌. & 


* இயல்வுு செலவி னாவா யிருகையு மெயினர்‌ தூண்டத்‌ 
1துயல்வன 2 தடுப்பு விசுந்‌ அவலைகண்‌ மகளிர்‌ மென்ற 
4சுயல்வுறு பரவை யல்கு சலொளிபுறத்‌ தளிப்ப வுள்ளத்‌ 
தயர்வுஅ மதுகை 6மைர்தர்க்‌ 7கபாவுயிர்ப்‌ பளித்த தம்மா. 
(இ-ள்‌.) இயல்வுஉறு. செலவின்‌ ஈரவாய்‌ - பொருச்திய மிகுவேகத்தை 
யுடைய நாவாய்களின்‌, இரு கைஉம்‌ - இருபக்கத்தும்‌, எயினர்‌ தாண்ட - 
வேடர்உர்துதலால்‌, அயல்வன-அசைவனவாகிய, அடுப்பு-அடுப்புகளால்‌, வீசம்‌ 
-எறியப்படுவனவாகிய, அவலைகள்‌ - நீர்த்துளிகள்‌, மகளிர்‌ - மாதர்களுடைய, . 
மெல்‌ கச - மெல்லிய ஆடையில்‌, உயல்வு உறு - தீங்கமெறைகின்ற, பாவை - 
பார்‌ இிறாத்தலைக்கொண்ட., அல்குல்‌ - அல்குலின அ, ஒளி-ஒளியான து, புறத்து 
அளிப்ப-வெளியேதோன்ற, (அதுகண்டு), உள்ளத்து அயர்வு உறும்‌ - மனதி 
தளர்ச்யெடைர்திறாக்கிற, மதுகை மைக்தர்க்கு - வீ ரர்களூக்கு, அயாஉயீர்ப்பு “, 
அன்ப. நீக்கத்தை, அளித்தது - உண்டாக்கிற்று; (எ-அ.) 


. எயினர்‌ கரவாயின்‌ இருபக்கத்‌.அம்‌ உக்துச்‌ அடுப்புக்கள்‌ நீர்த்திவலைகளை 
வீசி மடவாரின்‌ ஆடைகளை ஈனைக்க, அப்போது அம்மடவாரின்‌ அல்குல்‌ வீரர்க்‌ 
குக்‌ காணப்பட்டு மனச்சளிப்பை விளை ச்‌ ததென்றவானு, பரவையல்குல்‌-பரவை . 

போன்ற அல்குலுமாம்‌, அளிப்ப - எச்சத்திரிபு, 9-ம்‌:--1 துயல்வரு, 2தடுப்‌* 
பின்‌. “மிளிரும்‌ *உயலு.று, உயப்பெறு, இயல்வுறு, ஒளிப்புறவொளிர்ப, ஒளிப்‌ 
புகுக்தொளீப்ப, ஒளிப்புகுக்தொளிர,ஒளிர்ப்பறவொளிப்ப, ஒளிப்புறத்தளிர்ப்ப, 
. ஒளிபுகுர்தொளிப்ப, மைந்தர்‌, £அயர்வுயிர்ப்பளித்ததன்றே, அயர்வுயிர்ப்பளித்த 
தம்மா, அயாவுயிர்ப்‌ பொழிர்ததன்றே,, (௧0௬௬) 


௭. ஏறிய சேனைகளை யிறக்கிவிட்டூ, மீண்டூவநகிற்‌ நாவாய்களின்‌ 
வநணனை, 
இக்கரை க சேனை யெறிகடன்‌ முகந்து வெஃகி 
யக்கரை யடைய வீசி 3வறியன வணுகு நாவாய்‌ 


புக்கலை யாழி நன்னீர்‌ பொறுத்தன போக்கிப்‌ போக்கி 
*யக்கணத்‌ அவரி மீளு சமகன்மழை நிகர்த்த "வம்மா. 


காண்டம்‌ க௧குகப்படலம்‌ ௭௧௯ 


(இ-ள்‌) இ கரை - இச்கரையிலேயுள்ள, இரைத்த சேனை - ஆரவாரிக்‌ 
இற சேனைகளாகிய, எறி .கடல்‌ - (கரையை) மோதுகிற கடலை, வெஃகி 
முகந்து. விரும்பி யேற்றிக்கொண்டு, ௮ கரை அடைய. வீச - அக்கரையிற்‌ ்‌ 
சேரும்படி விரைவிற்செலுத்தி, வறியன . அணுகும்‌ - ஒருபொருளுமில்லா 
தனவாய்‌. மீண்டுவருற, சாவாய்‌ - மரச்கலங்கள்‌,--அலை ஆழி புக்கு - அலை. 
களையுடைய கடலிற்‌ சேர்ந்து, ஈல்‌ நீர்‌ - (அதன்‌) சிறந்த நீரை, பொறுத்தன - 
மொண்டு . எடுத்துக்கொண்டவையாய்‌, போக்கி போக்க - (அதனை) முற்றுஞ்‌ 
சொரிர்அவிட்டு, ௮ கணத்த உவரி மீளும்‌ - அரந்தக்கணத்திலே (மீண்டும்‌ நீர்‌. 
முகம்‌ அகொள்ளுதற்குக்‌) கடலைரோக்டித்‌ இிரும்பிவருற,  ௮கல்‌ மழை-பரந்த 
மேகங்களை, நிகர்த்த - ஒத்தன ; (௭-௮.)_அம்மா - வியப்பிடைச்சொல்‌, 

தற்குறிப்பேற்ற வுவமையணி. காவாய்‌ செலுத்துபவரது ' விருப்பத்தை. 
காவாயின்மேலேற்றி, (வெஃூமுகந்து” என்றார்‌. கடலின்‌ உவர்நீரை மேகம்‌ 
நல்லநீராக்குவது தோன்ற, £ஈன்னீர்‌? எனப்பட்டது, பி-ம்‌:--"முகக்தமேகம்‌, 
இனிதினேற்றி, முகர்தாலேறி, .முகந்தவேட, 2அறிவென, 3பொய்கிக்கக்‌இ) 
பொங்டியேல்‌இ, பொங்டுப்பொங்கி, அக்கணம்‌, கனமழை, நிகர்த்த. 
மாதோ. (௧0௬௭) 
7 ௫௮.-நாவாயில்‌ தண்டங்களில்விளங்குங்‌ கோடிகளின்‌ வருணனை, 


௮இலிடு தாப மன்ன வாய்மயிற்‌ பீலி யார்த்த 
1முகிழிடு முரண்மாத்‌ தண்டு கூம்பென முகிலின்‌ வண்ணத்‌. 
தஅடிலொடு தொடுத்த செம்பொற்‌ 2றட்டிடைத்‌ தொடுத்த முத்த 
ககுகொடி நெடிய பாயி3னி னமெனச்‌ சென்ற நாவாய்‌, I 
(இ-ள்‌.) ௮௫ல்‌ இடு சாபம்‌ அன்ன-அதிற்கட்டையாற்‌ புகைத்த புகையை 
யொத்த; ஆய்‌ மயில்‌ பீலி - ஆராய்ர்தெடுத்த மயிற்பீலி, ஆர்த்த-கட்டப்பட்டன 
வாடு, முழ்‌இடு - கூம்பினதுபோன்றுள்ள, முரண்‌ மா தண்டு-வலிய பெரிய 
தண்டுகள்‌; கூம்புஎன - பாய்மரம்போல்‌ தோன்ற -— முகிலின்‌ வண்ணம்‌ அடி 
லொடு தொடுத்த - மேகத்தின்‌ நிறத்தைக்கொண்ட €லைகளால்‌ தொடுக்கப்பட்‌ 
டனவும்‌, செம்பொன்‌ தட்டிடை தொடுத்த - செம்பொற்றட்டினிடையே ஈடப்‌ 
பட்டனவுமாயெ, முத்தம்‌ ஈகு-முத்‌.து களுடன்‌ விளங்குகின்ற, கொடி-(தண்டங்‌ 
களோடு தோன்றும்‌) கொடிகள்‌, பாயின்‌ இனம்‌என - நீண்ட மரக்கலப்பாய்‌ 
கள்போலத்தோன்ற, சாவாய்‌ - அர்சாவாய்கள்‌, சென்ற - கங்கையாற்றிற்‌ 
சென்றன; (௭-௮. ்‌ 
அவசங்கட்டிய தண்டமும்‌ அவசங்களும்‌ - பாயும்‌ பாய்மாமும்போலச்‌ 
தோன்ற, காவாய்‌ சென்றனவென்க, 8ஈவ்வென என்றபாடத்துக்கு - சவ்வு - 
பெரியமரக்கலமென்றும்‌, காவாய்‌-சிறியமரக்சலமென்றும்‌ இங்கனம்‌ வேறுபாடு 
கொண்டு, ஒன்றற்குஒன்றை உவமைகூறிய: தென்பாருமுளர்‌, பி-ம்‌:--முகு 
ளிடு, மூூலிடு, முகிமுடை, *தகட்டிடை. & (௧0௬௮) 


௭௨௦ கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியா. 
௫௯, ம்கலிரேறிக்கேன்ற. நாவாய்களின்‌ வநண்னை. * - 


1ஆனனங்‌ மலத்‌: தன்ன 9நின்ன்ன்ன க்வமிர்தச்‌ செவ்வாய்த்‌ 
தேரினனை குழலா ரேறு மம்மிகள்‌ இந்து முத்த" ட்‌ 
மீனென விரிந்த கங்கை விண்ணெனப்‌ பண்ணை முற்றி 

வானவர்‌ மகளி ரூரு மானமே நிகர்த்த மாதோ. " 


-  (இஃள்‌.) விரிச்ச கங்கை - விசாலமான கங்காதி, விண்‌ என - ஆகா 
னா ன்‌ ச்‌ முத்தம்‌ - (அர்ஈஇயிற்‌) சிர்துனெற முத்தக்கள்‌, 
மின்‌ என - (ஆகாயத்தில்‌ விளங்குறெ) ஈட்சுத்திரங்கள்போலிருக்கவும்‌, அகம 
லத்து அன்ன ஆனனம்‌ - செர்தாமரைமலரையொத்த முகத்தையும்‌, அமிர்தம்‌ 
“செவ்‌ வாய்‌ & அமிர்தம்போல (இனிமைமிக்க) சிவர்த வாயையுமுடைய, மின்‌ 
அன்ன தேன்‌ நனை. குழ்லார்‌-சேனினால்‌ ஈனைந்த கூக்தலையுடையயின்‌னலை 
, யொத்த மகளிர்‌, எறும்‌-ஏறிய, அம்பிகள்‌ -சரவாய்கள்‌ பண்ணை மூற்றி-ரீர்விளே 
பாட்டை முடித்து, வானவர்‌. மகளிர்‌ ஊரும்‌-தேவமாதர்‌ ஏறிச்செல்லுறெ, 
மானம்‌ நிசர்த்த-விமானங்களையே ஒத்தன; (௪-௮) 


கீங்காசதி வானத்தைப்போலவும்‌, அதிற்‌ சிந்தும்‌ முத்துக்கள்‌ ஈட்சத்‌ 
திரங்கள்போலவுமிருக்க, மகளிரேறிக்‌ செல்லும்‌ சாவாய்‌. அவ்விண்ணிற்‌ செல்‌ - 
லும்‌. விமானம்போலுமென்றார்‌: : தற்குறிப்பேற்றவுவமையணி, - சிந்தும்‌ - 
முத்தம்‌-கொழிக்கனெற - முத்துக்கள்‌, மசளிர்க்குத்‌ தேவமாதரை : உவமை 
கூறியதனால்‌, அவர்களது அழகுமிகுதியும்‌ செல்வச்றெப்பும்‌ இன்பச்களிப்பும்‌ 
விளங்கும்‌, மகளிர்க்கு மின்ன லுவமை, உடம்பினொளிக்கு, தேன்‌-குடிய 
பூக்களில்‌ உள்ளது, பண்ணை-மகளிராடல்‌, பண்ணைஞாற்றி- -தோழியர்‌ கூட்டச்‌ 
தாழ்‌ சூழப்பட்டு என்பாரும்‌ உளர்‌, பி-ம்‌:_ அன பொற்‌, கமலம்‌, $அன்னத்‌ 
“ இனமென, அன்னவினமென, “அழுத்‌, அலர்‌, திறம்‌, ... (௧0௬௧): 

- ௬௦ துடீப்புக்கோண்டூண்ன நாவாய்கள்‌ சேன்ற வநணனை. . , 
அளிபடத்‌ அழாவு இண்கோற்‌ அடுப்பிரு சாலிற்றோன்ற 
ஈளிர்புனற்‌ கங்கை யாற்றி 1னடந்தெனச்‌ செல்லு காவாய்‌ 
களியுடை மஞ்ஞை யன்ன கனங்குழை கயற்கண்‌ மாத 
ரொளிரடிக்‌ கமலர்‌ தீண்ட வுயிர்படைத்‌ தனவே யொத்த்‌., 


(இ-ள்‌) அளிப்ட அழாவு - அளிகளெழும்படி. தழால்‌, திண்‌ அடப்‌. 
பு கோல்‌-திடமான அடுப்புக்கொம்புகள்‌ , இரு காலின்‌ தோன்ற - இரண்டுகால்‌ 
களைப்போலக்‌ காணப்பட, ஈளிர்‌ புனல்‌. -குளிர்க்த நீரையுடைய, கங்கைஆற்றில்‌- 
கங்காக தியில்‌, சடச்தென-ஈடக்‌ தாற்போல, செல்லும்‌ - கடக்கின்ற, காவாய்‌ - 
ஓடங்கள்‌, --(சாயலால்‌),. 'களிஉடை-களிப்பையுடைய, மஞ்ஜை அன்ன-மயிலை 
ட்‌ யொத்த, கனம்‌ குழை-சனவியகுழையையுடைய, கயல்‌ கண்‌- -சேல்மீன்போன்ற 


ர்‌ 


காண்டம்‌. .... ௧௧.--குகப்படலம்‌ ௭௨௧. 


கண்களையுமுடைய,. மாதர்‌ - மாதர்களுடைய, : ஒளிர்‌ - விளங்குன்ற,. அடி 
சமலம்‌ இண்ட - பாததாமரைகள்‌ படுதலால்‌, உயிர்‌ படைத்‌ தனஏ ஒத்த :- உயிர்‌. 
பெற்றனவே யொத்திருக் தன; (௪-று,) : ட ஆ 
5 மகளிர்‌. தமதுபாதங்களைலைத்‌ த எறியபிறகு அடுப்புக்களால்‌ தள்ள்ப்ப்ட. 
காவாய்‌ சங்கையாற்றின்மீ௫ செல்பவை, மகளீர்‌ பாதம்‌தீண்டப்பெற்றதால்‌; 


ர ஈாவாயும்‌ ௨ உயிர்‌ படைத்துக்‌ சாலாற்செல்வதை யொத்திருர்‌,தனவெனக்‌ . குறித்‌ 


if, 


ல்‌ 'தற்குநிப்பேற்றவணி. பி-ம்‌:- 'சண்டெனச்‌. (௧௦௭௦) 


௬௧. முனிவர்‌ தவவலிமையால்‌ ஆகாயமார்க்கமாகக்‌ கங்கைகடத்தல்‌. 
மப்யறு விசும்பின்‌ மண்ணின்‌ 1மற்றுமோ ருலடன்‌ முற்று 
மெய்வினை தவமே யன்றி மேலுமொன்‌ அளதோ தீழோர்‌ 
செய்வினை நாவா யேறித்‌ 8தீண்டலர்‌ மனத்திற்‌ செல்லு 
மொய்‌4விசும்‌ போட மாகத்‌ தேவரின்‌ முனிவர்‌ போனார்‌. 

(இ-ள்‌) (இங்கனம்‌ படை வீரர்‌ முதலியோர்‌ சாவாயேறிச்செல்ல), முனி 
வர்‌ - இருடிகள்‌-—ழோர்‌ செய்‌ வினை சாவாய்‌ ஏறி திண்டலர்‌ - ஒழ்ப்பட்ட, 
சாதியாராற்‌ செய்யப்பட்ட தட்டுதற்றொழி லமைந்த ஓடங்களிலேறுதவர்க 
ளாய்‌, மனத்தில்‌ செல்லும்‌ மொய்‌ விசும்பு -. மனத்தில்‌ (இச்சத்‌சமாத்தி 
ரத்திழ்‌) செல்லுறெ பொருந்திய: ஆகாயசஞ்சாரத்சையே, ஓடம்‌ ஆக - ஓடச்‌ 
இலேறிச்செல்வ தாகக்கொண்டு, தேவரின்‌ - (விமானங்களிலேறி ஆகாயமார்க்க 
மாகச்‌ செல்லுகிற) சேவர்கள்போல, போனார்‌ - (அச்கரை) சென்றார்கள்‌ ;. மய்‌ 
அறு விசும்பில்‌ - குற்றமில்லாத விண்‌ ஹிலகத்திலும்‌, மண்ணில்‌ - மண்ணுல 
கத்திலும்‌, மற்றுஉம்‌ தர்‌ உலதில்‌- -வேறேருலகமாதிய , €ழுலகத்திலும்‌, முற்று 
உம்‌-(ஆக) எல்லாவுலகங்களிலும்‌, மெய்‌ வினை-உண்மையாக[ த்‌ தவறாமற்‌ பலிக்‌ 
இற] தொழில்‌, தவம்‌ அன்றி-தவமேயல்லாமல்‌, மேல்உம்‌ ஒன்று உளதுத.....1 

இரகுகுலபுரோகிதனான வசிஷ்டன்‌ முதலிய முனிவர்கள்‌ தவத்தாற்‌ 


்‌ இத்திபெற்றவர்க ளாதலால்‌, மனத்திற்‌ சங்கற்பித்தமாத்திரங்‌ கொண்டு ஆகாய 


மார்க்கமாக யாற்றைக்‌ கட்க்துசென்றார்ச ளென்ற சிறப்புப்பொருளை வேண்டிய 
வேண்டி.யாங்கு எய்தற்பயத்ததாய தவத்திற்‌ சிறந்தது எவ்வுலகத்‌ இலும்‌ எதுவு 
மில்லை? என்ற பொதுப்பொருளாற்‌ சாதித்ததனால்‌, வேற்றுப்பொநள்வைப்‌ 
பணி, எறித்திண்டலர்‌ - திண்டிஏறலர்‌ என விகுதி பிரித்துக்‌ கூட்டுக. 
ஓடுவது - இடம்‌; காரணக்குறி. *கீழோர்‌ செய்வினை நாவாயேறித்‌ தீண்டலர்‌ ? 

என முனிவாது ஆயிரக்‌ விளச்யெவாறு, மய்‌ - மைஎன்பதன்போலி, 


பிம்‌ மாறும்‌, வேறும்‌, *திண்டிலர்‌, *விசம்பூடே. (௧3௪௧) 
௬௨௭௮ சேனை கள்யாவுங்‌ கங்கையைக்‌ கடத்தல்‌. 
்‌ வெறு, . 


அறுபது னாயிர மக்கு ரோணியென்‌ 
திஅதிசெய்‌ சேனையு மெல்லை தீர்ஈகர்‌ 

ம்றுவறு 1மாந்தரு மகளிர்‌ வெள்ளமுஞ்‌ 
செறிதிரைக்‌ கங்கைபின்‌ இடக்கச்‌ 2சென்றவே, 
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௪௨௨ கம்பராமாயணம்‌ : , அயோத்தியா 


( ல்‌ அஜிப்‌ 'தினாயிரம்‌ அக்குரோணி என்று - அறுப 'இிஞயிரம்‌ அலர்‌ 
ட. ணிகள்‌ என்று, இதுதிசெய்‌ - (கணக்கன்‌) முடிவுசெய்யப்பட்ட, சேனைஉம்‌- 
- சேனைகளும்‌, ஈசர்‌ - பட்டணத்திலுள்ள, மறு ௮௮ - குற்றமற்ற, எல்லை . இர்‌ 
மாந்தர்உம்‌ - அளவுகடந்தபிரஜைகளும்‌, மகளிர்வெள்ளம்‌உம்‌-மாதர்கூட்டமும்‌, 
செறி திரை கங்கை - கெருங்கெய அலைகளையுடைய கங்காதி, . பின்டெக்க - 
பின்னிடும்படி , சென்ற-போயின; (எ-அ.) பிஃம்‌:_மாக்களும்‌, 2சென்றதே, 
' ௬௩௮ சேனைகள்யாவுங்‌ கடந்தபின்‌ பாதன்‌ ஓடமேறுதல்‌, ௮: 
சுழித்துமீர்‌ 1வருதறை யாற்றைச்‌ சூழ்படை 
கழித்துநீங்‌ யெதெனக்‌ கள்ள வாசையை 
'யழித்துவே றவனிபண்‌ டாண்ட வேந்தரை 
யிழித்துமே லேறினான்‌ முனு மேறினான்‌. 

(இ-ள்‌) சூழ்‌ படை - (தன்னைச்‌) குழ்ர்துவந்த சேனை, சுழித்து நீர்‌ 

- சழிகளோடுகூடி நீர்‌ பெருகப்பெற்ற, துறை - பலஇறங்கு அறைகளை 
யுடைய, யாற்றை - கங்கை இயை, கழித்து நீங்யெதென - கடர்கு சென்ற . 
தாக,-(அதன்பின்‌), கள்ளம்‌ ஆசையை அழித்து - வஞ்சனையோடுகூடின 
பொருளாசையை நீக்கு, (அதனால்‌), அவனி பண்டு ஆண்ட வேறு வேந்தரை * 
இழித்து - பூமியைப்‌ பழமையாக அரசாண்ட மற்றையரசர்களைக்‌ ஐழ்ப்படுத்தி, 
மேல்‌ ஏறினான்‌  தான்உம்‌ - (அல்வாசர்களெல்லோரினும்‌) மேன்மையை 
யடைந்தவனான பரதனும்‌, ஏறினான்‌ - (தடத்தில்‌) ஏறினான்‌; (௪-ஐ.) 

* கழித்துரீங்கிய தென ?. என்பதற்கு - சடந்துசென்றதென்று (வேடர்‌) 
சொல்ல(க்கேட்டு) என்றும்‌, கடர்துசென்றதென்று அறிர்து என்றும்‌ உரைப்‌ 
பினும்‌ அமையும்‌. தனக்கு வவியக்கிடைத்த இராச்சியத்தை யாளு சவில்‌ ஆசை 
யில்லாமல்‌ அதனைத்‌ தமையனுக்கே கொடுக்க வர்ததனால்‌ பரதனுக்கு ஒப்பு 
உயர்வுஇல்லாதசிறப்பு உள தான தன்மை, கீழ்‌ ௬௫, ௩௬ஃஆங்‌ கவிகளிலும்‌ விளச்‌ 
கப்பட்டது, -பி-ம்‌:--1வருச்‌, வென்று, (௧0௪௧) 

௬௪.--சத்துநக்கீனன்‌ தாய்மார்ழவர்‌ சுமந்திரன்‌ குகன்‌ என்ற 

இவர்கள்‌ ஏறியதும்‌, பாதனேறிய ஒடஜ்‌ சேல்லுதல்‌, 
தன்னன தம்பியும்‌ தாயர்‌ மூவருஞ்‌ 
சொன்னதேர்‌ வலவனுந்‌ தாய தோழனுக்‌ 
துன்னின சேறலுந்‌ அழாத டுப்பெனு 

, நன்னயக்‌ காலினா னடத்தன்‌ மேயினான்‌. . 

(இ-ள்‌.) தன்‌ அன தம்பிஉம்‌ - தன்னைச்‌ சானேயொத்த [வேறு உவமை 
பெறாத] தம்பியான சத்துருக்னெனும்‌, தாயர்‌ மூவர்‌உம்‌ - (கெளசவியை 
கைகேயி சுமித்திரை யென்னும்‌) தாய்மார்‌ மூன்றுபேரும்‌, சொன்ன தேர்‌ 
வலவன்உம்‌ - இறப்பித்துச்சொல்லப்படுகிற தேர்ப்பாகனான சுமர்திரனும்‌, தாய 
தோழன்‌ உம்‌ -யரிசுத்தியையுடைய தோழனான குகனும்‌, (ஆக இவர்கள்‌); 


டி 


காண்டம்‌ .. தக்‌ -குகப்படலம்‌ ௭௨௩ 


தன்னினர்‌ ஏறலும்‌ - (பரதனேறின ஓடத்தில்‌) செருங்கயேறின வளவிலே,-* 


தழா தடுப்பு எனும்‌ ஈல்‌ ஈயம்‌ காலினால்‌-துழாவுகற அடுப்புக்கோல்களென்திற்‌ , 
இறந்த . அழயெ கால்களினால்‌, ஈடத்தல்‌ மேயினான்‌ - (சாவாயாகிய புருஷன்‌). 


செல்லத்தொடங்இனான்‌ ; (௭-அ.) 

... நாவாயென்பது, இச்செய்யுளுக்குத்‌ சோன்றாஎழுவாய்‌, “வடமொழியில்‌ 
நெ?! என்னும்‌ சாவாயின்பெயர்‌ ஆண்பாற்சொல்லாதலாலும்‌, இருபுறமும்‌ 
அழாவும்‌. இரண்டுதடுப்புக்கால்களை யுடைமையாலும்‌, நாவாயைப்‌ புருஷனாகக்‌ 
குறித்தார்‌. உத்தமகுணத்‌ அக்கு வரம்பாயெ பாகவதபோவ£த்வம்‌ தலையெடுத்தவ 
தலால்‌, சத்‌ அருச்ளெனுக்கு வேறுஉவமையில்லை யாயிற்று. தன்‌ அன - 


பரதனையொத்த என்றுமாம்‌, சொன்ன - (குகன அதன்மையைக்‌ கீழ்ப்‌ பரத, 


னுக்குக்‌) கூறின ' என்றும்‌, (சமயத்துக்கேற்ற ஆலோசனைகளைச்‌) சொல்லும்‌ 


தன்மையுள்ள என்றுமாம்‌, இச்செய்யுள்‌ லெபிர இிகளி வில்லை. (௧௦௪௪) 


௬௫...-அங்ஙனம்‌ யாவநம்‌ ஒரங்குநாவாயேறிச்‌ சேல்லுகையில்‌, 
. கோசலையைச்‌ சுட்டி இவர்யாரேன்று குகன்‌ வினாவ, அதற்குப்‌ 
பரதன்‌ விடைகூறுதல்‌. 

ர வேறு. . 
சுற்றத்தார்‌ தேவரொடுக்‌ *தகொழகின்ற கோசலையைத்‌ 
தொழுது நோக்கிக்‌, கொத்றத்தார்க்‌ குரிசிலிவ சாசென்று குகன்‌ 
வினவக்‌ 3கோக்கள்வைகு, முற்றத்தான்‌ முதற்றேவி மூன்‌*றுலகு 
மீன்றானை முன்னின்‌ முனைப்‌, பெற்றத்தாற்‌ பெனுஞ்செல்வம்‌ ய யான்‌ 

பிறத்த லாற்அறந்த பெரியா ளென்றான்‌. . 


(இ-ள்‌.) சுற்றத்தார்‌ - உறவினர்களும்‌, சேவரொடுஉம்‌ - தேவர்களும்‌, 
தொழ-வணங்கும்படி,, நின்ற - (சிறப்புற்று) கின்ற, கோசலையை-கெளசலைய, 
நோக்கி - பார்த்து, குகன்‌, *கொற்றம்‌ தார்‌ குரிசில்‌ - வெற்றிமாலையை 
யுடைய அரசனே ! இவர்‌ ஆர்‌! என்று--, தொழுது வினவ - (பரதனை) 
வணங்டிக்கேட்க,--(அதற்குப்‌ பரதன்‌),-—(*இவள்‌), கோக்கள்‌ வைகும்‌ முற்றத்‌ 
தான்‌ முதல்‌ தேவி-அரசர்கள்‌ தங்யிருக்கப்பெற்ற தலைவாயிலையுடைய தசரத 
னது மூத்தமனைவி: மூன்று உலகுஉம்‌ ஈன்றானை முன்‌ ஈன்றானை - மூவகைப்‌ 
பட்ட உலகங்களையும்‌ படைத்த பிரமனை முன்பு படைத்த திருமாலாகிய இராம 
பிரானை, பெற்றத்தால்‌ - (தான்‌ மகனாக) ஈன்றதனால்‌, பெறும்‌ - அடைதற்கு 
உரிய, செல்வம்‌-பாக்கயெத்தை, யான்‌ பிறத்சலால்‌-சான்‌ பிறந்ததனால்‌, அறந்த - 
இழர்த, பெரியாள்‌ - பெருமையையுடையவள்‌, என்றான்‌ - ; (௭-௮.) 

இராமனென்ற மூத்தமகனைப்‌ பெற்றதனால்‌ இந்த அரசச்செல்வமெல்‌ 
லாம்‌ அவ்விராமபிரானுக்கே உரியதாகு மாதலால்‌, இவள்‌ “அரசன்‌ தாய்‌” என்ற 
பெருஞ்றெப்போடு இருத்தற்கு உரியள்‌ ; என்மாதாவான கைகேயி என்பொ 
ருட்டு இராச்சியத்தை வரமாக வால்னெ ளாதலால்‌, அவ்வகைச்‌ சிறப்பு இவ 


உல்‌ கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியா * 


ளுக்கு நீங்கிற்று ; இவ்வாறு பிறர்க்கு இன்றியமையாத நெப்புக்களையெல்லாம்‌ 
்‌ தவிர்க்குமாறு நேர்க்‌ துள்ள அ எனக்கு இர்தப்பாழ்ஞ்சன்மம்‌' என்று வெறுப்புத்‌ 
தோன்றப்‌ பரதன்‌ விடைகூறுன்றன வென்க. 'சுற்றச்தார்தொழுதல்‌ - சக்கர 
வர்த்தியின்‌ பட்டமசஷியாதலாலும்‌, தேவர்‌ தொழுதல்‌ - தேவகாரியகிமித்த 
மாகத்‌ திருமால்‌ அவதரிக்சப்பெற்ற திருவயிற்றினளாதலாலும்‌ என்க. சுற்றத்‌ 
தார்‌ தொழுதற்குச்‌' செல்வச்சிறப்பும்‌, ' தேவர்தொழுதற்குச்‌ கற்புச்சிறப்பும்‌ 
காரணமாதலு மாம்‌. கோக்கள்‌ - சக்கரவர்தீதியைக்‌ காணவும்‌ வணங்கவும்‌ 
' திரைசெலுத்தவும்‌ வந்து: அரண்மனையினுட்செல்ல இடம்பெறாகஅ வெளி 
பிற்‌ - காத்திருப்பவர்‌, - கோசலை முதலியோரைக்‌. சண்டபோது மன்னவன்‌ 
தேவியரென்‌ அ" தெரிர்ததன்‌ நி, .இன்னாரின்னாரென ்‌ வணரப்படாமையால்‌, , 
அதனையறியும்பொருட்டுக்‌ குகன்‌ வினாவ, ! பரதன்‌ விடைகூறின னென்க. 


௩ 


கோசலை - வடசொல்திரிபு ; சோசலதேசத்தரசன்‌ மகளென்அ பொருள்‌: 
தகதிண்கோசலத்த ரசன்மகள்‌ இவள்‌, உத்தரகோசலம்‌ - தசர்தர்சர்டு. - கோஸ 
லம்‌ என்னும்‌ வடசொல்‌ - க்‌ உஸல எனப்‌ பிரிக்கப்பட்டு, படைத்தற்கடவு 
ளான பிரமனும்‌ உல்லாசப்படத்தக்க தென்னும்‌ ' பொருளைத்தரும்‌. மூன்று 
உலகு - மேல்‌ ழ்‌ ஈடு என்பன. இனி, இருதகம்‌ அரிருதகம்‌ இருசகாஇருதசம்‌ 
என்னு மூவகைப்பட்ட உலகம்‌ என்றலும்‌ ஒன்னு, (இருதகம்‌ - அவாந்தர பிர 
-ளயத்தில்‌ அழிவனவான ீழேழுலகமும்‌, பூலோகம்‌ புவர்லோகம்‌ சுவர்லோகம்‌ 
என்ற மேல்மூன்றுலோகங்களும்‌ : : அஇருதகம்‌ - அவ்வாறு அவாரந்தர பிரள 
யத்தில்‌ அழியாதனவான ஜலோகம்‌ தபோலோகம்‌ சத்தியலோகம்‌ என்ற 
மூன்‌ இஉலகங்கள்‌ : இிருதகாடிருதகம்‌- அவ்வாறான பிரளயத்தில்‌ பாதியழிந்தும்‌ 
பாதியழியாமலும்‌ இருப்பதான மஹர்லோகம்‌.) பெற்றத்தால்‌ - பெற்றதால்‌ 
என்பதன்‌ எதுகைசோக்கெய விரித்தல்விகாரம்‌. தேவர்‌ - விண்ணுலகத்து வாழ்‌ 
இன்‌ றவரென்று ' கார்ணப்பொருள்‌ படும்‌, பி-ம்‌:--"தொழாகின்ற, தொழு 
இன்ற. வெற்றித்‌, வேந்தர்‌, *உலகம்‌. சன்றோனை,. * (௧௦0௭௫) 
௬௬. அப்போது குகன்‌ வநத்தத்தோடூ பண்கலை வணங்க, அவள்‌ 
வினவிக்‌ குகனைத்‌ தெரிதல்‌. 
ம்‌ வ்ன்க்லிலிங்‌ யடி. யின்‌ மிசை 1மெடி அவிழுக்‌ தழுூவானை மிவன்யா 
2சென்னு, கன்றுபிரி காராவின்‌ அய$ருடைய கொடிவினவக்‌ கழற்‌ 
கான்‌ மைந்த, னின்‌ அணைவ னிராகவனுக்‌ லெக்குவற்கு' மிளையவற்கு 
மெனக்கு : மூத்தான்‌, குன்றனைய இட்து த்த 
னிர்நின்‌ ற 'குரிசி லென்றான்‌. 

(இ-ள்‌) என்றலும்‌ - என்று (பரதன்‌) சொன்ன வளவிலே,--அடி.யின்‌ 
மிசை நெடிது விழுச்து அழுவானை - (கெளசலியாதேவியின்‌) இருவடிகளின்‌ : 
மேல்‌ ஈன்றாச்விழுந்து அழுபஉனான குகனைக்‌ குறித்து, கன்று பிரி கார்‌ ஆவின்‌ 
'ஐயர்‌ உடைய கொடி - கன்றைப்பிரிந்த காராம்பசுவின்‌ அன்பம்போன்ற புத்‌ 


“ காண்டம்‌ கக்‌. குக்ப்படலம்‌. . எ 


இரவிரகத்துன்‌பத்தையுடைய பூங்கொடிபோன்ற கெளசலை, இவன்‌ யார்‌? 
என்று வினவ-,-கழல்‌ கால்‌ மைந்தன்‌-வீரச்கழலையணிர்த பாதத்தையுடைய 
குமாரனான பாதன்‌, *இ நின்ற குரிசில்‌-அருகில்கின்ற இவ்வாண்மகன்‌,; இராக 
வனுக்கு இன்‌ துணைவன்‌ - இராமபிரானுக்கு இனிய தோழன்‌ ; இலக்குவற்கு 
உம்‌ - லக்ஷ்மணனுக்கும்‌, இளை யவ ற்குஉம்‌ - தம்பியான சத்‌ துருக்னெனுக்கும்‌, 
எனக்குஉம்‌ஃ, மூத்தான்‌ - தமையனார்தகுதியுடையவன்‌ ; குன்று அனைய திரு 
கெடு தோள்‌ குகன்‌ என்பான்‌ ்‌ மலையையொத்த அழிய பெரியபுயங்களை 
யுடைய குகனென்னும்‌ பெயருடையான்‌,” என்றான்‌; (௭-அ.) 
கெளசலாதேவியை இன்னாளென்று பரதன்‌ தெரிவித்தவுடனே, இராம 
னுக்கு சேர்ந்துள்ள வனவாசம்‌ . காரணைமாகச்‌ குகனுக்கு மனத்திற்‌ பொங்கு 
இன்ற சோகம்‌ உள்ளடங்காது வெளிப்பட, பேரமுகையோடு அந்தக்குகன்‌ 
சோசலையை வண்ங்கிகிற்க, அவள்‌ அவனை இன்னானென்‌அ தெரிவிக்கும்படி 
பரதனைச்‌ கேட்க, அர்தப்பரதனும்‌ அவ்வாறே தெரிவித்தன னென்பதாம்‌, 
பாதன்‌ குகனுடைய ராமபக்தியை மெச்சி அதனால்‌ அவனிடத்‌தக்கொண்ட 
நீன்குமதிப்பை ₹இலக்குவற்கும்‌ இளையவற்கும்‌ எனக்கும்‌ மூத்தான்‌' என்றான்‌. 
, சாராவை -உவமைகூறின து, அய்மைக்கு, ராகவன்‌ - வடசொல்‌ ; ரகுவென்‌ 
னும்‌ அரசனது குலத்தில்‌. அவதரித்தவன்‌ : ரகுவென்பவன்‌, தீசாதனுக்கு 
மூதாதை. ரகுமகாராசன்‌, எல்லாத்‌ தேசத்தையும்‌ வென்று விசுவஜித்‌ என்னும்‌ 
வேள்வியைச்‌ செய்‌; அதில்‌ எல்லாப்பொருளையும்‌ வழங்கிவிட்டு வறுங்கையனா 
யிறாக்கையில்‌, கெளத்ஸனென்னும்‌ முனிவன்‌ தனது ஆசிரியனாயெ வரதந்து 
மகாமுனிவனுக்குக்‌ குருசகதிணைகொடுத்‌தற்பொருட்டு வர்து யாசிக்க, குபேர 
னிடத்திலிருக்து வேண்டும்பொருளை யழைப்பித்து அச்சச்கெளத்ளனுக்குக்‌ 
சொடுத்து மிக்க வீரமும்‌ கொடையும்‌ நிலைசாட்டிய சறப்புடையா னாதலால்‌, 
இராமபிரான்‌ அவன்வமிசத்துப்பெயராற்‌ கூறப்பட்டனன்‌. இலக்குவன்‌ - 
வடசொல்கிரிபு: லஷ்மணன்‌ என்னும்‌ வடசொல்லுக்கு - சகலவுத்தமலக்ஷணங்‌ 
களோடு கூடினவனென்று பொருள்‌ ; பசவச்சைங்கரியலஷ்மியோடுகூடினவ 
னென்றும்‌ உரைப்பர்‌, இங்கே, பரதனை மைந்தனென்றதனால்‌, கோசலைக்கு 
அவன்பக்கலுள்ள புத்திரவாற்சலியம்‌ தோன்றும்‌. கெடி.துவிழுதல்‌ - ஸாஷ்‌ . 
டாங்கமாக ஈமல்கரித்தல்‌. பி-ம்‌:--1கெடி இன்‌. என்ன. *உழக்த. *நீரீன்ற, 
௬௪._-கெளசல்யை வநந்துகின்ற குகனையும்‌ பாதனையும்‌ தேற்றுதல்‌, 
்‌ நைவீர லீர்‌1மைர்தி ரினித்துயரா னாடிறர்து காடு கோக்கி, 
மெய்விரர்‌ 8பெயர்ந்ததுவு ஈலமாயிற்‌ ரூமன்றே விலங்கற்‌ திண்‌ 
போட்‌, கைவீரக்‌ களிறனைய சாளையிவன்‌ *றன்னோடும்‌ கலந்து 
சநீவி, சைவிரு -மொருவி$ரா. யகலிடத்தை நெடுங்கால "மளித்தி 
. சென்றாள்‌. ன ரர ்‌ ்‌ 
(இஃள்‌.) (அதுகேட்ட கெளசலை அவர்களை கோக்‌இ),--*மைந்தீர்‌ - 
புத்திரர்களே ! இனி துயரால்‌ சைவீர்‌ அலீர்‌ - இனிமேல்‌ நீங்கள்‌ துன்பத்தால்‌ 


௪௨௬ க்ம்பராமாயணம்‌ - . - அயோத்தியா 


வருந்தாதீர்‌; மெய்‌ வீரர்‌ - தவறாத பரரக்கிரமத்தையுடைய 'இராமலக்ஷமணர்‌, 
நாடு இறச்அு - காடு கோக்கி பெயர்ர்ததுஉம்‌ - சாட்டைவிட்டுச்‌ காட்டை 
நோக்கிப்‌ புறப்பட்டுச்சென்றதும்‌, ஈலம்‌ ஆயிற்று ஆம்‌ அன்றே - (இப்படிப்‌ 
பட்ட ஈல்லதோழனைப்‌ பெறுதலால்‌) ஈன்மைச்கே காரணமாயிற்று; . (இனி), 
விலங்கல்‌ இண்‌ தோள்‌ - மலைபோன்ற வலிய தோளையுடைய; கை வீரம்‌ 
களிறு அனைய - துதிச்கையாற்செய்யும்‌ பராக்‌ெமத்தொழிலையுடைய .ஆண்‌ 
. யானையை யொத்த, காளை இவன்தன்னோடுஉம்‌. - (குகனென்னும்‌) இவ்வரண்‌ 
மகனுடனே, கலர்து-கூடி, நீவிர்‌ ஐவீர்உம்‌ -. நீங்கள்‌ ஐந்தூபேரும்‌, ஒருவீர்‌.ஆய்‌- 
ஒற்துமையுடையவர்களாய்‌, அகல்‌ இடத்தை நெடு காலம்‌ அளித்திர்‌ - பரந்த 
நிலவுலகத்தை வெகுகாலம்‌ பாதுகாப்பீர்‌,? என்றாள்‌ - என்று (ஆ£ர்வாச 
மாகச்‌) கூறினாள்‌; (எ-று) ்‌ 


*இராம்பிரான்‌ சாட்டிலேயே யிருர்தால்‌ . இத்துணேச்சிறந்த தோழன்‌ 
கிடைப்பது அரிதாதலால்‌, இவ்வாறு நெந்ததோழன்‌ கிடைத்தற்குச்‌ காரணமா 
யிருந்த ஒரு பெருஈன்மையைக்‌ கருதி, இராமனுக்கு நேர்ந்த வனவாசத்தைச்‌ 
குறித்துச்‌ சிறிதுங்‌ சவலைப்படாது, கால்வராய்ப்பிறந்த காம்‌ ஐலராய்விட்‌ 
டோமேயென்‌ அ பெருமகழ்ச்‌சிகொண்டு, நீங்கள்‌ ஒற்றுமையோடு இக்நில்வுலிக , 
முழுவதையும்‌ நெடுகாள்‌ போ ற்றிவரவேண்டு.ம்‌? என்று கெளசலை வருர்‌அின்‌ ற 
பரதனையும்‌ குகனையும்‌ தேற்றி ஆசீர்வதித்தன ளென்பதாம்‌, “முன்புளெ 
மொருகால்வே முடிவுள தெனவுன்னா, வன்புள விணிசாமோ ரைவர்க ளுளரா 
னேம்‌” எனக்‌ ழ்‌ இராமன்‌ கூறின தங்‌ காண்க. பி-ம்‌:--1மைக்தர்‌, 2இழர்‌ த; 
£போர்தஅவும்‌, £தன்னோடு, 3நீங்கள்‌, நீர்கள்‌, நீங்காது. (போல்‌, 7அஸித்தீர்‌. 


௬௮--சுமித்திரையை யாவளென்று குகன்‌ வினவ, 
பரதன்‌ தேரிவித்தல்‌, 


அறந்தானே 1யென்கின்த வயனின்று டனைகேோக் யைய 
வன்பி, 3னிறைக்காளை யுசையென்ன நெறிதிறம்பாத்‌ 3தன்மெய்யை 
நிற்ப தாக்கி,யிறந்தான்‌ றன்‌ £னிளந்தேவி யாவர்க்குர்‌ தொழுகுலமா 
மிராமன்‌ பின்பு, 5பிறந்தானு முளனென்னப்‌ பிரியாதான்‌ தனைப்‌ 
பயந்த பெரியா ளென்முன்‌. 


(இ-ள்‌.) (பின்பு); அறம்‌ தானே என்கின்‌ ற - தருமதேவதையேயென்ற 
சொல்லத்தக்க, அயல்‌ நின்றாள்தனை நோக்‌” - கோசலையருூல்கின்ற சுமித்‌ 
திரையைப்பார்த்‌ அ; (குகன்‌ பரதனிடத்த), “ஜய! அன்பின்‌ நிறைந்தாளை - 
அன்பினால்‌ நிறைந்‌ தவிளங்குகிறவளான இவளை, உரை - ( இன்னாளென்‌ அ) 
சொல்‌,” என்ன - என்அகேட்க, (அதற்குப்‌ பரதன்‌), “ரெறி திறம்பா - ஈல்வழி 
தீவறாமல்‌, தன்‌ மெய்யை நிற்பது ஆக்கி - தனது சத்தியத்தை என்றும்‌ 
அழியாது நிலைத்துகிற்பதாகச்‌ செய்துவிட்ட, இறக்தான்தன்‌ - உயிர்‌ நித்த 


காண்டம்‌. ப உ ககஅகுகப்படலம்‌ ௭௨௭ * 


தசசசசக்கரவர்த்தியின்‌, இ இள தேவி- இளை யமனைவி); யாவர்க்குஉம்‌ கான்‌ குலம்‌ 
ஆம்‌ இராமன்‌ பின்பு - எல்லார்க்கும்‌ வணங்கத்தக்க குலதெய்வமாயெ 
இராமனது பின்னே, பிறக்தான்உம்‌ - பிறந்த தம்பியும்‌, உளன்‌ - (ஒருவன்‌) 
உளன்‌, என்ன - என்று (யாவரும்‌. அறியும்படி); பிரியாசான்‌. தனை - (அவனை. 
விட்டு) நீங்காத இலக்குமணனை, பயந்த - பெற்ற, பெரியாள்‌ -பெருமையுடைய 
வன்‌, என்றான்‌-என்றுகூ தினான்‌; (௪-௮.) 
உ இராமனுக்குத்‌ சம்பியாகப்பிறச்‌ தவர்‌ மூவர்‌ இரும்பிலும்‌, அப்பிரான்‌ கான . 
கஞ்சென்‌்றபோது உலகோர்க்கெல்லாம்‌ ₹இராமன்தம்பி” என்று. தெரியுமாறு 
உடன்சென்று எல்லாவடிமைகளையும்‌ அப்பிரானுக்குச்‌ செய்பவளுசலால்‌, 
்‌ இலக்குமணனை *இராமன்பின்பு பிறர்தானு முள னென்னப்‌ பிரியாதான்‌? 
என்றான்‌,. *இராமன்‌ கானகத்திற்குப்‌ போனாற்‌ போகட்டும்‌: எனது புத்திரன்‌ 
இனிதாக நகரத்தில்தானே இருக்கட்டும்‌? என்று நினையாத, அவனைமோக்கி 
1: அசாதசன்றுலுனச்சவ்வன மிவ்வயோத்தி, மாகாசலிராமனம்மன்னவன்‌ 
- வையமிந்தும்‌, போகாவுயிர்த்‌ தாயர்‌ ஈம்பூக்குழற்சதை யென்றே,, யேகாயினியிவ்‌ 
வயினிற்றலுமேதம்‌,” “மகனே இவன்பின்‌ செல்தம்பி, யென்னும்படியன்‌ றடி 
அமின்‌ மன்னுந்சகர்க்கே யிவன்வர்திடின்‌ வா ,வதன்றேன்‌, 
முன்னம்‌ முடி? என்றா ளாதலால்‌, அவள்‌ *அறர்தானேயென்கின்‌ற . .வயல்கின்‌ 
முள்‌? எனப்பட்டாள்‌. அன்பு - இசாமனிடத்துப்‌ பக்தி, முன்‌ கைகேயிக்கு 
இரண்டுவரங்கொடுத்‌ இருந்த சத்தியக்‌ தவறமாட்டாமையானது இராமன அவன 
வாசத்துக்கும்‌, அவ்விராமவிரகம்‌ தனது மரணத்துக்கும்‌ காரணமாய்முடிர்தத 
னல்‌ செறிதிறம்பாத்‌ தன்மெய்யை நிற்பதாக்கி யிறக்தான்‌' என்றது, குலம்‌ - 
குலதெய்வத்துக்கு. ஆகுபெயர்‌. .பி- ம்‌:_—எனரின்ற, என்கின்றாள்‌. நிறச்‌ 
தாளை, நிறைந்தாரை, சசன்மெய்ம்மை, தன்மையுண்மை, “பெரும்‌, பிறந்தாறாம்‌, 
உளர்‌, (௧0௭௮) 
௬௯ பரதன்‌ கைகேயியைச்‌ சுட்டிக்காட்டி அவளை இன்னாரேன்று . 
கூற்த்தொடங்கு தல்‌. 


சுடுமயா னத்திடைத்தன்‌ அணை!யேகத்‌ கோனறஅணஅுபர்க்‌ கடலி 
அனேகக்‌, கடுமையார்‌ கோனகத்துக்‌ கருணையார்‌ கலி£யேகக்‌ கழற்‌ 
கான்‌ மாய, னெடுமையா 5லன்றளந்த வுல கெல்லாம்‌ தன்‌!மனத்தே 
நினைந்து 8செய்யுல்‌, கொடுமையா லளந்தாளை யாரிவரென்‌ அரை 
9செய்யக்‌ குரிசில்‌ கூனும்‌. . 

(இ-ள்‌.) (அதுகேட்டு அவளையும்‌ ஈமஸ்கரித்தபின்பு), . தன்‌ துணை - 
னது கணவனான தசரதசக்கரவர்த்தி, சடு மயானத்திடை ஏக - (இறந்த 
வரைச்‌) சுட்டெரிச்குமிடமான மயானத்திற்‌ செல்லும்படியும்‌, தோன்றல்‌ - 
தன்‌ புத்திரன்‌ [பரதன்‌], அயர்‌ கடலின்‌ ஏக - அன்பக்கடவில்‌ மூழ்கும்படி.யும்‌, 

ட கருணை ஆர்கலி. - கருணை ரிரம்‌பியு கடல்‌ போன்ற இராமமூர்த்தி, கடுமை. ஆர்‌ 


\ 


i 


௭௨௮ கம்பராமாயணம்‌ - அயோத்தியா. , 


கானகத்து - - கொடுமைமிக்க. காட்டிலே, ஏக - செல்லும்படியும்‌, கழல்‌..கால்‌ 
மாயன்‌ செடுமையால்‌ . அன்று அளந்த உலகு எல்லாம்‌ - லீரக்கழலையணிந்த, 
பாதத்தையுடைய திருமால்‌ நீண்ட திரிவிக்ரெமவடி.வங்கொண்டு அக்காலத்‌ 
“இல்‌ அளவிட்ட உலகங்களை யெல்லரம்‌, தன்‌ மண்த்துஏ கினைந்து: . செய்யும்‌ 
கொடுமையால்‌ அளந்தாளை - தன்மனத்தில்‌ எண்ணிச்‌ செய்கிற கொடுமை 
யினால்‌ அளவிட்டவளான கைகேயியைப்ப ற்றி, இவர்‌ யார்‌ என்னு உரைசெய்ய, 
- இவர்‌ இன்னாரென்று (குகனுக்குத்‌) தெரிவிக்குமாறு, . குரிசில்‌ கூ௮ும்‌-பரதன்‌ 
கூறுவான்‌; (௭-அ.) 


- கெளசலை சுமித்திரைகளைக்‌. கூறியமாத்திரத்தில்‌ ன: கைகேயியைத்‌ 
தெரிக்‌ தகொண்டதனாற்‌ குசன்‌ வினாவாம விருந்சானாக, பரதன்‌ அவளையும்‌ 
குகனுக்கு அறிமுகஞ்செய்விச்குமாறு கூறலானா னென்ச. 9என்னஎன்ற 
பாடத்துக்கு - குகன்‌ வினாவப்‌ பாகன்‌ கூறலானா னென்னலாம்‌. கைகேயி 
கேட்ட வரம்‌ தசரதனது மரணத்துக்குக்‌ காரணமான தனால்‌, “சுடுமயானத்‌ 
இடைத்‌ தன்‌ ஐணையேக? என்றது, கடல்‌ காடு சென்றதென ஒருசமத்காரம்‌ 
தோன்‌ றக்‌ கூறினார்‌, கவி தமக்கு இராமபிராணிடத்துள்ள பக்தியால்‌ அப்பரம 
னைக்‌ காட்டுக்கு ஒட்டின கொடும்பாவி கைகேயி யென்று திட்டுவார்‌ “சுடுமயா,. 
னத்திடை... ...கொடுமையாலளர்தர்கை? என்கின்றார்‌. உலகெல்லார்‌ தன்‌ 
கொடுமையா லளத்தல்‌ - உலகமுழுவதும்‌ தன்‌ கொடுமை பரவும்படி அதனை 


மிகுதியாகச்‌ செய்துவைத்தல்‌. நினைவில்லாது . தற்செயலாகக்‌ செய்யும்‌ 


கொடுமையன்‌ றென்பார்‌, £தன்மன த்தேநினைர்‌ அ செய்யுங்‌ கொடுமை” என்றார்‌, 
மயானம்‌ - ஸமமபமாரம்‌; வடசொல்‌, ஆர்கலி - நிறைந்த ஓசையையுடைய த; 
வினைத்தொகைப்‌ புறத்துப்‌ பிறந்த அன்மொழித்தொகை. பி-ம்‌:- போக, 
கடலில்‌, தானத்து. *எய்த, ?நின்றளந்த, எலாம்‌, "மனத்தான்‌, வ்யமாய்‌, 
£செய்த, - (௧௦௪௧) 
.௭௦.-பரதன்‌ குகனுக்குத்‌ தன்தாயைத்‌ தெரிவித்தல்‌. 

பட!செலம்‌ படைத்தாளைப்‌ பழிவளர்க்குஞ்‌ செவிலியைத்தன்‌ 
பாழ்த்த பாவிக்‌, குடரிலே நெடுங்காலங்‌ டெர்தேற்கு முயிர்ப்பாரங்‌ 
ஒத்து தேப, வுடரெலா. 2முயிரில்லா* வெனததோன்று மூல 
கத்தே ன்‌ os விடரிலா முகத்தாளை ல்‌ 
லிந்நின்றா ளென்னை யீன்றா 

(இ-ள்‌.) படர்‌ எலாம்‌ படைத்தாளை - அன்பங்களையெல்லாம்‌ உண்‌ 
டாத்தினவனாம்‌, பழி வளர்க்கும்‌ செவிலியை -. உலகநிர்தையாகிய குழம்‌ 
தையை வளர்க்கும்‌ தாயானவளும்‌, சன்‌ பாழ்த்த பாவி குடரிலே - தனது 
பாழாஜிய திவினையுடையதான வயிழ்றினுள்ளே, கெடு காலம்‌. டெர்தேற்குஉம்‌ஃ 
வெகுநாள்‌ தங்கியிரும்‌த எனக்கும்‌, உயிர்‌ பாரம்‌ குறைந்து தேய - உயிராகிய 
சுமை. குறைந்து தேய்வடைய, உடர்‌ எலாம்‌ உயிர்‌ -இலா என . தோன்றும்‌. -' 


ந்‌ 


காண்டம்‌... ௧௧குகப்படலம்‌ ௭௨௯. 


(பிராணிகளின்‌) உடம்புகளெல்லாமும்‌ உயிரில்லாசனபோலச்‌ காணப்படுறெ, 


__ உலகத்தே - இவ்வுலகத்தில்‌, (இப்பொழுது); ஒருத்தி -அன்றே இடர்‌ இலா 


முகத்தாளை - தானொருச்இிமாத்‌ சரமே அன்பக்குறிப்பில்லாத முகத்தையுடைய 
வளுமான இவளை, ௮றிக்திலை ஏல்‌ - (இன்னானென்ற நீ குறிப்பினால்‌) அறியா 
யாயின்‌, (வெளிப்படையாகச்‌ சொல்வேன்‌): இ நின்றாள்‌ என்னை ஈன்றாள்‌ - 
இங்குகின்ற இவள்‌ என்னைப்பெற்‌ பதவனான கைகேயி ; ; (எ-று) 


ராமவிரஹத்தால்‌ உலகமெல்லாம்‌ அன்பப்படும்படி செய்தாளர்தலால்‌ 
படரெலாம்‌ படைத்தாள்‌” என்றும்‌, (இராமனைக்‌ காட்டுக்கு ஓட்டிய மாபாவி, 
கணவனைக்கொன்ற கடும்பாவி, தயாதாட்சிணியமில்லாச கொடியாள்‌? என்‌ 
ருற்போல உலகச்தார்கூறும்‌ வசைச்சொற்களுக்கெல்லாம்‌ பாத்‌ இிரமாய்கிற்ற 
லால்‌ *பழிவளர்க்குஞ்செவிலி” என்றும்‌ கைகேயி கூறப்பட்டாள்‌, பழிவளர்க்‌ 
குஞ்‌ செவிலி - ஏகதேசவுநவகம்‌, இராமன்‌ வனஞ்செல்லுதற்கு ஒருவா 
காரணமாடிய தன்னைப்‌ பெற்ற வயி றென்பான்‌, கைகேயியின்வயிற்றை 
பாழ்த்சபாவிக்குடர்‌' எனப்‌ பழித்தான்‌. இழப்‌ பள்ளிபடைப்படலத்தில்‌ 
“நோயிரல்லீர்‌ தங்கணவன்‌நன்னுயிருண்டீர்‌, பேயீரே நீ ரின்னமிறாச்சப்‌ 
பெறுவீரே, மாயீர்‌ மாயாவன்பழிதத்திர்‌”? என்‌ அம்‌, “ஏன்றுன்‌ பாவிக்‌ 


யூஞும்பிவயிற்றி னிடைவைகிச்‌, சோன்றுர்‌ தீராப்‌ பாதகம்‌? என்றும்‌ 


பாதன்‌ கைகேயியைச்‌ கூறியவற்றை இங்கே அறிக, “நெடுங்காலம்‌? என்று, 
ஒருவருஷகாலம்‌ என்‌ படி; தசரதன்‌ மனைவியர்‌ மூவரும்‌ பன்னிரண்டுமாசங்‌ 
கருக்கொண்டிருர்ததை ** தத௲ரசத்வாதபேமாஸே? என்ற வால்மீகத்தால்‌ 
அறிக. இராமவிரகத்தால்‌ மிகவருர்‌ திய தனக்கு உயிர்மீங்கா திருத்தல்‌ பெருஞ்‌ 
சுமையாகத்‌ தோன்‌ அதலால்‌, *உயிர்ப்பாரம்‌” என்றது. அதற்குச்‌ குறைந்து 
தேய்தல்‌ - உற்சாகமொடுங்குதல்‌, ££ மன்னனுபிர்த்தே மலர்தலையுலகம்‌ ?? ஆக 


லாலும்‌, சசலவோச்மாக்களுக்கும்‌ இருமால்‌ அந்தராத்மாவாதலாலும்‌, தசரதனை 


யும்‌ இராமனையும்‌ பிரிந்த உலகம்‌ உடரெலா முயிரிலாவெனத்‌ தோன்று 
மூலகம்‌” எனப்பட்டது. பி-ம்‌;-!எல்லாம்‌, 2உயிரிழர்த அ, உயிரிழந்த, குன்‌ 
அம்‌. அன்றே, என்றே, 5அறிர்திலையோ, உணர்ச்திலையோ. (௧0௮0) 
எக. கைகேயியையும்‌ குகன்‌ வணங்க, நாவாய்‌ அக்கரைசேர்தல்‌. 

என்னக்‌ கேட்டவ்‌ விரக்க மிலானையுர்‌ 

தன்னற்‌ கையின்‌ வணங்னென்‌ முயென 

1வன்னப்‌ பேடை 2சிறையில 8தாய்க்கரை 

அன்னிற்‌ 4றென்னவும்‌ வந்தது தோணியே. 

(இ-ள்‌.) என்ன - என்று (பரதன்‌) சொல்ல, (குகன்‌), கேட்டு, ௮ 
இரக்கம்‌ இலாளைஉம்‌ - மனவிரக்கமற்றவளான அச்கைகேயியையும்‌, தாய்‌ 
என - தாயென்றகருதி, தன்‌ ஈல்‌ கையின்‌ வணம்னென்‌ - தனது அழயெ 
கைகளைக்‌ குவித்து ஈமஸ்சரித்தான்‌ ; (அப்பொழு), அன்னம்‌ பேடை 
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௭௬௦ கம்பராமாயணம்‌. . hi அயோத்தியா 


சிறை .இலது ஆய்‌ கரை அன்னிற்று. என்ன - பெட்டையன்னப்பறவை 
"யொன்று நெடில்லாததாய்‌ . (ரீந்திக்‌ கரையடைச்ததுபோவு, ல்‌ 
வந்தது - அவ்வோடமும்‌ அக்கரைசேர்ந்த த ;. (௭-௮.). 
தோணிக்குக்‌ சிறையில்லாமைபற்றி, உபமானமாய  அன்னப்பேட்‌ 
ற்கு 4றையிலதாய்‌! என்றார்‌: “மடவன்னக்கதியதசெல”? என்றார்‌, ழும்‌. 
பி-ம்‌_1அன்னபோது, அன்னப்பேடு, “சிறையில. வான்‌, *என்னவுஞ்‌ சென்‌ 
றது தோணியே, அப்புறந்தோமறுமாக்களே, லை பிரதியிற்‌ பின்னிரண்டடி 
கள்‌ *வன்னப்போது சிறையின்‌ 1வன்பாற்றறத்‌,அன்னிற்றப்புறக்தோமுஅமாக்‌ 
களே? எனக்‌ காணப்படுகின்றது, (௧௦௮௧) 
௭௨யாவநம்‌ கங்கையைக்‌ கடந்தபிறகு தாய்மார்‌ சிவிகையிற்சேல்ல, 
பாதன்ழதலியோர்‌ பலகாவததூரம்‌ நடந்து. செல்லுதல்‌... ! 
இழிந்த தாயர்‌ சிவிகையி 1னேறத்தான்‌ 
பொழிந்த கண்ணிற்‌ புதுப்புனற்‌ போயினா 
ஜெழிந்தி லன்குக னும்முட த்‌ 
கழிந்த னன்பல காவதங்‌ காலினே 
(இ-ள்‌.) இழிச்த - வ்‌ விய இறங்கின, தாயர்‌-தாய்‌ 
மார்‌, சிவிகையின்‌ ஏற - சிவிகைமேலேறிச்செல்ல,_.சான்‌-பரதன்‌, புது புனல்‌” 
பொழிர்த கண்ணின்‌ போயினான்‌ - வெள்ளத்தைச்சொரிர்த கண்களோடு 
சென்று, பல காவதம்‌ - அனேககாதவழியை, காலின்‌ஏ ழ்‌ காலினாற்றானே, 
கழிக்தனன்‌ - கடந்தான்‌ ; குகன்உம்‌ - குகப்பெருமானும்‌, ஒழிர்‌ திலன்‌ - விட்டு 
நீங்கா தவனாய்‌, உடன்‌ ஏகினான்‌ - கூடச்சென்றான்‌; (௪-௮) . 
அரசர்தேவிமார்‌ சிவிகையிற்‌ செல்ல, பரதன்‌ கண்களில்‌ நீர்‌ தாரை தாரை 
யாய்ப்‌ பெருகச்‌ காலினால்தானே பலகாவதம்‌ ஈடச்துசெல்லக்‌ குகனும்‌ உடன்‌ 
சென்றன னென்பதாம்‌, குகனைக்கூறியது - மற்றையோர்க்கும்‌ உபலட்சணம்‌, 
பரதன்‌ சகண்ணீரைப்பொழிந்தது - இராமனைக்‌ காணப்போடின்றோ. மென்ற 
பெருமகிழ்ச்சியினாலென்க, பி-ம்‌:--1ஏக, கண்ணீர்ப்‌. (௪௦௮௨) 
௭௩.யாவநம்‌ பாத்துவாஜாச்சீரஜ்‌ சோ, அம்ழனிவன்‌ 
எதிர்கோள்ளுதல்‌. 
பரத்தி னிங்கும்‌ பரத்துவ னென்னும்‌?போ்‌ 
வரத்தின்‌ *மிக்குயர்‌ மா தவன்‌ 5வைகிட 
மருத்தி கூர வணுனெ னாண்டவன்‌ 
6விருத்தி "வேதிய ரோடெதிர்‌ மேவினான்‌, 
(இ-ள்‌.) (பின்பு பாதன்‌), பாத்தின்‌ நீங்கும்‌ - கும்கி னின்று 
விலகிய, பரத்துவன்‌ என்னும்‌ பேர்‌ :,பாத்வாஜனென்னுர்‌ இருசாமதீதை 
யுடைய, வரத்தின்‌ மிக்கு உயர்‌ - (பல) வரங்கள்பெற்றுள்ளதனால்‌ மிகச்சிறர்த; 


4 வன்பாற்றுறக்‌, அன்னிற்று எனவுங்‌ காணப்படுகிறது, , 


ட காண்டம்‌: : உ திருவடி. கூட்பேட்லம்‌ எ௩க 


.மர்‌-தவன்‌ -- க ்ண்்ல்ல்‌ ம்காமுனிவன்‌, வைகு - எழுக்சருளியிருக்கிற, 
இடம்‌ - ஆச்சிரமத்தை, அருத்தி கர - * அன்பு மிக, அணுனென்‌ - சேர்ந்தான்‌; 
ஆண்டு - அப்பொழுது [அவ்விடத்தில்‌]; அவன்‌ - அம்முணிவன்‌, விருத்தி 
வேதியரோடு - தொழில்முறைதவறாத (பல) முனிவர்களூடனே, ப்‌ மேவி” 
னான்‌. - எதிர்கொண்டு வந்தான்‌ ; (௪-௮) * 

இராமபிரான்‌ சென்ற இடமான தனாலும்‌ றிக்‌ பெருர்‌ 
தவசயொதலாலும்‌ அன்புகொண்டு அம்முனிவனாச்ரெமத்தை யணுனென்‌ பர்த. 
னென்க, பெருச்தவஞ்செய்து பசமனருள்பெத்து ஊழ்வினை யொழித்ததனால்‌,' 
£பரத்தினிங்கும்பரத்‌துவன்‌' எனப்பட்டான்‌, பாத்துவன்‌ - வட:சொற்திரிபு, 
வரத்தின்‌ மிக்குஉயர்‌ - வேண்டுவார்க்கு வேண்டினவரங்களைச்‌ கொடுத்தலின்‌ 
மிகச்சிறந்த வெனினுமாம்‌, வ்ருத்தி - வடசொல்‌, விருத்தி என்றது - ஓதல்‌, 

"ஓதுவித்தல்‌, வேட்டல்‌, வேட்பித்தல்‌, ஈதல்‌, ஏற்றல்‌ என்னும்‌ . அறுதொழில்‌ 
களை. இனி, விருத்தி வேதியர்‌ - (.தன்னையடுத்தவர்களை விருத்தி செய்வித்தந்‌ 
குரிய வேதியரொன்றுங்‌ கொள்ளலாம்‌, பி-ம்‌:--போத்தினோங்கும்‌, பரத்தினிற்‌. 
கும்‌, 2அவ்‌, ரத்தன்‌, “மேதகு, வைட. விருத்த, 7வேதியரோடுடன்‌. 


ன்‌ குகப்படலம்‌ ஸாற்றிற்று. - 


௧௨-ஆவது திருவடி சூட்டபேடலம்‌, ்‌ 
இசாமபிசானைக்‌ கானகத்நினின்‌ மீட்டுச்‌ கொணரவே ணுமென்ற கருத்‌ 
துடனே பரதன்‌ தன்தம்பியோடும்‌ தாய்மார்‌ மச்திரிமார்‌ புரோதெர்‌ தானைத்‌ 
தலைவர்‌ சகரத்தவர்முதலிய பலரோடும்‌ அயோத்தியினின்று புறப்பட்டுச்‌ சித்திர 
கூடமலையைச்‌ சார்ந்து இராமபிரானை மீண்டுவரவேணுமென்ற பிரார்த்இக்ச 
வும்‌, அப்பிரான்‌ தர்தைசொல்லின்படி. வனவாசஞ்செய்யாது மீண்டுவர்‌.௮ விடு 
வதுதகுதயன்றென்பதை வற்புறுத்தப்‌ பிறகு பரதன்‌, இராமபிரானது திநவ 
டியை இரந்துபேற்று மடிக்கு அணியாகச்‌ சூட்டிக்கொண்டுசேன்றதைத்‌ 
தேரிவிக்கும்‌ படல மென்பதுபொருள்‌: பரதன்‌ முடிக்கு அணியாகப்‌ பாஅகத்‌ 
தைச்கொண்டா னென்பதை,பாதுகர்தலைச்கொடு பாதன்பைம்புனன்‌, மோது 
கங்கையின்‌ கரை கடக்தஅமுர்‌ தினான்‌ ” என்று இப்படலத்தின்‌ ஈற்று வருவசனா 
லறிக. இனி, இத்தொடர்க்கு - திநவடிக்கு இராச்சியத்தைச்‌ கட்டியதை 
[பாதுகாபட்டாபிஷேகஞ்சேய்ததை]த்தெரிவிக்கும்‌ படல மெனக்‌ கூறுதல்‌ 
நேரரம்‌; **ஈக.இியம்‌ பதியிடை நாதன்‌ பாதுகஞ்‌, செர்தனிக்கோன்முறை செலுத்‌ 
அஞ்‌ சிந்தையான்‌”? என வருவது காண்க, தஇிருவடிநிலையைத்‌ திருவடி 
யென்றது. - உபசாரவழக்கு, அச்சிட்டபிரதிகளிலும்‌ லெ எட்டுப்பிரதி 
களிலும்‌ இர்தப்படலத்திற்கு “கீளைகண்டூநீங்தபடலம்‌? எனப்‌ பெயர்‌ 
காணப்படுகின்ற: அத்தொடர்க்கு - இராமபிரானது இளைஞரான ' பாதன்‌ 
முதலியோர்‌ (இராமபிரானைக்‌) கண்டு மீளுஞ்செய்தியைக்‌ கூறும்‌ படல மென்‌ 


்‌ 6௩ல்‌ :. கம்பராமாயண்ம்‌ i அயோத்தியா. . 


ரூவது, ““அத்தனாகயன்னையாட யாளரூமெம்பிரானுமாய்‌''. என்பன முதலியன 
வாகச்‌ சான்றோர்‌ அருளிச்செய்திருத்தற்கு ஏற்ப எவ்வகைக்கிளையுமாட யாவர்க்‌ 
கும்‌ உதவுபவனான ஸ்ரீராமனை (பாதன்‌ முதலியோர்‌) சண்டுமீண்ட. செய்தியைக்‌ 
கூறும்‌ படலமென்றுவது பொருளாகும்‌, . இளைசண்டுநீக்குபடலம்‌ இரு 
வடி.சூட்டுபடலம்‌ என்ற இவ்விரண்டனுள்‌ நாலைப்பயில்வோர்க்குச்‌ திருவடி. 
சூட்டுபடலம்‌ என்ற பெயர்‌ சொல்லும்போதே கதைப்போக்கைப்‌ புலப்படுத்த 
வதுபோலக்‌ இளைசண்டுநீங்குபடல மென்பது புலப்படுத்தாமையாலும்‌, மர 
்‌ வடியைவைத்துப்‌ பரதன்‌ ௮ரசுபுரியலானானென்ன அயோக்தியாசாண்டத்தை 
- மங்கலமாக மூடிச்சன்ரா ரென்பதைப்‌ புலப்படுத்‌ துவதாலும்‌ இருவடிகுட்டு 
' படலம்‌ என்ற பெயரைச்‌ கொள்ளுதலே மிகவும்‌ பொருத்தமெனத்‌ தோன்று 
கின்றது. 

பாதன்‌ எதிர்கொண்டுவ்ர்த பரத்‌ துவாகமுணிவலை வணங்கி ஆசிபெற்ற 

பின்‌, முனிவன்‌ முடிசூடி அரசுபுரியாமல்‌ மாவுரியுடுத்துச்‌ சடைதரித்து வனத்‌ 
தில்வாக்‌ காரணம்‌ யாது!” என்ன, பரதன்‌ சனெம்பொங்க மனக்கடுப்போடு அர்‌ 
தீப்‌ பரத்துவாசமுனிவனைப்பார்த்‌ ௫, நீர்‌ கூறியது எனக்கு அடுத்ததும்‌ அன்ற; 
உமக்கு அடுத்ததும்‌ அன்ன; இராமனுக்குத்‌ தம்பியாகப்பிறந்த சான்‌ அவனது, 
இராச்சியத்தைச்‌ கொள்ளேன்‌ : கான்‌ அவ்விராமனை வேண்ட, அன்னான்‌ அர 
சைச்‌ சைச்கொள்ளாவிடின்‌ அவனுடனே கானகத்தில்‌ உறைவேன்‌” என்று 
தின்மனவுறுதியைச்‌ கூற, அவ்வாசகத்தைக்‌ கேட்டவுடனே பரத்‌ துவாசனுக்கும்‌ 
மற்றுமுள்ள இருடியர்க்கும்‌ உள்ளும்‌ புறம்பும்‌ குளிர்ர்தது, பிறகு, முனி 
வன்‌ பரதனைச்‌ சேனையோடும்‌ ஆச்சிமத்‌ அக்குஇட்டுக்கொண்டுபோய்‌ தமஞ்‌ 
செய்து சவர்ச்சத்சையேவாவமைத்தப்‌ பரதன்சேனைக்கெல்லாம்‌ பல்வகை 
யுபசாரங்களோடு திவ்வியமானவிருர்‌ து செய்வித்தான்‌. பாதனோ சாய்ழெங்கை 
யேயுண்டு தரையிற்றானே டெர்தான்‌, அச்சேனை இரவெல்லாம்‌ 'பரமானந்தத்‌ 
தில்மூழ்சியிருர்‌ த மறுசாள்பொழுதுவிடிகையில்‌ அவ்வாழ்ச்சிமாற முன்நிலையை 
யடைந்தது. பின்னர்ப்‌ பரதன்‌ தானைகுழக்‌ சதெதிரகூடம்புறப்பட்டு, இடை. . 
வழியிவிருந்த பாலைவனம்‌ தாம்புக்கதாற்குளிர்ச்திருக்க. அதனைக்கடர்‌தசெல்‌ 
கையில்‌ அவ்வாரவாரத்தைக்கேட்டு இலக்குமணன்‌ மலையுச்சியிலேறிப்‌ பார்த்‌ 
அப்‌ பரதன்‌ சேனையுடன்‌ வறாவஅகண்டு இராமனுடன்‌ பொருதற்கே பரதன்‌ 
வருரொன்‌ ? என்று கருதி யுத்தசன்னத்தனாடி இராமனிடம்விரைம்‌ அவர்‌ அ 
பரதன்‌ . இங்கும்‌ இருக்கவொட்டாமல்‌ ஈம்மை ஓட்டவருநிறான்‌: அவனையும்‌ 
அவன்சேனையையும்‌ கொடிப்போதில்‌ ஒழித்துவிடுகறேன்‌” என்றானாக, இரா 
மன்‌: £இலக்குவ! உன்னாற்‌ செய்யமுடியாதஅ ஒன்றுமில்லை. ஆயினும்‌, சான்‌ 
புகல்வது கேள்‌: ஈங்குலத்தவர்‌ தருமம்கீங்கனொர்‌ எவரும்‌ இலர்‌: பரதன்‌ இராச்சி . 
யத்தை ஈமக்குக்கொடுத்தற்காகவே இங்குவருநிறான்‌' என்றுசொல்லி அடக்‌ 
கினார்‌. அவ்வளலிற்‌ பாதன்‌ எத்திரகூட ஞ்சேர்ர்ததும்‌ தன்சேனையை நிறுத்‌ 
தித்‌ தானும்‌ தன்தம்பி சத்துருக்கனனுமாக முன்வருகையில்‌ இராமபிரான்‌ 
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தொழுதகையனும்‌ துவண்டமேனியனும்‌ அழுதகண்ணினனும்‌ அவலம்‌ ௪ 
தென்று சண்டோர்கரு துமாறு எழுதியபடி வமொத்சவனுமான பரதனை முடிய 
கோக்க, *பரதனதுபோர்ச்கோலச்தைச்‌ காண்க? என்று இலக்குமணனுக்குக்‌ 
காட்ட, இலட்சுமணன்‌ சாணத்தினால்‌ முகங்‌ கவிழ்க்துகின்றான்‌. அங்ஙனம்‌ 
பெருவருத்தந்தோன்றக்‌ கண்ணுங்‌ கண்ணீருமாய்வர்‌ ௫ பரதன்‌ இராமனைக்‌ 
தட்டிய அங்‌ ஒழ்வீழ்ந்தனனாக, அவ்வண்ணம்‌ £ழ்வீழ்ந்து நிற்கும்‌ பரதனை 
யெடுத்‌.அப்புல்லி, அவன்‌ புனைந்த வேடத்தைப்‌ பன்முறைரோக்கி, “தந்தை 
வலியனோ?” என்ன, தர்தை வானுலகஞ்சென்ற செய்தியை அன்னான்‌ தெரி 
விக்க, கேட்டு இராமபிரான்‌ மனம்வருர்தி மண்ணிடைவிழுச்து பலபடிபுலம்‌ 
பித்‌ தம்பிமார்முதலியோரால்‌ தாங்கப்பட்டு வஷ்ட ன்தேற்றத்‌ தேறித்‌ தம்பி 
யுக்தானும்‌ நீராடித்‌ தர்தையாருக்குச்‌ தர்ப்பணங்கொடுத்து வருர்‌தியிருக்க, 
சோதேவியிருச்குமிடத்தையணுடப்‌ பரதன்‌ புலம்ப, அவனை இராமபிரான்‌ 
ரூங்கித்‌ தந்தையார்‌ இறந்திட்ட செய்தியைச்‌ சசைக்குச்‌ தெரிவிக்க, அவள்‌ 
மிகவும்‌ வரார்‌ திப்‌ பின்‌ முணிவர்பன்னிமாரால்‌ நீராட்டப்பெற்று ஈாயகனைச்‌ 
சேரர்தனள்‌. அப்பால்‌ தாய்மார்‌ சுமந்‌தரனா லழைத்துவரப்பெற்று வந்துசேர, 
இராமபிரான்‌ அவர்களை வணங்கிதிற்க, அன்னார்‌ வருக்‌ இிகின்றார்கள்‌.. இங்கனம்‌ 
அங்கு யாவரும்‌ வந்துசோ, அன்று சூரியன்‌ அத்தமித்து மனராள்‌ பொழுது 
புலர்்தபின்‌ யாவருஞ்சூழவீற்றிருக்கும்‌ இராமபிரான்‌ பரதனைசோக்கி “மன்ன 
வன்‌ அஞ்சினான்‌ சாடோ நின்ன அ; கீ மகுடந்தாங்கா அ விரதவேடம்பூண்ட ௫ 
என்‌! என்ன, பாதன்‌, பதைபதைத்குத்‌ தன்தாயின்‌ செயலை வெறுத்துத்‌ 
தன்னையும்‌ நொந்து “நீர்‌ மீண்டு அரசுசெய்க? என்று வேண்ட, இராமன்‌ 
- பரதன்மனக்கருத்தை ஈன்குணர்ச அ தருமம்மு,சவியன இறைவரேவலால்‌ 
நடப்பனவாகும்‌: கேள்விமுதலியனவும்‌ குரவர்சொல்லைக்‌. கடவாமலிருப்பதே; . 
குரவரும்‌ பெற்றோர்களே ; பெற்றோ ராயெதாய்தர்தையரென்னுல்‌ குரவரின்‌ 
சொற்படி. சான்‌ காட்டில்‌ வடிக்க மீ அரசுபுரிவதே தக்கது; பெற்றோரை 
மெய்யோராக்குவதல்லவோ புதல்வர்கடமை? வரமாகத்‌ தர்தை உனக்கு 
அளித்த.பாரை நீ அரசுபுரிதலே செயலாகும்‌” என்ன, பரதன்‌ “அரசு என்ன 
தாவில்‌, அரசை யான்‌ உனக்குத்‌ தந்திட்டேன்‌ ; மீண்டு மகுடஞ்‌ சூடுக; உலகம்‌ 
வருந்த நீ மனத்துச்‌ தோன்றியபடி இரிவது நீதியோ? போர்து காத்தி? என்று 
அப்பிரான து தாள்பூண்டு வேண்டினான்‌. வேண்டவும்‌, இராமபிரான்‌ ₹ரீ என்னி 
டம்‌ அன்பினால்‌ இராச்சியத்தை என்வசஞ்செய்தால்‌ தந்தையாரிடம்‌ இசைக்ச 
ஆண்டு இன்று முற்றுமோ? வாய்மைக்குமாறாக எவரும்‌ ஈடத்தல்‌ கூடாசாகை 
யால்‌ பதினான்குவருடம்‌ சான்‌ வனத்‌ திலுறைர்தேதிரவேணும்‌; ௮அவரை என்‌ 
பணியால்‌ அரசுபுரிச: தர்தைசொல்லை மறுக்கஅஞ்யெல்லவா சான்‌ இசாச்9 
யத்தைத்‌ தாங்குவதாக முதலில்‌ இசைர்கது; அதுபோலவே என்சொல்லைத்‌ 
தட்டாது நீயும்‌ அரசுபுரிக? என்றான்‌. இவ்வளவுசொல்லவும்‌ இராமபிரான்‌ 
இயையாமையால்‌ மேலும்‌ உரைக்கலுற்ற பரதனை விலக்இி வூட்டமுனிவன்‌ 


௭௩௫ கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியா 


சிருஷ்டிகாலம்‌ தொடங்கிச்‌ சூரியகுலத்‌. து முறைமையை எடுத்துக்காட்டி யான்‌. 
கூறுகின்றேன்‌: குரவர்வாசகம்‌ தட்டக்கூடாதாகையால்‌ முக்தையோரின்முறை 
முரணாமல்‌ அரசு கைக்கொண்டு இராச்யெத்தை யளிப்பாய்‌' என்ன, இராமன்‌ 
“பிரமகுமாரரே! ஒருவரிடம்‌ ஒன்று செய்வதாக ஏன்றபின்‌ அதனை மறுத்தல்‌ 
முறையல்ல; நீவிர்‌ குரவருட்‌ சிறந்தவரே; ஆயினும்‌, முன்னே பெற்றோர்க்கு 
அவர்சொல்லியதைச்‌ செய்வதாக வாக்களித்துவிட்டேன்‌: நீவிர்‌ பின்னுறப்‌ 
பணித்தீர்‌; யான்‌ செய்யத்தக்கது எது £ நீரே உரைப்பீர்‌” என்ன, முனிவுன்‌ 
மறுமாற்றஞ்சொல்ல முடியாது நின்றிட்டனன்‌. பரதன்‌ “அப்படியானால்‌, 
நாடுஆள்பவர்‌ ஆள்க: சான்‌ உடன்‌ காடுபடர்வேன்‌ ? என்றான்‌. அப்போது 
தேவர்கள்கூடிப்‌ பரதனை ரோக்ட *பதினான்குவருடம்‌ புவிகாத்தல்‌ நின்கடன்‌ : 
தந்தைசொல்லைப்‌ பாதுகாப்பது இராமன்கடன்‌? என்றாராக, .அப்பால்‌ 
இராமபிரான்‌ வானவர்‌ சொல்லைமறுத்தல்‌ சகாதென்று நான்‌உன்னை வேண்‌ 
டிக்கொள்கிரேன்‌; பதினான்குவருடம்‌ அரசுபுரிக? என்ன, பரதன்‌ வேறுவழி 
யில்லாமையால்‌ அரிதில்‌ இசைச்‌ அ 'பதினான்குவருடம்‌ கழித்ததும்‌ நீ அயோத்தி 
வாராவிடின்‌ நான்‌ எரிபுகுர்து உயிர்மாய்வேன்‌ ; இது தண்ணம்‌! என்ன, 
இராமபிரான்‌ அதற்கு இசைய, பரதன்‌ “திருவடி த்தலர்‌ தர்திக? என்ன, அங்க 
னமே இராமபிரான்‌ தர, அவற்றைப்‌ பாதன்‌ *முடித்தலம்‌ இவை? எனச்‌ சூடிச்‌ 
செல்ல, உடன்வந்தவர்‌ யாவருஞ்சென்‌ றனர்‌: பாதகர்‌ தலைக்கொண்ட பர 
தன்‌ கங்கைகடந்து பின்‌ அயோத்தியிற்‌ புகாமல்‌. ஈர்‌தியம்பதியைச்சேர்ர்‌ த 
பாதுகஞ்‌ செங்கோல்‌ செலுத்த அர்தியும்‌ பகலும்‌ நீரறாக்கண்ணினனாய்‌ இக்‌ 
தியங்களையவித்திருக்தான்‌: பலரும்ரேயத்தால்‌ இங்குவருவரென்‌அ இராமன்‌ 
கருதிச்‌ த்திரகூடத்தினின்‌அ தென்‌ இசைச்சேறன்மேயினானென்பது இப்‌ 
படலத்அக்‌ கூறிய பொருள்‌, ்‌ . ன சரோ 
௧ பரதன்‌ பரத்துவாசழனிவனை வணங்க, முனிவன்‌ ஆசிகூறுதல்‌, 


வந்த மாதவத்‌ தோனை யம்‌ மைக்தனுச்‌ 
தந்தை யாமெனக்‌ தாழ்ந்து வணங்னோ 
-னிந்து மோலியேன்‌ னானு மிரங்கனோ 
னந்த மின்‌்*னலத்‌ தாசிகள்‌ கூறினான்‌. 


(இ-ள்‌.) வந்த - (எதிர்கொண்டு வம்ச, மா தவத்தோனை - பெருர்‌தவ 
முடைய பரத்துவாசமுணிவனை, ௮ மைந்தன்உம்‌ - அரந்தப்பரதனும்‌, தந்‌ைத 
அம்‌ என - தர்தையைப்போல நினைத்து, தாழ்க்‌து வணங்கினான்‌ - விகயத்‌ 
தோடு விழுச்துஈமல்கரித்தான்‌ ; (சமஸ்சரிக்ச), இந்து மோலி அன்னான்‌ 
உம்‌ - சந்திரனை முடியிலுடைய வெபிரானை யொத்த அம்முனிவனும்‌, இரங்‌ 
னான்‌ - (பரதன்பச்கல்‌) அன்புகொண்டவனாய்‌, அர்தம்‌ இல்‌ ஈலத்து ஆசிகள்‌ 
கூறினான்‌ - அளவில்லாத ஈன்மைகளை விளைக்கக்கூடிய வாழ்த்தமொழிகளைச்‌: 
சொல்லியருளினான்‌ ; (எ-அ.) 


காண்டம்‌. ௧௨.--திருவடி சூட்பேடலம்‌ ௭௩௫ 


. இச்துமோவி - வட சொற்றெடர்‌ வேற்றுமைத்தொகை யன்மொழி : 
'முனிவனுக்குச்‌ சவெபிரானை உவமைகூறியது, தவவொழுக்கமும்‌ மதனனைக்‌ 
சாய்தலும்‌ சடைமுடியு முடை.மைக்காக, பிஃம்‌-1அவ்வள்ளலும்‌, “மெளலி, 
$அனானும்‌, *குண்த்து, (௧0௮௫௪) 

உ-அரசுபுரியாது சடைழடியுடன்‌ வாகீ காரணம்‌ யாது?” என 

முனிவன்‌ பாதனை வினாவுதல்‌. ' 
எடுத்த மாமுடி. சூடி.நின்‌ பாலியைம்‌ 5 
த தடுத்த பேசா சாண்டிலை யையநீ 
்‌ முடித்த வார்சடை யோடு முணிவர்தூ 
டுத்து நண்ணுதற்‌ குற்‌ அளத யாதென்றான்‌. 

(இ-ள்‌.): (பின்பு பரத்துவாசன்‌ பரதனை கோக்க), (ஜய! நின்பால்‌ 
“இயைந்து அடுத்த பேர்‌ அரசு - உன்னிடத்து வச்துபொருர்திய பெரிய 
இராச்சியத்தை, ரீ, எடுத்த மா முடி சூடி - உயர்ர்தபெரிய இரீடத்தைத்‌ 
தரித்துக்கொண்டு, ஆண்டிலை - ஆளாமல்‌, முடித்த வார்‌ சடையோடு - தரித்த 
நீண்ட சடைத்தொகுதியுடனே, முனிவர்‌ தாச உடுத்து - இருடியர்தரிக்கும்‌ 
மாவுரியாடையை யுடுச்துக்கொண்டு, ஈண்ணுதற்கு - (இவ்வனத்தைச்‌) சேர்‌ 

_ தற்கு, உற்று உளது, - பொருந்திய காரணம்‌, யாத?” என்றான்‌ - என்று 

. வினாவினான்‌ ; (௭-௮.) 

இயைந்து அடுத்த - அடுச்துஇயைந்த என மாது, எடுத்த ௬ உனக்‌ 
கென்று கைகேயி அமைத்துவைத்திருக்கற எனினுமாம்‌. முடித்தல்‌ - ரித்து 
விடுதல்‌. பி-ம்‌:-.சடைச்கற்மையைமூசுதாச௬, சடைக்கற்றையை மூரித்தாசு. 

உள: இயாவதோ, ்‌ ய (௧௦௮௫) 
௩-௫இதுவும்‌ அடுத்த கவியும்‌ குளகம்‌: மூனிவன்‌ வினவிய வகையைக்‌ 

கண்டித்துப்‌ பாதன்‌ தான்‌ வரங்‌ காரணங்‌ கூறுதல்‌. 
சின கொ டுக்திதற்‌ இற்றவெர்‌ தியினான்‌ 
மனக்க டுப்பினன்‌ மாதவத்‌ தோங்கலை 
2யெனக்ச டுத்தது செய்தில னென்றசெர்‌ 
... லுனக்க டுப்பதன்‌.ஐுலுா வோ 4யெனா,. 
(இ-ள்‌.) (அதுகேட்ட பரதன்‌),. கொடு'- கொழய த்‌ வவிமையை 
யுடைய, சினம்‌ வ்‌ வக்‌ வெம்‌. - 


' யுடையவனும்‌, ம 


னது, உனக்கு - (சவசியாயி 
அடுப்பது அன்று - அ 


படவினாவிய,, சொ 
களை யுணர்ந்து] உன்‌ தை வ 
எனா - என்று கூதி ல்‌ 


௭௩௬ கம்பராமாயணம்‌ - அயோத்தியா 


நியாயாகியாயங்களையுணர்ந்த நீ மூத்தவன்‌ காட்டகத்தானாக, இளையவ்‌, 
னாயெ என்னை “₹அசசுபுரியாமல்‌ முனிவர்வேடத்துடனே இங்குவராவானேன்‌?! 
- என வினாவுதல்‌ தச்சதன்னு என்றவாறு, - இக்தப்பாசன.து. மனநிலையை உல 
கத்தார்க்கு வெளிப்படுத்தவேண்டியே இங்கனம்‌ வினாவிய தென்பர்‌. சனம்‌, 
சீற்றம்‌ - ஒருபொருட்பன்மொழி, “சனமென்னுஞ்‌ சேர்ந்தாரைக்‌ கொல்வி'? 
என்பவாதலால்‌, கோபம்‌ “வெர்த?' எனப்பட்டது. தவவொழுக்கத்தில்‌ என்‌ 
அஞ்‌ சறிதூஞ்சலிப்பில்லாதவ னென்பார்‌ *மாதவத்தோங்கல்‌? என்றார்‌. 
உரம்‌ - அறிவாதலை “'உரனென்னுர்‌ தோட்டியான்‌,? “உரமொருவற்குள்ள 
வெறுக்கை” எனத்‌ திருக்குறளிலுங்‌ காண்க, இனி, உரம்‌ - மனோபலமும்‌, 
தீபோபலமுமாம்‌. பிஃ-ம்‌:_—-1கடுப்பினச்‌, கடுர்திறல்‌, கடுத்தவச்‌, கடுப்பின்‌ 
வெஞ்‌. 2எனக்கடுத்ததியம்பிலை கீயென்ரான்‌, எனக்கடுத்த சொல்லலை நீயென்‌ 
ரான்‌, மினக்கடுப்பது செய்திலை நீயெனல்‌, . 8உனக்கடுத்த துமன்‌ அரவோய்‌, 
உனக்கடுப்ப அரன்‌ அளவோ, உனக்கடுத்ததன்றாலுரவோய்‌, “என்றான்‌ (௧௦௮௬) 
௪. மறையின்‌ கேள்வற்கு மன்னிளர்‌ தோன்றல்பின்‌ 
முறையி 1னீங்கி 2முதுகிலங்‌ கொள்கிலே 
னிறைவன்‌ 5கொள்கில னாமெனின்‌ யாண்டெலா 
முறைவென்‌ கானத்‌ தொருங்குட னேயென்றான்‌. 
(இ-ள்‌,) £மறையின்‌ கேள்வற்கு - வேதங்களுக்குத்தலைவனான ஸ்ரீராம 
பிரானுக்கு, மன்‌ இள தோன்றல்‌ - பொருர்தின தம்பியான பரதன்‌, பின்‌ - 
பின்னும்‌, (முறையின்‌ நீங்கி - (மூத்தமகனுச்கு அரசுஉரியது என்ற) நீதி 
யிணின்று தவறி, முது நிலம்‌ கொள்கலேன்‌ - தொன்றுசொட்டுவச்ச இராச்சி 
யத்தை (அரசானாம்படி) ஏற்றுக்‌ கொள்வேனல்லேன்‌: இறைவன்‌ கொள்லென்‌ 
ஆம்‌ எனின்‌ - தலைவனான இராமன்‌ (மீண்டு வந்து இராச்சியத்தை) ஏற்றுக்‌ 
கொள்ளாதொழிவனாயின்‌, (யான்‌),. யாண்டு எலாம்‌ - (வனவாசத்துக்கு என்று 
நியமித்த) வருடங்களெல்லாம்‌, ஒருங்கு - ஒருசேர, உடனே - அல்விராம 
பிரானுடனே, கானத்து உறைவென்‌ - காட்டில்‌ வூப்பேன்‌”, என்றான்‌ - 
என்று கூறினான்‌ ; (எ-று,) 
இராமபிரானையே இராச்யெத்தைக்‌ கைக்கொள்ளுமாறு வேண்டிச்‌ 
கொள்ளவச்தேன்‌: ஒருகால்‌ அவன்‌ அங்கீேகரியாவிடின்‌ அவனுடனே வனத்தில்‌ 
வாழ்வே னென்று தான்‌ வந்தகாரணமும்‌ சனதுநிலைமையின்னசென்பதும்‌ 
விளங்கப்‌ பரதன்‌ மறுமொழிகூதுனெ்ரு னென்க, மறையின்கேள்வன்‌ - “பூத ' 
நாயகன்‌ புவிமகணாயகன்‌ புனித, வேதநாயகன்‌”? என்றார்‌, கீழ்‌ அசலிகைப்‌ 
படலத்தும்‌, இணி, “மறையின்‌ கேள்வற்கு! என்பதற்கு - பரத்‌துவாசமுனிவ 
ணிடம்‌ ஏன்று உரைத்து, “என்றான்‌ என்பதனோடு இயைச்தலும்‌ ஒன்று; இல்‌ 
கனம்‌ உரைக்குமிடத்‌ ஐ, மன்‌ - இராமன்‌ என்க, 'பின் முறையின்‌? என எடுத்து, 
பின்பிறந்தவனுக்குஉறிய முறைமையினின் ற எனி 


னும்‌ அமையும்‌, பி-ம்‌:- 
ங்க. முழு. கோக்லென்‌. i 


(௧௦௮௭) 


்‌ 


, காண்டம்‌. .. ௧௨திருவடிசுட்பேடலம்‌  - ௭௬௭ 
....” இஃபாதன்மொழியைக்கேட்டு முனிவர்‌ மனங்குளிர்தல்‌, 
.' ' உரைத்த வாசகங்‌ கேட்டலு மூள்ளெழுக்‌ 

. இரைத்த சாத லிருர்தவத்‌ தோர்க்கெலாங்‌ 

குரைத்த மேனியொ டூள்ளங்‌ 1குளிர்ர்ததா . 

லரைத்த சார்த3ூகொ $டப்பிய தென்ன வே, 
க்‌ (இ-ள்‌) உரைத்த - (இவ்வாறு பரதன்‌) சொன்ன, வாசகம்‌ - வார்த்தை 
யை, கேட்டலும்‌ - கேட்டவளவிலே, உள்‌ எழுச்து இசைத்த காதல்‌ இரு 
தவத்தோர்க்கு எலாம்‌ - (ஸ்ரீராமவிஷயத்தில்‌) மனத்தில்‌ தோன்றி மிக்குப்‌ 
பொங்யெ அன்பைய/டைய பெரியமூணிவர்சளெல்லோர்ச்கும்‌, குரைத்த மேணி 
யொடு உள்ளம்‌ - பூரித்த உடம்பும்‌ மனமும்‌, அரைத்த சார்து கொடு அப்பியது 
என்ன - அரைத்த சர்தனத்தால்‌ அப்பியதுபோல, குளிர்ச்சது - (தணித்தனி) - 


குளிர்ச்சியடைசர்க.அ ; (௭-௮.)--ஆல்‌, ஏ - ஈற்றசைகள்‌, 
தவத்தோர்‌ - பரத்துவாசனும்‌; அவனுமையடேர்களும்‌, சாச்து புறத்தை 
மாத்திரம்‌. குளிர்விக்கும்‌! பரதன்சொல்லோ உள்ளும்புறமும்‌ குளிர்வித்ததென்‌ 
பார்‌ *மேனணி யொடுள்ளஞ்‌ சார்‌து கொடப்பிய தென்னக்‌ குளீர்ர்தது? என்றார்‌, 
4 ஓலித்தலென்னும்பொருள்‌ தரும்‌ இரைத்தல்‌ குரைத்தல்‌ என்னும்‌ வினைகள்‌ - 
இக்கு இலச்சணையாய்ப்‌ பிறிதுபொருளுணர்த்தின. பி-ம்‌:--/குளிர்ச் சவால்‌. 
கொண்டு, அப்பிய, (௧௦௮௮) 
௬. பரதனை முனிவன்‌ தன்னுறைவிடம்‌ இட்டுக்கோண்டுபோய்ச்‌ 
சேனைக்கு விநந்தமைப்போனேன்று ஒமஞ்சேய்தல்‌. 
ஆய 3காதலெர்‌ டையனைக்‌ கொண்டென்‌ 
2அரய சாலை யுறைவிடமர்‌ அன்னினான்‌ 
மேய சேனைக்‌ கமைப்பென்‌ விரும£தெனத்‌ 
தியி னாவுதி செங்கையி “னீக்னொன்‌. 


(இ-ள்‌.) (பரத்துவாசன்‌), ஆய காதலொடு - (அங்ஙனம்‌ உடம்பும்‌: உள்ள 
மும்‌ குளிர) உண்டாயெ அன்புடனே, ஐயனை கொண்டு - பரதனை அழைத்‌ 
துக்கொண்டு, தன்‌ தூய சாலை உறைவு இடம்‌ அன்னினான்‌ - தனஅ௮ பரிசுத்த 

* மான்‌ பர்ணசாலையாயெ இருப்பிடத்தை யடைந்து, மேய சேனைக்கு விருர்து 
அமைப்பென்‌ என - வத்து இப்பரதன் சேனைக்கு யான்‌ விருந்து செய்வேன்‌” 
என்று கருதி; (அதற்காக), செம்‌ கையின்‌ தியின்‌ ஆவுஇி சீக்ஹொன்‌ - சிவந்த 
தன்கைகளால்‌ ஓமத்தீயில்‌ (சில) ஆகுதிகளைப்பெய்திட்டான்‌; (௪-௮.) 

அங்கியில்‌ தமஞ்செய்து ஆஹ்வாச [சேவர்களைக்கூப்பிடுவகான] மர்‌ தரத்தை 

உச்சரிக்க, விசுவகருமா ஐந்‌ துயோசனை அரம்‌ மேடுபள்ளமில்லாமற்‌ சமமாகப்‌ 

புற்றரைகளையும்‌ அவரவர்‌ தங்குவதற்கு ஏற்ப மாடமாளீகைகளையும்‌ நிருமிக்க, 

யமன்‌ குபோன்‌ வருணன்‌ இந்திரன்‌ சந்திரன்‌ முதலியசேவர்களைச்‌ குறித்து 
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௭௩௮ - . கம்பராமாயணம்‌... . அயோத்தியா , 


இமஞ்செய்‌ அ: பலவகை உணவப்பொருள்களையும்‌ ந்ருத்தடதம்‌. முதவிய்வற்‌ை ற 
'யும்‌ பலவகை யுபசாரங்களையுஞ்செய்யும்‌ தேவமாதரையும்‌ அங்குவரச்செய்‌தன 
னென முதனூலால்‌ தெளிக, ஆவுதி - ஆஹி யென்னும்‌ வடசொல்லின்‌ 
திரிபு. இப்பாட்டின்‌ நான்காம்‌அடிக்கு - நித்தியதமமுடித்தானென்று உரைப்‌ 
பாரும்‌ உளர்‌, -பி-ம்‌;. காலையில்‌, 2தூயசாரல்‌, தாயதாய, *எனா. ஆக்கினான்‌, 
ஓக்கனொன்‌, ஓச்னொன்‌. பணத்த அனை *தியினகுதிச்‌ எதன்‌ சிந்தித்தான்‌” 
என்று படிப்பாரு முளர்‌, ர (௧௦௮௧) 


எஃ-ழனீவனது நினைவின்படி சுவர்க்கம்‌ அங்குவர, சேனேயோர்‌ 
தம்ழன்‌ நிலைமைமறந்து 'பெருமசிழ்கீசியில்‌ மூம்கியிநத்தல்‌. 
துறந்த செல்வ னினையத்‌ அறக்கந்தான்‌ 
பறந்து வர்து படிந்தது பல்‌1சனர்‌ 
பிறந்து வேறொ ருலகுபெற்‌ றுரென A 
மறந்து வைகினர்‌ முன்னை சிதம்‌ வாழ்வெலாம்‌. . 


(இ-ள்‌,) அறந்த செல்வன்‌ - (இருவகைட்பற்றுச்களையும்‌) விட்ட 'தவச்‌ 
செல்வ்த்தையுடைய பரத்துவாசன்‌, நினைய - ( இங்கனம்‌. ஆகுதிமுடி த்து. 
விருந்திட) நினைத்தவ்ளவில்‌,-- இறக்கம்‌ - சுவர்க்கலோகம்‌, பறந்துவந்து 
. படிந்தது - விசைந்துவந்து (அங்குச்‌) சேர்ந்துகின்றது: (நிற்கவே), பல்‌ சனர்‌ - 
(அச்சேனையிலுள்ள) பலசனங்களும்‌, பிறந்து வேறு ஓர்‌ உலகு பெற்றார்‌ என - 
மறுபிறப்பெடுத்து மற்றோருலகத்தை அடைர்தவர்போல, முன்னை தம்‌ வாழ்வு 
எலாம்‌ மறர்து ஷவர்‌ - முன்பு இருந்த தம்முடைய வாழ்க்கைகளையெல்‌ 
லாம்‌ மறக்து (ஆனந்தத்தில்‌) நிலைநின்றார்கள்‌; (௭-ஐ.)_—தான்‌ - அசை, 

முனிவன்‌ ஐமஞ்செய்து கினைத்தமாத்திரத்திற்‌ சுவர்ச்கலோகத்தனவான. 
உணவு முதலியயாவும்‌ அந்தஆச்சிரமத்தினிடம்‌ வா, அவற்றை நுகர்ந்த சேனையி 
லுள்ளோர்யாவரும்‌ தாம்‌ வேறொருபிறவியையடைக்‌ அ  சுவர்க்கலோகத்தைச்‌ 
சேர்ந்தாரையொத்துத்‌ தம்‌ முன்னைநிலையைமறர்‌ த பெருங்களிப்பில்‌ மூழ்கின 
சென்பதாம்‌, வேறோருலகு - அறக்கம்‌, செல்வன்‌ - தபோதனன்‌, நினைய - 
சங்கற்பித்தமாத்திரத்தில்‌, துறக்கம்‌ - இவ்வுலசத்தைத்‌ துறந்து : அடையும்‌ 
இட மெனக்‌ காரணப்பெயர்‌. பி-ம்‌:--சனம்‌, வைகுனர்‌, “முன்னர்த்‌, (௧௦௯௦) 

௮.-டதுமுதல்‌ ஒன்பதுகவிகள்‌ - பரதனுடைய சேனையோர்‌ இன்பம்‌ 
நுகர்ந்தவகையைத்‌ தேரிவிக்கும்‌. 
நந்த லில்லை 1நந்தின சாமென 
வந்த ரத்தி னரம்பைய ரன்பினர்‌ 
வந்து வந்தெதி 2ரேத்தினர்‌ மைந்தரை 
யிக்து விற்சடர்‌ கோயில்கொண்‌ டேர்‌. 


ட காண்டம்‌: மை திர்வடிகுட்பேட்லம்‌. ௭௬௯ 


(இ-ள்‌.) அந்தரத்தின்‌ “அரம்பையர்‌ - விண்ணகத்‌ தேவ 
மாதர்கள்‌, ஈந்தல்‌ இல்‌. அறம்‌ . ஈச்தினர்‌ என - கெடுதலில்லாத தருமப்‌ பயன்‌ 
செழித்தவர்கள்‌ இவ ரென்றுகருதி, மைந்தரை - (அச்சேனையிலுள்ள) ஆடவர்‌ 
களை, அன்பினர்‌ - அன்புடையவர்களாய்‌, எதிர்‌ வந்து வர்து ஏத்தினர்‌ - எதிர்‌ 
கொண்டுவர்‌ அவர்‌ து கொண்டாடினவர்களாய்‌, . இந்துவின்‌ சுடர்‌ கோயில்‌ 
கொண்டு ஏகினார்‌ -. சர்‌திரமண்ட.லம்போல விளங்குறெ (தமது) பவுண்டு 
அழைத்துச்கொண்டுபோனார்கள்‌), (எஃப்‌ - g 

இதுமுதல்‌ சான்குசவிகள்‌ ஒருதொடராய்‌, .அரம்பையரால்‌ சேனையி 
லுள்ள மாந்தர்‌ உபசரிச்சப்பட்டமையைச்‌ கூனும்‌. இம்மையில்‌ அறம்முற்றி 
மறுமையில்‌ மேலுலகம்‌, புச்சவரை ஆதரிப்பதுபோல, பரதன்‌ செனையாரைத்‌ 
தெய்வமகளிர்‌ உபசரித்தன ரென்பார்‌, சந்தலில்லறம்சர்‌ இன. ராமென” என்றார்‌. 
சோயிலும்‌ அங்குத்தானே "வந்திருச்சு, அங்கு அரம்பையர்‌ கொண்டேனொ 
சென்க. ஈந்துதல்‌என்பதூ கேடு வளர்ச்சி என்ற இருபொருளையு முடையன. 
ஆம்‌-அசை, வர்‌ உவர்‌ எனப்‌ டவல பி-ம்‌:_1 தந்தனர்‌, *௪.த்‌ இன. ' 
"எண்ன த்‌ 3 ச ...... (௧0௧௯௧) 
௯. கான ந்ன்குரைத்‌ தார்ஈளிர்‌ வானிடை ட்‌ 

யான கங்கை 1யரும்புன லாட்டினார்‌ - 

கோன மாமணிக்‌ கற்பகந்‌ தாங்கிய 

வூன மின்மல ராடை யுடுத்தினார்‌. . 

இ-ள்‌.) (தேவமாதர்‌ பாதனுடன்வரந்த . ஆடவர்க்கு); கானம்‌ ஈன்கு 

ஓ த்‌ - கத்தூரிப்புழுகை (உடம்பில்‌)சன்றாகப்‌ பூசினார்கள்‌; ஈளிர்‌ - 
குளிர்ந்த, வானிடை ஆன கங்கை-ஆகாசத்திற்பொருச்திய தேவகங்காஈ தியின்‌, 
அரா புனல்‌ - இடைத்தற்கரிய நீரினால்‌, ஆட்டினார்‌ - ஸ்ராஈஞ்செய்வித்தார்கள்‌; 
கான-ஐமணங்கொண்ட, மா - பெரிய, மணி - அழடூய, கற்பகம்‌ - கல்பகவிரு 
க்ஷங்கள்‌,, ,தாங்யெ. - ஏந்திகின்ற, ஊனம்‌, இல்‌ - "குற்றமில்லாத, மலர்‌ ஆடை - 
பூப்போல்மெல்லிய பட்டாடையையும்‌, உடுத்தினார்‌--) (எது) 


்‌ இப்பாட்டிலுள்ள முற்றுக்களை எச்சப்பொருளனவாக்கியும்‌ உரைக்கலாம்‌, 
அடுத்தகவியிலும்‌ இப்படியே, சானம்‌ - ஸ்ராரத்துக்குரிய வர்சனைப்‌ பூச்சுச்கள்‌ 
என்னவுமாம்‌, 2தானம்‌என்‌ ற பாடத்திற்கு - வண்மைக்குணமுடைய இறந்த 
இந்தாமணியும்‌ கல்பசவிருக்ஷமும்‌ ஏர்‌ திய என்றும்‌ உரைச்சலாம்‌, மலராடை - 
பூச்சொழிலைக்கொண்ட ஆடையென்றும்‌, மலரையும்‌ ஆடையையுமென்றும்‌ 
உரைத்தலும்‌ உண்டு. கான - கான்‌ என்ற பகுதியினடியாப்‌ பிறந்த குறிப்புப்‌ 
பெயரெச்சம்‌, பி-ம்‌:--1அகன்புனல்‌ஃ (௧௦௯௨) 
௧௦. கொம்பி னின்று நடங்குறு 1கொள்கையார்‌ 
்‌ செம்பொ னின்கல ராசி திருத்தின 
ரம்ப ரத்தி னரம்பைய 2ரன்பொடு 
மும்பர்‌ கோனுக ரின்‌4னமிர்‌ தட்டினார்‌. 


ள்க் .... தீம்பராமாயணம்‌ ' அயோத்தியா , 

(இ-ள்‌.)- 9 கொம்பின்‌. பூங்கொம்புபோல, நின்னு இல்ல்‌ 
நிற்றெ, கொள்கையார்‌ - உடம்பின்தோற்றத்தை யுடையவர்களான, அம்பரத்‌ 
தின்‌. அரம்பையர்‌ - விண்ணுலகத்அத்‌ தேவமகளிர்‌, (பரதனுடன்வர்த 
ஆடவர்க்கு), செம்‌ பொன்‌ இன்‌ கலம்‌ ராச திருத்தினார்‌: - வெர்த பொன்னினா 
லாய கண்ணுக்கினிய ஆபரணங்களின்‌ கூட்டத்தைத்‌ திருத்தமாக அணிந்‌ து, 

அன்பொடும்‌ - அன்புடனே, உம்பர்‌ கோன்‌ அகர்‌ இன்‌ அமிர்து ஊட்டினார்‌ - 
தேவராசனான இந்திரன்‌ உண்ணும்‌ இனியஅமிருதம்போன்‌ ற நற்சுவை 
யபுணவை உண்பித்தார்கள்‌; (௪-.) 

அம்பரம்‌ - வடசொல்‌; ஆகாயம்‌, கலம்‌ - உண்கலமெனலும்‌ பொரும்‌ 
அம்‌, பிம்‌ கொள்கையர்‌, 3அன்பினர்‌, அன்னவர்‌, கோனகர்‌, 4அமுது. 

௧௧. * அஞ்ச டுத்த வமளி யலத்தகப்‌ 

பஞ்ச டுத்த பரிபுசப்‌ பல்லவ 
நஞ்ச டுத்த நயனியர்‌ நவ்வியிற்‌ 
அஞ்ச வத்தனை மைந்தருந்‌ அஞ்சினார்‌. 

(இ-ள்‌) அலத்தகம்‌ பஞ்சு அடுத்த - செம்பஞ்சுக்குழம்பு ஊட்டப்பெற்ற, 
பரிபுரம்‌ பல்லவம்‌ - சலம்பணியையணிர்த தளிர்போன்ற பாதங்களையும்‌, “- 
நஞ்சு அடுத்த ஈயனியர்‌ - விஷத்தையொத்த கண்களையுமுடைய தேவமகளீர்‌, 
அஞ்சு அடுத்த அமளி - ஐர்துபொருள்களை யுள்ளமைச்கப்பெற்ற படுக்கை 
மெத்தையிலே, ஈவ்வியின்‌ அஞ்ச - பெண்மான்கள்போல (அருடிற்‌)படுக்க, 
அத்தனை மைந்தர்‌உம்‌ அஞ்சினார்‌ - (பாதன்‌ . சேனையிலுள்ள) ஆடவர்களனை 
வரும்‌ நித்திரைசெய்தார்கள்‌; (௪-௮) 

வர்‌ ததெய்வமகளிர்‌ சேனையிலுள்ள ஆடவரை எத்தி. அங்குச்சமைந்த ' 
கோயிலினுட்கொண்டு, ஆட்டி ஆடையுடுச்துக்‌ கலராசிஇிருத்தி இன்னமிர்‌ 
'அட்டியபின்‌ அஞ்சடுத்த அமளிப்பள்ளியில்‌ ஈஞ்சுடுத்‌தசயணனியர்‌ அஞ்ச, மைச்‌ 
தரும்‌ அம்மகளிரோடு இனிதஉறங்னெரென்க, ' எனவே, (ஈந்தலில்‌? என்ற 
பாடல்‌ முதல்‌ இந்தப்பாடல்‌ வரையில்‌ ஒருதொடராகும்‌, அஞ்சடுத்த வமளி 
ஈயனியர்துஞ்ச என்‌ போகறுகர்ந்தமையைக்‌ குறிப்பித்தவாறு, அஞ்சு-ஜர்.து 
என்பதன்‌ போலி, அஞ்சடுத்த அமளி - பஞ்சசயர மெனவும்படும்‌; ௮ன்னச்‌.காவி, 
இலவம்பஞ்சு, செம்பஞ்சு, மயில்‌ தவி, வெண்பஞ்சு என்னும்‌ இவ்வைந்து 
பொருளாற்‌ செய்யப்பட்ட மெத்தை: 'சறுபூளே செம்பஞ்சு வெண்பஞ்ச 
சேண, முஅஅாவி சையை யோரைர்‌ த?” என்றார்‌ முன்னோரும்‌, இணி, இருப்‌ 
பாவையில்‌, “£மெத்தென்ன பஞ்சசயனத்தின்மேலேறி? என்றவிடத்து, “பஞ்ச 
விதமான படுக்சையாவது - அழகு குளிர்த்தி மார்தீதவம்‌ பரிமளம்‌ தாவள்யம்‌ 
அக இவை; அஞ்சு உருவிட்டுச்செய்த படுக்கையென்‌ அமாம்‌' என்று ஸ்ரீபெரிய 
வாச்சான்பிள்ளை வியாக்கியான மிட்டருளியிருத்தலுங்‌ காண்க. அலத்தகம்‌= 
அலக்தகம்‌; வடசொல்‌; செம்பஞ்சென்று பொருள்‌. பின்னே (பஞ்சு! என 


காண்டம்‌ ௧௨.-- திருவடி சூட்டுபடலம்‌ : எ௫க்‌ 


வருதலால்‌, இங்கு அலத்தகம்‌ என்றது - செம்மைமாத்திரத்தை யுணர்த்தும்‌, 
அலத்தகப்பஞ்சடுத்த, பரிபுரம்‌ - உபமேயத்துச்கு ஏற்ற அடைமொழிகள்‌. 
கண்ணுக்கு ஈஞ்சு உவமை - கருமைக்கும்‌, (ஆசைரோயால்‌) அன்பம்விளை த்‌ 
தற்கும்‌ என்க, ஈயனியர்‌-அவரவர்க்குரிய மனைவியராயெ மானிடமகளிருமாம்‌; 
௧௨. ஏந்து செல்வத்‌ தமையவ ராமெனக்‌ 

கூந்த 1றெய்வ மகளிர்கொண்‌ டாடினார்‌ 

வேந்த ராதி சிவிகையின்‌ விங்குதோண்‌ 

மாந்தர்‌ காறும்‌ வரிசை வழா மலே, 
(இ-ள்‌.) வேந்தர்‌ ஆதி - (அச்சேனையிலுள்ள) அரசர்முதலாக, சிவிகை 
யின்‌ வீங்கு தோள்‌ மார்தர்‌ காறு௨உம்‌ - தண்டிகை சுமத்தலால்‌ வீங்யெ தோளை 
யுடைய மனிதர்க ளீறுதியாக [எல்லோரையும்‌], வரிசை வழாமல்‌ - முறைமை 
தவராமல்‌, கூச்சல்‌ தெய்வம்‌ மகளிர்‌ - கூர்தலழகையுடைய தேவமாதர்‌, ஏந்து. 
செல்வத்து இமையவர்‌ ஆம்‌ என - மிக்க செல்வத்தையுடைய தேவர்களைச்‌ 
கொண்டாடுவதுபோல, கொண்டாடினார்‌-பாராட்டி உபசரித்தார்கள்‌; (எ-அ.) 


இழ்ச்செய்யுள்வரை நான்குசெய்யுளால்‌ சேனையிலுள்ளார்‌ இன்பம்‌ நுகர்ந்த 
வகையை விவரித்துச்கூறியசவி, இச்செய்யுளால்‌, அக்கனம்‌ இன்பம்றுகர்ந்த 
வர்‌ இன்னார்‌ இனையாரென்பதின்றி மேலோர்முதல்‌ சழோர்காறும்‌ ஒரு 
நிகரேயாவரெனக்‌ காட்டுசன்றார்‌; ££ சிவிகை, பொறுத்தானோடூர்ந்தா 
னிடை” எனச்‌ திருக்குறளிலும்‌ சிவிகைகாவுவானைக்‌ ீழ்மைக்கு . எடுத்துச்‌ 
கூறியவாறு உணர்க, உத்தமஅங்கமாகய தலையின்‌ மயிரழகை எடுத்துக்‌ 
கூறியது - மற்றையவயவங்களின்‌ அழகுக்கும்‌ உபலக்ஷணம்‌; “கு ஞ்சியழகுவ்‌ 
கொடுர்தானைக்‌ கோட்டழகும்‌,'' **மயிர்வனப்புங்‌ கண்கவருமார்பின்‌ வனப்பும்‌”? 
்‌: எனப்‌ பிறவிடங்களிலும்‌ மயிர்முடியழகு தலைமையாகக்‌ கூறப்பட்டிருத்தல்‌ 
காண்க, வீக்குதோள்‌ - தழும்பேறிய தோள்‌, இமையவர்‌-கண்‌ .இமையாதவர்‌; 
இமையில்‌ (மூடாமையாகிய) . விசேடமுடையவர்‌; இமயமலையில்‌ . வாழ்பவர்‌. 
பி-ம்‌:--1/ஏழை, 2அவரின்‌. (௪௦௯௫) 
௧௬. 1மாதர்‌ யாவரும்‌ வானவர்‌ தேவியர்‌ 
கோதில்‌ செல்வத்து வைகினர்‌ கொவ்வைவாய்த்‌ 
இதில்‌ செல்வ மடந்தையர்‌ சேடியர்‌ 
தாதி மாரெனத்‌ தம்பணி கேட்பவே. 

(இ-ள்‌.) கொவ்வை வாய்‌ - கோவைப்பழம்போற்சிவர்‌த வாயையுடைய, 
திது இல்‌ செல்வம்‌ மடர்தையர்‌ - குற்றமில்லாத செல்வச்‌ சிறப்பையுடைய 
தேவமாதர்‌, சேடியர்‌ தாதிமார்‌ என - தோழிகளும்‌ வேலைக்காரிகஞும்‌ போல, 
தம்‌ பணி கேட்ப - தமதுகட்டளைகளைக்கேட்டு அவ்வாறே யொழுக, மாதர்‌ 
யாவர்உம்‌ - (பரதணுடன்வர்த) மகளிரெல்லோரும்‌, வானவர்‌ தேவியர்‌ கோது 
இல்‌ செல்வத்து வைஜனர்‌ - தேவமகளிர்க்கு.உரிய குற்றமில்லாத போகத்தில்‌ 
தங்கினார்கள்‌; (௪-ு.) 


௭௧௨ கம்பராமாயணம்‌: - அயோத்தியா 


கீழ்‌ ஐந்துகவிகளால்‌ மைந்தர்‌ துறச்சவின்பம்‌ அுகர்ர்சமையைச்‌ கூறிய 
கவி, இதனால்‌, பாசனுடன்சென்ற . மகளிர்‌. சுவர்ச்சலோகபோகம்‌- அனுபவித்‌ 
தமை கூறப்படுகின்ற. பி-ம்‌:-மாதறியாவரும்‌, மாச்தறியாவரும்‌, “தெய்வ, 
தேவர்‌. பலபிர திகளில்‌ “ஈரகத்ர்க்கு”? (௧௬)என்று தொடங்கும்‌ பாடலுக்குப்பின்‌ 
இர்தச்செய்யுள்‌ உள்ள. கடு ்‌. .” (௧௦௧௪) 

௧௫, ஈந்த நந்த வனங்களி னாண்மலர்க்‌ 

கந்த முந்திய கற்பகக்‌ 1காவினின்‌ 
றந்தர்‌ வந்தென வந்திதன்‌ கைதர 
மந்த மந்த மணந்தது வாடையே. : - 

(இ-ள்‌.) ஈர்தவனங்களின்‌ - (அங்குப்‌ பல) பூர்தோட்டங்களாக அமைந்த, 
நாள்‌ மலர்‌ கந்தம்‌ ஈந்த மூர்திய கற்பசம்‌ காவினின்‌ ௮ - அன்‌ றலர்ச்த பூக்களின்‌ 
பரிமளம்‌ பெருகும்படி செழித்துள்ள கற்பகச்சோலையினின்‌அ, அர்தி சன்‌ 
கை தர-அந்திமாலைப்பொழுது' (சன்‌)கைகொடுத்து உதவ, அந்தர்‌ வந்து என- 
குருடர்‌ (தள்ளாடி. மெல்ல) வச்தாற்போல, வாடை - தென்றற்காற்று, மந்தம்‌ 
மந்தம்‌ மணந்தது - மெல்லமெல்ல மணம்வீவெந்தது ; (௭-௮ . 

அர்திப்பொழுதில்‌  இளர்தென்றர்சாற்று வீசியது, அர்திப்பொழுஅ, 
கைகொடுத்து  அழைத்அவரச்‌ குருடர்மெல்லவ்ச்தகாற்போன்றது ளன வரு 
ணித்தார்‌; தற்குறிப்பேற்றவுவமையணி. இரண்டாம்‌ அடியில்‌, உர்‌திய எனப்‌ 
பிரித்து - வீசிய எனினுமாம்‌, ஈச்‌சவசம்‌, கந்தம்‌, அந்தர்‌; மந்தம்‌ மந்தம்‌ - வட 
சொற்கள்‌, ஈந்தவனம்‌-மடிழ்ச்ியைத்தராஞ்‌ சோலை. க ற்பசம்‌--சல்பசம்‌-வேண்டு 
வார்க்கு வேண்டினபொருள்களைக்‌ கற்பிப்பது ; கல்பித்தல்‌ - உண்டாக்குதல்‌, 
'அக்தி - ஸர்த்யா என்னும்‌ வடசொல்லின்‌ திரிபு; இத - இங்கே; சிறப்பாய்‌, 
மாலைச்சர்தியை உணர்த்திற்று இனி, (பகற்பொழுதின்‌) அம்தமாகவுள்ள 

தெனக்‌ காரணக்குறி யெனக்‌ கொள்வாருமுளர்‌ : அந்தம்‌ - முடிவு, . மந்தம்‌ 
மந்தம்‌. அடுக்கு, மிகுஇுபற்றிய; வாடை. வடக்கிற்செல்வது: எனவே, 
தென்றல்‌, பி-ம்‌:காவிணில்‌, “முக்த, சேடந்தது,  - (௧௦௯௭௪) 
௧௫. மான்ற ளிக்குல 1ஈன்மதம்‌ 3வந்துணத்‌ ்‌ 
 தேன்றளிர்த்த கவளமுஞ்‌ செங்கதிர்‌. . 
கான்ற நெற்றழைக்‌ கற்றையுங்‌ கற்பக 
*மீன்ற ளிக்க அகர்ச்தன யானையே, 

(இ-ள்‌.) தேன்‌ சளிர்த்த - தேனை மிகுதியாகக்கலச்கப்பெற்ற, கவளம்‌ 
உம்‌ - உணவுத்‌ திரளையையும்‌, செம்‌ கதிர்‌ கான்ற செல்‌ தழை சற்றைஉம்‌-. 
சவர்சகதிர்களை மீன்ற செக்கெற்பயிர்த்தழைகளின்‌ தொகுதியையும்‌, கற்பகம்‌ ஃ 
கல்பகதருக்கள்‌, ஈன்று அளிச்ச - உண்டாகச்டக்கொடுக்க, (அவற்றை), யானை- 

, யானைகள்‌, அளி குலம்‌ வந்து ஈல்‌ மதம்‌ மான்று உண - வண்டுச்கூட்டங்கள்‌ 
வர்‌ தமத சிறர்தமதநீரைப்‌ பருகி மயக்கமுடையனவாக, அகர்க்சன-(தாம்‌) 
உண்டன ; (௭-௮,) 


காண்டம்‌. .... ௧௨௮அதிருவடிகுட்பேடலம்‌ . ௭௪௩ 


..... இதுவரை ஆடவரும்‌ மகளிரும்‌ இனிது உண்டுசடத்சதைச்‌ றில்‌ கவி, 
இச்செய்யுளா லும்‌ அடுத்த செய்யுளாலும்‌. அஃறிணையான யானைகளும்‌ குதிரை 
. களும்‌ உண்டு சத்தமையைக்‌ கூறகன்றார்‌. மான்‌ அஉண உண்டு மால;விகுதி 
பிரித்துக்கூட்டல்‌, மான்று - மால்‌ என்னும்‌. பகுதியடியாகப்‌ பிறந்த . இறந்த 
காலவினையெச்சம்‌. கபளம்‌ - வடசொல்‌. பி-ம்‌; _மான்மதம்‌, வச்துற. செந்‌ 
தளிர்‌. ஆன்று, ௫ஆனையே, ஆட்‌ 3 (௧௦௯௮) 
, ௧௬, 1ஈரக தர்க்கற 2ல்கு நலத்தநீர்‌ 
்‌ கரக தக்கரி கா£னிமிர்த்‌ தண்டன 

மரக தத்தின்‌ கொழுர்தென .வார்ந்தபுல்‌ 

குரக தத்தின்‌ குழாங்களுல்‌ கொண்டவே, 

(இ-ள்‌,) சரகம்‌ தீர்க்கு அற - (தன்னில்‌ மூழ்னெவர்க்கு) ஈரகக்கொடுமை 
நீங்க, ஈல்கும்‌ - உதவுகிற, ஈலத்த-தன்மையையுடைய, நீர்‌- (தேவகங்காக தியின்‌) 
நீரை, கரம்‌ கதம்‌ கரி -. துதிச்சையையும்‌ கோபத்தையுமுடைய யானைகள்‌, 
கால்‌ நிமிர்த்து உண்டன - கால்களை நிமிரவைத்துகின்று பரு ; மரகதத்‌ 
இன்‌ கொழுந்து என - மாகதரத்தினத்இின்‌ இள வொளிபோல, வார்ந்த - 
(மிசப்பசுமையாய்‌ அங்குநீண்டு) "வளர்ந்த, புல்‌ - புற்களை, குரகதத்தின்‌ குழாங்‌ 

“ தள்உம்‌ கொண்ட - குதிரைக்கூட்டங்களும்‌ உட்கொண்டன ; (௭-று.) 

தீர்க்கு - தருக்கு என்பதன்‌ விகாரம்‌, இனி, ஈரகு அதர்க்கு அறம்‌ நல்‌ 
கும்‌ எனப்‌ பிரித்து, நரகவ்ழிக்குத்தடையாக்‌ ஈல்வினையை' விளைக்நெற எனக்‌ 
கொள்ளலுமாம்‌ ; அதர்‌ - அருரெறி, கரம்‌ என அடைமொழி வந்ததனால்‌, கரி 
என்றது - காரணங்கருதாது வாளா பெயராய்‌ க்ப்‌ பி-ம்‌:--1சாகதற்கு; 


ல்னெ நீத்தநீர்‌, நிமிரச்‌ த, (௧௦௯௧) 


௧௭பாதனது அப்போதைய நிலை. 
இன்ன ரின்னணம்‌ யாவரு. மிர்திரன்‌ 
அன்னு போகங்க டுய்த்தனர்‌ தோன்றறு 
னன்ன காயுங்‌ கிழங்கு 1முண்‌ டப்பகல்‌ ' 
பொன்னின்‌ மேனி பொடியுறப்‌ போக்‌இனான்‌. 
(இ-ள்‌.) யாவர்உம்‌ - எல்லோரும்‌, இன்னர்‌ - இத்தன்மைய்ராய்‌, இன்ன 
- இவ்வாறு, இர்‌இிரன்‌ அன்னு போகங்கள்‌ - தேவேக்‌.இரனுக்குப்பொருச்‌ 
திய இன்பங்களை, அய்த்தனர்‌ - அனுபவித்தார்கள்‌ ; தோன்றல்‌ - பரதன்‌, 
தான்‌, அன்ன காய்உம்‌ கிழங்குஉம்‌ உண்டு - ௮ச்சன்மையனவான காய்களை 
யுங்‌ இழங்குகளையும்‌ புசித்து, பொன்னின்‌ மேனி பொடிஉற - (தனது) பொன்‌ 
போ ரிய திருமேனி புழுதியிலே பொருந்த [வெறுக்தரையிற்‌ படுத்‌], ௮ 
பகல்‌ போக்கினான்‌ - அத்தினத்தைக்‌ கழித்தான்‌ ; (எ-அ.) 
இப்பாட்டின்‌ பிந்தினவாக்கெத்தால்‌, இராமவிரகத்தாற்‌ சோகமுற்ற பரத 
னது தவறாதவிரதவொழுக்கம்‌ விளக்கப்பட்டது, பாசனது நிலையைப்‌ பரீட்‌ 
க. இத்தற்காகவும்‌ அவன அமனமிலையைத்‌ திடப்படுத்தற்காகவும்‌ பாத்துவாசமுனி 


௭௪௪... கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியா 


வன்‌ ராஜோபசாரத்தினும்‌ மேம்பட்டு உபசரிக்கவும்‌ பர்தன்‌ ள்தையும்‌ அங்கேரி 
யாமல்‌ அவற்றையெல்லாம்‌ தன்ம்னத்‌ இனால்‌ இராமபிரானுக்கு ௮ர்ப்பணஞ்‌ 
செய்துவிட்டு மூணிவர்கிலையை மேற்சொண்டிருச்சன . னென்க, அன்ன ஃ 
கற்புக்‌ தருச்சளால்‌ அளிக்‌ ச்சப்பட்ட தெய்வத்தன்மையுடைய என்றபடி, இராம 
பிரான்‌ வர்தபோது அவனுக்கு முணிவர்ச்குஉரியஉணவுகளை யுதவிய பாரத்து 
வாசன்‌ பரதனுடன்‌ வந்தோர்க்கெல்லாம்‌ இங்கனம்‌: பெருவிருந்து அளித்து. 
மதிழ்வித்ததனால்‌, பகவானது அடியாரை [பாகவதரை] உபசரித்தலால்‌, பக 
வானது இருவுள்ளம்‌ உ. வப்படையுமென்ற்‌ காற்கொள்சை வெளியாகும்‌, 
பி-ம்‌: ட ண்டு (5௧00) 
௧௮ ரியன்‌ உதித்தல்‌. : 
நீல 1வல்லிரு ணீங்கலு £நீங்குமம்‌ 
மூல மில்கன விற்றிறா 3முற்றுற 
“வேலு நல்வினை அய்ப்பவர்க்‌ பறுசெல்‌ 
கால மென்னக்‌ கதிரவன்‌ றோன்‌ றினான்‌ . 

(இ.ள்‌,) நீலம்‌ - நீலகிறமுள்ள, வல்‌ - வலிய [சீங்குதற்கரிய], இ இருள்‌, 
நீங்கலும்‌ - நீங்யெவளவிலே, நீங்கும்‌-ரிக்கவிடுகிற, மூலம்‌ இல்‌ சனவில்‌-ஆதார'- 
மில்லாத சனாப்போல,, ௮ திரு முற்றுற - (பரதனுடன்வர்தார்‌ அனுபவித்த) 
அச்செல்வப்போகம்‌ முடிக்‌ அவிட,; ஏலும்‌ ஈல்‌ வினை அய்ப்பவர்க்கு ஈன செல்‌ 
காலம்‌ என்ன - பொருந்தின புண்ணியப்பயனை அனுபவிப்பவர்க்குவருறெ அவ்‌ 
வனுபவமுடிவுகாலம்போல, கதிரவன்‌ .தோன்றினான்‌ - சூரியன்‌ உதித்தான்‌. 

கங்குற்பொழுது ஈீங்கக்‌ கதிரவன்‌ தோன்‌ றியவளவிலே, முன்பு முனி 
வனது ஆற்றலாலுண்டான தேவபோகமெல்லாம்‌ கனாத்தோற்றம்போல ஒழிர்‌ 
தன என்பதாம்‌. சூரியோதயகாலம்‌ அவ்வின்பதுகர்ச்சிக்கு மூடிவுசாலமான த 
னால்‌, அதனை “ஏலு£ல்வினை அய்ப்பவர்ச்‌ 2ஐசெல்‌ காலம்‌? என்றார்‌. மூலம்‌ 
இல்கனவு-தோற்றத்திற்காணப்படும்‌ பொருள்கள்‌ மெய்ம்மையாக வல்லப து 
பொய்ம்மைபட்டொழியுங்‌ கனவு, முற்றுற - ரீங்கஎன்‌ றபடி. பி-ம்‌:--1ஈல்‌. 
சதீங்குஅம்‌. “முக்துற, முற்றுறல்‌, *ஏல, (௪௪௦௧) 

௧௯. ஆறி கின்றற மாற்றலர்‌ வாழ்வெனப்‌ 

பாறி வீந்தது செல்வம்‌ ேரிந்திலர்‌ 
தேறி முர்கைத்தஞ்‌ சிந்தைய ராயினார்‌ 
மாறி வந்து 8பிறந்தன்ன மாட்சியார்‌, 

(இ-ள்‌.) ஆறி நின்ன - (மன்மொழிமெய்கள்‌) அடக்கின்று, அறம்‌: - 
சருமத்தை, ஆற்றலர்‌ - (கடைபோகச்‌) செய்யாதவர்களுடைய, வாழ்வு என்‌ - 
(மறுமையுலகத்துச்‌) செல்வபேர்கம்‌ (இடையில்‌ அழிதல்‌) போல, செல்லம்‌ பாறி 
வீர்தது - (பாதனுடன்வக்தார்‌ அனுபவித்த)செல்வம்‌ மாறியொழிர்த அ; (பின்பு 
அச்சேனைச்சனங்கள்‌), மாறி வந்து பிறந்து அன்ன மாட்யொர்‌ - (தேவசரீரம்‌) , 


காண்டம்‌ ௧௨ திருவடிகுட்பேட்லம்‌ எடு, 


நீங்கி (மண்ணுலகத்தில்‌) வந்துபிறந்சாற்போன்ற தன்மையையுடையவர்களாய்‌, 
பறிக்திலர்‌ தேறி - (அப்போஃஙீக்கத்தைக்‌ குறித்து) வருச தா. மனர்தெளிர்‌.௮, 
முந்தை தம்‌ சிர்தையர்‌ ஆயினார்‌ - முன்புதமக்குள்ள எண்ணத்தை யுடையவ 
ரானார்கள்‌ ; (ஏ-று,) 
தீம்‌ ஏழாங்கவியில்‌, 'பல்சனர்பிறச்‌ அவேறோ ருல்கு பெற்றராரென, 
மறந்துவைகனெர்‌ முன்னை,த்தம்வாழ்வெலாம்‌? என்று கூறிய நிலைமை பின்பு 
மாறியதன்மையை இலகுச்‌ குறித்தார்‌. ஆறிநின்னு - இர்சல்வினைபோது 
மென்று நிறுத்திவிடாமல்‌ பொறுத்‌ துநின்‌ அ என்றுங்‌ கொள்ளலாம்‌, பிம்‌: 
1ஆற்றலன்‌. பரித்திலர்‌, 3பிறர்‌ தன, (௧௧0௨) 
௨௦--சேனை புற்ப்பட்டூப்‌ னங்க 
வேறு, 
காலையன்‌ நெழுர்தது 2கண்டு வானவர்‌ 
வேலையன்‌ 2றனிகமே யென்று 4விம்மறச்‌ 
சோலையும்‌ கிரிகளுஞ்‌ சுண்ண 5மாயெழப்‌ 
பாலைசென்‌ றடைந்தது பதன்‌ சேனையே. 
த (இ-ள்‌.) அன்ன காலை - அந்சாளூதயத்தில்‌, (சேனையாவும்‌), எழுந்தது 
கண்டு-அயிலொழிர்‌ புறப்பட்டுச்‌ செல்லும்‌ தன்மையைப்‌ பார்த்து, வானவர்‌ - 
தேவர்கள்‌, (வேலை அன்று. (இத) கடலன்று, அனிகம்‌ஏ - சேனைமே”, என்று- 
என்று நிச்சயித்து, விம்மு அற - (தாம்‌ கொண்டிருக்த) ஐயம்‌ நீங்க. பரதன்‌ 
சேனை, சோஃஉம்‌ இரிகள்‌உம்‌ சுண்ணம்‌ ஆய்‌ எழ-(வழிமிடையுள்ள) சோலை 
களும்‌ மலைகளும்‌ புழுதியாய்‌ மேலெழும்படி, (அவற்றைப்‌ பொடிசெய்து 
கொண்டு, பாலை சென்று அடைக்க - (அப்பால்‌) பாலைவனத்தைப்‌ போய்ச்‌ 
சேர்ச்சது; (௪-௮,)-பி-ம்‌;-.1 என்று, சண்ட, *அனீசமே. *விம்முறச்‌, 9 ஆர்ப்புற, 


௨௧--அப்போழது பாலைநிலத்தின்கொடூமை தோன்றத தன்மையை 
இதுமுதல்‌ மன்றுபாடல்களிற்‌ கூறுகிறர்‌. 
எழுந்தது துகளஇ னெரியும்‌ வெய்யவ 
னழுக்தின னவிப்பரும்‌ வெம்மை 2யாறினான்‌ 
பொழிந்தன கரிமதம்‌ பொடிவெங்‌ கானக 
மிழிக்தன 3வழிஈடர்‌ ரொ ணாமையே. 

(இ-ள்‌.) எழுச்கது அகள தின்‌ அழுந்‌தினன்‌ - (சேனைகள்‌ செல்லுதலால்‌) 
மேலெழுர்த புழுதியில்‌ மறைந்தவனாப்‌, எரியும்‌ வெய்யவன்‌ - கொதிக்குர்‌ 
தன்மையுள்ள சூரியன்‌, அவிப்பு அரு வெம்மை ஆறினான்‌ - தீணித்தற்கரிய 
வெப்பக்தணிக்தான்‌; கரி பொழிர்தன மதம்‌ - யானைகள்‌ சொரிந்தனவான 
மதசலங்கள்‌, வழி ஈடந்து ஏறு ஒணாமை - வழிஈடர்‌ தசெல்லவொண்ணாதபடி 
[வழுக்கலுண்டாம்படி], பொடி வெம்‌ கானகம்‌ இழிந்தன - புழுதிகளையுடைய 
வெவ்விய அப்பாலைவனத் திற்‌ பெருனெ; (௪-௮.) 
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௭௪௬ கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியா 


எரிக்குஞ்‌ குரியன்‌ புழுதியில்‌ மறைய, அக்கதிரவன்‌ காய்ர்ததனால்‌ 
வெம்மையடைந்த பூமி குளிரும்படி யானைகளின்மதமீர்‌ பெருகப்‌ புழுதி 
மண்ணைச்‌ சேருக்கிற்‌ றென்க, பி-ம்‌:-..1 அதில்‌, 2ஆற்றினான்‌, 3அடிஈடச்து, 
௨௨. 1வடியுடை யயிற்படை மன்னர்‌ வெண்குடை 
ல பா்‌ நெடுகிழல்‌ செய்த திப்‌£பொதி 
_ படியேடைப்‌ பா5லுறைப்‌ பாலை மேலுயர்‌ 
i கொடியுடைப்‌ பந்தரிற்‌ குளிர்ர்த தெங்குமே, 6 
(இ-ள்‌.) வடி உடை - கூர்மையையுடைய; அயில்‌ படை - வேலாயுதத்‌ 
தையுடைய, மன்னர்‌-அரசர்கள அ, வெள்‌ குடை-வெண்ணிறமான குடைகள்‌, 
செடி உடை ரெடு நிழல்‌ செய்த - மரங்களினுடைய நீண்ட - நிழல்போன்ற 
நிழலைச்‌ செய்தன: (ஆதலால்‌), தீ பொதி படி உடை பால்‌ உறை பாலை-அனவின்‌ 
தன்மை நிறைந்த இடத்தையுடைய அம்‌ பருக்கைக்கற்கள்‌ உறுத்துக்தன்மையத 
மாகெயெ அப்பாலைவனம்‌, மேல்‌ உயர்‌ கொடி உடை பந்தரின்‌ - மேலேஉயர்ந்‌த 
செழித்த கொடிகளையுடைய பர்தல்போல, எங்கும்‌ குளிர்ச்சது - எவ்விட மும்‌ 
குளிர்ச்சிபெற்றது; (௭-௮. 
மன்னர்வெண்குடை நிழல்செய்யப்‌, பாலைவனம்‌ எங்கும்‌ பச்தறிட்டாற்‌ 
போற்‌. குளீர்க்திருந்ததென்க. கொடிப்பட்தர்‌ - படர்கொடிகளாலமைந்த வீடு; 
வடமொழியில்‌ “லதாக்ருஹம்‌” எனப்படும்‌, இனி, *மேலுயர்கொடியுடைப்பர்‌,த 
ரின்‌” என்பதற்கு-மேலேஉயர்ந்த துவசங்களாலாகிய பர்தலினால்‌ என்று உரைப்‌ 
பினும்‌ அமையும்‌, பந்தர்‌ - இறுதிப்போலி, பிஃம்‌;-வடிவுடை, மிடை. 
செய்ய, “பொறி, உடைப்‌. i (௧௧௦௫) 
௨௩. பெருகிய செல்வநீ பிடியென்‌ முள்வயித்‌ 
1 நிருயெ ற்றத்தாற்‌ செம்மை யாய்நிறங்‌ 
கருகிய வண்ணலைக்‌ கண்டு காதலி 
னுருகிய. தளிர்த்தன வுலவை மிட்டமே, 


ட 


(இ-ள்‌.) (பெருகிய செல்வம்‌ - மிக்க அசசாட்டிச்செல்வச்தை, நீ பிடி - நீ. 


ஏற்றுக்கொள்‌, என்றாள்வயின்‌ - என்று (தன்னை கோக்கிக்‌)கூறின தாயாகிய 
கைகேயியினிடத்தில்‌, திருயெ ற்றத்தால்‌- மனம்‌ மாறுபட்ட கோபங்கொண்ட 
தனால்‌, செம்மை ஆய்‌-முகம்வெர்‌௮, நிறம்‌ கருமெ- திருமேனிநிறம்‌ (இயல்பிற்‌) 
கறுத்‌துள்ள, அண்ணலை - பரதனை, கண்டு - பார்த்து, ' காதலின்‌ - (அவன்‌ 
பச்கற்கொண்ட) அன்பினால்‌, உருகிய - நெதிழ்ந்தவையாய்‌, உலவை ஈட்டம்‌- 
(பாலைவ்ணத்திற்‌) பட்டுப்போன மரங்களின்‌ தொகுதிகள்‌, தளிர்த்தன - அளிர்த்‌ 
அச்செழித்தன; (௪-று.) 


ு அப்பொழுதைய பரதன அநிலைமை மரங்களும்‌ இரங்கும்வகையிருர்தது 
என்பது) இதனாற்‌ போதரும்‌; ஒழ்‌ *: தரவரசங்கமமென்னுர்‌ தன்மைய, 


காண்டம்‌ ௧௨திருவடிசுட்பேடலம்‌ ௭௪௭ 


யாவையுமிசங்கிட.. எய்தினான்‌?" என்றும்‌, “கற்கணியக்‌ கணிநின்ற அயரான்‌? 
என்றும்‌ வந்தன காண்க, பிம்‌; 1 திருனெடற்றத்தான்‌, செம்மையானி றம்‌, 
செம்மைசேராளம்‌, செம்மையாமுனம்‌. உருனெ. (௧௧௦௯) 


௨௪,--அச்சேனையுடன்‌ பாலையை எளிதிற்‌ கடந்து 
.சித்திரகூடஜ்‌ சேர்தல்‌. 
வன்றெறு பாலையை மருத மாமெனச்‌ 
த்‌ சென்றது இத்தி கூடஞ்‌ 1சேர்ந்ததர்‌ 
'  லென்அரைத்‌ அயிரினு மொழுக்க ஈன்றெனப்‌ 
2பொன்றிய புரவலன்‌ பொருவில்‌ சேனையே, 


(இ-ள்‌,) உயிரின்உம்‌ ஒழுக்கம்‌ ஈன்று என - உயிரைக்காட்டிலும்‌ ல 
லொழுக்கமே சிறந்தசென்று .கருதி, ஒன்று உரைத்து பொன்றிய - சத்‌ 
தியமொன்றையே பே யிறந்த, புரவலன்‌: - காத்தலில்வல்ல தசாதசக்கர்‌ ' 
வர்தீதியின அ, பொருவு இல்‌ சேனை - ஒப்பில்லாத சேனை, வல்‌ - கொடிய, 
தெறு - (சன்னிடஞ்‌ சேர்ச்சாரை) வருத்துச்சன்மையுள்ள, பாலையை - பாலை 
நிலத்தை, மருதம்‌ ஆம்‌ என - (சழ்ச்கூறியவாறு நீரும்‌ நிழலும்‌ பெற்றுக்குளிர்ச்‌ 
.. தீதினால்‌) மருதநிலத்தைப்போல, சென்ற அ - எளிதிற்‌ கடக்அுசென்று, சத்திர 
கூடம்‌ சேர்ச்தது - இத்திரகூட்பருவசச்தை யடைர்கது; (௪-௮.) 

பாலைவன த்தை வருத்தமின்றி எளிதிற்‌ கடந்த தென்பார்‌ பாலையை மருத 
மாமெனச்‌ சென்றது” என்றார்‌, மருதம்‌ - சாடும்‌, ஈாடுசார்ந்த இடமும்‌, **ஒழுக்‌ 
சம்விழுப்பந்தரலா ~ொழுக்க, முயிரினு மோம்பப்‌ படும்‌? என்பவாதலால்‌, 
“உயிரினுமொழுக்க ஈன்று” எனப்பட்டது, உயிர்‌ எல்லாப்பொருளினுஞ்‌ றந்த 
தாயினும்‌ ஒழுக்கமிருந்தாலன்‌ றி இம்மை மறுமை வீடுகளிற்‌ பயன்பெறாமை: 
யால்‌,' உயிரினும்‌ ஒழுக்கம்‌ ஈன்னாயிற்று, பி-ம்‌;-1சேர்ச்த்து, சேோர்ந்தவால்‌, 
பொன்‌ நின. (௧௧௦௭) 

௨௫.௫ துவும்‌ மேற்கவியும்‌ - குளகம்‌: ஆரவாரத்தைக்கேட்டூ 

இளையபெருமாள்‌ மலைச்சிகரத்தின்மீதுஏறிச்‌ சேனுசழத்திரத்தை 

நோக்குதலைக்‌ கூறும்‌, 
அளியின்‌ படலையும்‌ 1துரகத்‌ தேரொடு 
மூளிருஞ்‌ னெக்கரி முழங்கு மோதையு 
3மாளிருங்‌ 3குழுவின சார வாரமுங்‌ 
கோளிரும்‌ படையிதென்‌ அணாக்‌ கூறவே, 

(இ-ள்‌.) (இங்கனம்‌ சேனை சேர்ந்தபொழு௮), அளியின்‌ படலைஉம்‌ . 
(மேலெழுந்த) புழுதியின்‌ திரனாம்‌, அகம்‌ தேரொடு மூள்‌ இரு னெம்‌ கரி 
முழங்கும்‌ ஓதைகஉம்‌ - குதிரைகளும்‌ தேர்களும்‌ அடங்காதெழுநிற பெருங்‌ 
கோபத்தையுடைய யானைகளும்‌ ஒலிக்றெ முழக்கமும்‌, இரு அள்‌ குழுவினர்‌ 


ச்ச்‌ க்ம்பராமாய்ணம்‌ துயோத்தியர்‌ - 


ஆரவாரம்உம்‌ - பெரியகாலாட்களின்‌ கூட்டத்தாருடைய பேரொலியும்‌, இது 
கோள்‌ இரு படை என்று - *இது வலிமையையுடைய பெரிய சேனை (வரு 
வத)? என்று; உண்ர கூற - (முன்னே) அறியும்படி சொல்ல (எஃஹ்‌,)-- 
£இளையவன்‌ எழுந்தனன்‌? என வருங்‌ சவியோடு இயையும்‌; 

தூஸிப்படலமும்‌ ஆர்வாரமும்‌ சேனைவருவதுஎன்‌ அ ஊடித்தறிய ஏதுவா 
யிருச்சனவென்க; படலை-படலமென்னும்‌ வடசொல்‌ ஈறுதிரிச்தது. பி-ம்‌- 
1துரகத்தோதையும்‌, அரகத்தேரொடு, அ ரகச்தோசையும்‌, 2ஆளியின்‌, *குழுவி 
ஜோர்‌... (௧௧௦௮) 

௨௬. எழுந்தன னிளையவ னேறி னானிலங்‌ 

கொழும்‌ அயர்ந்‌ தனையதோர்‌ 1நெடிய குன்‌ றின்மேற்‌ 
. செழுர்திரைப்‌ பரவையைச்‌ சிறுமை பேசிய 
கழுந்துடை. வரிலெக்‌ கடலை நோக்கினான்‌, 

(இ-ள்‌.) (அங்ஙனம்‌ படையெழுச்சியைக்‌ குறிப்பாலுணர்ர்தவளவில்‌), 
இளையவன்‌ - இலக்குமணன்‌, எழுந்தனன்‌ ஃ சழுர்‌த,அதிலம்‌ கொழுர்து 
உயர்க்து அனையது - நிலவுலகம்‌ கொழும்‌ தவிட்டு உயர்ச்சாற்போன்‌ றதான, 
ஓர்‌ - ஒப்பற்ற; நெடிய குன்றின்மேல்‌ - பெரிய அம்மலைச்சிகரத்தின்மேல்‌, 
ஏறினான்‌ & ஏறி செழு திரை பாவையை - செழித்த அலைகளையுடைய" 
கடலை, சிறுமை பேசிய - சிறியதாகக்‌ சொல்லத்தக்க, கழுர்‌து உடை வரி சிலை 
கடலை - வலிமைமிக்க கட்டமைந்த வில்லையேர்கிய சேனாசமுத்திச்தை, 
நோக்ஜனான்‌ - பார்த்தான்‌; (எ-அ.) 

இளையவன்‌ - இளையபெருமாள்‌, ““கழுந்தோடும்‌ வரிசிலைக்கைக்‌ கடற்‌ 
முனை?” என்றார்‌ கழ்ப்பாலகாண்டத்‌ அம்‌, கழுர்து - வவிமையாதலை “தழுந்த 
ராயுன கழல்பணியா தவர்‌” என்றவிடத்துங்‌ காண்க, இணி,கழுர்அு - (வில்லின்‌) 
தீண்டமாம்‌; “வரிவிற்‌, கழுச்துகொடு மாமுடியின்‌ மோதுமுன்‌'” என்பத, 
வில்லிபுத்‌.தாசார்பாரதம்‌; *கழுக்து - கையிலேந்து தலால்‌ தேய்ந்து வழுவழுப்‌ 
படைதல்‌” என்பாரும்‌ உளர்‌. பிஃம்‌;--1செடியன்‌.. பேரவையும்‌, 2செய்தவக்‌, 
செய்திடுங்‌, எய்தவிக்‌. - (௧௧௦௯) 

௨௭இ௫துவும்‌ மேற்கவியும்‌ - குளகம்‌: சேனையைகீகண்ட இலட்சு 
மணன்‌ பாதனே கானிலும்‌ பொரவநகின்றனேன்று கநதிச்‌ சீற்றங்‌ 
கொண்டூ அதனை இராமபிரானிடம்‌ தெரிவித்தலைக்‌ கூறும்‌, 
பாதனிப்‌ படைகொடு பார்1கொண் டாண்மறங்‌. 
கருதியுட்‌ டெர்ததோர்‌ கவு கோதலால்‌ 
விச,தருற்‌ றிருக்கவன்‌ மேல்வர்‌ தானி அ 
சரதமற்‌ றிலதெனத்‌ தழங்கு ீற்றத்தான்‌. 

(இ-ள்‌) (நோக்கிய இலக்குமணன்‌], பார்‌ கொண்டு - பூமிமுழுவதையும்‌ 
(என்றும்‌ தன்னுடையதாச்சிகி) கொண்டு, ஆள்‌ - (சான்‌) அரசாளவேண்டு 
மென்ற, மறம்‌ - கொடியதொழிலை, கருதி - எண்ணி, உள்‌ டெந்தது ஓர்‌ கறுவு 


காண்டம்‌ ௧௨. திருவடி சூட்டபபடலம்‌ ௭௫௯ 


காதலால்‌ - மனத்திலடங்கெடடர்கதொரு கறுவோடுகூடிய பேராசையால்‌, 
பாதன்‌, இபடை கொடு - இச்சச்சேனையைக்‌ கூட்டிக்கொண்டு, விரதம்‌ 
உற்று இருந்தவன்‌ மேல்‌ வந்தான்‌ - (பிதிருவாச்கயெபரிபாலஈமாகிய) விரதத்‌ ' 
தைப்‌ பொருச்தியுள்ள இராமன்மேல்‌ (போருக்கு எழுர்‌து) வந்தான்‌: இது 
சரதம்‌ - இது உண்மையாம்‌; மற்று இலது - வேறொன்றுமில்லை, என-என்னு 
எண்ணி, தழங்கு £ற்றத்தான்‌-மிக்ச கோபநுடையவனாய்‌, (எ-று) இத்‌ 


தீனன்‌"என வருங்‌ சவியோடு தொடரும்‌. 

தர்ய்வேண்டிய வரச்தாற்‌ பதினான்குவருஷகாலங்‌ இடைதீத அரசாட்ட 
போசாசென்னறு அ௮ிருப்‌இப்பட்டுச்‌ சேனையோடு வர்து வளைர்து போர்‌ 
செய்து இராமனை வென்ற அவனாச கைக்கொண்டு என்றும்‌. ஆளக்கருதி 
வர்சனன்‌ என்றபடி, இனி, பார்‌ கொண்டாள்‌ மறம்‌ கருதி என எடுத்து, 
(இராமனது) அரசியலைக்‌ கவர்ம்துகொண்ட கைகேயியின்‌ கொடுமையையே 
தானும்‌ உட்கொண்டு என்றுமாம்‌. கறு - உள்ளே தணியாத கோபம்‌; உ - 
சாரியை, பிம்‌: கொண்டான்‌, காந்தலான்‌, இதிற்‌, 6௪௪௧0) 

உறு. குதித்தனன்‌ பாரிடைக்‌ குவடு நீறெழ 

மிதித்தன னிராமனை விரைவி னெய்தினான்‌ 
மதித்திலன்‌ பரதனின்‌ மேல்வர்‌ தான்‌ மதிற்‌ 
பதிப்பெருஞ்‌ சேனையின்‌ பரப்பி ஞீனென்றான்‌. 

(இ-ள்‌. (இங்ஙனம்‌ எண்ணிச்‌ சீறி இலக்குமணன்‌), குவடு நீறு எழ 
மிதித்தனன்‌ - அம்மலைச்செரம்‌ பொடிபடும்படி (கொடியவிசையோடு) மிதித்து, 
பாரிடை குதித்தனன்‌ - ழே குதித்து, விரைவின்‌ இராமனை எய்தினான்‌ - 
விரைவாகவந்து இராமபிரானை அடைந்து, (அவனைரோக்கி), “பரதன்‌, 
மதித்திலன்‌ - (உனது பெருமையைச்‌ இறிதும்‌) மதிக்காமல்‌, மதில்‌ பதி பெரு 
சேனையின்‌ பரப்பினான்‌ - மதில்குழ்ச்த அயோத்திஈசாத்திலுள்ள பெரியசேணை 
யின்‌ தொகுதியையுடையவனாய்‌, நின்மேல்‌ வச்சான்‌ - உன்மேல்‌ (போருக்கு) 
வர்தான்‌”, என்றான்‌ - என்னு சொன்னான்‌ ; (எ-அ.) 

பரப்பினான்‌ - பாப்பினுடனே என்றுமாம்‌, பி-ம்‌;-1மஇட்‌, இதின்‌. 
னா, ஒருபிர தியில்‌ இப்பாடல்‌ காணப்படவில்லை, (௪௪௪௧) 

௨௯ அப்போது இலட்சுமண்ன்‌ யுத்தசன்னத்தனுய்‌ இராமனிடம்‌ 
கூற்த்தோடங்குதல்‌. 
கட்டினன்‌ சுரிகையுங்‌ கழலும்‌ பல்சணைப்‌ 
புட்டிலும்‌ பொறுத்தனன்‌ கவசம்‌ பூட்டமைத்‌ 
திட்டன னெடுத்தனன்‌ வரிவி லேந்தலைத்‌ 
தொட்டடி வணங்கிநின்‌ நினைய சொல்லினான்‌. 

(இஃள்‌.) (என்றுகூறியஅமன்றி இலக்குமணன்‌), சுரிசைஉம்‌ கழல்உம்‌ 

கட்டினன்‌ - (இடைபில்‌) உடைவாளையும்‌ (பாதத்தில்‌) வீரச்சழலையுங்‌ கட்டிக்‌ 


௭௫௦ . தீம்பராமாயணிம்‌ க அயோத்தியர்‌ 


'கொண்டு, பல்‌ கணை.புட்டில்‌உம்‌ பொறுத்தனன்‌ - பல அம்புகளையுடைய (அம்‌ 
புத்‌) துணியையும்‌ தாங்கி, கவசம்‌ பூட்டு அமைத்திட்டனன்‌ - போர்க்‌ 
- கவசத்தை (உடம்பிற்‌) பூட்டிக்கொண்டு, வரி வில்‌ எடுத்தனன்‌ - கட்டமைந்த 
வில்லை (4 கையில்‌) எடுத்துக்கொண்டு, எர்தலை அடி. தொட்டு வணங்கி நின்ற- 
இராமபிரானேத்‌ இருவடிதொட்டு ஈமஸ்கரித்து (எழுந்து) நின்று, இனைய 
சொல்லினான்‌ - இவ்வார்த்தைகளைச்‌ சொன்னான்‌ ; (௭-௮) அவற்றை மேற்‌ 
பன்னிரண்கெவிகளிற்‌ காண்க, ட 
ஏந்தல்‌ - ஆண்பாற்றெப்புப்பெயர்‌ ; உயர்ச்தவ லன்ன காரண்ப்பொ 
ருள்‌: தொழிலாகுபெயரென்றாவஅ, அல்‌ - கருத்தாப்பொருள்விகுதியென்றா 
வது இலக்கணம்‌ கூறுக, தொடுதல்‌ - த்‌ பரிசித்தல்‌, பஃப்‌: சொல்‌ 
லுவான்‌, (௪௧௪௨) 
௩௦--இதுழதற்‌ பன்னிரண்டு கவிகள்‌-ஒரதொடர்‌; இளையபேநமாள்‌ 
வீரவாதமாககீ கூறுவன. 
இருமையு 1மிழந்தவப்‌ பரத னேந்துகோட்‌ 
பருமையு 2 மன்னவன்‌ படைத்த சேனையின்‌ 
. பெருமையு 5கின்னொரு பின்பு *வந்தவென்‌ 
னொருமையுங்‌ கண்ஃடினி யுவத்தி யுள்ள நீ, 
்‌ (இ-ள்‌,) இருமைஉம்‌ இழந்த - இம்மை மறுமையென்னும்‌ இரண்டின்‌ 
இன்பங்களையும்‌ ஒருங்கேயிழக்த, ௮ பாதன்‌ - அர்தப்பரசன து, எந்து தோள்‌ - 
உயர்க்ததோள்களின்‌, பருமைஉம்‌ - பருத்திருக்கு்சன்‌மையையும்‌, அன்னவன்‌ 
படைத்த - அவன்‌ (சன்னுடையதாகப்‌) பெற்ற, சேனையின்‌ - சேனையினது, 
பெருமைஉம்‌ - பெருமையையும்‌, நின்‌ பின்பு வந்த - உன்பின்னே பிறந்த, 
ஒரு - தனியனான, என்‌ - எனத, ஒருமைஉம்‌ - ஒப்பின்மையையும்‌, இணி - 
இப்பொழுது, கண்டி - பார்த்து, கீ, உள்ளம்‌ உவத்தி - மனம்‌ மஇூழ்வாய்‌, 
, பரதனது: தோள்களின்‌ பூரிப்பும்‌ அவன்சேனையின்‌ பெருந்தொகையும்‌ 
சிறிதும்‌ பயனில்லாதனவாம்படி யானொருவனே அவற்றை அழித்திடுவே 
னென்பதாம்‌, பாதன்‌: தமையனுக்குத்‌ திங்குசெய்யப்புக்கதாசுவும்‌, அதுதாரண 
மாக அவனைத்‌ தான்‌ அழித்துவிடுவகாகவுங்‌ கருகின தலால்‌, இலக்குமணன்‌ 
பரதனை “இருமையுமிழர்‌ தவன்‌” என்றான்‌. *இருமைவகைதெரிர்து?? என்ற 
திருக்குறளிற்போல “இருமை” என்றது - ஈண்டு ஏண்ணின்கண்‌ நின்றது. 
ஒருமை - ஒற்றுமையுமாம்‌. பிஃம்‌:_1இகழ்ர்த, அன்னவர்‌. *உன்னொரறு, 
நின்னொடும்‌. “கின்ற, இனி, (௧௪௧௬) 
௬௧. படசொலாம்‌ 1படப்படும்‌ பரும யானையின்‌ 
மிடரசெலா முருட்டின தேரு க 
குடசெலாக்‌ திசைத்தன குருதி யாறுகள்‌ 
கடரெலா *மடுப்பன பலவுங்‌ காண்டியால்‌, 


காண்டம்‌ ௧௨ திருவடிசுட்பேடலம்‌ ௭௫௧ 


(இ-ள்‌.) படர்‌ எலாம்‌ பட - பலவகைத்துன்பங்களும்‌ உண்டாக, படும்‌ - 
இறக்கற, பருமம்‌ யானையின்‌ - பருமையையுடைய யானைகளாகிய, திடர்‌ 
எலாம்‌. - மேடுகளையெல்லாம்‌, உருட்டின - உருட்டினலையாபியும்‌, தேர்உம்‌ “ 
சேர்களையும்‌, ஈர்த்தன - இழுக்துக்சொண்டனவா௫யும்‌, குடர்‌. எலாம்‌ 
இரைச்சன - குடல்களையெல்லாம்‌, அலைத்‌ அச்சள்ளுபவையாஇயும்‌, கடர்‌ 
, எலாம்‌ மடுப்பன - கடல்முழுவ தும்‌ பாய்வனவாகிய, குருதி யாறுகள்‌ பலஉம்‌ & 
இரத்தஈதிகள்பலவற்றையும்‌, காண்டி - (என்னாலுண்டாக இப்பொழுதே) 
பார்ப்பாய்‌ ; (எஃறு.)- ஆல்‌ - ஈற்றசை, 

யானைமுதலியவற்றைக்‌ கொன்ற விழுத்தலாற்‌ த பேறுகள்‌ பல 
தஜோன்அமாற யானொருத்தனே செய்வே னென்கின்றனன்‌ இலக்குமணன்‌, ' 
படலாம்‌ பட - ஆட்களெல்லாரும்‌ இறக்க என்றுங்‌ கொள்ளலாம்‌: ஆட்கள்‌. 
பாகரும்‌, பரிக்கோற்காரரும்‌; இவ்வுரைக்கு, படர்‌ - வடசொல்‌. பருமம்‌ - அலங்‌ 
காரமும்‌, "ேதுகின்மேலிடுச்‌ தவிசமாம்‌, குடர்‌, சடர்‌ - ஈற்றுப்போவிகள்‌. 
அடுப்பன என்றும்‌ பதம்பிரிச்சலாம்‌. பிஃம்‌:_படிபட, அடிப்பட, 2நிரைப்‌ 
பன, நிறைப்பன, இரைப்பன, (௧௧௧௪) 

௬௨, கருவியுல்‌ கைகளுங்‌ கவச மார்பமு 

முருவின வயிரினே டுதிரம்‌ தோய்வில 
1இரிவன சுடர்க்கணை 2 இசைக்கை யானைகள்‌ 
்‌ வெருவரச்‌ 8செய்வன காண்டி விரக, 

(இ-ள்‌. சடர்‌ கணை - ஒளியையுடைய (எனது) அம்புகள்‌, கருவிஉம்‌ - 
(எ.திரிகளது) ஆயுதங்களையும்‌, கைகள்‌உம்‌ - கைகளையும்‌, கவசம்‌ மார்பம்உம்‌ - 
கவசத்தைத்தரித்த மார்பையும்‌, உயிரினோடு - (அவரவர்‌) உயிருடனே, உரு 
வின - ஊடுருவிச்சென்‌ றவையும்‌, உதிரம்‌ தோய்வில திரிவன - (அதிவேகத்‌ 
தால்‌ அவர்கள்‌) இரத்தமும்‌ படி.தலில்லாதபடி. (எப்புறத்துு) செல்வனவுமாய்‌, 
-கை - அதிக்கையையுடைய, இசை யானைகள்‌ - (அஷ்ட) இச்சஜங்களும்‌, 
வெருவர - அஞ்சும்படி, செய்வன - (கொடும்போர்‌) செய்பவற்றை, வீர - 
சகுகுலவீரனே! நீ, காண்டி - பார்ப்பாய்‌; (எ-று) 

்‌ நான்‌ ஒருத்தனேயாக என்னம்புகள்‌ எதிரிகள்‌ அ ஆயுதத்தையும்‌ கைகளை 
யும்‌, ௮றச்துக்கள்னாவனவும்‌ மார்பின்சவத்தைப்பிளர்‌ து ஊடுருவிச்செல்வீனவு - 
மா இரத்தமும்படியாமல்‌ அத்துணே இலகுவாகத்‌ தொழில்செய்வதைக்‌ 
காண்பாயாக -என்கனெறனன்‌ இலட்சுமணன்‌. பி-ம்‌:--தெரிவன. இசைக்‌ 
சண்‌, செல்வன, செல்வது, ்‌... (கசடு) 

௬௬. கோடகத்‌ தேர்படு குதிரை தாவிய 

வாடகதீ! தட்டிடை யலகை யற்றுகு 
கேடகத்‌ தடக்கைகள்‌ சவ்விக்‌ 2திதத்தி 


ஞாடக ஈடிப்பன காண்டி ஈாதமீ, 


( 


௭௫௨ கம்பராமாயணம்‌  - அயோத்தியா 


(இ-ள்‌,) தாவிய குதிரை படு - தாவிச்செல்லுக்தன்மையுடைய -குதிரைக 
எழியப்பெற்ற, கோடகம்‌ தேர்‌ - புதுமையான தேர்களின்‌, ஆடகம்‌ தட்‌ 
டிடை - பொன்னினாலாயெ தட்டின்மேல்‌, அலகை - பேய்கள்‌, அற்று. உ 
கேடகம்‌ தட கைகள்‌ கவ்வி - அஅர்துவிழுக்த கேடகமென்னும்‌ ஆயுதத்தை 
யேந்திய பெரிய (வீரர்கள்‌) கைகளை(ச்‌ தம்கைகளில்‌) எடுத்துக்கொண்டு, 
(அவற்றால்தாளமிட்டவண்ணம்‌),தேத்தின்‌ -.இசைபாடுதலோடு, நாடகம்‌ ஈடிப்‌ 
பன - கூத்தாடுவனவற்றை, சாத - தலைவனே! மீ, காண்டி - பார்ப்பாய்‌, 

தேர்த்தட்டில்‌ என்னாற்கொல்லப்பட்டு இறக்துவீழ்க்த வீரர்களின்‌ கையி 
லுள்ளகேடகங்களை யெடுத்துப்‌ பேய்கள்‌ தாளமிட்டவண்ணம்‌ கூத்தாடுமாறு 
செய்யப்போடின்றேன்‌: நீ காண்‌ என்னெ றனன்‌ இலக்குமண னென்க, கோடு 
அகம்‌ தேர்‌. எனப்பிரித்‌ து, வளைந்த இடத்தையுடைய தேர்‌ எனினும்‌ அமை 
யும்‌, கோடசம்‌-கோஷுமமாம்‌,. கேடகம்‌ - எதிரிகள்‌ எறியும்படைக்கலங்களைத்‌ 
தம்மேற்படவொட்டாது தடுக்குல்‌ கருவி, பி-ம்‌;--தகட்டிடை,  இத்இடு, 
இத்திம. ்‌ (௧௧௧௬) 

௬௪, பண்‌3முஇர்‌ சளிற்மொடு 2பரதன்‌ சேனையி' 
னெண்முத லஅத்துநா னிமைப்பி விக்கலால்‌ 
விண்முது குளுக்கவும்‌ வேலை யோடையின்‌ 
மண்முது காற்றவுவ்‌ காண்டி வள்ளன , 

(இ-ள்‌.) பண்‌ முதிர்‌ - அலங்காரம்‌ மிச்ச, களிற்றொடு - யானைகளோடு 
கூடிய, பரதன்‌ சேனையின்‌ - பரதன து சேனையினுடைய, எண்‌ - தொகுதியை, 
முதல்‌ - வேருடனே, கான்‌, இமைப்பின்‌ - ஒருமாத்திரைப்பொழுதி 
னுள்ளே, அறுத்த நீச்கலால்‌ - அறுத்து ஒழித்தலால்‌, விண்‌ முதுகு உளுக்க 
உம்‌ - (பாரமிகுஇபற்றி) வீரசுவர்க்கம்‌ முதுகு செளிச்சவும்‌, வேலை ஆடையின்‌ 
மண்‌ - கடலை யாடையாகவுடைய நிலவுலகம்‌, முந்துகு ஆற்றஉம்‌ - (சுமை 
யொழிக்து) முதுகை இளைப்பாற்றிக்கொள்ளவும்‌, வள்ளல்‌ - வரையாதருளுங்‌ 
குணமுடையவனே ! நீ, காண்டி - பார்ப்பாய்‌; (௭-௮) 

இப்பூலோகத்துப்பெருர்‌ திரளாகவுள்ள சேனை கொல்லப்பட்டு வானுலகஞ்‌ 
சேர்தலால்‌, அவ்வானுலகம்‌ சுமைமிகுதியால்‌ முதுகுஉளுக்க, மண்ணுலகம்‌ 
பாரம்‌ நீங்கி இளைப்பாறு மென்க, போரிவிறச்தவர்‌ வீரசுவர்க்கம்‌ புகுவ ரென்‌ 
பது, நூற்றுணிபு. பரதன்சேனையின்‌ எண்‌ - அறுபதினாயிரம்‌ அக்குரோணி,” 
இமைப்பு - இமைப்பொழுஅக்குத்தொழிலாகுபெயர்‌, வேலையாடையின்மண்‌ - 
கடல்சூழ்ந்த பூமி, பி-ம:முஅ, பரச்ச, 3ஆடையிம்‌, 

௬௫. நிவந்தவான்‌ குருதியி னீத்த நீந்திமெய்‌ 
சிவந்தசா தகரொடு கட்‌ கூளியுங்‌ 
கவந்தமு 2முலகநின்‌ கைய தாயதென்‌ 
அவந்தன குனிப்பன கரண்டி யும்பர்போல்‌. 


; (௧௧௧௭) 


[} 


காண்டம்‌. | க௨அதிருவடிகுட்பேடலம்‌ ்‌  எட௫௩ 


(இ-ள்‌.) கிவர்த - வழிக்தொழுெ,' வான்‌ குருதியின்‌ நீத்தம்‌ - பெரிய 
இரத்தவெள்ள,த்‌திலே, நீந்தி - நீர்துதலால்‌, ' மெய்‌ சிவந்த - உடம்பு செர்நிற 
மடைச்த, சாதகரெரடு-பூதகணங்களூடனே, று. சண்‌ கூளிஉம்‌.சிறியகண்களை 
யுடையபேய்களும்‌, சவந்தம்‌உம்‌ - தலையற்ற உடற்குறைகளும்‌,--உலகம்‌ நின்‌ 
கையது ஆயது என்று-*நிலவுலகம்முமுவ அம்‌ உன்கைவசப்பட்ட தாய்விட்ட து" 
என்று, உம்பர்‌ போல்‌ - தேவர்கள்‌ (மகிழ்தல்‌) போல, உவந்தன - மகிழ்ந்தன 
வாய்‌, குனிப்பன்‌ - கூத்தாடுவனவற்றை, கரண்டி - (8) பார்ப்பாய்‌ ; (௭-௮.) 

". “நிவந்த - மேலெழுர்த, அதிசப்பட்ட. சாதகரொடு என. ஒரு உயர்திணை 
யும்‌, களியும்‌ சவந்தமும்‌ என இரண்டு. அஃறிணைகளும்‌: விரவி மிகுதியால்‌ 
*உவந்தன குணிப்பன” என்ற ௮ஃறிணைமுடிபு ஏற்றன, இறுசண்‌ - உடம்பினள - 
வுக்கு ஒவ்வாத கண்‌, கூளி - பெருங்கழுகுமாம்‌, கவந்தம்‌ - கபர்தமென்னும்‌ 
வடசொல்வின்‌. திரிபு; தொழிலுடன்‌ கூடின தலையற்ற உடல்‌”என்று பொருள்‌, 
“கவந்தங்‌  குனிப்பன? என்றது, : கேர்பாவேசத்தோடு விசைச்துபோர்செய்து 
நின்ற .வீரர்களது உடல்கள்‌ பகைவரால்‌ தீலையறுபட்டபின்பும்‌ சிறிதுநேரம்‌ 
ஒழ்விழாஅ - நின்றவாறே பதைபதைத்‌ துக்‌ கைகால்கள்‌ தடிப்பனவற்றை; 
“பேரொத்தவாயீரம்‌ பேர்மடிர்தாற்பிறக்குங்கவந்த, ரேரொத்தவாடும்‌?? £4“ அனை 
_பாயிரர்‌ தேர்பதினாபிர மடர்பரியொருகோடி, சேனைகாவலராயிரம்‌ பேர்படி. ற்‌ 
செழுமணிக்கவச்ச மொன்றொடும்‌”, “அரேசமாயிரம்பேர்ப்டக்‌ கவந்தமொன்‌ 
ரும்‌! - என்றபடி சேனையில்‌ மிதப்பலவயிர்‌ 'இறந்தபொழு௮ ஒரு சவர்தம்‌ 
எழுச்துநின்று ஆடு மென்பதை இங்குக்குறித்ததாகவுங்‌ கொள்ளலாம்‌. “உலகம்‌ 
நின்கையதாயது என்றுஉவர்சன? என்றது - தற்குறிப்பேற்றம்‌, ஈற்காரியத்‌ . 
அக்குத்‌ தேவர்‌ களித்தல்‌, இயல்பு, பி-ம-சாதத்தொடு, சாரதரொடு, உலகும்‌. 
௩௬. சூழிவெல கடகரி துரக ராசிகள்‌ 
பாழிவன்‌ புயத்திகல்‌ வயவர்‌ பட்டற 
'1/வாழிவெர்‌ குருதியா லேலைர்கு வேலைக 
ளேழுமொன்‌ ரூூநின்‌ $றிரைப்பக்‌ காண்டியால்‌. 

(இஃள்‌.) குழி - முசபடாச்சையணிந்த, வெம்‌ - வெவ்விய, கடம்‌ கடி... 
மதயானைகளும்‌, அரச ராசிகள்‌ - குதிரைக்கூட்டங்களும்‌, பாழி வல்‌ புயத்து - 
பெருமையையுடைய வலிய தோள்களையுடைய, இசல்‌ வயவர்‌ - போர்வீ£ரும்‌, . 
பட்டு அஐ - இறச்தொழிய,-.அ.ி வெம்‌ குருதியால்‌ - (அவற்றினுடம்பி . 
னின்று பெருயெ) சமுச்திரம்போன்ற வெம்மையான இரத்தவெள்ளத்தால்‌, 
அலைர்‌ அ-கலக்கப்பெற்ஐு, வேலைகள்‌ ஏழ்‌உம்‌ ஒன்‌ அஆபதின்ற - ஏழுகடல்களும்‌ 
ஒன்அகூடி, இரைப்ப - ஒலிக்க, காண்டி - (சீ) பார்ப்பாய்‌; (எ-று) ' 

சான்‌ சதுரங்கசேனைகளை வெட்டி.வீ ழ்ச்சலால்‌ இரத்தக்கடல்‌ சோன்றி 
எழுகடலையும்‌ ஒன்றாக்கிப்‌ பேராரவாரஞ்செய்வதைக்‌ காண்பா யென்கின்‌.றன 
னென்க, ல என்றபாடத்திற்கு - வீழிப்பழம்போன்‌ ற என்‌.௮ம்‌, வீழ்தவே 


௭௫௪ கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியர்‌ 
யுடைய என்றும்‌ உரைக்கலாம்‌, அலைர்‌தஎன்‌ ற பாடத்திற்கு அலையைப்பெற்ற 
என்று உரைச்க, பி-ம்‌;-2அழிர்த, 3இரைக்கக்‌. . (௧௧௧௯) 

௩௭. ஆளற 3வலங்குதே ரழிய வாடவர்‌ 

வாள்ற வரிசிலை அணிய 2மாக்கரி 
தாள்றத்‌ தலையறப்‌' புரவி தோாளொடுர்‌ 

தோளற 4வடிக்கணை தொடுப்பக்‌ காண்டியால்‌. 

(இ-ள்‌.) ஆள்‌ அற - காலாள்வீரர்கள்‌ அறபடவும்‌, அலங்கு தேர்‌ அழிய - 
அசன்‌ ற தேர்கள்‌ அழியவும்‌, ஆடவர்‌ வாள்‌ அற . (அவற்றில்‌ ஏறிய) வீரர்‌ 
களது வாளாயுதங்கள்‌ துணிபடவும்‌, வரி லை துணிய - கட்டமைந்த விற்கள்‌ 
அறுபடவும்‌, மா கரி புரவி தாள்‌ அற தலை அற - பெரியயானைகளும்‌ குதிரை 
களும்‌ கால்கள்‌ அறுபடவும்‌ தலைகள்‌ அறுபடவும்‌, தாளொடுஉம்‌ தோள்‌ அற - 
(அவ ற்றில்‌ஏறியவீ ர்ர்களது) கால்களும்‌ தோள்களும்‌ அஅபடவும்‌, வடி கணை 
தொடுப்ப - கூரிய அம்புகளை (கான்‌) பிரயோகிக்க, காண்டி-பார்ப்பாய்‌ (௭-௮. - 

“ஆடவர்‌ என்பதை மீண்டும்‌எடுத்‌ து *தாளொடுச்‌ தோளற? என்பதே 
டுங்‌ கூட்டுக, பி-ம்‌:-- வயங்கு, 2மாதலி, 8த்‌ சாரோடுர்‌, தன்னொடும்‌. *வடிகணை, 
இச்செய்யுள்‌ சுழைத்த” என்ற அடுத்த பாடலுக்குப்பின்‌ லே. பிரதியிற்‌, , 
காணப்படுகின்றது ; லெபிரதியி லில்லை. (௧௪௨௦) 

௩௮, 1தழைத்தவான்‌ .2எறையன தசையும்‌ கவ்வின 

வழைத்தவான்‌ பறவைக்‌ ளலங்கு பொன்வடிம்‌ 
பிழைத்தவான்‌ பகழிபுக்‌ கிருவர்‌ மார்பிடைப்‌ 
புழைத்தவான்‌ பெருவழி “போகக்‌ காண்டியால்‌. 

(இ-ள்‌. தழைத்த வான்‌ றையன - செழித்த பெரிய இறகுகளையுடை . 
யனவும்‌, அலங்கு பொன்‌ வடிம்பு இழைத்த - அசைந்து ஒளிசெய்கற பொன்‌ 
னினால்‌ விளிம்பு அமைக்கப்பெற்றலையும்‌ ஆயெ, வான்‌ பகழி - சிறந்த (என்‌) 
பாணங்கள்‌, இருவர்‌ மார்பிடை - (பரதன்‌ சத்துருக்சென்‌ என்னும்‌) அவ்வி 
ரண்டுபோது மார்பிலே, புக்கு - தைத்து, தசைஉம்‌ கவ்வின-சதையைக்‌ கெள 
விக்கொண்டவையும்‌, வரன்‌ பறவைகள்‌ அழைத்த - ஆகாயத்திற்செல்லும்‌ 
(கழுகுமுதலிய) பறவைகளை (விருந்துண்ண) அழைத்தவையுமாய்‌, . புழைத்த 
வான்‌ பெரு வழி - (தாம்‌ புக்குத்‌) துளை ச்துண்டாக்கெ மிசபெருவழியாக, 
போத - ஊடுருவிச்செல்ல, காண்டி - பார்ப்பாய்‌; (௪-௮) 

பாணங்கள்‌ பரத்சத்‌ தருக்கனர்களின்‌ மார்புகளை த்‌ அளை தீ அவழியுண்டாக்‌ 
- இக்‌ கழுகுமுதலிய தசையுண்ணும்‌, விலங்குகளை யழைப்பன போலப்‌ 'பேரொலி 
செய்தவண்ணம்‌ உருவிச்செல்வதனைச்‌ காண்பாயாக என்கின்றனன்‌ இலட்சு 
மண னென்க: விசையெர்டு செல்லுதற்காக அம்புகளுக்கு  இறகுகட்டுசல்‌ 
இயல்பாதலால்‌, தழைத்த வான்‌சிறையன? எனப்பட்டது, இணி, இப்பாட்‌ 
டுக்கு * நன்கு பரப்பிய பெரியசிற்குகளையுடையவையும்‌ தம்‌ மினத்தைக்கூவி 


காண்டம்‌ '௧௨திர்வடிகுட்பேடலம்‌ : ௭௫௫ 


யழைத்தவையுமாயெ பெரிய (சழுகுமுதலிய) பறவைகள்‌ என்‌ அம்புகள்‌ இருவர்‌ 
மு்ரிடையிலே புக்குத்‌ துளைத்த பெருவழியில்‌ துழைக்து தசைகவ்வினவாய்ச்‌ 
செல்லச்‌ காண்பாய்‌ என உரைப்பினும்‌ அமையும்‌, தசை - இலக்சணப்போலி, i 
இருவர்‌ - தொகைக்குறிப்பு, பாதனுக்குத்‌ அணையாய்உட,ன்நின்‌றதுபற்றி, ௪த்‌ ' 
அராக்னென்‌ மேலும்‌ பகைமை பாராட்டப்பட்ட அ, வான்‌ பெரு-ஒருபொருட்‌ 
பன்மொழி, பி-ம்‌:--1சழைத்தன, 2சிறையின, “ஈரும்‌, *போவக்‌, போல்வ, 


௩௯. ஒரு மகள்‌ காதலி னுலகை கோய்செய்த 
. பெரு2மக னேவலிற்‌ பாதன்‌ முன்பெறு 
மிருகில மாள்கைவிட்‌ டின்றென்‌ னேவலா 


» 


: லருகர காள்வது காண்டி யாழியாய்‌, 

(இ-ள்‌.) ஒரு மகள்‌ காதலின்‌ - (சைகேயியென்னும்‌) . ஒரு பெண்ணி . 
னிடத்து ஆசையால்‌, உலகை கோய்‌ செய்த - உலகமுழுவதையும்‌ வருத்திய, 
பெருமகன்‌ - தசாதசக்காவர்த்தியினஅ, ஏவலின்‌ - கட்டளையினால்‌, பரதன்‌], 
“ தரன்‌ பெறும்‌-தான்‌ பெற்ற, இரு நிலம்‌ - பெரியபூமியை, ஆள்சை - ஆளுதலை, 
விட்டு - நீங்கு, இன்று - இப்பொழுது, என்‌ ஏவலால்‌ - என கட்டளையால்‌, 
AG நரகு ஆள்வது - மிளுதற்கரிய நீரகலோகத்தை அடையப்போவதை, ஆழி. 
“ யாய்‌ - ஆஜ்ஞாசக்கரமுடையவனே ! காண்டி - பார்ப்பாய்‌ ; (௪-அ.) 

பர்தனைத்‌ தமையனுக்குத்‌ அரோகஞ்செய்யவச்தவனென்‌ ௮ கமலி 
பற்றி, இலக்குமணன்‌ “அருசாகாள்வத? என்றான்‌. பி-ம்‌;--மகன்‌, கதவில்‌, 

சமேகள்‌, (௧௧௨௨) 
௪௦. வையகர்‌ துறந்துவச்‌ தடவி வைகுத 
லெய்திய தனக்கென 1நின்னை யின்றவ 
ணே தல்‌ கண்‌ டுவந்தவ 2ணவையி னோங்யெ 
கைகயன்‌ மகள்விமுச்‌ சதரற்றக்‌ காண்டியால்‌, 

(இ-ள்‌) வையகம்‌ அறக்து - இராச்சியத்தை விட்டு, அடவி வர்‌. து வைகு 
தல்‌ - வனத்தில்‌ வர்‌ துதங்குதல்‌, உனக்கு எய்‌ திய அ-உனக்குமேர்க்ததே,” என- 
என்று, மின்னே ஈன்றவள்‌ கைதல்‌ - உன்னைப்பெற்றவளான கெளசவியை 
வரும்‌ அதலை, கண்டு - பார்த்து, உவந்தவள்‌ - மகிழ்ற்தவீளான, வையின்‌ ஓங்‌ 
இய கைகயன்‌ மகள்‌ ) பழியில்‌ மிக்க கைகேயி, விழுக் து அரற்ற - (அம்மஇழ்ச்சி 
யொழிர்‌ அ புத்திரசோகத்தால்‌) கீழ்விழுர்‌ ஐ கதற, காண்டி-பார்ப்பாய்‌ ; (௭-௮.] 

பிஃ ம்‌ உன்னை, 2சகையினோக்யெ, சன்மைசோக்கெய, 3அலறச்‌, (௧௧௨௯) 

௪௧. அரஞ்சுட 1வழனிமி ரலங்கல்‌ வேலினாப்‌ 

விரஞ்சொரு 2ரொடியி லிவ்‌ வனிக வேலையை 
யுரஞ்சுடு வடிக்கணே யொன்றில்‌ வென்‌ அமுப்‌ 
புரஞ்சுூ மொருவனிற்‌ பொலிவென்‌ யானென்றான்‌. 


௭௫௬ ்‌... கழ்பராமர்யண்ம்‌ ்‌ அயோத்தியா 


. (இ-ள்‌.) அரம்‌ சட - அரமென்னுங்கருவி (அராவி) வருத்திக்‌ கூர்செய்த - 
லால்‌, அழல்‌ நிமிர்‌ - நெருப்பின்‌ தன்மை [கொடுமை] மிக்க, அலங்கல்‌ வேலி 
னாய்‌ - வெற்றிமாலையைத்தரித்த வேலாயுதத்தையுடையவனே ! விரஞ்சு - 
விரைந்து, ஒருசொடியில்‌-ஒருமாத்திரைப்பொழுதிலே, இ அனிகம்‌ வேலையை- 
இர்தச்சேனாசமுத்திரத்தை, உரம்‌ சுடு வடி கணை ஒன்றில்‌ - (பகைவர்கள அ) 
வலிமையை அழிக்குக்தன்மையுள்ள கூறியதோ ரம்பினால்‌, யான்‌—, வென்று - 
சயித்து, மு புரம்‌ சுடும்‌ ஒருவனின்‌ - திரிபுரத்தை எரித்தழித்த ஓப்பற்ற உருத்‌ 
திரமூர்த்திபோல, பொலிவென்‌ - பத்மம்‌ என்றான்‌-என்‌அகூறினான்‌ 
(இலக்குமணன்‌) ; (௪-௮.) 
அம்‌ - வாள்விசேடம்‌ ; “வாளர்‌ துடைத்தவைவேல்‌?? என்றார்‌, சிந்தா 
மணியாரும்‌, சுடுதல்‌ - வராத்துதலா தலை **ஒளிவிடுர்‌ துன்பஞ்‌, சுடச்சுட ரோற்‌ 
கிற்பவர்க்கு!? எனத்‌ திருக்குறளிலுங்காண்க. சுடஎன்றதற்கேற்ப “அழ்ல்நியிர்‌? 
என்றார்‌, அலங்கல்‌ - அசைதல்‌; மாலைக்கு ஆகுபெயர்‌,விரஞ்சு - விரைந்து: 
போலி, ழப்புரஞ்சுடுமோநவன்‌ என்பதில்‌ அடங்கிய கதை:--தாரகர 
. சுரனது புத்திரர்களாகய வித்யுர்மாலி தாரகாட்சன்‌ கமலாட்சன்‌என்‌ ற அசார்‌ 
கள்‌ மூவரும்‌ ௮ரும்பெருர் தவஞ்செய்து பெருவரங்கள்‌ பெற்று மயனென்பவ 
னால்‌ சுவர்க்கம்‌ மத்தியம்‌ பாதாளம்‌என்‌ ற மூவுலகங்களிலும்‌ முறையே பசும்‌. 
பொன்‌ வெண்பொன்‌ கரும்பொன்‌ என்ற இவற்றால்‌ அரண்‌ வகுக்கப்பட்டு - 
ஆசாயமார்க்கத்‌ திற்‌ சஞ்சரிக்குர்தன்மையுடைய மூன்‌அபட்டணங்களைப்பெற்று . 
மற்தும்பல : அசரர்களோடும்‌ அர்ரகரங்களூுடனே நினைத்தவிடங்களிற்பறந்து 
சென்று. பாழாக்கி வருகையில்‌, ௮வ்வுபத்துவத்தைப்‌ பொறுக்கமாட்டாத 
தேவர்முனிவர்‌ மு. சலியோரது வேண்டுகோளினால்‌ சிவபெருமான்‌ பூமியைத்‌ 
தேராகவும்‌, சர்திரகுரியர்களைத்‌ ே தேர்ச்சக்கரங்களாகவும்‌, சான்கு வேதங்களை ச்‌ 
குதிரைகளாகவும்‌, பிரமனைச்‌ சாரதியாகவும்‌, பொன்மயமான மகாமேருவை 
வில்லாகவும்‌, ஆதிசேஷனை காரணியாகவும்‌, விஷ்ணுவை வாயவாயெ சிறகு 
அமைந்து அக்கினியை முனையாகவுடைய அம்பாகவும்‌, மற்றைத்சேவர்களைப்‌ 
பமிறபோர்க்கறாலிகளா கவும்‌, அமைத்துக்கொண்டு. யுத்தசன்ன த்தனாகச்‌ சென்று 
போர்செய்கையில்‌ சந்திரன்முதலிய தேவர்கள்‌ இறமாப்புக்கொள்ள, அதனை 
ய்ணர்ச்த சிவபெருமான்‌ னெர்த புன்னகைசெய்‌ ௮ அவர்களைப்‌ பட்டணங்ச 
ளோடு red னென்பதாம்‌, பி-ம்‌; எழ, சொடியினில்‌, (௧௧௨௪) 
உஎடுதுழதல்‌ ஆறுகவிகள்‌ - இங்ஙனங்‌ கடூஞ்கீற்றங்கொண்ட 
இலக்கு மணனுக்கு இராமன்‌ ச்மாதானங்‌ கூறுவன, 
இலக்குவ வுலகமோ மேழு மேழுநீ 
கலக்குவ னென்பஅ கருதினாலது 
விலக்குவ 1 தரிதது விளம்பல்‌ வேண்டுமோ 
2புலக்குரித்‌ தொருபொருள்‌ புகலக்‌ கேட்டியால்‌. 
ஏழுகவிகள்‌ - ஒருகொடர்‌, 


கீர்ண்டம்‌ ௧௨.திர்வடிசுட்டப்டலம்‌ ௭௫௭ 
(இ-ள்‌. இலக்குவ - லகஷ்மணனே! நீ, உலகம்‌ ஓர்‌ எழ்உம்‌' ஏழ்உம்‌ - 
உலகம்‌ பதினான்கையும்‌, கலக்குவன்‌ என்பது - கலங்கச்செய்வே னென்ற 
எண்ணத்தை, கருதினால்‌. எண்ணினால்‌, அது விலக்குவது அரிது - அத்‌ : 
தொழில்‌ (யாவர்க்கும்‌) தடுத்தற்கு, அரியதாம்‌; அத விளம்பல்‌ வேண்டும்ல - - 
அதைப்பற்றிக்‌ கூறவேண்டுவதண்டோ? [கூறாமலே யார்க்கும்‌ பிரசித்த 
மாகத்‌ தெரியும்‌ என்றபடி]; (அஅகிற்க; இப்பொழுது), புலக்கு உரித்து ஒரு 
பொருள்‌ - அறிவுக்கு ஏற்றதொரு செய்தியை, புகல-(யான்‌) சொல்ல, ன 
(8)“கேட்பாய்‌; (௭-அ.) 
புலத்துக்கு” என்பது அத்துச்சாரியைதொக்கு புக்கு! என நின்றது; 
“தல்லார்ப்பிணிக்கும்‌?! என்ற 'இருக்குறளில்‌ *நிலக்கு என்பது - செய்யுள்‌ - 
விகாரம்‌” என்றார்‌ பரிமேலழகரும்‌, பிம்‌: அரிது£ீ, அருமையாம்‌, 2புலக்‌ ' 
குரித்தோர்‌,. புலக்குரியொரு, ' (௪௧௨௫) . 
௪௩. ஈங்குலத்‌ அதித்தவர்‌ 1கவையு ணீங்னெ 
செங்குலப்‌ புறுவர்க 3ளெண்ணின்‌ யாவரே 

தங்குலத்‌ 4தொருவருக்‌ தரும 5நீங்னெர்‌ 
பொங்குலத்‌ 6திரளொடும்‌ பொருத தோளினாய்‌. 
i (இஃள்‌.) பொங்கு - விளங்குறெ, திரள்‌ உலத்தொடுஉம்‌ - இரண்ட கற்றா 
ணுடனே, பொருத - மாறுபட்ட [ஓத்த என்றபடி], தோளினாய்‌ - தோள்‌” 
சளையுடையவனே! ஈம்‌ குலத்து உதித்தவர்‌ - ஈமதுகுலத்இழ்‌ பிறந்தவர்களாயெ, 
சவையுள்‌ நீங்கினர்‌ -' குற்றத்தின்‌ மங்கிய அரசர்கள்‌, எங்கு உலப்பு உறவர்கள்‌ - 
எவ்வாறு அளவிட்டுமுடிச்கப்படுவர்‌? [அளவிறந்த சவர்‌ ்‌ என்றபடி]; (அவர்‌ 
களுள்‌], எண்ணின்‌ - ஆலோிக்குமிடத்து, தம்‌ குலத்து ஒருவு ௮ரு தருமம்‌ 
நீங்னெர்‌ - தமதுகுலத்இிற்கு நீங்கவொண்ணாச அறச்தினின்று நீங்னெவர்‌, 

யாவர்ஏ - யார்‌ (உளர்‌)! [எவரும்‌ இல்லை என்றபடி]; (௪-௮.) 

“நங்குலச்குரவர்கள்‌ ஈவையினீங்இஞார்‌,............ எங்குலப்புறவரொன்‌ 
றெண்ணி ரோக்குகேன்‌” எனத்‌ தசாதன்வார்த்தையிலும்‌ (ழ்‌ மச்திரப்பட 
லத்தில்‌) வர்‌அள்ள அ: (உலத்திரளொடும்‌ என்பத, மாற்றப்பட்டது, பி-ம்‌:-- 
1சவைக்கண்‌, “நீங்கினார்‌, “எண்ணில்‌, *ஒருவரு, 5ரீங்லொர்‌, கரளொடு,(௧௧௨௬) 

௫௫, எனைத்‌ தள மறையவை யியம்பற்‌ 1பாலன 

பனை தஇசள்‌ 2கரக்கரிப்‌ பாதன்‌ செய்கையே 
யனைத்திற “மல்லன்‌ வல்ல வன்ன து 
நினை த்தில்‌ யென்வயி £னேய நெஞ்சினால்‌. 

(இ-ள்‌) பனை திரள்‌ கரம்‌ - பனைமாம்போன்‌ ற இரண்ட. துதிக்கையை 
யுடைய, கரி - யானைச்சேனையையுடைய- பரதன்‌ - பர்தனஅ, செய்கை - 
செயல்களே, மறை எனைத்து உள அவை இயம்பற்பாலன-ஜே தங்கள்‌ எவ்வளவு 

, உள்ளனவோ அவையெல்லாஞ்‌ சொல்லத்தக்க தன்மையுள்ளன; அனை: திறம்‌ 


௭௫௮. கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியா 


அல்லன அல்ல - (சொல்லும்‌) அத்தமையனவான தகுதியற்ற காரியங்களல்ல; 
அன்ன த .- அவ்வுண்மையை, என்வயின்‌ நேயம்‌ கெஞ்ினால்‌ 'நினைத்திலை - 
. என்னிடத்து - அன்புமிகு தியையுடைய மனத்தினால்‌ (8) . எண்ணியறிர்தா 
- யில்லை ; (-அ.) த்‌ 

உலகத்துக்கெல்லாம்‌ ஒழுக்கம்‌ வரையறுத்துச்கூறுகிற வேதங்கள்‌ எடுத்‌ . 
அக்காட்டச்சக்சகவை பரசனொழுக்கங்கசொென அவற்றைச்‌ இறப்பித்துக்‌ கூறிய 
வாறு; இதனால்‌, வேதத்தின்கொள்கைக்கு மானான செயல்‌ பாதனிடம்‌ இரா 
தென்று எடுத்துக்கூறினன்‌ . இராமனென்க, ஏ - தேற்றம்‌, அனை - அகச்‌ 
சுட்டின்‌ மரூஉ வென்பர்‌; தொல்காப்பியத்தில்‌ “அனை நிலைவகையோடு'' ஏன்ற 
விடத்து, (இனை என்றது - சுட்டு நிலை'என வுரைத்தார்‌ நச்சனார்க்னியரும்‌. 
பி-ம்‌.-.1பாலவோ, 2கைக்‌, அனை த்தறம்‌. *வல்லன, துய்ய, ஐய, நின்ன து, 
அன்னது, 70௪, (௧௧௨௭௪) 

௪௫. பெருமக 1னென்வயிற்‌ பிறந்த காதலிஷ்‌ 

வருமென 2நினைகையு மண்ணை யென்வயிற் 
றருமென 2நினைகையும்‌ 9தவிசத்‌ தானையாற்‌ 
- பொருமென நினைகையும்‌ புலமைப்‌ பாலதோ, 

(இ-ள்‌.) (பாசன்‌), பெருமகன்‌ என்வயின்‌ பிறந்த காதலின்‌. - தமை 
பயனான. என்னிடத்து உண்டான அன்பினால்‌, வரும்‌ - (இங்கு) வருவான்‌,” என- 
என்‌௮, நினைதைஉம்‌ - எண்ணுதலும்‌, “மண்ணை - இராச்சியத்தை, என்வயின்‌- 
என்னிடச்அ, தரும்‌-கொடுப்பான்‌,' என-ஃஎன்‌ ௮, நினைகைஉம்‌ - எண்ணுதலும்‌, 
தவிர - ஒழிய, £சானைன்ல்‌ - சேனைசளோடு, பொரும்‌ - (என்னுடன்‌) போர்‌. 
செய்வான்‌,” என - என்று, நினைகைஉம்‌ - எண்ணு கலும்‌, புலமை பாலது: 
அறிவின்பாத்பட்டதாகுமோ! [ அன்அ என்றபடி]; (எ-௰.) 

பரதன்‌ இப்பொழு வருதலை என்னிடத்து அன்பால்‌ வருசலாகவும்‌ 
இராச்யெத்தை எனக்குக்‌ கொடுக்கவருவதாகவும்‌ கருதுவது ௮ழகேயொழிய, 
போர்செய்யவருதலாகக்‌ கருதுதல்‌ அறிவுடைமைக்குச்‌ சிறிதும்‌ ஏற்றதன்‌ 
றென்பதாம்‌, பெருமகன்‌ '- சக்கரவர்த்தி குமாரனான பாசன்‌; அரசாளும்‌ பெரு 
மைக்குஉரியனான பரதன்‌, பெருமைக்குணமுடையனாய பரதன்‌ என்னவுமாம்‌. 
ர-ம்‌:-1ஏலலின்‌, 2நினைக்கையும்‌, தவிர்க்‌, தவிர்த்துத்‌, (௧௧௨௮) 

௪௬. பொன்னொடும்‌ பொருகழற்‌ பாதன்‌ 1போர்தன 

னன்னெடும்‌ “பெரும்படை நல்க லைன்றியே 
யென்னொடும்‌ பொருமென வியம்பற்‌ பாலதோ 
மின்னொடும்‌ பொருவுற “விளங்கும்‌ வேலினாப்‌. 

(இ-ள்‌. மின்னொடுஉம்‌ பொருவு உற - மின்னலோடு ஒப்ப, விளங்கும்‌ - 
பிரகாசிக்ற, வேலினாய்‌ - வேற்படையையுடையவனே! பொரு “கழல்‌ - 
போருக்குரிய [வீரத்தை ' விளக்கு] கழலென்னுங்‌ காலணியையுடைய, 


காண்டம்‌ க௨-திருவடிசூட்பேடலம்‌ ௭௫௯. 


பாதன்‌, போர்தனன்‌ - (இங்கு) வர்து; ஈல்‌ நெடு பெரு படை இறந்த 
மிக்ப்பெரியசேனையை, பொன்னொடுஉ ம்‌-அரசாட்டெச்செல்வத்‌ அடனே, நல்கல்‌ 
“அன்றி - (என்க்குக்‌) கொடுப்பதல்லாம்ல்‌, என்னொடுஉம்‌ பொரும்‌ என - என்‌ 
னோடு போர்செய்வானென்று, இயம்பற்பாலது ஓ - சொல்லத்தக்க தீகுதியுடை 
யதோ? [அன்னு என்‌ றப்‌ |; (௪:-௮.) = 
பொன்டுஞ்டும்‌ பொரு கழல்‌ என்‌ எடுத்து, பொன்னின்‌ பொருந்திய 
வீரச்கழ லென்பாரும்‌ உளர்‌; இவ்வுரைக்கு,  *ஓடு? உருபு- *துல்‌? ௨ உருபின்‌ 

பெர்குசன்‌ உம்‌ - இசைகிறை, போந்தனன்‌ - புகுர்தனன்‌ என்பதன்‌ மரூஉ, 
பி-ம்‌; _1பபோர்துதன்‌, யொர்துதான்‌, போகத்தான்‌. பெைடை.நிலம்‌; “இன்‌ 'றியே, 
“விளங்கு, இலங்கு, (சக்உக) 
௪௭. சேணுயர்‌ தருமத்தின்‌ 1றேவைச்‌ ச்கீல்மவி 

ஞாணியை புன்னது நினைக்க லாகுமே i 
பூணியன்‌ மொய்ம்பினாய்‌ போர்து திண்டெனைக்‌ 
சாணிப்‌ 83யிது *பின்னுங்‌ காண்டியால்‌. 

(இ-ள்‌,) பூண்‌ இயல்‌ மொய்ம்பினாய்‌ - ஆபரணம்பொருர்‌ திய தோள்களை 
யுடையவனே! சேண்‌ உயர்‌ தருமத்தின்‌ தேவை - மிகச்சிறர்த சருமத்துக்கு 
உரிய தெய்வத்தின்‌ வடிவமானவனும்‌, செம்மையின்‌ ஆணியை - ஈன்மைக்‌ 
குணமாகியதேரை நிலைநிறுத்தும்‌ அச்சாணிபோ அள்ளவனுமாகிய பரதனைப்‌ 
பற்றி, அன்னது நீனைக்கல்‌ ஆகும்ள - (மீ குறித்த) அவ்விதமாக நினைத்தல்‌ 
தகுதியாமோ? [ஆகாத]; ஈண்டு போந்தது - (அவன்‌) இங்குவந்தது, எனை 
காணிய - என்னைப்‌ 'பார்க்கும்பொருட்டாம்‌; இது நீ பின்‌உம்‌ காண்டி- இதனை 
நீ: பின்பும்‌ (சண்கூடாகப்‌) பார்ப்பாய்‌; (௭-௮.)ஆல்‌ - தேற்றம்‌: அசையுமாம்‌. 

தீருமத்தின்தேவு செம்மையினாணிஎனப்‌ பரதனைக்குறிக்குஞ்‌ சொற்கள்‌, 
அர்தப்பாதன்‌ தருமத்திற்குமாறாகநம்மீ தபடையெடுத்‌ அவரானென்‌ ற்பொருளை 
நிலைநிறுத்தும்‌; கநத்துடையடைமோழி. தருமத்தின்தேவு - தருமதேவதை, 
தேவு-£தேவ' என்னும்‌ வடசொல்லின்‌ திரிபு; இது தமிழ்மொழி யென்‌ 
பது, ஈக்னொர்க்னியர்கருத்‌ ௮, செம்மையின்‌ ஆணி-ஏகதேசவுநவ்கம்‌; இணி, 
நடுவுகிலேைமையைத்‌ தாங்குபவ னென்றும்‌ பொருள்கொள்ளலாம்‌. ஏ - எதிர்‌ 
மறை, பூணியன்மொய்ம்பினாய்‌ - அணிகலமாகப்பொருந்‌ திய வலிமையை 
யுடையவனே என்றுங்‌ கொள்ளலாம்‌, காணிய - எதிர்காலவினையெச்சம்‌, 
பி-ம்‌:-கோவை, அறிவை, சேர்வை, “ஆகுமோ, 8அது, “பின்னை, (௧௧௩௦) 
௪௮.--அப்போது சேனை யைநீறுத்திவிட்டூத்‌ 
தம்பியுடன்‌ பரதன்‌ இராமனை யணுகுதல்‌. 
என்றன னிளவலை கோக்க யேந்தனு 
நின்றனன்‌ பாதனு நிமிர்ந்த 1சேனையைப்‌ 
பின்‌ றரு கென்‌ அதன்‌ பிரிவில்‌ காதலித்‌ 
தன்றுணைத்‌ தம்பியுர்‌ தானு முந்தினான்‌. 


௭௬௦ இடி கம்பராமாயணம்‌ தன்‌ - அயோத்தியா 


(இ-ள்‌.) ஏந்தல்‌உம்‌ - ஸ்ரீராமனும்‌, இளவலை சொக்கி : தம்பியாகிய 
-இலக்குமணனைப்‌ பார்த்து, : என்றனன்‌ - என்னு (இவ்வாறு) சொல்வி, நின்ற 
னன்‌ - (பரதன்வருகையை எதிர்பார்த்த) நின்றான்‌ ; பர,சன்‌உம்‌--, நிமிர்ந்த 
சேனையை - மிகுந்த (தனது) சேனையை, பின்‌ தருக என்னு - பிறகு வரட்டு 
மென்று கட்டளையிட்டு, தன்‌ பிரிவு இல்‌ காதலின்‌ - தன்னினின்‌ அம்பிரிதலில்‌ 
லாத . அன்பையுடைய, தன்‌ அணை தம்பிஉம்‌ - தனக்குத்‌ அணைவனான தம்பி 
யாகிய சுத்துருக்னெனும்‌, தான்உம்‌-தானுமாக, முச்‌.இனான்‌-முற்பட்டுவந்தான்‌. 

பெரியோர்‌ சன்னிதானத்தில்‌ ஆடம்பரத்தோடு செல்லுதல்‌ முறையன்றா த 
லால்‌, சேனையைகிறுத்திவிட்டுத்‌ தம்பியுடன்‌ பாதன்‌ சென்றன னென்க, பின்‌ 
தீருகென்று - பின்கொணர்வாயர்கவென்று (படைதீதலைவனுக்கு ர அல்லது 
சுமந்திரனுக்கு) நியமித்து என்றபடி, இனி, பின்தருதல்‌ - பிற்படுதலெனக்‌ 
கொண்டு, பின்தருக-பின்னேரிற்கட்டுமெனக்‌ கூறுதலும்‌ ஒன்று, முதலடிக்கு- 
இளவலை. சோச்‌ூயேக்சலும்‌, : என்றனனாய்‌ : நின்றனன்‌ - பேச்சைகிறுத்தி 
நின்ற னென்னலுமாம்‌, தம்பியும்‌ தானும்‌ முந்தினான்‌ - பால்விரவாது எண்‌ 
ணிச்‌ நெப்பினால்‌ ஒருமுடிபுபெற்றது, பி-ம்‌:--1தானையை, “பிரிவுக்‌, (௧௧௯௧) 

௪௯.--இராமன்‌. பாதனுநவத்தை மடியநோக்குதல்‌. 
-தொழுஅயர்‌ கையினன்‌ அவண்ட மேனிய 
னழு1தழி கண்ணின னவ்ல மீதென 
வெழுதிய படிவமொத்‌ தெய்து வான்றனை 
முழு2அணர்‌ சிக்சையான்‌ முடிய நோக்கினன்‌. 

(இ-ள்‌.) தொழுது உயர்‌ கையினன்‌ - அஞ்சலிசெய்‌ தகொண்டு உயர ' 
எடுத்த கைகளையுடையவனும்‌, அவண்ட மேனியன்‌ . தளர்ந்தஉடம்பையுடைய 
வனும்‌, அழுது அழி கண்ணினன்‌ - புலம்புசலாற்‌ பொலிவழிர்த கண்களை 
யுடையவனும்‌, ௮வலம்‌ ஈது என - அன்பத்‌தின்வடிவம்‌ இஅதானென்‌ ௮, 
எழுதிய - எழுதிக்காட்டின, படிவம்‌ ஃ- உருவத்தை, ஒத்து, எய்துவான்‌ 
தனை- வருபவனுமான பரதனை, முழுது ௨ உணர்‌ சிச்தையான்‌ - எல்லாவற்றையு 


மறிந்த இருவுள்ளத்தையுடைய இராமபிரான்‌, முடிய ரோக்கினான்‌ - முழு 
வதும்‌ நன்றாகப்பார்த்தான்‌ ; (௭-௮ -) 


அவலமிதென்‌ எழுதியபடிவமொத்தெய்‌ தவான்‌ என்றதை “பிரிவெனும்‌ 
அயருருவுகொண்டாலனபிணியாள்‌?”? என்று காட்சிப்படலத்‌துவ்குவதனோடு 
ஒப்பிடுக. கண்ணாற்‌ காணுதற்குமுன்னமே அரந்தப்பரதன கருத்தை இப்படிப்‌ 
பட்டதென்னு அறிச்தவனென்பார்‌ “முழுஅணர்‌சிர்தையான்‌? என்றும்‌, தான்‌ 
மன த்தினாற்‌ கண்டறிந்து கூ நியபடியே பாதன்நிலையுள்ளதென்பதனைக்‌ கண்ணி 
னற்‌ காணலானா னென்பார்‌ £முடியரோக்கனான்‌” என்றுங்‌ கூறினார்‌. தொழுது 
உயர்கை - தலைமேற்கூப்பிய கை, முழுதுணர்சிந்தையான்‌ - ஸர்வஜ்ஞன்‌, 


திரிகாலஞானி, பி-ம்‌:! இழி. 2உயர்‌, - ட (௧௧௩௨) 


காண்டம்‌ - ௧௨._திருவடிசூட்பேடலம்‌ ௭௬௧ 


௫௦. இராமன்‌ இலக்குமண&ை நோக்கி (பாதனது போர்க்கோலத்தைக்‌ : 
காண்‌” என்று பரிகாசமாகச்‌ சொல்லுதல்‌. 
கார்ப்பொரு !மேனியக்‌ கண்ணன்‌ காட்டினா 
ஞர்ப்பு௮ு வரிசிலை யிளய 2வையரி 
தேர்ப்பெரும்‌ தானையப்‌ பரதன்‌ சீறிய 

பொோர்ப்பெருங்‌ கோலத்தைப்‌ பொருந்த *நோக்கெனா. 

உ. (இ-ள்‌.) (௮ங்கனம்‌ சோக்னெ), கார்‌ பொரு மேனி ௮ கண்ணன்‌ - 
காளமேகத்தையொத்த இருமேனியையுடைய அவ்விராமபிரான்‌ (இலக்கு 
மணனை ரோக்கி), ஆர்ப்பு உறு வரி சிலை - ஆரவாரித்தல்மிக்க கட்டமைர்த. 
வில்லையுடைய, இளைய - தம்பியே! ஐய! தேர்‌ பேரு தானை - தேர்முதலிய 
பெரியசேனையையுடைய, ௮ பரதன்‌, சீறிய - (சம்மேற்‌) கோபித்துவர்த, 
போர்‌ பெரு கோலத்தை - போருக்குரிய பெருமிதத்தோடுகூடிய வடிவத்‌ 
தை, நீ, பொருந்த நோக்கு - ஈன்றாகப்‌ பார்‌,” எனா - என்று சொல்லி, 
காட்டினான்‌; (௭-௮) 

பொருர்தகோக்கு என்றது - பொருந்தாரோக்கால்‌ மாறிநினைத்தாய்‌ : 
, பொருர்தரோக்கினால்‌ உண்மைநிலை வெளிப்படையாகப்புலனா மென்ற கருத்‌ 
தைக்காட்டும்‌. கரியோ னென்னும்‌ பொருள்தாயெ கிருஷ்ண னென்னும்‌ 
வடஓொழி, பிராகிருதமாய்‌ (கண்ணன்‌? எனச்‌ சைந்துவந்தது; இது - 
இங்கே அவதாரப்பெயான்‌றிவந்த : காரணப்பெயர்‌; *(*சண்ணனைச்‌ கண்ணி 
- னோக்கிக்‌ கனிர்தனன்‌”? எனக்‌ ழ்‌ கங்கைப்படலத்தும்‌, “சுவணவண்ண 
' னொடு சண்ணனுறைதோளன்‌”! என மேல்‌ விராசன்வதைப்படலத்தும்‌ இராம 
னைச்‌ கண்ணனென்னுதல்‌ காண்க; ராமனென்னும்‌ (வடமொழித்‌) .இருஈாமத்‌ 
அக்கு - கருநிறமுடையவனென்றும்‌ ஒருபொரு ளூள்ள தாதலால்‌, அதற்குக்‌ 
கண்ணன்‌ என்பது பரியாயப்பெயராகத்‌ தட்டில்லை, பிஃம்‌;_-1மேணியன்‌, 
கண்ணில்‌, ஐயனை. “சோக்கென்றான்‌. (௧௧௯௧) 
௫௧.--இல்ட்சுமண்ன்‌ நிலைமாறி -நிறிறல்‌, 
எல்லொடுக்‌ யெமுகத்‌ இளவ னின்றனன்‌ 
மல்லொடுங்‌ யெபுயத்‌ தவனை வைதெழுஞ்‌ 
சொல்லொடுஞ்‌ சின த்தொடு முணர்வு சோர்தர 
வில்லொடுல்‌ 1கண்ணநீர்‌ நிலத்து விழவே. 
(இ-ள்‌.) (அங்கம்‌ இராமன்‌ குதிப்பிட்டுச்சொல்லிக்காட்டியவளவில்‌), 
்‌ இளவல்‌ - (உய்ச்துசோக்யெ) இலக்குமணன்‌, மல்‌ ஒடுங்கிய புயத்தவனை .. 
வவிமைகுன்‌ திய தோள்சளையுடைய பாதனை, வைது எழும்‌ - (முன்பு) 
கிச்தித்துவெளிப்பட்ட, சொல்லொடுஉம்‌ - சொற்களும்‌, சிெனத்தொடுஉம்‌ - 
(அங்கன்பழிச்சொல்தோன்றுமாறு அவன்மீது உண்டான) கோபமும்‌, உணர்வு- 


(கன) அறிவும்‌, சோர்தர - களர்க்தொழியவும்‌,-- வில்லொடுஉம்‌ - (பரதனை 
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௭௬௨ கம்பராமாயணம்‌ . . அயோத்தியா 


யெதிர்க்குமாறு தன்கையிலெடுத்த) வில்லும்‌, கண்ண நீர்‌ - (பாகவதோத்தம 
னான பரதன்திறத் தத்‌ தங்குகினைத்தோமே என்ற இரக்கத்தால்‌ வெளிப்படு 
இன்ற) கண்ணீரும்‌, நிலத்து வீழ - பூமியில்‌ விழவும்‌,--எல்‌ எட மூகத்து- 
ஒளிமழுங்கிய முகத்துடனே, நின்றனன்‌... (எ- -௮.) 


பரதனைப்பழித்த கொல்லும்‌ னெமும்‌ நீங்கவும்‌, அறிவு அழியவும்‌, வில்‌ 
கழுவவும்‌, கண்ணீர்‌ வழியவும்‌ இளையபெருமாள்‌ கின்றனனென்க, *வைதெழுஞ்‌ 
சொல்லொடுஞ்‌ சனெத்தொடுமாணர்வுசோர்தா,” (வில்லொடுங்கண்ணநீர்‌ நிலதீது 
வீழ'என்ற இடங்களில்‌, அறிஞர்‌ அகமழுமாறு சோர்தல்தொழிலுக்கும்‌ வீழ்‌ 
தல்தொழிற்கும்‌ தனித்தனி உடனிகழ்ச்கெறியது - உடனவிற்சியணிகளின்‌ 
பாற்படும்‌, எல்‌ - இடைச்சொல்‌; இத,  தொல்காப்பியமுடையார்கருத்‌ ௮. 
மல்‌ஒடுங்கெ - வலிமைதங்கிய எனினுமாம்‌, பி-ம்‌:--சண்ணினீர்‌, நிலத்‌ நின்‌, 


௫௨ அங்குத்தோன்றிய பரதன்‌ வநணனை. 


கோதறத்‌ தவஞ்செய்து குறிப்பி னெய்திய 
காதனைப்‌ 1பிரிந்தன ணலத்து 8£ீங்கனாள்‌ 
4வேதனைத்‌ திருமகண்‌ மெலிகின்‌ முரள்‌5விடு 
அதெனப்‌ பரதனும்‌ தொழுது 6முன்சென்றான்‌ , 


(இ-ள்‌.) கோது அற - குற்றமில்லாமல்‌, தவம்‌ செய்து, குறிப்பின்‌ 
எய்‌ இய - (தன்‌) கருத்தின்படி அடைலதாயிராந்த, சாதனை - கணவனான . 
ஸ்ரீராமனை, பிரிச்சனள்‌ - (தவம்மாற்றுப்‌ பெறாக்குறையால்‌) நீஙக, ஈலத்து - 
நீங்னொள்‌ - (அதனால்‌) எல்லாசன்மைகளினின் றும்‌ மீங்ினெவளாய்‌, வேதனை 
மெலிகின்றாள்‌ - அன்பத்தால்‌ வாடுகின்றவளான, திருமகள்‌ - இராச்சியலஷ்மி, . 
விடு - (அத்தலைமகனிடம்‌) அனுப்பின, அது என - தூதன்போல, பரதன்‌ 
உம்‌--, தொழு அ - அஞ்சலிசெய்துகொண்டு, முன்சென்றான்‌ - (இராமன்‌ முன்‌: . 
னே வந்தான்‌; (௭-அ.] 


பரதன்‌ இராமபிரானை இராச்சியத்தையாளுமாறு மிட்டு அழைத்துக்‌ 
கொண்டுசெல்லவேணுமென்ற கருத்துடனே வந்துள்ளா னாதலின்‌, அவனை, 
* நாதனைப்பிரிர்து ஈலத்துரீங்கி வேதனைப்பட்டு மெலியும்‌ இராச்யெலட்சி 
மியின்‌ தாதுவன்போல்வான்‌'என வருணித்தார்‌; தன்மைத்தற்குறிப்பேற்ற 
வணி. இராமனைப்போன்றவர்‌ ஆளூபவராக அமைவது தவத்‌தின்பயனாலன்றி - 
நிகழாதென்பஅ, “தவஞ்செய்து குறிப்பினெய்திய சாதன்‌? என்பதனாற்‌ பெறப்‌ 
படும்‌, ஈாதனைப்பிரிக்த மடர்தை ஈலநீல்க வேதனைப்படுதல்‌, இயல்பு, பி.ம்‌:-4 
1பிரிர்துதன்‌. லத்தின்‌. சரீங்யெ, *மேதினித்திருமகள்‌, வேசனைப்புவிமகள்‌, 
வேசனைப்பூமகள்‌. சவிடுர்‌. (தோன்‌ றினான்‌. (௧௧௩௫) 


காண்டம்‌ ௧௨திருவட்குட்பேடலம்‌ ௭௬% 


5 


௫௩-டஇராச்சியத்தை விட்டுவந்தது குறித்து இராமனைவேறுத்துக்‌ - 
கோண்டூ பாதன்‌ அப்பிரானது திநவடிகளில்‌ வீழ்தல்‌. 
 அுறக்தனை நினைந்திலை 1யருளை நீத்தனை 
அறந்தனை முறைமையை யென்னஞ்‌ சொல்லினான்‌ 
மறந்தனன்‌ மலரடி வந்து வீழ்ந்தன 
4னிறர்சனன்‌. ராதையை £யெதஇர்சண்‌ டென்னவே. 

உ (இ-ள்‌.) வந்து - (அருகில்‌) வச்‌, இறர்தனன்‌ தாதையை. எதிர்‌ கண்டு ' 
என்ன - இறந்‌ தபோன தன தர்தையை எதிரிற்கண்டாற்போல (அன்புமிக 
இசாமனைச்சண்டு)) *அறம்தனை நினைர்திலை - தருமத்தை நினை த்தாயில்லை;. 
அருளை கீத்தனை - கருணையை ஒழித்தாய்‌; முறைமையை துறந்தனை - நீத 
யொழிர்தாம்‌,” என்னும்‌ சொல்லினான்‌ - என்றுசொல்லுஞ்‌ சொல்லையுடைய 
வனாய்‌,-மறச்சனன்‌ - மெய்ம்மறக்‌ து, மலர்‌ அழ. வீழ்ர்தனன்‌ - (ஸ்ரீராமன அ) 
தாமரைமலர்போன்ற திருவடிகளில்‌ விழுக்து ஈமஸ்கரித்தான்‌; (எ-அு,) 

அறம்‌ - அரசாளுகை க்ஷத்திரியர்க்குச்‌ சாதிதருமமாதல்‌. குடிகளை யோம்‌ 
பாது வனம்புகுர்ததை, அருளைமீத்தலாகக்‌ குறித்தான்‌, முறைமை - மூத்தான்‌ 
, அரசாளாதல்‌, மறத்தல்‌ - தன்னையும்‌ மறக்குமாறு தேகம்‌ பரவசமாதல்‌, இழ்ப்‌ 
பள்ளிபடைப்படலத்தில்‌ தசாதனைப்பற்றிப்‌ புலம்பும்போது பாதன்‌ “அறச்‌ 
தனைவோறுச்‌ தருளைச்சொன்றனை, சறெர்தகின்றண்ணளித்‌ இருவைச்‌ தேசழித்‌, 
இறச்தனை...ரீஇியை, மறந்தனையுனக்கிதின்‌ மாசுமேலுண்டோ""என்று கூறியது, 
இங்கு ஒப்புசோக்கத்தக்கஅ, முன்னிரண்ட.டிசளில்‌ *அறர்தனை நினைர்திலே 
' னருளுரீத்தனன்‌, அறர்தனன்‌ முறைமையையென்னுஞ்‌ சொல்லினான்‌? என்ற 
பாடம்‌-சான்‌ தாயின்‌ வரத்தால்‌ உன்னைச்‌ கானகத்துக்குத்தாத்தி இராக்‌ 
யத்தைப்பெற்றதனால்‌ அறத்தை நினையாதவனும்‌ அருளைநீத்சவனும்‌ மூத்தவ 
னரசுபுரிதலென்ற முறைமையைல்‌ கெடுத்தவனும்‌ ஆவே னென்று தன்னைப்‌ 
ப்ழித்தச்சொல்பவனாய்‌ “எனப்‌ பொருள்பட்டுச்‌ இ நக்கும்‌, தம்பி சமையனைச்‌ 
தர்தைக்குநிகராகக்‌ கருதவேண்டுவ ௮ க யாதலால்‌, £தாதையை எதிர்‌ 
கண்டென்ன' என்றார்‌, பிம்‌: அருளும்‌. வ்ந்து என்று ஞ்‌, ₹இறர்‌ 
கதன்‌. எதிர்கொண்டு, (ண) 


௫௪, இராமன்‌ பாதனைக்கண்டு கண்ணீர்‌ இக்‌ 
உண்டுகொ லுயிரென வொடுங்கி னானுருக்‌ . 
கண்டன னின்றனன்‌ கண்ணன்‌ கண்ணெனும்‌ . -. 
புண்டரீ கம்பொழி புனல வன்‌1சடா 
மண்டல கிறைர்அபோய்‌ வழிந்து 2சோவே. 
(இ-ள்‌.) உயிர்‌ உண்டு கொல்‌ என - உயிருள்ளசோவென்று சங்கிக்கும்‌ 
_ படி, ஒடுங்கனொன்‌ - மெலிந்துநின்‌ந-பாசன ௮; உரு - வடிவத்தை, கண்டனன்‌. 
பார்த்தவனாய்‌,கண்ணன்‌-இராமன்‌,-கண்‌. எனும்‌ புண்டரீகம்‌ பொழி புனல்‌. 


எக்கச்‌. - க்ம்பராமாயண்ம்‌ அயோத்‌ தியா 
(சனத) சண்களென்றெ தாமமைமலர்கள்‌ சொரிகின்ற நீர்‌, அவன்‌ சடாமண்‌ 
டலம்‌ போய்‌ நிறைந்து வழிர்து சோர - (தன்‌ அடியில்வீழ்ச்து வணங்க) 
அப்பரதனது சடைமுடியிற்போய்‌ நிரம்பிப்‌ பெருகி யொழுக, நின்றனன்‌ -' 
(கண்ணீர்சொரிந்து) நின்றான்‌; (௭-அ.) 
வெகுராளாய்ப்‌ பிரிந்திருர்தவனைக்‌ கண்டதனாலும்‌, பரதனது உருவம்‌ 
ஒடுங்கிநிற்கக்‌ காண்பதாலும்‌ இராமனுடைய கண்கள்‌ புனலைப்‌ பொழிந்தன ' 
வென்க, கண்ணெனும்புண்டர்‌ கம்பொழிபுணல்‌ ௪டாமண்டல நிறைச்துபோய்‌ 
'வழிர்‌தசோரஎன்ற . தொடரில்‌-தன்‌தாளீனின்‌அ கங்கையுண்டாகப்‌ பெற்ற 
வன்‌ - தன்கண்களினாலும்‌ மற்றொரு கங்கையை யுண்டாக்ினானோஎன்‌.அ 
கருதுமாஅ கண்ணீர்பெருக்கனொன்‌என்‌ ற கருத்தும்‌, அக்கங்கைநீர்‌ வெபெருமா 
னது சடைமுடியிற்‌ சேர்ர்து பெருகிவழிக்‌தாற்போலக்‌ கண்ணீரும்‌ பாத 
னதுசடையில்‌ நிரம்பிப்‌ பெருகலாயிற்றென்ற கருத்துச்‌ தோன்றும்‌, கொல்‌- 
ஐயவினா, புண்ட்ரீகம்‌ - வடசொல்‌ ; வெண்டாமரையின்‌ பெயர்‌ இங்கே செர்‌ 
தாமரையைக்‌ குறித்தது: ₹புண்டரீகாக்ஷன்‌? என்றவிடத்திலுல்‌ காண்க, 
சடாமண்டலம்‌ & வட்டமான சடைக்கற்றை, பி-ம்‌:_1சடைமண்டிலம்‌, 
“சேரவே. (௧௧௩௪) 
௫௫.-இராமன்‌ பாதனைத்‌ தழவுதல்‌. 
அயாவுயிர்த்‌ தழுகணி ரருவி மார்பிடை 
யுயாவுறச்‌ 1திருவுள 2முருகப்‌ புல்லினா 
னியாயமத்‌ தனைக்குமோர்‌ நிலய 8மாயினான்‌ 
யாமுத லறத்தினைச்‌ “தழுவி யென்னவே. 
(இ-ள்‌.) தயா முதல்‌ - அருளையுடைய முதற்கடவுள்‌, அறத்தினை தழுவி 
சன்ன - தருமசேவதையைச்‌ தழுவினாற்போல, நியாயம்‌ அத்தனைக்குஉம்‌. 
ஓர்‌ நிலயம்‌ ஆயினான்‌ - எல்லாரீதிகளுக்கும்‌ ஒரிருப்பிடமாயெ ஸ்ரீராமன்‌ 
அயாஃயிர்‌ தீது - பெருமூச்சுவிட்டு,. அழு கண்‌ நீர்‌ அருவி மார்பிடை அயாவுற - 
அழுதலாலாகிய சண்ணீர்ப்பெருக்கு மார்பிற்‌ பெருகவும்‌, இரு உளம்‌ உருக - 
மனங்‌ கரையவும்‌, புல்லினான்‌ - (பரதனைத்‌) தழுவினான்‌; (௪-து.) 
பரதனை இராமன்தழுவியது கருணாகிதியான கடவுள்‌ அறத்தினைத்‌ தழுவி 
யதபோலுமென்றார்‌; உவமையணி, அயாவயிர்த்தல்‌ - சிறி துசோகர்சணி 
தலுமாம்‌, கண்ணீரை அருவி என்றதற்கேற்க, மார்பை மலையென்க, ர்யாயம்‌, 
நிலயம்‌, தயர - வடசொற்கள்‌, தியா-ஈது திரியா அநின்‌ றது. பிஃம்‌:_1 இருமனம்‌, 
2உரு௫, 3ஆடுனான்‌. £சழீஇயத, சக்தி 
௫௬.--பாதன்‌ வடிவுகண்டு ஐயுந்றுத்‌ தந்தையின்‌ சேமத்தை 
இராமன்‌ விசாரித்தல்‌, 
புல்லின 1ணின்றவன்‌ புனைந்த வேடத்தைப்‌ 
பன்முறை சசோக்கனான்‌ பலவு “முன்னினா 
னல்லலி சனமழுங்கனை யைய வாளுடை 
மல்‌இயர்‌ தோளினான்‌ "வலிய னோவென்ளான்‌, 


காண்டம்‌ . க௨திருவடிசுட்பேடலம்‌ ௭௬௫. 
(இ-ள்‌.) (இராமன்‌ பரதனை), புல்வினன்‌ கின்று - தழுவி நின்று, இவன்‌: 
புனைக்ச வேடத்தை-அப்பாதன்‌ தரித்‌ திருந்த சுவவேஷத்தை, பல்‌ முறை ரோக்‌ 
கினான்‌ - பலமுறை உற்றுநோக்டு, பலஉம்‌ உன்னினான்‌ - பலபடியாகச்‌ கருதி 
னவனாய்‌, (ஐ.ய--! அல்லலின்‌ அழுங்கனை - அன்பச்கடலில்‌ மூழ்கியுள்ளாய்‌; 
ஆள்‌ உடை-(உலகத்தை) இளுதலுடைய, மல்‌ உயர்‌ தோளினான்‌ - மற்போரிற்‌ 
சிறத்த தோள்களையுடைய தந்தை [சசரதசக்காவர்த்தி], வவியன்த - இடமா 
- [சுகமா] யிருக்கன்றனனா!? என்றான்‌ - என்‌ அவினாவினான்‌ ; (எ-அ.) 
பலவுமுன்னுதல்‌ - £இப்பரதன்‌ வருதற்குமுன்னமே அரசன்‌ இறக்கப்‌ பிறர்‌ 
யாரேனும்‌ ஈாட்டைக்கைப்பற்றியதனாலோ? அன்றேல்‌ பாதனுக்குப்‌ பட்டக்‌ 
கட்டியபின்‌ மாற்றார்‌ வச்‌தஎதிர்த்து அரசைப்‌ பறித்துக்கொண்ட தனாலோ, - 
அல்லாக்கால்‌ தசரதனிறர்‌ அவிட:த்‌ தான்‌ இராச்சியத்தை யாளக்கருதாது நான்‌ 
வனவாசஞ்செய்வதையுணர்ச்து தானும்‌ எனக்குஉரிய அச்கோலச்தைச்‌ சைப்‌ 
பற்றியதனாலோ, எதனால்‌ இவனுக்கு இர்நிலைசேர்ந்தது!”என்று கரு தூதல்‌. பன்‌ 
முறைரோக்கெது - (இவன்‌ பரசன்தானோ? அன்றிவேறொருத்தனோ? இவ 
னுக்கு இவ்வேடஞ்‌ இப்போதைக்குத்தக்கதோ 1” என்ற கருத்தினாலாகும்‌, 
வலியனென்றது - க்ஷேமமாக இருக்கிறா னென்ற பொருள்தருதலை “வலிய 
4. .னென்றவர்கூடற?? என்று பள்ளிபடைப்படலச்‌ துல்‌ காண்க, மூன்றாமடிஃ ற்று 
மோனை, வாள்‌ உடை எனப்பிரிச்து, வாட்படையுடைய என்றலு மொன்று, 
பி-ம்‌:--1சின்றனன்‌. பல்விதம்‌, 3சோக்சென்‌, நோக்குவான்‌. *முன்னுவான்‌. 
ஓடுங்கனை, அழுச்‌ தினை, 6சோளவன்‌, *வலியனே. (௧௧௯௯) 
௫௭.--தசரதன்‌ இறந்தசேய்தியைப்‌ பாதன்‌ தெரிவித்தல்‌. 
அரியவ னுரைசெயப்‌ பரத னையநிற்‌ 
பிரிவெனும்‌ 1பிணியினா லென்னைப்‌ பெற்றவக்‌ 
கரியவள்‌ வரமெனுகு கால ஞற்றனக்‌ 
குரியமெப்ச்‌ நிறுவிப்போ யும்ப சானென்றான்‌. 

(இ-ள்‌,) அரியவன்‌ - (உணர்தற்கு) அரியவனான ஸ்ரீராமன்‌, உரைசெய. 
(இவ்வாறு) சொல்ல, (அதற்கு), பரதன்‌, ஜய! கின்‌ பிரிவு எனும்‌ பிணியி 
னால்‌ - உனஅபிரிவென்றெ ரோயினாலும்‌, என்னை பெற்ற ௮ கரியவள்‌ வாம்‌ 
எனும்‌ காலனால்‌ - என்னைப்பெற்ற அர்தச்கைகேயியின்‌ வரமென்றெ யமனா 
லும்‌, தனக்கு உரிய மெய்‌ நிறுவி போய்‌ உம்பரான்‌ - தனக்குஉரிய சத்தி 
பத்தை (இவ்வுலகில்‌) நிலைரிஐத்திக சென்று சுவர்க்சலோகத்தையுடையனா 
னான்‌,” என்றான்‌; (எ-று) 

பெரும்பாலும்‌ பிணியை வியாசமாகக்கொண்டு காலன்‌ உயிரைக்‌ 
கொண்டுசெல்வ னென்னும்‌ வழக்குப்பற்றி *பிரிவெனும்‌ பிணியினால்‌, வா 
மெனுங்காலனால்‌' என்றான்‌? இவ்விரண்டும்‌-உநவகவணியாம்‌, கரியவள்‌ - கரு 

9 நிறமுடையவள்‌ ;. மூதேவிக்குரிய இப்பெயர்‌, கைகேயியின்கொடுமையாலும்‌, 


ச்சுக்‌ கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியர்‌ 
- ; 
 பரத்னதுவெகுளியாலும்‌, , கைகேயிக்கு உபயோிக்கப்பட்டது. இனி, கரிய 
வள்‌ - மனமிருண்டவள்‌, அறிவில்லாசவள்‌, கெஞ்சிற்‌ களங்கமுடையவள்‌ என்‌ 
அங்‌ கொள்ளலாம்‌. அரியவன்‌ - பகைவரால்‌ வெல்லுதற்கு அரியவனுமாம்‌ ; 
அரி அவன்‌ எனக்கொள்ளின்‌, திருமாலாகிய அவ னெனப்‌ பொருளாம்‌. மெய்‌- 
உடம்புமாம்‌; தனக்குரியமெய்‌ - புகழுடம்பு என்க, பி-ம்‌:--துயரினால்‌, கால 
னாறனக்கு, காலனாறமக்கு, காலனாற்றமக்கு. - (௧௧௫௪௦) 
௫௮ தந்தையின்மாணங்கேட்டூ இராமன்‌ தரையில்‌ விழந்திடதல்‌, 
விண்ணிடை யடைந்தன னென்ற வெய்யசொஜ்‌ 
1புண்ணிடை யயிலெனச்‌ செவிபு காமுனங்‌ 
- கண்ணொடு மனஞ்சுழல்‌ கறங்கு 2போலவாய்‌ 
மண்ணிடை விழுந்தனன்‌ வானி னும்பரான்‌. 

(இ-ள்‌.) (விண்ணிடை அடைந்தனன்‌ - (சந்தை) பரலோகத்திற்‌ சேர்ந்‌. 
தான்‌, என்ற - என்ன (பாதன்‌) சொன்ன, வெய்ய சொல்ஃகொடியவார்த்தை, 
புண்ணிடை அயில்‌ என - புண்ணில்‌ வேல்‌ (நுழைர்தாறிபோல [மிக்சவருத்‌. 
தம்விளைத்து]) செவி புகா முனம்‌ “ காதில்‌ அழையுமுன்னே [கேட்ட 
வுடனே என்றபடி], வானின்‌ உம்பரான்‌ - விண்ணுலகத்தினும்‌ மேலுள்ள, 

்‌ பரமபதத்துக்கு உரியவனான ஸ்ரீராமன்‌ கண்ணொடு மனம்‌ சழல்‌ கறங்கு ' 
போல ஆய்‌ : கண்ணும்‌ மனமும்‌ சழல்நறெ காற்றாடிபோலச்‌ சுழலப்பெற்று, 
மண்ணிடை விழுச்சனன்‌--; (௪-று.) 

பரதனத தவவேடத்சை கோக்கியதனாலாகிய வருத்தத்தின்மேல்‌ வருத்‌ 
தர்தருவது, இச்சொல்‌ கேட்டது என்க. புண்ணிடை அயில்‌ - வருத்தத்தின்‌ 
மேல்‌ வருத்தர்‌ தருதற்கு உவமை, வானினும்பரானாயினும்‌ தான்கொண்ட 
மானுடவேடத்தக்கு ஏற்பச்‌ துயாங்கொண்டாடின னென்டன்றார்‌. பி-ம்‌:-- 

1புண்ணுழை. ட பாலவன்‌. (௧௧௪௪) 
௫௯. ச க்க இராமன்‌ புலம்பத்தொ டங்குதல்‌. 
இருகிலஞ்‌ 1சேர்ந்தன னிறையு யிர்த்தில 
2னுருமினை யரவென 4வுணர்வு நீங்னொ 
னருமையி இுயிர்வர வயர்வு யிர்த்தகம்‌ 
பொருமினன்‌ பன்முறைப்‌ புலம்பி னனரோ. 
£ (இஃள்‌.) இறை - (யாவர்க்கும்‌) தலைவனான ஸ்ரீராமன்‌, இரு : நிலம்‌ 
சேர்ந்தனன்‌ - பெரியபூமியில்‌ விழுச்து, உயிர்த்திலன்‌ - மூச்சடங்டி, உரும்‌ 
இனை அரவு என - இடியினால்‌ வருச்துகற பாம்புபோல, உணர்வு .நீங்கனான்‌-- 
அறிவிழர்‌ ௮, அருமையின்‌ உயிர்‌ “வா - (பின்பு) அருமையாக உயிர்‌ மீள, அயர்‌ 
வயிர்த்‌து - பெராமூச்சுவிட்டுக்கொண்டு, அகம்‌ பொருமினன்‌ - மனங்கலங5ி, 
பல்‌ முறை புலம்பினான்‌ - பலவகையாகப்‌ , பிர்லாபித்தான்‌ ; (எ-அ. )- அதனை 
மேல்‌ ஏழுகவிகளிற்‌ காண்க, 
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இறை உயிர்த்திலன்‌ - சிறிதும்ஞூச்சுவிடாமல்‌ என்றுமாம்‌. உருமின்சை 
எனப்பிரித்தாலும்‌ பொருள்‌ இதுவே, 'இடியினால்‌ அரவு வருந்து மென்பது, 
தூல்துணிபு, பி-ம்‌:--1சேர்ச்தவன்‌, சேர்ச்திவன்‌, 2உருமுனை, உருமெறி, 1உயி 
சென. “உணர்வின்‌. 5நிச்கினொன்‌. *அயாவுயிர்த்து என்றும்‌ படிக்கலாம்‌. (௧௧௫௨) 
௬௦-௫ துமதஃ ஏழகவிக்ள்‌ - இராமன்‌ புலம்புகலைத்‌ தெரிவிக்கும்‌. 

வெறு. 
நந்தா விளக்கனைய நாயகனே சானிலத்தோர்‌ 
தந்தாய்‌ தனியறத்தின்‌ றாயே தயாநிலையே 
“ யெச்தா யிகல்வேந்த ரேறே 1யிறந்தனையே 
யநக்தோ வினிவாய்மைக்‌ 3காருளசோ 8மெய்யுற்றார்‌. 


எட்டுக்கவிகள்‌ - ஒருதொடர்‌. 


்‌ (இஃள்‌.) ஈந்தா விளக்கு அனைய - அவியாததொரு விளக்கை யொத்த, 
நாயகனே - தலைவனே ! மால்‌ கிலச்தோர்‌ தந்தாய்‌ - பூமியிலுள்ளார்க்குத்‌ 
தர்தைபோல்பவனே ! தணி அறத்தின்‌ தாயே - ஒப்பில்லாத தருமத்துக்குத்‌ 
“தாயானவனே ! தயா நிலையே - அருளுக்கு இருப்பிடமே ! எந்தாய்‌ - என்‌ 
தர்தையே ! இகல்‌ வேர்தர்‌ ஏறே - பகையாசர்சளாகய யானைகளுக்குச்‌ ' ஸ்‌ 
கம்போன்‌ றவனே ! இறந்தனைஏ - (ரீ) மடிர்துபோயினையே ! இணி, வாய்‌ 
மைக்கு-சத்தியத்துக்கு, அக்தோ - ஐயோ ! மெய்‌ உற்றார்‌-உண்மையான உற 
வாகுபவர்‌, (உன்போல), ஆர்‌ உளர்‌ - வேற்யாவர்‌ உளர்‌? (௪-௮.)--ஐகாரமும்‌. 
ஏசாரமும்‌ - இரக்கப்பொருளன, ்‌ 


சற்குணசற்செய்கைகளாலும்‌ புகழாலும்‌ குலத்தை விளங்கச்செய்தல்பற்றி 
“£கத்தாவிளக்கனைய நாயகன்‌” என்றும்‌, மக்களுக்குச்‌ த்தை அன்போடு வேண்‌ 
டிய ஈன்மைகளைச்‌ செய்தல்போலக்‌ குடிகளுக்குப்‌ பலஈன்மைகளுஞ்‌ செய்த 
லால்‌ 'நானிலத்தோர்‌ தந்தை? என்றும்‌, தருமச்தையுண்டாக்‌ வளர்த்தலால்‌ 
“அறத்தின்தாய்‌' என்றும்‌ தசரதன்‌ கூறப்பட்டான்‌. ஈர்தாவிளக்கு - தாண்ட 
வேண்டாத இரத்தனதீபமுமாம்‌, ஈால்நிலம்‌ - முல்லை குறிஞ்சி மருதம்‌. செய்‌ 
தல்‌ என்னும்‌ கான்குகிலங்களையுடையது; பண்புத்தொகையன்மொழி: பாலைக்கு 
நிலமில்லை யென்பர்‌, தந்தாய்‌ தனியறத்தின்‌ தாமே? என்ப - சிறப்பினால்‌, 
ஆண்பால்‌: பெண்பாலாயிற்று ; “தாதாய்‌ மூலவேமழுலகுக்குர்‌ தாயே? என்ற 
தோடு ஓப்பிடுக: [ஈன்‌ - பொது - ௨௮.] “உருவகவுவமையிற்‌ நிணைனை 
முதல்கள்‌, பிறழ்தலும்‌ பிறவும்‌ பேணினர்‌ கொளலே? என்றதில்‌, *பிறவும்‌" 
என்றதனால்‌, உருவகத்திலும்‌ உவமையிலும்‌ பால்மயங்கக்கூறு சல்‌ அமைக்கப்‌ 
பட்டது ; இங்கு உருவகம்‌, இகல்‌ வேந்தரேறு - ஏகதேசவுருவகம்‌. அக்தோ - 
ஹந்த என்ற வடசொல்லின்‌ திரிபென்பர்‌: இரக்கக்குறிப்பாகவரும்‌, பி-ம்‌:_ 
1இறந்தனையோ, 2ஆருளரே, 3மற்றென்றான்‌. (௪௧௪௧) 


௭௬௮ கம்பராமாயணம்‌ - அயோத்தியா 


௬௧. சொற்பெற்ற 1நோன்பின்‌ அறையோ னருள்வேண்டி 
நற்பெற்ற வேள்வி ஈவை நீங்க நியியற்றி 
யெற்பெற் நீபெற்ற 4தின்னுயிர்போய்‌ சீநிங்கலோ 
கொற்பெற்ற வெற்றிக்‌ கொலைபெற்ற கூர்வேலோய்‌, 


(இ-ள்‌.) சொன்‌ பெற்ற - (பகைவர்க்கு) அச்சம்‌ (சருதலைப்‌) பெற்றதும்‌, 
வெற்றி கொலை பெற்ற - வெல்லுசல்தொழிலையும்‌ கொல்லுதல்தொழிலையுங்‌ 
கொண்டதுமான; கூர்‌. வேலோய்‌ - கூர்மையான வேலாயுதத்தையுடைய்‌ 

- வனே! சொல்‌ பெற்ற - புகழ்பெற்ற, நோன்பின்‌ துறையோன்‌- தவ த்‌ துறையில்‌ 
தோர்ச்த கலைக்கோட்டுமுனிவன அ, அருள்‌-கருணேயை, வேண்டி. - விரும்பிப்‌ 
பெற்று, (அம்முனிவனை க்கொண்டு), ஈல்‌ பெற்ற வேள்வி - ஈன்மைபெற்றி 
யாகத்தை, கவை நிங்க-குற்றமில்லாமல்‌, நீ, இயற்றி-செய்து, என்‌ பெற்று- 
என்னை (ப்புத்திரனாக) ப்பெற்று, நீ பெற்ற து-(அதனால்‌) நீ அடைர்த பயன்‌; 
இன்‌ உயிர்‌ போய்‌ நீங்கல்ஓ - இனிய உயிர்நீங்கப்‌ போதல்தானோ ? (௭-௮) 

அஅபதினாயிரம்‌ வருஷகாலமாக உயிர்வாழ்ர்‌து உலகாண்டுவக்த சக்கர 
வர்த்தி பின்பு மக்களை அரிதிற்பெற்று அவர்களுள்‌ ஒருவனைப்‌. பிரிந்த சோகத்‌ 
தால்‌ உயிர்நீக்கெதனால்‌, இங்கனங்‌ கூறப்பட்டது, சொல்‌ - புகழ்‌; “சொல்‌ - 
மாண்பமைக்தகுழு'! என்பத சிந்தாமணி, இனி, சாபாதக்கிரகவார்த்தைகளை க்‌ 
கொண்ட என்றும்‌, வேதவாக்யெங்களாற்‌ பெறப்பட்ட என்றும்‌ உரைக்சலாம்‌) 
இரண்டாம்‌ உரையில்‌, இத - கோன்புக்கு அடைமொழி, சோன்பின்‌ துறை - 
விரதவொழுக்கரெறி, சோன்பின்‌ தறையோன்‌ - வஷ்டனென்றல்‌ பொருச்‌ 
சாது ; வமிசபுரோதென்ன அவனருளைத்‌ தொன்றுதொட்டு இயல்பிற்பெற்ற 
தின்றிப்‌ புதிதாக இவ்வேள்விக்கென்று வேண்டிப்‌ பெருமையின்‌, வேள்வி - 
அசுவமேதயாசமும்‌, புத்திரகாமேஷ்டியும்‌, ஈவை நீங்க - மர்திரலோபம்‌; கிரி 
யாலோபம்‌, திரவியலோபம்‌ முதலிய குறைகள்‌ இல்லாசனவாச ; இணி, புத்தி 
ரோற்பத்திக்குத்‌ தடையான பாவம்‌ ஒழிய எனினுமாம்‌, கொன்‌ - இடைச்‌ 
சொல்‌ ; பெருமையுமாம்‌- சொல்‌ பெற்ற எனப்பிரித்து, கொல்லனாற்‌ இறப்‌ 
பெற்ற என்னலுமாம்‌ ; கொல்‌ - கொல்லனும்‌ குத்‌ தொழிலாகுபெயர்‌ ; கொல்‌ 
லன்‌ - கருமான்‌, பி-ம்‌;-சொன்பிற்‌, “அறகின்‌கண்ணியற்றி, தீர்தவமியற்றி, 
பெற்ற, *உன்‌, *நீங்கவோ, ்‌ (௪௧௪௪) 

௬௨. மன்னுயிர்க்கு 1சல்குரிமை 2மண்பார ஈான்சுமக்கப்‌ 

பொன்னுயிர்க்குர்‌ $தாரோய்‌ பொறையுயிர்த்த வாறிதுவே 
வுன்னுயிர்க்குவ்‌ கூற்று 4யூலகாள வுற்றேனோ 
மின்னுயிர்க்குர்‌ திவாய்‌ வெயிலுயிர்க்கும்‌ 5வெள்வேலோய்‌, 
(இ-ள்‌.) பொன்‌ . உயிர்க்கும்‌ தாரோய்‌ - பொன்னிறமான 


மக 
ரந்தப்பொடிகளை வெளிச்சிர்‌அ 


கற பூமாலையையுடைவனே ! மின்‌ உயிர்‌ 
க்கும்‌ - ஒளியை வீசுறெ இ வாய்‌ - வெப்பம்‌ அமைந்த, வெயில்‌ - சூரியரெ , 


காண்டம்‌. . க௨அதிருவடிகுட்பேட்லம்‌ ்‌ ௭௬௯ 


ணம்போன்ற காந்தியை, உயிர்க்கும்‌ “ வீசுற,. வெள்‌ வேலோய்‌ - வெள்‌ 
ஜிய வேலாயுதத்தையுடையவனே! -மன்‌. உயிர்க்கு - (ஆளுகையின்டீழ்‌) நிலை 
பெற்ற: பிராணிகளுக்கு, ஈல்கு & அருள்செய்றெ, - உரிமை. - உரிமையை 
யுடைய, மண்‌ .பாரம்‌ - (உனத)-அரசாட்யை, . நான்‌ சமச்க - நான்‌ ஏற்றுச்‌ 
கொள்ள்‌, பொறை உயிர்த்த ஆன - (8 : அப்பூமிபாரம்கீங்கி) இளைப்பாறிய 
விதம்‌, இதுத - இதுதானோ! உன்‌ உயிர்க்குஉம்‌ கூற்று ஆய்‌ * (வேண்டிப்‌ 
பெற்று வளர்த்த) உனது உயிருக்கும்‌ யமன்போல்‌ அழிவுசெய்பவனாய்‌ [உன்‌ 
ணைக்கொன்றபின்பு], உலகு: ஆள உற்றேன்ஓ - (ன உலகத்தை யாளப்‌ - 
பொருந்தினேனோ! (௭-௮. 


அரசர்கள்‌ பிராயம்நூதிர்க்சகாலத்தில்‌.. . தம்மகனிடம்‌ இ 2 
த்தை ஒப்பித்துவிட்டுச்‌ சிறிதுகாலம்‌ இளைப்பாறி மறுமையின்பந்தருச்‌ தவ. 
வொழுக்கத்தைப்‌ . புரிக. உய்வுபெறுச்சன்மை இத்தசாதனிடம்‌ இல்லாமற்‌ 
போனதைப்பற்றி இரங்னெவாறு, பொன்‌-உ வமவாகுபெயர்‌; பொன்‌ உயிர்க்கும்‌ 
தார்‌ - பொற்பொடிகளைச்சிர்‌ அதற ஆரமுமாம்‌.; பொன்‌ உ யிர்க்குதல்‌ - அழகு 
விளங்குசலுமாம்‌. பொஜையயிர்த்த . - மகப்பெற்றஎன்‌ றலும்‌ஒன்‌ ௮... வென்‌ 
வேல்‌ என்ற பாடத்துக்கு - வெற்றியைத்தரும்‌ வேல்‌ என்க, மி-ம்‌;-1ஈன்‌ 
, குமிமை, நல்லுரிமை, வைன்‌, தாராய்‌, 4 அரசாள, ?வெவ்வேலாய்‌, (௧௧௪௫) 

௬௩. 1எம்பரத்த காக்கி யரசுரிமை யிந்தியங்க 

2டம்பரத்து தாக்கித்‌ தவமிழைத்த. வாறிதுவோ 
சம்பரப்பேர்த்‌ தானவனைத்‌ தள்ளிச்‌-௫சதமகன்ற்‌ : 
னம்பரத்தி னீங்கா “வரசளித்த வாழியாய்‌. 

(இ-ள்‌.) சம்பரன்‌ பேர்‌ தானவனை - சம்பானென்னும்‌. பெயரையுடைய 
அசானை, தள்ளி - அழித்து, ௪தமகன்தன்‌ - தேவேர்திரன அ, . அம்பரத்தின்‌ 
நீங்கா அரசு - விண்ணுலகத்தினின்று நீங்காத அரசாட்சியை, அளித்த - 
(அவ்விந்திரனுக்குக்‌) கொடுத்தருளிய, ஆழியாய்‌ - சக்கரவர்த்தியே! அச 
உரிமை - (உனது) அரசாளும்‌ அதிகாரத்தை, எம்‌ பாத்தது ஆக்கி - என்வச 
மாகச்‌ செய்‌.அவிட்டு, இர்தியங்கள்‌ - (உனத) பஞ்சேச்‌இரியங்கள்‌, தம்‌ பரத்‌ 
தது ஆச்சி . தமது அதினச்திலிருச்குமாறு ' செய்த [பஞ்சேச்‌ திமியங்களை 
யடக்கி], சவம்‌ இழைத்த அறு - (ம) தவஞ்செய்த விதம்‌, இதத! (எ-று) 

எனக்கு அரசையீர்து இச்‌ இரியங்களையடக்கித்‌ தவஞ்செய்யப்போடன்றே 
னென்றாயே; தீவஞ்செய்தது இதுதானே என்று, "தசரதன்‌ திவஞ்செய்யச்‌ 
செல்லாது இறந்ததுகுறித்து, இராமபிரான்‌ இரங்கிக்‌ கூஇஇன்றனனென்க, 
எம்பரத்தது ஆக்கி - என்பாரமாக இறக்கிவிட்டு எனினுமாம்‌, முன்னிலையாக 
உம்பரத்ததாக்கி எனச்‌ சொல்லவேண்டிய. இடத்த, தம்பாத்சதாக்‌ இ க என்றது. 
மூன்னிலையிற்‌ படர்க்கைவந்த வழுவ்மைதி, இர்த்ரியம்‌ என்ற வடசொல்‌ இறிம்‌ 
இ. *வெம்பவத்தின்‌ வீயத்‌ தவ்ம்விளை,த்த என்றபாடத்‌ அக்கு, இர்‌ இயங்கள்‌ - 
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ப 
இந்திரியங்களை க்கொண்டு, வெம்‌ பவத்தின்‌ வீய - கொடிய பிறவியினின்று 
நீங்க, தவம்விளைத்த என்க. தாசவன்‌ - (காசியபர்மனைவிகளுள்‌) தறுவின்‌ 
மகன்‌. ௪தமகன்‌ - நூறு (அசுவமேத) யாகஞ்செய்தவன்‌. பி-ம்‌:-4 என்‌, 
வெம்பவத்தில்வீழாத்‌, வெம்பாததிவிய, வெம்பருத்திவிழ, *சதமகற்கன்று. 
$அர€ந்த, (௪௧௪௪) 
௬௫. 1வேண்டுக்‌ திறத்தாரும்‌ வேண்ட வாசாட்சி 
-... பூண்டிவ்‌ வுலகுக்‌ கடர்‌2கொடுத்த புல்லனேன்‌ 
மாண்டு ₹முடிவ்தல்லான்‌ *மாயா வுடம்பிதுகொண் 
டாண்டு வருவதினி யார்‌5முகச்சே நோக்கவோ. 
(இ-ள்‌.) வேண்டும்‌ திறத்து - (யாவராலும்‌) வேண்டப்படுர்‌ தன்மையை 
£ யுடைய; அர்சுஅட்சி - அரசுபுரிதலை, ஆர்உம்‌ வேண்ட - எப்படிப்பட்ட 
பெருர்தகையாளரும்‌ (தமது குறையைக்கூறிப்‌) பிரார்த்திக்க, பூண்டு - மேற்‌ 
கொண்டு, இ உலகுக்கு இடர்‌ கொடுத்த புல்லனேன்‌ - (8 இறத்தற்குக்‌ கர்ரண்‌ 
மாய்‌) இவ்வுலகமுமுவஅக்கும்‌ அன்பந்தந்த அற்பனான ஈர்ன்‌, மாண்டு முடிவது : 
அல்லால்‌ - இறந்தொழிவதல்லாமல்‌, மாயா உடம்பு இது சொண்டு - உயிர்‌ 
நீங்காத இவ்வுடம்பைக்கொண்டு, ஆண்டு வருவது - ஆட்சிசெய்து வருவேனா 
யின்‌ அது, இனி யார்முகத்தே சோக்கஓஃ இணி யார்முகத்தில்‌ விழிக்கவோ? ... 
யாவரின்‌ குறையையும்‌ போக்குவதே அரசுபுரிதலின்‌ பயனாபிறாச்சவும்‌, 
அங்கனம்‌ பிறர்குறையைப்போக்க முயலாது உலகுச்செல்லார்‌ துயர்கொடுத்த 
தால்‌, தன்னை இராமன்‌ புல்லனெனப்‌ பழித்துக்கூஅநின்றான்‌, இப்படிப்பட்ட 
சான்‌ எவர்முகத்தில்‌ விழித்தற்குர்‌ சகுதியற்றவ னாதலால்‌, இவ்வுடம்பைவைச்‌ 
துக்கொண்டிராமல்‌ போக்குவதே முறையாகு மென்டின்றா னென் க, 1வேண்டுச்‌ 
இறத்தாரும்‌ வேண்டா என்ற பாடத்திற்கு எல்லாப்பொருளை யும்‌தமக்குவேண்டு 
மென்கின்ற தன்மையையுடையோரும்‌ விரும்பாத என்று பொருள்கூறி, அரசு 
புரிகையிலுள்ள சிரமமிகுதியை இங்கனங்‌ கூறிய தென்க: தர்தைக்குக்‌ சரம 
பரிகாரஞ்செய்து மழெவித்தற்கு உதவாத என்‌ அரசாட்சி பயனற்றது என்ற 
வாறு, பி-ம்‌;-- இழைத்த, மடிவது, “மாயவுடம்பு, முகத்தை, 
௬௫. தேனடைந்த சோலைத்‌ திருகாடு கைவிட்டுக்‌ 
கானடைகந்தே னென்னத்‌ தரியாது காவல 
வானடை.ந்தா யின்ன 1மிருந்தேனான்‌ வாழ்வுகந்தே 
யூனடைந்த தெவ்வ ருயிரடைந்க 3வொள்வேலேோரப்‌. 
(இ-ள்‌.) ஊன்‌ அடைந்த - உடற்கொழுப்பையடைர்த, தெவ்வர்‌ - பகை 
வர்களது, உயிர்‌ - உயிரை, அடைந்த - கவர்ந்த, ஒள்‌ வேலோய்‌ - விளங்கு 
வேலாயுதத்தையுடையவனே ! (யான்‌), தேன்‌ அடைந்த சோலை திரு நாடு 
கைவிட்டு - தேன்பொருக்தின சோலைகள்‌ சூழ்ந்த அழயெ 
நீங்கு, கான்‌ அடைச்தேன்‌-வனத்சைச்சேர்ர்சேன்‌, 


(௧௧௫௭) 


(கோசல) நாட்டை 
என்ன - என்றதை அறிந்த 


காண்டம்‌ ௧௨.--திருவடி சூட்பேடலம்‌ எஎக்‌ 


' மாத்திரத்தில்‌, காவல - அரசனே! ரீ, தரியாது - (என்னைப்பிரிர்த அயரத்‌ 
தைப்‌) பொறுக்கமுடியாமல்‌, வான்‌ அடைர்தாய்‌ - பரலோகஞ்சென்றாய்‌; (மீ 
அங்நனஞசென்‌ றதை அறிர்தவ்ளவில்‌ இறவாமல்‌), நான்‌, வாழ்வு உகர்துஎ 
இன்னம்‌ இருர்தேன்‌- இவ்வுலகவாழ்க்கையை விரும்பியே இன்னமும்‌ பிழைத்‌ 
'இருந்தேன்‌ ; [இது என்ன இரச்கமின்மை! என்றபடி]; (௭-அ.) 


இவ்வுலகத்தில்‌ சான்‌ உள்ள இடம்விட்டு வேற்றிடஞ்‌ சென்றவ்ளவில்‌, 
ரீ உயிர்நீங்னொப்‌; நீ இவ்வுலசம்விட்டு வேற்றுலகஞ்செல்லவும்‌ யானோ இற 
வாது உயிர்வாழ்ச்‌ அறின்றேன்‌; இது என்ன கொடுமை! என்பதாம்‌. அன்பு 
சிறிதும்‌ இல்லாத என்னிடத்து ரீ அன்புவைத்தாயே என இரக்யெவாறு, 
உயிர்‌ அடைந்த வேல்‌ - அருவப்பொராள்மேலுஞ்‌ செல்வதென வேலின்றெப்பு , 
விளங்கும்‌, பிஃம்‌;-!உயிர்‌சமர்‌தவாழ்வுகந்தேன்‌, வெவ்வேலாம்‌. (௧௧௪௮) 
௬௬. வண்மைஇயு 1மான முமேல்‌ வானவர்க்கும்‌ “கண்களைக்‌ 

இண்மைதஇயுஞ்‌ செங்கோ னெறியும்‌ திறம்பாத 

வுண்மைஇயு மெல்லா மூடனேகொண்‌ 3டேனெயே 
தண்மைஇ தகைமதிக்கு மீர்த தனிக்குடையோய்‌, 


(இஃள்‌.) தகை மதிச்குஉம்‌ - பெருமையையுடைய (பூர்ண) சந்தர்‌ 
| னுக்கும்‌, தண்மை ஈர்தஃகுளிர்ச்சியைச்‌ சொடுக்கும்படியான்‌, தனி குடையோய்‌ஃ 
ஒப்பற்ற குடையையுடையவனே! (உன), வண்மைடஉம்‌ஃ-ஈகைக்குண த்தையும்‌, 
மானம்உம்‌ - மானத்தையும்‌, மேல்‌ வானவர்க்குஉம்‌ பேர்க்ககிலா திண்மை 
உம்‌ - மேலுலகத்திலுள்ள தேவர்களுக்கும்‌ (எதிர்த்த) அழிக்கமுடியாத 
வலிமையையும்‌, செங்கோல்‌ நெறிஉம்‌-ரீ திதவறாத அரசாட்டிமுறைமையையும்‌, 
இறம்பாத உண்மைஉம்‌ - தவறாத சத்தியத்தையும்‌, எல்லாம்‌ - (ம; ற்றும்‌) எல்லா 
நற்குணங்களையும்‌, உடனே கொண்டு ஏகனைஎ - கூடவே எடுத்துக்கொண்டு 
(இவ்வுலகத்‌ தினின்‌ ஐ) சென்றாயே! (௪-து.) 


உனக்கு இருந்த வண்மை முதலியன போன்ற உயர்குணங்கள்‌ இணி 
உலகத்தில்‌ எவர்க்கும்‌ இல வென்பதாம்‌, வண்மை - எற்றார்க்கு மாற்றாது 
கொடுத்தல்‌, மானம்‌ - எப்பொழுதும்‌ தம்நிலையில்‌ தாழாமையும்‌, ஊழ்வினையால்‌ 
தாழ்வுவந்தவிடத்து : உயிர்வாமாமையுமாம்‌. உலகமுமுவ்‌அக்கும்‌ சண்ணிழல்‌ 
செய்கிற சந்திரன்‌ அத்தண்மையைப்பெற்றது இக்குடையினிடசத்சே யென்னு 
மாறு அவ்வளவு குளிர்ச்சியை உலகோர்க்குச்‌ தருவ தென்பது, £சண்மைதகை 
மதிச்குமீர்ச தனிக்குடை? என்பதன்‌ கருத்து. தனிக்குடை என்றது, தனியா 
சாட்சியை; அதற்குத்‌ தண்மை-குடிகளுக்கு இன்பஞ்செய்தல்‌, நான்‌ கடியிலும்‌ 
உயிரளபெடைகள்‌ - ஓசையின்பம்‌ பயக்க வந்தன; இது - அடியளபுத்‌ 
தோடை யெனப்படும்‌, அளபெடையில்லாத பாடமும்‌ “ பொருந்தும்‌; கொச்சக 
மாதலின்‌, பி-ம்‌:.."மானமும்‌ வானவர்க்கும்‌, மேல்மானவர்க்கும்‌, போச்சு 
இலாச்‌, பேர்க்கொணாத்‌, *ஏளையோ, (௬௧௪௯) 


௭௭ம்‌ ௩. கம்பராமாயணம்‌ -- அயோத்தியா 
௬௭. இரங்கும்‌ இராமனைத்‌ தம்பிமார்‌ தாங்க; “வசிட்டன்‌. தேற்றுதல்‌, 
2 என்றெடுத்துப்‌ பற்பலவும்‌ பன்னி யிடருழக்குங்‌ 
. குன்றெடுத்த 1போலுல்‌ குவவுத்தோட்‌ கோளரியை 
வன்றடக்கைத்‌ தம்பியரும்‌ வந்தடைந்த. மன்னவருஞ்‌ : 


சென்றெடுத்துச்‌ தாங்கினார்‌ 3மா4வதஇிட்டன்‌ ேற்றினான்‌. 


(இ-ள்‌) என்று எடுத்து பற்பலஉம்‌ பன்னி - என்று குரலெடுத்து மிகப்‌ 
ப க்களின்‌ விடாஅகூறி, இடர்‌ உழக்கும்‌-துன்பத்‌ தில்‌ மூழ்கு, குன்று 
எடுத்த போலும்‌ குவவு தோள்‌ கோள்‌ அரியை-மலைகள்‌ இரண்டு வடிவமெடுத்‌ 
தவற்றை யொக்கின்ற- இரண்ட. தோள்களையுடைய வலிய இங்சம்போன்ற 
ஸ்ரீராமனை, வல்‌.தட்‌ கை - தம்பியர்உம்‌ - வலியபெரியகைகளையுடைய' தம்பி 
மார்மூவரும்‌, வந்து அடைந்த மன்னவர்உம்‌-(அப்போஅ அங்கு) வர்துசேர்ர்த 
அரசர்களும்‌, சென்று எடுத்து தாங்ணொர்‌ - அருஇற்போய்‌ எடுத்து -அணைத்‌ 
. தார்கள்‌ ; மா வதிட்டன்‌ தேற்றினான்‌ - பெருமைபொருக்திய - விஷ்டமுனி 
வன்‌ தேறுதல்‌ கூறுபவனானான்‌; (௭-௮.)--௮தனை, மேல்‌ ௭௦ - ஆங்‌ கவிமுதல்‌ 
பத்துச்சவிகளிற்‌ காண்க, 


கோளரி - ஆண்சிங்கம்‌. . வஸிஷ்டன்‌ என்ற கடவது - (இர்‌ இரி-- 
'யங்களை) வசப்படுத்‌ தியவ னென்றும்‌, ஞானத்திற்‌ குடிகொண்ட வனென்‌ அங்‌ 
'காரணப்பொரு ஞூரைப்பார்‌. பரதன்‌ முன்னதாகத்‌ தம்பியுடன்‌ தனியே 
இராமனை. வந்துசேர்ச்ததனால்‌, பிறகு மற்றையோர்‌ வரலாயின. தத்‌ 
குறிப்பிக்க, “வந்தடைந்த. மன்னர்‌? என்றது, பி- “ம்‌: "ஓக்கும்‌, மற்றுள்ள. 
3இரு, 4வ்ட்டன்‌. (௧௧௫௦) 


௬௮.--பரத்துவாச்ன்‌ தொடக்கமானடுருடியர்‌ னத்‌ பலநும்‌ அங்கு 
்‌ வந்துசேர்ந்ததை இரண்டூகவிகள்‌ கூறும்‌; 


பன்னரிய 1நோன்பிற்‌ பரத்துவனே யோதியாம்‌ 

்‌ பின்னு 'சடையோரும்‌ பேருலக மோசேழின்‌ 

: மன்னவரு மந்திரிய ரெல்லாரும்‌ வந்தடைந்தார்‌. 
தன்‌ “னுரிமைச்‌ சேனைத்‌ கலைவோருக்‌ தாமடைக்தார்‌, 


(இன்‌) (அப்பொழுது), பன்‌ அரிய நோன்பின்‌ - சொல்லுதற்கரிய 
தவத்தையுடைய, பரத்துவன்‌ஏ. ஆதி ஆம்‌ - பரத்துவாசன்‌ முதலான, பின்னு 
சடையோர்உம்‌- திரித்துவிட்ட சடையையுடைய முனிவர்களும்‌, பேர்‌ உலகம்‌ 
ஓர்‌ ஏழின்‌ மன்னவர்‌உம்‌-ஏழுதிவுகளாகவுள்ள பூமியிலுள்ள அரசர்களும்‌, மந்தி. 
ரியர்‌ எல்லார்உம்‌ - எல்லாமர்‌ இரிகளும்‌, வர்து அடைந்தார்‌ - அருகில்வர்து 
சேர்ந்தார்கள்‌; தன்‌ உரிமை சேனை :தலைவோர்‌உம்‌ தாம்‌ அடைத்தார்‌ - சக்கர 
வர்த்திக்கு உரிய சேனையின்‌ தலைவர்களும்‌ வந்து சேர்ந்தார்கள்‌; (௪-௮) 


்‌ காண்டம்‌ .. ௧௨. திருவடிகுட்டபேடலம்‌ சஸ்‌ 


. தழ'வர்தடைந்தமன்னவர்‌? என்று குறிப்பித்த பாதனுடன்‌ புறப்பட்டவர்‌ 


- வக்துசேர்ர்தமையை இரண்டுசெய்யுளினால்‌ விவரித்துக்கறுகன்றன்‌ ரென்க, 


ட 


பேருலகமோசேழின்‌ மன்னவர்‌ - ஏழுதிவுகளிலுமுள்ள அரசர்கள்‌. மச்இிரம்‌ - 
ஆலோசனை ; அதனையுடையவன்‌, - ம்ர்‌.இரி, பிம்‌: க தவம்‌, 
"பின்னல்‌. 42. ரிய ர்க்‌ வந்து? உ ஆரம்‌ கொத £ ்‌ பன்‌! 
௬௯. மற்றும்‌. வரற்பர்ல செல்லாரும்‌.. வர்பதடைக்கு 
சுற்ற மிருந்த வமைதியினிற்‌. அன்புழக்குக்‌. 
_ கொற்றக்‌-குரிகின்‌ முகநோக்கிக்‌ கோமலரோன்‌. தும 
பெற்ற பெருமைத்‌ வகுளிவுன்‌ பேசுவான்‌; 


(இன்‌) மற்றக்‌ உம்‌ “இன்னும்‌, வால்‌ பாலர்‌ எல்லார்உம்‌. - வரத்தக்க 
(அச்‌. தணர்‌ முதலியோர்‌) யாவரும்‌, வச்து அடைந்து - வ்ந்து “சேர்ச்னு, சுற்று 


.உம்‌ இருந்த அஸ்மதியினின்‌ - "சுற்றிலுமிருக்ச சமயத்தில்‌, அன்பு: உழக்கும்‌ 


கொற்றம்‌ குரிசில்‌ முகம்‌ ரோக்டு - அன்பத்திலழுர்திய' 'வெற்றியையுடைய 
புருஷோத்தமனான ஸ்ரீராமன்து திருமுகத்தைப்‌ யார்த்து, கோ. மலரோன்‌ 
பெற்ற பெருமை. சவம்‌ முனிவன்‌ --(எ்ல்லாமலர்களினுஞ்‌) றந்த தாமரையில்‌. 


வீற்றிருக்கிற பிரமன்‌ பெற்ற (புதல்வனான). மகிமையையும்‌ தவத்தையுகுடைய 


வரிஷ்டமகாமுனிவன்‌, பேசுவான்‌ - தேறுதல்‌ கூறுபவனானான்‌ 7: (௪-௮.) 


ழ்‌ ௬௭ - ஆம்‌ கவியில்‌. “வர்தடைர்தமன்னவருஞ்‌. சென்றெடுத்துத்‌ தாங்கி 


னார்‌ மாவதிட்டன்‌ தேற்றினான்‌? என்னு சுருக்கமாகச்‌ கூறிய கவி, 'இரண்டுகுவி 
களால்‌ யாவரும்‌ வர்தமையையவிவ்ரித்‌ அக்கூறிப்‌ பிற்கு வசிட்டன்‌ தேற்றிய 


: வகையை விவரிப்பதற்காக 'சவமுனிவன்பேனான்‌' என்‌ இன்று சாதலால்‌, 


இத. *கூறியதுகூறல்‌* என்னுங்‌ குற்றமாகாது; இங்கனம்‌  சுறாக்கமாக முதலிற்‌ 
கூறிப்‌: பின்‌ விவரிதீதச்கூறுவது இச்கவியின்‌. வழக்கமாதல்‌; அண்ணிதினோச்‌ 


“இனுற்‌ புலனாகும்‌. வூஷ்டன்‌ & பிரமனது ஈகத்திற்‌ பிறந்தவன்‌ ;. *6 உ:இரில்‌ 


வடுட்டனுச்‌ அலங்யெக்கெழுர்தான்‌?? என்க பாகவதம்‌, 19-ம்‌. அடைந்‌ 


தார்‌. இருக்கும்‌. இரு... எத்‌ த (௧௧௫௨) 
௭௦௫ தழகதற்‌ பத்துல்கவிகள்‌ - வசிஷ்டன்‌. தேறுதல்‌ கூறுவதைத்‌ 
தெரிவிக்கும்‌. 
வெறு, 


அறத்தனு ஈல்லறத்‌ துறையு மல்லது : 
புறத்தொரு 2 அணையிலை பொருர்து மன்னுயிர்க்‌ 
இறத்தலும்‌ பிறத்தது மியற்கை யென்பதை ' 
.மறத்தியோ மறைகளின்‌ வரம்பு கண்ட. 
ஒன்பதுசவிகள்‌ - ஒருதொடர்‌, 


௭௭௫ கம்பராமாயணம்‌ . .... அயோத்தியா 
(இ-ள்‌.) 6துறத்தல்‌உம்‌ - (இல்லறவொழுக்கத்தைத்‌) துறந்து செல்லு 
தலும்‌, ஈல்‌ அறம்‌ துறைஉம்‌ - (இல்லறத்தி விருந்த காலத்தும்‌) ஈல்லதருமவழி 
மித்‌ செல்லுதலும்‌, அல்லது - (இவ்விரண்டும்‌) அன்றி, பொருச்தும்‌. மன்‌ 
உயிர்க்கு - (உலகவாழ்ச்கையிற்‌) பொருந்தின நிலைபெற்ற. உயிர்களுக்கு, 
புறத்து ஒரு துணை இலை - வேறு ஒருதுணையும்‌ இல்லை: (அவ்வுயிர்களுக்கு), 
இறத்தல்‌உம்‌ பிறத்தல்உம்‌ இயற்கை - மரணமும்‌. சனனமும்‌ இயல்பே,” என்‌ 
பதை-, மறைகளின்‌ வரம்பு கண்ட சீ-வேதங்களின்‌ எல்லையை அளவிட்டதிர்த 
நீ, மறத்திஐ - மறந்தாயோ ! ? (௭-௮) 
மறந்‌ தலையாயின்‌, உன்தந்தை நல்லறத்‌ துறையில்‌ நெடுங்காலம்‌ நின்ற 
பின்பு இறர்ததற்கு இரங்கக்‌ காரணமில்லை யென்ச. வீடுபேற்றிற்குச்‌ றந்த 
வழி யாதலின்‌, துறத்தல்‌ முன்‌ கூறப்பட்டது. பி-ம்‌:_—1தொழிலும்‌, 
பொருள்‌, மன்னுயிர்‌, (௧௧௫௩) 
௭௧, 1உண்மையில்‌ பிறவிக ரூலப்பில்‌ கோடிக 
டண்மையில்‌ வெம்மையிற்‌ 2றமுவி னவ்வெனும்‌ 
வண்மையை நோக்கியவ்‌ “வறிய கூற்றின்பாற்‌ 
கண்மையு சமுளதெனக்‌ கருத 6லாகுமோ. 

(இ-ள்‌.) *(உயிர்களுக்கு)) உண்மை இல்‌ பிறவிகள்‌ - நிலையில்லாசனவா ". 
இய பிறப்புக்கள்‌, உலப்பு இல்‌ கோடிகள்‌ - அளவில்லாத கோடிக்கணக்கான 
வை: (அவை), தண்மையில்‌ வெம்மையில்‌ கழுவின - இன்பத்தாலும்‌ அன்பத்‌ 
தாலும்‌ தழுவப்பெற்றவை, எனும்‌ - என்ற, வண்மைமை- (நூல்களில்‌) மிகுதி 
யாகக்‌ கூறியதன்மையை, சோக்‌ - அறிர்தபின்பு, ௮ வறிய கூற்றின்பால்‌ 
கண்மைஉளது என கருதல்உம்‌ - அந்தக்கொடிய யமனிடத்துச்‌ கண்ணோட்‌ 
டமுள்ளதென்று நினைத்தலும்‌, ஆகும்‌த * கூடுமோ? [கூடாது என்றபடி], 

உயிர்க்குப்‌ பலபிறவிகளுள்ளனவென்பதையும்‌ அப்பிறவிகள்‌ ஈன்மை 
இமைகள்‌ கலர்சேறிற்குமென்பதையும்‌ உணர்ச்தபின்‌, பிறர்தஉயிரைக்‌ காலன்‌ 
'இசக்கமின்றிச்‌ சொண்டு செல்வா னென்பதைத்‌ தெற்றெனவுணாலாமா தலால்‌ 
தசரதன்‌ காலவயத்தனான தற்கு இரங்குதல்‌ தகாதென்று கூறியவாறு, உண்மை 
யில்‌ பிறவி-தோன்‌ றியழியுர்‌தன்மையவான பிறப்பு. சண்மையில்‌ வெம்மையில்‌ 
தழுவின - ஈல்வினையாலுக்‌ திவினையாலுர்‌ தொடரப்பட்டவை யென்றுவ்‌ 
கொள்ளலாம்‌. வறுமை-இங்கே, இரக்க மின்மை, *அரியகூற்று என்‌.ற பாடம்‌, 
மோனைத்தொடைக்கு முரணாம்‌, கண்மை - கண்ணின்தன்மை; “கண்ணுடை 
யார்‌, கண்ணோட்ட மின்மையுமில்‌” எனத்‌ சிருக்குறளிற்‌ கூறியதனால்‌, கண்‌ 
ணோட்டம்‌ கண்ணின்‌ தன்மையாதல்‌ அறிக, “தவத்‌துரைமாக்கள்‌ மிகப்பெருஞ்‌ 
செல்வ, ரீற்நிளம்பெண்டி. ராற்றுப்பாலகர்‌, மூதியோரென்னா னிளையோரென்‌ 
னான்‌, கொடுக்தொழிலாளன்‌ கொன்றனன்‌ குவிப்ப?? என்று யமனது தயை 
யில்லாத்தன்மையைக்‌ கூறியிருத்தல்‌ காண்க, பி.ழ்‌. 3 உண்மையிற்‌, தழுவி 
னர்‌, *சோக்கிடா. “வலிய, £உண்டெனக்‌, 8பாலதோ, (ககட௫௪) 


காண்டம்‌ ்‌. கஉதிருவடிசூட்பேடலம்‌ ௭௭௫ 


௭௨. பெறுவதன்‌ முன்னுயிர்‌ பிரிதல்‌ காண்டியான்‌ 
மறுவறு! கற்பினில்‌ வையம்‌ யாவையு 
மனறுபதி னாயிர மாண்டு மாண்டவ 
னிறுவது *4கண்டவற்‌ கிரங்கல்‌ வேண்டுமோ, 

(இ-ள்‌.) பெறுவதன்‌ முன்‌ - (தாய்‌) பெறுவதற்கு முன்னமே, உயிர்‌ 
பிரிதல்‌ - (சிலபிராணிகள்‌) உயிர்மீங்குதலை, காண்டி ஆல்‌ - (உலகத்தில்‌) பார்க்‌ 
இன்றாயன்றோ ? (அங்கனமிருக்க), மது அறு சற்பிணில்‌ - குற்றமில்லாத கல்வி 
யினால்‌, வையம்‌ யாவைஉம்‌ - உலகமுமுவதையும்‌, அஅபதினாயிம்‌ ஆண்டும்‌ 
ஆண்டவன்‌ - அஅபதினாயிரம்‌ வருஷ காலம்‌ அரசாண்ட சக்கரவர்த்தி, இறு 
வது - இறத்தலை, கண்டு - அறிக்‌, அவற்கு - அவன்பொருட்டாக, இரங்கல்‌ ' 
வேண்டும்ஓ - மனம்வருர்‌ அதல்‌ தகுதியோ ? [அன்னு என்றபடி] ; (எ-அ,) : 

பிறந்ததும்‌ பிறவாத தமாக இருக்கையில்கானே இறப்பு சேர்வதையும்‌ 
நாம்‌ கண்கூடாகக்கண்டுகொண்டிருக்க, வருஷம்‌ அஅபதினாயிரம்‌ அரசுபுரி்‌ ௫ 
பின்‌ இறந்தமன்னவன்‌ திறத்து இரங்குதல்‌ தீகுதியன்றென்‌ றவாறு, பீட்பிதச்‌ 
இப்‌, பிள்ளையைத்‌ சாயலறச்‌ கோடலான்‌”? என்றார்‌ நாலடியாரிலும்‌, சாண்‌ 
டியால்‌, ஆல்‌ - தேற்றம்‌, கற்பு - தொழிற்பெயர்‌, இசண்டாம்‌ அடிக்கு - 

குற்றமில்லாத பதிவிரதா தருமத்தையுடைய பூமிமுழுவதையும்‌ என்றும்‌ உரைக்க 
லாம்‌; இங்கே, பூமிக்குக்‌ கற்பு - பல அரசர்களுக்குப்‌ பொ௫அவாகாமல்‌ தசாத 
னொருவனுக்கே உரியதாதல்‌, பி-ம்‌:_19றப்பினில்‌, சிறப்பினில்‌, பிறப்பிணில்‌. 
2அறவதின்‌. ஆயிரத்து, “கண்டதற்கு, கண்டிதற்கு. £ இரங்கவொண்ணுமோ, 
இரங்கவேண்டுமோ, (௧௧௫௫) 

௭௩. சீலமுக்‌ தருமமுஞ்‌ சிதைவில்‌ 1செய்கையுஞ்‌ 

_ சூலமுர்‌ இஇரியுஞ்‌ சொல்லுக்‌ 2தாங்யெ 
மூலம்வந்‌ அதவிய வர்க்‌ காயினுஸ்‌ 

காலமென்‌ ஜொருஃவலை கடக்க லாகுமே, 

(இ-ள்‌.) சீலம்உம்‌ - தவவொழுக்கத்தையும்‌, தருமம்உம்‌ - அறத்தையும்‌, 
இதைவு இல்‌ செய்கைஉம்‌ . அழிதலில்லாத்‌ படைத்தற்றொ ழிலையும்‌, குலம்‌உம்‌- 
குலாயுதத்தையும்‌, இஇரி௨உம்‌ - சக்கராயுதத்தையும்‌, சொல்லும்‌ - சரசுவ தியை 
யும்‌, தாங்யெ - தரித்த, மூலம்‌ வந்து உதவிய - (எல்லாப்பொருள்களுக்கும்‌) 
முதற்பொருளாய்ப்‌ பொருக்கி யருள்செய்றெ, மூவர்க்கு ஆயின்உம்‌ - இறி 
மூர்த்திகளுக்சானாலும்‌, காலம்‌ என்ற ஒரு வலை கடக்கல்‌ அகும்‌ஓ - காலமென்‌ 
இற ஒருவலையினணின்‌ ௮ தப்புதல்‌ கூடுமோ ? [கூடாதென்றபடி ]; (௪-௮,) 

சீலமும்‌ சூலமும்‌ தரங்கெ உருத்திரன்‌, தருமமும்‌ திதிரியும்‌ தாங்கிய திரு 
மால்‌, சிதைவில்செய்கையும்‌ சொல்லும்‌ தாங்யெ பிரமன்‌ என ழறைநீரனிறைப்‌ 
போநள்கோள்படச்‌ கூறியவாறு, இங்கே “சொல்‌? என்பதற்கு-சலைமசளென்‌ 
றே பொருள்கொள்ளுதல்‌ தகுதி யென்பசைச்‌ £ழ்‌ மச்சரைசூழ்ச்சப்படலத்தில்‌ 


்‌ “உருளுரேயமியு மொண்கவ செஃகமு, மருளில்‌ வாணியும்‌ வல்லவர்‌ 


௭௭௬. கம்பராமாயணம்‌... ... அயோத்தியா 


மூவர்க்கும்‌? என்றதனோடு ' ஒப்பிட்டு அறிக, குலம்‌ . ரரி. என்ற 
ஆயுதங்களோடு சொல்லை உடன்கிறுத்தியது, சொல்‌ சாபாதுக்கிரச ' மூலமாகக்‌ 
கருதிய பயனைத்‌ தவருமல்தர்து. அஷ்டறிக்ரெசு சஷெடபரிபாலரத் தக்குக்‌ 
கருவியாகுதலால்‌, இணி, சொல்‌ தாங்குதல்‌ - வேதத்தை எப்பொழுதும்‌ வாயா 
லோது தலும்‌, புகழ்பெறுதலும்‌ என்பாரும்‌ உளர்‌, உருத்திரனுக்குச்‌ சீலம்‌ - 
சடைமுடியும்‌ தோலுடையுர்‌ தீரித்து யோகுசெய்துகிற்‌ றல்‌. திருமால்‌ காத்தல்‌ 
தொழிற்க்டவுளாதலால்‌, தருமர்‌ தாங்குறெவனாவன்‌, . சிதைவில்‌ செய்கை - 
படைத்தற்றொழில்‌, மூலம்வர்து உதவிய மூவர்‌என்பதற்கு - மூலப்பொரு 
ளாகிய பரம்பொருள்‌ உட்புகுந்து உதவ்ப்பெற்ற மும்மூர்த்தி ளெனக்கூறி, 
பரம்பொருள்‌ உட்புகுச்திருத்தலால்‌, அழித்தற்றெழிலைச்செய்யும்‌ திறனைப்‌ 
பெற்ற உருத்திரமூர்த்தியும்‌, காக்குக்தொழில்‌ கைவரப்பெற்ற உபேர்‌ நிரமூர்ச்தி 
யும்‌ படைக்குக்தொழிவில்‌ வல்லமைபெற்ற பிரமனும்‌ என்னு கூறுவாரு' முளர்‌, 
என்றொரு - விகாரம்‌, பி-ம்‌:--1செய்கையாய்‌, - தாங்கினார்‌. முதல்வர்க்கு. 
“பொருள்‌, வரை, ?கடச்சவொண்ணாுமோ, : .  (சகட௫௬) 
௭௪, கண்முதற்‌ காட்யெ கரை!யி' னீளத்த, 
்‌ வுண்முதம்‌ பொருட்கெலா முற்ற மோவன : 
ம்ண்மூதற்‌ பூதங்கண்‌ மாய மென்றபோ - ' ்‌ யூ 
.தெண்முத. 5இயிர்க்குநீ 4யிரங்கல்‌ வேண்டுமோ, ்‌ 
(இ-ள்‌.) கண்‌ முதல்‌ காட்சிய - சண்முதலிய பொறிகளின்‌ காட்‌ 
முதலிய புலங்களுச்குக்‌ காரணமாகுபவையும்‌, கரை இல்‌ நீளத்த - எல்லை. 
யில்லாத நிட்ியையுடையவையும்‌, உள்‌ முதல்‌ பொருட்கு .எலாம்‌ ஊற்றம்‌ 
ஆவன - பிரபஞ்சத்தினுட்பட்ட பிரசானமான பொருள்சளெல்லாவற்றி ற்கும்‌ 
உற்புத்தித்தானமாகுபவையும்‌ (ஆயெ), மண்‌ முதல்‌ பூதங்கள்‌ பிருதிவிமுதலிய 
பஞ்சபூதங்களும்‌, மாயும்‌ - அழியும்‌,” என்றபோது - என்றால்‌, உயிர்க்கு - (ஒரு 
சாதாரணமான) உயிரின்பொருட்டாக, எண்முதல்‌ - மனத்தில்‌, சீ, இரங்‌ 
கல்‌ - வருந்துதல்‌, வேண்டும்‌ஓ - தகுதியோ? [அன்‌ அ என்‌ றபடி ]; (௪-று.) 

.... *கண்முதற்காட்சிய' என்‌ றதன்கருத்தை விளங்கவுணர்தற்கு அடியில்‌ வரு 
வதை அறிக;--* “மெய்‌. வாய்‌ கண்‌ மூக்குச்‌ செவியெனப்‌ பேர்பெற்ற, வைவா 
'யுமாயவற்றின்மீதடுத்‌ துத்‌ - அய்ய, சுவை யொளி யூ றோசை காற்றமென்றைர்‌ 
தால்‌, அவை முதற்‌ புற்கலமாம்‌?! என்பது, பூசங்கள்பரிணமித்‌ து உடம்பா 
மானு கூறுன்றத; பூதங்களைக்தும்‌ தத்தம்‌ தன்மை நீல்‌. மண்‌ உடம்பாயும்‌, 
கீர்‌ வாயாயும்‌, திக்‌ கண்ணாயும்‌, காற்று மூக்சாயும்‌, ஆகாயம்‌ செவியாயும்‌ நின்று 
உடம்பாம்‌, பொறிகள்தோறும்‌ விரியோகப்பட்ட புலன்‌, சுவை மதல்‌ ஐந்து 
வகைப்படும்‌; இவ்வைந்தும்‌ பொறியைர்தினு மேறி மண்ணால்‌ உடம்பு ஊராயும்‌, 
நீரால்‌ வாய்‌ சவையாயும்‌, தீயால்‌ கண்‌ ஓளியரயும்‌, காற்றால்‌ மூக்கு சாற்றமாயும்‌, 
வானால்‌ செவி ஓசையாயும்‌ வந்து உடம்பாம்‌,? இனி, கண்முதற்காட்டிய மை 
சற்கு-பஞ்சேச்‌ திரியங்களின்‌ உணர்வுக்கு இலச்சாகுபவை யென்றலும்‌ ஒன்று, 


காண்டம்‌ . ௧௨,--திருவடி சூட்ட்படலம்‌ ௭௭௭ 


சீளம்‌-தொழி 'ந்பெயர்‌, பஞ்€காண மென்ப்படுகிற புல்லுகைள்‌ சேர்க்கையி 
னாலேயே பொருளனை த்தும்‌ உண்டாவதால்‌, “உண்மு தற்பொருட்கெலா மூற்ற 
மாவீன” . என்றது. பஞ்சேரணமாவது - பிருதிவியில்‌ ஒருபாதி பிருதிவியும்‌, 
மற்றைப்பாதி அப்பு தேயு வாயு ஆகாசங்களும்‌, இவ்வாறே மற்றைப்‌ பூசங்களி 
லும்‌ பாதி அதுவும்‌ பாதி மற்றைசான்குமாகச்‌ கலத்தல்‌; இப்படி அர்யோர்ய 
மாகக்‌ கலர்தாலொழியப்‌ பிரமாண்டம்‌ உண்டாகாது, *இவைகூடினாலல்லது 
காரியகரமல்லாமையாலே மண்ணையும்‌ மணலையும்‌ மீரையுஞ்‌ சேர்த்‌ ஒரு த்ரவ்ய 
மாகச்‌ சுவரிடுவாரைப்போலே, ஈஸ்வரன்‌ இவற்றையெல்லாம்‌ தன்னிலே 
சேர்த்து ஒரு ௮ண்டமாக்‌இ! என்றார்‌, பிள்ளைலோகாசார்யறாம்‌, இனி, உள்‌ 
முதற்பொருட்கெலாம்‌ என்பதற்கு - உலகத்திலுள்ள எல்லாப்பொருள்கட்கும்‌. 
எனினுமாம்‌. உண்‌ முதற்பொருட்கு எலாம்‌ என்றுசொண்டு - உண்ணுதல்‌ 
முதலிய நுகர்ச்சிக்குரிய பொருள்களுச்செல்லாம்‌ என்பாரும்‌ உளர்‌, ஊற்றம்‌- 
ஊறுமிடம்‌; எனவே, காரணமாயிற்று, எண்முதல்‌--மு.சல்‌-ஏழனுருபு; **கரன்‌ 
முதல்‌ வந்த ஒரன்மாய்மாலை'? என்றவிடத்துப்போல, இனி, 'எண்முதலு 
யிர்ச்கு' என்பதற்கு. - எளிமையையுடைய தச்தையின்‌. உயிருக்கு என்பாரும்‌ 
உளர்‌. எண்முதல்‌ - ஈன்கு மதிச்சப்படுறறெ முதற்கடவுளே! என்ன 
வுமாம்‌, பி-ம்‌;--1இலாதன, ஆயின, 8௨ யிர்ச்செலாம்‌, உயீர்க்கினி, அவற்குமீ, 
இயம்ப, இரங்க, (௧௧௫௭) 
௭௫ புண்ணிய 1ஈஅநெயிற்‌ பொருவில்‌ காலமார்‌ 
தண்ணிய இரியினில்‌ 2விதியென்‌ 8நீயினி 
லெண்ணிய 4விளக்கவை யிரண்டு மெஞ்சினா : 
லண்ணலேூயவிவதற்‌ கையம்‌ 6யாவதேர, 

(இ-ள்‌.) ௮ண்ணலே - றந்தவனே! புண்ணியம்‌ - சல்வினையாயெ, நறு 
ரெயில்‌ - பரிமளிக்றெ ரெய்யிலே, பொருவு இல்‌ காலம்‌ ஆம்‌ - ஒப்பில்லாத 
காலமாயெ, திண்ணிய திரியினில்‌ - வலிய இரியிலே, விதி என்‌ இயினில்‌ - 
ஊழென்இிற நெருப்பினால்‌, எண்ணிய - கருத்தோடு ஏற்றப்பட்ட, விளக்கு - 
(உயிர்வாழ்ச்கையாகிய) தீபம்‌, அவை இரண்டும்‌ எஞ்சினால்‌ - (செய்யும்‌ இரியு 
மாகிய) அக்காரணங்கள்‌ இரண்டும்‌ ஒழிந்தால்‌, அவிவதற்கு - அவிந்துபோவ 
தற்கு, ஐயம்‌ யாவதுஓ - சந்தேகம்‌ என்னோ! [ இல்லையென்றபடி1; (௪-௮.) 

நல்வினையும்‌ நியமித்தகாலமும்‌ முடிர்தபொழுதே உயிர்வாழ்க்கை ஒழியு 
மென்க, சக்கரவர்த்தி ஈல்வினைப்பயனையே பெரும்பாலும்‌ அகர்ச்ததனால்‌, 
இங்கு 'புண்ணியச அநெயில்‌” எனப்பட்ட அ, விதி - இருவினைப்பயன்‌ செய்த 
வனையே சென்று அடைதற்கு உரிய நியதி. எண்ணிய - காரியம்‌ காரணமாக 
உபசரிக்கப்பட்ட அ, புண்ணியமிருப்பினும்‌ அகர்தற்கு உரிய காலத்தின்‌ 
வழியே உயிர்வாழ்க்கை யேற்படுவதால்‌, காலத்தைத்‌ திரியாக உருவ்கித்தார்‌: 
உயிர்வாழ்க்கையை விளக்குஎன்றார்‌: உநவகவணி, பி-ம்‌:--1செய்யினில்‌. 
£விதிதன்‌, *சிர்தையின்‌, “விளக்கெவை, வீவதற்கு, வீழ்வதற்கு, ஆவதேர, . 
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௭௭௮ .. கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியா 


௭௬. இவ்வுல கத்தினு 1மிடரி னேகிடர்‌ 
தவ்‌2வுல கத்தினு கரி னாழ்ந்‌து$ பின்‌ 
வெவ்வினை 5 அய்ப்பன விரிந்த யோனிக - 
6ளெவ்வள விற்செல வெண்ண லாகுமே. 


( இ-ள்‌.) (உயிர்‌), இ உலகத்தின்உம்‌ - இம்மையிலும்‌, இடரின்‌௪ இடந்து- 
அன்பத்திலேயே அழுச்தியிருர்து, ௮ உலகத்தின்உம்‌ - மறுமையிலும்‌, காரின்‌ 
அழ்ர்து - சரகத்தில்‌ அழும்‌இ, பின்‌ - மறுபிறப்பில்‌, -வெம்‌ வினை. அய்ப்பனி - 
கொடிய வினைப்பயன்சளை அனுபவித்தற்குஇடமான, விரிச்ச யோனிகள்‌ - 
பலவகைப்பட்ட பிறப்புவ்கைசள்‌, எ அளவில்‌ செல எண்ணல்‌ ஆகும்‌ - எந்தச்‌ 
கணக்கில்‌ ௮டங்க எண்ணுதல்‌ கூடும்‌? (௪-று.) 


ஒருவாற்றாலும்‌ அளவிடப்படாதபடி அசர்தமானயோனிபேதங்கள்‌ உல 

கத்தில்‌ உயிர்த்தோற்றத்துக்கு உடலாக அமைந்துள்ளன என்பதாம்‌: இதனால்‌, 
கருமவசத்தால்‌ உயிர்‌ ஒருசரீரத்சைவிட்டு மறுசரீ ரத்தில்‌ புகுதல்‌, இரங்கத்தக்க 
தன்று என்றவாறு, பிஃம்‌:_—1இடரிலே, இடருளே, *உலகத்தரு, ேரகில்‌, *தம்‌, 
8அறுப்பன, 6எவ்வுலகில்‌, அவ்வளவில்‌. என்னல்‌. (௧௧௫௧) 
௭௭, உண்டுகொ விஅவல அதவி நீசெய்வ 

1தெண்டகு 2குணத்தினாப்‌ தாதை 3யென்றலாற்‌ 

புண்டரீ கத்தனி முதற்கும்‌ போக்கரு 

விண்டுவி னுலகிடை *விளங்கி னைசோ, 


(இ-ள்‌.) எண்‌ தகு குணத்தினாய்‌ - (யாவராலும்‌) சன்கு மதிக்கத்தக்க 
நற்குணங்களை யுடையவனே! தாதை என்‌ றலால்‌- (தசரதன்‌ உனக்குத்‌) தந்தை 
யென்ற காரணத்தால்‌, புண்டரீகம்‌ தனி முதற்குஉம்‌ போக்கு அரு-தாமரை 
மலரில்‌ தோன்‌ றிய ஒப்பற்ற படைத்தற்கடவுளான பிரமனுக்குஞ்‌ செல்லுதற்‌ 
கரிய, விண்டுவின்‌ உலகிடை - விஷ்ணுலோகச்தில்‌, விளங்கினான்‌ - (சென்று 
சேர்ந்து) விளக்கமடைர்தான்‌; இது அலத - இதுவன்றி, சீ செய்வது உதவி 
உண்டு கொல்‌-நீ தந்தைக்குச்‌ செய்யத்தக்க உதவி (வேறு) உண்டோ? [ இல்லை 
யென்றபடி ]; (௪-௮) 


. எண்தகு குணம்‌-தியானிச்கத்தச்க திருக்கவியாணகுணங்க ளெனவுமாம்‌, 
தந்தையை ஈற்கதியிற்‌ சேர்த்தலே மைச்தாதுகடமையாதலாலும்‌ உன்னைப்‌ 
பெற்ற பயத்தால்‌ உன்தந்தை மீளாவுலகிடை.ச்‌ சேர்ர்திட்டா னாதலாலும்‌, 
மகனாற்‌ பெறவேண்டியதைப்‌ பெற்ற உன்தர்தையைக்‌ குறித்து இரங்குதல்‌ 
தகுதியன்றென்பதாம்‌. என்றல்‌ என்ற தொழிற்பெயர்‌ மூன்றனுருபு ஏற்று 
வந்தது. எண்தகு குணம்‌ - எட்டுத்‌ தக்சகுணங்களுமாம்‌, விளங்குதல்‌ - ஓளி 
மயமான சரீ ரம்பெறுதல்‌,' பி-ம்‌:-.எண்டரும்‌, குணத்தினான்‌, ?என்றுதான்‌. 
மேவினான்‌, (௧௧௬௦) 


காண்டம்‌ க௧௨அதிருவடிகுட்பேட்லம்‌ ௭௭௯ 


௭.௮. ஐயநீ யாதொன்று மவலிப்‌ பாயலை 
யுய்திற மவற்னி யிதனி 1னூங்குண்டோ 
செய்வன வரன்முறை திருத்திச்‌ 2சேந்தநின்‌ 
கையினா லொழுக்குதி கடனெலா மென்றான்‌. 

(இ-ள்‌.) ஐய! நீ--, யாது ஒன்னுஉம்‌ அவலிப்பாய்‌ அலை - சிறிதர்‌ 
அன்பமடையவேண்டா; இனி, அவற்கு - அத்தசரதனுக்கு, இதனின்‌ 
, ஊங்கு - (விண்டுலோகத்தையடை தலென்‌ ற) இதைக்காட்டி.லும்மிக்கதான, உய்‌ 
திறம்‌ - ஈடேறும்வகை, உண்டுஓ - (வேற) உள்ளதோ? [இல்லை]; (ஆகை 
யால்‌)-செய்வன . (6 தந்தைக்குச்‌) செய்யவேண்டிய அந்திமக்கரியை. 
்‌ களை, வரல்‌ முறை - (நூல்களிற்கூறப்பட்டு அஅட்டானத்தில்‌) வந்த முறைப்‌ 
படியே, திருத்தி-செவ்விதாகச்செய்‌அ, சேர்த நின்‌ கையினால்‌ - வெந்த உனது 
கைகளால்‌, கடன்‌ எலாம்‌ ஒழுக்குதி - ீர்க்கடன்களையெல்லாம்‌ செலுத்துவாய்‌, 
என்றான்‌-என்‌ அ (வசிட்டன்‌) கூறினான்‌; (௪-௮.) 

உத்தமகதியை மன்னவனடைச்‌ இட்டானாதலால்‌, அவனைப்பற்றி அவ்‌ 
வித்தல்‌ தக்கதன்‌ ௮; மேலோர்‌ நூல்களிற்‌ கூறிய முறையை யொட்டிச்‌ செய்ய 
,. வேண்டிய முறைகளைச்செய்து நீர்க்கடனைச்‌ செலுத்துவாயாக என்றனனென்‌ 
பதாம்‌, இறந்தோரைக்கருதிச்‌ செய்யும்‌ நீர்க்கடன்‌ பிதிருதேவதைகளைச்‌ சேரு 
வதால்‌, உத்தமகதியடைர்தாரைச்‌ கருதியும்‌ நீர்க்கடன்செய்யவேண்டு மென்பர்‌. 
நீர்க்கடன்‌-தருப்பணம்‌. பிஃம்‌:_1வேறு, மேல்‌, செய்க, $கைகளாலோம்புதி, 

௭௯. 1விண்ணுநீர்‌ மொக்குளின்‌ விளியும்‌ யாக்கையை 

யெண்ணி 3பமுங்குத லிழுதைப்‌ பாலதாற்‌ 
கண்ணின்‌ ருகுத்தலிற்‌ கண்ட 4தில்லைபோய்‌ 
மண்ணுநீ ருகுத்தி௫தர மரைக்கையா லென்றான்‌. 

(இ-ள்‌,) விண்ணு நீர்‌ மொக்குளின்‌ - மேகத்தினின்று விமுறெ நீரில்‌ 
தோன்‌ அல்‌ குமிழிபோல, விளியும்‌'- (கிலையில்லாமல்‌) அழிறெ,' யாக்கையை - 
உடம்பைக்குறித்து, நீ, எண்ணி அழுங்குதல்‌ - இர்தித்‌துவருர்‌ அதல்‌, இழு 
தைப்பாலது - பேதைமையின்பாற்படுவதாம்‌; கண்ணின்‌ நீர்‌ உகுத்தலில்‌ 
கண்டது. இல்லை - கண்ணீர்சொரிதலால்‌ அடையும்பய ~னொன்அயில்லை: 
(ஆதலால்‌, அதனையொழித்து இனி); போய்‌--, தாமரை கையால்‌ - 
செர்‌,தாமரைமலர்போன்‌ ற கைகளினால்‌, மண்ணு நீர்‌ உகுத்தி - (பாவத்தைப்‌) 
போக்கிச்‌ சுத்தஞ்செய்றெ தர்ப்பணநீரைச்‌ சொரிவாய்‌, என்றான்‌ - என்று 
(விட்டன்‌) கூறினான்‌ ; (எ-று). 


இறந்தவரைக்குறித்து இரங்குவதிற்‌ பயனில்லையாதலால்‌, செய்யவேண்‌ 
டிய தர்ப்பணாதிகளைச்‌ செய்க என்கின்றான்‌, விட்டமுனிவன்‌. விண்ணுகீர்‌ 
மொக்குளின்‌ விளியும்‌ யாக்கை - “படுமழை மொக்குளிற் பல்காலுந்தோன்றிக்‌, 
கெடுமிதோர்யாக்கை? என்ற காலடியாரோடும்‌, “மாரிமொக்குளின்‌ மாய்ந்து”? 


௭௮௦ கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியா 


என்ற இந்தாமணியோடும்‌ ஒப்பிடுக, விண்‌ - மேகத்துக்கு ஆகுபெயர்‌ ; உ - 
சாரியை, யாக்கை-எழுவகைத்தா அக்களால்‌ யாக்கப்படுவது, கண்டது இல்லை - 
இறந்த தந்தையை மீண்டுங்காணுதலில்லை யெணினுமாம்‌ ; “ஆண்டாண்டு 
தோறு மழுதபுரண்டாலு, மாண்டார்வருவரோ மாகிலத்தீர்‌ - வேண்டா?” 
என்றாற்போல, பி-ம்‌:-1விண்ணினீர்‌. வாழ்க்கையை. 3அழுர்‌ அதல்‌, “இல்லைப்‌ 
போய்‌, இல்லையால்‌, 5மண்ணினீர்‌, £கின்மலர்க்‌, உன்மலர்க்‌, நீமலர்க்‌, (௧௧௬௨) 
௮௦-வசிட்டன்தேற்றியபின்‌ இராமன்‌ நீர்க்கடன்செய்யச்‌ ௯ 
செல்லுதல்‌. 
எஞ்சல்‌ 1னேந்தலு மெழுந்து நான்மறைப்‌ 
பொன்றிணிந்‌ தன சடைப்‌ புனித னோடும்போய்ச்‌ 
சென்றனன்‌ 8செறிதிரைப்‌ புனலிற்‌ செய்கென : 
நின்றன னிராமனு நெறியை நோக்கினான்‌. 

(இ-ள்‌.) என்ற பின்‌ - என்று (முனிவன்‌) கூறியபின்‌, எந்தல்‌உம்‌- ஸ்ரீராம 
னும்‌, எழுந்து - இருப்பிடத்தினின்‌ அ புறப்பட்டெழுர்‌௫, நால்‌ மறை பொன்‌ 
திணிந்து அன சடை புணிதனோடுகம்‌ - ஈான்காவேதங்களிலும்‌ வல்ல (உருச்‌ 
யெ பொன்‌ இஐனொற்போன்‌ ற செஞ்சடையையுடைய பரிசுத்தனான வரிஷ்ட ' 
னுடனே, போய்‌, செறி திரை புனலில்‌ சென்றனன்‌ - நெருங்கிய அலைகளை 
யுடைய கங்கைநீரினிடத்திற்‌ சேர்ர்தர்ன்‌: (அப்போ அ,)செய்க என - (செய்யுங்‌ 
கடமைகளைச்‌) செய்வாயென்‌ அ (வட்டன்‌)சொல்ல, நின்றனன்‌-(மந்தாதினிக்‌ 
கரையையடைந்து) நின்றவனாயெ, இராமன்‌உம்‌--, நெறியை சோக்கினான்‌ - 
(அக்கந்தணிர்‌து செய்யவேண்டும்‌) முறைமையைக்‌ கருதினான்‌; (௪-௮.) பீ-ம்‌:- 
1ஏர்தலையேர்‌திவேர்தமாம்‌, சென்றனர்‌. 3திரைசெறி, “கின்‌ றனர்‌. (௧௧௬௩) 

௮௧.-இராமபிரான்‌ இறந்த மன்னனுக்குத்‌ தர்ப்பணஞ்சேய்தல்‌, 
புக்கனன்‌ 1புனலிடை முழுகிப்‌ போந்தனன்‌ 
றக்கஈன்‌ மறையவன்‌ சடங்கு காட்டத்தான்‌ 
2முக்கையி னீர்விதி முறையி னீந்தன 
லெக்கநின்‌ அயிர்தொறு ூமுணர்வு நல்குவான்‌. 

(இ-ள்‌.) உயிர்தொறுஉம்‌ - எல்லாச்‌ வோச்‌அமாச்களினிடத்தும்‌, ஒக்க - - 
ஒருதன்மையாக, கின்று - (அர்தராத்மாவாய்‌) நின்னு, உணர்வு ஈல்குவான்‌ - 
(அவற்றிந்கு அறிவை அருள்பவனாயெ திருமால்‌ [ஸ்ரீராமன்‌], புனலிடை புக்க 
னன்‌ - நீரில்‌ இறங்கி, முழு போர்தனன்‌ - நீராடிவந்து, தக்க ரல்‌ மறைய 
வன்‌ சடங்கு காட்ட - ஒதத்தச்ச இறர்தவேதங்களை யுணர்ந்த (புரோசெனான) 
வூஷ்டன்‌ (செய்யவேண்டுஞ்‌) சடங்கை அறிவிக்க, தான்‌--, முச்‌ கையின்‌ நீர்‌ 
-கைகளால்‌ மூன்‌ அதரம்‌ எடுத்‌ துவிடப்படுெ தர்ப்பணரீரை, விதி. முறையின்‌ 
ஈந்தனன்‌- (சாஸ்திரங்களில்‌) விதித்த ல்‌ (இறந்த சன்‌ தந்தையை 
யுத்தேசித்துக்‌) கொடுத்தான்‌ ; (எ-று) 


காண்டம்‌  . ௧௨திருவடிகுட்பேடலம்‌ எக்‌ 


யாவர்க்கும்‌. உணர்வை நல்குங்‌ கடவுளின்‌ அவதாரமூர்த்‌ தியான இராம 
பிரான்‌ தான்‌ கொண்ட மானுடவேடத்திற்கு . ஏற்ப மறையவன்‌ சடங்குகாட்‌ 
டத்‌ தர்ப்பணஞ்செய்தா னென்றவாறு, சடங்கு - ஷடங்க மென்னும்‌ வட 
சொல்லின்‌ இதைவென்பர்‌, பிம்‌:-1புனலிணின்‌. “முக்கைநீர்விதியது, முச்கை 


- சன்னீர்விதி, *உணர்வை ஈல்குவான்‌, உணர்வாண்ணுவான்‌. . . (௫௧௬௫௪) 
௮௨ தர்ப்பணஞ்சேய்தபின்‌ மீண்டு இராமன்‌ சானகியிநந்த 
இடத்துக்குச்‌ சேல்லூதல்‌, . . 
ஆனவன்‌ 3பிறவுள யாவு “மாற்றிப்பின்‌ 
3மானமர்‌ இரத்தவர்‌ மன்னர்‌ மாதவ 
சேனையர்‌ பிறர்களுஞ்‌ சுற்ற வேனைன்‌ 
சான யிருந்த4வச்‌ சாலை யெய்தினான்‌. 


(இ-ள்‌.) ஆனவன்‌ - (௮ங்கனச்‌ தர்ப்பணஞ்செய்தவன்‌) ஆன ஸ்ரீராமன்‌, 
பிற உள யாஉம்‌ ஆற்றி - மற்றுமுள்ள எல்லாக்சரியைகளையுஞ்‌ செய்து 
முடித்து, பின்‌ - பின்பு, மானம்‌ - பெருமையையுடைய, மர்திரத்தவர்‌-மந்திரி' 

i களும்‌, மன்னர்‌ - அரசர்களும்‌, மா தவர்‌ - முனிவர்களும்‌, ஏனையர்‌. பிறர்கள்‌ .. 
உம்‌- மற்றையோர்‌ எல்லோரும்‌, சுற்ற-சூழ, ஏனென்‌ - சென்று, சான இருந்த 
௮ சாலை எய்தினான்‌ - சீதாபிராட்டி. தங்கியிருந்த அர்த (ச்‌. தன) பர்ணசாலையி 
னிடத்தை யடைச்தான்‌ ; (௭-௮) ப்‌ 


பிறவுளயாவுமென்றது - இலந்தைப்பழத்துடன்‌ சேர்த்து இங்குதிப்பிண்‌ 
ணாக்கைக்‌ கொண்டுசெய்த பிண்டத்தைக்‌ காட்டு மென்பது, முதனூலால்‌ 
அணியப்படும்‌, பாதன்‌ தன்சேனையிறங்கய இடத்திலுள்ள. தாய்மார்களை 
யழைச்துவச வூட்டரை யனுப்பி, சத்துருக்கென்‌ சுமந்திரன்‌ குகன்‌ மந்திரி 
மார்கள்‌ இவர்களுடன்‌ இராமாச்‌ரமச்தையடைந்து அக்கம்‌ பொங்கப்புலம்பி 
வணங்க, இராமபிரான்‌ க்ஷேமம்‌ வினாவித்‌ தர்தையிறர்ததைக்‌ கேட்டுப்‌ புலம்‌ 
பிச்‌ தோலக்தமணர்க்குஞ்‌ சொல்லிவருர்தத்‌ தம்பிமார்தேற்றித்தர்ப்பணம்‌ முத 
லிய ௪டங்கைச்‌ செய்யச்சொல்ல, இலட்சுமண ீதைகளுூடன்‌ சென்று மூழ்கச்‌ 
சடங்யெற்றினானென்அ முதனூலாற்‌ பெறப்படும்‌, €ழ்‌ மந்திரப்படலதீதில்‌ 
“மானநோக்டிற்‌ சவரிமாவனைய நீரார்‌” என்றதற்கேற்ப, “மானமர்திரத்தவர்‌? 
என்றார்‌. ஏனையர்‌ என்பதில்‌, பகுதியாயெ ஏனையென்பத- எத்தனை யென்பதன்‌ 
மரூஉவான எனையென்பதன்‌ நீட்டல்‌; பிறிதென்னும்‌ பொருள்தரும்‌ £ஏனை? என்‌ 
னும்‌ இடைச்சொல்லன் று ; பின்னே 'பிறர்‌? என வீர்ததனால்‌; இனி, *ஏனையர்‌ 
பிறர்‌' ஏன்‌ வற்றை ஒருபொருட்‌ பன்மொழி யென்பாரும்‌ உளர்‌, சாசடிஜரக 
சாசன்மகள்‌; தத்திதாந்தராமம்‌, இரு தவம்‌ சாலை எனப்பதம்பிரித்து உரைத்தல்‌ 
இறெப்பன்னு, பி-ம்‌:-1செய்கடன்பிறவும்‌, 3ஆற்றினான்‌, மானவன்‌ மர்திரத்தலை 
வர்மன்னவர்‌, “கற்‌, (௧௧௪௬௫) 


௭.௮6 கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியா 


௮௩௮பாதன்‌ சீதையின்பாதங்களில்‌ வீழ்ந்து அரற்றுதல்‌. 
எய்திய வேலையிற்‌ 1றமிய 2ளெய்திய 
தையலை 4நோக்கனன்‌ சாலை நோக்கினான்‌ 
6கைகளிற்‌ கண்மலர்‌ புடைத்துக்‌ கான்மிசை 
£யையனப்‌ பாதன்விழ்க்‌ தரற்றி னனரோ. 


(இ-ள்‌.) எய்திய வேலையில்‌ - (அப்பர்ணசாலையை) அடைந்த காலத்‌ - 
தில்‌, ஐயன்‌ ௮ பரதன்‌ - சறப்புடையனான அர்தப்பரதன்‌, தமியன்‌ எய்திய - 
(அங்குத்‌) தணியளாயிருந்த, தையலை-சீதாபிராட்டியை, 'சோக்கனன்‌-பார்தீது, 
சாலை சோக்கனொன்‌ - அத்தழைக்குடிசையையும்‌ பார்த்து, (மிகஇரக்கமுற்று), 
சண்‌ மலர்‌ கைகளின்‌ புடைத்து - தாமரைமலர்போலும்‌ (தன்‌) கண்களைக்‌ 
கைகளால்‌ மோதிக்கொண்டு, கால்மிசை வீழ்ச்து அரற்றினான்‌ - (அப்பிராட்‌ 
டியின்‌) திருவடிகளில்‌ விழுர்‌து அழுதான்‌; (எ-அ.) 

பால்யெர்பலர்‌ இடைவிடாது சூழ்க்து பணிவிடைபுரிய அரண்மனையர்‌ 
தப்புரத்தில்‌ அரசியாய்வீற்றிருத்தற்குஉரியவள்‌ காட்டில்‌ ஒராச்சிரமத்தில்‌ 
தனியேயிருத்தலை ரோக்கும்படி ரேர்ந்தமைக்கு வருந்திக்‌ கண்களைப்‌ புடைத்‌, ஈ 
துக்கொண்டு கதறிப்புலம்புபவனானான்‌ பரதனென்க. தையல்‌-அழகுடையவள்‌, த்‌ 
கான்மிசை எனஎடுத்து அவ்வனத்திலே என்னவும்‌ இடமுண்டு. பி-ம்‌:-- 
1 தமியன்‌. ய்‌.இயத்‌. *கோக்கியச்‌. கோக்கெென்‌, 8தய்யல்‌, 0கய்களில்‌, அய்யன்‌ 


எனப்‌ போலியானபாடமும்‌ உண்டு, (௧௧௬௪) 


௮௪.பரதனது துயரம்‌, 

வெந்துயர்‌ 1தொடர்தர 2விம்மி விம்மிநீ 

8ருந்திய நிரந்தர மூற்று *மாறில 

சிந்திய குரிசிலச்‌ செம்மல்‌ சேந்தகண்‌.... 

ட்‌ *ணிக்தியம்‌ களிலெறி கடலுண்‌ னன்‌ 
(இ-ள்‌) £இந்தியங்களில்‌ - பொறிகளிலே, எறி கடல்‌ உண்டு - அலைவீச 

இற கடல்‌ - உள்ளது,” என்ன. - ஏன்றுசொல்லும்படி, குரிசில்‌ ௮ செம்மல்‌ - 
பெருமையித்சிறக்ச அரசனாகிய அப்பரதன ௮, சேரந்த கண்‌ - சிவர்தகண்கள்‌, 
வெம்‌ அயர்‌ தொடர்தர - கொடியசோகம்‌ பற்றுதலால்‌, விம்மி விம்மி - மிகப்‌ 
புலம்பி, கீர்‌ - நீரை, உந்திய - வெளிச்செலுத்‌ இனவையாய்‌; நிரந்தரம்‌ ஊற்று 


மாநில - இடைவிடாமல்‌ சுரத்தல்‌ மாறாதனவா௫, சிந்திய - (நீரைச்‌) சொரிந்த 
வண்ணமிருர்‌,சன ; (எ-அ.,) 


கடலிற்போலப்‌ பரதனது கண்களில்‌ நீர்‌ மிக்ருக்ததனால்‌, கண்டோ 
ரால்‌ “பூமியிற்கடலிருத்தல்போல இர்‌,தியங்களி லெறி கடலுண்டு' என்றுகருது 
மாஅ ஆயிற்றென்றார்‌; இது தன்மைத்தற்குறிப்பேற்றவணி, உந்திய, மாறில- 


காண்டம்‌ ௧௨ திருவடி சூட்பபடலம்‌ ௭௮௩ 


பலவின்பால்‌ முற்றெச்சம்‌. சித்திய - முற்று, நிரந்தரம்‌ - வடசொல்‌, பிம்‌: 

1தொடர்ச்தெழ. விம்மல்‌, விம்ம, 3உர்தினன்‌, வற்றில, மாற்றில, மாற்றல, மாறி 

னன்‌, சிந்தின, 'குருதியைச்‌, 7 இச்தியங்களின்‌. (௧௧௬௪) 

௮௫.--பரதனை கீ கைகளால்‌ தாங்கித்‌ தந்தையிறந்தமையைச்‌ 
சீதைக்கு இராமன்‌ தெரிவித்தல்‌. 

அம்நெடும்‌ துயரு௮ மரிய வீரளைத்‌ 

தன்னெடும்‌ 1கரத்தினா லிசாமன்‌ முங்னொ 

னன்னெடுங்‌ கூந்தலை நோக்கி நாயக 

னென்னெடும்‌2பிரிவினி ற்‌ அஞ்சின. னென்றான்‌. 

(இ-ள்‌.) ௮ நெடு அயர்‌ உறும்‌ - அப்படிப்பட்ட பெருர்‌அன்ப மடைந்த, 
அரிய வீரனை - அருமையான லீரத்தன்மையுள்ள பரதனை, இராமன்‌... தன்‌ 
நெடு கரத்தினால்‌ - தனது நீண்ட கைகளால்‌; தாங்னொன்‌ - எடுத்து அணைத்‌ 
அக்கொண்டு, ஈல்‌ ரெடு கூந்தலை நோக்கி - அழயெ நீண்ட கூச்தலையுடைய 
ஒீதையைப்பார்த்து, *சாயகன்‌ - (ஈம்‌) தலைவனான தசாதசக்காவர்த்தி, என்‌ 
நெடு பிரிவினில்‌ அஞ்சினான்‌ - என்னுடைய நீண்டகாலத்துப்‌ பிரிய நிகழ்ர்த 
“சோகத்தால்‌ இறந்தான்‌,” என்றான்‌. - என்று சொன்னான்‌ ; (௪-து.) 
சக்காவர்த்திகுமாரனுக்கு உலகத்தில்‌ தர்தையொழிய ' அரசரு ளெவ 
னும்‌ தலைவ னல்ல தலால்‌, இங்கே, தர்தை நாயகன்‌! எனப்பட்டான்‌. பதி 
னாலுவருஷகாலம்‌ பிரிவதாக நிச்சயித்த தாதலாலும்‌, பிரிர்தார்க்கு ஒவ்வொரு 
கணமும்‌ ஒருயுசமாகத்தோன்று மாதலாலும்‌, *கெடும்பிரிவ” எனப்பட்டது, 
நெடுங்கரம்‌ - ஆஜாஅபாஹ £, ஈன்னெடுங்கூம் தல்‌ - பண்புத்தொகையன்மொ பி. 
ஈன்மை - கூந்தலுடையாளுக்கு அடைமொழறியாகவுமாம்‌, அஞ்சினான்‌ - மங்கல 
வழக்கு, பி-ம்‌:-தடக்கையால்‌. “பிரிவினால்‌. $இறந்‌ இட்டான்‌, : (௧௧௬௮) 
௮௬௮ சதை புலம்பத்தோடங்குதல்‌. 

அண்ணெனு கெஞ்சினா 1டுளங்கி னாடணைக்‌ 

கண்ணெனு 2நெடுங்கடல்‌ கலுழி கான்றிட 

மண்ணெனுஞ்‌ செவிலிமேல்‌ வைத்த கையினாள்‌ 

பண்ணெனுங்‌ ளெவியாற்‌ பன்னி யேங்னொள்‌. 

(இ-ள்‌) (அதுகேட்ட தை), அண்ணெனும்‌ ரெஞ்சினாள்‌ - திடுக்டட்ட 
மனமுடையவளாய்‌, அளங்கினாள்‌ - ஈடுங்‌, துணை கண்‌ எனும்‌ நெடு கடல்‌ 
கலுழி கான்றிட - தனது இரண்டு கண்க ளென்றெ பெரிய கடல்‌ கலங்கல்‌ 
நீரைச்‌ சொரிய, மண்‌ எனும்‌ செவிலிமேல்‌ வைத்த கையினாள்‌ - பூமிதேவி 
யென்கிற செவிலித்தாயின்மேல்‌ வைத்த கைகளையுடையவளாய்‌, பண்‌ எனும்‌ 
இளவியால்‌ - இசைப்பாட்டென்று சொல்லத்தக்க இன்சொற்களால்‌, பன்னி. 
, பூலவாறுசொல்வி, ஏங்கனொள்‌ - புலம்பினாள்‌ ; (எ-து.) 


கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியா 


செவிலி - வளர்க்குக்தாய்‌. இருமகளின்‌: அமிசமாய்‌ அயோநிஜையாக அவ 
தரித்த பிராட்டியைப்‌ பூமிதேவி பாதுகாத்துச்‌ சசகமகாராசனிடம்‌ ஒப்பித்த 
தனால்‌, £மண்ணெணுஞ்செவிலி' என்றார்‌. த சுரையிற்‌ கைகளை யூன்றிக்கொண்டு 
என்பது மூன்றாம்‌ அடியின்‌ கருத்து, கடல்‌ - கண்ணுக்கு, நீர்சொரிதற்கே 
யன்றிப்‌ பரந்திருத்தற்கும்‌, உவமையாம்‌. இளெவி - ளெக்கப்படுவத ; ளெத்தல்‌- 
சொல்லுதல்‌, இ - செயப்படுபொருள்விகுதி.: பி-ம்‌: _! துளங்கிமைத்துணைக்‌, 
2தடனெடுங்‌, சயனெடுங்‌, நெடுங்கயல்‌, *கையினள்‌. (௧௧௬௧) 
௮௭ தை  வநத்தம்‌; 
கன்னகு. இரள்புயக்‌ கணவன்‌ பின்செல்‌ 
நன்னக சொத்தது நடந்த கானமு 
மன்னவன்‌ 1றுஞ்னெ 2னென்ற 3மாற்றத்தா 
லன்ன முந்‌ அயர்க்கட லடிவைத்‌ தாளசோ. 

(இ-ள்‌.)' கல்‌. ஈகு - மலையை (த்‌ தனக்கு நிகராகாதென்று) பரிகசிக்‌ 
இற, இரள்‌ புயம்‌ - தரண்டதோள்களையுடைய, கணவன்‌ பின்‌ செல - தன்‌ 
கணவனான ஸ்ரீராமபிரானது பின்னே: செல்லுதலால்‌, ஈடந்த - (அவனு 
டன்‌ கால்களாற்‌) சென்ற, கானம்உம்‌ - காடும்‌, ஈல்‌ ஈகர்‌ ஒத்தது - (சதைக்கு 
வருத்தர்‌ தராமல்‌) அழகிய அயோத்தியாசசாம்போலவே யிருந்தது: (பின்பு))- 
மன்னவன்‌ அஞ்னென்‌ என்ற மாற்றத்தால்‌ - சக்கரவர்த்தி இறந்தானென்ற 
வார்த்தை கேட்டதனால்‌, அன்னம்‌ - அன்னப்பேடுபோன்‌ ற ௮ச்சதையும்‌, 
அயர்‌ கடல்‌ அடி வைத்தாள்‌ - துன்பமாகயகடவில்‌ கால்வைத்தாள்‌; (௭-௮) . 

ஈகரத்து அரசச்செல்வத்தைத்‌ துறந்து வனம்புகுந்தபொழுதுக்‌ அன்ப 
மறியாத ஒதை தசரதன்‌ இறந்தானென்றதனால்‌. அன்பத்தையறிர்தாளென்‌ 
பது, இப்பாட்டின்கருத்‌ ௮, முதலிரண்டடிகளால்‌, கணவனுடன்‌ செல்லுமிடம்‌ 
காடாயினும்‌ அதனைப்‌ பிராட்டி ஈகராகவே கருதினா. ளெனக்‌ கற்பின்‌றெப்பு 
உணர்த்தப்பட்டது. முதலடியில்‌, ஈகு-உவமவுருபுமாம்‌; மலைபோல்‌ விளங்குகிற 
எனினுமாம்‌. அயர்க்கடல்‌ அடிவைத்தாள்‌ - துன்பமனுபவிக்கத்‌ தொடங்‌ 
இனாள்‌ என்றபடி; இனி, தண்டகாரணியஞ்செல்லுதல்‌, இராமனைப்பிரிதல்‌, 
இலங்கையில்‌ வித்தல்‌ முதலாகப்‌ பலபெருர்‌ துன்பங்களை யடைவதை நோக்கி 
இங்கனங்கூறினாரெனினுமாம்‌; “கவ்வையம்‌ பெருங்கடனின்‌ முனியுங்‌ கால்‌ 
வைத்தான்‌”? என்றார்‌, ஈகர்கீங்குபடலத்‌ அம்‌, பி-ம்‌: அஞ்சினான்‌. என்னும்‌. 
£இளவியால்‌, ' (௪௧௭௦) 


“ 


௮ மழனிபத்தினியர்‌ ள்‌ கங்கையில்‌ மம்தவித்து 
இராமனிடஜ்‌ சேர்த்தல்‌. 
ஆயவ டன்னைநேர்ந்‌ தங்கை யேர்தினர்‌ 
்‌ தாயரின்‌ முனிவர்தக்‌ தருமப்‌ பன்னியர்‌ 
“ தூய்நீ ராட்டினர்‌ அயர நீக்கினர்‌ ' 
நாயகற்‌ !சேர்த்தினர்‌ 3ஈவையு ணீங்கினார்‌, 


காண்டம்‌ . ௧௨. திருவடிகுட்பேடலம்‌ ௭௮௫ 


(இ-ள்‌) (அப்பொழுது), ஈவையுள்‌ நீங்னர்‌ - கு.ற்றங்களினின்‌.று மீங்னெ 
வர்களான, முனிவர்தம்‌ தருமம்‌ பன்னியர்‌ - இருடிகளுடைய தருமபத்தினி 
கள்‌; தாயரின்‌ - தாய்மார்போல, (பிராட்டியினிடம்‌ மிக்ச அன்புடையவர்‌ 
களாய்‌), நேர்ர்‌து - அருகிற்சென்று, ஆயவள்தன்னை - அச்சதையை, ௮ம்‌ கை 
ஏந்தினர்‌ - அழயெ கைகளால்‌ தாங்கி (அழைத்துக்கொண்டுபோய்‌), அய நீர்‌ 
'ஆட்டினர்‌ - பரிசுத்தியுள்ள சங்கைநீரிலே ஸ்காகஞ்செய்வித்து, - அயரம்‌ நீக்‌ 
னர்‌ - (அவள்‌) சோகத்தைத்‌ தணித்து, சாயகன்‌ சேர்த்தினர்‌ - கொழுசனான 
இராமனை அடைவித்தார்கள்‌; (௭-3) ' 

ஆயவள்‌-டீழ்க்கூறியவானு ஆயெவள்‌. தருமப்பன்னி-தர்மபத்மீ என்னும்‌ 
வடசொல்லின்‌ இதைவு, அயரம்ரீக்குதல்‌ - தேறுதல்கூறுதல்‌, கான்காம்‌. 
அடிக்கு - கணவனைச்‌ சேர்த்தித்‌ தாம்‌ அன்பம்‌ நீங்னெர்‌ என்பாரும்‌ உளர்‌: அவ்‌ 
வரைக்கு, துன்பம்‌ - தைபடுரச்துன்பச்தை ரோக்கியதா லாயது, பிம்‌: 
1சேர்த்தினார்‌. ரவையில்‌, நவையும்‌, நீக்கினார்‌. - ட (௧௧௪௧) 

௮௯சுமந்திரன்‌ தாய்மாரோடூம்‌ சான்ற்வரோடூம்‌ 
இராமனிடம்‌ வநதல்‌. 
தென்‌ றருக்‌ தெரியலச்‌ செம்ம னால்வசை 
1யின்றவர்‌ மூவசேச டிருமை கோக்குறுஞ்‌ 
சான்றவர்‌ குழாத்தொடுக்‌ தரும நோக்கிய . 
தோன்றல்பாஜ்‌ சுமந்திரன்‌ ரொழு௮ தோன்றினான்‌. 

(இ-ள்‌.) தேன்‌ தரும்‌ தெரியல்‌ - சேனைச்சொரிகற பூமாலையையுடைய, 
௮ செம்மல்‌ ஈால்வரை - பெருமைக்குணமுடைய (இராமன்‌ முதலிய) அக்‌ 
குமாரர்‌ சால்வரை, ௪ன்றவர்‌ - பெற்றவர்களாடிய, மூவரோடு - (கெளசல்யை 
முதலிய தாய்மார்‌) மூவருடனும்‌, இருமை ரோக்குறம்‌-(பிறப்பு வீடு என்னும்‌) 
இரண்டன அ துன்பவின்பத்தன்மைகளை ஆராய்ர்தறிகிற, சான்றவர்‌ குழாத்‌ 
தொடுஉம்‌ - பெரியோர்கூட்டச்தோடும்‌, சுமந்திரன்‌, தருமம்‌ நோக்கிய 
தோன்றல்பால்‌ - (எப்பொழுதும்‌ தருமத்தையே) இக்திக்கும்‌ தன்மையுள்ள 
ஸ்ரீராமபிரானிடம்‌, தொழுது தோன்றினான்‌ - அழக்சப்துசொன்ள்‌ வ்ந்து 
சேர்ந்தான்‌; | எ-று.) 

**இருமைவகைதெரிச்து''என்ற குறளிற்‌ பரிமேலழகர்‌ உரைத்தவாற, 
இக்கு *இருமைகோக்குறும்‌' என்பதற்குப்‌ பொருள்‌ கொள்ளப்பட்ட. 
பி.ம்‌:--1ஈன்றவம்‌, *கோச்குறும்‌, (௧௧௭௨) 
௯௦ரொமன்‌ தாய்மாரைக்கண்டூ கண்ணநீர்‌ சிந்துதல்‌. 

்‌ வேறு, 
எந்தை. யாண்டையா !னிய௰ம்பு வீசெனா 
வந்த தாயர்தம்‌ வயங்கு சேவடிச்‌ 
திந்த நின்றனன்‌ சேந்த 3கண்ணநீர்‌ 
முக்தை நான்முகத்‌ தவற்கு முந்தையான்‌, 
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(இ-ள்‌.) (அப்பொழுது), முர்தை சான்‌ முகத்தவற்குஉம்‌ முக்தையான்‌ - 
_ (எல்லாப்பிராணிகளுக்கும்‌) முற்பட்டபிரமனுக்கும்முற்பட்டவனான ஸ்ரீராமன்‌, 
எந்தை யாண்டையான்‌ இயம்புவீர்‌ எனா - “என்தந்தை எவ்விடத்திலுள்ளான்‌! 
கூறுங்கள்‌! என்று (பரிதாபத்தோடு), சொல்லி, வந்த... தாயர்தம்‌ வயங்கு சே 
அடி - அங்குவர்த அத்தாய்மார்கள அ விளக்குறெ' வெர்தபாதங்களில்‌, “சேந்த 
கண்ண நீர்‌ - வெந்த தன்கண்களின்‌ ப்‌ எத்தி நின்றனன்‌ - இடைவிடாது 
சொறிக்து நின்றான்‌; (எ-று). ்‌ ம்‌ 

“எந்தையாண்டையான்‌ இயம்புவீர்‌'என்று கூறியது - இறந்தவரைப்‌ 
பற்றி இங்கனம்‌ விசர்றிக்கன்‌ற ஓர்‌ வழக்குப்பற்றி யென்க: இங்கனம்‌ விசாரிக்‌ 
கும்வழக்கம்‌, இப்போதும்‌ உலூலிருத்தலறிக, படைத்தற்கடவுளான பிரமனை 
உ. ந்தித்தாமரையினின்‌ அ தந்ததனால்‌, “முர்தைநான்முகத்தவ ற்கு முந்தையான்‌* 
என்றார்‌. பி-ம்‌:_!இயம்பும்கீரென. 29ந்த, $கண்ணினீர்‌. (௧௪௧௪௧) 

௯௧ இராமனைக்‌ கட்டிக்கோண்டு தாய்மார்‌அழ, 
யாவதம்‌ மனம்வருந்துதல்‌, 
தாய ருந்தலைப்‌ பெய்து 1தாந்தழீஇ 
2யோய்வி லன்பினா லற லோங்கின த. 
ராய சேனையு மணங்க ஞர்களுச்‌ ன ச 
தியில்‌ 5வீழ்க் துதி மெழுகற்‌ நம்பினார்‌, 

(இ-ள்‌ 3 ட. தாயர்உம்‌ - அத்தரய்மார்களும்‌,. தலைப்பெய்து - 
ஒருங்குகூடி,, தாம்‌ தழீஇ-தாங்கள்‌ (சனித்தணனி இராமனைத்‌) கழுவிக்கொண்டு, 
தய்வு இல்‌ அன்பினால்‌ - நீங்காத அன்போடு, உரறல்‌ தங்னனர்‌ - கதறுதல்‌ 
மிக்கனர்‌; ஆய சேனை௨ம்‌ - இரண்ட அச்சேனையிலுள்ளாரும்‌, அணக்கு அனார்‌ 
கள்உம்‌ - தேவமகளிரையொத்த மாதர்களும்‌, தீயில்‌ வீழ்ந்து £ மெழுகன்‌- 
அனவில்விழுர்‌ து உருகு மெழுகு போல, .தேம்பினார்‌ - மனமுருட வரும்‌ தினார்‌, 
தீமெழுகு - வினைத்தொகை. உரற லென்னும்‌ தொழிற்பெயரில்‌, த்த 
பகுதி. அணங்கு - தஇருமகளும்‌, . மோகிகியென்னும்‌ பெண்தெய்வமுமாம்‌, 
பி-ம்‌:- தாழும்‌ வீழ்ந்து, 2ஓய்விறுன்பினால்‌, 3உலறியேங்னோர்‌, உரற்றியேங்‌ 
கினார்‌, ௨ உலறியேற்றியே, “தீயின்‌. வீழ்ந்தன, , (௧௪௧௪௪) 
உவந்த தாய்மார்‌ சதையைத்தழவி வநந்திநிற்றல்‌, 

1பின்னவ்‌ வீரரைப்‌ பெற்ற பெற்றியப்‌ 
பொன்ன ஞர்களுஞ்‌ சனகன்‌ பூவையைத்‌ 
அன்னி மார்புறத்‌ தொடர்ந்து புல்லினா. 
ரின்னல்‌ வேலைபுக்‌ "கிழித்த ழுந்துவார்‌. 
- (இ-ள்‌.) பின்‌. பின்பு, ௮ வீரரை பெற்ற பெற்றி ௮ பொன்‌ அனார்கள்‌ 

- (இராமன்முதலிய) அரந்தவீரர்களைப்‌ புதல்வராக ஈன்ற பெருமையுடைய 

ன்‌ த்‌ ந அத்தாய்மார்களும்‌, சனகன்‌ பூலையை - ஜசகராசன்‌ 


காண்டம்‌ . ௧௨.திருவடிகுட்பேடலம்‌ எ௮ள்‌ 


ம்சள்ன நாகணவாய்ப்ப நவையின்‌ - சொற்போலும்‌ இன்சொ ற்சளையுடைய 
சதையை, அன்னி - அடைக்‌, மார்பு உற. தொடர்ந்து புல்லினார்‌ - மார்பிற்‌, 
பொருந்தச்‌ கட்டியணைத்தவர்களாய்‌, இன்னல்‌ வேலை புக்கு இழிந்து அழுச்‌ 
அவார்‌-அன்பச்கடலிற்‌ பிரவேடித்து உள்ளிறங்்‌க அமிழ்பவ சானார்‌; (௭-௮) 
ச்னசன்பூவை ஃ ஜாக்‌, பூவை 2 உவமவர்குபெயர்‌; பூவை - கஇளியுமாம்‌; 
9-ம்‌ பின்னர்‌, பின்னை, 2இடைச்து, *அழுங்குவார்‌, இரங்குவர்ர்‌; (௧௫௭௫) 
௯௩௨௮சேனைவிரர்‌ முதலியோர்‌ மனவநத்தத்தோடூ ஸ்ரீராமனை யடைதல்‌: 
“சேனை விரருந்‌ 1இருகன்‌ மார்கா 

மோனை மாந்தரு மற்று ளோர்களு 

மேனை வேர்தரும்‌ பிறரும்‌ யாவருங்‌ 

கோனை யெய்தினார்‌ குறையுஞ்‌ சிர்தையார்‌. 

(இ-ள்‌. சேனை விரர்உம்‌ - படைவீரர்களும்‌, இரு சல்‌ மா சசர்‌-[மற்ஐம்‌) 
அழயெரிறர்த பெரிய அயோச்தியாககரத்திலுள்ள, மால்‌ சை மாந்தர்‌உம்‌ & 
(இராமன்பக்கலுள்ள) அன்பினால்‌ வருச்துற ஆடவர்களும்‌, மற்றுஉளோர்‌ 
கீள்உம்‌ - மற்றுமுள்ளவர்களும்‌ [மகளிரும்‌], ஏனை வேர்தர்உம்‌ - மற்றும்‌ 
அரசர்களும்‌, பிறர்‌உம்‌-(அமைச்சர்மு, தலிய) மற்றையோரும்‌ , யாவர்‌உம்‌-( ஆகிய) 
எல்லோரும்‌, குறையும்‌ சிர்தையார்‌ - அழியும்மனத்தையுடையராய்‌, கோனை 
எய்தினார்‌ - (தங்கள்‌) தலைவனான ஸ்ரீராமனை அடைந்தார்கள்‌) (௭-௮.,) 

... இசண்டாம்‌அடியில்‌, மானம்‌என்பது மானையென ஈஅதிரிந்த தென்றலும்‌ 
ஒன்று; சாமரை, சரிதை, வதை, சாலை என்பனபோல, பி-ம்‌--திருவின்‌. 
மானமாந்தரும்‌. ்‌ ... (௧௧௭௭௯) 

௯௫-ரரியாத்தமன வநணனை. 

படஞ்செப்ர்‌ நாகணைப்‌ பள்ளிநீங்கனொ 

னிடஞ்செய்‌ 1தங்குலச்‌ இறைவ னாதலாற்‌ 

கடஞ்செய்‌ தேரினான்‌ முனு நீரினாற்‌ 

கடஞ்செய்‌ வானெனக்‌ கடலின்‌ மூழ்கினான்‌. 

(இ-ள்‌.) படம்‌ செய்‌ - படத்தைவிரிச்கும்‌ தன்மையுள்ள, சாக அணை- 
சேஷசயாத்தில்‌, பள்ளி - படுத்தலை, நீங்கினான்‌ - நீங்இஇங்கு௮வசதரிக்த 
திகுமாலாயெ ஸ்ரீராமன்‌, இடம்‌ செய்‌ - (அங்ஙனம்‌ தான்‌ அவதரித்சற்கு) . இட 
மாகக்சொண்ட, தம்‌ குலத்து - (தொன்றுகொட்டுவருற) இரகுகுலத்தூக்கு, 
இறைவன்‌ ஆதலால்‌ - தலைவன்‌ தானாசலால்‌,--சட செய்‌ தேரினான்‌-பெருமை 
பொருர்‌தின தேரையுடைய சூரியன்‌,--தான்‌உம்‌ நீரினால்‌ கடம்‌ செய்வான்‌ 
என - (தன்குலத்தவனான தசாதசக்கரவர்த்தி இறந்ததற்குதி) தானும்‌ நீரில்‌ 
மூழ்கச்‌ செய்யவேண்டும்‌ கடமைகளைச்‌ செய்பவன்போல, சடலில்‌ மூழ்கினான்‌. 
மேற்குக்கடவில்‌ முழுகினான்‌; | மறைந்தான்‌, அஸ்தமித்தான்‌என்‌ றபடி;] (௭-௮) 


ள்‌ கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியா : 


்‌ குரியன்‌ இயல்பாக மறைந்து அ௮ஸ்தமித்ததற்குச்‌ கவி இங்கனம்‌ 
தானாக ஒருகாரணத்தைக்‌ கற்பித்துக்‌ : கூறியதனால்‌,  ஏதுத்தற்குறிப்பேற்ற 
வணி, சாகணை - நாகவணை யென்பதன்‌ விகாரம்‌; ஈஞ்சுபதிகொண்ட வள 
நரகணையினான்‌”? எனச்‌ சந்தாமணியிலுங்‌ காண்க, *“பனிச்கடலுட்‌ பள்ளி 
கோளைப்‌ பழசவிட்டோடிவர்தென்‌, மனக்கடலுள்‌ வாழவல்லமாயமணாள 
சம்பி”? என்றாற்போல, *சாகணைப்பள்ளிநீங்கினான்‌' என்றார்‌; இது - உபசாரம்‌. 
காகம்நீங்கனொன்‌ என்னாது *காகணைப்பள்ளிநீங்கினான்‌! என்றதனால்‌; அவ்வாதி 
சேஷன்‌ இங்கு இலக்குமணனாய்‌ அவதரித்து இராமபிரானை என்றம்‌" விட்டுப்‌ 
பிரியாது அவனுக்குச்‌ சகலவிதகைங்கரியமுஞ்‌ செய்யுர்தன்மை குறிப்பிக்கப்‌ 
பட்டது. பிஃம்‌:_1தம்‌, தொல்‌, சடன்‌. - (௧௧௪௭) 
௯௫௮-டஇதுவும்‌ மேற்கவியும்‌ - குளகம்‌; மறுநாள்‌ அரசர்‌ ழதவியோர்‌ 
சூழ்ந்திருக்க, விரதவேஷத்தைக்தநறித்துப்‌ பாதனை இராமன்‌ வினுவுதல்‌. 
அன்னு இர்ந்தபின்‌ [1னரச வேலையுக்‌ 
அன்று செஞ்சடைத்‌ தவருஞ்‌ சுற்றமுந்‌ 
தன்று ணைத்‌ இருத்‌ தம்பி மார்களுஞ்‌ 
சென்று சூழவாண்‌ டிருந்த செம்மறான்‌. 

(இ-ள்‌.) அன்று தீர்ந்த பின்‌ - அன்றைத்தினம்‌ கழிந்தபின்பு [மறு 
நாள்‌], அரசர்‌ வேலைஉம்‌ - அரசர்கூட்டமும்‌, அன்று செம்‌ சடை தவர்உம்‌ - 
ரெருங்யெ வெர்சசடையைபுடைய முனிவர்களும்‌, சற்றம்உம்‌ - பர்தவர்க்‌ 
கமும்‌, தன்‌ அணை இரு தம்பிமார்கள்உம்‌ - சனக்குத்துணைவரான இறந்த 
(பரதன்முதலிய) தம்பியரும்‌, சென்று சூழ - வந்துசுற்றிலுமிருக்க, ஆண்டு 
இருர்த - அவ்விடத்தில்‌ வீற்றிறார்த, செம்மல்‌-பிரபுவான ஹீராமன்‌,_(௭-அ .) 
“பரிக்‌துகடறினான்‌” என அடுத்த சவியோடு முடியும்‌, 

அரசவேலை - உயர்திணை யீறு விகாரமாயிற்று; வேலை - கடலின்பெயர்‌, 
கூட்டத்துக்கு உவமையாகுபெயர்‌, பி-ம்‌:--1அரசர்வேலையும்‌, தனித்‌, 3தம்பி 
மாரொடும்‌. 


ட 


(௧௧௪௮) 
௯௬. வரதன்‌ அஞ்சினான்‌ வைய மாணையாற்‌ 
சாத நின்னதே மகுடம்‌ தாங்கலாய்‌ 
விரத வேடநீ யென்கொல்‌ 1வேண்டுவான்‌ 
பரத 3கூறெனாப்‌ பரிந்து கூறினான்‌, 
(இ-ள்‌.) £பரத! வரதன்‌ அஞ்சினான்‌-(யாவர்க்கும்‌) வேண்டினவற்றைக்‌ 
கொடுக்குந்தன்மையனான சக்கரவர்த்தி இறந்தான்‌ : (பின்பு), வையம்‌ - நில 
வுலகம்‌, ஆணையால்‌ - (அவன) கட்டளையால்‌, சரதம்‌ - உண்மையாக, நின்‌ 
னஅஎ * உன்னதேயாம்‌; (அங்னைமிராக்க), கீ, மகுடம்‌ தாங்கலாய்‌ - முடி. 
கூடாமல்‌, விரதம்‌. வேடம்‌ வேண்டுவான்‌ - தவவேஷத்தை விரும்பிப்‌ 
பூண்டது, என்கொல்‌ - யாதுகாரணத்தாலோ! கூறு - சொல்வாய்‌,” எனு - 


காண்டம்‌ ௧௨. திருவடிகுட்டபேடலம்‌ ௪௮௯ 


என்று, பரிந்து கூறினான்‌ - அன்புகொண்டு வினாவினான்‌; (௭-௮.)--பி-ம்‌:_- 

'வேண்டினாய்‌,' மேவினாய்‌. 2கூறெனப்‌, $பணிர்அ. (௧௧௪௯) 
௯௭, பரதன்‌ கூறத்தொ டங்குதல்‌. 

என்ற அம்பதைத்‌ தெழுந்து கைதொழா 

1நின்அ தோன்றலை நெடிது நோக்கிநி 

"யன்றி யாவரே 3யறத்து ளோசதர்‌ 


பின்அ வாய்கொலா மென்னப்‌ பேசுவான்‌. 


(இ-ள்‌.) என்றலும்‌ - என்று (இராமன்‌) வினாவியவளவிலே,--(பரதன்‌), 
பதைத்து எழுர்து-மனம்‌ அடிதுடித்தெழுர்‌ த, கைதொழா நின்று - கைகூப்பி. 
வணங்கி நின்ன, தோன்றலை - இராமபிரானை, நெடிது நோக்கி - நெடும்‌ 
பொழுது பார்த்து, (உலகத்தில்‌), நீ அன்றி - நீயல்லாமல்‌, அறத்து உளோர்‌ - 
தருமரெறியில்‌ நிற்பவர்‌, யாவர்‌-யார்‌உளர்‌? (அங்ஙனமிருக்கவும்‌), ௮ அதர்‌ பின்று 
வாய்‌ கொல்‌ ஆம்‌-அவ்வறரெறியினின்‌ அம்‌ பின்னிடுவாயோ!? என்ன - என்று 
சொல்லி, பேசுவான்‌ - (மற்றும்‌) கூறுபவனானான்‌ ; (௪-௮,)--அதனை மேல்‌ 
ஆறுசகவிகளிற்‌ காண்க, ்‌ 
்‌ கைதொழாநின்‌ அ என்பதை ஒருசொல்லாக நிகழ்காலவினையெச்சமெனி 
னுமாம்‌ ; ஆநின்னு - இடைநிலை, அதர்‌ - அருரெறி, பி-ம்‌:-..!கின்ற. 2அறத்‌ 
அளாரதைப்‌, அறத்துளோரத இ ற்‌. (௧௧௮௦) 

௯௮. _டுதுமதல்‌ ஆறுகவிகள்‌ ஒநதொடர்‌:. பரதன்‌ தன்கருத்தைத்‌ 
தெரிவித்தல்‌, 

1மனக்கொன்‌ முதன 2வரத்தி னின்னையு 

நினக்கொன்‌ றாநிலை நிறுவி ரேமியான்‌ 

கறனைக்கொன்‌ ருடருக்‌ தனய னா தலா 

6லெனக்கொன்‌ முதவ மடுப்ப தெண்ணினால்‌, 

இ-ள்‌.) மனக்கு ஒன்றாதன “ (பேரியோர்‌) மனத்துக்குப்‌ பொருந்தா 

த வரத்தின்‌ - வரங்களால்‌, நின்னைஉம்‌ - உன்னையும்‌, நினக்கு ஒன்றா 
நிலை நிறுவி - உனக்குப்பொருந்தாதநிலைமையிலே நிறுத்தி, ரேமியான்‌ தனை - 
தசரதசக்கரவர்த்தியை, கொன்றாள்‌ - இறக்கச்செய்தவளான கைகேயி, தரும்‌- 
பெற்ற, தனயன்‌ - புத்திரனாவேன்‌, (யான்‌): ஆதலால்‌ - ஆகையால்‌, எனக்கு - 
(பாவியான) எனக்கு, தவம்‌ அடுப்பத - தவவொழுக்கத்தை மேற்கொள்ளுதல்‌, 
எண்ணினால்‌ - ஆலோிக்குமிடத்து, ஒன்௮ஆ - தீக்கதொன்றாகுமா? [ஆகா 
தென்றபடி.] ; (௭-ஐ.) 

ஈல்லோர்செய்யுச்‌ தவத்தைப்‌ பிறப்பினால்‌ இழிவையடைக்த யான்‌ மேற்‌ 
கொள்ளுதல்‌ தகாதென்றவாறு, ஒன்றா என்பதை ஒன்றாது என்பதன்‌ விகார 
மாகக்‌ கொண்டு, பொருந்தாது எனினுமாம்‌, தவம்‌ அடுப்பதொன்றா என 


எஞ்ட கம்பராமாயணம்‌ .. அயோத்தியா 


இயைப்பினுமாம்‌ ; பொருந்தின தொருகாரியமோ வென்க.. டிம்‌: மனைக்‌ 
கொன்றாதன, மனைச்சொன்றாசவள்‌. வாத்து, “நிறுத்தி, *சனச்சொன்றாள்‌, 
ஆதலின்‌, *எனக்கன்றோ, எனக்கன்றே, (௧௧௮௧) 


௯௯. கோவ தாகவிவ்‌ வுலகை கோய்செய்த 
பாவ காரியிற்‌ பிறந்த 1 பாவியேன்‌ 
சாவ தோர்கிலேன்‌ றவஞ்செய்‌ வேனலேன்‌ 
யாவ னாகியிப்‌ பழிகின்‌ 3மறறுவேன்‌, ட்‌ 


(இ-ன்‌.) சோவது ஆக - வரும்‌ அம்படி, இ உலகை ரோய்‌ செய்து - இர்‌ 
கில்வுலகத்தை வருத்தீப்படுத்தின, பாவகாரியின்‌ - பரவியிடத்தினின்‌ அ, 
பிறக்த, பாவியேன்‌ - திலினையுடையனான யான்‌, சாவது ஒர்கிலேன்‌ - 
இறக்கத்‌ அணிர்தேணில்லை; தவம்‌ செய்வேன்‌ அலேன்‌.. தவஞ்செய்தற்கும்‌ 
ஏற்றவ்னல்லேன்‌ ; யாவன்‌ ஆ இ பழிசின்று ஏறுவேன்‌ - (இணி) எத்தன்‌ 
மையனாய்‌ இப்பழிப்பிணின்‌ அ கீங்கி ஈடேதுவேன்‌ ? (எ-அ,) 

பாவகாரிணீ-வடசொல்‌: தீவினைசெய்தவள்‌. இராமன்‌ சானகமும்‌ தசரத 
சக்ரவர்த்தி வானசமுஞ்‌ செல்லச்‌ காரணமாகி உலகத்தாரையெல்லாம்‌ அயர்க்கு, 
எழுர்‌ தமான செய்தவ ளாதலின்‌, கைகேயியை, *கோவதாகவிவ்வுலகைசோய்‌ 
செய்தபாவகாரி? என்றான்‌. தன்பழி நீங்குவது - இறப்பினாலேனும்‌ ஆக 
வேணும்‌: பிராயச்‌சத்தமாகத்‌ தவஞ்செய்வதனாலேனும்‌ ஆகவேணும்‌! இரண்டும்‌ 
தன்னிடத்தி லில்லாமையால்‌, *யாவனாடுயிப்‌ பழிரின்றேறுவேன்‌ என்ன்‌ 
றான்‌, பீ-ம்‌;--1பரவியான்‌. 2ஆக *எறுகசேன்‌, (௪௧௮௨) 

௧௦௦. நிறையி ணனிங்யெ மகளிர்‌ நீர்மையும்‌ 

பொதையி னீங்யெ தவமும்‌ பொங்கருட்‌ 
டுறையி னீங்கிய வரமும்‌ தொல்லையோர்‌. . 
முறையி னீக்யெ 1வானெ்‌ முர்துமேர்‌. 

(இ-ள்‌.) நிறையின்‌ நீங்யெ - கற்புசெறியில்நின்‌ அ. விலகிய, மகளீர்‌-மாதர்‌ 
களின்‌, நீர்மைஉம்‌ - குணமும்‌; பொறையின்‌ நீல்யெ - பொறுமையினின்‌ அ 
விலகிய, தவம்உம்‌ - தவவொழுக்கமும்‌, பொங்கு அருள்‌ அறையின்‌ நீக்கிய - 
விளங்குகிற கருணையின்வழியினின்‌அ. விலகிய, அறம்‌உம்‌ - தருமமும்‌, தொல்‌ 
லையோர்‌ முறையின்‌ நீங்கிய - முன்னோர்சள அமுறைமையினின்‌ ஐ விலகிய, 
அரசின்‌. - அரசாட்சியினும்‌, முர்தும்‌ஓ - (கொடுமையில்‌) முற்படுமோ? [படாஅ 
என்றபடி. |) (௭-௮) 


நிறையினீங்கெயமகளீர்‌ நீர்மை முதலியவற்றினும்‌, தொல்லையோர்‌ முறையி 
அங்கெ அரச்‌ மிகக்கொடியது என்பதாம்‌. ஆதலால்‌, “மூத்தவர்க்குரித்தா 
செனு முறைமையின்‌? தவறிய அரசியல்‌ யான்‌ கொள்ளத்தக்கதன்று. என்பது 
பெறப்படும்‌, நிறை - கெஞ்சைச்‌ கற்புரெறியில்‌ நிறுத்தல்‌, பொறை - காரணம்‌ 


காண்டம்‌ ௧௨௮-திருவடிகுட்டபேடலம்‌ எக்க 


்‌ பற்றியாவது, மடமையாலாவது ஒருவன்‌ தமக்குக்‌ குற்றஞ்செய்தவிடச்‌ அ.தி 

காமும்‌: அதனை அவனணிடஞ்‌. செய்யாது பொறுச்தலோடு, லிரதம்முதலிய 

வற்றால்‌ தம்‌ உயிர்க்கு வரும்‌ துன்பங்களையும்‌ பொறுத்தல்‌. 1: அ௱னு, மருள 

டையான்‌ சல தற தி என்பவாதலால்‌, அருட்டுறையினீங்யெ அறம்‌ 

'தசாததாயிற்று, பி-ம்‌:---1அரசு. , (௧௪௮௩) 

௧௦௧, ,பிறக்து நீயுடைப்‌ பிரிவி றொல்‌! பதம்‌. 
2துறந்து மாதவம்‌ தொடங்கு வாயென்றான்‌ 

மறந்து ஈீதியீற்‌ திறம்பி வாளிற்கொன்‌ 

றறந்‌£ இன்‌ ருலென வரச தாள்வெனே, 

(இ-ள்‌.) பிறர்‌அஉம்‌ - (சக்கரவர்த்தியின்‌ மூத்ததிருமகனாகட்‌) பிறர்திரும்‌ * 
அம்‌, மீ, உடை . (உனக்குச்சொர்தமாக) உடைய, பிரிவு இல்‌. - நீங்கத்‌ 
தகாத, தொல்‌ - தொன்றதொட்டுவருறெ, பதம்‌ - (அரசாளும்‌) பதவியை, 
அறர்து - விட்டு, மா தவம்‌ தொடங்குவாய்‌ - பெரியதவத்தைச்‌ செய்யத்‌ 
தொடங்குவாய்‌, என்றால்‌, (யான்‌), மறர்துஉம்‌ - மறந்தாயினும்‌, நீதியின்‌ 
திறம்பி . அம்முறைமையினின்‌ அ வழுவி, அறம்‌ வாளின்‌ கொன்று தின்றால்‌ 
என ஃ திருமதிதை வாளினாற்‌ கொன்று தின்றாற்போல, அரசு அதா ஆள்வென்‌ 
“ஓ - அவ்வர.சாட்சியை ஆள்வேனோ ? (௪-௮,) . 
மூத்தவனான நீ அரசொழிய இளையவனான யான்‌ ” அரசான்வேனாயின்‌, 
அது தருமத்தை முற்றுங்கெடுச்சசாமென்றவாறு. பதம்‌ - நிலமை. அறன்‌ 
கொன்று தின்னுதல்‌ - தருமத்தை முற்றுங்‌ கெடுத்துவிடுகல்‌. பி-ம்‌;-...1 அறம்‌, 
றந்த, *திறம்புவாளிற்‌, திறம்புவானிற்‌, *தின்றுனென, தின்றுயென. 
யான, அரசை, (௧௧௮௪) 
௧0௨. தொகையி வன்பினா ஜில்ண்ன்‌ அஞ்சி i 
புகையும்‌ வெஞ்சுரம்‌ புகுதப்‌ புக்தியால்‌ 
வகையில்‌ வஞ்சனா யரசு வவவயான்‌ 
பகைவ னேகொலா மிறவு பார்க்கின்றேன்‌. 

(இஃ-ள்‌.) தொகை இல்‌ அன்பினால்‌ - (உன்பக்கல்‌) அளவற்ற அன்பினால்‌, 
இறைவன்‌ அஞ்ச - சக்கரவர்த்தி இறக்க, ரீ, புகையும்‌ வெம்‌ சுரம்‌ புகுத - 
புகைந்தெறிற வெவ்விய கொடுவனத்திற்‌ பிரவேசிக்க, (அச்சமயத்தில்‌), 
புக்தியால்‌ வகை இல்‌ வஞ்சன்‌ ஆய்‌ ௮௭௬ வவ்வ - மனத்தினால்‌ வகுத்தற்கரிய 
வஞ்சனையையுடையவனாய்‌ (௨ உனக்குஉரிய) அரசாட்யைக்‌ கவர்க்துகொள்ளு 
தற்கு, யான்‌, இறவு பார்க்கின்றேன்‌ பசைவன்‌ஏ கொல்‌ - சோர்றெ சமயம்‌ 


பார்த்து நிற்கிற பசைவனேயோ? (௭-.று.) 

அரசாண்ட தந்தையும்‌, அவ்வரசாட்டிக்குரிய மூத்த மைச்சனும்‌ இல்லாத 
சமயத்தில்‌ யான்‌ அரசுகொள்வேனுபின்‌, ௮௮, அற்றம்‌ நோக்கி யாசுகவரும்‌ 
பகைவன்தொழிலே யாமென்க, இறவு -.இ௮௭என்னும்‌ பகுதியடியாப்‌ பிறந்த 
- தொழிலாகுபெயர்‌. பி-ம்‌:..1 வகையும்‌, போர்த் தியான்‌. (க௧௮டு) : 


௭௯௨ 7 ்‌ கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியா . 


௧௦௩. உந்தை திமையு முலகு முதமோய்‌ 
தந்த இவினைத்‌ தாய்செய்‌ திமையு 
மெந்தை 1நீங்கமீண்‌ டரசு செய்கெனாச்‌ 
இந்தை யாவ தர்‌ தெரியக்‌ கூறினான்‌. 

(இ-ள்‌.) எந்தை - எமதுதலைவனே ! உந்தை - உனது தந்தை: 
யான தசரதன்‌ (செய்த); திமைஉம்‌-—, உலகு - உலகத்துக்கு, உறத்‌ ரோய்‌ 
தந்த - ரேரத்தகாத துன்பத்தைச்‌ செய்த, இ வினை - பாவத்தொழிலையுடைய, 
தாய்‌ - என்தாயான கைகேயி, செய்‌ - செய்த, தீிமைஉம்‌—, நீங்க - நீங்கும்‌ 
படி, மீண்டு - (6 அயோத்திக்குத்‌) திரும்பிவர்‌து, அரசு செய்க - அரசாட்சி 
செய்வாயாக, எனா - என்று, சிந்தை யாவதுஉம்‌ தெரிய கூறினான்‌ - (தன்‌) 
மனச்சருத்துமுழுவதையும்‌ (இராமனுக்கு) விளங்கச்சொன்னான்‌, (பரதன்‌); 
(எ-து,)--பி-ம்‌:--!தர, என. ர ்‌ (௧௧௮௪) 

௧௦௪.-அதுகேட்ட இராமன்‌ கூறத்தொடங்குதல்‌. 
சொற்ற வாசகத்‌ தணிவு ணர்ர்தபி 
1ணிற்ற தோவிவன்‌ 2மனமென்‌ றெண்ணுவான்‌ 
வெற்றி வீர2யான விளம்பக்‌ தேளெனா 
“முற்ற கோக்கனான்‌ மொழிதன்‌ மேயினான்‌. ்‌ 
_. (இ.ள்‌.) சொற்ற - (இங்கனம்‌ பரதன்‌) சொன்ன, வாசகம்‌ - வார்த்தை 
யின்‌, அணிவு - நிச்சயத்தை, உணர்ந்த பின்‌ - அறிச்தமின்பு, (ஸ்ரீராமன்‌), 
இவன்‌ மனம்‌ இற்றது என்று எண்ணுவான்‌ - இவன்கருத்து இத்தன்மை 
யதோ என்று கருதுபவனாய்‌, (அவனைரோக்க), வெற்றி வீர யான்‌ விளம்ப 
கேள்‌ எனா - *சயத்தையுடையவீரனே ! யான்‌ (லெ) சொல்லச்‌ ' கேட்பாய்‌! 
என்று, முற்ற கோக்கினான்‌ மொழிதல்‌ மேயினான்‌ - முழுவதும்‌ அலோசித்‌ 
அச்‌ (சிலவார்ச்தை] சொல்லத்தொடங்கினான்‌ ; (௪-று,)--அதனை அடுத்த எழு 
கவிகளிற்‌ காண்க, 

தனக்கு இராச்சியத்சைச்‌ கொடுப்பதற்காகவே பரதன்‌ வருகின்றானென்‌ 
பதை உய்த்துணர்ந்து இலக்குமணனிடத்‌.௫ இராமன்‌ கூறினானாயினும்‌ அர்‌ 
தப்பரதன்‌ தான்‌ அரசுபுரிவது அறத்திற்கு மாறான தென்ன உறுதியான எண்‌ 
ணங்கொண்டுள்ள£ னென்பது இப்போதுதான்‌ தெற்றென விளங்யெதனால்‌ 
பரதனது அக்கருத்தை மாற்றுவதற்கு ஏற்ப இராமன்‌ கூறலானா' னென்க, 
முற்று நோக்கினான்‌ - முழுவதும்‌ அறிர்தவ [ஸர்வ்ஜ்ஞ னான ஸ்ரீராம னெனி 
னுமாம்‌. பி-ம்‌:--1இற்நவோவினை, அறிவு. ரான்‌. முற்றும்‌, (௧௪௮௪) 

௧௦௫.--இதுழுதல்‌ ஏழகவிகள்‌ - இராமபிரான்‌ பாதன்து 
கொள்கையைத்‌ தவறேன கீ காட்டுதலைத்‌ தேரிவிக்கும்‌. 
1 முறையும்‌ ?2வாய்மையு முயலு நீதியு . 
மறையு 2மேன்மையோ 4டறனு 5மர்‌ இயாக்‌ 
6 துறையுள்‌ யாவையுஞ்‌ சுருதி நால்‌£விடா 
வீறைவ பேவலா லியைவ காணையா, 
* ஒன்பது கவிகள்‌ - ஒருதொடர்‌, 


காண்டம்‌ ௧௨.திருவடிசுட்பேடலம்‌ ௭௬௬௯௩ 


(இ-ள்‌.) ஐயா! முறைஉம்‌ - நல்லொழுக்கமும்‌, வாய்மைஉம்‌ -: சத்திய 
மும்‌,.முயலும்‌ நி;.திஉம்‌-- (யாவறாம்‌ அடைய) மூயலத்தச்ச நியாயமும்‌, அறை 
யும்‌ மேன்மையோடு - (சிறப்பித்துச்‌) சொல்லப்படு ற மேன்மையும்‌, அறன்‌ 
உம்‌. -. தருமமும்‌, ஆதி ஆம்‌ - முதலான, அறையுள்‌ யாவைஉம்‌: - ஈல்வழிகளிற் 
சேர்ச்தவையெல்லாம்‌, சருதி நூல்‌ விடா இறைவர்‌ ஏவலால்‌. இயைவ - வேத 
சாஸ்திரங்களின்பொருளை ்‌ விடாமற்கொண்ட அரசர்கள்‌ அ  கட்டளையாலே 
(உலகத்தில்‌) உண்டாவன ; காண்‌ - (இதனை) அறிவாய்‌; (௪-௮.) 

ஆசலால்‌, சக்சரவர்த்தியின்‌ அனுமதிப்படியே: ஈடப்பது தகுதி யென்ற 
வாற; 'முறைமுதலியன. நிலைநிற்பதன்பொருட்டு : இறைவரிருத்தல்‌ . இன்றி 
யமையாத தெனினுமாம்‌. முயலுதல்‌-யத்தனப்படுவ த, . இருக்குற்ளீல்‌ (இறை ்‌ 
மாட்‌? என்றவிடத்து, “உலசபாலருருவாய்கின்று உலசங்காத்தலின்‌, இறை. 
யென்றார்‌ ; **இிருவுடைமன்னரைக்காணில்‌ . இழுமாலைக்கண்டேனே யென்‌ 
னும்‌?” என்று பெரியாரும்‌ பணித்தார்‌” எனப்‌ பரிமேலழகருரைத்ததை இங்கு 
இறைவர்‌” ஏன்றதற்கு்‌ கொள்க, பிஃம்‌:-1முறையின்‌, வாய்மையின்‌. 
3மெய்ம்மையோடு, “அறமும்‌. ஞானமும்‌, வேள்வியும்‌, 6 துறையும்‌, 'வீடாஅ. 

௧௦௬. பரவு கேள்வியும்‌ பழுதின்‌ ஞானமும்‌. 

விரவு சீலமும்‌ 1வினையின்‌ மேன்மையு 

மூசவி லோப்தொழற்‌ குரிய தேவருங்‌ 

_ குரவ சேயெனப்‌ பெரிது கோடியால்‌,. 
(இ-ள்‌.) உரம்‌. விலோய்‌ - வவிமையையுடைய வில்லையடையவனே! 
பிரவ: கேள்விஉம்‌ - தப்பித்துச்‌ சொல்லப்படுிற தூற்கெள்வியும்‌, பழுது இல்‌ 
ஞர்னம்‌உம்‌ - குற்றமற்ற ஈல்லுணர்வும்‌, விரவு 2லம்‌௨உம்‌ - பொரும்‌ தின 
நல்லொழுக்கமும்‌, வினை பின்‌ மேன்மைஉம்‌ [மேன்மையின்‌ வினைஉம்‌] - மேம்‌ 
பட்டதொழிலும்‌, தொழற்கு உரிய தேவர்உம்‌ - வணங்குதற்குரிய தேவர்‌ 
களும்‌, குரவர்‌ஏ - பெரியோர்களே, என - என்று, பெரிது கோடி. - மிகவும்‌ 

மனத்திற்கொள்வாய்‌ ; (௪-௮) 

கேள்வி முதலியன 'குரவர்சொல்லுஞ்சொற்களால்‌ உண்டாவனவென்‌ 
றும்‌, அவர்கள்‌ குலதெய்வம்பேர்லக்‌ கொண்டாடத்தக்கவ்‌ ரென்றும்‌ கருத்து. 
கேள்விமுதவியவற்றைக்‌ குரவர்‌ என்றது - உபசாரவழக்கு, பரவு - பரந்த 
எனினுமாம்‌. ஞானத்துக்குப்‌ பழுது - ஐயர்திரிபுகள்‌. “வினையின்‌ மேன்‌ 
மை” என்றவிடத்து மொழிமாற்றப்பட்ட ௮, குரவர்‌ -'குரு என்பதன்‌ பன்மை; 
குரவ$ - வடசொல்‌, பி-ம்‌:_.1வினையும்‌. (௧௧௮௯) 

- ௧௦௭. 1அர்க நற்பெருங்‌ குரவ ரா$ரெனச்‌ 
சிந்தை தேர்வுறத்‌ தெரிய *கோக்கினாற்‌ 
றக்தை தாயரென்‌ றிவர்க டாமலா. 
லெந்கை கூறவே றெவரு மில்லையால்‌. 
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எக்க - கம்பராமாயணம்‌ . அயோத்தியா 


'(இஎள்‌.)  எர்தை - என்து அன்புடையானே! அர்த ஈல்‌ பெரு குரவர்‌ - 


இழ்க்கூறிய நெந்துமனெமயையுடைய அப்பெரியோர்‌, ஆர்‌ஃயாவர்‌? என-என்று,.. 
இர்தை சேர்வு: உற - மனச்தெனிவடைய, தெரிய ரோக்கினால்‌ - விள்ங்க' 


ஆராய்ர்தால்‌, தந்தை தாயர்‌ என்ற: இவர்கள்‌ தாம்‌ அலால்‌ - தர்தையுர்தாயு 


மென்ற இவ்விருவ்ருமேயல்லாமல்‌, கூற - சொல்லுதற்கு, ' ஒத்‌ எவர்‌உம்‌ 


இல்லை; (எ. - > 
ஒழ்க்குரவர்பெருமையைத்‌ தெரிவித்தவன்‌, இதல்‌, அக்குரவர்‌ இன்னா 
ரென்று  விளக்குகின்றான்‌, தர்தைதாயர்‌ - பன்மையீறுபெற்ற பொதுத்‌ 


இணையும்மைத்தொகை. தம்பியை எந்தை யென்றது, அன்புபற்றிய மரபு 


வழுவமைதி, பி-ம்‌1_.1அர்தமில்‌, எனில்‌, சநேர்வுற, *எண்ணினால்‌, கூறில்‌, 
£ீவேறியைல தில்லையே, வேறியைவதில்லையால்‌, (௧௧௯0) 
௧0௮ தாய்வ ரங்கொள்த்‌ தந்‌ைத யேவலான்‌ 
- மேய 1நங்குலத்‌ தரும மேவினே 
னீவ சங்கொளத்‌ 2தவிர்த னீர்மையோ 
- வாய்வ ரும்புலத்‌ தறிவு மேவினாப்‌, 
(இ-ள்‌.) ஆய்‌ வரும்‌ - (பெரியோர்களால்‌) ஆராய்ச்‌ துவாப்படுறெ, 


புலத்து '- தூல்களீன்‌, அறிவு - உணர்வை, மேவினாய்‌ - அடைர்தவனே! . 


தாய்‌ வரம்‌. கொள - தாயான கைகேயி வரம்பெற்றுக்கொள்ள, த்தை ஏவ 
லால்‌ - (அதற்குக்‌ கட்டுப்பட்ட) தர்தையின்‌ . [சசரதனஅ] கட்டளையால்‌, 
மேய ஈம்‌ குலம்‌ தருமம்‌ மேவினேன்‌ - (தாய்தர்தையர்சொற்படி ஈடத்தலென்‌ 
இற) பொருந்திய ஈமதூகுலத்துக்கு : ஏற்ற ஒழுக்கத்தை விரும்பி எற்றுக்‌ 
கொண்டேன்‌: (அவ்வறரெறியை), 8 வரம்‌ கொள தவிர்தல்‌ - வேண்டிச்‌ 


ந 


கொள்ளுசலால்‌ (கான்‌) தவறுதல்‌, நீர்மை - சற்குணமாகுமோ ? [ஆகாது : 


என்றபடி]; (எஃறு,) 
தாய்தச்தையரே குரவராதலாலும்‌ அவர்‌ சொல்லைமீ௮ு தல்‌ சசாதாதலாலும்‌ 
யான்‌ - -சானகஞ்சென்‌நிருக்க, அதனை உன்‌ வேண்டுகோட்காகத்‌ தவிர்தல்‌ தக்க 
தன்றென்பதாம்‌. *ஆய்வரும்புலம்‌? என்றது - அரசர்கற்றற்குஉரிய அறதாலும்‌, 
நீதிதாலும்‌ முதலாயினவற்றை, இணி, ஆய்வு அரு எனப்பிரிப்பின்‌-ஆராய்ர்‌. த 
அறிதற்கரிய எனப்‌ பொருளாம்‌, புலம்‌ - தூலாதலை, சொல்காப்பியப்பாயி 


ரத்தில்‌ “புலர்தொகுத்தோனே” என்றவிடத்து விருத்தியுரையால்‌ அறிக, 


இரண்டாமடியில்‌, * மேயகானகர்‌ துருவிமேவினேன்‌ ? என்றும்‌ பாட்ம்‌. 
பி-ம்‌:--1எம்‌. 2தீர்தனேர்மையோ, சவிர்சனீதியோ, த (௪௧௯௧) 
௧௦௯. தனய 1சாயினார்‌ 2தந்தை தாயரை 
வினையி 2னல்லதோ ரிசையை வேய்தலோ 
நினைய லோவிடா.நெடிய வன்பழி ்‌ 
புனேத லோூவைய புதல்வ சாதகன்‌. 


காண்டம்‌ . . கீ&.திருவட்‌சூட்பேடலம்‌ - ௪௬௫ 


(இ-ள்‌.) ஐய! தனயர்‌ ஆயினார்‌ - பு்திரரானவர்கள்‌, த்தை தாயரை - 
(தமது) தர்தையையும்‌ தாயையும்‌, வினையின்‌ - (தாம்‌ செய்யுர்‌) தொழில்களால்‌, 
நல்லது ஓர்‌ இசையை வேய்தல்ல - றெர்ததொரு ர்த்தியை அடைவித்‌ 
தலோ: (அன்றி), நினையல்‌ ஓவிடா-(யாவர்‌) நினைப்பினின்‌ அம்‌ நீங்காத, செடிய 
வல்‌ பழி - பெரிய கொடியபழிப்பை, புனைதல்‌ஓ “ (அவர்களுக்குச்‌) சூட்டு 
தலோ, புதல்வர்‌ ஆதல்‌ - (தாம்‌) மச்சளாகப்‌ பிறர்‌ததன்பயன்‌? (எ-அ,) 

உ. இருமுதுகுரவர்க்கு மக்கள்செய்யும்‌ உதவி, அவர்களுக்குப்‌ புகழ்பூணுவித்‌ 
தலேயன்றிப்‌ பழிபூணுவித்தலாகா து; ஆதலால்‌, கைகேயிபெற்ற வாமும்‌ 
தசரதன்‌ வரமளித்த சொல்லின்‌ மெய்ம்மையும்‌ பழுதுபடாதபடி ஒழுகுவஅ 
முறைமை யென்றவாறு, பெற்றோர்‌ விருப்பத்துக்கு மாறுபட ஈடத்தலாகா 
தென்பதை வற்புறத்துதற்குக்‌ சழ்ச்கறியதையே வேறுவகையாக்‌ கூறியது. 
“ஒ என்பதை அசையாகக்கொண்டு, நினையல்‌ விடா - நினைத்தல்‌ நீங்காத என்‌ 
மலும்‌ ஒன்று, ஐய” என்பதற்கு - குறிப்புப்பெயரெச்சமாக, அழயெ என்று 
உரைத்து, புதல்வர்க்கு அடைமொழியாக்குதலும்‌ அமையும்‌, பி-ம்‌:--1ஓயிஞர்‌, 
தாதைதாயர்தம்‌, சல்லசொல்லிசைமைமேவ்லோ, ஈல்லசொல்லிசையவெய்த 
லோ, நின்‌அ சொல்‌ விளம்பி மேவலோ, ஈல்லதொல்விசையமெய்தவே. *நிணை த 
லோ, ஐயா, (௧௧௯௨) 

௧௧௦. இம்மை 1பொய்யுரைத்‌ இவறி யெக்தையா 

ரம்மை வெம்மைசேர்‌ நரக மாளயான்‌ 
கொம்மை 8நன்னிதிக்‌ குவையின்‌ வைூவாழ்‌ 
செம்மை சேர்நிலத்‌ தரசு 4செய்வெனோ. 

(இ-ள்‌.) இவதி - (கைகேயிக்குக்‌ கொடுத்த வரத்தை நிறைவேற்ற) 
லோபஞ்செய்‌௮, எந்தையார்‌ - எனஅதர்கையார்‌, இம்மை - இப்பிறப்பிலே, 
பொய்‌ உரைத்து, அம்மை - மஅமையிலே, வெம்மை சேர்‌ நரகம்‌ ஆள - 
'கொடுமைபொருர்‌ தின ஈர்கத்தைச்‌ சேரும்படி, யான்‌-, கொம்மை ஈல்நிஇ குவை 
யின்‌ வைகி வாழ்‌ செம்மை சேர்‌ நிலத்து அரசு செய்வென்ஓ - திரண்ட மிகுர்ச 
பணக்குவியலின்‌ இரளிற்‌ பொரும்‌ இிவாழ்றெ இன்பமமைர்த நிலவுலகத்து அர 
சாட்சியைச்‌ செய்வேனோ! [செய்யேன்‌ என்றபடி]; (௭-௮.) 

நான்‌ கைகேயியின்வாத்தை நிறைவேற்றாமல்‌ இராச்சியத்தை யரசுபுரிய 
உலோபஞ்செய்தால்‌, அதனால்‌ எந்தையார்‌ பொய்யுரைத்தாராய்‌ காகஞ்சேர்வர்‌: 
தீக்தையாரை ஈரகத்தினின்‌ அமிட்பது புச்தானது கடமையோ? “தற்தை நரகத்‌ 
இிற்டெக்கட்டும்‌; சாம்‌ அரசுபுரிவோம்‌” என்பது புத்திரரின்கடமையோ? மிட்‌ 
பதே புத்திரர்கடமையாதலால்‌, அரசுபுரிதல்‌ தவறாகுமென்பதாம்‌, எந்தையார்‌ - 
ஆர்‌ என்னும்‌ பலர்பால்‌ விகுதி, சிறப்புப்பொருளது, அம்மை - இறச்தபின்‌ 
வரும்நிலை. குவை - மேடு, பி-ம்‌:--1மெய்யுரைசவறி, %சகமாள்க, வெம்‌ 
முலை, *செய்வனோ, செய்வதே... (௧௧௯௩) 


௭௯ ்‌.. கம்பரரமர்யண்ம்‌ அயோத்தியா 


௧௧௧. வானி 1லுக்கைசொன்‌ 2மரபி னாலடைத்‌ 
தரணி நின்னதென்‌ தியைந்த தன்மையா 
3லுரனி னீபிறந்‌ அரிமை ₹யாதலா 
லாசுநின்னதே யாள்க வென்னவே. 
பகன்‌). வரன்‌ - (சைகேயிக்குக்‌ கொடுத்த) வரத்திலே, நில்‌ - தவறாத 
நின்ற, உர்தை, - உன்தர்தையினுடைய,- சொல்‌ - சொற்களின்‌, மரபினால்‌ - 
முறைமைப்ப்டு, உடை தரணி - அவனுடையதான நிலவுலகம்‌, நின்னது - 
உன்னுடையது, என்று, இயைந்த - அமைந்த, தன்மையால்‌ - தன்மையி 
லும்‌, மீ, உரணின்‌ - (அதனை ஆளுசற்கேற்ற) வலிமைகளோடு, பிறக்து - 
(எனக்கு அடுத்த தம்பியாகத்‌ தோன்றி, உரிமை ஆதலால்‌ - உரிமைபெற்றவ 
னாதலாலும்‌, அரசு நின்னதுஏ - அரசாட்‌ உனக்கு உரியதேயாம்‌ ; (ஆசலால்‌), 
ஆள்க - (அதனை நீ) உ என்ன - என்று (இராமன்‌ பரதனைநோக்‌ 
கிச்‌) சொல்ல (எ-று,)-(பரதன்‌) எனா (௧௧௨), எனாச்‌ தாள்பூண்டு வேண்டி. 
னான்‌ (௧௧௯) என கதி தொடர்ச்து முடியும்‌, 

' இம்‌ முதற்செய்யுளால்‌ அரசு இன்றியமையாததென எடுத்துக்காட்டி, 
பிறகு:தான்‌ அரச்பூணுதல்‌ கூடாதென்‌ றற்குப்‌ பலபாடல்களாற் காரணங்காட்டி, 
இதனால்‌, “உன்னுடையதை நீ அரசுபுரிக” என்று பாதனைகோக்‌இ இராமபிரான்‌ 
கூறுனெறன னென்க, தாய்க்கு வரமளித்த தர்தையின்‌ மெய்ம்மைமொழியின்‌ 

"படி அரசாட்‌ நினக்குஉரியதாதலாலும்‌, தேகபலம்‌ மனோபலம்‌ முதலிய ஆற்றல்‌ 
களால்‌ நீ அதற்குஏற்றவனு மாதலாலும்‌,* அரசு நின்னதே, நீ ஆள்க? என்றன 
னென்க. இங்கு ஒருசாரார்‌ *பிறர்‌ துரிமையாசலால்‌” .என்பதற்கு-கைகேயிக்குப்‌ 
யபுத்திரனாகப்பிறர்தசமையாலேயே உனக்கு இவ்வுலகம்‌ உரித்த என்றுகூறி, 62௪ 
சதன்‌ கைகேயியை மணர்தகாலத்து இரசாச்சியச்தைச்‌ சல்கமாகச்சபதஞ்செய்‌ 
,தான்‌ என்று ஸ்ரீவான்மிகிராமாயணத்தில்‌ ௧௦௪ ஆம்‌-ஸர்க்கத்திற்‌. கூறியிருப்ப 
தால்‌, “இராச்சியம்‌ கைகேயியினுடையதே; தசரதன்‌ அதனுக்கு உரியவனல்லன்‌; 
பெண்‌ அரசுபுரிதற்குப்பதில்‌ இத்தசாதன்‌ அரசுபுரிக்தான்‌: அகவே, கைகேயி 
யின்புத்திரனான பரதனுக்குப்‌ பிறப்புரிமையாகவுள்ள அ அரசியல்‌: தசரதன்‌ தன்‌ . 
னுடையதல்லாத இராச்சியத்தை இராமனுக்கு அக்ரெமமாகக்‌ கொடுக்க, தனக்‌ 
குரியது இராச்சியம்‌ என்‌ அ மந்தரையாற்‌ போதிக்கப்பட்டுத்‌. தன்கணவனை அக்‌ 
ரெமத்தினின்‌ அ தடுக்கச்‌ கற்புடையகைகேயி வரவியாசத்தைக்‌ கொண்டனள்‌' 
என வாதிப்பர்‌, அன்னார்‌ *தன்னதல்லாத இராச்சியச்தை அரசன்‌ தான்‌ 
வரமாகக்‌ கொடுத்தற்கும்‌ உரியனல்லனே? அதவும்‌ பாதகத்திற்‌ சேராதோ?” 
"என்பதையும்‌, ₹இராச்சியர்‌ சன்ன தானால்‌ கணவணனிஷ்டப்படி இராச்சியத்தை 
யிராமனுக்குக்‌ சொடுத்திடாமல்‌,சன்சணவனையும்‌ உயிர்தீக்குமாறுசெய்வ து. சானு 
கைகேயியின்‌ கற்புக்கு அணி?? என்பதையும்‌ ஆராயச்கடவர்‌, இணி, கைசேயிக்‌_ 
குச்‌ சுல்கமாக அளி,த்ததைப்பற்றி இரண்டுவசையாசச்‌ சமாதானங்‌ கூறப்படும்‌: 
விவாகம்முதலிய காலங்களில்‌ க.றிய சொல்‌ பந்தப்படுத்தாது என்பது தருமநூற்‌ 


காண்டம்‌ '. க்‌௨ திருவடி சூட்டுபடலம்‌ ' ௪௯௭ 


கொள்கையென்பது ஒன்று; “ம ற்றொன்று - உத்தம குலத்தவராகிய கோசலை 
சுமித்திரையரைப்‌ போலவே  கைகேயியையும்‌ பட்டமவஷெயாகச்கொண்டு, 
இவர்கள்‌ வயிற்றிற்பிறந்தவர்களில்‌ எவர்‌ மூத்சவமோ அவர்க்கு அரசு என்றா 
னென்பது. இங்றனமாகக்‌ சமாதானங்கூறுவதே, முன்பின்னாயர்‌ ௮" “இவ்‌ 
விராமாயணச்தின்பொருளை : நேர்மையாகச்‌ கூறவேண்டுமென்னும்‌ கருத்துக்‌. 
கொண்ட : பெரியோர்‌ தணீபாம்‌, பிஃம்‌:ட்‌ 1 நுச்தை. வேரத்தினால்‌. 8உரனி 
னேன்‌, 4அகையால்‌, ஆள்‌ தியையனி, ஆள்கவையனி, ஆள்கையையநீ, . - 
௧௧௨.டதுவும்‌ அடூத்தகவியும்‌-தளகம்‌; பாதன்‌ 'அரசு என்னதாகில்‌ 
நான்‌ உனக்குத்‌ தந்தேன்‌: ஆள்க? என்று பிரார்த்தித்தல்‌. 
முன்னர்‌ வந்துதித்‌ துலக 1மூன்றினு 
நின்னை யொப்பிலா நீபி ஐக்தபா 
2ரென்ன தாகில்யா னின்று தீந்தனென்‌ 
. மன்ன போர்துநீ மகுடஞ்‌ ரூடெனா, 

(இ-ள்‌. “முன்னர்‌ வந்து உதித்து - (எனக்கு) முன்னே வர்அுயிறந்கு, 
உலகம்‌ மூன்றின்உம்‌ நின்னை ஒப்பு இலா - மூவுலகிங்களிலும்‌ உன்னையொப்ப 
வரில்லாத, நீ, பிறர்த, பார்‌ - பூமி, என்னது. ஆூல்‌ - (ரீ சொன்னபடி) 
என்னுடையதானால்‌, யான்‌ இன்று தந்தனென்‌ - சான்‌ இப்பொழுது (அதனை 
உனக்குக்‌) கொடுத்தேன்‌ ; மன்ன - அரசனே ! மீ.., போர்து - மிண்டுவ்து, 
மகுடம்‌ சூடு - மூடி.தரிப்பாய்‌, எனா - அன்று (இராமனை சோக்டிப்‌ பாதன்‌). 
சொல்லி தம்‌ )_- வேண்டினான்‌” என வருங்‌ கவியோடு முடியும்‌, 

*மூன்னை வந்துதித்துலகமூன்‌ றினும்‌ நின்னை யொப்பிலாறீ பிறந்சயார்‌! 
என்றதனால்‌, பார்‌ எனக்கு உரியதாமாறு இல்லையென மறுக்தவாறு, பிம்‌: க்‌. 
வரம்‌ என்னா காகவான்‌. தக்கல்‌ பலன்‌ சக) 
்‌ ககர, மலங்க வையகம்‌ 1வருந்தி வைகரி I 

யுலங்கொ டோளானக்‌ குறுவ செய்தியோ 
கலங்கு முவணம்‌' காத்தி போர்‌தெனாப்‌ 
பொலங்கு லாவுதாள்‌ பூண்டு வேண்டினான்‌. 

(இ-ள்‌.) (வையகம்‌ - நிலவுலகுமுழுவதும்‌, மலங்க - கலஙட, . வருந்தி 

வைக - வழுக்திகிற்க, நீ, உலம்‌ கொள்‌ தோள்‌ உனக்கு உறுவ செய்தி - 
இரள்கற்றூணேயொத்த தோள்களையுடைய உன்மனத்திற்கு . இசைபவற்றைச்‌ 
செய்வாயோ? [செய்தல்‌ தகுதியன்‌ றென்றபடி]; (ஆதலால்‌), சலங்குரா வணம்‌ ' 
-(அவ்வுலகம்‌) கலங்காதபடி, போந்து - மீண்டுவந்து, காத்தி - பாதுகாப்பாய்‌,” 
எனா - என்றுஞ்‌ சொல்லி, பொலம்‌ குலாவு தாள்‌ பூண்டு வேண்டினான்‌ - அழகு 
விளங்குகிற (ஸ்ரீராமன அ) இருவடிகளைப்‌ பிடிச்துச்கொண்டு (பாதன்‌) பிரார்த்‌ 
தித்தான்‌ ; (௪-௮) 


எக்‌ கம்பராமாயணம்‌ - அயோத்திய்ர்‌ 


. உலகத்தார்‌ வருந்திறிற்கையில்‌ உன்‌ மனம்போனபடி காட்டிலேயே 
வாசஞ்செய்வ தென்று 'பிடிவாதங்கொள்ளாமல்‌ மீண்டுவந்து அரசு பூண்பா 
யென்று பரதன்‌ சாண்புகுர்சா னென்க, “(இவன்‌ அவனைப்‌ பெற நினைக்கும்‌ 
போது இக்தப்ரபத்தியும்‌ உபாயமன்‌ அ; அவன்‌ இவனைப்‌ பெற நினைக்கும்‌ 
போது பாதகமும்‌ விலக்கன்‌ ஐ; இவையிரண்டும்‌ ஸ்ரீபாதாழ்வான்பக்கலிலும்‌ 
ஸ்ரீகுகப்பெருமாள்பக்கலிலும்‌ காணலாம்‌. ஸ்ரீபாதாழ்வானுக்கு ஈன்மைதானே 
தீமையாய்த்த; ஸ்ரீகுகப்பெருமாளுக்குத்‌ திமைதானே ஈன்மையாய்த்து?' 
என்ற ்ரீவசனபூஷணவாக்யெமும்‌, இப்படி ஸ்வரூபா நரூபமான இத்தை[ப்ர 
்‌ பத்தியை] ஸாதனமாக்கெகொண்டு ஸ்வந்த்ரனான அவனை இவன்‌ பெற்ப்பார்க்கு 
மன்று, அவன்‌[ எம்பெருமான்‌ ] நினைவுகூடாதாஃல்‌ இது [ப்ரபத்தி] விபலிக்‌ 
கும்‌... உடைமையை உடையவன்‌ சென்று கைக்கொள்ளுமாபோலே ஸ்வாமி 
யான அவன்‌: தானைவர்து அங்கேரிக்சக்கடவ பரதரந்த்ரனான இச்சேசனன்‌ 
தான்‌ பலியாய்‌| பயனைப்பெறுபவனா௫] தன்ஸ்லீகாரத்தாலே ஸ்வதர்த்ரனான 
அவனைப்‌ பெறகினைக்குமளவில்‌, அவன்‌ நினைவு கூடாதாஇல்‌...ப்‌ரபத்தியும்‌ 
தில்லாபலாதஈ மாசாது:...பெறாமாளை மீட்டுக்கொண்டுவர்‌து திருவபிஷேகம்‌ 
பண்ணுவித்துத்‌ தன்ஸ்வரூபா தரூபமான அடிமையைப்பெற்றுவாழுகைக்காக 
வழியேபிடித்து மனோ இத்‌ அக்கொண்டுசென்‌ அ பெரிய ர்க்‌ தியோடே அவர்‌ - 
திருவடிகளிலே ப்ரபத்திபண்ணின ஸ்ரீபாதாழ்வானுக்கு அப்படிப்பண்ணினை 
ப்ரபத்தியாகிற ஈன்மைதானே, ஸுறரண்யரான பெருமாள்‌ இருவுள்ள தீ.அக்கு 
அரிஷ்டமாகையாலே தீமையாய்‌ விட்டது, எழையேதலன்‌ இச்யா இப்படியே 
்‌ பெருமாள்‌ தாமேவர்து ௮ங்கேரிச்சப்பெற்ற ஸ்ரீகுகப்பெருமாளுச்குச்‌ 
தோஷமே பச்சையாக அங்கேரிச்கையாலே பாதகமாகிற திமைதானே நன்மை 
யாய்விட்ட து” என்ற வ்யாக்யாக வாக்கியங்களும்‌ இங்குஉணர்தற்குஉரியன, 
பி-ம்‌:--!வருர்‌அ, வருந்தும்‌, வருந்த, 2வைகனி, எனப்‌, (௪௧௯௭) 


௧௧௪... இதுமுதல்‌ நான்குகவிகள்‌ - ஐருதொடர்‌; அப்போழது இராமன்‌ 
பரதனை நோக்கிக்‌ கூறுவன, 


பசைந்த இந்தைநி பரிவின்‌ வையமென்‌ 
வசஞ்செய்‌ தால முறைமை யோவசைச்‌ 
கசைந்க வெந்தையா சரள 1வன்றுகா A 
னிசைக்த வொண்டெலா 3மின்றொ டேறுமோ, 


(இ-ள்‌.) பசைர்த சிந்தை நீ - (என்பக்கல்‌) அன்புள்ள மன த்தையுடைய 

நீ, பரிவின்‌ - (உன்‌) விருப்பத்‌ தின்பட்‌., "வையம்‌ - உலகத்தை, என்வசம்‌ செய்‌ 

தால்‌ - என்வசப்படுத்‌இவிட்டால்‌, ௮௮. முறைமைல - அது நீதியாகுமோ ? 

[ஆகாத | ர்‌ (ஏனெனில்‌), வசைக்கு அசைச்த - பழிக்குஅஞ்சிய,; 

எந்தையார்‌ - எமது தம்தையார்‌, அருள .- (கைகேயிக்குவரம்‌) அளிக்க, (அதன்‌ 
படி), அன்னு சான்‌ இசைர்த - அந்காளில்‌ யான்‌ சம்மதித்‌ துவந்த, அண்டு ' 


காண்டம்‌ ... : ௧௨ திருவடி சூட்பேடலம்‌ ௭௬௯. 


எலாம்‌ - வருஷங்களெல்லாம்‌ [வனவாசகாலமான பதினான்குவருடமும்‌]; 
இன்றொடு - எறும்‌ஓ - இன்றைத்‌ தின, த்தோடு முடிர்துவிடுமோ? [அங்ஙனம்‌. 
முடியாதன்றோ?] (௭-௮.) I 

யான்‌ வனவாசஞ்செய்னெற இப்போது உன்னிராச்சிெயத்தை என்வசஞ்‌ 
செய்தே னென்பது முறையாகுமோ? யான்தான்‌ தர்தைபணியைச்‌ செய்யாது 
விட்டிடலாமோ? என்றனன்‌ இராமபிரா னென்க, பி-ம்‌:--1அண்டு, ோள்‌. 
3 இன்‌அதேயுமோ, இன்றொடானதோ, (௧௧௯௮) 

௧௧௫, வாய்மை யென்னுமீ தன்றி வையகத்‌ . 
தூய்மை 1யென்‌ அமொன்‌ ௮ுண்மை சொல்லுமோ 
தீமை 3கான இற்‌ நீர்த லன்றியே 

யோய்மெய்‌ 4யாகவே 5றறைய லாவதே, . 

(இ-ள்‌.) வாய்மை என்னும்‌ ஈது அன்றி - சத்‌ தியமென்ற . இக்குணமே 
யல்லாமல்‌; வையகம்‌-உலகம்‌, தூய்மை என்றுஉம்‌ ஒன்று உண்மை: சொல்லும்‌ 
ஓ - பரிசுத்திகாமென்றும்‌ வேறொருரற்குணம்‌ உள்ளதாகச்‌ கஅமோ? [கூறா ' 
தன்றோ?] திமைதான்‌ - அர்க்குணர்தான்‌, அதில்‌ இர்தல்‌ அன்றிஎ -. அவ்வாய்‌ 
.மையினின்அர்‌ தவ்றுதலாகுமே யல்லாமல்‌, வேறு அறையல்‌ ஆவதுஏ - வேறு 
கூறத்தக்கதோ? மெய்‌ ஆக ஆய்‌ - உண்மையாக ஆராய்ச்‌ அபார்‌ ; (௪-௮) 
மனத்தைச்‌ சுத்தமாக்கும்‌ உயர்குணம்‌, சத்தியத்‌ தினும்‌ வேறு இல்லை; 
ஒருயிரைப்‌ பலதீங்குக்கும்‌உள்ளாக்குற திக்குணம்‌, அச்சத்‌ திய தவற தலன்‌ றி 
வேறில்லை: யென்பது கருத்து; புறக்‌ தூய்மை மீரா னமையு மகர்தூய்மை, 
வாய்மையாற்‌ காணப்படும்‌,” “சேய்மையண்மையி லுயிர்ச்குறு தணையெனக்‌ 
சிறந்த, : வாய்மையாலசர்‌ அய்மையாம்‌ மற்றிலை'? என்பன சாண்க, பிஃம்‌ட்‌ 
1வேறுமுண்டென்று,  வேறுமோருண்மை, 2தானதைத்‌, 8ஆமெய்‌, “ஆத 
லென்று, ஆகவென்று, 5எண்ணலாகுமோ, எண்ணம்யாவதோ, (௧௧௯௮) 
௧௧௬. எந்தை 1யேவவாண்‌ டேழொ டே2றெனா 
வந்த காலதான்‌ 8வனத்தள்‌ வைககி 
தந்த பாரக்‌ 4தன்னை மெய்ம்மையர 
லந்த காளெலா “மாளென்‌ னாணையால்‌, 

(இஃள்‌.) எந்தை எவ்‌ - எமதுதந்‌ைத நியமித்தபடி, ஆண்டு ஏழொடு ஏழ்‌ 
எனா வந்த காலம்‌ - பதினான்குவருஷகாலம்‌, சான்‌--, வனத்துள்‌ வைக - காட்‌ 
டில்‌ வசிக்க, மீ, தந்த பார்‌அகம்தன்னை - (தந்தை) அளித்த இராச்சியத்தை, 
மெய்ம்மையால்‌ - (அத்தர்தையின்‌) உண்மைதவறாதபடி, என்‌ ஆணையால்‌ - 
எனதுகட்டளையால்‌, அந்த ஈாள்‌ எலாம்‌ ஆள்‌ - அந்தப்‌ பதினான்குவருஷ்சா 
லம்‌ அரசாள்வாய்‌ ; (௪-௮.) 

கான்‌ ௪த்தியர்தவறக்கூடாதாசையால்‌, கான்‌ இப்போ தமீண்டு வருதற்கு 
இல்லை: ஆதலால்‌, இராச்சியச்தைப்‌ பதிஞன்குவரு;ஷம்‌ நீயேயாள்க என்‌ னன்‌: 


அ. .. கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியா 


இசாமனென்க. ஆண்டுஎழொடுஏழ்‌ எனா வர்‌.சகாலம்‌-வருஷங்கள்‌ஏழோடும்‌. மற்‌. 

. தும்‌ ஏழென்றுகூட்டிவக்த காலம்‌ எனப்‌ பதவுரை காண்க, பாரகம்‌-பூமியினிடம்‌. 

பி-ம்‌:--1ஏய, ன, வனத்து, “தாங்கு, . டட. (சசககக. 
ே வறு, 

௧௧௭. மன்னவ னிருக்க வேயு மணியணி மகுடஞ்‌ சூடு 
கென்ன யானி யைக்த தன்ன ளேயது மக்க வஞ்சி 
யன்ன து. நினைந்து நீயென்‌ ணையை மறுக்க லாமோ 
சொன்னது செய்தி யைய அய8ருழர்‌ தயச லென்றான்‌. 

(இ-ள்‌) மன்னவன்‌ -. சக்கரவர்த்தி; இருக்கஏஉம்‌.- வாழ்ர்‌திருக்கையி 

லும்‌, மணி அணி மகுடம்‌ சூடுக என்ன - இரத்தினங்கள்‌ “பதித்த அழகிய 
கிரீடத்தைத்‌ தரிப்பாயென்று (என்னைகோக்கச்‌) சொல்ல, யான்‌ இயைந்தது- 
நான்‌ (அப்பொழுது அதற்கு) உடன்பட்ட த, அன்னான்‌ ஏயது மறுக்க அஞ்சி ஃ 
"அத்தர்தை ஏவினதை மறுத்தற்கு அஞ்சியேயாம்‌ : [அரசாட்யில்‌ விருப்பத்‌ 
தாலன்னு என்றபடி]: (அவ்வாறிருக்க), அன்ன த. நினைக்‌ து - அங்கனம்‌ சான்‌ 
உடன்பட்ட அமாத்திரத்தைக்‌ கருதி, நீ என்‌ ஆணையை மறுக்கல்‌ ஆம்ஓ-- நீ. 
எனதுகட்டளையைத்‌ தடுத்தல்‌ தகுதியோ? [அன்று என்றபடி]: சொன்னது 
செய்தி - (ஈரன்‌) . சொன்னதைச்‌ செய்வாய்‌: ஐய--! துயர்‌ உ ழர்‌.து அயரல்‌ - 
அசத என்றான்‌ - என்று ப தன்னு. இராமன்‌) 
கூ. .றினான்‌ ; (௭-௮) 
இராமன்‌ அரசாட்செசெல்வத்தை அனுபவித்தலில்‌ த்‌ 
பில்லாமல்‌ “தந்தைசொல்‌ மிக்க. மந்திரமில்லை'என்றது கருதியே முன்னம்‌ 
முடிகுட உடன்பட்டன னென்பதை, இழ மந்திரப்படலத்தில்‌ “ தாதையப்பறிசு 
சைசெயத்‌ தாமரைக்கண்ணன்‌, காதலுற்றில னிகழ்ர்திலன்‌ சடனிதென்று 
ணர்ந்தும்‌, யாதகொற்றவனேவியத அ செயலன்றோ, நீதியெற்கென நினைந்து 
மப்பணிதலைநின்‌ மான்‌”? என்‌ றதனாலும்‌ அறிக, அன்ன துகிணைந்து - அத்தர்தை 
. சொல்லை யெண்ணி எனினுமாம்‌. பி-ம்‌:--1நீ, 2இசைந்த, உழன்று. (௧௨௦0) 
௧௧௮.--மீண்டுத்சோல்லத்தோடங்கிய பரதனை விலக்கி வசிட்டன்‌ 
கூறத்தோடங்குதல்‌. 

ஒள்ளியோ 1னினைய வெல்லா முவத்தறுரிமுரைக்க அற்ற 
பள்ளநீர்‌ வெள்ள.பன்ன பரதனை விலக்‌இப்‌. பண்டு 

தெள்ளிய குலத்தோர்‌ செய்கை 4இக்கறச்‌ சிர்தை கோக்க 
வள்ளியோய்‌ கேட்டி 5யென்னா வட்டமா முனிவன்‌ சொன்னான்‌. 

(இ-ள்‌.) ஒள்ளீயோன்‌ - ஒளியையுடைய ஸ்ரீராமன்‌, இனைய எல்லாம்‌: 

உரைத்தலும்‌ - இதி தீசன்மையனவான வார்‌த்தைகளையெல்லாம்‌ கூறினவள 
விலே, உரைக்கல்‌ உற்ற - (அதற்கு மறுமொழி) கூறத்தொடங்கின, பள்ளம்‌ 


காண்டம்‌ ௧௨.-- திருவடி சூட்பேடலம்‌ ௮௦௧ 


நீர்‌ வெள்ளம்‌ அன்ன பரதனை - ஆழமான கடல்நீர்ப்பெருக்கையொத்த [சம்‌ 
பீரத்தன்மையுடைய] ப்ரதனை,விலக்க,விட்டமாமுனிவன்‌— ,( இராமனைப்‌ 
பார்த்து), *வள்ளியோய்‌ - வரையா தருளூல்‌ குணமுள்ளவனே ! பண்டு - முன்‌ 
புள்ள, தெள்ளிய குலத்தோர்‌ - தெளிவான (உன்‌) குலத்து அரசர்களின்‌, 
செய்கை - ஈடத்தையை, க்கு அற - சர்தேசமில்லாதபடி, சிர்தை நோக்கி 
கேட்டி . மனத்திற்‌ கவனித்துச்‌ கேட்பாய்‌,” என்னா - என்று சொல்லி, 
சொன்னான்‌ - (வார்த்தை) சொல்பவ்னானான்‌ ; (௭௮ க்‌ அடுத்த 
ஆஅகவிகளிற்‌ காண்க, 
வூட்டமுணிவன்‌ முன்புள்ள தெள்ளியகுலத்தோரின்‌ செய்கைகளைச்‌ சிக்‌ 
இல்லாமல்‌ தன்‌ மனத்தில்‌ ஆராய்ந்து ₹வள்ளியோய்‌ கேட்பாய்‌ என்று இரா 
மனைமோக்டிச்‌ சொன்னான்‌ என்றுங்‌ கொள்ளலாம்‌. ஒள்ளீயோன்‌,; ஒண்மை - 
தேககார்தியும்‌, அறிவு நுட்பமும்‌; புகழுமாம்‌; தாம்‌ உறங்குகையிலும்‌ உலகத்‌ 
தைக்காச்னெற அரசர்ச்குரிய தெய்வத்தன்மையெனினும்‌ அமையும்‌; *'உறங்‌ 
குமாயினு மன்னவன்‌ றன்னொளி, கறங்கு தெண்டிரை வையகங்‌ காக்குமால்‌'? 
என்றார்‌ இந்தாமணியிலும்‌. பள்ளநீர்‌ வெள்ளமன்ன பரதன்‌ - ஈற்குணக்கடல்‌ . 
ள்‌ போன்ற பரதனெனினுமாம்‌; “தர்ளரிய பெருரீதித்‌ தனியாறு புகமண்டும்‌, 
பள்ளமெனுர்‌ தகையானைப்‌ பரதனெனும்‌ பெயரானை?? என்றார்‌, இழ்க்குல 
முறைவிளத்‌அபடலத்‌அம்‌; இனி, சடல்வெள்ளம்‌ பாரதனுக்குச்‌ கருகிறத்தில்‌ 
உவமை யெனினுமாம்‌, பீள்ளத்தில்‌ வர்‌ அவிழும்‌ நீர்வெள்ளம்போன்ற எனக்‌ 
கூறி உவமையாக்குதல்‌ றெப்பின்றாம்‌. பிஃ-ம்‌:_1இனையதஅ, 2இுசைக்கல்‌, 
இசையல்‌, 3தெள்ளியோர்‌, *9க்குறச்‌, என்ன, சொல்வான்‌, கூறும்‌, (௪௨௦௧) 
௧௧௯.--டுதுழதல்‌ ஆறுகவிகள்‌ - ஒதோடர்‌: வசிட்டழனிவன்‌ முந்தை 
யோர்‌ சேய்கையைக்கூறி, என்னணையால்‌ இராசீசியத்தை 
யங்கீகரிப்பா யேனல்‌. 
வேறு, 

களாகன்‌ 1புனலுணின்‌ றரியொர்‌ கேழலா 

யிளையெனுர்‌ இருவினை 2யேந்தி னானசோ 

வுளைவரும்‌ பெருமையோ செயிற்றி அட்புரை 

வளரிளம்‌ *பிறையிடை மறுவிந்‌ றோன்றவே. 


(இ-ள்‌.) (பூர்வகாலத்தில்‌), அரி - திருமால்‌, ஓர்‌ கேழல்‌ ஆய்‌ - ஒப்பற்ற 
தொரு ஆதிவராகமூர்த்தியாய்‌, உளைவு ௮ரு பெருமை ஓர்‌ எயிற்றின்‌ உள்‌ 
புரை-வருர்‌அதலிலாத பெருமையுடைய ஒரு கோரதந்தத்தின்‌ உள்ளிடச்தில்‌, 
வளர்‌ இள பிறையிடை மறுவின்‌ தோன்‌ ற-வளருர்‌ தன்மையுள்ள இளம்பிறைச்‌ 
சந்திரனிடத்‌.அக்‌ கள்ங்கம்போலச்‌ காணப்பட, கிளர்‌ அகல்‌ புனலுள்கின்று - 
பொங்குறெ பரந்த கடலவிணின்‌அ, இளை எனும்‌ திருவினை - பூமிதேவியை, 
ஏர்தினான்‌ - எடுத்தருளினான்‌; (௪-௮) 
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௮௦& கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியா 


இல கிரப்பெத்தக்கு .முக்தின பாத்மகல்பத்தைப்‌ 
பற்றிய பிரளயத்தின்‌ இறுதியில்‌ ஸ்ரீமச்சாராயண்ன்‌ ஏகார்ணவமான பிரளய 
சலத்தில்‌ முழுசியிருந்த பூமியை மேலேளடுக்க நினைத்து ஸ்ரீவராகாவ்தாரத்‌ 
தைச்‌ செய்தருளிக்‌ கோட்டுதனியாலே பூமியை எடுத்தவந்தன , னென்பத, 
இங்குக்குறித்த புராணவாலாறு, அரி - ஹரி; திறாமால்‌, அடியவர்‌ துயரை 
அழிப்பவன்‌, இரு.என்னும்‌ இலக்குமியின்‌ பெயர்‌, இங்கு, பெண்ணென்‌ றமாத்‌ 
இரமாய்‌ நின்றது; மாதர்களெல்லோரும்‌ இலக்குமியின்‌ விபவமேயாதலால்‌, 
- நிறக்குஞ்‌ செழுஞ்சுடர்க்‌ கோடுமிப்பாரு நிசாமுகத்துச்‌, சிறக்கும்‌ பிறையும்‌ 
களங்கமும்‌ போலு மெனிற்?ிறுசண்‌, மறச்குஞ்‌ சாஞ்செற்ற மாயோனரங்கன்‌ 
வராகமதாய்ப்‌, பிறக்கும்‌ பிறப்பின்‌ பெருமையெல்‌ வாறினிப்‌ பேசுவதே” 
்‌ என்ற இருவரங்கத்‌துமாலைச்செய்யுளிலும்‌ ஸ்ரீவராகராயனாஅ இருவெயிற்‌ 
அக்குப்‌ பிறையையும்‌ பூமிக்குக்‌ களங்க த்தையும்‌ உவ்மைகூறியவாறு காண்க, 
பி-ம்‌:-- புனலின்‌, எய்தினான்‌. 8உளவெனும்‌, “பிடி, (௧௨௦௨) 
௧௨௦. 1ஆதிய வமைதியி னறுதி யைம்பெரும்‌ 
பூதமும்‌ வெளி?யொ ழித்‌ தெவையும்‌ புக்கபி 
னாத$னைவ்‌ வகன்புன *னல்கி நண்ணருஞ்‌ 
சோ தியார்‌ தன்மையிற்‌ அயிறன்‌ மேயினான்‌. 

(இ-ள்‌) ஆதிய - €ழ்கடக்த, அமைதியின்‌ -. ௮ச்கல்பசாலத்தின்‌, அறுதி. 
முடிவிலே, ஐ பெரு பூதம்‌உம்‌-பஞ்சமகாபூதங்களும்‌, வெளி ஒழித்து - வெளிப்‌ 
பட்டுவிளங்குர்‌தன்மையைப்‌ போக்கி, எவைகஉம்‌ - எல்லாத்தத்‌அவங்கனாம்‌, 
புக்க பின்‌ - பசவானது சொருபத்திற்‌) பிரவேசித்து இலயமடைசத்தபின்பு, 
நாதன்‌ - தலைவனான அம்தமகாவிஷ்ணு, ௮ அகல்‌ புனல்‌ ஈல்தி - அந்தப்‌ பரந்த 
சலத்தை யுண்டாக்‌கி, ஈண்ண அரு சோதி ஆம்‌ தன்மையின்‌ - (பிறர்க்குப்‌) 
பொருர்‌அதற்கரிய ஒளிவடிவ்மான தன்மையோடு, அயிறல்‌ மேயினான்‌ - அறி 
தயில்செய்தலைப்‌ பொரும்‌ னான்‌; (௪-௮.) 


உலகமனைத்தையும்‌ அழித்து: மேலிட்ட பிரளயப்பெருங்கடலில்‌ நாரா 
பணன்‌ ஆலிலையின்மீது யோககித்திரை செய்தருளூன்‌ றன னென்பது, நூல்‌ 
அணிபு; ஆதிய அமைதியின்‌ - முன்புஉண்டான முறைமைப்படியே, அறுதி - 
்‌ முடிவில்‌, ஐம்பெரும்‌ பூதமும்‌ ஒடுங்யெபின்‌ எனினும்‌ அமையும்‌; இருஷ்டிகா 
லத்தில்‌ எர்தத்தத்துவத்தினின்று எம்தத்தத்துவம்‌ உண்டாயிற்றோ, அர்த 
முறைமைக்கு மாறாக லயகாலத்தில்‌ காரியப்பொருள்‌ காரண த்தினுள்‌ ஒடுக்கிக்‌ 
கொண்டே செல்ல, இறுதியாய்கின்ற பிரிருதியும்‌ புருஷனும்‌ பரமாத்மாவி 
னிடத்து லயப்படு மென அறிக, அகல்‌ ப புனல்‌ அசன்புனல்‌; சிறுபான்மை 
லகரம்‌ னகாமாயிற்று, பி-ம்‌:- 1 ஆதிய விறு இியினமைதி, ஆகிமினிஐ தியினமைதி, 
ஆதியவமைதியினிறவி, ஆதியவமைதியினிஅ இ, ஜழிர்‌து. 2 இவ்‌. “சண்ணி, 
சோ திபின்னதன்வயின்‌. (௪௨௦௩) 


- காண்டம்‌ ௧௨-திருவடிகுட்பேடலம்‌ ௮௦% 


௧௨௧. ஏற்றவித்‌ 1 தன்மையி னமாரர்க்‌ இன்னமு 
தூற்றுடைக்‌ 2கடல்வண அந்தி யுந்திய 
மூற்றிதழ்க்‌ கமலத்தி னொய்தின்‌ யாவையுக்‌ 
தோற்றுவித்‌ 8 அதவிட முதல்வன்‌ ஜோன்‌ றினான்‌. 

(இ-ள்‌.) ஏற்ற இ தன்மையின்‌ - (இங்கனம்‌ யோகநித்திரையை) ஏற்றுக்‌: 
கொண்ட இர்தத்தன்மையையுடைய, அமார்க்கு இன்‌ அமுத ஊற்று உடை 
கடல்வணன்‌ - தேவர்களுக்கு இனிய அமிருதத்தைச்‌ சொரிதலையுடைய கடல்‌ 
போலுங்‌ கரிய திருநிறமுள்ள திருமாலின ௮, உச்‌.தி-திருசாபி, உர்திய-தோற்று 
வித்த, நூறு இதழ்‌ கமலத்நின்‌-நூஅ இதழ்களையுடைய தாமரைமலரினின்‌ அ, - 
முதல்வன்‌ - (எல்லாப்பிராணிகளுக்கும்‌ ஆதியாகிய பிரமன்‌, நொய்தின்‌ 
யாவைஉம்‌ தோற்றுவித்து உதவிட - எளிதில்‌ எல்லாப்பொருள்களையும்‌ உண்‌ 
டாக்இத்தரும்பொருட்டு, தோன்றினான்‌ - வெளிப்பட்டான்‌; (எ-அ.) 


பிரமன்‌ தனது ஒவ்வொரு தினத்தின்‌ பகல்‌ முடிவில்‌ ரையித்‌ திகப்பிரளய 
' முண்டாகுந்தருணத்தில்‌ திருமாலின்‌ நாபிக்கமலத்திற்‌ பிரவே௫ித்து அங்கு 
நித்திரைசெய்‌திருக்து அப்பிரளயங்கழிச்சபின்‌ வெளியெழுக து மறுபடி உல 
* கங்களைப்‌ படைப்பானென்பஅ, அர்ற்கொள்கை, தன்மையிற்‌ கடல்வணன்‌ ' 
என இயையும்‌, தேவர்களுக்குத்‌ திருமால்‌ அமுதமூற்றின ௮, தேவர்களையும்‌ 
அசுரர்களையும்‌ கொண்டு திறாப்பாற்கடலைக்‌ கடைவித்த பொழுதில்‌ என்க. 
இனி, .*அமரர்க்கன்னமுஅற்றுடை' என்றதனால்‌, தேவர்களுக்குத்‌, திருமால்‌ 
அமிர்தம்போல. இனிமைதருவ னென்றதாகவுங்‌ கெர்ள்ளலாம்‌. கற்றிதழ்க்‌ 
கமலம்‌ - சதபத்திரம்‌; இங்கே, நூறு - பலவென்னும்பொருளஅ௮, ரொய்தின்‌- 
விரைவாக என்‌ ஐ ஓமாம்‌, பி-ம்‌: '-தன்மையாலன்பர்க்கு, £ “கடலவன்‌, கழலவன்‌. 
8உதவிய, 2௫ ..... (௧௨௦௪) 
௧௨௨. அன்றவ னுலகினை யளிக்க பகு 
அன்றனிக்‌ குலமுத லுள்ள வேந்தர்க 
ளின்‌றள வினுமுறை 2யிகந்து ளாரிலை: 
யொன்‌ அள்‌ துரையின்‌ சமுணரக்‌ கேட்டியால்‌. 

(இ-ள்‌. அன்‌ ௮-அக்காலத்தில்‌, அவன்‌ - அப்பிரமன்‌, உலகினை அளிக்க- 
உலகத்தைப்படைக்க, உன்‌ தனி குலம்‌ - உனது ஒப்பற்ற (சூரிய) குலம்‌, 
முதல்‌ ஆயெது - முதலில்‌ உண்டாயிற்று; உள்ள வேர்தர்கள்‌ - (அக்குலத்‌இல்‌) 
உள்ள அரசர்களுள்‌, முறை இகர்‌ உளார்‌ - முறைமைதவறினவர்‌, இன்று 
அளவின்‌உம்‌ இலை - இன்றைவரையிலும்‌ இல்லை; இனம்‌ உரை ஒன்று உளது. 
இன்னமுஞ்‌ சொல்லவேண்டுவ ஒன்று உள்ளது; உணர கேட்டி - ட்டு 

கேட்பாய்‌; (௪-2) 


“அ இமாலமல னாபிகமலத்‌ தயனுதித்‌ - தயன்‌ மரிசியெனு மண்ணலை 
_ய்ளித்சபரிசுங்‌, காதல்கூர்‌,தரு மரீ சிமசனாகி வளருங்‌ காபன்‌ கதிரருக்கனை 
யளித்த புரிசும்‌''என்று தொடங்க கலிங்கத்துப்பரணியிற்‌ கூறியவாறுக்‌ 


டக்‌ இ கம்பராமாயணம்‌ அயோத்தியர்‌ , 


காண்க, உணர - மனத்திற்பதிய, இதனால்‌ நீ மூத்தவனாயிருந்‌ து அரசுபுரிய 
மாட்டேனென்று கூறுவது முறைமையன்றென்‌்றவா அ. பி-ம்‌:--1இக்கெது, 
ஆயெ, ”இகழ்ச்‌அளார்‌, இகழ்ர்துளோர்‌, உரைக்க, உணர்த்த, உணர்த்தல்‌, 

௧௨௩, 1இதவிய லியற்றிய குரவர்‌ யாரினு 

மதவியல்‌ களிற்றினாப்‌ மஅவில்‌ விஞ்சைகள்‌ 
பதவிய விழுமையும்‌ 2பயக்கப்‌ $பண்பினா 
ஓ.தவிய வொருவனே யுயரு மென்பரால்‌, 

(இ- ன்‌ மதம்‌ இயல்‌ களிற்றினாய்‌ - மதத்தோடுபொரும்‌ திய கண்வ 
போன்றவனே! மத இல்‌ விஞ்சைகள்‌ - குற்றமில்லாத கல்விகளை, பதவிய 
இருமைஉம்‌ பயக்க - (உயிர்கள்‌ அனுபவிக்கும்‌) பதவியாகவுள்ள இம்மை 
மறுமையென்னும்‌ இரண்டினின்பங்களையும்‌ உண்டாக்குமாறு, பண்பினால்‌ 
உதவிய - அன்போடு கற்பித்‌. துக்கொடுத்த, ஒருவன்‌ஏ - ஆரிரியனொருத்தனே, 
இதம்‌ இயல்‌ இயற்றிய குரவர்‌ யாரின்உம்‌ - நன்மையாகிய செய்கைகளைச்‌ 
செய்றெ ஐங்குரவருள்ளும்‌, உயரும்‌ - மேன்மையடைவான்‌, என்பர்‌ - என்று 
(நூலோர்‌) கூறுவர்‌; (௭-௮. ்‌ 

தொழற்குரியசேவரும்‌, குரவரேயெனப்‌ பெரி தகோடியால்‌'! ந்‌ 
நற்பெருங்குரவராரெனக்‌, இர்தைதேர்வுறத்‌ தெரியரோக்கினால்‌, தர்தைதாயர்‌” 
என்று ழ்‌ இராமன்‌ கூறியதனால்‌, அதற்கு மறுதலையாக வல்கள்‌ 
'குரவர்யாரினும்‌...விஞ்சைகள்‌, .. உதவிய வொருவனே யுயறாம்‌' என்றொன; 
“ஏழுத்தறிவித்தவனிறைவனாகும்‌”? என்றார்‌ பிறரும்‌, இதம்‌ - ஹிதம்‌, குரவர்‌ - 
பெரியோர்‌; **அரசனுவாத்தியான்‌ தாய்‌ தந்தை தம்முன்‌, நிகரில்‌ குரவ ரிவர்‌?” 
என்றதனால்‌, ஐங்குரவரை யறிக, மத - வலிமையுமாம்‌; உரிச்சொல்‌; “மதலே 
மடனும்‌ வலியுமாகும்‌?' என்றார்‌, தொல்காப்பியனார்‌. பதவிய - குறிப்புப்பெய 
செச்சம்‌, பண்பு - கற்பிக்கும்‌ முறைமையுமாம்‌, பி-ம்‌;-1இதவியத. “பயந்த, 
பண்டுதான்‌, (௧௨௦௬) 

௧௨௪. என்றலால்‌ யானுனை 1யெடுத்து விஞ்சைக 
ளொன்றலா தனபல வுதவிற்‌ அண்மையர்‌ 
லைன்றெனா தின்றென தாணை யையநீ 
ஈன்‌ அ3போர்‌ தளியுனக்‌ குரிய காடென்றான்‌. 

(இ-ள்‌.) என்றலால்‌ - என்று (நாலோர்‌) கூறுதலால்‌, யான்‌; உனை 
எடுத்து - உன்னையாதரித்து, விஞ்சைகள்‌ ஒன்று அலாதன பல-மிகப்பலவான 
கல்விகளை, உதவிற்று - (உனக்குக்‌) கற்பித்தது, உண்மையால்‌ - உள்ள தாத 
லால்‌, . இன்று - இப்பொழுது, எனது ஆணை - என்னுடைய கட்டளையை, 
அன்று எனாது - தக்கதன்றென்று மறுக்காமல்‌, ஐய! நீ, போர்து - 
(மீண்டு) வ்ர்து; உனக்கு உரிய சாடு-உனக்குஉரிய இராச்சியத்தை, ஈன்று அளி 
“நன்றாகப்‌ பாதுகாப்பாய்‌, என்றான்‌ - என்று (ஸ்ரீராமனைநோக்கி விட்டன்‌) 


கூறினான்‌; (௭-2. 


காண்டம்‌ ௧௨. திருவட்குட்பேடலம்‌ ௮௦௫ 


ஜங்குரவருள்‌ விஞ்சையீந்தவனேயுயர்ந்தவ னென்று £ழ்க்கூறிய: முனி 
வன்‌, இதனால்‌ உனக்கு விஞ்சையைக்கற்பித்த எனதுஉரைப்படி அரசுமேற்‌ 
கொள்க என்னெறனன்‌, உனை-உனக்கு என்றுஉரைத்து, எடுத்து - தொடக்கி 
யெனக்‌  கொள்ளீனுமாம்‌. ஒன்றலாதன, பல - ஒருபொருட்பன்‌ மொழி, 
பி-ம்‌:-1எடுத்த. ன்‌ றலாமின்றெனாது. போர்தருள்‌., (௧௨௦௭) 

௧௨௫-டஇராமன்‌ வசிட்டனை நோக்கிக்‌ கூறத்தோடங்குதல்‌. 
° கூறிய முனிவனைக்‌ 1குவிக்த தாமரை 
சிறிய கைகளாற்‌ றொழுஅ செங்கணா 
2னாறிய சிந்தனை யறிஞ வொன்றுரை 
கூறுவ அளதெனக்‌ கூறன்‌ மேயினான்‌. 

( இ-ள்‌.) கூறிய - (இங்கனம்‌) சொன்ன, முனிவனை - வசிட்டனை, செம்‌ 
கணான்‌ - சிவர்ததிருக்கண்களையுடைய இராமன்‌, குவிர்த தாமரை, சீறிய 
கைகளால்‌ தொழுஅ-குவிந்த செந்தாமரை மலர்களை (ச்‌ தீமக்குப்‌ பகையென்று) 
சினந்த [மிகஒத்த] தன்கைகளால்‌ அஞ்சலிசெய்து வணங்கி, ஆறிய சித்தனை 
அறிஞ - அடங்யெ மனத்தையுடைய யாவும்‌ அறிந்தவனே! ஒன்னு உரை 
, கூறுவது உளத-(யான்‌) சொல்லவேண்டுவ அ ஒன்று உள்ளது, என - என்று 
சொல்லி, கூறல்‌ மேயினான்‌ - (அதனைச்‌) சொல்லத்தொடங்கினான்‌ ; (௭-அு.)- 
அதனை மேல்‌ கூன்றுகவிகளிற்‌ காண்க, 

கண்ணிற்லே இவந்தரேகைகளிருத்கல்‌, உத்தமபுருஷலக்ஷணம்‌; “கரிய 
வாகிப்‌ புடைபார்து மிளிர்க்து செவ்வரியோடி நீண்டவப்‌, பெரியவாய 
கண்கள்‌” என்றார்‌, இருப்பாணாழ்வாரும்‌, பி-ம்‌;--1குளிர்ச்த, குறித்த. 2ஆறின, 
அறிரவேறுரை, அதியவேறுள. (௧௨0௮) 

௧௨௭௬எழுன்றுகவிகள்‌ - தொடர்‌: இராமனது மறுமொம்‌, 
சான்றவ ராகதன்‌ குரவ 2ராகதாய்‌ 
போன்றவ ராகமெய்ப்‌ புதல்வ சாகதான்‌ 
றேன்றரு மலருளான்‌ சிறுவ செய்வெனென்‌ 
நேன்றபி னவ்வுரை முக்கு மீட்டதோ. 

(இ-ள்‌.) தேன்‌ தரு மலர்‌ உளான்‌ ெவ - தேனைச்‌ சொரிறெ தாமரை 
மலரில்‌ வீற்றிருக்கிற பிரமனது புத்திரனே! சான்றவர்‌ ஆக - பெரியோர்களே 
யாகுக; தன்‌ குரவர்‌ ஆக - தனது ஆடிரியரோயாகுச; தாய்‌ போன்றவர்‌ ஆக - 
தாய்முதலீயோரேயாகுக; மெய்‌ புதல்வர்‌ ஆக - ௪த்தியத்தையுடைய புத்தரே 
யாகுக: தான்‌ செய்வென்‌ என்று என்றபின்‌ - சான்‌ (ஒருவர்வார்ச்தைப்படி) 
செய்வேனென்ற சம்மதித்துஏற்றுக்கொண்டபின்‌, ௮ உரை . அரந்தவார்த்தை, 
மறுக்கும்‌ ஈட்டதுத - தடுக்கத்தக்க தன்மையுடையதோ! [அன்று என்றபடி]. 

ஒருவார்‌ ச்தையைக்கூறினவர்‌ தன்னினும்‌ மேற்பட்டவரேயானாலும்‌ £ழ்ப்‌ 
பட்டவயேயானாலும்‌ அவ்வார்த்தையின்படி செய்வதாக முன்னர்‌ ஒருவன்‌ 


அடச்‌ கம்பராமாயணம்‌ அயோத்‌ தியா -* 


ஒப்புக்கொண்டபின்பு அத மறுக்கத்தக்கசன்று என்பதாம்‌, ஐங்குரவருள்‌ 
ஆசிரியனை “குரவர்‌? என்‌ றதனாலும்‌, மற்றைகால்வரை *தாய்போன்றவர்‌' என்ற 
தனாலுங்‌ குறித்சான்‌. £தாய்போன்‌ றவர்‌ என்‌ றதில்‌, போன்றவர்‌ என்பது-ஒப்பில்‌ 
போலியாய்‌, உரையசைமாத்திரமாய்‌ நின்றது; “'ஒப்பில்போலியு மப்பொருட்‌ 
டாகும்‌'*? என்ற இலக்கணத்தையும்‌, 'ரெருப்பழல்‌ சேர்ந்தக்கால்‌ ரெய்போல்‌ 
வதூஉம்‌, எரிப்பச்சட்டெல்வ ரோயாக்கும்‌' என்ற இலக்கயெத்தையுய்‌ காண்‌ ௧, 
இனி, குரவர்‌ - ஐங்குர்வ ரெனக்கொண்டு, தாய்போன்றவர்‌ - பெற்றதரய்‌ 
போலத்‌ தலையளீசெய்பவர்‌ என்பாரும்‌ உளர்‌. . மெய்ப்புதல்வர்‌-உடம்பினின்‌ அ 
தோன்றிய புத்திர ரெனினுமாம்‌, ஆக - இடைச்சொல்‌ தன்மைப்பட்டு விகற்பப்‌ 
பொருளில்வந்கது. 'பி-ம்‌:-1தம்‌. 2தந்தைதாய்‌. *பொய்ப்புலையர்‌. (௧௨௦௧) 
௧௨௭. தாய்பணித்‌ தவந்தன தந்‌ைத செய்கென 

வேய3வெப்‌ பொருள்களு மிறைஞ்சி மேற்கொளாத்‌ 

தீயவப்‌ புலையனிற்‌ செய்கை 5தேர்லொ 

நாயெனத்‌ *திரிவது 5நல்ல தல்லதோ, 

(இ-ள்‌.) தாய்‌ பணித்து வந்தன-தாய்‌ சகட்டளையிட்டுவர்‌சவையும்‌, த்தை 
செய்க என ஏய-தந்தைசெய்வாயென்று ஏவியவையுமாகிய, ௭ பொருள்கள்உம்‌- 
எந்தக்காரியங்களையும்‌, இறைஞ்ச மேல்கொளா-வணங்டச்‌ ரெமேற்கொள்ளாத, 
தீய ௮ புலையனின்‌ - கொடிய அந்தப்புலையனைச்காட்டிலும்‌, செய்கை தேர்‌. 
இலா சாய்‌ என திரிவது - செய்யத்தக்கவற்றை அறியாத காயாக எங்கும்‌ 
அலைவது, ஈல்லது அல்லதுஓ - ஈல்லதன்றோ? (௪-௮.)--அல்லதோ - தேற்றம்‌, 

இன்னவை செய்யத்தச்சவை யென்றும்‌ இன்னவை செய்யத்தகாதவை 

“யென்றும்‌ ஆய்ச்துஉணரத்தக்க மானிடப்பிறப்பில்‌ தோன்றி மாதாபிதாக்களது 

வாக்கியத்தைப்‌ பரிபாலகஞ்செய்யாச கருமசண்டாளனது பிறவியினும்‌ விவேக 
மில்லாம லலைூற நாய்ப்பிறப்பே ஈல்லது என்பதாம்‌, தர்தைதாயர்‌ சொல்லை 

-மேற்கொள்ளாதவனைப்‌ புலையனெனத்‌ இட்டுகன்றான்‌ இராமனென்க, மேற்‌ 
கொள்ளாதவனுடைய குற்றத்தால்‌ ஈாயாய்த்திரிவது ஈல்லதென நாய்ப்‌ பிற்‌ 
விக்கு மேன்மைகூறியது - அகமகீழ்ச்சியணி யென்னும்‌ உல்லாஸாலங்கா ர 
மாம்‌, பி-மீவர்தது. “மெய்ப்‌, 3தேர்கலா. 4*இிரிபவை, சல்லவல்லவோ, 
ஈல்லவல்லவே, ஈல்லதாகுமோ, 

௧௨௮ முன்னுறப்‌ பணித்தவர்‌ மொழியை 1யானென 
சென்னியிற்‌ கொண்ட அ 8செய்வெ “னென்றதன்‌ 
பின்னுறப்‌ பணித்தனை *பெருமை யோயெனக்‌ 
கென்னினிச்‌ செய்வதை யுரைசெ யிங்கென்றான்‌. 

(இ-ள்‌.) முன்‌ உற - முற்பட, பணித்தவர்‌ - கட்டளையிட்ட தாய்தந்தை 
யரது,. மொழியை-வார்த்தையை,யான்‌--,என சென்னியில்‌ கொண்டு - எனது 
சிரரின்மேற்கொண்டு (கொண்டாடி), ௮௮ செய்வென்‌ என்றதன்‌ பின்‌ உற ஃ 


(௧௨௧0) 


காண்டம்‌ ௧௨. திருவடிசுட்பேடலம்‌ ௮௦௭ 


'அச்கட்டளையைச்‌ செய்வேனென்று உடன்பட்டபின்னாக, பணித்தனை - 
(சீ வேது இதனைச்‌) கட்டளை யிட்டாய்‌; பெருமையோய்‌ - சிறப்புடைய முனி 
வனே! இனி செய்வதை - இணி (சான்‌) செய்யத்தக்கதை, எனக்கு, 
ஈங்கு - இப்பொழுது, என்‌ உரை செய்‌ - யாதென்று சொல்லியருள்வாய்‌, 
என்றான்‌ - என்று (வசிட்டனை கோக்க இராமன்‌) வினவினான்‌; (௭-.று,) 
முன்னர்க்கூறிய தாய்தந்தையரின்‌ வாக்யெமே பரிபாலிக்கத்தக்க த; 
அதற்கு மாறாக நீ பின்னர்க்‌ கூறியது செய்யத்தச்சதோ என்றபடி, செய்வதை 
என்பதில்‌, ஜகாரத்தைச்‌ சாரியையாக்‌ கொள்ளுதலும்‌ சேராம்‌, சபெருமையேர்‌ 
என்றபாடத்திற்கு - முன்னே கட்டளையிடப்பட்டு ஈரான்‌ செய்யுமாறு ஏன்ற 
தைச்‌ கைவிட்டிடும்படி பின்னே வந்த உன்‌ சொல்லை மேற்கொள்ளவேண்டு 
மென்பது உண்டோ? என்றவாறு, பி-ம்‌:--1யானது, “சொண்டன்ன, செய்‌ 
வன்‌. *என்றமின்‌, என்றதின்‌. செய்வதென்று, (௪௨௧௧) 
௧௨௯௮-மழனிவன்‌ மாறுகூற்ழடியாமலிநுக்கப்‌. 
பாதன்‌ தன்துணிபு கூறுதல்‌. 

முனிவனு முரைப்பதோர்‌ முறைமை 1கண்டில 

மினியென விருந்தன னிளைய மைந்தனு 

மனையதே 2லாள்பவ ரரள்க 8நாடுகான்‌ 

பனிபடர்‌ காடுடன்‌ படர்தன்‌ மெய்யென்றான்‌. 

(இ-ள்‌.) (அதுகேட்டு), முனிவன்உம்‌ - வடட்டனும்‌, இணி உரைப்‌ 
பது ஓர்‌ முறைமை கண்டிலம்‌ என - இதற்குமாறாகச்‌ சொல்வதொருரீ இயைச்‌ 
காணோமென்று கருதி, இருந்தனன்‌ - சும்மாஇருந்தான்‌! (அதன்பின்‌), இளைய 
மைந்தன்‌உம்‌ - பரதனும்‌, $(அனையதுஏல்‌ - அப்படியானால்‌, காடு ஆள்பவர்‌ 
ஆள்க - இராச்யெத்தை ஆளுபவர்‌ ஆளட்டும்‌; (அதனைப்பற்றிச்‌ சிர்தியாமல்‌), 
நான்‌ -, பணி படர்‌ காடு உடன்‌ படர்தல்‌ - பனியிக்சகாட்டில்‌ இராமனுடன்‌ 
செல்லுதல்‌, மெய்‌- உண்மை, என்றான்‌-என்று (உறுதியாகச்‌) கூறினான்‌; (௪-௮.) 

ஆள்பவர்‌ ஆள்க - எவரேனும்‌ ஆளட்டும்‌ என்றபடி, பனி படர்‌ - (அச்சம்‌ 
விளைத்தலால்‌) ஈடுச்கந்தருர்தன்மை மிக்க என்றுமாம்‌. பி-ம்‌:—1சண்டிலன்‌. 
3ஆண்டவராள்௧, ஆண்டவராண்ட. “சாடெனாப்‌. (௧௨௧௨) 

௧௩௦.--வானத்தில்‌ தேவர்கூடி ஆராய்தல்‌. 
அவ்வழி யிமையவ ரறிந்து 'கூடினா 
ரிவ்வழி 2யிராமனை யிவன்கொண்‌ டேகுமேற்‌ 
செவ்வழித்‌ சன்றுகஞ்‌ செயலென்‌ றெண்ணினார்‌ 
கவ்வையர்‌ விசும்பிடைக்‌ $கழறன்‌ மேயினார்‌. 

(இ-ள்‌.) ௮ வழி - அச்சமயத்தில்‌, இமையவர்‌ - தேவர்கள்‌, அறிந்து - 
. (இங்கு ஈடர்தவற்றையெல்லாம்‌) உணர்ந்து, கூடினார்‌ - ஒருங்கு சேர்ந்து, 
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(இ வழி - இப்பொழுது, இராமனை, இவன்‌ - பரதன்‌, கொண்டு 
ஏகும்ஏ்ல்‌ - வலியமீட்டுக்கொண்டு செல்வானாயின்‌, ஈம்‌ செயல்‌ - (அரக்கரை 
யழித்சலாகய) ஈமது செய்கை, செல்‌ வழித்து அன்று - ஈல்லவழியில்‌ 
நடப்பதாகாது, என்று --, எண்ணினார்‌ - ஆலோடித்தவர்களாய்‌,- கவ்வை 
யர்‌ - (அதனால்‌) அன்பமுற்றவர்களாய்‌, விசும்பிடை - ஆகாயத்தில்‌, கழறல்‌ 
மேயினார்‌ - சொல்லத்தொடங்கனார்கள்‌ ; (எ-அ.)-—அத்னை, அடுத்த கவியிற்‌ : 
காண்க, கவ்வை - ஆரவார முமாம்‌, ve 
பரதன்‌ இவ்வளவுபிடிவாசமாக நாடுசெல்லமாட்டேனென்‌ அ இருக்தானா 
இல்‌, காடு பாழாய்விடவொண்ணாது'என்ற சாரணச்தைமுன்னிட்டு இராம 
பிரான்‌ ஒருகால்‌ மீண்டு ஈகர்க்குச்‌ சென்றிட்டானானால்‌ ராட்சசசங்கார மாகிற 
ஈமக்குவேண்டிய தொழில்‌ நிறைவேறாத போய்விடுமே என்று அஞ்சி ஒன்று 
கூடி ஆலோடத்துப்‌ பின்வருமாறு கூறலாமின ரென்ச. பி-ம்‌:--கூறினர்‌. 
2இராமனுவற்கொண்டு, *சழறினாரோ. ்‌ (௧௨௧௯) 
௧௩௧.--டுராமனைத்‌ தந்தைசோல்லைப்‌ புரக்குமாறும்‌ பாதனைப்பதினுன்‌ 
காண்டு அரசுபுரியுமாறும்‌ தேவர்கள்‌ கூறுதல்‌, 

ஏத்தரும்‌ பெருங்குணத்‌ தராம னிவ்வழி 

1போத்தரும்‌ தாதைசொற்‌ புரக்கும்‌ பூட்சியா 

னாத்தவாண்‌ டேழினோ டேழு மர்நிலங்‌ 

காத்தலுன்‌ கட2னிவை கடமை யென்றனர்‌. 


(இ-ள்‌.) ஏத்த அரு - புகழ்தற்கு அருமையான, பேரு குணத்து-சிறந்த 
குணங்களையுடைய, இராமன்‌, தாதை சொல்‌ புரக்கும்‌ பூட்சியான்‌ - சந்தை 
யின்‌ சொல்லைப்‌ பாதுகாக்கும்‌ உரிமமயையுடையவனாய்‌, இ வழிபோத்தறும்‌ - 
இவ்வனத்தினிடத்திற்‌ செல்வான்‌ ; ஆத்த [யாத்த] - (தந்தையால்‌) நியமிக்கப்‌ 
பட்ட, ஆண்டு எழினோடு எழ்உம்‌ - பதினான்குவருஷகாலமும்‌, ௮ நிலம்‌ காத்‌ 
தல்‌ - அவ்விராச்யத்தைப்‌ பாதுகாத்தல்‌, உன்‌ கடன்‌ - உனதுமுறைமை, 
இவை கடமை - இவ்விரண்டும்‌(உம்‌ இருவராலும்‌ தவறாது நிறைவேற்றற்‌ 
குரிய) கடமைகளாம்‌, என்றனர்‌ - என்று (தேவர்கள்‌) கூறினார்கள்‌ ; (எ-அ.) 

போதரும்‌ என்பது, எதகைரோக்ி விரிந்துகின்றது, பூட்டு - ஏற்றுச்‌ 
கொள்ளும்‌ ஒழுச்சம்‌ ; பூண்‌ என்னும்பகுதியும்‌, 9 என்னும்‌ விகுதியும்‌ பெற்ற 
தொழிலாகுபெயர்‌, ஆத்த - யாத்த; இவ்வளவென்று வரையறுத்த என்க. 
பி-ம்‌:--1பூத்தருர்‌. இ, ்‌ (௧௨௧௪) 

௧௩௨டுராமன்‌ *தேவவாக்கியம்‌ தவறத்தக்கதன்றதலால்‌, அரசை 
மேற்கொள்க' என்று பாதனை வேண்டூதல்‌, 
வானவ ருரைத்தலு மறுக்கற்‌ பாலதன்‌ 
ஜியானுனை யிரக்கன னினியென்‌ னணையா 
லானதோ 1ரமைதியி னளித்தி பாசெனாத்‌ 
தானவன்‌ 2அணைமலர்த்‌ தடக்கை பற்றினான்‌. 


காண்டம்‌... .  ௧௨.--திருவடிசூட்பேடலம்‌ ௮௦௯. 
(இ-ள்‌) வானவர்‌ உரைத்தலும்‌ - தேவர்கள்‌ (இவ்வாறு) கூறியுவள 
விலே, (ஸ்ரீராமன்‌ பரதனை சேக்‌), “£மஅக்கற்பாலது அன்ற. - (இத்தேவ்‌ . 
வாக்கியம்‌) தடுக்கச்‌ தன்மையதன்‌ அ: . யான்‌ உனை இரர்தனன்‌ .., கான்‌ உன்னை. 
வேண்டிக்கொண்டேன்‌ ; இனி, என்‌. ஆணையால்‌ - என. கட்டளைப்படி, 
ஆனத ஓர்‌ அமைதியின்‌: - தகுதியான முறைமையால்‌; பார்‌ அளித்தி - பூமியை 
அரசாள்வாய்‌,” எனா-. என்‌அசொல்லி, தான்‌, அவன்‌ - அப்பாதன து, துணை : 
மலர்‌ தட னீக - இரண்டு தாமரைமலர்போன்ற பெரிய கைகளை, பற்றினான்‌. 2 

பிடித்துச்சொண்டான்‌ ; (௪-௮) 


*வானவருரையும்‌ மறுச்சச்சச்ககன்று; மானுங்கட்டனை யிடுகிறேன்‌; சான்‌ ' 
வனவாசஞ்செய்யுங்கால்‌ நீ அரசுபுரிக? என்று  வேண்டிக்தொண்டனன்‌ இராம - 
னென்க,. பெரியோனாதலாழ்‌ கையைப்‌ பற்றினான்‌. , “ஆனதோ ரமைதியின்‌?: 
என்பதற்கு - நியமிக்கப்பட்டதான ஒருகாலவரையரையளவும்‌ என்றலும்‌ 
ஒன்‌ அ, டடம; அவதிபோய்‌, மலர்‌, = (௧௨௪௫) 

௧௩௩,--பாதன்‌ இராமனை நோக்கிக்‌ கூறும்‌ பிரதிஜ்தை, 
ஆமெனி லேழிசண்‌ டாண்டி லையமீ 
காமநீர்‌ 1ரெடுசகர்‌ மண்ணி நானிலம்‌ 
22 காமுறை புரிகிலை யென்னிற்‌ கூரெரி 
சோமிது காதரின்‌ னாண சாற்றினேன்‌. 

(இ-ள்‌. ஆம்‌ எனில்‌ - அப்படியானால்‌, ஏழ்‌ இரண்டு ஆண்டில்‌ - பதி 
ஞன்குவருடங்‌ கழிர்தவுடன்‌, ஜப - தலைவனே! நீ, காம மீர்‌ செடு, கர்‌ 
நண்ணி - (பகைவர்க்கு) அச்சர்தருறெ. அகழிரீர்குழ்ச்ச பெரிய அயோத்தியா 
கரத்தை படைச்‌, நானிலம்‌ - பூமியை, கோ முறை புரிகிலை என்னின்‌ - 
அரசாட்சி: செய்திடாமாயின்‌, (யான்‌), கூர்‌ எரி சாம்‌ இது - மிக்க அக்கினியிற்‌ 


பிரவேரெத்து இறப்பதாயெ இத, சாதம்‌-சத்தியம்‌ ; நின்‌. ஆணை சாற்றினேன்‌ - 
உ -ன்மேல்‌ ஆணையிட டுக்‌ க றினேன்‌ ; ; (௪-௮) 


நீ பதினான்குவருடங்கழிர்‌த௮ அம்‌ ஒருகாள்கூடச்‌ தாமதித்தலாகாத; வராது 
ஒருநாள்‌ தாழ்த்தா யாயினும்‌ அக்னிபிரவேசஞ்செய்‌த என்னுயிரை ம்பி 
னென்று பாதன்‌: கூறின னென்க, காம்‌ - அச்சங்குறிச்கும்‌ உரிச்சொல்‌ ; ௮ - 
, சாரியை ;. இணி, ஈாமம்‌.- வடசொல்லாய்‌, பிரசித்தியுமாம்‌, பிஃம்‌;_அயோத்‌ 
இயை, “கோன்முறை, “சாவது, (௧௨௧௬) 
௧௩௪, ராமன்‌ பாதன்‌ கூற்றுக்கு இணங்குதல்‌. 
என்பது சொல்லிய பரதன்‌ யாதுமோர்‌ 
1 அன்பில்‌ னவன அ துணிவை தோ க்னொ 
னன்பின னுருனெ னன்ன ' தாகென்றான்‌ 
ழன்புகழ்‌ தன்னினும்‌ பெரிய தன்மையான்‌... 
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(இ-ள்‌.) என்பது - என்ற இவ்வார்த்தையை, சொல்லிய - சொன்ன, 
பரதன்‌, யாதுஉம்‌ ஓர்‌ துன்பு இலன்‌ - யாதொரு துன்பமுமில்லாதவனானான்‌; 
தன்‌ புகழ்தன்னின்‌உம்‌ பெரிய தன்மையான்‌-, தனது கீர்த்திதன்னிலும்‌ பெரிய 
தாகப்பெற்ற தன்மையுடைய ஸ்ரீராமன்‌, அவனது துணிவை நோக்கினான்‌ - 
அப்பரதன து மனவுறுதியைச்‌ கருதி, அன்பினன்‌ - அன்புடையவனாய்‌, உருகி 
னன்‌-மனமுருனெவனாய்‌, அன்னது ஆக என்றான்‌-அவ்வாறேயாகுக வென்று 
கூறினான்‌ ; (௪-று.) ர 


பதினான்குவருடங்‌ சழிர்தவாறே தவறாது வந்து அரசாள்வேன்‌ என்ற 
னனென்பதாம்‌, பரம்பொறாளான இராமன அ பெருமையையதிக்து புகழ்ச்‌ 
அரைப்பது உலகத்தில்‌ எவராலும்‌ இயலாதாதலால்‌, “தன்புகழ்‌ தன்னினும்‌ 
பெரியதன்மையான்‌” என்றார்‌; இனி, இதற்கு - தன த$ர்த்தியினும்‌ மிக்க ஈற்‌ 
குணங்களையுடையா னெனினும்‌ அமையும்‌, பி-ம்‌:-*துன்பமேலாதவன்‌, 
துன்பிலனன்னவன்‌, 2உருனான்‌. *அழுதுசோர்ச்‌ தனன்‌. (௧௨௧௭) 
௧௩௫. இராமனிடம்‌ திநவடிநிலையைப்‌ பாதன்‌ வேண்டிப்பெறுதல்‌. 
விம்மினன்‌ பரதனும்‌ வேறுசெய்வ தொன்‌ 
1 நின்மையி னரிதென வெண்ணி யேங்குவான்‌ 
செம்மையின்‌ றிருவடித்‌ தலந்தச்‌ திகென 
வெம்மையுச்‌ 3தருவன விரண்டு ஈல்கினான்‌, 


(இ-ள்‌.) (பின்பு), பரதன்‌உம்‌ --, வேறு செய்வது ஒன்று இன்மையின்‌ - 
வேறு செய்யக்சடவதொன்று மில்லாமையால்‌, அறிது என எண்ணி விம்‌ ர 
மினன்‌ எங்குவான்‌ - (இராமபிரானைப்‌ பிரிக்துசென்று அரசாளுதல்‌) அரியதா 
மென்று நினைத்துக்‌ கலங்தெதிகைத்தவனாய்‌, திரு அடி தலம்‌ செம்மையின்‌ 
தந்தீக என - (உனது) திருவடிகிலையை [பாதுகையை] அன்போடு கொடுத்‌ 
தருள்வாயென்‌ அ (இராமனைப்‌) பிரார்த்திக்க, (அப்பெருமான்‌), எம்மைஉம்‌ தரு 
வன இரண்டுஉம்‌ ஈல்கினான்‌ - எல்லாவுலக வின்பங்களையுங்‌ - கொடுத்தருள்‌ 
-வனவான (தன்‌) இரண்டுதிருவடிகிலையையுங்‌ சொடுத்தருளினான்‌ ;. (௭-௮. 


தந்திக என்பது-வியங்கோள்‌ திரிசொல்‌. இராமனது தஇருவடிநிலையே இம்‌ 
மைமறுமையைத்‌ தரவல்ல தென்க. இருவடிகிலையை எவர்கள்‌ பூசிக்கன்றன 
ரோ, அவர்மாட்டுத்‌ திருமால்‌ இரங்கி அருள்சுரப்பா கலால்‌, இவ்வாறு கூறி 
யது, பி-ம்‌:--1இன்மையது. 2செம்மறன்‌, செம்மைநின்‌. 3தவிர்ப்பன. 

விட்டன்‌ இராமபிரானுள்ளஇடத்அுக்குத்‌ தாய்மார்களோடு வந்து 
சேர, இராமனைக்கண்ட தாய்மார்‌ பேரொலியுண்டாகப்புலம்பிக்‌ கண்ணீ 
ரைச்‌ சொரிய, இராமன்‌ €தாலட்சுமணருடன்‌ தாய்மாரை வணங்னெபின்‌ 
வடட்டரையும்வணங்க யாவரும்‌ உரியபடி உட்கார்ச்சனராக, பிறகு பாதனைச்‌ 
சடைமுடியுடனிருக்குங்‌ காரணத்தை இராமன்‌ வினவ, பரதன்‌ இராமனை 


காண்டம்‌. ௧௨ திருவ்டிகுட்பேடலம்‌ = அக்க்‌ 


இராச்சியத்தை யங்£கரிக்கும்படி பிரார்த்திக்க, இராமன்‌ £தந்தையின்கட்டளை 
யைக்‌ சடக்கலாகாது: சர்தைகொடுத்த இராச்யெத்தை நீ பாத.காச்சவேண்டும்‌: 
சான்‌ வனவாசஞ்செய்யவேண்டும்‌' என்று . நிரூ த துச்சொல்லினான்‌ : பின்பு 
்‌ இரவுகழிய, மறுசாள்‌ பொழுதுபுலர்ந்து நித்‌ தியகர்மாதுஷ்டானங்களைக்செய்‌அ 
விட்டு, இராமலுள்ளவிடத்து யாவருங்‌ கூடினர்‌, அப்போது பாதன்‌. (பிறனு 
டைய இராச்சியத்தை எப்படிச்‌ சைப்பற்றலா .மென்னவேண்டா: எனக்கு நீ 
கொடுத்த இராச்யெத்தைத்‌ -திருப்பிக்கொடுக்கறேன்‌: அங்கீகரித்து அசசுபுரிக? 
என்று வெகுவாகச்சொல்லிச்‌ தர்தைமாணத்தைக்‌ குறித்தும்‌ இராமனது 
வனவாசத்தைக்குறித்தும்‌ வெகுவாக வருர்தியிருந்தான்‌ ; ருத்விக்குகளும்‌ 
ஈகரத்தவரும்‌. தாய்மார்களும்‌ எல்லோரும்‌ பரதனைக்‌ கொண்டாடி, அரசைச்‌ : 
சைச்கொள்ளுமாறு இராமனை வேண்டினர்‌. பிறகு இராமன்‌ பலவகையான 
தத்துவ வசனங்களால்‌ தேற்றித்‌ தந்சையின்‌கட்டளையைச்‌ தவருமல்‌ இருவரும்‌ 
புரியவேணுமென்ன வற்புறுத்திக்‌ கூறினான்‌ : பின்‌ பரதன்‌ இராமனது தன்‌ 
மையைக்கொண்டாடி, *மதிமயங்கிப்‌ பெண்வலையிற்கெ௫ுத்‌ தருமாதிக்ரெமச்‌ 
தைச்‌ செய்தால்‌ சற்புத்திரன்‌ அத்திச்செயலுக்கு இடங்கொடுச்சலாமோ? தரும 
, முணர்ந்த நீ இப்போது கொண்டிருக்கும்‌ தாபஸதர்மத்தைவிட்டு கூத்‌ திரியதரு 
_ மத்தை மேற்கொண்டு இராச்சியத்தைப்‌ பரிபாவிப்பாயாக; இதவே செய்யத்‌ 
தக்க தருமம்‌” என்ன, இராமன்‌ பரதனைரோக்டி, “அரசர்‌ விவாககாலச்தில்‌ 
இராச்சியத்தைச்‌. சுல்கமாக. பிரதிஜ்ஞைசெய்‌்திருர்‌ தனர்‌, சம்பராசாயுத்தத்‌ 
தில்‌ உன்தாய்‌ உதவியதற்காக இரண்டுவரங்கள்‌ கொடுப்பதாக வாக்களித்தனா, 
அவள்‌ அவ்வரங்களைக்‌ கேட்ச மன்னவர்‌ தந்தனர்‌; ஆதலால்‌, தருமாதிக்கரம 
மில்லை, அவ்வரத்திற்குஏற்ப நான்‌ சீதாலட்சுமணரோடு வனத்துக்கு 
வந்தேன்‌ : மீ என்னைப்பற்றி மகாராஜர்‌ கைகேயியினிடம்‌ பட்ட கடன்‌ 
திரும்படி சத்துருக்னெனைத்‌ அணேயாகவைத் துக்கொண்டு அரசுபுரிக? என்‌ 
ரன்‌. அப்போது . ஜாபாலியென்னும்‌ முணிவன்‌ சார்வாகமதத்தை மேற்‌ 
கொண்டு வெகுவாகச்‌ சொல்லி . £இராச்யெத்தைச்‌ கைப்ப ற்றுக* என்ன, 
இராமபிரான்‌ ஜாபாலி கூறிய மதத்தை மிக்க சினத்தோடு வெகுவாகக்‌ 
கண்டித்து வைஇகமதத்தை நிலைகாட்டினான்‌. அப்போது வூட்டன்‌ ஜா 
பாலியின்கருத்தைத்‌ . தெரிவித்‌ அக்‌ சன ச்தைமாற்றி, முன்னையோரின்‌ ஒழுக்‌ 
கத்தை யெடுத்அக்காட்டி, ₹ரீயே அரச்புரிதல்‌ தக்கது? என்று சொல்லவும்‌ 
“தக்தையினாணைக்குக்‌ €ழ்ப்படிவது முச்யெமேயன்றிச்‌ குலதர்மத்தைக்‌ கவ 
ணித்தல்‌ முக்யெமன்அ? என்ற கருத்துச்தோன்ற இராமன்‌ வாளாவிருக்க, 
மீண்டும்‌ வடட்டன்‌ ஞானத்தைத்‌ தீருங்‌ குரு தீந்தைதாயரைக்காட்டி லும்‌ 
மேலானவனாதலால்‌, உன்தந்தைக்கும்‌ உனக்கும்‌ ஞானோபதேசஞ்செய்த என்‌ 
வார்த்தையைமீருமல்‌ அரசுபுரிக? என்ன, இராமன்‌ “ஸமஸ்ததறாமங்களைப்‌ புரிவ 
தீற்குஞ்‌ சாதனமான இந்த உடலைப்‌ பெற்று வளர்த்துப்‌ போ த்திய தாய்தந்தை 
யர்‌ ஞானாசாரியனைக்காட்டிலும்‌ மேலானவர்‌; மேலும்‌ தந்தைக்கு முதலிற்‌. பிர 
திஜ்ஞைசெய்‌ அவிட்ட தனால்‌ இப்போது அதற்குமாறாகச்‌ செய்யத்தக்கது) யுக்த 


அக்க க்ம்பராமாயணம்‌ அயோத்‌ தியர்‌ ஆ 


மன்ற? ்‌ என்றான்‌. அப்பால்‌ பரதன்‌ மனச்தலித்து ப்‌ இர்யஸ்‌ என்மி ச து அஞுள்பிரி 
யாதிருக்கும்வரையில்‌ .இந்தப்பர்ணசாலையின்‌ வாசலில்‌ உணவின்றித்‌ தருப்பத்‌ 
. தையிட்டு அவர்க்குக்குனுக்கே படுத்திருப்பேன்‌ என்று சொல்லி அக்கனமே 
செய்தான்‌, இராமன்‌ பாதனைப்பார்த்து “குழர்தாய்‌! பிராமணன்மாத்திரம்‌ தன்னி 
டம்‌ கடன்வாக்கிக்கொண்டு ஏமாற்றப்பார்க்கிறவனிடம்‌ இங்கனம்‌ குறுக்காகப்‌ 
படுத்துக்கொண்டு பீடித்‌தவாங்கலாமேதவிர, க்த்ரியனாகயரீ இங்கனஞ்செய்‌ 
வது தருமமன்று: ள்ழும்திறா, : புற்ப்ப்ட்‌டு அயோத்திசேருச! என்றனன்‌: பாதன்‌ 
உடன்‌ வர்தவர்களைப்‌ பார்த்து “நீங்களாவது என்னண்ணனை த்‌ திருப்பமாட்டீர்‌ 
தள்‌?” என்ன, அவர்க்ளும்‌ இராமனது தருமத்திற்‌ பிடிமானத்தை ஈன்கறிர்‌ 
இருக்கிறோம்‌; ஆகையால்‌, இவனைத்‌ திருப்பச்சா த்‌. தியமில்லை' என்ன, இராமன்‌ 
பரதனைப்பார்த்து, *தருமத்திற்‌ கண்வைத்த உன்‌ ஈண்பர்களும்‌ இவ்வாறு 
சொல்லுகின்றனர்‌; நீ க்ஷத்தியர்ச்குத்சகாத காரியத்தைச்‌ செய்தாயாதலால்‌, 
'பிராயச்செதமாக என்னையும்‌ ஜலத்தையும்‌ பரிப்பாயாக? என்ன, பரதனும்‌ 
எழும்‌ து அங்ங்னமேசெய்‌ ௮, ஜனங்களை ரோக்டி, ஈான்‌ என்‌ தர்தையையாவ அ 
இராச்சியம்‌ வேணுமென்று கேட்ட தில்லை: தாயையும்‌ விதிக்கவில்லை, என்‌ அண்‌ 
ணன்‌ வன்ஞ்செல்ல அனும்‌ தியும்செய்யவில்லை ; இராமன்‌ தந்தையின்‌ சொல்லைத்‌ 


தவராதுசெய்யவேணுமாயின்‌ அவனுக்காக நான்‌ பகினாலுவருஷம்‌ வனவாசஞ்‌ ்‌ 


'செய்கறேன்‌; எனக்குப்பதிலாக இராமன்‌ இராச்செத்தையாளட்டும்‌: அப்போ ௫ 
இருவரும்‌ சச்தைசொல்லை ம்ட,த்தியவராவோம்‌' என்ன, இராமன்‌ . (தந்‌ைத 
எதைச்செய்தாரோ அதை மாற்‌ ற மக்கு வல்லமையில்லை ; சக்தியில்லாம ற்போ 
னால்‌ ஒருவனுச்துப்பதில்‌ மற்றொருவன்‌ அதைச்செய்யலாம்‌: சக்திமானாயிறாப்ப 
வன்‌ செய்தல்கூடா அ. ஆகையால்‌, பதினான்குவருஷம்வனவாசஞ்செய்‌அமுடிந்த 
தும்‌ இராச்சியத்தை யொப்புக்கொள்வேன்‌? என்று நகரத்தவர்‌ முதலியோரை 
ரோக்டிச்சொல்லி, பரதனைப்பார் த்‌. அ (மன்னவர்‌ வார்த்தையின்படி நான்‌ ஈடந்து 
கொண்டேனாசையால்‌, நீ என்‌ -வார்த்தையின்படி பட்டங்கட்டிச்கொண்டு 
தர்தையைச்‌ ௪த்தியர்தவமுதவராக்குக' என்றனன்‌. அங்குக்‌ கண்ணுக்குத்தெரி 
யாமல்‌: மறைந்திருந்த ஹித்தர்கள்‌ சதேவரிவிகள் முதலானோர்‌ அவ்வுடன்பிறர்‌ 
தொரின்‌ தர்மஸ்வபாவத்தை 'மெச்சிக்கூறி, இராவணவதத்தைவிரும்பி, பர்‌ 
தனைநோக்க” இராமன்‌ மொழிப்படியே செய்து தந்தையைக்‌ சச்‌.இயசர்தனாக்‌ 
குக்‌ என்றுசொல்லிச்‌ சென்றனர்‌. பாதன்‌ தன்விருப்பம்‌ ஈடேறுமலிருப்‌ 
'பதுசண்டு ஒளிகுன்றி, *நீ எல்லா உலகங்களையும்‌ பாதுகாக்கவல்லவன்‌; 
- பந்துக்கள்‌ சேனாபதிகள்‌ முதலியோர்‌ உன்னையே யெதிர்பார்க்கின்‌ றனர்‌: 
நீ குலதர்மத்துக்கு மாறுபடாமல்‌ அரசு கைக்கொள்க? என்றுசொல்லிப்‌ 
பாதங்களில்‌ வீழ்ந்து . பிரார்த்தித்சான்‌; பாதனை 'இராமன்‌ கையினா 
லெடுத்துப்புகழ்ச்‌து தன்மனவுறுதியைக்கூறி *உன்தாயின்மீத மனத்தாங்க 
லின்றி ஈடக்கவேண்டும்‌? என்றான்‌. இராமனது மனவுறுதியைச்சண்டு “இந்தப்‌ 
பாதுகைகளில்‌ உன்பாதங்களை யிட்டு ஏஐவாயாக! இவையே எல்லாவ்லகத்‌ தின்‌ 
யோககேஷமத்தையும்‌ ஈடத்தவல்லலவ்‌” என்ன, இராமபிராலும்‌ தான்‌ அவை 
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- கர்ண்டம்‌ ... ௧௨திருவடிகுட்பேடலம்‌ இத்து 


களின்மீது ஏறி இறங்கு அவைகளைச்‌ தந்தனன்‌. பாசன்‌ அர்தப்பாதுகைகளை 
வணங்க இராமனை நோக்கி சான்‌ இவைகளின்மேல்‌ ராஜ்யதர்திரங்களேவைத்‌ 
. அப்‌ பட்டணத்திற்கு வெளியே. வாசஞ்செய்‌ இருப்பேன்‌: பதினான்குவருஷம்‌ 
கழிச்ததும்‌ வராவிடிலோ இக்குதிப்பேன்‌” என்ன, இராமனும்‌ இசைக்‌ தானென்‌ 


பது முதனூலிற்‌ கூறியமுறையாகும்‌, (௧௨௧௮) 
கக _திநவடிநிலையைச்‌ சூடியவண்ணம்‌ பாதன்‌ தோழதுமீளுதல்‌, 
்‌.. இடித்தல மிரண்டைய மழுத கண்ணினான்‌. : ~ 


முடித்தல்‌ மிவையென முறையிற்‌ சூடினான்‌ ' 
படித்தலத்‌ .திறைஞ்சினன்‌ பாதன்‌ போயினான்‌ ள்‌ 
பொடித்தல மிலங்குறு பொலங்கொண்‌ மேனியான்‌, - 
(இ-ள்‌) அழுத கண்ணினான்‌ - அழுத கண்களையடையவனும்‌, தலம்‌ 
பொடி இலங்குறு பொலம்‌ கொள்‌ மேனியான்‌-நிலத்தின்‌ புழு தி(படிர்‌து) விளங்‌ 
குற அழகுகொண்ட திருமேனியுடையவனுமாகிய, பரசன்‌---, அடி. தலம்‌ 
இரண்டைஉம்‌ ன அர்தப்பாதுகையிரண்டனையும்‌, முடி தலம்‌ இவை என .- 
இரீடங்க ளிவையே யென்று கொண்டு, முறையின்‌ குடினான்‌ - முறைமைப்‌. 
பட்‌ இிரமேற்கொண்டவனாய்‌, படித்தலத்து இறைஞ்னென்‌ - தரையில்‌ 
்‌ விழுச்‌ அவண௩்&, போயினான்‌ - மிண்டுசென்றுன்‌ ; (௪௭-௮.) 
அடித்தலம்‌ - இருவடிகிற்குமிடம்‌. மூடி.தீதலம்‌ - ரெினிடத்திலிருப்ப ௮, . 
௧௩௭-௫ துவும்‌ அடுத்த கவியும்‌- பரதனுடன்வந்தவர்யாவநம்‌ 
மீண்டுசேன்றமையைத்‌ தேரிவிக்கும்‌.. 


ஈன்றவர்‌ மாதலி.ப வெண்ணில்‌ சுற்றமுஞ்‌ 
சான்றவர்‌ குழுவொடு தவத்து ளோர்களும்‌ 
வோன்றரு சேனையு மற்றுஞ்‌ சுற்றுற : 
மூன்று நால்‌ மடெர்ததோண்‌ முனியும்‌ போயினன்‌, 


(இ-ள்‌,) ஈன்றவர்‌ முதலிய - பெற்றதாய்மார்‌ முதலான, எண்‌ இல்‌ சற்‌ 
றம்‌உம்‌ - அளவில்லாத பர்துவர்க்கமும்‌, சான்றவர்‌ குழுவொடு - பெரியோர்‌ 
கூட்டமும்‌, தவத்து உளோர்கள்‌உம்‌ 5 தவவொழுக்கச்இிலுள்ள மூணிவர்‌ 
களும்‌, வான்‌ தரு சேனைஉம்‌ - பெருமைபெற்ற சேனையும்‌, மற்று௨ம்‌ - மற்று 
மெல்லாச்சனங்களும்‌, சுற்துற '- (பாதனைச்‌) ரூழ்ச்துசெல்ல, மூன்று நரல்‌ 
இடெர்த தோள்‌ மூணிஉம்‌ போயினான்‌ - முப்புரிநூல்‌ தங்யெ தோளையுடைய 
வடிட்டமுனிவனும்‌ உடன்சென்றான்‌ ; (௭-௮. , 


வடமும்‌ வடத்திற்புரியும்‌ புரியில்தூலும்‌ மும்மூன்றாகவே அமைக்தகாத 
வின்‌, முன்‌ இ.நூலென்ற உபவிதத்‌அக்குப்‌ பெயர்‌) “ஒன்பது கொண்ட 
மூன்‌ அபரி ுண்ஞாண்‌!! என்றார்‌, இருமுருசாற்‌தப்படையிலும்‌, 1மான்றருஞ்‌ 
சேனையும்‌ என்றபாடத்துக்கு, அருஞ்‌ சேனையும்‌ மான்று - அளவிடுதற்கு அரிய 
ட சனையும்‌ வருத்தத்தினால்‌ மனம்மயங்கி என்க, (௧௨௨௦) 


அக்க: க்ம்பரர்மாயணம்‌ ..... அயோத்தியா f 


௧௬௮. பண்டை.மா றெரிபரத்‌ துவனும்‌ போயினான்‌ 
மண்டுநீர்‌ நெடுநகர்‌ 1மாக்தர்‌. போயினார்‌ 
விண்டுறை தேவரும்‌ விலகிப்‌ போயினார்‌ 
கொண்டறன்‌ னாணையாற்‌ குகனும்‌ போயினான்‌. 

(இ-ள்‌.) பண்டை - பழமையான, நூல்‌ - வேதசாஸ்திரங்களை, தெரி - 
அறிந்த, பரத்துவன்உம்‌ - பரத்‌ துவாசமுனிவனும்‌, போயினான்‌ - (தனது ஆச்‌ 
இரமத்துக்குச்‌) சென்றான்‌ ; மண்டு நீர்‌ ரெடு நகர்‌ மாந்தர்‌ - மிக்க அகழிரீர்‌ 

- குழ்ந்த பெரிய அயோச்தியாசகரத்துச்‌ சனங்களும்‌, போயினார்‌ - மீண்டுசென்‌ 
றார்கள்‌ ; விண்டு உறை தேவர்உம்‌ - அகாயத்திற்கூடிய தேவர்களும்‌, விலக 
போயினார்‌ - வில? (த்‌ தத்தமிடஞ்‌) சென்றார்கள்‌; கொண்டல்‌ சன்‌ ஆணையால்‌: 
காளமேகம்போன்ற ஸ்ரீராமபிரானது கட்டளையால்‌, குகன்‌உம்‌ போயினான்‌... 
வேதம்‌ கடவுள்போல நித்திய மாதலாலும்‌, வினையினில்கிவிளங்யெ அறி 
வின்‌ முனைவன்‌ கண்ட முதல்தூலாதலாலும்‌, அதற்குமுர்தினதூல்‌ எதுவுமின்‌ 
ருதலாலும்‌, £பண்டைஅல்‌” எனப்படும்‌, விஷ்ணுஎன்னும்‌ வடசொல்‌-தமிழில்‌ 
*விண்டு' எனச்‌ சிதையும்‌; *விஷ்ணுபதம்‌' என்ற ஆகாயத்தின்பெயர்‌, இங்கு 
ஒரு பகுதி தொக்கு நின்றது: இதனை வடதாலார்‌ *நாமைகதேசே நாமக்ரஹ 
ணம்‌” என்பர்‌; விண்டு பதம்‌ - விஷ்ணுவியாபித்த இட மென்று பொருள்படும்‌, " 
கொண்டல்‌-ஆகுபெயர்‌. பரத்துவாசன்‌ பரதனுடன்சென்றதாக மூதனூவிற்‌ 
கூறப்படவில்லை : மீண்டு வருகையில்‌ தான்‌ பாதுகம்பெற்றுச்‌ செல்வதைப்‌ 
பரத்துவாசமுனிவனுக்கு அறிவித்துப்‌ பரதன்செல்வதாக முதனூலிலுள்ள து, 
பீ-ம்‌:_மைந்தர்‌, 2விரைவிற்‌, மூன்‌ அநான்காமடிகள்‌ மாறிக்கடக்கின்‌ றன. 
லெபிரதிகளில்‌ மூன்றாமடிக்கு “எண்டிசைவாணருமிரங்பப்போயினார்‌?, “எண்‌ 
டி.சையரசருமிரங்பப்போயினார்‌? என்ற பாடம்‌, (௧௨௨௧) 
௧௩௯௮௫தெவும்‌, மேற்கவியும்‌-ஒநதொடர்‌: பரதன்‌ அமோத்தி: சேராது 
நந்தியம்பதியிற்‌ பாதுகத்துக்கு மடிசூட்டிச்‌ செங்கோல்‌ நடப்பித்தல்‌. 
பா அகர்‌ 1தலைக்கொடு பாதன்‌ பைம்புனன்‌. 
மோஅதுகற்‌ கையின்கரை கடந்து முந்தினான்‌ . 
போதுகுங்‌ கடி பொழி லயோத்தி புக்கல 
னோ கங்‌ குலினெடி துறக்க நீங்னொன்‌. 
(இ-ள்‌.) பரதன்‌_—,-—பாதுகம்‌ தலை கொடு - இராமபாதகையைத்‌ தலை 
8 (மேற்கொண்டு, பை.புனல்‌ மோது கங்கையின்‌ சரை கடர்து முர்தினான்‌ - 
்‌ ௫ ர வீர்‌. வச்துமோதுறெ கங்கையின்‌ கரையைத்‌ சாண்டி முற்பட்டு, 
- பேரம்‌ க்கும்‌ சீடி, பொழில்‌ அயோத்தி புக்கிலன்‌-மலர்கள்‌ சிர்‌. ஈழுமண 
மமைந்த “ அமயோரத்தியாகசரத்திற்‌ செல்லாதவனாய்‌, ஒது கங்குலின்‌ நெடிது 
உறக்கம்‌ சரன்‌ க த்சப்பட்ட இராத்திரியில்‌ மிகவும்‌ தாக்கமொழிர்‌ த, 
(௭-௮) இருத்தன்‌ம்யினான்‌' என்பதனோடு முடியும்‌, சீல்னொன்‌ - முற்‌ 
 .ஜெச்சம்‌, பி-ம்‌:_1 தலைக்கொண்டு, கேக்குலும்‌, 


(௧௨௨௨) 


. காண்டம்‌ ௧௨ திருவடிசுட்பேடலம்‌. ௮௧௫ 


௧௪௦, ஈச்தியம்‌ பதியிடை காதன்‌ 1பாதுகஞ்‌ 
செந்தனிக்‌ கோன்முறை3செலுத்தச்‌3சக்தையா 
னிர்தியங்‌ களையவித்‌ திருத்தன்‌ மேயினா: 
னந்தியும்‌ பகலுநீ மாத கண்ணினான்‌. 

(இ-ள்‌.) ஈந்‌தி அம்‌ பதியிடை - ஈர்‌ திக்ரொமமென்னுமிடத்திலே, சாகன்‌ 
பாதுகம்‌ - தலைவனான இராமனது திருவடிகிலை, செம்‌ தணி கோல்‌ முறை. 
செலுத்த - ஒப்பற்ற செங்கோலை முறைப்படி. செலுத்த, (பரதன்‌), அந்திஉம்‌ 
பகல்உம்‌ நீர்‌ அழுத கண்ணினான்‌ - இரவும்பகலும்‌ நீர்ப்பெருக்கு இடையறாத 
சண்களையுடையவனாய்‌, சர்சையான்‌ இர்தியங்களே அவித்து - மனத்தினால்‌ 
ஐம்பொறிகளையும்‌ அடக்‌), இருத்தல்‌ மேயினான்‌ - (அங்குத்‌) தங்கியிருத்தலைப்‌ 
பொருர்தினான்‌; (எனு) நர்.தியம்பதி - அயோத்திநகரத் அக்கு அருகிலுள்ள 
தோர்‌ ஊர்‌; அம்‌-சாரியை, பி-ம்‌:-- பாதங்கள்‌. “செலுச்‌ அஞ்‌. *சிர்சையால்‌, 
௧௪௧,--இராமன்‌ சதாலட்சுமணரோடூ தென்திசைநோக்கிச்‌ செல்லல்‌. 

1குன்‌ றினி லிருந்தன னென்னுங்‌ கொள்கையா 
8னின்றவர்‌ ஈலிவசா *னேயத்‌ தாலெனாத்‌ 
தன்றுணைத்‌ தம்பியும்‌ சானுர்‌ தையலும்‌ 
தென்றிசை நெறியினைச்‌ சேறன்‌ மேயினான்‌. 

(இ-ள்‌.) “குன்‌றினில்‌ இருர்தனன்‌ என்னும்‌ கொள்கையால்‌ - (இராமன்‌) 
சித்தொகூடபருவதத்திலுள்ளான்‌ என்ற எண்ணத்தால்‌, நின்றவர்‌ - (அயோத்‌ 
தியாசகரத்தில்‌) உள்ளவர்‌, சேயத்தால்‌  (ஈம்‌:நீதுஉளள) அன்பினால்‌, நலிவர்‌ - 
(அடி.ச்சடிவர்து) வருத்துவர்‌, எனா-என்‌ எண்ணி, (இராமபிரான்‌), சன்த ணை 
தம்பிஉம்‌.தனக்குத்‌ துணேயாகவுள்ள தம்பியான இலக்குமணனும்‌, தான்உம்‌ -, 
தையல்‌உம்‌-தோதேவியுமாக, தென்‌ திசை செறியினை சேறல்‌ மேயினான்‌- தெற்‌. 
குத்திக்கை நோக்கிய வழியை நடத்தலைப்‌ பொருர்தினான்‌; (௪-ு.) 

சுற்றத்தவர்‌ சண்பர்‌ முதலிய - அனைவரும்‌ அறிந்த இவ்விடத்திலேயே 
இன்னமும்‌ சாம்‌ இருக்தால்‌ மீண்டும்‌ அவர்கள்‌ அடிக்கடிவம்‌து ஈம்மை ஈகருக்கு 
மீளும்படி நிர்ப்பர்திக்சச்கூடுமென்று எண்ணி அப்பாற்செல்லலுற்றான்‌ இராம 
னென்க. தம்பியும்தானும்‌ தையலும்‌ சேறல்மேயினான்‌ - ஆண்பாலும்‌ பெண்‌ 
பாலும்‌ கலந்து எண்ணிச்‌ இறப்பினால்‌ ஆண்பால்‌ முடிபைப்பெற்றன; “சானுந்‌ 
தன்தையலுச்‌ தாழ்சடையோ னாண்டிலனேல்‌”? என்பதிற்போல. 1-ம்‌ 


குன்தினி. கொள்கைதான்‌. கின்றது. 4சேசத்தார்‌. "இராம 
திருவடிசூட்பேடலம்‌ முற்றிற்று. 


அயோத்தியா காண்டம்‌ முற்றுதீஇப்ற்றது. 


ப 


நீ 


கம்பராமாயணத்தில்‌ அயோத்தியாகாண்டச்‌ 
செய்யுண்‌ முதற்குறிப்பகராதி. 


ல்‌ ந ல்‌ 
பாட்டு, பககம்‌, 


அசலிடரெடிதாளூ 505 
அகில்புனைகுழல்‌ 496 
அ௮டவிடுசாபமன்ன 719 
௮ங்கண்னவனி 199 
அங்கிரீரினுங்‌ 685 
அங்கிமேல்‌ 586 
அங்குளளை காவற்‌ ' 488 
அச்சொற்கேள 155 
அசும்புபாய்வரை 540 
அஞ்சடுச்தவமஷீ 740 
அஞ்சம்பையும்‌ 459 
அஞ்சலளையன 146 
அஞ்சனக்குன்ற 406 
அஞ்சனமேனி 239 
அஞ்சனவண்ணன்‌ 084 
அஞ்மர் தரை 121 
அஞ்னெர்வானவ . 592 
அட்டிலுமிழர்சன 846 
அடருஜசெல்வம்‌ 550 
- அடிச்தலங்சண்டி 607 
அடித்தலமிரண்டை 818 
அடிதொழுஅவகை 468 
அடிமிசைத்காளி - 676 
அடியணையுறை 499 
அடியிற்சடர்‌ 295 
அடுத்சபற்பகல்‌ 5383 
அடைச்தவணோக்கி 138 
அடைவருங்கொடு 046 
அண்டமுற்றுர்‌. 570 
அண்ணலன்ன 209 
அண்ண லும்விரும்பி 463 
அண்ணலுமதுகே 479 
- அணங்குவாள்‌ 106 


அத்திசையுற்றைய 483 


அதிர்கடல்வையகம்‌ 658 
அர்தணருர்தவர்‌ 331 
அந்தணருரையுளை 6% 
அர்‌ தணாளர்‌ 83 
அர்த ற்பெருங்‌ 7981 
அர்தவாய்மொழி 550 


பாட்டு, - பக்கம்‌, 
அந்தியில்வெயி 871 
௮ச்சசாணிவு: 101 
அந்சான்முகனார்‌ 269 
அச்செடுந்துயரு௮ு... 788 
அப்படைகங்கை ' .678 
அம்முனிவரலோடு 504 
அயாவுயீர்த்த 764 
அரக்கர்பாவமு 128 
அரசரிற்‌ 117 
அரசவைவிடுத்த 08 


அரஞ்சுடவழனிமிர்‌ 755 


அரிச்சான்முன்னோ 164 
அரியதாமுவப்ப 465 
அரியவனுரைசெய 765 
அருஞ்சிறப்பமை 21 
அருத்தியினசம்‌ 502 
அருந்ததியனை : 494 
அருர்தவமென்‌ அணை 688 
அருந்தேரானை, 419 
அருப்பேர்திய 441 
அல்லணை கெடுங்கணீ 678 
அல்லலுமுள 506 
அல்லையாண்டமைச்‌ 708 
அலங்கன் மன்னனை 80 
அலம்புவார்குழல்‌ 587 
அலர்ச்சபைங்கூழ்‌ 508 
அலைசெடும்புனல்‌ 668 
அவ்வயினாசவை. . 926 
அவ்வழியவனை 705 
அவ்வழிமிமையவர்‌ 807 
அவ்விடையண்ணறா709 
அவ்வுரைகேட்டலு 586 
அவனிகாவல்‌ 252 
அவித்தலைம்புலத்‌ 651 
அழிவ்ருமாசயல்‌ 616 
அழுது தாயரொ 904 
அள்ளற்பள்ளப்‌ 287 
அளங்கொள்‌ 421 
அளம்படுகுரைகடல்‌ 62 
அளிக்குகாயகன்‌ 520 


பாட்டு, 
கட்த 
அிற்ங்கெட்‌ . ." 8ர 


அறக்தனை நினைர்தி 708. 


அறந்தனைவோறுல்‌. 5379: 


அறந்தானே , 726 
அறகிரம்பிய 122 
அறமெனக்கலையோ 222 - 
அறிஞருஞ்சிறிஞரும்‌065. 
அறுத்தாய்ச்ணேயால்‌2 74 
அறபதினாயிமக்‌ . 721 
அறுபதிஞயிரரா 3885 
அஅபதினாயிரரேனு 13: 
அறைகழற்சிலைக்‌ ' 582. 
௮ன்பிழைத்த 221 
அன்றவனுலகனை 805: 
அன்றுதீர்ந்சபின்‌ 798: 
அன்றெனிலவனெ 048 
அன்னசொல்‌ . 109 
அன்னதன்மையக 578 
அன்னதன்மையன்‌ 357: 
அன்னதாயர்‌ 364 
அன்ன அகண்ட. 139 
அன்ன ராயினு . 26 
அன்னவர்முகத்‌ . 826 
அன்னவசருளமைந்‌ 15 
அ௮ன்னவள்கூறுவாள்‌307 
அன்னவன்பணி. 828 
அன்னவனுரை 485 
அன்னளாயு 2 
அன்னான்‌ றனை 312 
அன்னவர்‌ 318 
அன்னையானைவரு 821 
அன்னையேவினாள்‌ 626 
அனையசெய்கையர்‌ 635 
அனையதன்மை 129 
அனையதாயெ 36 
௮னையதாசலி 54 
அனையரப்புனல்‌ 918 
அனையராதலி 83 
அனையவேலையகன்‌ 


859 


ட 


அனையலவேலையாசு. 575.) ஆழிப்பொற்றேர்‌ 108 
ஆகசெய்தசக்ச... 551 | ஆழியான்‌.முடி 174 
ஆகாததன்றால்‌ 318 | ஆழியையருட்டியும்‌ 649 | 
ஆ௫ூலையவாசன்‌ 225. ஆழிவேர்தன்‌ 420 
ஆகொடியாயெனு 149 | ஆஇள்வினையாண்மை: 8906 
ஆங்கவ்வாசகம்‌ 219.| அளறவலக்கு 754 
ஆங்குவச்சடைந்த. 203 | ஆளான்பர்தன்‌ 287 
ஆடகச்தருபூண்‌ 176 ஆளுசன்னெறி 53 
ஆடவர்சகையற 110. அளுலாங்கடலினு. . 667 
ஆடீன்மான்‌ 98 | அற்றலனின்னன 585 
ஆடினாமுதனர்‌ 351 | அறிரின்றறம்‌ (4d 
அடுகின்‌ நமா. 526 ஆறினன்போற்‌ 399 
்‌ ஆடுகின்றனர்‌ 70. அறுகண்டனர்‌ 511 
ஆடுகொடிப்படை.. 692 ஆதங்க ஈனும்‌ 565 
ஆண்டகைகோசலை. 006. ஆறுசெல்லச்‌ 432 
ஆண்டகையம்‌ 822 | ஆறதன்னுடன்வரு 615 
ஆண்ட வர்நிலை 69 | ஆன்றபேரரசனும்‌ 64 | 
ஆண்டினையரா 202 ஆன்றவனவ்வுரை 141 
ஆண்டுதன்மருள்‌ 48 | ஆன்றான்பகர்வான்‌ 509 
ஆண்டுகின்றாண்ட 678 | ஆனவன்பிறவுள 761 
ஆதலாலிராமனுக்‌ 27 | ஆனவனுரைசெய 577 
ஆதலான்முனியும்‌ 672 | ஆனனங்கமலத்‌ 720 
ஆதியாசன்‌ 288 | ஆனனமகளிறாக்‌ 544 
ஆதியவமைதியின்‌: 802. இச்கரையிரைதச்த 716 
ஆதியின்‌ மனுவு ' 62. 'இடி.ச்குவாளரா 632 
ஆமெனிலேழிரண்‌ .809 |: இடிகசொள்வேழத்‌ 889 
ஆய்தர்தவனவ்வுரை 800 | இடிபடுமுழக்கம்‌ 718 
ஆயகாதலொ. 787 | இத்திறத்தவெனை 231 
ஆயகாலையில்‌. 576 'இச்திறச்‌தனிட ௮228 
ஆயகாலையினாயிர 455 !இதவியலியற்றிய 804 
ஆயதவ்வழி 46 | இர்தசெடுஞ்சொல்‌ 148 
ஆயதோரமைதி : 187 | இர்திரன்ருதல்வரா 413 
ஆயபேன்பு 111 | இர்கிலைகின்‌றவன்‌ 147 
ஆயவடன்னைநேர்ர்‌ 784 இப்பொழுதெம்ம 208 
ஆயனகிகழு.ம்‌ 205 | இம்பர்கின்றேகினை 585 | 
ஆர்கவியகழ்ந்தோர்‌ 198 | இம்மாமொழி 276 
ஆர்த்தனர்களித்தனர்‌. 94 | இம்மைபொய்யுரைத்‌ 795 
ஆரியனிளவலை 402 | இமிழ்திரைப்பாவை 182 
ஆரும்பின்னர்‌ 868 | இயங்செழுதானைய 588 
ஆலைபாய்வயல்‌ 512 | இயல்வுறசெலவி 718 
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வடி-140 
'அச்தியைகோக்குதல்‌, சித்திர-43 
அம்தோ, கைகே?-21; நகர்‌-57, 
77, 114; தைல-55; வனம்‌-95; திரு 
வழி 
அப்பாலேற்றுதல்‌ - வண்டு 
சேர்த்தல்‌: 4ங்கை-607 
அப்புகல்‌, திருவடி-ந்‌ 
அப்புறம்‌, கங்கை-37 
அப்புறுகடல்‌, வனம்‌-26 
அபயம்‌-கைகே௫_83 
-அம்பனகண்ணவள்‌, கைகே-16 
அம்பமத்‌தின்னமும்‌ பகைஞருள 


மந்த 


ரோ, பள்ளி-53 


அம்ப்மத்‌இினில்காவரசு, திருவடி-68 
அம்பரம்‌ கைகே௫-00, ,இருவடி-10 
அம்பி-ஓடம்‌, சங்கை-98 


அரும்பதவகராதி முதலியன 


அம்பிகள்‌; கு௫ப்‌-18 
அம்பியின்‌ தலைவன்‌ - குகன்‌; 
கை-ஃந்4்‌  : 
அம்புகளிடையஞ்சனமென கஞ்ச ; 
னையிதெல்‌, கைகேஜ-64 
அம்புயம்‌ % முகம்‌ : பள்ளி-144 
அம்மா, பள்ளி-80 
அம்மை - வருபிறப்பு, 
திருவடி-110 
அம்மைதீமை, ப்ள்ளி-11:9 
அம்மையுதவுதல்‌, மந்தி-26 - 
அமரா, சங்கை-27 
அமரேசன்‌- திருமால்‌, வனம்‌-22 
அமலன்‌, சங்கை-78 
அமிர்‌தின்தெளிவு, கங்கை-2 
அமீர்தெனக்‌. இழங்குகாய்களை ய 
யிலுதல்‌, குகப்‌-40 
அமிழ்த்னாள்‌, இத்‌. இர-44 
அமிழ்தொக்கும்சேரிழை, 
திர-24 
அமுஅகுதல்‌, வனம்‌-40 
அழமு.தத்தைவிட்டு விடத்தினை ய 
ரூம்‌. அதல்‌ தவத்தைவிட்டுவேறுகரு 
மத்திற்புகுதல்‌, மர்திர-27 
அமுதம்போலவும்‌ யாழிசைபோல 
வும்‌ கட்டிபோலவும்‌. மதுரித்தெழு 
வது கிளவி, கங்கைஃம்‌ 
அமுதள்வியதெக்கார்‌, வனம்‌-1 
அழுதினுமினியாள்‌, வனம்‌-8 
அமுத-உணவு, ச்ங்கை-42 
அர்த்த அன்பு, சங்கை-14 
அழு்துசெய்தல்‌- உண்ண்தல்‌; சங்‌ 
௦5-15 
.அமுதுண்ணுதல்‌, யள்ள-30 
அமுனாட்டினவன்‌ அடகுஉண்ணு 
தல்‌, சங்கை-27 
அமுதென, கங்கை. 12 
அமுதையும்‌. அமரர்ச்கூட்டியவன்‌, 
க்ங்கை-27 
அ மை-ஞூங்கில்‌, இத்இரடரி 
அமைச்சர்‌, மந்தமை-15 
அமைத்தல்‌-படைத்தல்‌, வனம்‌- 199 
அமைதல்‌-உடன்படுதல்‌, மகஇர. 
26, உதவியாதல்‌, குகப்‌ 12 


கவ்‌ 


தவிர்க்‌ 14, 


சித்‌ 


அமைதி- -தன்மை! மந்திர-09, க்கு. 
இ, வனம்‌-24; சமயம்‌) திருவடி- -60; 


எற்பாடு, திறாவடி-189 


பிள்‌ 


'அமைநின்றாடும்‌ அவுரி ௬ அயேர்‌ 
சதியில்‌ அடங்கும்மாளிகை த்துகற்‌. 
கொடி; சத்திர4 

அமைவிருக்து, 

அயம்‌-குதிரை,. பள்ளி-54 
அயர்வானிலை, ஈகர்‌-87. 

அயர்வயிர்த்தல்‌ : - பெருமளவு , 


க்ங்கை.20 


தல்‌, திருவடி-59 


அயர்வுஐதல்‌ - ண்ட வக்‌ ஆ 
குகப்‌-56 

அயலவர்‌ பார்‌ த்துக்கொண்டிருச்‌ 
சையில்‌ சறியனவர்ஸ்‌.றத சானேயுண்‌ : 
டவன்‌, பள்ளி-112 

அயலுளோர்ப௫த்‌ இருக்கச்‌ சேர்‌ த்‌ 
அய்த்தளோர்‌, பள்ளி-106 . 

அயனுக்கும்‌ அரும்பெறதிர்‌ ர்த்தம்‌; 
வனம்‌-31 

அயாவுயிர்த்தல்‌ - பெருமூச்சவிட 
தல்‌, இருவடி-66்‌ 
அயாவுயிர்ட்பு- அயர்சீச்சம்‌, குகப்‌ 


| அயில்‌-கூர்மை!வனம்‌-40, ;த்திரஃ49 


ன்யிலம்பு % கண்‌, தைல்‌-11 
அயிலுசல்‌- உண்ணுதல்‌: குகப்‌-40. 
வயிற்படை, இருவடி-28 
அயோத்தி. ஊழிவாழ்திருஈகர்‌| 
பள்ளி-88 % திறாரீக்கியயாற்கடல்‌, 
பள்ளி-87 % வனம்‌; ஈசர்‌-15 
அயோத்திமூனர்‌ , கங்கை-ம்‌ 
அயோத்தியராண்டசை, வனம்‌-91 
அயோத்தியிற்பிறர்தபின்பும்‌ பிரி 
விலள்£யினாள்‌, ர்கர்‌-225 
அச்க்சரின்மால்வஸ்ர, ஈகர்‌-227 
அரக்கினுறாக்கழல்‌, நகர்‌-227 
அரக்கு, செம்பஞ்சு, நகர்‌-227 
அர்க்குதல்‌-தைத்தல்‌; நீகர்‌-297 
அங்குஷ்டல்நீத்தல்‌, பள்ளி-24 
அசச்செல்வம்‌ நிச்சயமன் று, மந்‌ 


,இர-26 


அரசனென்றுதயாதன்கூ தத்தகா 
ன்‌; தைல-438 

அர்சர்க்கரசு, ந௫ர்‌-82 

அரசர்க்கர்ற்றல்‌, மர்தரை-10 

அர்சர்கள்‌, ஈகர்‌-00 

அ.ரசர்யானையூர்ச்‌ த வெண்குடை. 
பிடித்தச்செல்லுதல்‌ 5. கீ ிரவண்‌. 
மேகமூர்ர்து வெண்மதி பதக்க 
செல்லுதல்‌, ஆறுசெல்‌] - . 


வு 


= ரகர்‌வேலை, பள்ளி-127 - 
1 அரசரிற்பிறந்து அருமன்‌. வளர்‌ 
கத அரசரிற்புகுக்கு , பேரரசி. யுரை 
செயச்தேட்டுல்‌,. .மர்திரை- 61: 
அரசவேலை, இருவழி-19, 
அரசலைடச்கச்‌-102..... 
ட்அர்கவைக்கு 'உள்ள்ஞ்சொல்லுத 
ல்‌, அறுசெல்‌- 12 இ 
த்‌  அரச்ன்மெய்பிற்‌. நிறிவானென்ணி 
வஇம்மாவுலக்த்துமிரோடினிவாற்வ 
கவேன்‌, சக்கி 
* அசசன்மனமனையான்‌,. ன்னர்‌ 
அரசன்‌ றனாணை, நகர்‌- 19. 
: அச்சன்‌. வது அபதிஞயிரர்‌, 
நகர்‌-180:;::! - 
ஆ : ஹ்ர்ச்னருளிலன்‌; நகர்‌- 09. EA 
்‌ அசசாக்கிப்‌ வதக்க 
மந்தர)... 
அரசாள்வான்‌, பல்ஸ்‌ 0 ்‌ 
ஏ சஇயலிடும்பை, .மக்‌.இர-07... 
: அர்சியலெய்தியாகுமென்று. த 
ஜொழிலியத்றியலல்‌: பள்ளி-108, 


! அமரில்வையகம்‌: . து 1 கதிரிலாப்‌ 
பகல்‌; உய்தி ல, மதிரி 
ஆனுசெல்‌: ் க 
அரசிஎங்கோள ரி) ன்ஸ்‌ 88 


இரசு, மர்இர-13,. ததத 
அரசு, இராமன்‌ மக்கட்டும்‌ சம்பிச்‌ 
லிபா கதக்‌ 16 
அன்ன, அற்றம்பயக்கும்‌,. ரகர்‌-188. 
அரசு சத்சமக்குத்தவெனத்தழை 
த்தல்‌; மந்திரஃ78. 
அரசுதாங்கு எனக்சேட்ட பரதன்‌ 
நிண: அ.அசெல்‌- 18 oo 
அரசுபுரியுமர அ தயரதன்‌ கூறிய 
போது க 
ொமைஹர்திர-72 
அரசுயானைப்‌ பிடரின்மீறு, த 


படர கு சிறந்த அன்த 


மந்திர-28 
அமசேயாச; ரசர்‌-01... ன 
அரசைச்‌. சைக்கொண்டது , என்‌ 
குற்றம்‌, ஈகர்‌-198 


அசஞ்சடவழனிமிர்கேல்‌, இருவ ்‌ 


இடம 


அழத்தலாம்பல்‌... - செவ்வாம்பல்‌; 
ர்சர்‌-189 


துநீம்பதவகராதி முதலியன 


* 


அரத்தவேல்‌ ' x செவ்க்‌! 'நிப்ட்ர்சேத 
கண்‌: ம்ந்திர-56 ்‌ 

அரந்தை - அன்பம்‌; கைகே9- 8; 
தைல...” 

அ£ம்பையர்‌. 'சேல்மகனிர்‌ இத்தி 
21,25; இருவடி-8 ... 

அமமியத்தலம்‌; மர்திர- 56 
. அரவம்‌, குக்ப்‌-1! ள்‌ 

அரவின்கடுவுச்கு அமுதம்பெற்ற்‌ 
ய்ச்து புகுந்தஉயிர்பெற்றார்‌. %. இரா 
மனைப்பிரிக்த துயரால்வருக்‌ தி உயிர்‌ 
போம்கிலையையடைச்து இராமன்சக 
ர்சென்றானென்‌ கருத்தால்‌, மூழ்ச்‌ 
சியடைந்த நகரத்தார்‌, -ைல-58. : 

a மதமாவடடக்கு மித்த, 
இத்‌] 

அரவெயித்திலுமு அகுசல்‌, வன்‌ 
ம்‌-40 

: அமற்றினன்‌, 'பள்ளிஃ4ர. 

அராகம்‌: வேட்கை, கைகேடிந்க்‌ : 

அராவணுகும்போது ஒளிவிறி.இிவ்‌ 
கள்‌ 36: தஅயர்சண்ண வுதல்து்வல்‌ 
| மந்தரை-45: ்‌ 

அராவிடிக்கு டி x அட்‌ 
| டீன்சொல்லுக்குப்‌.. பாசன்‌ வருந்து 
தல்‌, பள்ளி-185: 


தனி 


| அமாவிடிபுறத்‌ அவளுவது, கலர்‌ 


அசாவின்வேசமடங்கியவேழம்‌ | xX 
கைகேயியால்‌ நிலை மாறிய மன்னன்‌! 


! கைகேதி.11 


| அராவு£டக்குதநோக்கு, சங்கை 4 


 காகல்கொள்‌ | 


சப்‌ 


, அரீ£ிங்கம்‌, ஈலர்‌-]ல்‌ 
அறிகுகர்‌, பன்னி. 21 ய ன 
அரிகேறலாயிளையை - “யேர்‌ 
ன்‌, இருவடி-1,10 த டத 
அரியதூல்‌, மச்‌இர-9.. அ 
அரியவன்‌," இருவடி... தி 
'அரியினமார்க்கிலாக்கமலம்‌ % பறி 
புரமார்க்கிலாச்ோடி ; ஆஅசெல்‌--40 ; 
அரிவைமார்கள்‌, தைலஃ77 ... 
அருக்கனேயனைய வாசர்கோமச 
ன்‌: பள்ளி-62 
அருகர்‌, பள்ளி-80 
அருகு, த்‌இிர-40 
அருங்கலம்‌, ஈகர்‌-08. 
அருட்ருவாறி. - சரைக்க) 


ரு 


திரும்பதவகர்ரதி முத்வியன- 


்‌ அருததி-அன்பு:மச்‌ தரை.) 
78. மகிழ்ச்சி: வனம்‌-20 
: அருந்ததிக்குச்‌ பல்லை அல்ல. 
சத்திர-106. 
அருச்த இியனையாள்‌, வன்ம ல்‌ 
அருக்தல்‌, மர்‌ திர-27 
அருர்தவத்தவர்‌, அறுசெல்‌-52 
அருக துணை யிழக்தவன்றிற்‌ பே 
டை % கீணவனையிழரக்த கோசலை 
நைல-058 
அருச்.துயர்ப்பெரும்பரம்‌ பூமீயை 
தீதாங்குவதென்பது, மர்திர-71 
அருகெஞ்சல்கூறாகி யோடாததே 
குறை, நகர்‌-104 
- அருகெறி, சத்திர-80 
அருப்பம்‌-அல்பம்‌: பள்ளி-40 - 
3 அரும்பனையகொங்கை, க்‌ 
அரும்பு, கங்கை-6 . 
அரும்பெருஐூப்பு, மச்‌ இர-01 
. அரும்பெறலன்பு,:9),ச இர-51. 
'அரும்பொடி, குகப்‌-44 
அருமைநோன்புகள்‌, ஈகர்‌-21 | 
அருமையினுயிர்வரு தல்‌, திருவடி-59 | 
அறாவிக்சண்ணினான்‌, ஆறுசெல்‌-12, | 
அருவிசோர்குன்று xX கண்ணீர்‌ | 
பெருக்குங்‌ குகன்‌; கல்கை-54 
அருவிமால்வரை, சத்திர-3 
்‌ அருள்‌ தொடர்புபற்றாதேவராவ | 
அ: அளி கு வடக! 
பன்ன்‌.48 | 
அருள்புரிதல்‌, கங்கைஃ49 . : | 
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அனைய-அந்த: இத்‌ இர-90 

அனையர்‌, வனம்‌-38 

அனையவேலை, பள்ளி-39 : 
- ஆ-பசு, பள்ளி-83; இரக்கக்குதி 
ப்பு, ஈகர்‌-114 

ஆக்கையை யண்டமுற்றக்‌ சட 
தல்‌, ப்தி 


௮௩௩ 


௪- விசற்பப்பொருளில்வச்த.இ |. 
பண்டார 1, ்‌ £54, இருவடி-116 


டைச்சொல்‌- திருவடி-126 
ஆகம்‌-உடம்பு, இடை: 
கைகேசி- 11 
ல ஆகம்‌ ற்றவள்‌, ரகர்‌.20. . 
ஆகுதி, இருவடி-6. . 
ஆகு இச்யைதல்‌, இத்‌ இர-61. 
்‌ ஆகுதிப்புகை, சித்திர-18 . 
ஆங்கு-அப்பொழுது, ஈகர்‌-9 
்‌ ஆ9-வாழ்த்துமொழி, இருவடி-1 
ஆசை-இக்கு, கைசேசி-11,அன்பு, 
கைகேசி-100 
அசையழிதல்‌, ஆறுசெல்‌-2 
ஆடகர்கருபூண்‌, கைகேசி 
ஆடகம்‌-பொன்‌, இருவடி-83. - 
ஆடல்‌-கூத்தாதெல்‌: மந்தரை-84 
்‌ ஆடவர்‌-புருஷர்‌, வீரர்‌:மச்‌ இர-60, 
அலசல்‌. 50, இருவடி-87 
கடசவில்லி- அழூய வில்லையுடை 
யவன்‌, ம இர- [9-௪ 
ஆடவரும்‌ குண்டலம்‌ முதலியன 
பூணாமை, ஆறுசெல்‌-43 
ஆடவர்சிர்தைகொளிளையார்‌, கை 
கேசி-04 
ஆடவர்மனம்‌ நளிர்‌ அ 
யிற்‌ செல்லாமை, ஆறுசெல்‌-51 
.“இடியவண்டு, வனம்‌-13 
ஆடுகொடிப்படை, குசப்‌-22 
ஆடுதல்‌-நீராடுதல்‌, கர்த்தனஞ்‌ 
செய்தல்‌: கங்கை-18, 63 
. ஆடை ஆவிவிரிபானுரை,தைல- 
10: ஆடைக்கு ஆவியும்‌ பானுரையும்‌ 
உவறையயெனகககோள்னனகாம்‌. 
ண்டகை, மந்திர-18-பள்ளி-48, 
89. அப்செட்‌ 59 
ஆண்கெள்‌ எத்தனைக்குள, ஈகர்‌-22 
ஆண்டேழினோடேழ்‌அகன்காணி 
டை வைகுதல்‌, ஈகர்‌-8 
“ ஆண்டை-அப்போது: மந்திர-1 4 
ஆண்டுகளைப்‌ பகலென்னுதல்‌, ௪ 
க 22 
ஆண்யானை பிடிக்கு மூழையிலிறா 
ந்து தேன்வாங்கி வாயினிற்‌ கையா 
ல்ளித்தல்‌, இத்திர- -10 ; 
அணலன்‌ பெண்ணலனார்கொலா 
மென சாணலன்‌; பள்ளி-111 . 


இனுூயகன்‌-புருஷோத்தமன்‌, நச ர்40.. 


நகர்‌-29, 


அரும்பதவக்ராதி முதலியன 


ஆணை-சட்டளை:ச்கர்‌-222 த 


ஆணை செய்குகர்‌, கங்கை-62 
ஆத்த-நியமிக்கப்பட்ட, இருவடி-181 
ஆதமத்தோடேர்‌ அதல்‌, ககர்‌-150 
ஆதன்‌-அறிவீனன்‌, பள்ளி-114 
ஆதியந்தம்‌, ஆறுசெல்‌-46 
அதியர்‌, அறுசெல்‌-5 
ஆ.இயாசன்‌-சச்சரவர்ச்‌ இ; ட! 
ஆதியவமை இ, இருவடி-120 : 
அ தியின்மூர்த்தி 96 இலக்குமணன்‌! 
ககர்‌-116 ள்‌ 
ஆதியொடச்தமென்று தன்னாலு 
மளப்பருர்‌ தான்‌, இராமன்‌:ஈகர்‌-145 
ஆதிமன்னனை யாற்றுமினென்று 
தஇர்யர்க்குக்‌ கூறல்‌, ஈகர்‌-288 ' 
ஆதிமுனிவன்‌-வடட்டன்‌, தைல-55 
ஆபரணங்கட்குச்‌ சூரியனுவமை, 
கங்கை-0 
ஆம்‌- அம்சோரச்சொல்‌, பள்வி-42 
ஆம்பல்‌ % மீன்‌: சித இர-42 
ஆம்பற்போதனையவாய்‌, சகர்‌-101 
- ஆழுனையிற்சிறுகூழ்‌ கடற்ப. 
டை: குகப்‌- 28 
ஆய்தக்‌ து-ஆராய்ம்‌ த: நகர்‌-180 
- ஆயம்‌-மகளீர்கூட்டம்‌, ஈகர்‌-282 
ஆயவன்‌, பள்னி-12 
ஆயிரம்‌ பட அண்‌ யமலன்‌, இத்‌ 
4-1 
ஆயிரமம்பிக்கு சாய்சன்‌ குகன்‌; 
கங்கை-28 
ஆயிரமிராமர்‌ நின்கே ம்‌. 
குசட்‌- 525 ட 
வாத்யம்‌ அமா மர்‌ 


'தரை-22, 
கமிரமெளலியானைச்சை தொழுத: 
ல்‌, கைகே-82 


ஆர்க்க-ஒலவிலஃக,. ஈ௧ர-119 
ஆர்கலி, ஆறுசெல்‌-32 
ஆர்கலியக ழ்க்தோர்‌, .கைகேசி- 92 
ஆர்த்தல்‌-அணிதல்‌, கங்கை-20 
பேசா மவாரஞ்செய்தல்‌ அ அசெல்பு 54 
ஆர்தல்‌, வனம்‌-ம்‌ 
ஆர்ப்பு வரிசிலை, இருவடி- 50. 
ஆசமீர்த்தல்‌, ஈகர்‌- 184 ம்‌ 
்‌. ஆரவாரம்‌, தஇருவடி- 25. 
ஆரரதகாதல்‌, ஈகர்‌-96.. 


அரும்பதவகராதி. ம தலியன 


ஆரியன்‌ க தன்னு தைல-16, 
்‌ வனம்‌-1. : 
ஆருயிர்சாயகன்‌,. குகப்‌- 11 
அலி-ரீர்த்துளி, ஈகர்‌- 101, 
சை 9-0 
ஆலிலையன்னவயிறு, . நகர்‌- 11 
ஆலைபாய்வயல்‌, வனம்‌-8 
ஆவ; மர்திர-79, பள்ளி-187 
ஆவதுபோக, குகப்‌: 17 
காட்டுச்‌ தொடர்‌, வனம்‌-33 
.. ஆவலித்து- -இரங்‌:பள்ளி- 57 
ஆவா, ந௧ர்‌-55்‌, 90 
ஆவி- புகை, ணன்‌. 10, த்திர- 19 
ஆவிசாலுதல்‌- பெருமூச்சவிடுசல்‌; 
சதல. 21. 
ஆவிமீத்த, உடல்‌ % பல்வளங்களும்‌ 
நீங்கிய கோசலநாடு;: பள்ளி-27 
அவிசைர்‌ இறுதல்‌, சகர்‌-14 
ஆவியகலுமோ வவதியென்றொ 
்‌ ன்றுள தானால்‌, தைல-65 
ஆவியுகுதற்கொத்தவுடல்‌, ககர்‌-60 
ஆவியுலைதல்‌, கங்கைஃ53 
அவி வேண்டினு மீவேன்‌, சைகே 
௪-28 
ஆவின்கன்‌ அ, வனம்‌- 10 
, ஆவு இ$க்குதல்‌, திருவடி-6 
- .தழமிட்டகெடுமை, சங்சை-81 
ஆழி. குகப்‌-51, 57 
ஆழியன்னசேனை, சங்கை-117 
ஆழியான்‌-சக்கரவர்த்தி, இருமால்‌; 
கைகே?)-1, 55; பள்ளி-125 


199, 


. அழியையுருட்செல்‌, ஆஅசெல்‌-20 | 


ஆழியை யுருட்டுதல்‌ முதவியவற்‌ 
ராம்‌ புகழ்பெற வேண்டுமென்ப தில்‌ 
லை, ஆறுசெல்‌-20 

ஆள்‌-அடிமை;கங்கை-57: காலாள்‌ 
வீரன்‌, இருவடி-87 

ஆள்பவராள்க, இருவடி-129 

ஆள்வினை - பணியாளன்செயல்‌ ; 
தைல-85 

'ஆளகம்‌-அளகம்‌ என்பதன்‌ நீட்‌ 
டல்‌:.இவ்விகாரம்‌ கூச்தலின்‌ நீட்டு 
யைக்‌ குறிப்பிக்கும்‌; மந்‌ திர-50 

ஆளி, கைகேூ-1 

வளத்‌ வகித்தல்‌ குகப்‌.22;, ஒத்த 
ல்‌-குகப்‌- 

105 


௮௩௩, 


ஆளும்‌ சன்னெறி,மர்திர:69 - 
ஆளுலால்‌. பவல்‌ பான்ட்டி 
| சேனாசமுதத்திசம்‌! ஆறுசெல்‌-43.. i 
ஆற்ற- சுமக்க: மந்திர-18. 
ஆற்றலன்‌, பள்ளி-57. 
ஆற்றவேன்‌, மர்திர-18 
ஆற்றன்மாதவன்‌, த்திர-58 


ஆற்றுதல்‌-செய்தல்‌! மத்தம்‌. 10 


ஆறிமெணி, சத்‌ தி.ர-48 
ஆறிறிற்றல்‌ - மனமடங்க நிற்றல்‌; 
திருவடி-19 
ஆறியரிந்தனையறிஞ, திருவடி-125 , 
ஆது- காரணம்‌! நகர்‌-55 
ஆலமானுத்குக்க றவும்‌ தெளிவும்‌ 
இருகிறை, மந்திர-24 
. அன்ற. - பெருமைமிக்க, உரச 
ல்‌-19 
ஆன்‌ றவர்‌, குகப்‌ 5. 
ஆன அடிமைசெய்தல்‌, கங்கைட்‌ £45 
ஆனனமளித்தல்‌- முகத்தைப்பொ 
லிவுறச்செய்தல்‌, சித்திர-42 
இசல்‌-போர்‌; திகுவடி- 36 
இகலடுரிலை, வனம்‌-24 
இகலுதல்‌-மாறுபதெல்‌:ஆ.றசெல்‌-29 
இகழ்தல்‌ - அலட்சியஞ்செய்தல்‌: 
குகப்‌-16 
இங்கிதம்‌ முகத்தாலெழுதி நீட்டு 
தல்‌, மந்‌.இ.ர-47 


இசைத்தல்‌ சொல்லுதல்‌, கங்கை-10 


இசைகதக்து-சொல்வி: ௩௪7-014 
இசைச்‌க-பொருக்திய: மச்‌ இரஃ-18 
இசை ஈடாவுதல்‌, மம்‌. இர-20 
இசைமுன்னாப்பாடுதல்‌, வனம்‌-138 
இசைவேய்தல்‌, இருவடி-100 
இஞ்சி கொடியாடை முனிதல்‌, 
ஈகர்‌-216 
இட்டிடை- ந 
இர- 89 
இடக்கண்‌ தித்த அமங்கலக்‌ 
குறி, மச்திர-01 0 
டம்‌-தலம்‌, பெருமையுமாம்‌;திறு 
வடி 94 
இடர்‌, ஈகர்‌-15, 55, கங்கை-05 
இட ராலழிவாள்‌- க்சி, ககர்‌-97 
இடரினுக்கங்கு ரம்‌, சித்ர. 
இடருறுங்கால த்த எவர்க்குமள்து 
வும்‌ வரும்‌, ஈகர்‌-185 


நுண்ணிய இடை, மந்‌ 


ஜூ) 


அட்ச 


இடருறுபகையா, கங்கை-15 ப 
இடரு தமூப்பு, சத்திர-0 
'இடருறுவதிற்பயனில்லை, யவ்னம்‌-27 

இடன்‌, மர்திர-10 
இஉ-பிளிறுதல்‌: இத்‌.திர-95, வான 
மிடித்தல்‌: பள்ளி-10 
இஒதல்‌-கெஞ்சுடைதல்‌:கைகே9-41 
: இஒப்பு-வீரகர்ச்சனை;, பள்ளி-11 
- இடியுடைமேகம்‌ % பெருக்தொணி 
ப_வேத்துங்குசன்‌: கங்கை-47 த்‌ 
.. இடியுருமனையமொழி, பள்னி-10 
இடியேறுண்டமால் வரை யென்ன 
வீழ்தல்‌, கைகேூ-35 
இடுக்கண்‌, மந்திர-1 
இதகெகுகண்‌, இத்திர-80 
இபெதம்‌, பள்ளி-118 . 
இடை, மந்இிர-58 % மின்‌, சத்‌.இிர-58 
இடைக்குவஞ்கொணுதல்‌, கங்கை20 
... இடைகுழற்‌ சுமைபொரு திறுகும்‌: 
சிததிர-10 
-இடைதல்‌ - பின்வாங்குதல்‌; பள்‌ 
ளி-135 ' 
இடையறாவின்னல்‌, மர்‌. தரை-10 
இடையிடை, வனம்‌-18 ள்‌ 
இடையிடைமலர்ித்‌துமரம்‌,வனம்‌ 16 
. இடையுறு, மந்திர] . 
இடையூறு - தடை, நகர்‌-40: துன்‌ 
பம்‌, ஈகர்‌-51 . . 
இடைவருங்காலமிரண்டு - திரே 
தாயுக தவா பரயுகங்கள்‌;ஆஅசெல்‌-15 
இடைவெளி, கங்கை-2 
இணரார்தருதாரமசன்‌, ஈகர்‌-55 
இணையடி, சங்கை- 47 
இதம்‌-ஈன்மை; யர்திர-46 
இதவியல்‌; இருவடி-128 : 
இதழ்‌ % இலவு - இக்திரகோபம்‌, 
சித்‌.திர-25,பவளம்‌: க௩கை-4 
£ இச்தியங்களிற்கடலுண்டென்னச்‌ 
சண்ணீர்பெருக்கினான்‌, இருவடி-84 
இச இயல்களையலிச்‌ இருத்சல்‌, இரு 
வடி-140 ர 
இக்தியம்‌-திருவடி-03 


இர்‌ திரன்‌, கங்கை-84,தைல-61 


இர்திரன்‌ அன்னுபோகம்‌, திறா 
வடி-17 " ர்க 
இக்தரனு கண்ணெங்கும்கிறைர்‌ 
தீதி, தைல- - 


அ ரும்பதவகராதி முதலியன 


இர்‌ இிரை-இலக்குமி, தைல-58 
'இச்திரைகேள்வன்‌, மந்திர-97 ' 
இக்து % எயித; இத்‌ இிர-41. ்‌ 
இர்துமோலியன்னான்‌- பரத்துவா 
சன்‌: இருவடி-1 ்‌ 
இர்துவிற்சுடர்சோயில்‌, இருவடி-6 
இப்பால்‌, சித்‌ இர-56 
இபம்‌-ஈகர்‌:80 
இம்பர்‌ % உம்பர்‌: பள்ளி-53 
இம்பறிற்போர்த அமார்‌ செல்லு 
தலியனதேய்ர்‌ திலாமையாற்‌ போச்‌ 
திலமென்று ஆய்தல்‌, மச்தரை-38 ' 
இம்மை, மக்திர-23, திருவடி-110 
இமைத்தல்‌ - விளங்குதல்‌, சித்‌ 
திர-6, 19 ்‌ 
இமைப்பு, இருவடி-84, கங்கை-50 
.. இமையவர்‌, ஈகர்‌-24, மக்திர-ர, 
இருவடி-150 னி 
இமையவர்குரு-பிருஹஸ்பதி; மச்‌ 
இர-6 


. இமையோர்‌, மர்தி-1 


இமையோர்மாயை,மர்தமை-7? 
இமையோரிடிக்கண்டீர்த்த வேம்‌ 
அ, மச்‌இர-1 
இயங்கெழுதானையர்‌ - அரசர்கள்‌; 
பள்லி-51 
இயம்புதல்‌-சொல்லுதல்‌, ஈகர்‌-1: 
வாச்சியங்கள்‌ பேரொலி செய்தல்‌, 
பள்ளி-11, ஆறுசெல்‌: 83 
இயல்‌-இயல்பு, வனம்‌- 
இயல்பு, த்திர-1 
ர இயல்வர, : மச்‌ இர-08 
இயைதல்‌ - வந்து பொருந்துதல்‌, 
இிருவடி-2, 
இரக்கம்‌, மர்தரை-"18 


இசச்சமிலாள்‌ - கைகேயி, 


1 


குக 


ப்‌-11 


இரங்கர்தாள்‌, ஈகர்‌-50 
இரங்இயேங்கு தல்‌ - பரிதவித்ச மு 
தல்‌, ஈகர்‌-180 
இரங்குதல்‌, வனம்‌-45 
இசட்டர்‌-ஒருசேசத்தார்‌: மச்‌ இர- 
709 இல்‌-1 இ 
இரண்கென்‌ நினுச்கு இரங்கும்‌ தர்‌ 
ஆ-இளையசன்றிடத்தே மிச்ச விருப்‌ 
பமிருப்பினும்‌ மூத்தகன்றை விட 


| விருப்பமில்லா தபசு, மச்இிர-94 


பி அரும்ப தலகர்ரதி முதலியன 


, _இரண்டேகன்றொரீ இ வெருவரும்‌ 
ஆ% இராமலட்சுமணரைப்‌ பிரியுஞ்‌ 
சுமித்திரை, நகர்‌-153 
இரதம்‌, தைல-58 
இரதமூர்தல்‌, பள்ளி-93 
. இரவலர்‌ நிதியை வெளவினோன்‌; 
பள்ளி-99 ்‌ 
இரவலானர்‌ ஈண்பர்‌, பள்ளி-51 
இநவி % திரி: ஈகர்‌-82;இத்திர-40 
இரவி இருளற்திடவுற்றொளிர்தல்‌; 
நகர்‌-82 
இரவி தன்‌ செண்த்தால்‌ மற்றை 
யொளிகளை பால்‌ 
தன்‌ தன்‌ புகழால்‌ மற்றையோர்‌ புக 
ழை யடக்கி விதெல்‌, குசப்‌-86 
இரவி தன்குலம்‌, பள்ளி-180 
இரவி மீளுதல்‌, பள்ளி-00 
இரவியிற்சுடராம்‌ மெய்ப்புக ழ்‌, த்‌ 
திர-5% 
இரவுகழிதலின்‌ வருணனை 
. இரவுரன்பகலும்‌, பள்ளி-1 
இராகவன்‌, மர்திர-13 ச்தரை-41 
இராகவனுக்‌ இன்‌ துணைவன்‌, கு 
சப்‌-66 ர்க தக்‌ 
்‌ இராச்செயத்தைச்‌ கொடுத்தில்லை 
யென்ற வன்கண்புலன்‌ தாக்கியமன்‌ 
ஈவன்போல வனம்‌ நீச்ச உயிர்போ 
ற்‌.றுவேனோ, ஈசர்‌-181 
(இராச்சியத்தைச்‌ தாங்குதல்‌ ரீல்‌ 
ல்றம்‌, மக்திர்‌-ா 
இராமபட்டாபிஷேசு மகிழ்ச்சியை 
மின்னவன்‌ துறவு மாற்றுதல்‌, மந்தீர- 
48, 93 பாக்‌ 
இராமபிரான்‌ -தையோடுகங்விக- 
யாகெகையில்‌ தோன்‌ நியநிலை, கங்கை 
19,.20 ப ட்‌ தல பக 
இராமபிரானீராடியதனாற்‌ கற்கை 
க்கு "ஏற்பட்ட மகிமை, கங்கை-25 
இராமபிரானுக்குவட்டனுடை ய 
உபதேசமொழிகள்‌, மர்தசை-7-21. 
'இராமற்கு , அரசுஉறத்தகும்‌ மந்‌ 
திர-18 
இராமன்‌, மர்திர-70, ஈகர்‌ - 151, 
திருவடி-28 
இராமன்‌ இலட்சுமணனைப்‌ புல்லு 
தல்‌% திறாமால்‌ ிவெபெருமானைப்புல்‌ 
- இதல்‌ாகர்‌-149 ' 


கை 


மறைத்தல்போல்‌ பா | 


[கே9-46 |" 


நு௩௫ 


இராமன்‌ இறந்த தசரதனைக்‌ குதி 
தீ.துப்‌ புலம்புதல்‌, திருவடி-00 . :: 

இராமன்‌ இன்பமும்‌ அமுதமுமா 
னங்ன்‌, கங்கை-11 ப 

இராமன்‌ உன்னை எனதெனல்‌; 
சுங்கை-16. . ப 

இராமன்‌' உன்னுபிர்ச்சென மன்‌ 
னுயிர்ச்கெலாம்‌ நல்லன்‌, மந்தி 
3-40 

இராமன்‌ காடு செல்லு தற்காக ஜ்‌ 
யர்‌ இணைப்‌ பொருளும்‌ அஃறிணைப்‌ 


பொருளும்‌ அழுதல்‌, ஈக ர்‌-99 . 


இராமன்‌ கானகஞ்சென்றது ௮ 
றம்‌ முதலியவற்றை நினையாமையர்‌ 
லாகுமெனல்‌, திருவடி-53 

இராமன்‌ குகன்கொணர்ந்த உண்‌ 
வுப்பொருளை்‌ உவர்து கூறியமொழி, 
கங்கை-43 
இராமன்‌ குகனோடு 
பாராட்டுதல்‌, கங்கை-74 

இராமன கைகேயிக்குச்‌ சமானம்‌; 
ஈகர்‌-192 fad 
இசாமன்கோலங்சாண்டிலாமாதர்‌ 
அடங்குதல்‌, ஆறசெல்‌-80 ஃ 
இராமன்‌ சாலையடைதல்‌ % வேலை: 
வர்‌ தறைவிடம்மேவுதல்‌, இத்‌ திர-14்‌- 
இராமன்‌ சீதையின்‌ கற்புமுதலி. 
யன துணையாகப்பேர்தல்‌, தைல-48 
இராமன்‌ சதையோடு வருதல்‌, கங்‌. 


நண்புரிமை ' 


3-4 


ராமன்‌ தநதைக்‌ நீர்ச்கடனனி' 
கீ டூ. ்‌ 


த்தல்‌, இருவடி-81 


இராமன்‌ தபோ தன்ர்க்குக்கதி, கங்‌ ' 


கை- 0 + 


இராமன்‌ தமது குடிலில்‌ வாழ்வத 


னினும்‌ மேம்பட்ட. வாழ்வில்லை, கங்‌ 


கை-02 
இராமன்‌ தன்னுயிர்ச்கென்கைடுல்‌ 
லிது, மர்திர-40 3 

இசாமன்‌ தன்னைப்‌ பிரிதற்காகத்‌ 
அயருறலாகாதெனவ்‌, கங்கை-76 

.இராமன்தானே பாசதனுக்குச்‌ த 
ரைரல்கும்‌, கைகே?)-27 

இசாமன்‌ தஇிருருந்கச்‌. செல்வி தாம 
ரை யொப்பது,கைசேயியி னேவலைச்‌ : 
கேட்டபோது அலர்ந்த செர்தாம... 


] ரையினை வென்றது; சைகேல109 4 


அர்ச்‌ 


4 இராமன்‌. தேரில்வாக்கண்டவர்‌ x 
கன்று வரல்‌ கண்தெகும்‌ ஆ;கை 
௧௨-94 

இராமன்‌ சக்திப்‌ 
லன்‌, மர்இர- 42 

இராமன்‌ சிலமல்கையும்‌ செல்வ 
ழங்சையும்‌: உவப்புறுகணவன்‌, மந்‌ 
-இ.ர-52, 

, சொமன்‌,கோவை நீக்குவான்‌ வந்‌ 
தனன்‌, மந்திர-29 
- இராமன்‌. படைத்தல்‌ முதலிய முத்‌ 

௦ ௧ நிலையும்‌ புரிபவன்‌, மந்திர-89 

இராமன்‌ ; பண்ணில்கோக்கும்பரா 
வமுது, சங்கை-11. - 


இராமன்‌. பரத்துவாசராச்சிரமத்‌ 


அ வூயாமைச்குக்‌ காரணம்‌, வன 
ம்‌-82 க 

இராமன்‌ பரதனை 2. தழுவுதல்‌ % 
தயாமுதல்‌ அறத்தினைத்‌ தழுவுதல்‌, 
திருவடி-55 

. இராமன்‌: சம்ஸ்‌, மந்திர-89 

- இராமன்‌. பின்பு பிறர்தானுமுள 
னென்னப்‌ பிரியா தான்‌, குகப்‌- 68 

இராமன்‌ . பூமடர்தை புவித்திரு 
இவர்களின்‌ இன்னுயிர்‌ ததுணை, மம்‌ 
இர-40 

- இராமன்‌ பெயரால்‌ இடை ந்‌ 
யரும்‌, மர்‌ திரப்‌-41 

இராமன்‌ மகுடஞ்சூடச்‌ செல்கின்‌ 


ருரென்‌ அ இருகையுமிரைத்து மொ 


ய்த்தல்‌, சைகேச 88 

இராமன்‌ மருடம்பூனாவிடின்‌ யா 
முளமோ, நகர்‌-140 

இராமன்‌ , மீண்டுவராவிடின்‌,. ரா 
னும்‌ கான்கத்துடனிரும்‌ த அர்த 
வம்‌ புரிவேனென்று பாதன்‌ கூறு 
தல்‌, ஆறுசெல்‌-18 

.இராமன்மீளரமை . நான்‌ அரசு 
ஏற்றுக்கொள்‌ வேனென்‌ ற கீராத்தி 
னால்தான்‌, பள்ளி-78 

இராமன்‌ முடிகவிப்பதில்‌ முனிவ 
ரும்‌ மகிழ்தல்‌, ஆறுசெல்‌-23 

இராமன்‌ முடிபுனைதல்காண அரச 
வெள்ளம்‌ வருதல்‌ %. அமிழ்துணச்சு 
ர்ர்வெள்ளம்‌ குழுமுதல்‌: கைகேச-67 


இராமன்‌ முதலியோர்‌ ரவர்‌ பாது ட்‌ 


தனம்‌ குளிர்தல்‌, வனம்‌-60 


கிதும்பத்வகராதி மூ த்லியன்‌ 


"கேட்டு 


இராமன்‌ வருந்தச்‌ தசரதன்‌ தான்‌ 
பிழைத்தய்ர்துபோதல்‌, மரஇர - 20 

இராமன்‌ வளர்ந்தது கைகேயியி 
னிடமே) பெற்றதாயினிட மன்றெ 
னல்‌, ல்‌ 07 

இராமன்‌ வனஞ்செல்ல ' ஏவியது 
மனமுஃவ்ந்திருத்தல்‌, கை 
கேசி-108 

இராமன்‌ வனஞ்செல்வதனாற்கொ 

டிமுதலியன அடங்குதல்‌; ௩கர்‌- -205 

இராமன்‌ வனஞ்சென்றால்‌ தேச 
மே யழியும்‌, ஈகர்‌-32 

இராமன்‌ வீதியிற்‌ ந்செல்லக்‌ கண்ட்‌ 
மாதகரார்றிலை, ம்ந்திர-55, 59 

இராமன்‌ வேடர்‌ குலத்தையென்‌ 
இளையெனல்‌, கங்கை- 76 

இராமன்‌ றந்தை . வர்தானென்‌ று 
தேவர்‌ மனங்களித்து விமானத்தின்‌ 
மூலமாக மீள்விலாவுலகத்‌ அய்த்‌ 
தல்‌, தைல-61 

இராமன்‌ மாதை, மந்திர-80 

இராமனது வனவாசத்தைக்‌ கேட்‌: 
ட வருந்தும்‌ அரசர்‌ % மாவாதஞ்சாய்‌ 
தீதமராமரம்‌, ஈகர்‌-90 

இராமனால்‌ தன்பாவத்தைக்‌. கங்‌ 
கைநீங்குதல்‌, கங்கை-1.7. 

இசாமனிடத்துப்பெருவிருட்பமிரு 
ப்பினும்‌ தீசமதனைப்பிரிய மனமில்லா 
வமைச்சர்‌ % இரண்டு. சன்தினுக்கிரங்‌ 
கும்‌ ஆ, மக்‌இர-8% 

இசாமனிடச்‌ ஐயாவர்க்குஞ்சொல்‌ 
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ஈகர்‌-120 4 ட 
இறையோர்‌.- கணவர்‌, சைகேச-871 
இறைவன்‌, பள்ளி-55 
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இன்‌ அணை முனிவர்‌, தைலஃ! 
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இன்னுயிர்‌ பொன்றும்போ துற்ற 
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இனையேன்‌, ஈகர்‌-41 - 
ஈங்குப்போ துக்‌, பள்ளி-2 
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- உதவிப்புகழ்‌ கொள்க 
ஈகர்‌-02 


ந்‌ 


மந்த 


எ 


பத்‌ 
ப 


x 


அரும்பதவகராதி முதலியன 


, உதவுதல்‌-தருதல்‌: இத்திரு. 
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உயிர்தளிர்ப்ப, மர்‌இிர-60 
உயிர்துளங்கு ஐ, பள்ளி-127 
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உயிர்நீங்குவதுஈன்றாகும்‌, ஈகர்‌-66 
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சலை யறிதல்‌, தைல-02 
உயிர்போற்றுதல்‌, ஈகர்‌-181 
உயிர்போலும்‌ மச்சள்‌, வனம்‌-28 
உயிர்‌ மருரச்தன்று, குகப்‌-18 
உயிர்வளர்‌த்துண்ணுமாசையான்‌, 
பள்ளி-107 ர 
உயிர்வாழ்வேனோ, ஈகர்‌-10 
உயிர்‌ வீகுதல்‌, ஈகர்‌-90 
உயிரலசு தல்‌ - உயிரொடுங்கு தல்‌, 
தைல-18 னு 
உயிரழிதல்‌, ஈகர்‌-41 
உயிரில்‌ யாக்கையை - அமுதினால்‌ 


23௪௨ 


-அளித்தல்‌ % அல்லலினழுங்கிய . ஈக 
சைச்‌ சொல்லால்‌ டண களைத்‌ 
. செல்‌-22 

உயிரின்‌. கணவனை யெய்துதல்‌, 
மந்திர-82 

உயிரின்‌ துணை, தைல-11 

உயிரிலாவுடல்‌ % அரசில்‌ 
கம்‌, ஆறுசெல்‌-1 

உயிரீதல்‌, கங்கை-08 

உயிருடைசதல்‌-பிராணன்போதல்‌, 
ஈகர்‌-30 


வைய 


உயிருடைந்தபோ தி லுடல்‌ விழு | 


தல்‌) அரசன்‌ பார்டெர்ததைக்‌ கண்‌ 
டு சோசலை விழுதல்‌, ஈகர்‌-80 - 
 உயிருண்டோ வின்றென்றெண்‌ 
ணும்‌ வண்ணம்‌ மயங்குதல்‌, கைகே 
௪-1] 
உயிருமிழ்தல்‌ , ஈகர்‌-226 
உயிருறத்தழுவுதல்‌, மத்திர-78, 
"மக்தரை-99, வனம்‌-16 
உயிரெல்லாம்‌ தன்னுயிரென நல்‌ 
குதல்‌, வனம்‌-22 
உயிரைரீக்கு கல்‌, ஆறுசெல்‌-18 
: உயிரைமறத்தாற்கொன்று வாழ்ச்‌ 
.தவன்‌, பள்ளி-9 
உயிரை யுய்யும்வகை யோம்புதல்‌, 
ஈகர்‌-70 


உயிரோடிட.ர்‌-உயிர்‌ ர்க்‌ 
இடர்‌, ஈகர்‌-45 
உரவ்கொண்மனத்தவள்‌ கைகே 


இ-9 இ 
உரஞ்சுவெடிக்கணை, இருவடி-41 
உரர்தொளை த்தல்‌, ஆறுசெல்‌-50 
உரவோய்‌, ஈகர்‌-53 
உரவோன்‌-சக்கரவர்த்தி, நகர்‌-26 
உரறல்‌- -கதறுதல்‌, பேரிரைச்சலிடு 
தல்‌: ,இருவடி-91 
உரன்‌-அறி௮ு, வலிமை: இருவடி-111 
உராவரும்‌; மக்தரை-47 
- உரி-உடலின்‌ தோல்‌, இத்‌ இர-4 
உறிமை-அ௮க்‌.இமச்கிரியை, கைல-77 
உநிமைமாரிலம்‌, ஈகர்‌-21 
உரிமைமைந்தர்‌, மச்திர- 04 
உரியமெய்‌- கர்‌ கம்‌ தர 
உரு-ரூபம்‌: சித்‌ திர-11 
உருசனெர்நோச்சி, இத்‌ இ.ர-19, 
ட்‌ உருகுகாதல்‌, சித்திர-10 


அரும்பதல்கராதி முதலியன 


உருகும்‌ துயரம்‌, ஈகர்‌:80 .. 
உருகு அரெஞ்சக்கவென்‌,ி த்‌ இர80 
“ உருத்த,மந்திர-22. - 
உருத்திரன்‌ ட்டு குலமுரந்தாங்‌ 
பயெவன்‌, இருவடி-13 
உருமினையரவு % தந்‌ைத மரணச்‌ 
செய்தியால்‌ வருந்தும்‌ இராமன்‌: இ 
ருவடி-59 
உருமொத்தடிலையினார்‌, தைல-50 
உருவகவுயர்வுகவித்சி, மக்‌இர-5050 
உருவங்கறுத்தாய்‌, நகர்‌-58 
உருவம்‌, தைல-02 
உருவறியாப்பிள்ளை , ஈகர்‌-100 
உருவுதல்‌, திருவடி-32 
உருளும்கேமி வில்லவர்‌,மந்தரை-11 
உரை-சரஸ்திரம்‌,மச்‌திர-88, ஒர்த்‌ 
இ,ககர்‌-55; தைல- 
உரைசால்குமரன்‌, ஈகர்‌-55 
உரைசெய்‌, மந்திர-49 
உரைசெய்பெருமை, ஈகர்‌-02 
உரைத்தல்‌- -தேய்த்தல்‌: இருவடி -9 
உரைதருமன்பு, வனம்‌- ட்‌ 
உரை நஞ்சு, ஈகர்‌-89 
உரையிலாமை-வாச்சியம்முழங்கா 
மை: ஆறுசெல்-40 
உலசங்சொள்ளாது, ஈகர்‌-44 
உலகத்தவர்‌. இன்பஅன்பங்களில்‌ 
மகிழ்ந்து அன்புறுவர்‌, ஈகர்‌-217 
உலகம்‌-இவு, திருவடி 08 
உலகாள்வானின்றேன்‌, பள்ளி-84 
உலகியாவையும்‌ ' வயிற்‌ ரிணிலடச்‌ 
கிய மாயன்‌, மந்திர-90 
உலகின்‌ றவம்‌, ஈகர்‌-38 
உலகினை ஈசனழிக்கும்‌ காள்‌ஒலி 
தோன்றும்‌, ஆறுசெல்‌-27 
உலகுக்இிடர்‌ கொடுத்த 
திருவ௨-64 


உலகெல்லாம்‌ மனக்கொடுமையா 


புலலன, 


। லளக்தாள்‌, குகப்‌-69 


உலகேமும்‌ படைக்கவல்லவன்‌ ப 


|சத்துவாசன்‌, வனம்‌-22 


உலகுகொண்டால்‌ புக ற்ரீக்கும்‌, 


| கைகே-26 


தட்‌ சலக்‌ திருவடி - 113 
உலத்தல்‌-உயிர்‌ நீங்குதல்‌, சத்திர 
6, பள்ளி-04: சணக்டிட க்குள்‌ 


தல்‌, ஈகர்‌- 10ம்‌. . 


சுகம்பதவகாதி முதலியன 


“ நலத்தொமெ. 
-இருவடி-45 
: உலப்பு, மக்இர-19 
உலப்புறுதல்‌- -வற்றிப்போதல்‌;திரு 
வடி-43 
உலப்புஐவர்‌-முடிவுபெ ஐவர்‌, 
இிர-19. 
உலம்‌ போல்‌ தோள்‌, வனம்‌-86 
உலவார்‌, மர்இிர-6 
கலவைகள்‌, வனம்‌-89 
உலவை மீட்டம்‌-பட்ப்போன 
களில்‌: தொகுதி; இருவடி-28 
உலைதல்‌-வரும்துதல்‌, ஈகர்‌-118 
உலையாதவன்பு, குகப்‌-81 


்‌பொருததோள்‌, 


மச்‌ 


உலைபுள்ளுறுத% ஊதை, ஈகர்‌ஃ185, | 


்‌ உலிவில்செல்வத்தனோயள்ளி-8 
உலோபர்‌ கடைத்தலை புலர்ந்து 
நிற்கும்‌ பரிசிலர்‌ * குளக்கிழனஉலர்ந்‌ 
த பைங்கூழ்‌; பள்ளி-26 
உலோபுதல்‌-உலோபஞ்‌ செய்தல்‌, 
கைகேடு. 
உவசைச்‌ கண்ணிர்‌, மர்திரஃ36 
உவமை அண்டுதல்‌, கக்கை-க்‌ர - 
உவசை ரெஞ்சிடைப்போய்‌ மயிர்‌ 
வழி நிமிர்தல்‌, மர்திர-77 
உகசைப்பொருள்‌, மச்‌இர-01 
உவகைபொய்க மீண்டுகண்டனிடு 
தில்‌, குகப்‌-84 
உவசையி வரகு மக்திரப்‌-45 
உவணம்‌, மர்திர- 15 
-உவணம்‌. வீற்றிருந்த விலச்சினே, 
ம்ற்திர- 7 
உலப்ப்‌-மர்திர-91 
:உவப்புறுகணவன்‌, ம்ச்திர; 92 
உவனிம டத்‌ ஒப்பாதல்‌: மம்‌ 
இச-0 : 
உவரி - கடல்‌; இத்திர- -5; குகப்‌: 
57 
உ வரியன்றிய்பாற்கட ஓ. தவியலமு 
அ, சித்‌ இிர-ம்‌ 
்‌ உழத்தல்‌-வருர்அுதல்‌,ககர்‌-161 
உழலுதல்‌- திரிதல்‌; பள்ளி-117 
உழற்றுதல்‌ - அலைக்கழித்தல்‌,பள்‌ 
னி-114 
உழுவை சேர்கானகம்‌, ச்கர்‌-191 
உழுவை பதியும்‌ பகையுமின்றி உயி 


| 
! 


| 


அங்‌ 
உழுவையின்‌ முலையை ! மான்சன்று 
உண்ணுதல்‌, வனம்‌-41 
உழை-பச்சம்‌, நகர்‌- 519... 
உழைக்குலம்‌, ஈசர்‌ - 204 
உழைத்தல்‌ - வருந்துதல்‌; கைகே 
௪-15 
உழை யுழைதொடா, மக்க 
உ ள்ளம்‌அயவன்‌, கங்கை- -40 
உள்ளம்‌, மர்திர 25 
உள்ளம்விம்முதல்‌, வனம்‌: 93 
உள்ளழிதல்‌; ஈகர்‌-18 
உள்ளிடர்‌, சித்திரா 
உள்ளுறை-உள்ளேலஃசித்தல்‌, ஆனு 
செல்‌-7 
உ ள்ளூறை பஸ்ககள்ளரிற்கரந்து - 
றைதல்‌, மந்‌ இிர-ஃ20 
உள்ளூற சாதல்‌, ஈகர்‌-109 :: 
உளர்தல்‌- ஒவிஃதல்‌, கைகேரி-6 
உளரானாரெனில்‌, கக்கை-(2 
உனக்குள்ள தளம்‌, த 
டைம0 
. உளையாவறம்‌- அழியாத தருமம்‌) 
நகர்‌ 120 
உளைவரும்‌ பெருமை, இருவடி-119' , 
உற்ற-ஒத்த: ஈகர்‌-292 
உற்றது-ரேர்ந்தது; நகர பன்‌ 
ளி-23 
உந்ததுகொண்ட. மபொருளுண 
ர்த்துதல்‌ மர்திரிக்குணம்‌; மீர்‌ திர-9 
உந்தபெத்தி- கூடியவளவு, கைகே 
உற்ற-உவம்வுரபு; ர்கர்‌.09 
உற்றுள்‌-நிக ம்ச்த; வன்ம்‌-25்‌ ' 
உறக்கமாமாஅ, அங்கை-52 
உற்வு-இனம்‌, மச்‌ இர-24 
உருத சோய்‌ - தாங்கமாட்டாத்‌ 
இன்பம்‌: . இருவடி-105 
உறுரின்று - நிசழ்காலவினை யெச்‌ 
சம்‌, ஈகர்‌- 94 
உறுதல்‌ - தெருக்பமுளை த்தல்‌; வ 
னம்‌-42, அடைதல்‌, பள்ளி-105, 
128 
உற தி-சன்மை, உத்திர 


கர 
வது, மந்திர-10, 18, 29, 8. 


உறுஇப்பொருள்‌, மக்தரை- 
உறுதிபெறுதல்‌ சன்மையை ய 


பல்க அலல்‌ க்க வனம்சக்]1 டல்‌ ஈசர்‌-17, 


அச்ச 


உறுதுய்ர்‌; கங்கை-16 
உறு துயர்‌ எய்தியது ஒருவ்கைத்‌ 
தன்று! : பள்ளி-88 
ப ஆஅரொருள்‌.எண்னம்‌, ஆறுசெ 
உறுவதி செய்தல்‌; மச்‌.இர-17 
'உதுவன-துன்பம்‌; மந்திர்‌: -12 
. உறை-உறுத்திதல்‌! வனம்‌- -16; தி 
ருவடி-22 
உனறைபொதிர்த பங்ளத்‌.சாண்‌ x 
ப்னிபொ திக திர்‌: மந்தரை-82 
உறையுள்‌- வாழிடம்‌, கங்கை-20 
உறைவிடம்‌,கங்கை- -69,திருவடி-0 
உறைவிட்ம்‌ ல்‌, வனம்‌-28 
உன்னருமுயிர்‌, சத்திர 60. 
உன்ன வுன்ன கைதுருகுதல்‌, ப 
ச்னி-190, 121 
உன்னி; மந்திர-85) 
கன்னிய த, மந்திர்‌-15 
உன்னுத்ல்‌, மந்திர- 51, ஈகர்‌-27 
ஜு. ன்லுர்சசைமைக்கடையாவுறு 
சோய்‌, ஈசர்‌-84' 


்‌ உன்னுயிர்ச்குக்‌ கூற்றாயுலசாளுத ட்‌ 


ல்‌, திருவடி-02. 

உன்னேல்‌, சங்கை-74 

உன்னைச்சார்க்தோர்க்குஉ தவலா 
காது, மர்தமை-78 

்‌ உன்னைப்பிரியின்‌ கைகேசநேரா 
கேனோ, ஈகர்‌“நுற்‌ 


உன்னையிர ந்தோர்ச்கு௮ளித்தலிய 


லாத,மச்‌ தரை-!] 
ஊங்கு-மிச்கது:மச்‌.இ.ர-48, ன) தல-58 

ஊசலைக்கோங்கிலும்‌ வேங்கையி 
இம்‌ தொடுத்தல்‌, சித்திர-24 


ஊடல்‌ % கூடல்‌:கைகே?- 57: சத | 


டிர-20 

ஊடுன்‌ றனர்‌, சித்தி-12 

ஊடுதல்‌, வனம்‌-7 

ம ்ரரக்வோதிண கன்ட & பள்‌ 
ளி-111 

ஊதியம்‌, சித்திர-ம்‌7 

ஊ தலையிற்கனலென்ன வுயிர்த்‌ 
தல்‌, கைகேக-12. : 


ஊதை, ஈகர்‌-98 


ஊதை பிறங்குதல்‌-கா த்துவெளித்‌ | 


தோன்றுதல்‌, நகர்‌-116 


அரும்பதவகராதி- முதலியன 


கொண்டதிங்கள்‌” % உழையர்‌. சுற்றி 
ய மன்னன்‌. 
ஊருகா, பள்ளீி-385 ' . 
' ஊர்‌ இ-பண்ட்‌, மத்திர-68 : 
ஊருணிநிறைதல்‌ % இராமனுக்கு 
இராச்‌சியமளித்தல்‌; மந்திர-8% 
ஊழ்‌- முறை; கைகோர்‌ i 
ஊழ்வினையால்‌ தீங்குறின்‌ தீர்க்க 
வல்லர்நில்லை; தைல-41. “ 
ஊழ்வினை யெக்ரா லுமொழிக்கற்‌ 
பாலதன்று, ஈகர்‌- -164 
ஊழி- முறைமை) உலகு, எச்ச 
லம்‌: மந்திர்‌-66 
ஊழிதிரிதல்‌ - புகம்முடிவுபெறுத 
ல்‌, தைல-70 
'ஊழிரின்றெ நண்ணுதல்‌,மக்திர்‌-00 
ஊழிபலவொன்றிவாழ்தல்‌, ஈகர்‌-0 
ஊழிபேர்வது; கைகேக-10 
ஊழிபேரினு முய்குஈ ரூய்குவர்‌, 
ஈகர்‌-281 
ஊழியருக்கன்‌, நீகர்‌-228 
ஊழியிறுதி; குகப்‌-ம்‌9 
ஊழின்செயல்‌, ஈகர்‌-80 . 
ஊழுற, சத்திர-40' 
ஊற்றம்‌-வலிமை: கங்கை- -85 
டைத வை ன்‌, 
வடி-121 
ஊற்தறுமா தில, திற -84 
ஊற்றுறுகண்‌, பள்ளீ-ம்‌7 
ஊறுசனி, வனம்‌-85 
ஊறுகொண்டு - அன்பத்லிதயுண்‌ 
டாக்கிச்கொண்டு, பள்ளி-106 
ஊறுகொள்ளுதல்‌ - அறையப்படு 
தல்‌, பள்ளி-17 [9-45 
ஊறுதல்‌-களிப்புமிகுதல்‌, கைகே 
ஊன்புகுதல்‌-உடல்வற்றுதல்‌: . ந 
கர்‌-146 
ஊன்‌ றுதல்‌-எதிர்நிற்றல்‌: குகப்‌-19 
ஊனகம்பற்றிய்வுயிர்‌, தைல-44 
ஊானடைந்ததெவ்வ ருயிரடைந்த: 


திரு 


| வேல்‌, திருவடி-05 


ஊனம்‌-குறைவு: திருவடி-9 
ஊனம்வேறிலான்‌, -௩கர்‌-197 
ஊனளைந்தவுயிர்‌, பள்ளி-16 
ஊனுமுடலும்யோல்‌, மர்திர-1 
ஊனும்முயிரும்‌ முடையார்‌-பிசா 


தஎர்‌-ஊர்சோள்‌, தைல-67; “ஹூர்‌ i சிதர்‌! தசர்‌ஃ120 


இரும்ப தவகராதி முதலியன 


்‌ ஊனொடுமீனுசர்சாற்றம்‌, கங்கை-85 | 


எல்கெறிசெருமுகம்‌, பள்ளி-107 


எக்குதல்‌-மிகுதல்‌, வெளிப்படுதல்‌, | 


சித்‌இர-27; 41 


எங்கள்போலியர்‌; வனம்‌-81 


எங்கள்‌ : வாழ்ச்கைராள்‌ யாவும்‌ ' 


கொள்கவெனல்‌, கைகே௫-68 
எங்களை நீத்துப்போனான்‌, கைல-64 
எங்குமிட்‌ ருழப்பன யோனிகள்‌, 
திகுவடி-16 
. எச்சில்‌ - ஒருத்தானுபவித்த மிச்‌ 
சில்‌, மர்‌.திர-28 
எஞ்ச்லில்‌, மச்‌.இர-21 
எஞ்சுதல்‌-அழிதல்‌, குறைதல்‌:பள்‌ 
ஸி- 109, ஆறுசெல்‌-20 ட்‌ 
எட்‌ டனையிடவுமீடமிலாமை, தை 
ல-8 
எடுத்தல்‌-தோன்றுதல்‌, ஈகர்‌-108: 
படையெடுத்தல்‌, குகப்‌-22. 
எடுச்‌.தியம்பு.தல்‌, சித்திர- 23 
எண்‌-நினைவு, எண்ணம்‌: மர்திர- 
27, ஈகர்‌-91, தொகுதி: இருவடி-84 : 
என்ணிெ நாக்கி யியம்பருமின்பம்‌- 
கடவுள்‌: கங்கை-11 
எ்ண்ணியசிலசாள்‌, கங்கை-00 
எண்ணினாற்‌ பலரான வமைச்சர்‌ 
உணர்வினலொன்றாதல்‌, மர்‌இர-15 
எண்ணீர்மை, ஈகர்‌-81 
எண்ணும்‌ நீர்‌ சான்மறையோர்‌, 
நகர்‌-56 
எண்ணுறு, மர்திர-4்‌ 
எண்ணெயுண்ட 
கங்கை-88 
எண்ணெயுண்ட. பொன்னெழில்‌ 
கொண்மேனி, பள்ளி-1.25 
எண்முதல்‌-மன்‌த்தில்‌; இிருவடி- 714 
எதிர்கொடு, கல்கை-12 
எதிர்கொள்ளல்‌, மர்தரை- 4 
எதிர்தல்‌-பார்த்தல்‌, ஈகர்‌-64. - 
எதிர்க்தார்‌, கங்கை-18 - 
எ திர்புல்லுதல்‌, வனம்‌-28 
எ திர்மேவுதல்‌- எதிர்கொள்ளுதல்‌, 
கப்‌-18 
எதிர்வருதல்‌, சித்திர-89 
“எதிராகவர்த பரதன்‌ சேனையை 
யழிச்சமுயலாவிடின்‌ஏச்சுக்குஇடம்‌, 
தாரிக்‌ 


இருள்மேனி, 


இ 


௮8௫. 


எர்திரத்தாஅபாகு, பள்ளி-18 

எந்தை, நகர்‌-17 : 

எர்தைமுக்தையோர்‌, . பன்னி: 186 

எர்தையாண்டையா 'னிய்ம்புலீர்‌, 
தருவடி-90 

எர்தையாண்டையா னியம்புலி ரெ 
னல்‌, பள்ளி-122 --' 

எந்தை யெவ்வுலகுளா னெம்முன்‌ 
யாண்டையான்‌, பள்ளி-00' - 

எந்தை விவக நீருரைசெயலியை 
வஅண்டேலுய்ச்தனனடியேன்‌, கை 
௫-106 . 

எம்பி, நகர்‌-5: இற்திர-5,2 

எம்பிராட்டு-தாய்‌! நகர்‌-150 

எம்பிரான்‌-இராமபிரான்‌, பள்ளி. 
8, 58 

எம்பெருமான்‌, மக்இரப்‌-45' 

எம்பெருமான்‌ பின்பிறச்தார்‌ பி 
ழைப்பு இழைப்பரோ, குகப்‌-80- 

எம்மனோர்‌, கைகே-108 

எம்மையுர்தருவன விரண்டு, திரு 
வடி-180 

எய்த்திட.த்திடர்செய்தோன்‌; பள்‌ 
ளி-108 

எய்தக்கடவ பொருளெய்தா திக 
வாது, தைல- -176 

எய்தல்‌, நீகர்‌-90 

எய்திட, மர்திர-68 

எய்துவது, வனம்‌-25 ' 

எயில்‌-மதிள்‌) சதெதிர-49 

எயிலுடையயோ த்தி - கங்கை-51 

எயிறு% இத்து: இத்திர்‌-41 

யின்ர்கோன்‌-குகன்‌; குகப்‌-28 ' 

எயினர்‌ தங்டெமிருடியரிருப்பிடம்‌, 
வனம்‌-45 

எயினரினிறையோன்‌, கங்கை-88 

எரிர்தலல்லிதளிரீனுதல்‌, வனம்‌-40 

எரிர்தன-எரித்தன: அன்றி, இந்து 


! போயின: வனம்‌-40 - 


எரி செய்‌ மறத்தல்‌, நகர்‌-212 
எறிமணி, குகப்‌-48 
எரி ன்தேவியாசச்கெர்ள்ளுதல்‌, 


| சகர்‌-க்‌ 


எரிமுன்னீரைச்சொரிதல்‌, ஈகர்‌-56 
எரியுஞ்சிர்தனேக்‌ கோசலை, மந்த . 
ரை-10 


|எரியுற்தனைய செளலை, ரசர்‌-186 : 


1, 


ச்சு 


டட 


கக்கு! கங்கை-05 

எரியோம்புதல்‌, கங்கை-20 
எருக்கு கொன்றை சிவன்‌ முடிய | 
ன, கங்கை-21 ்‌ 

எல்‌- குரியன்‌: சித்‌ இர-17 

எல்லை-முடி்வு: மக்திர-12 

எல்லை£டந்தன்றோ, சேனையுமாரு 
யிருங்கொடுபோயன்‌ே ரூ; கங்கைக 
டர்தன்றோ, குகப்‌- 10, 17, 19 

, எல்லைநீத்தவருத் தி; கங்கை- 42 
எல்லையற்றவிடா தருவாய்‌, நகர்‌-233 

எல்லையிலின்பம்‌, சித்திர- 5 
எல்லொடுக்கிய முகம்‌, திருவடி-51 

எலியெலாமிப்படை யரவம்யான்‌, 
குகப்‌- -10 
்‌... எவ்வம்‌-குறைவு, குற்றம்‌: மக்திர 
்‌. 89, ஈகர்‌-102. 

எவ்வழிமரபினும்‌, பள்ளி-51 
எழு-அண்‌। மர்‌ திர-50 
எழுனெறகாதல்‌, குகப்‌-23 
அழுத்தொடர்‌ வாயில்‌, மத்திர- 56 
எழுதருமெழிலாள்‌, வனம்‌. 
அழுதருமேனி, பள்ளி-ம . 
எழுதுபாலையன்னாள்‌, ந்கர்‌-220 
எழுவினுமுயர்ந்ததோள்‌,கு5ப்‌-83 


எள்ளாநிலைகூர்பெராமை, ஈகர்‌ஃ்‌3, 


எள்ள சல்‌-பழித்தல்‌; கை 59-20 

எள்ளு றுதீச்கருமம்‌, சகர்‌ஃ109 

ஏளியவருணவு, பள்ளி-112 ' 

எற்றி- அழித்துப்போசட்டு, பள்‌ 
ஸ்‌ஃம்‌0 

எற்று தல்‌- மெர்திதல்‌ ! ! தைகேயீ- 
Af: ஆஅசெல்‌ஃ54 

எற்றுநீர்ச்கங்கை, சங்கை-40 

எற்றுறச்தபி னின்பல்‌ சொல்‌, ஈ 
கர்‌-294 

எற்றேபகர்வேன்‌, நகர்‌ஃ01. 

ஏறிகடல்‌, குகப்‌-௦7 

எறிகதிரோன்‌, தைல-59 

எறிதல்‌-மோதுதல்‌:பள்ளி-14 இடி 
தோன்‌ அதல்‌, பள்ளி-45; அப்பால்‌ 
தள்ளுதல்‌, பள்ளி-49 

எறிதிரைக்கடல்‌ % திறர்தவாயி 


எறிந்தன கடியசொல்‌, -பள்ளி-43 
எறிர்‌துவெளவுதல்‌, பள்ளி-99 
எதிரீர்ச்சக்கை, மங்கைஃக்ஸ்‌ 


அரும்ப தவகரா தி மு தலியன 


என்பதி மாயு மிடமுண்டோ, பள்‌ 
ளி-8ம்‌ - 

என்பிலாவுயிர்‌ கோடையில்‌ வேத 
ல்‌ கோசலை தசரதன்‌ மரணத்தில்‌ 
வருந்துதல்‌, தைல- -02 

என்பு-உடம்பு:தைல-28 ' 

என்புருஇ கெஞ்சருகுகிகி, சைசே 
சி-02 

என்பொருட்டா துனக்‌ கிட்ருறிற 
அ, குகப்‌-40 

என்மகனென்கணென்னுயிர்‌, ௪ 
௧9-92 

என்முன்னுடன்‌. வர்தான்‌-என்த 
மையன்‌ - பள்ளி-80 

என்‌ றல்‌ஃ என்று கூறப்படுதல்‌: திரு 

வடி-124 

என்றும்‌ மூடிவிலாத துன்பச்‌ 
அக்கு ஏதறுவாதல்‌, குகப்‌ஃ48 : 

என்‌ றுவேர்தர்‌, மர்‌ இரஃ[5 

என்னடிமை பழ, குகப்‌-43 

என்னின்முன்னம்‌ வனம்‌ நீயடை 


| தற்‌ கெளியேனல்வேன்‌, ஈகர்‌-50 


என்னுடன்‌ திக்‌ வலியன்‌, 
தைல-45 .., 

என்னுயிர்‌, மச்‌இிர்‌-17 

எ்ன்னுமிரனையாம்‌. கங்கை-19 

என்னுரை பெற்றாற்‌ சரி, இன்றே 
லுயிர்‌ மாய்வென்‌, சைகேடி.42 

என்னேவவி னென்னளெயிதகர, 
க்ங்கை-70 

என்னைப்பெற்ற நீ பெற்றது உயிர்‌ 
நீங்குதலோ, திறாவடி-61 


என்னையர்‌-என்தாய்மார்‌! எனது 


தமையன்மாரென்றுமர்‌ம்‌: ப்ள்ளி-42 


என்னொருமை, திருவடி-90 
என்தாணை, கைகே௫-18: 
எனைத்துள்‌ கேட்பன துன்பம்‌; 
பள்ளி-60 
எனைவரோ இராமர்‌, கைகளல்‌ 
ஏ-அம்பு: குகட்‌- 28 
ஏகாவண்ணம்‌ தகைவென்‌,ஈகர்‌-617. 
எகுமினேகுமி னென்நிடையிடை 


| நிற்றலல்லாற்‌ போடில, கைகேசி-09 
ஊர்்‌ஏல்னெ௮ரசன்றேவியர்‌,ஈகர்‌ 108 |, 


, ஏங்னென்‌, பன்றி 

்‌ எங்குதல்‌, கம்‌ 18 
ஏடறு கோதையர்‌, ஆறுசெல்‌- 50 
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ஏற்தல்‌-அடைதல்‌, கடச்து கரை ' 
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ர்‌:சித்‌.இர-54 
ஒஃனென்‌, பள்ளி-107 
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ஒருவுதல்‌-நீங்குதல்‌, சத்திர-14 
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ல்‌ஃ22 த 
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ஒளிவாணிறுபர்‌, ஈகர்‌-35 
ஒளிவாள்‌, தைல-79 
ஒளிவிளக்கம்‌, ஈகர்‌-179 -- 
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சங்கை-21 

கங்கைநீர்‌ சென்றிசையாகத்‌ தள்‌ 
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கஞ்சங்கள்‌, கங்கை-3 
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கடம்‌ - நீர்மொள்ளாம்‌ பா.த்‌ திரம்‌, 
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சண்கள்போல்வார்மச்கள்‌, ஈகர்‌- 144 
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திருவடிஃ79 
சண்ணுடைநுதலவன்‌, பள்ளீ-50 
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னை, திருவழ.-14 

கந்தவோ இயர்‌, க்னம்‌ஃ46 
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கலை-வஸ்திரம்‌, மர்திர-89: நூல்‌, 
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ல-55 

சவ்வைக்சடல்‌, ஈகர்‌-102 


்‌ சல்வையர்‌, திருலடி-190 
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வாய்‌; மச்‌ இர-01 “ 
சவின்‌-௮ழகு, வடிவம்‌! மச்‌. தரை-61 

கவினாரும்‌, வனம்‌ 
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- சாைவாழ்ச்கை,. ஆ௮செல்‌-50 

சாண்டகுகரி, ஆறுசெல்‌-59 

காண்டகுத்டச்கை, பள்ளி-99 

சாண்டகுதல்‌, இத்திர-7 

காண்வர்தெய்திஞன்‌, கங்சை- 30 

. சாணவினியதல்லால்‌ கோலத்தை 
கீகர்ண்‌ ரேர்க்ததாற்‌ கண்ணையீர்தல்‌, 
அங்கை-ந்‌5 

சாளாூதொழிதல்‌ - மேற்கொள்ளர்‌ 
அபோதல்‌, கண்ணாற்காணாமற்போய்‌ 
விடுதல்‌, ஈலரா-66 

காணுதல்‌. ற்‌ உவமவருபு: குகப்‌-20 

கரத்தல்‌-தடுத்தல்‌:ஈகர்‌-28 

காத்துகல்குதல்‌ - காத்தரூளுதல்‌: 
ஈகர்‌-289 

காதல்‌ - அன்‌ விருப்பம்‌, மம்‌ 
கிர-01, மந்தரை: 14) சைகேச-100, 


, தீகர்‌- ரி வல்‌, பள்ளி-2; பக்தி, கல்‌ 
| கை- 26. 


சாதலன்‌௩மசன்‌, ரசர்ச11) பத்தன்‌, 


| சங்தை-்5 46 


அரும்ப்தவகராதிமுதலியன . 


சாதலா. சண்பினி்குக்ஸி, மச்‌ 
இர-01 

சாதவினேவு தல்‌, வனம்‌-84 -- 

காதற்கரசு, ௩௧-38 
*.காதற்கொழுரர்‌, பள்ளி-22 

காதற்றிருமகன்‌, நகர்‌-4 

காதன்‌ மூஇரக்‌ கருத்தழிதல்‌, 
ஈகம்‌-107 

காதன்மேவுரிதி, பள்ளி-83: 

ஊரார்கள்‌ ௬ கை:சித்திர-29 

கார்தளின்‌ முகையை மஞ்ஞை 
பாச்தளெனவுன்னுசல்‌, வனம்‌-9. 

சாச்தளின்‌ மேற்கிளி - மங்கை 
முன்கைமேற்ளிளி: வனம்‌-ம்‌ . ' - 

: கார்துகுண்டம்‌, சித்திர-81 

காச்துமணி, கங்கை 67 

காப்புநாண்‌, கசைகேச-50 

காம்பு-மூட்கில்‌; தைல-51. ... 

காமத்தீ, பள்ளி-49 

கரிமா எனல, மர்‌: 
திர-20 
.... காமமில்லை யெனிற்‌ சடுங்கேடும்‌ 
உரகமுமில்லை, மச்‌ தமை- 21 

சாமரம்‌-ஓர்பண்‌: ஈகர்‌-208 
காமன்வாளியழல்பிரிதல்‌, ஈகர்‌-208 
காமவிற்குடை கங்குல்‌, கைகேசி-51. 
. காமனும்‌தயறில்கூழ்கனொன்‌, ஆனு 
செல்‌-42 

காய்கனி ழெங்கு, கங்கை-15 

-காயர வனையான்‌, கங்கை-58 

காயும்வில்‌, கங்கை--23 

கார்கடிது செல்லுதற்கு உவமை, 
குகப்‌ 8.) 
கார்‌ கடுத்த கைம்மலை,க௮செல்‌- 47 

கார்குலாகிறத்தான்‌, கங்கை-45 

கார்ப்பொருமேனி, திருவடி-50 

சார்மழை பொழிதல்‌ % இராமனு 
க்கு இசாச்சியமளித்சல்‌: மச்‌ திர 84 

கார்மிருகம்‌; ககர்‌-7 1 

கார்முகம்‌-வில்‌: ஈகர்‌-128 

கார்வானமொப்பான்‌ ; ச௫ர்‌-148 

காரியம்‌, மந்திர-58 

காரு அகுதி வானங்‌ காட்டுதல்‌, 
வனம்‌-1 

.கால்‌- வாய்க்கால்‌: தைல- 2 

கால்‌ தவழ்வித்தல்‌, ககர்‌-39 

தால்‌ பூஅளவுதல்‌, வனம்‌- த 


] 


பது 


கால்பொர, பள்ளி-08 த 
.சால்வைத்தல்‌ - மூழ்கத்‌ ப்‌ 
குதல்‌; ஈசகர்‌-102' 
. சாலக்‌ கோளனாள்‌, மர்தரை-13 
காலரேயி, சித்திர-40 
காலம்‌, மக்‌ இர-10 
காலம்‌ % இரி, திருவடி-75 ்‌ 
காலமல்லது மன்ன ற்குக்‌ கண்‌ 
ணில்லை, மர்தரை-19 
தரலை கிக்க அண்மைக்கண 
ச்கையுங்‌ கடந்து நின்ற மூலம்‌, கை 


1௧௪௪-01 


காலமும்மை, மர்திர-11. 

காலன்‌, "குகப்‌: 8. 

காலனும்‌ மறுகுங்கண்‌, ச்‌ இர-87 

சாலுடைகெடுஷெண்டு% கோலிற்‌ 

அழலிய நெரொவாய்‌: கங்கை-66 

காலெறி. ஈர்தாவிளக்கு ௬ நடுங்கு 
இன்ற .£ங்கைமார்‌: ஈகர்‌-114- 

காலைக்கதிரோன்‌ - இளஞாயிறு, 
'ஈகர்‌- 28 

சாலையில்‌ திப்‌ வொளி ' எழூவ்கு 
தல்‌, கைகே௫-60 

காலை வாயள வு; கங்கை-50' 

காலை ந்தது 
வனம்‌-37 

காவதம்‌, குகப்‌-12,, 

காவதம்‌ பொழில்‌, வனம்‌-83 - 

காவல்‌ செய்த தலைவர்‌ எவ்வுல 
இலுமுளர்‌, ஆறுசெல்‌-8, 9. 

காவலன்‌, பள்ளி-01 i 

சாவலினும்‌ ஆணையனும்‌ கடவு 
ளெனச்‌ தேவரும்‌ உணரும்‌ முணி- 
விட்டன்‌, மச்‌ இர... 

காவன்‌ மன்னவன்‌: கான்முளை, 
பள்ளி-88 

காவன்‌ மாமுடி, கைகேடி- 62 

காவியல்‌ குடவரை, இச்‌.இர-40 

காவியின்‌ மலர்‌ முதலியன இரு 
மாலின்‌. திருமேனி நிறம்‌, கங்கை-9 

காவிரி காடன்ன கோசலம்‌, கு: 
கப்‌-1 

காவுமமுத, நகர்‌- 102 

சாழமிட்டகுறங்கு, கங்கை-81 

ட லு தெரியர. 
மை, சிச்திர-3 

காளிர்தி, வனம்‌-94. 


டுக்‌ 


ட கானை, சங்கை- 99 
காற்றளம்‌ - பாததலம்‌; 
ல்‌-20- 
காறாக்குதல்‌ - காற்று வீசுதல்‌: 5 
கர்‌-125 
காறிரண்டனையகால, குகப்‌: 54 
கான்‌, மச்திர-1, ஈகர்‌-8 
சான்முதவிய புக்ழெனும்‌ அவை 
இராமனுக்கு அயோத்தி போலும்‌: 
ஈகர்‌-146 
கான்முளை, ஈகர்‌-49; 198 
கான்முறை-ஒழுங்கு: கங்கை-59 
கான்‌ விளையாடு மிடம்‌, சங்சை-60 
கான்‌ றலை சண்ணியகாளை, குகப்‌: 5 


 ஆறசெ 


கானகத்துக்‌ கருணையார்கலியேகு . 


தல்‌, குகப்‌-09 
கானகம்‌ . கணவனுடனிருக்க ௪௪ 
ரொத்தஅ, தருவடி-87 
கானடத்தி யென்னவும்‌ உய்ந்த 
'ன்ன்‌ காவலன்‌, ஈகர்‌-158 
கானத்தான்‌, பள்ளி-09 
கானம்‌ - காட, வனம்‌ - 18: 


ரை: வனம்‌-18 
கானம்‌ படர்தல்‌, நதர 


கானம்‌ வெம்மை நீங்கியதன்‌ வரு 


ணனை, வனம்‌-48, 46 
சானவெள்ளங்‌ கோப்பச்‌ துளங்‌ 


சலில்லாக்‌ குன்‌ றிற்றொக்க மயில்‌ % 


மன்னவனைச்‌ கூழ்ர்த தேவியர்‌; 
தைல-72:. கானவெள்ளம்‌ - கர்ட்டி 
யாற்றின்பெருக்கு . 

கானிமிர்ச்‌ துண்ணுதல்‌, ' இரு 
வடி-16 . 


கானிறைகண்டுமீள்வேன்‌, தகர்‌-145 


கானுங்‌ கடலும்‌ கடந்து இமை 


யோரிடுச்சண்டீர்த் தது, மக்.திர-7 

. கானுறைபகல்‌, கங்கை-75 

கானெடியானிங்கவென்னுயிர்‌ நீல்‌ 
கும்‌, கைகேி-85 

கிடகச்இடு - அலட்யெச்சொல்‌, கு 
கப்‌-20 

இடத்தல்‌-விழ்ச்து டெத்தல்‌:சகர்‌- 
80 ்‌ த 


கிண்டி; வனம்‌-12 
கிராதர்வேர்தன்‌, குகப்‌- 34. 
இரிசள்‌, மர்இிர-18  - 


கங்‌ 


கை-70; தொகுதி, பள்ளி-80: % ட 


i 


அகும்பதவகராதி முதலியன்‌... 


்‌ இழங்கு, வ்னம்‌-85; திருவடி-117: 

கிழவோன்‌, அம்‌ இம்‌ தவ 

கிள்ளை, ஈகர்‌-100: - 

இள்ளை கைவண ச்தவாயது: இத்தி 
7-84 

கிள்ளை யோதாமை, பள்ளி-28 

கிளர்தல்‌ - விறிந்து நிற்றல்‌, வன 
ம்‌-48 

ொர்க்தெழுறுவிர்பபு க குகப்‌- 3h 

கிளர்வான்‌, ஈகர்‌-04 

சளெவிக்கிளி, கங்கை-த்‌ . 
இளிவட்டி ற்‌ பவி ல னிட சசம்‌:200 

இளை: - பண்ணிசை: மச்இிர-57, 
நகர்‌-182: புதல்வன்‌, தைல-69: ஈர: 
ம்பு, வேய்ங்குழல்‌: கங்கை-5:ஒளி,மச்‌ 
தமரை-86 
களைகட்டியகருவி-யாழ்‌, சங்கை-5 
இளைபயில்வண்டு, மக்திர்‌57 
கின்னர மிதுனங்கள்‌, சித்திர- 


கீண்டிலன்வாய்‌, பள்ளி-71 

கிதம்‌-பாடல்‌; தஇருவடி-88 

கீழ்பாற்பருவரை - உதயகிரி : 
தைல-ந்த்‌ 

இற்று - ஒறுகல்‌, , பிளவு படுதல்‌: 
நகர்‌-124 

குகன்‌, கங்கை-28, குசட்‌-7, 25 

குகன்‌ ஆயிரமம்பிக்கு சாயகன்‌, 
கங்கை-98 

குகன்‌ இராமனுக்குத்‌ தம்பியும்‌ 
மற்றையோர்க்கு மூத்தவலும்‌, கு 
சப்‌-06: 

குகன்‌ இன்று என்னுடன்‌ - இரு 
என்று இராமன்கூறியத ற்கு உ வசம்‌ 
தல்‌, சங்கை-4[ 3 

குகன்‌ கொணர்ந்த நாவாய்‌ % பல்‌ 
வேறருவுகொண்டகயிலாயம்‌ மேரு 
புஷ்பகம்‌: குஃப்‌-45 

குகன்‌ சேனை % ஐயைர்‌ நாருயிர 
முருவமாயின சுவரயில்பிடித்த கா 
லன்‌: குகப்‌-8 த 
, குகன்‌ தம்முடைய தன்மையைக்‌ 
கூறுதல்‌, சங்கை-59 

குகன்‌ தம்மூரிற்‌ பல செளகரியமு 
மிருத்தலால்‌ இங்குத்‌ தானே இரு 
என்று இராமனை ந கீது 
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அரும்பதவகராதி முதலியன 


குகன்தான்‌ உடன்வர்தாற்‌ செய்‌ 
யக்கூடிய உதவி, கங்கை-09-72 

குகன்‌ பிரிதற்கு அஞ்சிக்‌ கூறிய 
மொழி, 59-62 - 


குகன்‌ வீரவாசம்‌, குகப்‌-10 
குகனது ஈட்புறுதி, குகப்‌-15 . 
குகனஅ வீரம்‌, குகப்‌-15,:20 
குகனன்பு, குகப்‌-17 
.. குகனாணை செய்குகர்‌, ல்யிருபத்‌ 
தோடைக்தாயிரர்‌, கங்கை-02 
குகணிட்ட கட்டளை, குகப்‌-13 
குகனோட இராமன்‌ நண்புரிமை 
பாராட்டுதல்‌, கட்கை-[4 ' 
குங்குமச்சேறு, ஈகர்‌ - 184, இத்‌ 
இிr-48 
குங்குமப்பொ இ-குங்குமச்சேறு, ர 
கீதிர-6 
_ குசை-கடிவாளம்‌: கைகேடி19 
குஞ்சரம்னையார்‌ , கைகே௫-0% 
குஞ்சி,மந்திர-04, ஈகர்‌-3 
- குஞ்சி யற்றொடுத்தபோலும்‌, கங்‌ 
கை-82 
குட்டன்‌-குட்டி: ககர்‌-117 
குடபால்‌, வனம்‌-19 
குடர்‌, குகப்‌: 20, இருவது. 
குடரிலே செடுக்காலல்‌ கடத்தல்‌- 
கருப்பவாசத்திலே : பன்னிரண்டு 
மாசம்‌ இருத்தல்‌, குகப்‌-70 
குடவரை, சத்‌ இர-40 
குடிபுகுதல்‌, சித்திர-50 
குடை, ஈக 
குடைதல்‌-துளைதல்‌: குகப்‌-2 
குடை முதலியன நிழல்‌ முதலிய 
வற்றைப்‌ பிரிதல்‌, ஈகர்‌-208 
_ குடையினன்‌ , வனம்‌-21 . 
குண்டிகை, சித்திர-20 
குண்டிரையினன்‌, வனம்‌- 21 
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கோசலைகானிடைத்‌ தவனிலாவ 
சைகாப்பெனென்ழேகுதல்‌, ஈகர்‌-28 
கோசலைகுலம்‌ வொதைகத்பு சமர்‌ 
தவள்‌: பள்ளி-95 
கசோசலைகோயில்‌,; நகர்‌-1 : 
கோசலை சுற்ற த்தாரொடு தேவர்‌ 
தொழ நின்றவள்‌, குகப்‌-65 
கோசலை ப.ரதனையும்‌ குகணையுச்‌ 
தேற்றுதல்‌, குகப்‌-07 
கோசலை மகனைக்குறித்துவருர்து 
கையில்‌ தணைவனான மீ எம்மைவிட்‌ 
டுச்‌ செல்லலாமோவெளல்‌, _நகர்‌-00 
கோசலை சதம்‌ வாழ்ச்தாள்‌, 


சொன்தைச்குழல்‌, வனம்‌-84 


மர்தரைஃக9 


ப அகும்பதவகாதி முதலியன அச்‌ 


சோடி குடுஞ்செய்திசொல்விய 
பழி கூணிக்குக்‌ கைகேயிமணி। பக்கி 


சோசலைம்ன்னலன்‌. வாசகத்தைக்‌ 
கேட்டு வருந்துதல்‌, ஈக] 
கோசலைமன்னவனைத்தே 
நகர்‌- 70... 
கோசலை மன்ன்ன தெய்‌ 
யவற்றைத்‌ தைவந்திடுதல்‌,. 
கோசலை ச ச 
மேலன்பையொழிகவெனல்‌ ட 
.கோசல்மூர்ச்சத்‌ துச்‌ இட [1.4 
்‌ சனை மோக்டிப்‌ புலம்பல்‌,சகர்‌-91- 4 
கோசலையாமன்னம்‌, சகர்‌-5 Q 
கோசலையின்‌ ;அயர்நிலை; ஈ௩௧ர்‌-11- 12 
கோசலையுமுதி திக்கில்‌... மந்த. 
ரைம்‌... 4 ்‌ 
'கோகிகணெ்‌ னும்‌, னிதன்‌, 
கர்‌-28. 
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ஆறுசெல்‌- 87. 
கோட்டகம்‌. - குதி: 

இருவடி-88, 
கோடல்‌; அதல்‌ 2 


கோலி, கைகோர்‌ 
்‌ கோடிமேலு ரிதியம்‌, ப 
கோடுகள்‌ சொற்ண்‌ 
. கோத்தாய்‌, மந்தி. 
: கோதறுகுணம்‌ அலி | யமன்‌, 
கோதானம்‌ முதலியன கெளசி 192 
புரிதல்‌, மக்இிர-97, த ௭ : 
கோதில்‌ செல்வம்‌, இருவழி. மை, ்‌ பள்ளி-102: சமத்‌ ்‌ 
- கோதை-மாலை, ந௫ர்‌-298, வனம்‌- | 51: பண்றதை வன்ம்‌-1' 
':காண்‌, ஆறுசெல்‌-30; AT os இிருவழ- வில்‌ வட்‌ க ன ப 
கோதைபுடைபெயர்சல்‌, கண்டவ... | அற்று. சமனை, கை 
த்தல்‌, கலஞ்சிச்துதல்‌, ஈ௧ர்‌-98.. சேடி 47 ்‌ 
கோதையர்‌-மகளிர்‌: பள்னி:11. 
கோதைவரிவிற்குமா ற்‌ கொடுத்த 
நிலம்‌, நகர்‌-1 
கோதைவில்‌, சங்கை-46 
கோப்ப-நிறைய்‌: கைகே௫-0. 
- கோபக்குறி, கு௫ப்‌-" 
சோபத்தின மின்‌ அயில்வதிவன , 
வனம்‌-9: கோபம்‌ % மணி. 
கோபும்மணி நிறச்தன, வனம்‌-45 
கோமகன்‌ - த௲ரசனுமாம்‌; அறு. 
செல்‌-42 
மோமலமேரன்‌-பிரமன்‌;. திருவடி-9 1 5 
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சக்கரம்‌ இர்‌ இர-1 | 
்‌ சக்ரவாளம்‌ பளிங்ருச்சுவரிரளைக்‌ 
இறலால்‌. எப்போதும்‌ பிரிர்து தள 
மாமை, மச்‌. தரை-95 
சகுந்தம்‌- பறவை: இத்‌.இர-48 
சகடம்‌, கைகேட-109 
௪கரர்‌, ஈகர்‌-25 
சங்கம்‌, “வனம்‌-81. 
_ சங்கை-குற்றம்‌; கைகேசி-05 
சங்கம்‌ முரலுதல்‌, பள்ளி-0 
. சங்கார்த்திட, மர்‌ திர-54 
சங்கை தீர்தல்‌, பள்ளி-141 
சடங்கு, இருவடி-91 
சடை, இருவடி- -2 
சடைக்கற்றை, சங்கை-18, 21 
சடைகொள்‌ சென்னியர்‌, இத்தி 
3-85 ட . 
சடைமா , மகுடம்‌ புனைதல்‌, நகர்‌-57 
சத்திரம்‌-குடை: கைகே௫-95 
சதமகற்கு அரசளித்த வாழியான்‌- 
தசரதன்‌: திருவடி-03 
ச துரங்கசேனைசெல்லுதலின்‌ வரு 
ணனை, ஆறுசெல்‌- -82 
சர்தங்கமழுர்தோள்‌, ஈகர்‌-92 
சக்தம்‌- சந்தனம்‌, மணம்‌, அழகு; 
,சகர்‌-82 
சர்த முதலியவற்றை வறியோர்‌ 
கொளவழங்கென நிறைத்தல்‌, கை 
கேச-95 . 
சர்தனஞ்‌ டடக்‌ தத்து - சித்திர 
கூடம்‌, இத்திர-1. 
சர்திரற்குவமை பதப்‌ ம்‌ ; மந்‌ 
திர-6 
சர்‌இரனளையலிமானம்‌, தைல- 01 
சச்திரோதயத்தைச்‌ கண்டகடல்‌ 


% இசாமனையழைத்துவரப்‌ புறப்படு 
மாறு அறைக்கு பறையோசை தே 
ட்ட ஈகர்‌, ஆறுசெல்‌-24 


சச்சிரோதய வருணனை, தை 
ல-49, 50 

சபதஞ்‌ செய்கையில்‌ அறம்‌ கடுங்‌ 
கும்‌, பள்ளி-96 


சம்பககதும்பொழில்‌, தைல-15 


. சம்பரன்‌, மச்தரை-81, பள்ளி-58, 
இருவடி-68 
'சம்பரனையமர்‌ வென்றாய்‌; தைல- 
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சமைத்தல்‌- -இயத்துத்ல்‌: மர்துரை- 
ak: அமைத்தல்‌, மச்தரை-15 

சாணம்‌, ஈகர்‌-89 

காதம்‌- இண்ணம்‌, மந்தரை. - 57, 
திருவடி-27, 06 

சரர்தாழ்வில்‌, கசைகே௫ு-5ம ' 

சரயு, பள்ளி- 130 

சரிதல்‌-இழேசிர்‌ அதல்‌, மர்‌ இர-58 

சருமன்‌-தோலைபுடையவன்‌: வன 
ம்‌-21 
சல போசனன்‌, ஈகர்‌- 10 

சலம்‌-கவலை: சோபமுமாம்‌: மந்தி 
7-5, சைகே?-18, சித்திர-6 

சல்ம்மிறினறுகள்‌, பள்ளி-05 
. சலித்தல்‌-கோபித்தல்‌; ஈகர்‌-186 

சலியா நிலை, ஈ௧॥-08; ; நிலைகின்றாய்‌ 
போல்‌ என்றும்‌ பாடமுண்டு, 

சன்னத்தன்‌ - ஆயத்தமானவன்‌, 
போர்ச்சவசம்‌ பூண்டவன்‌, ஈகர்‌- 126 
. சனகன்பூவை, திருவடி-02, 

சனகன்மாமடமயில்‌, சச்திர-1 

, சனகன்றையல்‌, நகர்‌-60 

௪னஉ, மச்‌.இர-42, மச்‌ தரை-88, 
வனம்‌- 90) 

சன பூமிதேவி சீதேவி முதலி 
யோரினும்‌ ஈல்லள்‌, மச்‌. இ.ர-42 

சாகலாவுயிர்‌, சகர்‌-19 
சாதெல்‌-மோதியழித்தல்‌: குகப்‌-22 

சாதகர்‌, இருவடி-55 

சாதுகை-ஈல்லொழுச்கம்‌, சாதுத்‌. 
அவமுமாம்‌; கைகே௪-00. 

சாந்தம்‌, ஈகர்‌-184; ஆறுசெல்‌- 47 

சாக்தகொடப்பினாற்போல்‌ வாச 
கத்தாத்‌ குளிர்தல்‌, திருவடி-5 

சாபத்தால்‌ தசரதன்‌ மகிழ்தல்‌. 
ககர்‌-90 - 

சாய்‌-பெருமை; கைகே௫. 58 

சாயல்‌-வடிவொப்புமை, வனம்‌-4 
சார்தல்‌ - வந்துசேர்தல்‌, கங்கை-14 

சார்பு-இடம்‌: பள்ளி-53. 

சாரல்‌-மலைத்தா ழ்வரை,; சித்திர-2 

சாரை பாம்பின்‌ தலைய ஆம்ப்ல்‌ 
தைல-51 ட்‌ 

சாமதம்‌, கைகே?-60 

சால, மச்‌ இர-டம்‌ 
சாலி, பள்ளி-21 

சாலே - பர்ணசாலை: சத்திர - 45, 
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இலம்‌: “60, 56 மாயநீங்கயெ க்‌ 


தனை, மாமறை, கதக்‌ வு்‌ 


தம்‌: சித்திர 51: 

சாளரம்‌, ஈகர்‌- -200 

சாற்றுதல்‌. - பறையறைவித்தல்‌, 
மர்தரை-24, 25. 

சான்றவர்‌, இருவடி- 126 

சான்றவர்‌ குழாம்‌, திருவடி-89 

சான்‌ றவர்குழு-மர்‌ திரிமார்‌ முதலி 
யோர்‌: இிருவடி-1817. 
சான்றிமையோர்குலம்‌, 

சான்று, பள்ளி-96. . 

சான்றெனநின்‌ ற நீ, ஈகர்‌-169 

சான, திருவடி- 95 

சானின்‌. கையை இராமன்‌ பற்‌ 
றக்‌ கண்ட கண்‌ கானபோகச்‌ காண 
ல்‌, நகர்‌-04. 

'சிச்சற, திருவடி- 118 

சம்‌ சத்திர-82. 

இக்கு, சத்திர-82 

சிகையிழத்தல்‌, பள்ளி-25 

சிய்சக்குருளைக்‌ ஊனை காயின்‌ 
குட்டிக்கிதெல்‌ % இராமனுக்கு உரிய 
இராச்யெத்தைப்‌ பமதனுக்குதீ தரு 
தல்‌: நகர்‌-117. 

சிங்கவேறனையலீரன்‌ , கங்கை-44 

. இத்தர்‌ திகைத்தல்‌, ஈகர்‌-22 

இத்திரகூட சது அருவியில்‌, மணி 
யோடு அரம்பையரின்ச ற்பகமலரும்‌ 
இழியும்‌, சத திர-21. 

இத்திரகூடமர்‌ தேவருங்‌ கைத்தொ 
முவது, வனம்‌-88 

இத்திரகூடம்‌, சங்கை-08, வனம்‌- 
47, இருவடி-24 

சித்‌ இரச்சுவர்‌ தீட்டிய சேனைப்பச்‌ 
தி % பாதனுடன்சென்ற சேனை: ஆ 
றுசெல்‌-40 

சித்திரமுடி, மக்‌திர..75 

இதர்க்து சிதறுதல்‌ - காற்புறமும்‌ 
சிர்துதல்‌, பள்ளி-20 

.சிதைவித்து-கெடுத்து!. ஈகர்‌-127 

இசைவில்‌ செய்சையும்‌ சொல்லும்‌ 
தீரங்கெயவன்‌ பிரமன்‌, திருவடி-18 

சிக்தனை-எண்ணம்‌, ஆறுசெல்‌- 11, 
பள்ஸி-80, குகப்‌-17; கவலை,குகப்‌- 85 | 
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சிந்தனை ம்ப | 
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சிர்திச்தல்‌, த்திர-53 

ச்‌, ஆறுசெல்‌-82 -. 
தக்‌ கொழித்தல்‌, குகப்‌-59. 
சிர்தை-மனம்‌, எண்ணம்‌, கவலை: 


1. மச்திரட78, 76, கைகேசி 20, ர்க்‌ 
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இருவடி-103 க 
சிர்தைகுறைதல்‌, இருக்‌ 
சிர்தை தளர்வுற்றயர்தல்‌, ஈகர்‌- 00 
சிர்தைதெளிவி, ஈகர்‌-93 க 
இர்தைபுண்டு பொங்கயெ ௨ உவகை, 
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சிர்தையார்‌, இருவடி-98. 
சிச்தையார, பள்ளி-4:2 
சிதையில்‌ செறிதிண்மை,, 
கேூ-57 
சிக்தையொத்தல்‌, மர்இிர-18- 
சிபிசக்கரவர்த்தி பிரதிஜ்ஞை தவ 


தது - 3 922 


கை 


| ராமல்‌ உடலையறுத்‌ தீர்தது, கைகே. 


௪-48 

சிரித்தபங்கய மொத்த செம்ச்ணி 
ராமன்‌, கைகே9-50, சரித்தல்‌-மலர்‌ 

ல, 

சிருங்கிபேரம்‌, கங்கை-56 

இருங்கபேரியர்கோன்‌, கத்‌ 

சில்பகல்‌, பள்ளி-113 

லெ - இசண்டு: மந்திர-59 

இலம்பிரால்‌, ஒத்திர-82 

சிலம்பிற்‌ ண்பன்‌, கைகேி-48 

சிலம்புதல்‌ - ஒலித்தல்‌, நகர்‌-211 

சிவிர்த்தல்‌, மர்தரை- | 

சிலை - வில்‌, நகர்‌-14; ; சித்திர-18, 
x மேசம்‌, குசப்‌-20 

சிலைக்குரிசில்‌, மக்‌ இர-52, 

லைக்குன் றவர்‌, சத்‌ இிர-22 
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இற்றவை, கைகேசி. 91) ei 
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வனம்‌-84 
றுவண்கெள்‌ முற்றின முகையிற்‌ 
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ரிற்‌ படிதல்‌, வனம்‌-12 
சிறுவர்‌ செய்கடன்‌ செய்து ஒர்த்‌ 
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சின்னபின்னஞ்‌ செய்தல்‌, 
'செல்‌-55 
்‌ இன்னமலர்‌ அளகரன்னுத லப்பு 
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சை நின்கேள்‌, கங்கை-78 

சீதை பெண்மை யென்னு முடலு 
க்கு உயிர்‌, இத்‌ இிர-14 

சதைமணவாளன்றன்னோடு காடு 
டது அன்றேலெரிபுகுதல்‌, நகர்‌- 

0 a 


சதையாங்கொடி, ஆறுசெல்‌-28 
சீதையார்‌ திருமகள்மணம்‌, மந்திர-81 
சதையுடன்‌ இராமன்‌ வருதல்‌ % 
மின்னோடு மேகம்வருதல்‌; கங்கை- 
சீயச்தாச்கயெ யானையின்‌ முத்து 
உதிரத்துக்‌ இடப்பவை% குங்குமச்‌ 
குழம்பில்‌ வீழ்ந்த மூத்தாகாரத்தின்‌ 
முத்து, சத்திர-0 
சீர்ததி-மிகுபுகழ்‌: ௩கர்‌-182,குகப்‌_82 
சீரங்கொடுத்தவள்‌ - கைகேயி: கு 
கப்‌-20 
சீரியவல்லன செப்பல்‌, தல-46. 
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யோரிடஞ்‌ சொல்லுமாறு இராமன்‌ 
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தகவுடையோர்‌ சிக்தையினாஞ்‌ செ 
ன்னியினும்‌ வீற்றிருக்குஞ்‌ ரன 
யான்‌, குசப்‌-82 

சசவோய்‌, மர்திர-87 ' 

அனு கர்கொத்து சன, ஈகர்‌-00 

தீகுதியின்மையணி ஈகர்‌-188 

தகை-செய்தி,தைல 85: தன்மை, 
மக்இர - 17, வனம்‌-17: பெருமைக்‌ 
குணம்‌, தைல-6க க. 

தீகைதர்‌, மக்இர-17 

தகைமேவருகலம்‌, ஆறுசெல்‌- 84 

தீகைவு - தடுத்தல்‌, ஈசர்‌-28 

தீர்க்கு - தருக்கு, கொடுமை: இரு 
வடி-16 - 
்‌ சதசமதன்‌ அசுவமேதம்‌ இராசசூய 
ஞ்செய்தவன்‌, பள்ஸி-54 

கீசாதன்‌ குடைதவிர மற்றையோ 
ர்குடையுடன்கூடியபாதன்‌ சேனை % 
மீன்‌: பூத்ததாகிலும்‌. மதிரிங்கிய கங்‌ 
குல்‌: ஆறுசெல்‌-85 

தசரதன்‌ கைகேயியைத்தாரமல்ல 
ளென்று துறத்தல்‌, ஈகர்‌-50 

கசாரதன்‌ கைகேயியைப்பழிச்தல்‌, 
லைகேயி-87 41 

காதன்‌ கைகேயியை யிரத்தல்‌, 

கைகேயி- 26, 29 
கீசாதன்‌ சாப்வ்ஸை று, சகர்‌-74,-90 

தீசாதன்சாபம்பெறு தல்‌, ஈகர-98 
ததன்‌ தமணிதாங்கயெது ஒட்‌ 
டனருள்‌ வழியின்‌, மச்இர-44 

தசரதன்‌ அறவு தனக்கு இன்றி 
யமையாதெனல்‌: மந்‌இர-16-33 ்‌ 

சசாதன்சரை இராவணன்‌ இமை 
வடிவெடுத்தாற்போலும்‌, மந்திர-3 

தசரதன்‌ கேயத்தால்‌ கெஞ்சும்‌ 
உடலும்‌ உகுபவன்‌, ஈகர்‌-60.. 

தசரதன்‌ பட்டவருத்தம்‌, கபன்‌ 
இ-21, 24. 

தரசதன்‌ 'பமதனை மசனன் செனல்‌, 


சதர்‌-ற0 


ளக 

. தீசாதன்‌ பழிக்குப்‌ பின்வாங்யெ 
வன்‌, ஈகர்‌-4 

தசரதன்‌ புதல்வன்‌ பெயரைப்‌ புக 
அதல்‌, ஈகர்‌-89 

தசரதன்‌ புதல்வனையிழர்‌ ச பெற்‌ 
ரோரைத்‌ தேற்றியது, ககர்‌-67 

தசரதன்‌ மசனிடத்துச்‌ தான்‌அன்‌ 
பினாற்‌. கூறிய பட்டாபிஷேக ததை 
மிகவுகப்பக்காரணம்‌ என்‌ எனல்‌; மச்‌ 
இ-81 

தசரதன்‌ மகனைக்குறித்துப்‌ புலம்‌ 
புதல்‌, ஈகர்‌-55-66 

தசரதன்‌ மர்‌ இரச்சபை சேர்தல்‌, 
மர்திர-4 

தசாதன்‌ மாதரை: 
னன்‌; ஈகர்‌-185, . 

தீசாதன்‌ மூர்ச்சித்து Q ஸிர்‌ 
பேசுதல்‌, கனி ப்‌ 

தசரதன்‌ வானும்‌. உலகும்‌ உன 
னைப்‌ பிரியவற்றே யெனினும்‌ சான்‌ 
பிழையேனெனல்‌, நகர்‌-61 

தசரதன்‌ வேள்விகள்‌ யாவும்‌ புரி 
ஈக அண்ணல்‌, மச்‌ .இர-87 

திச தனஞ்டுச்‌ கைகேயியை வினா 
தல்‌, கைகேதி-ம்‌ 

தசரதனது குடைக்குச்சர்‌ இரனும்‌ 
உபமானமாகான்‌, மந்திர 

தசரத னள்ண்ரிதோபதிது வென்‌ 
றவன்‌, மர்‌.இிர-2. 

தசரதனிருச்ச இசாமனாள்வது மூ 
றையோவெனல்‌, மர்தரை-00 

தீசரதனிறாப்ப இராமன்‌ மணிமு 
டியேன்றனன்‌, ஆறுசெல்‌- 1.9 

தீசரதனிறர்கஅ அறந்தனை. வேர 
அத்‌ தருளைச்‌ கசொன்றதாகும்‌, பள்‌ 
ளி-43 

தசரதனுக்கு மரீதிரிகள்‌ அறுபஇ 
ளயிரர்‌, மர்‌.இர-18 

தசாதனுடலைக்கொண்டு செல்லை 
யில்‌ சாப்பறையுர்தலியன ' ஒலித்தல்‌, 
பள்ளி-129 

தசரதனுடலைக்கொண்டு சென்ற 
போது பலரும்‌ பட்ட வருத்சம்‌,பள்‌ 
ளி-127, 128, 180 

கசர்கனுயிர்‌ இசாமன்‌, சகர்‌-47 
ட தசமதனுயிரைக்‌ : கைகேயி யுண்ட 
தன்‌ கர்ணம்‌, ஈ௫ர்‌-48 


இரவிக ண்ட்‌. 


௮௭௧. 


: தசரதனுயிரை மாய்ப்பது, இராம 
னது வள்ளற்றனம்‌, ஈகர்‌-62. ... 
தீசாதனே நீ தேம்பின்‌ வையம்மு 
மூஅச்துயரால்‌ மறுகும்‌, ஈகர்‌-70 
- தசரதனை ஈக்ரத்தவரும்‌. தேசத்த 
வரும்‌இராமனை த்தேற்றிக்கொணர்வ 
ரென்று ஆற்றியது, தைல-21 
அம்புலேய்க்தவ சொத்த, சித்‌ 
திர-386 
்‌. தசைகவ்வுவன அம்புகள்‌, 
டி-88 
தஞ்சம்‌ - இரட்சகம்‌, ஈகர்‌-10, ஆ 
றுசெல்‌-12: தாழ்வு: தைல-04 
தஞ்சு- பற்றுக்கோடு, சைகேசி-17 
தஞ்செனவொதுங்கனோர்‌, பள்ளி- 
109: தஞ்சு - சரணம்‌, :: 
கட்டு, குகப்‌- 51 ; இருவ ௨- 33 
தடஞ்செ ய்தேரினான்‌, திருவடி-94 
தடந்தோள்‌, ஈகர்‌-95 
தடம்‌-மலைய: நீர்நிலை: % வனம்‌ 
இத்திர-18, தாழ்வை: இத்‌.இர-4, 5 
தடுச்சலாகலாத்துயரம்‌, டடத 
- தமொறுதல்‌, கைகேசி 
தண்டகம்‌, தைல-81 
தண்டலை - குளிர்ந்த இடம்‌, சோ 
லை: கங் 5-1, த்திர-4, வயல்‌, பள்‌. 
ளி-1 
தீண்டாத செல்ிகோத்த்காதன்‌, ௪ 
கர்‌-94 
தண்டாவனம்‌, ஈகர்‌-144 
தண்டுளியருவிநீர்‌, சத்திர-25 
தண்டுறை, குகப்‌-81 
தண்ணுமை, ஈகர்‌-209, பள்ளி-16 
தண்தங்குல்‌ - குளிர்ச்ச தங்குதல்‌; 
ஆறுசெல்‌- 2 
தண்மை - இன்பம்‌: இருவடி-11 
கணப்பு - நீங்குதல்‌: ஈகர்‌-174 
தணிக்குதுபகை, பள்ளி-115 
தணிதல்‌ - மடிழ்தல்‌, மக்தரை-83 
“தத்துவம்‌ - மெய்ப்பொருள்‌: மந்த 


ரை-22 

ததைதல்‌ - நெருங்குதல்‌: சித்தி 
7-8. ' 

தந்‌ தலையைத்‌ தாம்‌ தயர்மிகுியித்‌ 
கொய்து உருட்டுதல்‌, ச்கர்‌-178 


தந்தவரத்தைச்‌  தவிர்கெனலும்‌ 
உரமன்றியறமோ, கைகேட-84 . 


இருவ 


7-00 


அரும்பதவகராதி முதலியன .. 


தரதி- ஆண்யானை: இத்திர-48. : 

தர்‌ இரத்தலைவர்‌, பள்ளி- 128, ஆ 
அசெல்‌-2, -..' 

தர்தியும்‌, கைகேயி-20 

தர்தைசார்விடம்‌, பள்ளி-39 

தச்தைசொன்யிக்க . மக்திரமில்லை, 
மந்இர- 72 


தர்தைதாயமே குரவர்‌, “இருவ 
டி-107 

த்தை துணை - ' சமர்‌ திரன்‌: கக 
ப்‌-27 

தீர்தையர்‌. - மூதாதையர்‌, மகதி 
7-69 


பன்‌ ர கமநல த 
தாழ்தல்‌, திருவ௨-1 

த்தை யிறந்தபின்‌ யார்முகத்து 
விழிச்ச அண்டு. [அயோத்தி] வரு 
வது, இருவடி-0( 

தற்தையின்‌.சட்டளையை. என்ன 
விளைச்தாலும்‌ மறுக்கலாகாது, ஈகர்‌- 
18 ்‌ 

தந்கையினாய மர்‌ இரியர்‌, ஆஅசெ 
ல்‌-52: . 
தீர்தையினுங்களிகூரத்‌ தழுவுதல்‌, 
குகப்‌ - 82 ர 

திர்தையுக்‌ தாயுவ்‌ கொடியர்‌, மந்த 
ரை - 60 ்‌ 

தர்தையுக்தாயு நீர்‌, அவே 106 

தந்தையைத்‌ தாய்வாயால்‌ நான்‌ 
கொன்றேன்‌, பள்ளி-314 

தர்தையை மகன்‌ நல்லுலகம்‌ சேர்‌ 
தற்கு படிரதன்‌ சரிதம்‌ இருஷ்டா 
ந்தம்‌, மந்திர-09 

தர்தையைவச்‌ தீண்‌ டஞ்சலெனாது 
மகன்‌.கொன்ரு முன்‌, தைல-05 . 

தே பாதனர்‌ இராமனைக்காணவரு 
தல்‌, கங்கை-10 

தபோ தனர்க்குக்‌ கடவுளால்‌ இன்‌ 
பம்‌ % இல்லறத்தோர்க்குப்‌ பெண்‌ 
பாலால்‌ இன்பம்‌: கங்கை-11 . 

தம்பி, த்‌இர-45, கங்கை- 40, 50 

சம்பிக்குச்‌ சொல்லியனுப்பிய உப 
தேசம்‌, தைல-84 

தீம்பியர்‌ இராமனைத்‌ தாங்குதல்‌, 
ன்‌ தீ தாங்குத 


தம்பியும்‌ தானும்‌: புக்கான்‌, மந்தி 


அரும்பதவகார்தி முதலியன . 


தம்பியும்‌ பொன்னுர்தானும்‌ போ 
வின்‌ நகர்‌-289 


்‌ தம்பியென்னும்‌ படியன்றி யடியா. 


ரினி லேவல்‌ செய்‌, ஈகர்‌-152 
தம்முயிர்க்குறுதி யெண்ணாமை 
மந்திரியர்‌ குணம்‌, மந்திர-11 

£ தம்முன்‌, ஆறுசெல்‌-21, ஈகர்‌-116, 

பள்ளி-" , 


தமணியக்கொம்பு ௬ மாதர்‌: மக்தி 
7250 
. தமணியக்கொம்பு பனிபொடிப்‌ 


 பனவும்‌ பொற்பொடி பொதிந்தன | 


வும்‌ எட்பொரி விரிர்தனவுமான 
இளகீரைச்‌ சுமத்தல்‌, மச்‌ இர-50 
தமாலம்‌, சத இர-2 
தமியள்‌, திருவ:௨-83 
தமியன்‌, மக்இர-5 


தமியன்‌ வந்தது இம்மறுக்கங்‌ 


காணவோ, பள்ளி-90 

தமியேன்‌ புகழே, ஈகர்‌-01 

தமியேன்வலி, ஈகர்‌-81 

தமிழ்‌, சித்திர-28 

தமிழ்த்தலைவன்‌-அசுத்‌ தியன்‌:ஆ று 
செல்‌-4% 

தயங்குதல்‌ - விளங்குதல்‌: கைகே 
58 

தயங்குற, கங்கை-81 

: தயரதன்‌,  கைகேடி - 
நகர்‌-04, 

தயரதன்மகனை வேண்டுதல்‌, மத்‌ 
திர-70 

தயரதனுக்குக்‌ கருடமுத்‌திரை,மர்‌ 
இர-75 

தயாதனென்ன அயோத்திககரம்‌ 
ஆவிநீத்தல்‌, ஈகர்‌-218 

தயரதனைப்போல்‌ அர்தணர்‌ முத 
லிய மாச்தர்களெல்லாம்‌ விழுதல்‌, 
ஈகர்‌-96 

தயாநிலை, திருவடி- 60 

தயாமுதலறம்‌, இருவடி-55 

தயிலக்கடல்‌, தைல-76 
.. தரங்கம்‌-அலை: கங்கை-19 

தரணி- “பூமி: குகப்‌ 25 

ணு தாங்குதல்‌, மந்திர-19 

தரணிபாலர்‌, ஆஅசெல்‌- 2 

தரணி பெறுதல்‌; நகர்‌- -72 


தாத்த, வனம்‌-81 
110 


66, 89, 


௮௭௩. 


- தரளத்தாம்பு - முத்தமாலை: ஈக 
7-101 . 
தர்ளம்‌-முத்து:மந்திம 6, மந்தரை- 
26, கங்கை-7 
அறித்தல்‌ - பொறுத்தல்‌: 
மை-51 
தீரியாது- -தாங்கமாட்டாமல்‌, திரு 
வடி- 65 
தறியேம்‌, ஈகர்‌-96 
தீரு-உவம வருபு: கங்கை-4 
தருணம்‌-இளமை: தைல-15 
தீருதல்‌-உவமவுருபு: குகப்‌-41 
தருப்பை, மக்தரை-23 
தீருமங்‌ கைதர, மர்திர-17 1 
தருமசொளருபி ிசசமண்‌, சந்திர: 
79, ௩. 
தும்சம்‌ ௬ சச்‌. இரன்‌: 
தைல-50. . 
கருமத்தைத்தக்துகாட்டுதல்‌ அரு 
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கொடுத்தபேதை,பள்ளி-102 
தாளுறுகுரிசில்‌, பள்ளி-97 

'தாளீ£ச்சென்னியிற்புனை தல்‌, ரகர்‌-65 
தானம்‌- இடம்‌! மந்தரை-22, மத 

“ர்‌, ஈகர்‌-207 
தானவர்‌, பள்ளி - 68 


தான்வர்வலிதப நிமிர்ந்த தானைய | 


ன்‌, பள்ளி-4% . 
தானவன்‌, சித்‌இிர-41, இருவடி-08 
தானை, கங்கை-20, பள்ளி- 59, ஆ 
தசெல்‌-21: ஓசப்‌- -20' 


ப்ள்ளி-[ | 


“அரும்பதவகராதி முத்லியன 


| தானை கமிழ்த்தலேவனையொத்தல்‌, 
ஆறுசெல்‌-44 
தானைமடச்குறுதல்‌,கைகே9-104 
- இக்குச்சிறியவெனச்சொல்லியசே 
னை, ஆறுசெல்‌- 86 
திகிரி - ஆக்ஞாசச்சரம்‌, சகர்‌-82, 
பள்ளி- 51 
தரிரிக்குறி, தைல-82. : 
திரிரியுர்துதல்‌, கங்கை-49 
| திகைத்தாள்‌, “ஈகர்‌-0 ன 
| திகையா, ஈகர்‌-91 
| திங்கள்‌, தைல-57 


திங்கள்குடியசெல்வன்‌ ,கங்கை-18 
திசை-பக்கம்‌, கங்கை-08 
திசைக்கரி, பள்ளி-69 
'திசைக்கையானைகள்‌  வெருவக்‌ 
கணைசெய்வன, இருவடி-82 
இசைகள்‌, கங்கை-&0 
திசைத்தல்‌-திகைத்தல்‌:கைகேஇ-18 
தஇிசைரோக்கில்‌ கைகூப்புதல்‌, கு 
கப்‌-88 
திசைகோச்கித்தொழுதல்‌, குகப்‌-80 
திசைமுகமுனி, வனம்‌-22 
திசைமுகன்‌, இத்‌இர-50 
திசைமுகன்மகன்‌, மர்திர-86 
திடர்‌-மேடு;ஈகர்‌-184, இருவடி-81. 
திண்சால்‌ - சற்றாலவட்டம்‌:ஈகர்‌- 
89 ::இண்காலுதவுச்கண்கால்‌??, 
திண்சிலைக்குரிசில்‌, ஈகர்‌-71 
திண்மை, திருவடி-66 
தஇணிசுடரிரவி, மர்தரை-28 
திணிதல்‌, பள்ளிஃம்‌ 
'திணிமரம்மிறைகான்‌, கங்கை- 77 
திரண்டதோளினன்‌, ம்ந்திர- 9ல்‌ 
திரள்‌, குகப்‌-20 
திரிதல்‌-அலைதல்‌, ஈகர்‌-62: இரும்‌ 
பிவருதல்‌; “ இருமாரகரின்‌ த்‌ 
திரிய”?! நைல-82 
திரிமூர்த்திகளாலும்‌ சாலங்கட்த்‌ 
திற்கரியது, திருவடி-72 
திரிவேணீசங்கமம்‌-பிரயாகை! வ 
னம்‌-31 
திரு-இலட்சுமி, இராச்யெலட்சுப0; 
மக்திர-70, கைகேசி-789, கிவ 
்‌ பள்ளி-77 
திருயெ£ற்றம்‌- -மனம்‌ மாறுபட்ட 


| தீனுத்‌ றேன்றியசோபம்‌,திறுலடி 29 


- துரும்பதவகராதி முதலியன 


திருத்திக்‌ கொணர்தல்‌-ஆராய்க்து | . 


 கொணர்தல்‌, கங்கை-42 
திருத்ததல்‌-ரேர்மைபெறச்‌ செய்‌ 
“தல்‌, வனம்‌-20 
தரார்‌ தினார்‌, மந்தரை-2 
இிருர்தினார்வயிற்செய்‌ 'தவர்‌ தே 
யுமோ, கங்கை-27 
திருரகர்‌,கங்கை-48,ஆறுசெல்‌-52. 
திருகாடிழப்பித்தவரீர்தன பூணப்‌ 
பிறர்தான்‌, ஈ௧ர்‌-149 ' ட ரர 
திருமில்லாள்‌, பள்ளி-88 
்‌.. “திருப்பெர்றால்‌ தவர்க்குஞ்‌' இச்‌ | 
தனை பிறிதாம்‌, மர்தரை-70 
இிருமகண்‌ மெலிகின்றாள்‌ வீடு 
அது % பாதன்‌: திருவடி-52 
திருமகள்‌ கொழுநன்‌, மர்திர-50. 
திருமகள்‌ தவஞ்செய்து குறிப்பி 
னெய்திய நாதன்‌, திருவடி-52 
திருமடகந்கைகாம்தன்‌, ஈகர்‌-95 
திருமனை, மக்இர-51 
திருமால்‌ காத்தற்றொழில்‌ மேற்‌ 
கொள்ளச்‌ காரணம்‌, ஆறுசெல்‌-16 
திருமால்‌ .மாயையிலடங்‌இனாலும்‌ 
யோகிக்குத்‌ தன்னைக்‌ கரக்கிலன்‌ % 
பளிச்சறையிற்‌ . கரக்கினும்‌ பறிமுக 
மாக்கள்‌ தெரிதல்‌, சத்திர-11 
- திருமாலின்‌ நாபியில்‌ பிரமன்‌ 
ரோன்றிப்‌ பல்யோனிகளையும்‌ நான்‌ 
கு வருணங்களையும்‌ படைத்தல்‌, ஈக 
ர்‌-18 
திறாமாலுர்தியில்‌ உலகேழு முத்வு 
தல்‌, வனம்‌-22 
திருமாலைத்‌ தொழுதல்‌, கைகே 
'தி-02 
இருமாலையீனப்பெருச் தவஞ்‌ செய்‌ 
தீ ஈங்கை, ைல-08 
இருமுகத்திற்‌ சந்தனம்‌ தோய்த்‌ 
தல்‌, பள்ளி-0 2 
இருமுகத்திற்‌ சுற்றுமண்மூடுதல்‌, 
பள்ளி-0 
திருமுகத்தைச்‌ சென்னியிற்‌ குடு 
தல்‌, பள்ளி- ்‌ 
தஇிருமுகத்தையிறைஞ்சுதல்‌, த்‌: 
இர... 
திருமுகம்‌, பள்ளி-4்‌ 
கழல்கள்‌ எச சதிச்‌ 


| ருக்கு: மந்திர-18 


அச்‌ 


திருமுற்றுறுதல்‌- செல்வப்போகம்‌ 
நீங்குதல்‌, திருலடி-18 
திருவடி ' சூட்டு படலத்து ௬௬ 
ஆம்‌ பாடலோடு நகர்நீக்குவடலத்து 
௨௨௩-ஆம்பாடலை யொப்பிடுக. 
திருவடித்தலர்தர்திகெனல்‌, . திரு 
வடி-136 
திருவரை, அறுசெல்‌-52 
திருவின்‌ பெட்பு - செல்வப்பெ 


திருவின்றிரு, ஈகர்‌-68 
திருவினயசன்‌, தைல-54 
இருவினீங்கயதாமரை % மடர்தை 
மறுகுநீங்கிய மாடம்‌: ஈகர்‌-208 g 
இருவினீங்குதல்‌ இசாச்யெத்‌ 
தை விட்டிடுசல்‌, அரசசம்பத்தை 
யிழத்தல்‌: ஈகர்‌-21, பள்ளி-118 
திருவும்‌ பூமிபுஞ்‌ சிக்தையிற்‌ றத்‌ 
தல்‌, மர்திர-16 
திருவுளம்‌,கங்கை-72 ட 
திருவுளமென்கொல்‌, சங்கை-42 
இரவு ஐ;தல்‌, ஈகர்‌-17 
இஇருவுறைமார்பம்‌, மச்‌.திர-01 
திரை-அலை! மர்தரை-42,குசப்‌-46 
திரைக்கங்கை, கங்கை-66 
திரைக்கை, கங்கை-22 
திசைத்தல்‌-௮லைத்துத்‌ தள்ளுதல்‌; 
திருவடி-81 ்‌ 
இரைப்பெரூங்கடல்‌ % பெருந்‌ திர 
ளான தாயர்‌ முதலியோர்‌: ஈகர்‌-187 
திசையார்‌ கடல்குழுலகு, ஈகர்‌-88 
திரையெனும்‌ சங்கை, கீங்கை-67 
திலதம்‌, ம்ர்தரை-86 
திவளுதல்‌ * விளங்குதல்‌, அவளா 
தறுமாம்‌: கைகேசி-70 
திறம்‌,மச்‌இர-80, வனம்‌-6, கூறு 
பாடு,ஈகர்‌-15: குண்ம, வகை, வல்ல 
மை ஈகர்‌-27 
இறம்யல்‌, மர்‌.திர-11 
திறம்பாதவுண்ம்மை, திருவடி-66 
தஇிறம்புதல்‌-பிறழ்தல்‌!மர்தசைஃ 07, 
ன்ககேட-109 
திறல்‌-திறன்‌: மச்‌ இர-89 
திறை, பள்ளி-54 
இனை, கங்கை-60 
நிச்சலம்‌-ஈமப் பள்ளி, சை) பு 
+191 


ர்வு 


'திக்குளித்த 'மவ்கைமார்‌ நல்லுல 
கஞ்‌.சேர்தல்‌, பள்ளி: 141 

தங்கு; மம்திர-3 

இிங்கையூடித்தல்‌, பள்ளி-28 

திட்டருமீமனிமைச்தன்‌, குகப்‌-84 


திட்டாத வேற்கட்டிறுதாய்‌, ஈக : 
#-116 
- இட்டுதல்‌- -சொல்லுதல்‌: ஈகர்‌-168 


திண்டல்‌, கங்கை- 5 - 

இநிலனென வினாவுதல்‌, பள்ளி-2 

தீரிகர்‌ தொழிலாடைத்திரை, வ 
னம்‌-18. 

இரெறிச்சலி, ஆறுசெல்‌-15 

இப்பொ தப. - அனவின்‌ றன்மை 
சிறைக்த இடம்‌: திருவடி.-22 

திமைக ஸணீங்க மீண்டு அரசுபுரி 
கெனப்‌ பரதன்‌ வேண்டுதல்‌, இரு 
வடி-108 

யகானசம்‌, பள்ளீ-1.19 

தியசொல்‌ தியெரிசெவியில்‌ வைத்‌ 
தனைய: பள்ளி-ச்ட்‌ 

இியசொல்‌ நீயலதுளைசெய நினைப்‌ 
பரோ, பள்ளி-ம0 . 


தீ ல்லி சிர்தையாள்‌, கைகே. 


இ-55 
இயை இ வினை; வன ம்‌ஃ80 


, தியலை யாவையினுஞ்சிறக்த தீயா... 


ப ள்‌, கசைதேச-10 

தீயன, கங்கைஃ 10. 
£ *தியன கொடியவள்‌ செய்த செய்‌ 
கயை ஈரமினேனுண ரின்‌” என்ற 
தொடரை ௧௦0௨-ஆம்‌ பாடீல்‌ முதல்‌ 
௪௪௭௬-ஆம்‌ பாடல்‌ வரை, யெடுத்துச்‌ 
சேர்த்துக்கொள்க! பள்ளி-117 


யனவிராமன்‌ செய்தால்‌ தாய்‌ | 


செயல்‌, பள்ளி-02 

தீயாற்றுதல்‌ v சிக்தையிணின்‌ து 
தேற்றுதல்‌, ஈகர்‌-14 

தீயில்‌ வீழ்ந்து திமெழுகிற்றேம்‌ 
புதல்‌, திருவடி-91 

தியின்‌ மூழ்னெரொத்தனர்‌, நக்‌ 
ர்‌-292 

தியினாவுதி, இருவடி-6 

தியுமிழ்‌ சரம்‌, குசப்‌-14 

தியெரி - கெருப்புச்சுவாலை, புள்‌ 
ஜரி-46 

தீயெரி ஈரசம்‌, பள்ளி-101 


i 


அரும்பதவகரா தி முதலியன 


. தியெழ ரோக்குதல்‌, கங்கை- 5 ப 
 தியோவிடமோ வென்னப்‌ புகல்‌ 


வாய்‌, சகாத்‌ 


? 


தீர்தல்‌ - நீங்கிவிெல்‌; ஈகர்‌-110, 


திரும்புதல்‌; ஈகர்‌-17 


திர்வு-நீங்குதல்‌, மச்தரை-20 
இராப்பாதகம்‌, பள்வி-66 

திவிசை, பள்ளி-25 
இவிடம்‌, மர்‌.தி.ர-27 


௩ 


்‌ தீவினை,மக்‌.இர-27 பூ 
.இவினைநிகர்‌ கூனி, மந்தரைஃ -48 
தஅக்கமறிவினைச்‌ குறையாகத்‌, 
நகர்‌-202 


துகள்‌- அட; தைல-16 
அகள்‌ கயலச்தோன்‌ க்ண்ண்னை 


மறைத்தல்‌, ஆறுசெல்‌-20 . 


அகளெழுசல்‌, திருவடி-21 


. துல்‌, ஈகர்‌-158, குகப்‌-58 


'தடல்புரைரீர்‌, வனம்‌-11 
அகில்போல்தோல்‌, கங்கை- -61 
தங்கம்‌ - மேடு, தைல-16 
அங்கமாமுடி, ஈசர்‌. 
அஞ்ச, தருவடி-11 
அஞ்சினான்‌-இறீர்‌ தான்‌; தைல- 71 
அஞ்சுதல்‌, ரகர்‌ 4௬ 
அடி, ஆறுசெல்‌ 98 
அடிக்கு ரெஞ்சினாள்‌, மந்தணர-40 
அடித்தல்‌ஃவருர்ஜிதல்‌, பள்ளி-135 
அடிப்பு - ராடியடித்திக்‌ கொள்ளு 


LS 


தல்‌:தைல-02 


அடிபுரையிடை, வன்ம்‌-16 

அடியன்‌, கங்கை-29 

அடியுடைச்சேனை, கங்கை-4'7 

அடுப்பு, குகப்‌-56 % இருகால்‌; க 
10 


கப்‌ 


அடுப்பு ராவரய்க்குக்கால்‌, ஒம்‌ 
அடுப்புச்கோல்‌, குசப்‌-00 
அடைத்தல்‌-மந்திர-39, குகப்‌-45 
அண்ணெனல்‌-இடுக்கிடுதற்‌ குறி 


ப்பு: குகப்‌-28 


அண்ணெனுஞ்‌ சொல்லாள்‌: ௯௪. 


1 கேரி 84 


அண்ணெனு செஞ்ிஞள்‌, இரு 


வடி-60 


அனார்‌-கொத்து:; ஈகர்‌-170 | 
அணிவதே, ரசர்‌-20 ப்‌ 
அணிவு, திருவடி.-109 டக்‌ 


அரும்பதவகராதி முதலியன 


| 


துணை-அளவு, மர்தரை-10, ஒப்பு: | 


. 4 ப . டது (0 
:அணுக்கம்‌-அச்சம்‌, நடுக்கம்‌: மர்‌ 


இர-98: கைகேஇ-11, தைல-11 


தைல-69: உதவி, மர்திர- 28 
துணைச்சண்‌ % தசும்பு: சித்திர-86 
அணைச்சேடியர்‌, ஈ௧ர்‌-282 
தஅணைத் தம்பி, திருவடி- -48 

: துணைத்தாதைபாதம்‌, ஈகர்‌-1 
துணைபிரிபேடை, வனம்‌-7 
அணைமலர்த்‌ மட்ச்மைய தன்‌, 

இிருவடி-132 
துணையவர்‌ - மனைவியர்‌: துணை 

வியரென இருக்கலாம்‌! ஆறுசெ 
ல்‌-38 
்‌ துணையவன்‌-ஈண்பன்‌:வனம்‌--26 
துணைவா துணை வா நகர்‌-5 
துர்துமி கொட்டுதல்‌, கங்கை-80 
அப்பு-வலிமை; குகப்‌-6 
அப்புறழ்வாய்‌, வனம்‌-26 
அம்பி-யானை, கங்கை-80, குக 
ப்‌-19 
.அம்பி பாணரி னிசை முரலுதல்‌, 
வனம்‌-48 
அய்த்தல்‌- சனுபவித்தல்‌,ஹைய- 09 
திருவடி-18 
.அய்த்தனர்‌, இருவடி- 17. 
துய்யைச்‌ சுகெனல்‌ % எதிர்க்குக்‌ | 
தேவரையுஞ்‌ சுடும்‌ இலக்குமணன்‌: | 
ஈசர்‌-127 oi 
அயர்‌, மச்தரை-70 

. அயர்ச்‌ கடலடிவைத்தாள்‌, திருவ 

டி-87 
அயர்‌ அறந்தவா க்ப்‌ முதலி 

யோரல்லர்‌, மச்‌.இர-'[0 
துயர்‌ துறந்தாள்‌ ஈகர்‌-80 
அயர்‌ ஈண்ண வுறங்குபவள்‌ % ரெ 
சணகாலத்திலு மொளிவி? இவங்கள்‌, 
மச்தரை-45 
அயர்நிலை 
தைல-39 
துயர்‌  ரேருகையில்‌ செய்வதங்‌ 
களை நோக்கு தையில்‌, நக 

f-14 
துயர்முடிவத உயிர்‌ முடிர்தால்‌ 

தான்‌, பள்ளி-92 


யூழ்வினையால்வரும்‌, 


அயரக்கடல்வெள்ள த்தி லாழ்ந்து 
சரைகாணான்‌, ரசை9-90 


௮௭௯. 


அயரத்தாற்‌ சலம்‌ முதலியவற்றை 
மாதரார்‌ சர்‌ துதல்‌, ஈகர்‌-09, 

அயரம்நீக்கு தல்‌ - தேறுதல்‌ கூறு. 
தல்‌: திருவடி-88 

அயரா லணிகளைப்‌ போக்குதல்‌, 
ககர்‌-195 

துயராற்‌ பன்னிற த்‌ துவிளே நீக்‌ 
இச்‌ சன்ன அண்டுதிவினைப்‌ புனைதல்‌, 
நகர்‌-195 

அயரிடைரைதல்‌, பள்ளி-94, 

அயரிலுடம்பிற்றோன்றம்‌ வேறு 
பாடுகள்‌, கைகே-18, 14 

அயரினாற்‌ குழால்சொண்‌ டேகு. 
மகளிர்‌ % ஏவுண்டோய்வுறுமுழைச்‌ ' 
குலம்‌: ஈகர்‌-20% 

அதயருழந்தயரல்‌, இருவடி-117 

துயசொழிகெனவிரச்தல்‌,ஈகர்‌-88 
அயல்வன-அசைவனவாய்‌, குகப்‌-56 

அயிலெழுதல்‌, வனம்‌-1' 

அயிலெனுமணங்கு, கங்கை-51 

அயிறரும்புன்மை, சங்கை-58 

அரக்க-ஏவ, மந்தரை-78 
தரகரா௫, ஆறசெல்‌-59, இருவடி-86 

அரிசு-குற்றம்‌, குகப்‌-27 

துரிதம்‌- விரைவு: தைல-54 

அருவுகல்‌,ஈகர்‌-74; கைகே?-108, 
கங்கை-10 

துலைத்தாலம்‌ % நடுநிலை: 
ரை-19 

அவண்டமேனி, திருவடி-49 

அவண்டனர்‌, தைல-17 

அவர்‌-செர்நிறம்‌: வனம்‌-26 

அவரினீண்மணி, இச்‌ இ.ர-5 

அதுவலைகள்‌-இவலைகள்‌: குகப்‌-56 

துவளுதல்‌-துடி த்தல்‌: தைல-26 

இவளுமிடை, கைகேட-10 

அவளும்மின்‌, கைகே௫-௬4 

துவன்றி, சித்திர- 5 

துழாயலங்கலான்‌- இராமன்‌: கை 
கேச-71 

அழாவுதல்‌, குகப்‌- 60 

அளவங்குதல்‌-நடுங்குதல்‌, ஈகர்‌-157, 
மனம்வரும்‌ அதல்‌, தைல-70 

அளபவானவன்‌, இத்‌ இர-40 

துளவினோன்‌ றலை௨னல்ல னென்‌ 
றழைத்தவன்‌, பள்ளி-100 

துளி, வனம்‌-41, குகப்‌-00 ' 


தத 


௮.௮0 
அளிபணிபுமைதல்‌, வ 
அறக்கம்‌, இருவடி-? 
தூறச்சம்ப்றர்‌ துவர்து படி தல்‌, இரு 

வடி.-7 

அறச்சமாமென்னலாய வயோத்‌ 

தி, சங்கை-52 

அறக்கமுதல மறக்குமா நினேக்க, 
சங்கை-5ம்‌ 

அறக்கமே முசலவாய அயன, கங்‌ 
சை-95 
அறத்தல்‌-இறத்தல்‌: குகப்‌-05 
துறக்கும்‌ அணை, இருவ 


வனம்‌- 2. 


டி-1 
அறர்தசெல்வன்‌ - பரத்துவாசன்‌; 
திருவடி-1 , 
அறப்பெனுர்செப்பம்‌, மந்திர-28 
அறவு, மர்திர-24 
அறுதல்‌, வனம்‌-15 
அறைமண்டுதல்‌ பள்ளி-20 
அறையரடும்‌ மகளிர்‌ சொய்பர்‌: 
வனம்‌-11 
துறையினீங்யெவறம்‌ % முறையி 
னீங்கெயவரசு: இருவடி-100 
்‌ - துறைவிதெல்‌ - துறையிலோடம்‌ 
முதலியன செலுத்துதல்‌; கங்கை-28 
அன்பஞ்சொன்னாளாசாள்‌, ககர்‌-87 
அன்பத்தால்‌ முனிவன்‌ தன்னையு 
முணராமை, தகர்‌-168 
அன்பமும்‌ இன்பமும்‌ மாறி மாதி 
வரும்‌, வனம்‌... 27 
அன்பமென்னுமீர்வாள்‌, நகர்‌- 14% 
அன்புளதர்னால்தான்‌ சுகமுள ௮, 
கங்கை-14 
அன்று, எத்திர-58 
அன்‌ றுதல்‌, வனம்‌-18 
துன்று தாரவன்‌, பள்ளி-139 
அன்னரும்அயர்‌, பள்ளி-98 
அன்னிய௰பூ மி, பள்ளி-27 
அன்னிவருதல்‌, மக்‌ இிர-25 
அன்னுசானம்‌, ச்சர்‌-20 
அன்னு தல்‌- -செருங்குதல்‌, சேர்தல்‌: 
கைகேசி-1, ஈகர்‌-188, குகப்‌-71 
அனி - குற்றம்‌: அனியறு செம்ம 
ணி: மச்தரை-82 
கா-மாமிசம்‌: தைல-12 
அக்கஅத்தல்‌, சித்‌ திர-49 
அங்குதல்‌-அசை தல்‌; ஈசர்‌-9 


அப்த்‌ முதலியன ன்‌ 


ண்கள்‌ மிச்சவொலி: கங்கைஃ2த்‌ 
அண்டகுபுயம்‌, ஈகர்‌-156. 
அாண்டரமிலவந்ததோள்‌ ; குகப்‌ -41 
அண்டிடுதேர்‌, ஆறுசெல்‌-509 
தாண்டுதல்‌, தைல-19, இத்திரு து 
அணம்‌, தைவ 

அதர்க்குரிதியங்கொடுச்தல்‌,பள்ளி-6 
தூது, கைல-28 1 ்‌ 
அாதுவர்‌ பொய்யிலார்‌, பள்ளீ-1. . 
அபமுற்றியகாரிருள்‌,கைகேட- 1 
அமகேதுபுவிச்செனத்தோன்றிய 

வாமமேசலையார்‌, மந்தரை-21. ' 
அய, கங்கை-15, 28 
அயகோசலை, பள்ளி-88 
அயதம்பி, மர்‌ இர-00 
அாயரீர்‌, இருவடி- 88 
அயவன்‌, கைகேசி-103,வன்ம்‌-23 
அாயவசசகம்‌, பள்ஸி-118 
அயன - சாதுவான பிராணிகள்‌; . 


'கங்கை-10; புண்ணியம்‌: வனம்‌-80 


அயை, அன்னி. 87 ன்‌ 

அர்த்தல்‌ - நிறைச்‌இருத்தல்‌; கை 
கேட..74, 96 ப 

அர்ர்‌துவிடச்செய்தல்‌- மிகுதியாக 
க்கொடுத்தல்‌, மச்தரை-27 

அவி மணம்சாறச்‌ சேவலோடுபெ 
டையூதெல்‌, வனம்‌. 

அவுதல்‌-சச்‌ து தல்‌: சித்‌.இர-8 

அளியின்படலை, இருவடி-25 

அறு, ஆனுசெல்‌-98 

தெய்கிளகீர்‌ x புதுமை திலக்‌ 


“கொங்கை: ஆறுசெல்‌-87 


தெல்னெகுரும்பை X மூலை:தைல-11 
தெட்டவர்‌, மச்‌ இர-22 i 
கெண்டிரைசாவு வார்புனல்‌, பள்‌ 
ளி-150 
தெப்பம்‌, வனம்‌ 80 
தெய்வச்சற்பினாள்‌, மச்‌ தரை-44 
தெய்வ€தங்கள்‌, கைகேச-92 
தெய்வம்‌, மர்திர 10 
தெய்வமருர்திழக்‌ தவர்‌ ௬ கணவ 
னையழச்த சொசலை; தைல-68 
தெய்வமாசகர்‌ அயோத்தி, ஆறது 
செல்‌ஃ4(. 
தெய்வமீன்‌ % * இராமனே றிச்சென்‌ 
ற தேர்‌: தைல? 
தெய்வமேஜி, கைகேி-59.- 


அரும்பதவகராதி முதலியன - 


'தெரியச்சொல்லுதல்‌, ஈகர்‌-87 

தெரிவுறச்சாட்டுதல்‌, சத்திர-1 

தெறிவைமார்‌, மந்தரை-87 

தெரிவைமார்ச்சொரு கட்டளை 
'யெனச்செய்த திரு, சித்தி-88 

தெரிவையால்குல்‌ % தாரொலியி 
ல்கேர்‌; ஆறுசெல்‌- 40 

, தெருண்மனத்தார்‌, ஆறுசெல்‌-6 

்‌சதெருவிற்‌ செல்லும்‌ இராமனைக்‌ 
கண்டோர்‌ பட்ட வருத்தம்‌, நகர்‌- 
189, 219. - 

தெவ்வடுலை, பன்னி: 59 

தெவ்வரம்பனையசொல்‌, ககர்‌-168 

'தெல்விடைதரரின்றார்க்குஞ்‌ செறி 
க்‌ குகப்‌-44 

அக்காள்‌ ஒனரைச்தகள்‌, மந்த 


மை-்‌3 
தெள்ளுறுதல்‌- குளிர்ச்த ரெணத்‌ 

தைப்‌ பெற்றிருத்தல்‌! ஆறுசெல்‌-7 

தெளிவு துறவுச்கு இனம்‌, மந்திர-24 
தெறுபாலை, திருவடி-24 
தென்சொற்கடக்தான்‌ வடசொற்‌ 

கலைச்கெல்லை தேர்வான்‌, ஈகர்‌-141 
தென்புலக்கோமகன்‌-யமன்‌, தை 

ல-23 
' தென்றற்காற்று X அந்தர்‌: 

டி-14 
தேச்சடை, சித்‌.இி.ர-47 
தேக்குயர்‌ கல்லதர்‌, மச்தரை-50 
தேங்கனி, பள்ளி-20 
தேச-ஒளி, மந்தரை-52 
தேர்தளவு, வனம்‌-9 

. தேம்பின-வருர் தின: தைல-51 

்‌ தேம்புதல்‌-வரும்‌ அதல்‌: நகர்‌-70 

தேமரு நறுங்குழல்‌, ஈகர்‌-2038 
தேமல்‌ % பொன்‌, மந்‌ திர-5.9 
சேமலர்த்தொகை, பள்ளி-25 
தேமாம்பலம்‌, சத்திர-82 
தேய்தல்‌, நகர்‌-67 
தேய்விலாமுகமதி, மச்தரை-52 
தேர்‌ % அல்குல்‌: இத்‌ இர-51: 
தேர்க்குழாம்‌ % வீடெனுமுலகின்‌ 

வீழ்விமானம்‌: மர்சரை-84 
தேர்ர்ததே 'சேரினல்லால்‌ தெரி 

யச்சாணவில்லை, சைகே௫-60 
தேர்ப்பாகன்‌, தைல-57 


தேர்ப்பொறி, நதைல்‌-47 
111 


திருவ 


கு 
ச க்தி 


தேர்மிசை நடக்கையில்‌ மடவாரி 
ன்க மன்‌ றசங்கும்‌ முரசும்‌ இமையவர்‌ 
தம்‌ குறை முடிர்ததென்ற உரையும்‌ 
ன்‌ அத்தன ஆர்த்தல்‌, 
மச்இர-54 

தேர்வலான்‌ - சாரதி: பன்னீ. 128, 


தேர்மிசைச்‌ கொள்ளல்‌, 
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| ஆறுசெல்‌-8, தைல-20 


தேரை வேறுவேறு பிரித்து : ஏற்‌ 
நிய மரச்சலம்‌% உடம்பு கூட்டும்‌ 


| வினை: குகப்‌-5 


தேரோடநீறாகிச்‌ சுண்ணம்கிறைம்‌ 
ததெருவிற்‌ கண்ணீராறா யோடுதல்‌, 
ஈகர்‌-104 

தேவதேவர்பிடி த்த போர்விலொ 
டித்த சேவகர்‌, கைகே9-02 1 

தேவதேவன்‌, கங்கை-21 

தேவர்‌ - அந்தணர்‌; மந்தரை-10 
கடவுளர்‌: பள்ளி-104 
தேவர்‌என்புதோவிலார்‌, மக்கரை-16 

தேவர்க்கும்‌ ஈமக்கும்‌ ஒத்து ஒரு 
நெறிநின்‌ற அனகன்‌, சத்திர- 1 

தேவர்கள்மூவரின்‌ சால்வன்‌ ஆம்‌ 
முனி, மர்திர-7 

தேவர்கள்‌ யாவர்க்கும்‌ ஆவியுமறி 
வுமாயவன்‌, மந்திர-95 

தேவர்கைதொழ வானகமெய்து 
தல்‌, பள்ளி-44 

தேவர்‌ தும்‌ அவியமுஅ % சாளைம 
ணிமுடி புனையுமென்‌ றசொல்‌, மந்த 
ரை-26 

தேவர்‌ பகையை என்றதும்‌, 
கைகேச-08 

தேவர்வரினும்‌ குகன்‌ அவர்களு 
டைய சேனையையும்‌ அழிக்க வல்ல 
வனாதல்‌, குகப்‌- 20 

தேவருங்கைதொழ நோத்திருச்த 
ல்‌, சத்திர-58 

'தெவரும்‌ அர்தணாளரால்‌ மேன்‌ 
மையும்‌ முனிவரால்‌ தாழ்மையும்பல 
ரடைந்துளார்‌, மக்தரை-8 

தேவரும்‌ இராமன்‌ செல்வதுகண்‌ 
ட ௮ ஈகர்‌-172 

தேவரும்‌ கரதவஞ்கெொ்துகாக்தா 

ர்‌, ஈகர்‌-22 

 தேவருலகத்திலும்‌ அவணருலகத்‌ 


௮௮௨ 


திலும்‌ காவல்செய்தலைவருளர்‌, ஆறு 
செல்‌-8 ' 
தேவவென்விளித்தல்‌, கங்கை-50 
சேவி-மணைவி; பள்ளி-59, வனம்‌-80 
கேவிஅயரிக்சை திரிக்கு, மர்த 
ரை 
.தேவிமாரை , உரிமை செய்யுகாள்‌ 
அவிநீப்பச்‌ சொல்லுதல்‌, தைல? 
தேவியரு மோவியமும்‌ இராமனு 
டன்‌ செல்லா தவர்‌, தைல-1 
்‌ தேவும்‌ கோசலநாட்டினின்‌ அசே 
ணெறி தாவுதல்‌, பள்ளி-27 
தேற்றம்‌-தேர்ச்சி: மச்திர-11 
தேத்தி, த்தி 
தேறல்பாய்ச்கு சாலிசாய்ச்தொகி 
தல்‌, பள்ளி 21 ' 
தேன்‌, கங்கை-(0 
தேன்விளம்புதல்‌, கைகேசி-60 
சேனடைர் சசோலை, 'இருவடி-05 
தேனமர்தெரியலான்‌, பள்ளி-44 
தேனனைம்து செலியுறவார்த்தல்‌, 
பள்ளி-16 
தையல்‌, இருவ்டி-141 
'தையலாரிரைத்து  சோக்யெதன்‌ 
வருணளை, கைகே9-889, 84 
தைடற்கடலிற்டெச்சான்‌, தைல- 
10 
தைவர்‌ இடுதல்‌, ஈகர்‌-71 
தொகுதல்‌ - சேர்தல்‌: கங்கை-7 
சுருங்குதல்‌,தொகுதியாதல்‌! வனம்‌-4 
்‌ தொகுதி, வனம்‌-17 
தொகுபீலி, வனம்‌-ம்‌ 
தொகை-அளவு; கூட்டம்‌: தொகு 
இ: திருவடி-102, சங்கை-5, குகப்‌-! 
பள்ளி-25 . 
தெர்ங்கல்‌ ஓரரசரின்னம்‌; பள்வி-10 
தொய்கல்‌-குழுமுதல்‌, பள்ளி-10 
தொட்டில்மகச்சோர்‌ மணிக்காலி 
ழத்தல்‌, ஈகர்‌-200 ்‌ 
தொடக்குதல்‌-பிணிப்புண்ணுதல்‌, 
இத்‌ இ.ர-& 
தொடர்‌ - உவமவுருபு: “காரொடு 
தொடர்களிறு??, சார்‌-மதமழையுமாம்‌ 
மக்துரை-87 
தொடர்நிலைச்செய்யுட்‌ பொருட்‌ 
பேரணி, ஈகர்‌-100 
- தொபடர்மஞ்சம்‌-புரண்‌, சங்கை-01 


அரும்பதவகராதி முதலியன 


தொடுத்தல்‌-அடர்‌ ததியாக்‌ இருத்‌ 
தல்‌, சித்திர-28; கட்டுதல்‌, சத்தி- 
24, சொருகுதல்‌, கங்கை-87; தொ 
டர்ச்திருத்தல்‌, தைல-1" க 
தொடுபுலி, கங்கை-81 : 
தொடை-மாலை, கைகே?-& 
தொண்டைவாய்‌-கொவ்வை வாய்‌, 
மந்திர-01 ப 
கொண்டை வாய்ச்சியர்‌, - மந்தி 
ர-57 
தொத்து - கொத்து, 
ரை-83 - 
தொய்யல்‌-துன்பம்‌, மர்‌திர-64 
கொல்லறப்படிவம்‌, பள்ளி-124 
சொல்லைசல்வினை - பூர்வ புண்ணி 
யம்‌, மர்திர-19 
கொல்லைஈல்வினை யுத்வுதல்‌, மந்‌ 
தி-12 
தொழலுறுகல்‌-சொழமப்பார்த்தல்‌: 
பள்ளி-41 
தொழற்குரிய தேவர்குரவரே, இ 
ருவடி-106 $ 
தொழில்‌, வனம்‌-22 
கொழுகுலம்‌, குகப்‌-68 
தொழுதகையினன்‌, மந்இர-4 : 
தொளை, தைல-88 
தொளைசட்டிய இளைமுட்டிய சுறா 
இ, கங்கை-ந 
தொளை கொள்கை, சித்திர-29 . 
தொனைபடு குழல்‌, ஈகர்‌-192, 
தொளை யெஞ்சுதல்‌, பள்ளி-9 
தொன்மையான்‌, கங்கை-28 
தொன்னெறி முறைமை, ஆறுசெ 
ல்‌-17 
தோகையர்‌-மகளிர்‌; கைகேட. 68 
தோகையரோ இ, பள்ளி-2ந்‌ 
தோகையிளவன்ன நீரை % மக 
தோட்டில்‌ செய்தியெழுதி இலச்‌ 
சினை வைசத்சனுப்புதல்‌, மந்‌இிர- 75 
தோடு-பூவிதழ்‌: மச்இர-75; மந்த 
மை-8 
தோணி, குகப்‌-71 


தோம்‌ - குற்றம்‌; கங்கை-9, பள்‌ 


மந்த 
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கோமில்‌ குணச்தினன்‌ இராமன்‌ 
கர்‌-7 தச க்‌ 


அரும்பதவகராதி முதலியன்‌ 


்‌ தோய்தல்‌-ஒத்தல்‌, “மேஞ்சு தோய்‌ | 
புய மைக்தரா்‌?%கைகே-55:தம்மிடச்‌ | 
அப்‌ கல்‌ சததிர-25, படி 
தல்‌: வனம்‌-11, 

-தோரணம்‌ - கடகம்‌ சோர 
ண வாயிலென்று கூட்டவுமாம்‌: ப 
ள்ளி-89 

தோல்‌, கங்கை-29 

தோலர- -இழிவுப்டர்த: ஸ்தல-69 


, தோலுடை கோல்‌, கங்கை-06 
்‌... தோலுதல்‌ - தள்ஞ்தல்‌, கங்சை- 
00 : - 

“'௫தாழமை யென்றவர்‌ சொல்லிய 
சொல்‌ லொருசொல்‌, குகப்‌-15 

தோழியன்ன சுமித்திரை, 
ல-70 
. தோள்‌ % இட்டியதமர்‌: குகப்‌ 9, 
% மேரு: ஈகர்‌-118 

தோள்சார்தினும்‌ தாரினும்‌ மறை 
யாமை, ஆறுசெல்‌-38 

தோள்‌ புரை இள்வேய்‌, 
ம்‌-17 

தோள்முதல்‌, கங்கை-57 

்‌ தோள்‌ வலி, மர்தரை-15 

தோளால்‌ நீரைத்‌ சள்ளியதன்‌ வி 
சை, வனம்‌-87 

தோளாலாயங்‌ குண்டலம்‌, ஆறுசெ 
ல்‌-48 

தோளெனச்‌ சோம்பி யோங்குங்‌ 
கீல்லுஞ்‌ சமகதேன்‌, ஈகர்‌-140 

தோளெனு மந்தரம்‌, வனம்‌-87 

தோற்‌ .செருப்‌ பார்த்த வடியி 
சக கங்கை-29 

- தோற்றம்‌-பிற்ப்பு: கங்கை- நம்‌ 

தோற்றவர்‌ வென்றவரைச்‌ சுமத்‌ 
தல்‌, ஆஅசெல்‌-29 

தோன்றல்‌, கங்கை-15,பள்ளீ-118; 
புத்திரன்‌; குகப்‌-69 

தோன்றா றோன்றாய்‌, ஈகர்‌-55 

நகர்தீர்தல்‌, கங்கை-48 

நகரணி, மக்தரை-24 

நகரணிதல்‌ * இரவியைத்‌ திருத்து 
தல்‌: திருமால்‌. மார்பின்‌ மணியை 
வேகடம்‌ வகுத்தல்‌, மந்தரை-28 

ககுரத்தவர்‌ பலரும்‌ இராமன்கான 

ஞ்‌ செல்வதற்காக வருத்தப்படுகை, | 


தை 


வன்‌ 


சசர்‌-178, 187 


௮௮௬: 


நகரத்தினை. யலங்கரித்தல்‌, மந்த்‌ 
ரை-28, 38 

நகரம்‌ எழைவேலைபு மொத்தபேர்‌ 
லொலித்தல்‌, கைகே?-68 
, கர்மாக்தர்‌ இராமனைக்‌ காணுதி 

ச்ய்தவை, ஸ்சல- 81 

நகரி ) வேலைபோலொலித்தல்‌, பன்‌ 
ளி 127 

சகரின்‌ பெர்லிவ்ழிந்தரிலையில்‌ ப்ர 


| தன்‌ சந்தேகம்‌; பள்ளி 50 


ஈகுதல்‌- விளங்கு ல்‌, ம்ச்தரை-81) 
மலர்தல்‌:  வனம்‌-11, 'பீரிகாச்மாகத்‌ 
சிரித்தல்‌, கங்கை- 3 

நலக சிரிப்பு, சக்ர்‌-170 

ஈகை முகிழ்த்த்ல்‌, ப்ள்ளி-184 

நகையில்‌ முகம்‌, சங்கை-85 

சசையிழக்தமுகம்‌ % கலையில்‌ மதி! 
குகப்‌- 29 

நங்காய்‌, சைகே?-88 

நங்கை, கங்கை-21 

ஈங்கைமார்‌, நகர்‌-179. 

ஈஞ்சங்களை வெல்லலாடிய 
னம்‌, சங்கை-8 
ச்ச ரயணியர்‌, 


ர்ய்‌ 
திருவடி: 


நளன்‌ கத்தில்‌! சைசே 
கஞ்சினை அகரென நடுக்குவார்‌ ஜீ 
உலசம்‌ நீ தாங்சென்க்‌ கம்பி பரி 
தன்‌ ஆறசெல்‌-19 

நஞ்சு திர்க்சினும்‌ நீர்கிலாதது ஈலி 
தல்‌ % மந்தரை விலக்கினும்‌ விடாது 
தியுரைவழங்குதல்‌; மந்தசூர-67 

நஞ்சுஅகா்க்தாரென வுடல்கடுங்கு 
கின்றார்‌, தைல்‌-7 

சஞ்சேயனையாள்‌, பள்சர்‌-82 

நட்சத்திரங்கள்‌ மறைதலின்‌ வ்ரு 
ணனை, கைகே-49 

ரடரவிறருரா, வனம்‌-21 

நடு- “நடுநிலைமை, ம்ச்தரை-14 

நடுக்கம்‌-சலனம்‌, ககர்‌-299 

நடமெணி வடம்‌ பூண்லொமையாத்‌ 
பொறையுயிர்த்தல்‌, ஆறசெல்்‌-4 1 

ஈடுவிற்சே கேசயன்மடச்தை ஈல்‌ 
தியது; அறுசெல்‌-41. 

நடு-உச்ச; நகர்‌-125 

ஈடுவுரோல்குவார்‌; மர்திரஃ$ 


“அக 


: சடுவுறுதல்‌ - உச்சியை யடைசல்‌, 
வனம்‌- BA 
நடை 4 ஈல்லொழுக்கம்‌: 
செல்‌- 199 விடை: சங்கை-2 
ஈடைச்கு அஞ்ரி அன்ன மொதுவ்‌ 
குதல்‌, கங்கை-20 
நண்ணுதல்‌ - அடைதல்‌: கங்கை- | 
87; திருவடி-2, அறிதல்‌ “தத்துவ 
நண்ணினான்‌?” மந்தரை- 
ஈதிநீங்குதல்‌ . - கதிலய்க்கடத்தல்‌, 
"வனம்‌-86 
'ஈதிவிதெல்‌-ச தியில்‌ ஓடம்முதவிய | 
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நிருதர்‌- அரக்கர்‌, கைகேசி-11 

நிருபர்‌, மர்திர-5, 76 
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ணிற்‌ சிறர்‌ தவரில்லை, மந்திர -85 

நிலவு முக்அக்களினால்தோன்‌ று 
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நினேச்தது, - எண்ணினசாரியம்‌, 
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க்க 
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னான்‌ வனம்‌-85 
நீறுதோய்வனிதையோர்‌ : கூற்றி 
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அகருவது, மச்‌ இர-28 
அங்கண்மரபு, குகப்‌-50- 
அக்குதல்‌ - உன்னத்‌ 
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குவருர்தும்‌ ஈகரத்தவர்‌, ஈகர்‌-108 

நெரிச்தபுருவ(2, கங்கை-82 

கெருங்குதல்‌, வனம்‌-52 

நெருப்புண்டான்‌ % வனத்தான்‌ 
இராம னென்‌்ற சொல்லைச்‌ கேட்ட 
பாதன்‌: பள்ளி-60 

வலன்‌ துள்‌ நெருப்பிற்டெ 
த்தல்‌, சத்‌.திர-87 


நெற்றழைக்க ற்றை, இருவடி-15 - 


ரெற்றியிற்கற்றைநாறுதல்‌, ஈகர்‌- 
116 
நெறி-வழி: ஈகர்‌-81: 


உபதேசம்‌: 


தைல-86, முறைமை, ஆறுசெல்‌-16. 


நெறிகாயின்கள்‌, குகப்‌-31 
நெறித்தாரஞ்செல்லு தல்‌,சங்கை-71 
'ரெறிர்தலர்குஞ்சி, பள்ளி-45 
செறிபெராமையரிதினிங்குதல்‌, 1 
கர்‌-285 ்‌ 
கெறிபேணும்ஈடை, வனம்‌-21 
'செறிமுறைமை, மச்‌.இர-76 
கெறியார்மறை, நகர்‌-98: 
செறியிடுநெறி, கங்கை-60 ' 
நெறியின்மாச்சள்‌: பள்ளி- 11 


“119 


| தர்‌, மந்திர்‌. 


மட்‌ 
கெறியுசவிடுதல்‌, மர்திர-64, 
சதி அனற 08, 
சகா-106 
தேடுதல்‌, கங்கை-69 -: 
சேவோர்‌, கங்கை-18 8 
நேயியன்‌- திருமால்‌: 'மந்திர-04 
ஆஜ்ஞாசக்கரமுடையவன்‌, மன்னவ 
ன்‌: பள்ளி-89: திருவடி-98 .. 
ரேமியுருட்தெல்‌, மந்திர-87 - - 
சேமிவேச்து, பள்ஸி-05 3 
சேயத்தானவிதல்‌, இிருவடி-141 
) சத்திர 51, தருவ 


'சேயம்‌-அன்பு: ஈகர்‌-00, ககன்‌ 
சேயமாதர்‌, ஈகர-160 “ம 
கேர்சடன்‌, பள்ளி- 180 
நேர்தல்‌ - உடன்படுதல்‌: ௮௫௫: 
செல்லுதல்‌: ஈகர்‌-101, திருவடி-88 
சேர்ந்திலன்‌ , சகர. 170 ல்‌ 
கைதல்‌- வருக்துதல்‌, இருவடி-40 
நைவுறுதல்‌, நதைல-75 - 
கொடி, திருவடி -41 ்‌ 
சொடிதல்‌-அழிதல்‌, பள்ளி- 92 
'ரொர்தரிக்தை, சித்திர-55்‌ 
கொக்துமாழ்குசல்‌, பள்ளீ-122 
ரொய்தின்‌ - விரைவாக, திருவ 
டி-121 ்‌ 
கொய்து-விரைவாக, மர்தரை-8 
கொய்து-மென்மை, மர்தரை-48; 
விரைவு, மச்தரை-8 


கோக்இனா னுவலுதல்‌, ஆஅசெ 


[ல்‌-% 


மோய்தந்து சோவன  இசம்துல்‌ 
கைகேசி-29 
சோயாலிறத்தல்‌, டல்‌ 06 - 
கோயா ற்‌றகில்லாவுயிர்போலஅட 
ங்கிடையார்‌, ம்கர்‌- 147 
கோயீரல்லீர்‌ ர்‌, பள்ளி- 75 : 
நோற்றல்‌, கைகே9)-78 
கோன்சிலையோன்‌, சத்திர-58 : 
கோன்பின்றுறையோன்‌ -' கலைச்‌: 
கோட்டுமுணிவன்‌: இருவடி-61 - 
சோன்பு, மந்‌திர-70, 99 
கோன்மை - வலிமை, பள்லி-50: 
மன அதி, மந்தரை-14 1 
பக்கம்‌-மருங்கு: நகர்‌- ர்‌-217. னே 


௮௯0 


பகட்டினம்‌.- எறாமைக்கடா:. பள்‌ | 


ளி-14.' 
பகடு-யானை, ஆறுெல்‌-20 
பகர்வது, மந்திர-41 
பசலவன்னையான்‌ - இராமன்‌: கங்‌ 
கை-66 . 
பகை-ஹம்புலன்கள்‌; மந்இர-25 
பகைஞர்‌ :வந்துருத்தபோர்‌, மக்‌ 
.இர-22 
- பகைவன்‌. வெல்லச்‌ தான்‌ அஞ்‌ 
சன அரசன்‌, பள்ளி-109 
பகை நாகெவர்ர்துண அவிபே 
ணித்‌ தளைமீர்த்தகாலோடு அப்பகை 
முகத்துவிழிக்கும்பாவம்‌, பள்ளி-116 
பகைவரை மகவிர்சிரிக்சத்‌ தலை 
வணங்குதல்‌, பள்ளி-115. 
.பங்கம்‌-சேறு: இத்‌ இர-60 
பங்கமில்குணம்‌, ஈகர்‌-4 
பங்கயச்செல்வி, பள்ளி-19 
பங்கயத்தயன்‌, கங்சை-10 
பங்கயம்‌, தைல-16 
பங்கயரரரி, கைகேச-62. 
பங்‌இ-பங்க: வடசொல்‌: ரீதி: கை 
கே9-(0 
பங்கு-கொண்டியானது, மச்‌.இர-08 
பசர்சணர்‌ - நிறம்வேறுபட்‌ட அனர்‌, 
தைல-17 த 
பசலை % எட்பொரி: மந்திர-59 
பசலை வானகம்‌, தைல-6 
பசியுழர்‌ ௮; பள்ளி-101 
'பசுங்கண்‌,  நீகர்‌-205: 
“கண்‌, கங்கை-11 
பசுமறுக்தெறல்‌, பள்ளி-21 
பசும்புகைப்படலம்‌, சித இர-19 
பசும்பொன்மானம்‌, சித்‌ இர-50 
பசை-௪ரம்‌: கைகேசி-42 
பசைர்திக்தை£ீ, இருவடி-114 
பசை றவு-பசுந்தேன்‌ : கங்கை-5 
பஞ்சரத்திருர்தமுங்‌ இளி சாளர 
தீதிரக்கு மின்சொலார்‌: ஈகர்‌-200 
பஞ்சளாவியசீறடி, சத்‌ இர-20 


ஊனக்‌ 


20 
பஞ்சியூட்டுதல்‌, மந்திர-2 
பஞ்சின்‌ தியமுதரெய்மா ட்டியவிள 
க்கு, ஏத்திர-15 
பஞ்சீசரணம்‌, இருவடி-74, உரை 


பகஞுசிமெல்லடிப்பாவை, கங்கை. 


அரும்பதவகராதி முதலியன 


பஞ்சுநூல்‌, சித்‌. இர-82 5 
பட்டறுதல்‌-இறர்சொழிதல்‌; திரு 


ட்‌ 


| வடி 


பட்டாபிவேகச்செய்தியைக்‌ கோ 


| சலையிடம்‌ மங்கைமார்‌ சொல்லுதல்‌, 


மந்திர-92 ்‌ 


பட்டாபிஷேசஞ்‌ சொன்னார்க்குக்‌ 
கோசலைப்‌ பரிசளித்தல்‌, பர்‌ திர-04 
படங்கொணாகம்‌, சித்திர-88, சங்‌ 
்‌ ங்‌ 


 கை-8 


படர்‌-அன்பம்‌: குசப்‌-70, போர்லீ 
சர்‌, வடசொல்‌: இருவடி-81 
படர்னைம்‌, மந்திர- 
படர்தல்‌-செல்லுதல்‌: சித்திர-18, 
54 
படர்பங்கயம்‌, கங்கை. 
படர்ுறுதல்‌, கங்கை-75 
படரெலாம்‌ படைத்தாள்‌, 
ப்‌-70 
படலம்‌ தொகு: சத்திர-18 
படலை-பரப்பு; இத்தக; பள்ளி- 
185 
படி-பூமி: ஈசர்‌-205, விதம்‌, தை 
ல-55 
படிகள்‌ ௬ மாசுணம்‌: சத்‌ இர-85 
படிகாார்‌, படிகாரிர்‌, பள்ளி-1 
படித்தலம்‌ பெயல்‌, பள்ளி-01 
படிதல்‌-டெர்‌துறங்கு சல்‌, தைல- 
16: மூழ்குதல்‌, கங்கை-8 . 
படிமகீசண்ணடி, மர்திர-8 
படிமேற்‌ புரளுதல்‌ அயாத்தால்‌; 
தகர்‌- 14 
படியு உப்புமனாதல்‌, தைல- 26 
படியொடு திருககர்துறத்தல்‌, ஆ 
அசெல்‌-28 
பழ.வம்‌, பள்ளி-124 
படுகர்‌-மட; தைல-16 
படுதல்‌-இறக்அ வீழ்தல்‌: இருவடி-81 
படமெழை - பொழிகின்ற மமையி 
ஜொலி, வனம்‌-4 ்‌ 
படுமுரசு, ஆறுசெல்‌-21 
படைக்கலம்‌, தைல-80 
படைசெலா று X அயோத்தி நகரி 
ன்தெரு, ஆறுசெல்‌. 
படைத்தடங்கண்‌, கைகேஏ..? 
படைமாணரசு, ஈகர்‌-57 
படையெடுச்சது, குசப்‌-6 


குக 


அரும்பதல்கா்தி முதலியன 


ப்ண்‌-அலங்காரம்‌, கல்லணை, மர்‌ 
'இர-4, மந்தரை-58, இிருவடி.- 34, ஸ்வ 
ரம்‌! கங்கை- 
. பண்கனிர்தெழுபாடல்‌, ல்சகேசி 
-04 
பண்குழல்‌, பள்ளி-24 
பண்டி, ஆறுசெல்‌-20 
பண்‌டயிற்‌ பல்லியம்‌ பரத்தல்‌, ப 
ள்ளி-11 * ்‌ 


ச பண்டியிற்பூட்டிய கொண்டியெரு. 


ax இராச்சியத்தைச்‌ தால்குங்‌ இழ 
.தீதன்மையடைர்த தயரதன்‌; மந்திர 
68 
்‌. பண்டு, சங்ஸ்க-16 
பண்டைகாள்‌, மந்தரை-41 
பண்டைநூல்‌ - வேதம்‌; 
டி-158 
பண்டொடர்தல்‌, பள்ளி-24 
பண்ணவன்‌, சங்கை-41 
பண்ணினபகடு, ஆறுசெல்‌-20 
'பண்ணிஜேக்கும்‌ பராவமுஅ, சங்‌ 
கை:11 
பண்ணும்பரிமா, ஈகர்‌-88 
பண்ணெனுய்ளெலி, திராவடி-86 
பண்ணை-விளையாட்டு, தோழியர்‌ 
கூட்டம்‌! குகப்‌- -59 
பணி-கட்டளை, பாம்பு! மந்திர-72, 
நீகர்‌-8, திருவடி- -18 
த்தல்‌ - சொல்லுதல்‌, சுட்ட 
ளையிடுதல்‌: மஈ.இ.ர-47, திருவடி-127 
பணிமொழி-கட்டளை, கங்கை-77 
பணியினிங்கவாவாழி, பள்ளி-55 
பணியிடைப்பளளியான்‌, மர்தன்‌.ர-28 
பணியேயன்‌, ச்கர்‌:1 
_  பணை-பறை, பருமை, மந்திர-55, 
வனம்‌-4, குகப்‌- 
. பத்தி-வரிசை, த்க்‌, மக்தரை- 
88, ஆறுசெல்‌-49 
பத்‌ தியினுயிரீயும்‌ பரிவினன்‌ ; கங்‌ 
கை-08 
பத்துத்தேர்‌ வென்றவனுக்கு ௮ 


திருவ 


ஞ்சுதேர்‌ வெல்லுதல்‌ அருவா 
. வது, மந்திர-21 
பத்துராலும்‌ பசல்‌ - பதினான்கு 
வருஷம்‌, நகர்‌- 22 


பதகன்‌, பள்ளி-108 
பதடி, பள்ளி-188 


அகத்‌ 


ப்தம்‌-உண்வு; பள்ளி-112, வதனி 
திருவ்டி-101 
பதவிய-அ ழகிய; இருக்‌ 128 
பத்ரி, ஆஅசெல்‌- 52 
ப.தி-ஊர்‌, மந்தரை- 57; தலைவன்‌, 
தகர்‌-184 
பதைக்கும்மாதர்‌ % ஊதையெறிய்‌ 
வொசிபூங்கொடி , ஈகர்‌-98. 
பதைத்தல்‌, நகர்‌-98, சத்‌ இர-88 
ப்சைத்தெழுதல்‌, இருவ்டி-07 
பதைப்பு-அடிப்பு, தைல. 86 
பந்தி- வரிசை, கைகேசி] 
பம்புதல்‌- மிச்கொலித்தல்‌, நெருய்‌ 
குதல்‌, ஸ்ககேச-00, வனம்‌- 18 
பம்புபடை, கங்கை-80 
பம்பை-ஜர்பறை, கைகேச-60,கஸ்‌ 
கை-0 
பயத்தல்‌-பெறுதல்‌, குகப்‌-08 
பயர்‌ தமைந்தன்‌, பள்ளி-56 - 
பயர்திரண்டனைய : செஞ்ச, குக 
ப்‌-58 
பயக்தெடுத்த, மக்திர-03 
பயம்‌-பயன்‌, மந்‌திரஃ4 
பயன்‌, மந்திர-8, வனம்‌- இர, 
மங்ன்மசம்‌ பழுத்தல்‌ % இராம 
னுக்கு. இராச்சிய மளித்தல்‌, மற்இ 
57-94 
பயிலு தல்‌- -இள்னோேசையோவு 
தல்‌, வனம்‌-45்‌ 
பமின்மரம்‌, வனம்‌-2, . 45: பயின்‌* 
பிசினுமாம்‌, 
பர்சு சாமன்‌ குலங்கடி6 தவன்‌, நசி 
ர-192 
ப.ரகூ.ராமன்‌ தாதைசொல்லால்‌ தா 
யைக்‌ குறைச்த்து, நகர்‌-26 
பரசுராமன்‌ வரவும்‌ சலியாது இரர்‌ 
மன்‌ தடுத்தான்‌, ந்கர்‌-08 
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யரா அழைதல்‌: கைகே௫-54 


பாடல்‌ வானளைதல்‌, பள்ளி-16 

பாடுகின்‌ ற கின்னரம்‌, சத்‌.இர-12 

பாணர்‌ % தும்பி: வனம்‌-48 [] 

பாணி-சை: பச்தரை-41, பாட்டு: 
கைகேூ-ப0 

பாணினம்‌-மிருிற; வனம்‌-ம்‌ 

பாதகம்‌, கங்கை-117 

பாதங்கள்‌ பெயர்தொறும்‌ பாரும்‌ 
மேருவும்‌ உலைதல்‌, பள்ளி-08 

பாதத்தைத்‌ இசைகோக்கித்தாழ்‌ 
தல்‌, ஈகர்‌-1 

பாதபங்கயம்‌, மச்இர-01. 

பாதம்‌, கங்கை-10 

பாதமலங்‌ இவச்தல்‌, ஈகர்‌-09 

பாதகம்‌, இருவடி-189 

பாதகம்‌ கோன்முறை செலுத்து 
தல்‌, இருவடி-140 

பார்தண்மிசைக்‌ இடர்சபார்‌, ஈக 
ர்‌-95 

வார்தீள்‌ ௬ அல்குல்‌! இத்திர-51:53 
காச்தள்முகை, வனம்‌-9 

பரீபமுற்றிய பதை, கைகே௫-01. 

பாம்பு,வனம்‌-42 

பாய்தல்‌, கைகே௫-க8, கங்கை. 

பாய்பெருவயிறு, பள்னி-101 . 

பாய்மரம்‌ ௬ தண்டு: குசப்‌-66 

பாய்மா, குசப்‌-ம2 

பாயல்‌-படுச்கை கக்கை-50 

பார்‌-இராச்சியம்‌: பள்ளி-109, தே 
சம்‌, பள்ளி-19 

பார்‌ என்னதாநில்‌ யான்‌ நின்‌ 
குத்தருனெறேனெனவ்‌, திருவடி112 
> பார்குலாஞ்செல்வ, கங்கை... 45 

பார்த்தவர்க்குக்கர தெல்‌, மத்‌ 
த முச்சரஞ்‌ கூடுதல்‌, மர்‌ 

பார்ப்பு-பறவப்பந்தின்‌ இளமை, 
ஈகர்‌-214 ; 

பார்மகள்‌, ஈகர்‌-158 

பார்வதி கற்புளமங்கை,கங்ஐச-19 


சொளித்தல்‌, ம்ம்ம்‌ 


லி 


- அரும்பதனிகராதி முதலியன 


பாறிருள்‌, பள்ளி-00 
பாரின்பாயல்‌, சங்கை. -50 


பாருனக்காக்‌ னேன்‌, பள்ளி - 


65 


பாமைமெல்லியலென்னுதல்‌, ஆது 
செல்‌-86 

பால்‌-பங்கு: மந்திர: 10: மணிபிடி 
யாதகதிரின்பால்‌, கங்கை-6, .. : 

பாலித்‌ 2ல்‌-செய்வதாக மேற்கொ 
ள்ரூதல்‌, சித்திர-ம்4்‌ ்‌ 

பாலுடைமொழியாள்‌, கங்கை-06 

பாலை, இருவடி-20 

பாலை பர்தனைச்சண்டு தளிர்‌ த்தல்‌, 
திருவடி-23 

பாலையேய்கிறம்‌ 
து, குகப்‌-4 

பாலைவனம்‌ குளிர்தல்‌, வனம்‌-4 

பாவகாரி, இருவடி-09 

பாவந்தீர்க்குஞ்‌ கலையினோர்‌, தை 
லஃம்‌0 

பாவம்பாரா.து இன்னுயிரைச்கொ 
ள்ளப்போகின்றாய்‌, கைகே-38 

பாவியிதோரிரா ஊழியா தல்‌: கை 
கேட 55 , 

பாவியைபுற்றெதிர்பற்ற வெண்‌ 
ணும்‌கைகேரி-14 

பாலீயென்று கைகேயியைத்‌ திட்‌ 
டுதல்‌, சகர்‌-47, 49 

பாவை, கங்கை-20, 
இிருவடி- 26 

பாழ்வயிறளித்தல்‌, பள்ளி-101 

பாழி- வலிமை, பெருமை, இருவ 
டி-50 

பாழியம்புயம்‌, பள்ளி-ம்ம்‌ 

பா ற்கடலமுதம்‌; கங்கை-2-4 

பாற்கடற்‌ செக்கை யொருவின 
வையன்‌: நகர்‌ - 225; திருவடி - 


94 
பாறி-மாறி: இருவடி-19 
பாறிரண்டனையமெய்ய, குகப்‌-52 
பான்மை, கங்கை-19 
பிச்ச்ம்‌- கிவிக்குஞ்சம்‌; மக்‌.இர-26 
பிச்சராமன்னபேச்ச, சங்கை;94 
பிஞ்ஞகன்‌ வில்பிடித்தது, மந்திர-44 
பிடவு, வனம்‌-7 
பிடித்திலீர்போலும்‌, பள்ளி- 91 
பிடிதருறுமா, வனம்‌-10 


கங்கைக்குரிய 


மற்‌இர-21, 


௮௯௫ 

பீடிதாசொகெடத்தல்‌ * தெரிவை ்‌ 
மார்‌ தாழ்கலைத்தேரொடு கடத்தல்‌, 
மந்தரை-87 


பிடியைமடர்தையரூர்‌ தல்‌, பள்ளி-10. 


பிணக்குவை. கடல்‌அர்த்தல்‌, குக 
ப்‌-21 
பிணி-பந்தம்‌: கைகேடிா8 ' 
பிணிச்குறுமுடையுடல்‌, பள்ளி-115" 
பிணியின்‌ வேலையான்‌, பள்ளி-142 
பிணியுடையவனென்னும்‌. பிரிவி 
னன்‌, சங்கை-77 
பிணைநிரத்தல்‌ % மடவார்‌ பறத்தல்‌ : 
மச்.இ.ர-55 
பிச்சமயக்காஞ்சு றவு, )தல-78 
பிதா மச்களிடத்தருள்‌ சத்த 
ருத்தல்‌, வனம்‌-28 
பிதரர்சசாறு, பள்ளி- 20. 
பியல்‌, மர்திர-18 
பிரசம்‌ மூங்கில்தாக்கவழிதல்‌, லத்‌ 
இர-18 
பிரதபூசனை, பள்ளி-136 
பிரமன்‌ றச்தவுயிர்‌, வனம்‌ 22 
பிரமனிடத்தும்‌ சம்மிடத்தும்‌ ஓக்‌ 
ச இருப்பன்‌ இருமால்‌, இத்திர-50 
பிரமனுக்கு ஈகத்திற்‌ பிறந்தவன்‌ 
விட்டன்‌, திருவடி-69 
பிரளயம்‌, ஈகர்‌-82 
பிரசளயக்கடலில்‌ திருமால்‌ துயிறல்‌, 
திருவடி-120 
- பிரிக்தமகளிர்‌ மனம்போலச்‌ கொ 
திப்பது வனம்‌, வனம்‌-46 
பிரிச்து கண்டி வம்திய்‌ ளாகாமற்‌ 
செய்வான்‌ இராமன்‌, மக்திர-38 
பிரியச்கண்டதுயரம்‌, ஈ௧ர்‌- 51 
பிரியவற்று, ககர்‌-61 
பிரியாக்குறீசில்‌, மச்‌இர-52 
பிரிவினுங்காசெடாது, நகர்‌-228 
பிரிவு, கங்கை- 14 
பிரிவெனும்பிணி, இருவடி-57 
| பிரிவெனும்விம்மு துகிலை, மந்திர - 
ot 
பிழை-குத்றம்‌, சத்திர-22 
பிறைத்தல்‌- தவறுசெய்தல்‌, தவறி 
ப்போதல்‌, மச்‌. இர-24; ஈகர்‌-13 
பிழைத்து - சோவினின்று தப்பி; 


I மந்திர-20 


பிழைப்பு-குற்றிம்‌; மந்தரை-9 ' 


௮௬௬ 
'பிள்ளைமாச்களிறு, பள்ளி-82 
'பினிறுமேகம்‌, வன்ம்‌-&7 -. - 
பிறங்சச்செறிதல்‌, சங்கை-65 
பிறங்கிய, இத்‌.இர-38 . 

பிறத்தல்‌ 6 உதயமாதல்‌, ' சங்கை-55 
“பிறத்தலுண்டானபோது வருவன | 

அஅபவித்தே தீரவேண்டும்‌, தைல- ' 

28. 


பிறத்தலு மிறத்த்லும்‌' உயிர்கட்கு ! 
இயற்கை, திருவடி-0 
்‌.. பிறத்து படைத்து: மர்இிர்‌-89 | 
_யிறச்ததுன்பு, ஆறுசெல்‌-52 

- பிறந்தாயாதி, பள்ளி-87 . 
பிறச்தார்‌ பெயரும்‌ தன்மை பிறரா | 
லறிதற்கெளிதோ, ஈகர்‌-36 | 


பிறச்திலன்‌ பரதனீபெறுதலால்‌, 
மர்தரை-56 

பிதச்திலனென்பஇத்பிதிதண்டா 
குமோ, மச்இர-80 

பிறச்துநீ யுடைப்பதம்‌, திருவடி-101 

பிறர்‌ துபெறும்பேறு, ஈகர்‌-17 
-. பிறத்துரிமை, இருவடி-111 

. மிறக்துலசமுற்றுடையகோ,ககர்‌- ; 

11 


'பிறக்துலகுடையமொய்ம்பினோன்‌, | 
ச்கர்‌-101 

பிறக்கு வேறோருலகுற்றவர்‌ % | 
முன்னைவாழ்வு மறந்த சனர்‌: இருவ | 
ர 
பிறப்பு-உயர்குடியிற்பிறவி; மர்‌ இர-9 
பிறப்புக்குப்புணேஅறப்பு, மர்திர-28 

பிறப்பெனும்‌ பெருங்கடல்‌, மச்‌ 
இிர்‌-28 

பிறப்பை நீக்கத்‌ தவம்‌ சொடங்கு 
தீல்‌; மந்திர-83 

பிறர்பழிபித்ற்றி, பள்னி-111 

பிறர்பிறர்‌, கங்கை-11 

பிறரைச்‌சீறினோன்‌, பள்ளி- 98 

பிறவாவெய்யோன்‌, கங்ன்க-55 

பிறவிக்க்டல்‌, தைல-13 

* பிறவிகளுலப்பில, திருவடி-71 

பிறவியென்னு.கிருஞ்சிறை, மந்தி 
47-24 

பிறன்சடைகின்றவன்‌, .பள்ளி-08 

பிறிநின்குணம்‌' பெறலணி, மந்த 
ரை-85 


பிறிதுமொழிதல்‌, ஈகர்‌-117 


“செய்தல்‌; 


சம்வாத தன 


ட்‌ -மிதிதொர்மாற்றம்‌, ஈகர்‌-285 


பிறியார்‌, ம௧ர்‌-81 

பி மருப்பு, சித்‌ இர-10 i 

பிறையின்‌௧றைதடைக்குங்‌ கொ 
டிச்சி, சத்திர-22 

பிறையையெட்டிப்பிடித்தல்‌, சித்‌ 
தி-22 - 

பின்‌- முடிவில்‌, மர்திர-39 

பின்‌ நுதல்‌ - தந்தம்‌ திருவ 
டி-97 ய 

பின்றை, கைகேசி. ' 

பின்னர்‌, மந்தி-30 

பின்னவன்‌, குசப்‌-10 

பின்னவன்‌ பெற்ற செல்வ மடிய 
னேன்‌ பெற்ற தன்றோ, கைகே. 
௪-110 

பின்னுசடையோர்‌- -தவசியர்‌: திரு 
வடி-08 

_ மீழை- ன்பம்‌: ௪கர்‌-149 

£ புகர்‌-குற்றம்‌, ஈகர்‌-25 

புகவிடம்‌, வனம்‌-24, சங்கை-59 

புசலுதல்‌, நகர்‌-77 ்‌ 

புகழ்‌, மச்திர்‌-10 x ரணம்‌: குக 
பீ 

புகழ்கொண்டு மாய்தல்‌, குகப்‌-18 

புகழ்‌ நிறுவு தல்‌, கங்கை-49 

புகழ்வசைதிர்‌. புனிதம்‌ மருவும்‌, 
ககர்‌-42 

புகழின்‌ புகழ்‌, ஈகர்‌-50 

புகழுக்கு அழிதல்‌- புகழ்கழிபுமே 

யன்று வருந்துதல்‌, ககா-நக்‌ 

புகழேபெறத்‌ கீக்கதாதலால்‌ ழூ 
றை பிறழ்தல்‌ கூடாது, மச்தசை-06 

புகழைச்‌ சுடுதல்‌ - புகழையிழக்கக்‌ 
“புகழோடுயிபைச்சு௦2?... 
ந்கர்‌-46 

புகை-கெட்டுயிர்ப்பு: ஈகர்‌-97 

புகையும்‌ வெஞ்சுரம்‌, . இருவ. 
டி-102 

புகைவெய்‌தயிர்ச்தல்‌, ஈகர்‌-11 

புட்டருசோலை, தைல-6: 

புட்டில்‌ % புற்று; ஈகர்‌-116 

புடைதவம்‌ பிடவு, வனம்‌-7 

புடைபெயர்தல்‌, சித்திர-5 

புண்‌ சண்‌: ஈகர்‌-177] 
புண்டரீசச்‌ கட்டு த்தா மந்தி 


ப்‌] 


அரும்ப தவகரா தி முதலியன 


டி-7 
புண்டரீகம்‌, இருவடி-5% 
பண்டாங்கு ரெஞ்சத்தினள்‌, 5௧ 
ர்‌-144 க்ப்‌ 
புண்ணிடையயில்‌ % வெய்யசொல்‌: 
திருவடி-58 
புண்ணியக்தொடர்‌ வேள்வி, மர்‌ 
திர-88 ்‌ 
' புண்ணியகதி, கைகேஇ-107, கங்‌ 
கை-08 ம்‌ 
புண்ணியம்ஜீவனாகய விளக்குக்கு 
ஈறு செய்‌, திருவடி-75 ்‌ 
புண்ணியர்‌, ஆறுசெல்‌-10 
புண்ணில்‌ வேனுழைதல்‌ % வரத்‌ 
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கவின்கெொண்ட கதிரவன்‌. ‘ 
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செல்‌-13 
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மஇழ்சீசச்‌ செயல்‌, மந்திர-90 
உ மதிழ்தந்தனர்‌, கங்கை-1 
மஇூழ்கர்‌-கணவர்‌: ஈகர்‌-215 
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நதர்‌-195 ய 
- மின்னென க்கள்‌, மக்திர-2 
மின்னொடுமேகம்‌ வருதல்‌ ஆனத 
பூடீன்‌ இராமன்‌ வருதல்‌: கங்கை-& 
மின்னொளிர்‌ சானம்‌, கைகே௫.110 
- மின்னேலெவுகார்‌ x அால்கஞுலு 
மார்பன்‌; கைகே௫-00 
மீகாமன்‌, தைல- 75 
மீத்தறாஞ்‌' செல்வம்‌, மர்தறை-69 
.மீள்‌இலா.வுலகம்‌, வஸ்‌ -61 
.மீள்விலின்‌.னுலகு, மட்‌ திர-69 : 
மீளரு நரகு, பள்ளீஃ102 ்‌ 
னக அன. ஆளுசெல்‌-36; 
* அம்பல்‌, சத்திர-42 
மீன்பபர்‌தறாம்புதல்‌, தைல-6 


மீன்பூத்ததாலும்‌. 'மதிநீங்கிய. கங்‌ 
குல்‌ X மற்றையோர்‌ குடையிறாக்கத்‌. 


தீசாகன்‌ வக ரசி 
செல்‌-86 - 
மீன்‌ பொலிதர வெயிவெ க்க, 
தைலஃ8 ்‌ 
மீன வேலை, பள்ளிஃ0 நட 
மீனீர்‌ வேலை: தைல- : 
முக்சையின்நீரீதல்‌, திருவடி-81 
மான்‌ சொல்லுதல்‌, தைலம்‌?) 


்‌ வும்‌ முதலியன 


முகடொழுக்குதல்‌, இத்‌.திர-40 

முகத்திற்றேக்குதல்‌, குகப்‌-85: 

முகத்தெதிர்‌ விழித்து நிற்றல்‌, 
பள்ளி-116 ஸி 

முகர்து-மொண்டு, | குகப்‌- 57 

மூககோக்கி வினாதல்‌, கங்கை-08 

முகம்‌ சகையிழத்தல்‌, பள்ளி-25 

“மூகம்மகிழ்ச்சிக்‌ காலத்து மலர்‌ 
தல்‌, கைகே௫-02 ல 

முகம்‌ முன்னுதல்‌- முகம்‌ கோக்கு 
தல்‌, வனம்‌. 

முகமன்‌, மக்தரை-1 

முகில்‌ அளி அறத்தல்‌, சகர்‌-207 

முகில்வாய்‌ மின்துடிச்சல்‌ கோ 
சலை மன்னன்‌ மார்பிற்‌ அவளுதல்‌, 
தைல-67 

முகிலின்‌ வண்ணத்துூல்‌, 
58 
முகிலென முரசு ஸரர்த்தல்‌, * மர்‌ 


; 


இருட்‌ 


முகிழ்த்தல்‌-குலிதல்‌, சித்திர-421 
தான்றுதல்‌, வனம்‌-44 
மூட்டுதல்‌-தாக்கியெழுப்புதல்‌;கல்‌ 


கைம்‌ 


முடங்கல்‌, சித்திர-40, பள்ளி-0- 

முடங்கலெடுத்தோர்‌, தைலஃா77 

முடிகுட்டி, மர்‌.இர-50 

பலதை அன சாண விண்‌ 
ணவர்‌ முதலினோர்‌ திரளூதல்‌, கை 
ல்‌ தத்தன்‌ ப்ப கல, 

மூடிருட்டுவிழாவைக்‌ சாணவராத 
வர்‌ நிருதரும்‌ விலங்கலும்‌, சைசே 
இ-11 - 

முடிகுடப்போனவன்‌ சரைக 
தெறாவிடை மீண்டுபோதல்‌, சதித்‌ 
188 

'முடிகுடி. யரசாணாதல்‌, கிருஷி a 

முடித்தல்‌, தைல-67 

மூடிதுறர்து, கைகேக-84 

முடிபுனே தலைக்கேட்ட .ஈகரத்தவ 
ரின்‌ மகழ்ச்சி, மர்தரை-2] . 

மூடிம்‌ ண்ட சலல்‌ காணப்பெற்‌ 
திலாமையால்‌ தவத்திற்பற்றிலை யெ 
னல்‌, பள்ளி-50 

a முதலிய. காணச்‌ கடவேன்‌ 
வற்கலை முதலியன காணா . சொழிர்‌ 
தால்‌ ஈன்று, ரசர்-ட0 


சிரும்பதலகராதி முதலியன 


முடிவு, மந்தரை-1 
£ முடிவெலா முணர்க்து மன்னன்‌ 
முடிந்தன னெனல்‌, தைல-55 

முடுகுதல்‌, தைல-8, கங்கை-65, 
ஆஅசெல்‌- 24 

முண்டகக்‌ சானிகட்‌ முழையின்‌ 
மஞ்ஞை % எரிமூழ்கும்‌ கொம்பனார்‌, 
பள்ளி-1 

) முத்தம்‌ % மீன்‌: குகப்‌-50 

_சலெண்கு்ட்‌ மன்னர்‌, 
இடர்‌ 

முத்தினம்‌ x சண்மிர்ச்‌ அளிகள்‌: 
மந்திர-58 


மச்‌ 


முதீதுத் தாமம்‌, மங்கையர்‌ முழு |. 


வல்‌: மர்‌ தரை-80 
, மூக்துப்பர்தர்‌ பிரிச்தாலென மீ 
லெளித்தது வானம்‌, கைகேச-50 


தூத்தேவரும்‌ தாம்‌ மேற்கொண்ட |: 
னி 


தொழி னடக்க அறம்‌ மூதலியவத்‌ 
றைச்‌ ஊகத்செர்ன்ளெனார்‌, 
மை-1 
முதல்‌- எழனருபு: தைல-89:ஆ இ- 
முதற்றரமான த: கங்கை-5'7 
முதல்வன்‌-ராமன்‌: கிருவடி-121 
முதல்வனிருக்க யான்‌ மகுட 
சூடுதல்‌ தீருமமாமோ, ஆறுசெல்‌_14 
முதல்வன்‌, பள்ளி-00 


மந்திர-8 
முதற்கேள்வி, மர்‌. திர-8 
உ ததிகியாஞுள்‌ - ஜகன்‌ மக்க 
ரை-04 . 
. முதன்மை, மம்தரை-1 
முதிஞர்‌, கசைசே௫-87 
முதிகாற்ற, திருவடி-84 
முஅகுளுத்தல்‌, இருவடி-84 
மேதுமேதிகள்‌, சங்கை-8 
முட்தி, மர்திர-14 
முக்தி கெருங்குசல்‌, பள்ளி-14 
முக்‌ வருதல்‌, சத்திர-55 
முந்து, மச்‌ இர-46 
மூர்துதல்‌, மந்தரை- 
மூர்துதூலுளோர்‌, பள்னி-148 
“முர்தை கான்முகத்தவற்கு மூர்‌ 
கையான்‌, இருவடி-9 ட. 
முக்தையோர்‌, பள்ளி-50 
முப்புரஞ்‌ அதல ம்‌ ஒட த்‌ -41 


மந்து |. 


முதலறுத்தல்‌ - வேரோடறுத்தல்‌, 


க்க்க 


மும்முறை தொழுதல்‌, வனம்‌-23 
மும்மூர்ததிகளாயினும்‌ அமைச்சர்‌ 
சொல்வழி யா தீறவேணும்‌, மந்த 
ரை-15 இ 
மும்மை - மூன்று: ஈகர்‌-5, 120 
முூம்மைநூற்சு ற்தம்‌- அம்தணர்‌, ப 


“| ள்ளி-1க்க்‌ 


முயங்கு தல்‌, கைகே-57 
முரசறைதல்‌ % கெர்ண்டல்‌' முழ 
ங்குதல்‌, ஆறுசெல்‌- ந்து 

மூ. ரசம்‌ மழையிஞர்ப்புறுதல்‌, 
மந்‌ இர-% 

முரச, தைல-19 

முரசுமிழோதை, பள்ளி-17 
மூரசமுலெனவார்ச்தல்‌,மக்‌ இ.ர-54 

மூரசோதை 'செவிசார்த்தல்‌, கை 


.கேதி-14 


தத்வ வருணனை; பள்‌ 


முரண்‌-மாறபாடு, வலிமை, குகப்‌ஃ 
7,58 

முருக்கமலர்‌ முழுஅம்விரிற்த பழு 
வம்‌ மற்திியன்வத போனும்‌, சித்‌ 
இிர-28 

முருிற்‌ செவ்வியான்‌, பள்ளி-47 

மூருகுகாறுதேன்‌, சித்திர்‌-10 

மருங்கு தல்‌- எரிதல்‌, கசைகே௫-8%: . 

மூருக்தம்‌- இளர்களிர்‌, வனம்‌-15 

முல்லை, வனம்‌-94 

முலைக்குவடு, ஈகர்‌-184 

மூலைமுன் றில்‌, வனம்‌-15 

மூலை ல தண ய அழைதல்‌, 
மந்திர-58 

முலையிற்றுகள்‌ % குங்குமமலைப்ப” ர 
ணி: தைல-16 

முூலைவருடுசல்‌ மகவினியல்பு, தை 
ல-18 

முழங்குமோதை, திறாவடி-25 
முழுக்கல்‌-பெரும்யாறை, ஈகர்‌-104 

முழுகித்தோன்றுதல்‌, கற்கை-24 
முழுதுணர்சிச்தையான்‌, இருவடி.- 40 

முழுதும்‌, வனம்‌-41' 

முழுதிமெண்ணுறுதல்‌, மந்திர-47 
முழுவில்‌-பமுதுபடா தவில்‌, வனம்‌41 

முழை, சித்திர-58 
: முழைகின்‌ று. க்‌ ல்‌ 9 

த்திர-10: ட்‌ க்‌ 1 


௬௧௨. 


முளரி, ககீர்‌-171 
 முளரித்தாள்‌,; ப்ள்ளி-க்8 


ட கத்னள்‌ ட அததான்‌! முக: 


'தீதவன்‌, நகர்‌-171, 
, முளரிபீட்டம்‌, தைல-4 
, முளைத்தல்‌, இத்‌ இர-5௦5 
முற்றசோக்இஞான்‌, இருவடி- -104 
முற்றாமதியம்மிலைக்தான்‌, நகர்‌-187 
. முற்றுணர்முணிவன்‌, ஆறுசெல்‌-8 9 
முற்றுதல்‌-நிரம்பவணிதல்‌, கங்கை 
பத முடித்தல்‌, சூழப்படு தல்‌, குகப்‌-59 
முற்‌ அறுமுகை, வனம்‌-12 
மூறுவல்‌, மச்தரை-80, கைகே?- 
75, கங்கை-42 
டமுறை-இரமம்‌:ஈகர்‌-.ம4. , ஆதுசெல்‌- 
9, பள்ளி-143: முகமன்‌, வனம்‌-28 
முறைதிறம்பல்‌, மர்திர-16 
: முறைதிறம்பாத' தம்பி, சகர்‌-112 
முறைமகன்‌, ஈகர்‌-196 
முறைமுறை தொழுதல்‌, மர்இிர-78 
முறைமை-இரமம்‌ மச்திர-14, தலை 
முறை, மட்திர-79 
முறைமை யிழித்தகை யாக்குதல்‌, 
மந்திர-19 இல்‌ 7 
முறைமையினிறைஞ்சி, மர்திரப்‌-45 
முறைமைவகய்மைமுசலிய யாவும்‌ 
த்து லாலியைவ, கிருவடி- 
முறைமைவேர் தன்‌, ஆறுசெல்‌- 21 
முறையாலரசனாக்குதல்‌, மந்திர-49 
முறையினிங்யெ வாசு % நிறையி 
னீங்யெமகளிர்‌ நீர்மை, இருவடி-100 
மூறையுறவு - மதியன்‌ க 
கங்கை-59. 
முன்சைமயிர்வார்தல்‌, கங்கை-85 
முன்‌ பன்‌-வலியன்‌!', கைகே௫-91, 
குகப்‌-24 
முன்‌்பிழைத்தவஅமை, சகர்‌-18 
முன்புளெமொருரால்வேம்‌, கவ்‌ 
கை-'14 
முன்னம்‌, சைகே?)-51, கங்கை- 89 
முன்னர்‌ ௬ பின்னர்‌; பள்ளி-62 
“முன்னவன்‌, குகப்‌-16 


முன்னின்‌ அசொல்லுதல்‌, மந்திர- 41 


முன்னை, பள்ளி-145 
முன்னைநாள்‌; கங்கை-90. . 


'முன்னையர்முறை, ஆறுசெல்‌-5 - 


 அரும்பதவகராதி. முதலியன. 


முனிதல்‌-வெறுத்தல்‌; ஈகர்‌-42 

- முனியுஞ்செய்கைக்‌ கொடியாள்‌, 
சைசேயி, ஈகர்‌-42 

முனிவர்‌ இராமளைச்சண்டு. பாடி 
யாதெல்‌, கங்கை-12  :: . 

: முனிவர்க்குக்‌ ழங்ைக்‌ கின்‌ 
வகழ்க்து கருதல்‌, தித்திர- 38 

முனிவர்க்கு முப்பழங்‌ கொணர்ச்‌, 
அதருதல்‌, சத்திர 88. 

: மூணிவர்ச்குறவாகி “வனத்‌ இடை 
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முனிவர்‌ நாவாயேறித்திண்டலர்‌. 
மனத்தில்‌ - மொய்விசுமபோட மாகச்‌ 
செல்லுதல்‌, குகப்‌-01 

முனிவர்பன்னியர்‌ x தாயர்‌: திரு 
வடி-98 

முனிவரன்‌, ஆஅசெல்‌- த 4 க்‌ 

-மூணிவரிடம்‌ அன்புசெலுத்கதல்‌ 
மன்னற்கு ஆயுதம்‌, மச சரை-20 

முனிவருரையை விதி பின்பற்று 
கின்றது, மர்சரை-20 

முனிவரேவின செய்தல்‌ ஈன்று, 
நகர்‌-23 

முனிவன்‌, பள்ளி-121 


முனிவன்மொழியுஞ்சாபம்‌, நகர்‌- 13. 


முனிவ ணிவ்வல்லல்‌ காண்குலே 
னெனல்‌., தைல-59 
முனிவனுடன்‌ ஐயன்‌ வரினும்வரும்‌, 
கர்‌ 
.முனிவு-கோபம்‌: வனம்‌-41 
முனிவெஞ்சு தல்‌, கைகே௫ி-84... 
முனைவர்‌-முணிவர்‌, கைகேட-87 
மூக்கு- மலர்க்காம்பு, பள்ளி-20 
மூட்டாதகாலக்கடைத்தி, ஈகர்‌-116 
மூடியகளி, வனம்‌-18 
மூண்டெழுகாதலான்‌, பள்ளி-48 
மூண்டெழுபெரும்பழி, மக்தரை-44 
மூண்டெழுமாசை, ஆறுசெல்‌-27 
மத்த, ப்‌ உரியது. அறவு, 
மக்திர-80 
மூத்தவரிருக்க : 
யார்‌,ஆறுசெல்‌-16 
'மூத்தவற்குரித்தரசெனும்‌, தை, 
மந்தரை-(9 i 
மூத்தான்‌; குகப்‌-6 ....... 
மூப்பிடையேவெறுத்தல்‌, ஈகர்‌- 58 - 


க ப I 


அரும்ப தவகரா திமு தலியன 


மூப்புசிரம்ப அடைதல்‌, மர்திர-80 
மூப்பெனும்வீடு, மச்‌ இ.ர-18 
மூர்த்தி, கைகேூ - 91, .றுசெ 
ல்‌-51 
மூரல்‌, கைகேசி-75 
மூரி-மிகு தி, வனம்புகு-21 . 
மூரிமாக்கள்‌, ஆறுசெல்‌-57 
மூறிழாககர்‌, ஆறுசெல்‌- 24 
மூரிவிற்கை, ஈகர்‌-280 
மூலம்‌, வனம்‌-88, 44 
ச்வம்லம்‌ ததவியதூகர்‌, இருவடி-73 
மூல.மில்கனவு, ர்க 
மூவர்‌- -இறிமூர்த்திகள்‌, மச்இிர-80 
மூவராய்‌ முதலாகி மூலமதாகி, 
சைகேச-02 
மூவுலகிலும்‌ இராமனைப்போற்‌ 
பொலிவாரில்லை, ஈகர்‌-08 
மூவெழுமுறைமைகுலங்கள்‌ பொ 
ர.து போக்கிய சேவகன்‌, மச்‌.இ.ர-19 
மூழ்குவ, வனம்‌-11 
மூன்றுதால்‌ இடச்கதோண்முனி, 
திருவடி-187 
. மூன்றுலகினுக்கு மிடுச்சண்மூட்டு 
வாள்‌, மந்தரை- 
மூன்றுலகு, குகப்‌-05 
மூன்‌ அலகு மீன்றானை முன்னீன்றா 
ன்‌-திருமால்‌, குசப்‌-05 
மெய்‌-தத்துவஞானம்‌, ஈகர்‌-212; ! 
- உடல்‌, நகர்‌-77 
மெய்க்கொடொகு, பள்ளி - 108 
மெய்கணோபின்ற பிடிகள்‌, இத்தி 
7-87 
மெய்த்‌ திரு, மர்திர-02 
மெய்த்திறத்துவேர்தன்‌, “நகர்‌-15 
மெய்ப்புதல்வரா க, இருவடி- 126 
மெய்ப்புதல்வன்‌, ஈகர்‌-95 
மெய்ம்மை, மந்‌ திர-23 
மெய்ம்மைகிற்பதாக்‌கி யிறந்தான்‌, 
குகப்‌- 68 
மெய்ம்மைபொ திந்தன, நகர்‌-16 
மெய்யாகிய ஆபரணம்‌, நகர்‌-27 
மெய்யார்தவம்‌, ஈகர்‌-65 
மெய்யின்மெய்‌, நகர்‌-59 
மெய்யின்மெய்யே, ஈகர்‌-10 
மெய்யுயிரனையான்‌, கங்கை-65 
மெய்யெனுஈல்லணிபூண்ட வேர்‌ 
தன்‌, பள்ளி-29 
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௯௧௩ 


மெய்யெனும்‌ மாதவம்புரிக்தவன்‌- 
தசாதன்‌, சத்திர-39 

மெய்வணக்குறுவேய்‌, சத்திர-84 

மெல்லெனப்போ தல்‌, வனம்‌-47 

மெழுகு, சங்கை-05 

மென்றூச, குகப்‌-56 

மேகங்கள்‌, வனம்‌-41 

மேகங்குமுறுதல்‌, வனம்‌-41 

மேகர்தோய்‌ தனிக்‌ சோயில்‌, கக 
ர்‌-29 

மேகலை, ஈகர்‌-179, ஆறசெல்‌-40 

மேகலைத்தடம்‌ % கடல்‌, ஈகர்‌-18. 

மேசலைசாண்வளை களைச்சிந்துதல்‌, 
கைகே9-85 

மேகலை நிலமகள்‌, மர்‌. திர-88 

மேசலையையறுத்தல்‌ x தீன்புகழ்‌ 
வல்லியை வேரறுத்தல்‌, மர்தரை-85 - 

மேதிகள்‌, சங்கை-8 

மேதியோடான்புகச்‌ கதிரவ னத்‌ 
தமெய்துதல்‌, தைல-8 

மேரு-மலை, ஈகர்‌-128 

மேருவும்‌ பொருவருவ்‌ டை 
மச்‌.இர-78 

மேல்வானவர்‌, திருவடி-08 

மேலைவேலை-மேற்குச்‌ சமுத்திரம்‌; 
வனம்‌-87 

மேவுதல்‌, ஈகர்‌-29, கங்கை-9 

மேன்முறை, ஈகர்‌-127 

மேன்மேலுயர்ச்யெணி, மந்திர 
ப்‌--44 

மேன்மை, மச்திர-0 

மேனாள்‌, மர்திர-69 

மேனியும்‌ நீராதல்‌, ஈ௫ர்‌-108 

மேணிவளைத்தல்‌  வணக்கக்குறி, 
கய்கை-41 

மை - கருமை, 
குகப்‌-8 

மைந்தர்‌, வனம்‌-28 

மைர்தர்‌ தோள்‌ தார்‌ அறத்தல்‌, 
பள்ளி-19 

மைந்தரும்‌ மடந்தையரும்‌ தொ 
டர இராமன்‌ தன்கோயி லடைதல்‌, 
மந்திர, 74 

மைந்தரைக்கொன்‌்இளோன்‌, பள்‌ 
னி-104 

மைந்தரைப்‌ பெறுதல்‌- துயர்நீம்இ 
இருமையும்பெறற்கு, மந்திர-05 


ஈகர்‌-88: குற்றம்‌, 


கவ 


: மைச்தரை யின்மையின்‌ .வருக்து 
ட தல்‌, மர்திர-20 க்‌ 
மைக்‌ த ற்கருளுன்‌ வயத்ததெனக்‌ 
"கோசலை நேமியானை வேண்டுதல்‌, 
மந்‌திர-90 ர 
மைந்தன்‌, ச்கர்‌-04 
மைர்சன்‌உரவே கோக்கும்‌ மாத 
வர்‌, கர்‌-82 
மைர்தனலாதுயிர்‌ வேறிலாத மன்‌ 
னன்‌, சைகே?ி-20 ்‌ 
, மைந்தனும்‌ தானுமே 
நகர்‌-197 3 
, மைர்நிலைறந்தவேல்‌, சித்‌ திர-87 
மையகண்ணி- சதை, சித்திர- 52 
மையல்‌ - மயல்‌, மயக்கம்‌, ஈக 
#-178 I 
்‌'.. மையற்கொடியாள்‌, தைல-176 
மையரறோன்றா கெறிவாழ்‌ அணைத்‌ 
கம்பி, ஈகர்‌-189 
i மையோவடிவு, கங்கை-1 


யாளுதல்‌, 


7 


மைவிளக்யெ த ப்‌ என 


'ல-49 
மொட்டு, குகப்‌-51 
மொய்‌, மந்திர-54 
மொய்த்திண்டி, ஈகர்‌-111 
மொய்த்துக, ஈ௫ர்‌-199 
மொய்ப்புவியன்னான்‌, குகப்‌-16 
மொய்ம்பு, - வலிமையுள்ள மார்பு: 
ஆகுபெயர்‌, 'ஈகர்‌-215: தோள்‌, திரு 
வழி-47 
மொ ய்ம்மாண்வினை, நகர்‌-43. 
மொய்யுறு ஈறுமலர்‌, இத்இர-44 
மொழி x அடல்மிக்தின்‌ செளிவு, 
கங்தை-2 
மொழிச்தபேசூழி, ஆறுசெல்‌-25 
[மொழிதல்‌ - சொல்லுதல்‌, 
ஷ்ர-1 
கோட்சசாமிரால்கியம்‌, அத்திரு 
மெளலி, கைகேூ:12, ஈகர்‌...? 
. யா, சங்கை-80 
யாக்கை, அஅசெல்‌-22 


யாக்கை நீர்மொக்குளின்‌ விளி 
யும்‌; திருவ்டி-79 
யாக்கை , போக்கிய சகரர்புகம்‌, 
ஈகர்‌-25: 


யாக்கையைக்‌ காக்கப்‌ பகைவரில்‌ 


லிடை புண்வேற்றவன்‌, பள்ளி-118 . 


மந்த | 


ளி-114 


அரும்பதவகராதி மூ தலியன. 


யாசகர்க்குவேண்டிய பொருளை 
உண்டு அல்லது . இல்லை யென்று 
சொல்லாது இழுக்கடி ச்‌ தவன்‌, பள்‌ 


்‌. யாண்டே எப்போது, ஈகர்‌-180. ்‌ 
யாண்டையான்‌, பள்ளி- 48 
யாணர்‌- புதுமை, நகர்‌-149 


யாணர்ப்‌ பொங்கு சுற்றம்‌, கங்‌ 

கை-4.4 டன்‌ 
யாதினு மினிய ஈண்பன்‌, கன்‌ ' 

கை-46 ள்‌ 


யாஅமிலார்க்கியையாதனயா, சித்‌ 
,இர-52 

யாமபேரி - இரவின்‌ முடிவைத்‌ 
தெரிவிக்கும்‌ முழா, கைகே௫.௦1 

யாய்‌, பள்ளி-58 

யர்ருமறக்லொ சாமாம்பி, கைகே 

௪5-40 

யாருமின்‌ ியவி தி " x வாரியின்‌ நிய 
ஆறு, பள்ளீ-85 . : 

யாரொ டரசாள்வது, 
௪-21 

, யாவன்‌, சங்கை- 39 

யாை வயுஞ்செய்தல்‌-எவற்றையுஞ்‌ 
செய்தல்‌, சித்திர-52 

யாழ்‌, சித்திர-28 

யாழிசை யஞ்சியவஞ்சொல்‌, கை 
கேத. | 

பரனை வரியாய்‌, கங்கை-70 த 
டயானைச்சன்று இருள்‌ சந்திப்பின்‌ 
நின செனலாகும்‌, வனம்‌-10 

யானைச்சேனையின்‌ மிகுதி வருண 
னை, குகப்‌-2, 

யானை சமைகொண்டு வண்டோச்‌ 
சல்‌, இத்‌ இர-10 

யானை தயிலெழுகவின்வருணனை, 
கசைகேச-19 

போனை நெருங்கிக்‌ கங்கையினீர்‌ த 
தல்‌ % ஊழியிறுதியில்‌ முடிவுறமகர 


ல முகப்ப இனமழை நேத்அதள்‌: 
குகப்‌-409... 


கைகே 


யானைப்பர்தி, ( குகப்‌- 58 ்‌ 

யானைமழைமுழச்ச த்தை - அளி 
முழக்க மெனமயங்குஜல்‌,. சத்தி 
43-88 


யானை முதலியன. மண்ணேமல்ற, த்‌ 
தல்‌, ஆறுசெல்‌-20 


“அரும்ப தவகராதி மூ தலியன 


-யானையீட்டம்‌ புரை சுற்றத்தான்‌, 
கங்கை-80 

யுகம்‌-சற்பம்‌, குகப்‌-11 

'யோகரும்‌அயருழமர்தார்‌,ஈகர்‌-21" 

யோஃ, த்‌ திர-11 

ரக உலகத்தைப்பாஅசாக்குஞ்‌ 
சிக்தனை, ம்ர்திர-5 

யோஜுிகள்‌, ஈகர்‌-78, இருவடு-10 

வெத்தில்கள்‌ பிறைச்‌ சர்‌ திரன்‌: 

கிங்கை-18 - 

வூர்சல்‌-பிரிதல்‌, ஈகர்‌-189 

வகுத்தல்‌- படைத்தல்‌: தைலக்‌ 


வகைதல்‌ - வவ அல்‌ மந்த 
மை-60 
-வங்கநீர்க்கடல்‌, குகப்‌-50 


வங்கம்‌ கூம்பொடு வேலை படர்‌ 
தல்‌ யானை கை யெடுத்து நீட்டி 
நீச்‌திதல்‌: குகப்‌- 9 

“வங்கியம்‌ - இசைச்சுழல்‌: கைகே 
௫-60 

வச்ரொயுதம்‌, சங்கைஃ94 

வ ட்டமாமுனிவன்‌, திருவடி-118 

விட்டன்‌, மந்தரை- 2 
்‌.. வூட்டன்‌ அர்தணர்குழாத்தொடு 
தேர்‌ மிசை போதல்‌, மந்திர-76 

விட்டன்‌ இழாமபட்டாபிஷே 
கத்தை புடன்‌ பட்டுக்கூறல்‌, மந்‌ இர- 
980-489 


வசிட்டன்‌ , ஈமக்கடன்‌ . செய்ய 
ர்‌ பீரதனேத்‌ தடுத்தல்‌, பள்ளி- 
52 

விட்டன்‌ கைகேயியைச்‌ சண்டித்‌ 
தில்‌, ஈகர்‌- 44; 46 


வட்‌. சாட்டியாயிருச்சக்‌ கை 


கேயியையும்‌ பாதனையுச்‌ 
துறத்தல்‌, ஈகர்‌-00 
வசிட்டன்‌ கச்தையிறர்தது குறித்‌ 
அ வருக்சலாசாசென வுபதேூச்‌ 
ல்‌, இருவடி-[0-70 
வூட்டன்‌ நகரத்தவரின்‌ ஆயர்‌ 
தணித்தல்‌, தைல-86 
்‌ ஹிட்டன்போய்்‌ சொன்னால்‌ இ 
சாமன்‌ கானகஞ்‌ ்‌ செல்லானென்று 
்‌ தசரதன்‌ கருதுதல்‌, ஈகர்‌-06 
வசிட்டனை ச்‌ தசாதன்‌ புகழ்ர்சது, 
மந்திரப்‌-46 
வசை, ஈகர்‌-42, கங்கை- 2 


சசரம்தன்‌ 


வசைக்கசைதல்‌- பழிக்கு வாதெல்‌:, 
திருவடி-114 


வசைகொண்டாள்‌, பள்ளி-78 , 

வசைப்பொருள்‌, கைகேடு- 19. 

வசை பெற்றவர்‌ பிறர்த பயனை 
யடையாதவர்‌, மக்திர-80. 

வஞ்சம்‌-சபடம்‌: கைகேசி. 

வஞ்சமில்லர்மன த்கான்‌-௪௪.ர.சன்‌! 

தைல..71. 

வஞ்சனை; சகர்‌-189 

வஞ்சனையா லரசெய்திய மன்னர்‌; 
குசப்‌-14: 


வஞ்9),. மச்தரை 07) கங்ஸ்க்‌-50. 
வலன்‌ இடைச்குசாண்தல்‌, கங்‌ 
டகை- 20 


வஞ்சி சென்றிறுத்தங்ன்‌-எதிர்த்ச 
பகைவன்‌: பள்ளி-109 

வஞ்ூத்த பேதை-ஸ்சகேசி, 

ர்‌-118 

வட்டம்‌, தைல, கிலாவட்டம்‌! 
சிச்தி-8 

வடங்கொள்பூண்‌, சித்திர. 

வடதிசை, சகுங்கை- 75 
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வருவேனெனல்‌, ககைர] 
வடமணிமுலை, வனம்‌. 
வடவனல்‌, ஞ்தல-87 
வடவனலையஞ்‌ி. கேலைசகடவா தீ 
கடல்‌. மூணிபணியால்‌ வைகிடும்‌ 
நகரம்‌! தைல- 6 
வடி-கூர்மை, திரூகடி- 95. 
வடிச்சணை, திருவடி-37 
வடிலலை, கங்கை-47 
வடித தல்‌-திருத்திச்செய்தல்‌, வன 
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வடிரெடுங்கண்‌, பள்ளி-0, 
வடிவு, சகங்கை- 1 
- வடு-குற்றம்‌, சித்திர-80 
வண்டலிகெல்‌, ஈகர்‌-18க்‌ 
வண்டாடுதொர்‌, ஈகர்‌-25 
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ம-52 


வண்டுகுழலின்பந்‌.. எழலுதல்‌, கங்‌. 
கை-3 


ல்‌ 


௯௧௫ 


x கருவிழி: ப மக்‌ 


நக்கு. 


வண்டுகறையை ல்ரயில்‌ கொள்ளு 
தீல்‌, வனம்‌-13 
வண்ணம்‌, ஈகர்‌-41 
்‌ வண்ணமேகலை, மந்திர-86 
வண்மை, இருவடில்‌ 06 
வ்ண்ண்வன்மயிர்‌, கங்கை-3838 
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வணச்சம்‌, விதல-38 
வ்தனீம்‌; ஈசர்‌-101., 
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வ்திட்டன்‌, திருவடி- 67 


 வ்ர்தருகு்தல்‌ - பிறத்தல்‌: மக்கா 66 | 


வ்ந்தீனைமுதலியமாற்றம்‌, தைல-83 
- வர்தனைவைத்தல்‌, பள்ளி-08 

வர்‌திகன்‌, பள்னி-17 

வம்பு-வாசனை: .கூகப்‌-19, 
தைல 15 

வயங்குதல்‌, சித்திர-8 

வயங்கெரி, த்‌ இர-81 

வயம்‌, சைகேட-82 

வயமா - புலி; கங்கை-70: வன 
ம்‌:10 

வயமாவைத்‌ இசை திசைச்‌ ல்‌ 
தாறதல்‌, சங்கை 70 

வயல்‌ ஏர்துறத்தல்‌, பள்ளி-19 

வயவர்‌, இத்தஇிர-18, திருவ௨ஃ-30 

வயிரப்பைம்பூண்‌, என்கை], 

வயிரவாள்‌, ஆறுசெல்‌- ர 

வயிரியர்‌-பாடகர்‌! பள்ளி-82 

வபிற்றிற்பெற்றாபு$, ஈகர்‌-137 

வ்யிழ்‌. நினைக்‌ கையாற்‌ பிசைதல்‌, 
நீகர்‌-11 
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திருவடி-45 

வயின்‌ வயின்றெ றும்‌, வனம்‌-45 

வர்ங்கொடுத்த சாயகற்கு ஈன்று 
நீன்று! ஈகர்‌ஃ-110 
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திருவடி-90 
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43 


கச்சு! 


i 


/ 


அரும்பதவகராதி முதலியன 
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வரம்பில்கோடி,, ஆ.அசெல்‌- 80 
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வரம்‌ பெற்றவள்‌ வையஞ்‌ சாதம்‌ 
முடையாள்‌, ஈகர்‌-188 

வரமீர்‌அ கணவன்‌ ஆற்றாதயர்ச்‌ 
தான்‌, ஈகா-52 

வரமீயாவிடின்‌ மாள்வேனெனல்‌, 
கைகேசி-19 

வரவீசுதல்‌-மிசவிசுதல்‌: வனம்‌-15 

வரவு-வருகை: பள்ளி-1 . 
. வர வெதிர்‌ கொள்ளுதல்‌, வன... 
ம்‌-20. 

வரற்பாலர்‌, திருவடி-609 

வரன்முறை, மச்திர-14, 61, மர்‌ 
தரை-67, இருவடி-78, ஆறுசெல்‌-1, 
பள்‌.சர-க்‌. 
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வரிசை வழாமை மரபுளி, குக 


| ய்‌-48 


வறித்தல்‌ஃகட்டுதல்‌! மைகேடஃ5்‌ 

வரிந்து - சழ க்களையுடைய்தால்‌! 
சைகேடி-48 

வரிவண்டு, கங்ை8 

வரிவில்‌, மல்க 

வரிவிலெம்பி, நஈகர்‌-21 

வருடை மரக தஞ்சற்றப்‌ பசும்பரி 
புரையும்‌, ௪த்இிர-5, இது மானினத்‌ . 
கைச்சேர்க்த தென்றும்‌, எட்டுச்கா 
அள்ளசென்றும்‌, முதலும்காலு . 
டை யதென்‌ அங்‌ கூறுப, 

வருணம்‌, ஈகர்‌-76 

வருதல்‌-சஞ்சரித்தல்‌, வனம்‌-18 

வரும்தாவண்ணம வருர்துதல்‌, 
தைல-60 
எணக்கு கங்கை-27 

வல்ர-இத்‌ இர-80 

வரைப்புயத்தண்ணல்‌, சகர்‌-197 
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- வரைபுரையகலம்‌, மர்திர-57 
வல்லர்‌-வித்தகர்‌! பள்ளி-18 
வல்லிச்கொடி, வனம்‌-18 
வல்லிதாங்கமை, சித்திர-18 

வல்லை-விரைவு:காடு என்பாருமுளர்‌: 
வன்ம்‌-42 

வல்லையின்‌, கைகே௫-76 

வலங்க டி ந த-வலியைவிட்டு; ஈகர்‌- 
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ச வலங்கொள்ளூதல்‌-பிரதட்ணேஞ்‌ 
செய்தல்‌:மக்திர-99 
... வலத்தான்‌. மதியான்‌ வைத்தெண்‌ 
ா நின்றார்‌, கைகேசி-40 
வலம்‌ - வெற்றி: பலமுமாம்‌: நக 
ர்‌-128 '' 
வலவன்‌-சாமதி: குகப்‌-04 
வலித்தல்‌ - உறுதி கொள்ளுதல்‌, 
நைஓ-ரக்‌ . ்‌ 
£ வலித்தல்‌ - சொல்லுதல்‌, 
மை-70 
வலியபுல்‌, குகப்‌-40 
வலியனென்னுதல்‌, பள்ளி-8 
வலியனோ என்று சேமம்‌ வீசா 
நித்தல்‌, இருவ்பூ-66 
வழக்கிற்‌ பொய்த்துளோன்‌, பள்‌ 
ளி-104 : 
வழக்கு, மர்தி-48 
வழங்குதல்‌ - சொல்லுதல்‌: மந்த 
ரை-08 
வழாமல்‌, இருவடி-12 
வழி, மர்திர-24, இடம்‌ பள்ளி-61 
வழிச்கொளாமுன்னம்‌, கைகே 
இ-84 
வழிச்‌ செல்வார்‌, ஆறுசெல்-54 
வழிபாடு - பணிவிடை: ஈகர்‌-24, 
கங்கை-03 
வழிபிடையிலே மகளிரை ஆறலை 
ப்பார்க்குச்‌ சாட்டிச்சொடுத்துத்தன்‌ 
னயிர்கொண்‌ டேகினோன்‌, பள்ளி- 
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வழியுடைத்தாய்‌ வரும்‌ மாடி, பள்‌ 
-14 
வழிவருதருமத்தை மறத்தல்‌, பள்‌ 
ஸி-108 
வழுச்கு தல்‌, ஈகர்‌-194 
வழுத்துதல்‌-ஐ.இி.ச்சல்‌, கொண்‌ 
்ீடுதல்‌; சதர்‌-299 


மந்த 
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வழுவுதஸ்‌, கங்கை-69, குகப்‌-88 
வள்‌-உறை: அறுசெல்‌-7 
வள்ளல்‌; கல்கை-86, பள்ளி- 122, 


[ 128, இருவடி-84 


வள்ள ற்றனம்‌, ஈகர்‌-62 

வள்ளிறுண்ணிடை, கங்கை-10 

வள்ளுசிர்ப்புலி, குகப்‌-10 

வள்ளுவர்‌, மந்தரை-25 

வள்ளூழறை, மர்திர-59 

வள்ளைமாக்கள்‌ - செல்வர்‌, மங்கல 
பாடகருமாம்‌: பள்ளி-82 ்‌ 

வளைகள்‌, சத்திர-29 

வளைதெரிதல்‌, சைகே௫-ட4 

வளைச்துரிமிரும்‌ வேக்கைக்கொம்‌ 
பு காலிற்‌ பணிச்செழுவது மானும்‌, 
சித்திர-16 

வளைமுகத்தனவாசி, பள்ளீ-1:2 

வற்கலை-மரவுறி, ஈகர்‌-147, வன 
ம்‌-88 . 

வற்கலையினுடையான்‌, குகப்‌-29 

வர்புறுத்துதல்‌, ஈகர்‌-10; தைரிய 
ப்படுத்தல்‌, ஈகர்‌-20, உறுதிப்படுத்‌ 
தல்‌, நகர்‌-16 

'வற்றாநீர்‌, தைலு-57 

வற்று, கர்‌-01 ; 
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வறியன்‌, பள்ளீ-ம்5்‌ 

வறியன வணுகுதல்‌,குக ப்‌-67 

வறியோர்தனம்‌, ஈகர்‌ஃ-41 

வறுத்தல்‌, வனம்‌-40 

வறுமை - இல்லாமை, தாரித்திறி 
யம்‌,மச்தமை-72,சகா-216, தைல-51 

வன்கண்‌, நகர்ஃடுக்‌ 

வன்சண்மை-கொடுமை, தைல-ா 
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கிழைத்தா, செய்வஞ்சீறியா, விதியி 
னாலா? பள்ளி-01 -. 

வனஞ்செல்வதில்‌ இராமனுக்கு 
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ருவடி-185: பள்ளி-17-121, கைசே 
இ-14, கலங்குதல்‌,. ஈகர்‌-91, 124; 
விஞ்சு தல்‌, ஈகர்‌ - 216, தைல - 84; 
ஒலித்தல்‌; பேரொலி செய்தல்‌, கை 
கே-00, பள்ளி-9; பொருமுதல்‌, 
ககர்‌-48, பள்ளி-119, 185; துரிதப்‌ 
படுதல்‌, வரும்துதலுமாம்‌: பள்ளி-43 
விம்முறுதல்‌-ஓலிச்‌ சல்‌: ஈச7-900- 
கலங்குதல்‌: குகப்‌-29 
விமலன்‌- இருமால்‌, ஆறுசெல்‌-10 
விமலனுச்‌ இயிற்‌ பூத்தவன்‌, ஆறு 
செல-16, அழுதல்‌, ஈகர்‌-9 
விமானம்சித்‌ திரகூட மலையிற் போ : 
வது வருவது மாதலின்‌ வருணனை, 
சித்திர-86 
விரகனெய்தினர்‌-ம்ர்‌ இரிமார்‌:அ.று 
செல்‌- f 
விரஞ்சு-விரைம்‌ அ: திருவடி-41 
விரதம்‌, சைல-58, ஈகர்‌-188 
“விரதம்‌ாதவம்‌, மச்தரை-57 
: விரதமுற்றிரார்தவன்‌-இராமன்‌: இ 
ரூவடி-21. 
. விரதவேடம்‌, திருவடி-06 
்‌ விரவலர்‌ வெரிநிடை விழித்தல்‌," 
பள்ளி-90 
விரிச்சுமூட்டுதல்‌, ரத்‌ இர-40 


ச்‌ 


ட்‌ 


அரும்ப தவகராதி முதலியன்‌ 


“விரித்தராணல்‌, கங்கை -50. 


விரித்தல்‌-விளங்கச்‌ சொல்லுதல்‌: 


மந்தரை-93 

விரிதல்‌ - பரத்தல்‌, விளங்குதல்‌: 
கைகேச-100 

விரிதிரைப்புன ற்சங்கை, கங்கை-9 

_விரியிருள்‌, கங்கை- 19 

விறீகம்‌-செர்சாய்‌, கொடுவிலங்கு: 
௬௧-05 

விருத்தமா தவர்‌, கங்கை-49: 

௫ுததர்‌ - வ்யசுசென்‌ றவர்‌: ஆறு 

செல்‌-5 

விருத்‌ி-௮ அதொழில்‌; வளர்ச்சி, 


.குகப்‌-13 


விருத்தேசனன்‌, ஈகர்‌-79 
விருந்தினன்‌, சித்திர-89 
விருச்து, கங்கை-27, தைல-68 
விருப்பு, பள்ளி-40 : 
விரும்பலர்‌, பள்ளி-116 
விரும்பிய - விரும்பும்பொருட்டு; 
மத்த 18 : 
விரை-வாசனை, ஈகர்‌-161 
விரைவின்‌, மர்தி.ர-50 
விரைவு,மச்‌ இர-51' 
விரைவோடு, ஈகர்‌-91 
வில்‌ % ப அத்ன்‌; வனம்‌-12 
வில்லணை த்‌ அயர்்ததோள்‌ வீரன்‌, 
ஆறுசெல்‌-58 
வில்லார்தோளான்‌, பள்ளி-82 
வில்லாலடுமாவல்லாய்‌, ஈகர்‌-57 
வில்லாள்‌, குகப்‌-15 
வில்லி-வில்வீரன்‌: சத்திர-13 
வில்லின்கல்வி- த நர்வித்தை:குகப்‌-8 
வில்லின்விரிர்த ஆண்டொழில்‌: 
பள்ளி-113 
வில்லின்வேதம்‌, பள்ளி-18 . 
வில்லினம்‌ - தொகுதியானவில்‌, 
கங்கை-171 
வில்வாளையொழிச் அத்‌ தவப்பள்‌ 
ளிவாயிலை ரண்ணுதல்‌, கங்கை-87 ' 
வில்வினையுரிமை, மந்தரை-62 
விலங்கல்‌-மலையும்‌ மிருகமும்‌: கை 
9.71 
விவக்கல்கோள்‌, மர்‌. இர-02 
“ஜிலங்கற்றிண்டோள்‌; குகப்‌-07 
விலங்கன்மாளிகை, மந்திர-51 
விழவெழுமொலி, ஈகர்‌-210 


116 


௯௨௧ 


வீழாப்போ அதல்‌, பள்ளி-28. 
விழி - கண்‌, ஈகர்‌-152, கங்கை-5, 
% சேல்‌: கங்கை-24 ்‌ 
விழிக்குங்கண்‌ இராமனையன் றி 
வேறில்லாதவன்‌ தயரதன்‌, .சகர்‌-49 
..விழிகொள்ளாவண்டு, வனம்‌-13 
விழித்தகண்ணன்‌, கங்கை-54 
விழித்தனள்‌, மச்சஸ்‌-04. 
விழிபுனல்பொழிகண்‌, கக்கை-58 
விழியினெய்தமோல்‌, ஆஅசெல்‌-50 
விழிபோயிற்றின்றென்றார்‌, ஈகர்‌-89 
விழுல்கு தல்‌ உயிர்ப்பை உட்கொ 
ள்ளுதல்‌; ஈகர்‌-11 
விழுர்தமற்னுதல்‌, இருவடி-40 
- விழுக்தாள்‌, ஈகர்‌-5 
விள்ளாகிலைகோன்பு, ஈகர்‌-58 
விளக்கு % சீவன்‌, இருவடி-75 
விளங்கிழை, சித்திர-17 i 
விளிதல்‌-அழிதல்‌; திருவடி-79 
விளைகட்டி, கங்கை-5 
விளைப்பது, பள்ளீ-60 
விளையாடினள்‌, கங்கை-6 
விளைவு-முடிவு, ஈகர்‌-80 
விற்கொள்வாணுதல்‌, சத்திர-17 
விற்றிரு. ந, சன்மாது, வனம்‌-12 
வினாவி, பள்ளி-4 
வினை-கபடம்‌, தம்திரம்‌; மச்‌ .இரட்‌- 
71, செயல்‌,ஈகர்‌-81, திருவடி-109 
வினைச்சழியாமை மந்திரிகுணம்‌, 


"| மர்திர-9 


வினைத்திறம்‌, பள்ளி-60 

வினைகிரம்புதல்‌-சாரியம்முற்றுதல்‌, 
மச்தரை-[0 

வினைமுடித்தவன்‌, பள்ளி-144 
வினையினீல்கெயவேதியர்‌, சித்திர-89 

வினையேன்‌, நகர்‌-56, 65 


] வினைவென்றோர்மேவிடம்‌, வனம்‌-19 


வினைவேரறவென்‌ அயர்வான்‌, நக 
ர-48 ்‌ 
வீ-மலர்‌: இத்‌. இர-42 
வீங்குதல்‌-வளர்‌ தல்‌,கைகேசி-100:, 
மயக்கம்மிகுதல்‌; ஈகர்‌-0 டி 
வீங்குதோளண்ணல்‌, வனம்‌- 86 * 
லீச, இத்‌ இர-14 
வீட்டுண்டே-விட்டுண்டு,அம்புவிடு 
ப்பட்டு, விகாரமின்‌ றி, கொல்லப்பட்டு 
எனினுமாம்‌: ஈதர்‌-8% - ர்‌ 


௯௨௨ 


வீடு-சுவர்க்கம்‌: மந்தரை- 84. . 
ட தைத்த புலன்கெடுதல்‌, 


்‌ மந்திர-19 


௩ 


வீடுபெறுவோர்‌ ்‌ அற்க்தோரும்‌ 
ஞானிகளும்‌ போசிகடப்பட்டோரு 
மே, மர்இிர-22 
விறல்‌: இறத்தல்‌: கைகேடி- 44, ௪ 
கர்‌- 291, ,சரணாமற்போ தல்‌:கங்கை- 49 
லீதி, மந்திர்‌- 91) அகன்‌ 96, ப 
ள்ளி: 23 
வீதி முத்துமணி நீலங்களால்‌ 
ளொத்தல்‌, மந்தரை-383 
வீர, மச்‌இர-41 
லீரர்‌- -கெஞ்சு றுதியுள்ளவர்‌, மக்இர 
-11: அந்தணர்‌, கைகேட-69 


ர 


வீரர்க்கிரை போதாச்சேனை,. கக | 


ப்‌-20 

வீரர்வீரன்‌-இராமன்‌ மந்தரை-51: 

வீரன்‌-இராமன்‌,ஈகர்‌-5, ணன்‌ -58, 
சங்கை12,. 50, சித்திர-48 

-வீரன்முன்யாம்வனமேவு அம்‌, தகர்‌ 
-237 

வீரனுக்கும்‌ சூரியனுக்குஞ்‌ . A 
டை, சங்கை- 

விரியர்வீசம்‌ விழுக்கிதின்ற வேலா 
ன்‌, சைகேயி-22: வீறியர்‌-வீரர்‌. 

வீழ்ச்தசவ்வி, துயின்‌ றசாடகமயில்‌, 
அயோத்‌தியடைர்ததவ்வை 4% கைகே 
சி: மர்தரை-88 

திருத்தல்‌; சைகேசி-100, வன 
நட 

வீதுவேஜென்‌ தற்ல்லாச அழ 
கு; ஈகர்‌-125; இறப்பு; சத்திர-15 

வீறுகொள்ளுதல்‌- மேம்பட்டு ஒலி 
த்தல்‌: பள்ளி-17 ்‌ 

வெஸ்குதல்‌, குகப்‌-57, பள்ளி- 107 

வெகுளி, மந்தரை-40 

வெகுளியைத்‌ சவிர்கென அணை 
யிற்கூறியமொழியினும்‌இக்ருஎன்‌ ற 
சொல்‌ மொடி து, நகர்‌-159 

வெங்கணாகம்‌, ச்ங்கை-18- 

வெங்கதிர்‌, சித்திர-15 :. 

வெங்கனல்‌, சித்‌.தி.ர-28 

வெங்கான்‌, ஈகர்‌.. 49 - 

வெங்கொடுர்‌ ஐயர்‌, பள்ளி-58 

வெஞ்சிலை; மர்இிர- 52° 

ஜெஞ்சுடர்ச்செல்வன்‌, கங்கை- -50 | 
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அரும்பதவகராதி முதலியன 


ஓ தட ரித்திக்‌, குக 
ப்ட்‌ 
. வெண்குபை,. இருவடி- 22. 
. வெண்குடை சந்திரனுக்கு . ர 
மையாதல்‌, மந்‌ இர-6 
வெண்சோ ற, . பள்ளீ- 81 
வெண்டளவப்போ தாம்‌ பல்‌ கர்‌ 
ன்வோல்மம்பர்ப்மிய்தன்‌்‌ 3 வரு 
ணனை, தைல-52 
வெண்ணிதச்கங்கை' கங்கை-18 
வெண்ணிறத்தருப்பை, மர்தரை-23 
வெண்ணிறரகை, கங்கை-08 
வெண்ணாற்பஞ்சு, தைல-52 
வெதிர்கொள்கோலீனர்‌, கங்கை-12 
வெஅம்புதல்‌ - வாடுதல்‌: கைகே 
வெக்திறல்வேர்தன்‌, பள்னி-40 
- வெச்துயர்ச்சடல்‌, பள்ளி-145 
வெச்துயர்‌ கரகம்‌, பள்ளி-104 
்‌ வெச்கெறி, ச்கா்‌.46 
வெப்பு-தாபம்‌: கைகேடி.15 - 
வெம்தாங்கு தல்‌, வனம்‌-80 ' 
வெம்பி-வெ அம்பி: கைகே-18. 
வெம்பியவேடர்‌, குகப்‌-19 
வெம்பிவெக்தழிதல்‌, கங்கை-ந்க்‌: 
வெம்மை - வெறுப்பு: பலவு 
அன்பம்‌: இருவடி-71 
வெய்தின்‌, பள்ளி-181 
வெய்தயிர்ப்பு,. குகப்‌-42 
வெய்யகானகம்‌, ஈகர்‌-74 
வெய்யபாதசம்‌, கங்கை-25 
வய்யவன்‌ - சூரியள்‌: மந்திர-16, 
கைகே9-ட1 
வெய்யவன்‌ குலமுதல்‌ வேந்தர்‌, 
மச்‌. இர-16 
வெய்யவன்‌ 
வனம்‌-39 
வெய்யோன்‌-கொடியவன்‌: குரியு 
ன்‌! கங்கை-1, பள்ளி-81 


வெய்யோொளி சன்மேனிச்சோ 


சக்திசன்போலுத ல்‌; 


| தியில்‌ மறைதல்‌, கங்கை-1 


வெயில்‌, சத்திர-80; குரியன்‌, வ 
னம்‌-2 
வெயில்விரிகன சக்குன்‌ று,கங்கை-51 
வெயிலின்க திர்‌ இளமிலவுபோல்‌, 
வனம்‌-2 


அரும்பதவகரா தி முதலியன | 


வெயிறீக்கொடமைர்தவேல்‌, நகர்‌ 1. 


-188 
வெருவச-அஞ்சு: இருவடி-82, ஈ௪ 


ரீ. 


வெருவுதல்‌, ஒத்திர-88,, குகப்‌-55: 


வெருளுதல்‌-அஞ்சு சல்‌: மர்‌ திர-34 
வவ்வரம்பயில்சுமம்‌, ககர்‌-168 
வென்வரம்‌. பொருதலேலரசு, பள்‌ 
ஜி-75 
வெவ்வாளசசன்‌, ஈகர்‌-85 . .. 
வெள்ளரீர்‌-சடல்‌: மந்திர-20 


வெள்ளநீருலகில்விண்ணினாகரில்‌, 


மந்‌திர-20 
வெள்ள £ருலகு, மந்‌இர-20 
வெள்ளம்‌-மிகு தி: கைகே?-7, கூ 
ட்டம்‌: அரசர்வெள்ள ம்‌: க்கே 
67; கடல்‌: தைல-2,87 , பெருந்திரள்‌, | 
குகர்‌-62. 
வெள்ளியாம்பல்‌, சத்திர-42 
வெள்ளி. வெண்ணிறப்பாற்கடல்‌, 
கங்கை-19 


வெள்ளுறைபொபிர்‌ த செம்மணி | 


தகாண்ட வனிதையோர்கூற்றினன்‌ 
மந்தரை-32 

வெளி-ஆகாயம்‌: திருவடி-120 

வெளியன்னதொரிடையாள்‌, கய்‌ 
கை-2 

வெளிறு$வ்கியபாலை, வனம்‌-47 

வெற்றி கொலைபெற்றவேல்‌- வெ 
ற்றியடனே கொலைத்தொழிலையும்‌ 
பெற்றவேலென்ச: இருவடி-61 

வெறிதேட, நகர்‌-77 

வெறுகிலம்‌, மக்சரை-55 

வேகடம்‌-சாணை: “(வேசடம்வகுக்‌ 
குமா றும்‌: மர்தரை-28 

வேகம்‌, கைகேயி-11. 


வேங்கைக்கொம்பர்‌ 4% மங்கைய 


சணிகோலவ்‌ கற்றறிகுகர்‌, வனம்‌-14 

வேங்கைச்சொம்பு வண்டினம்படி 
க தனன வளைந்‌அமியிர்வ, சத்‌ 
௮-16 

வேங்கைபொன்மலரைத்‌ வுதல்‌, 
சித்திர-16 4 

வேங்கையின்மலரும்‌ மாசுணமணி 
யும்‌ கேழரெத்திலித்த்திய பட்டம்‌ 
போலுதல்‌, சித்திர-8 
வேட்ட-விறாம்பியல ற்றை: பள்ளி-91 


ம்‌ 


- ௯௨௩ 


வேட்டை க்கை ச்கர்‌-1& 

வேடர்‌ தேவரின்‌ வலியார்‌, கவ்‌ 
கை-62 = 

வேடர்‌ முணிவர்போல முனிவில 
ராதல்‌, வனம்‌-41 

வேடு பார்சொடுத்‌ ததெலும்புகம்‌, 
குகப்‌-22 : 

. வேண்டுதல்‌, மர்திர-08. 

வேண்டெ்திறத்தாரும்‌ வேண்டா 


-வரசாட்சி, திருவடி-04 


வேத்த்வை,. கைகே)- 101. ஆது 
செல்‌-16 

வேதபாரகர்‌, கைசே9.76. 
வேதமேயன இராமன்‌, மச்‌ சரை-47 
வேதனை, கைகே)-12; இருவடி-52 
வேதனை வெயிற்கதிர்‌,. ஆறுசெல்‌-80. 

- வேதிகை, தைல-14 

வேதியர்‌, கைகேச-06: மர்‌.இிர-41, 
த்திர-18; ஆறசெல்‌-5; குசப்‌-78 

வேதியர்‌ வதிட்டனெத்தார்‌, கை 
கே. 66 ்‌ 

- வேதியர்‌ வாழ்த்தொலி. மூரசொ 
லியினும்மிகு தல்‌, பள்ளி-1:7'. 
வேக்தர்க்செல்லாம்வேர்‌ அ, நகர்‌-70 

வேந்தர்கள்‌, ஆறுசெல்‌-5 

வேரந்தராதிசிவிகை மார்தர்காறு 
ம்‌, இருவடி-12 

வேர்து, மந்திர-1: - 

கேய்கொடோளி, பள்ளி-41 

வேய்ங்குழல்‌, வனம்‌-84 

வேய்‌ தோளெனப்பொலிதல்‌,வன 
ம்‌-42 

- வேய்புற்றோடும்‌எரிதல்‌, வனம்‌-42 : 

வேயினம்‌ முத்தஞ்சொரிதல்‌, சித்‌ 
இர-27 

வேயீன்‌ றவரிரி, சித்திர-84 

வேயும்‌ வேலுமிடைக்த சானட்யு 
குதல்‌, கைகேடி- 84 ; 

வேயுயர்கரன்‌, தைல-60 

வேர்‌, வனம்‌-88 

வேர்த்தல்‌, மர்தரை-27 . 

வேர்பறிதல்‌, கைகே9-98.” த 

வேறா றும்வினை, லு 88. 

வேரறுததல்‌, புள்ளி-75 “ 3 

வேல்புண்ணுழைஃற்க வழைக்கு 
மானை % வரங்கேட்டதனால்‌: அயர்‌ 
கொண்ட மன்னன்‌, சைசே?-]5 


| டது ப அகத்‌ தத்‌ ன்‌ 
A வேணின்ம த்‌? 


al வைகுதல்‌- 3 ன்‌ 
-8; வனம்‌-29 
, வைகொள்வேல்‌, சித்திர: 87. 


வையமேமழு . முயிரோட வ அனக்கு. ன்‌ 
மெய்யன்‌, ஸ்‌ 9. 
வைராக்கியம்‌ புக 


“ல்‌ ல்‌ 


